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Rhagymadrodd  i'r  Ddeuddegfed  Qyfrol, 


rHAB  bTwyd  plant  ;n  mjnd  711  twy  gweitUawr  bod  d;dd.  Y  mae 
dTUol  ipr  yn  gweld  yn  twy-fwy  eglnr  mai  prif  ddyledswydd  dyn  yw 
edryoh  ymlBai,  yn  wylaidd  oud  yn  ddewr,  i'r  dyíodol.  T  genedl 
tjdd  addyag  l'w  pUuit,  y  genedl  fedi  roddi  Siwyth  ei  phroflsd  I'w  phlaut 
yn  el  liyBgoUou,— y  genedl  honno  fydd  byw.  T  genedl  ddygg  el  phlant  Ì 
wneyd  gwaith  da  yn  en  dydd,  y  geuedl  eu^  ei  plilant  yn  gymwynaawyr  i'r 
bjd,  nid  yn  oterwyi  a  s^^nrwyi, — y  genedl  honno  a  eaif . 

T  mae'r  cenhedloedd  yn  dechreu  de&o.  Nid  î  iyfel  y  daffioant  mwyach. 
En  hawydd  yw  anfon  eu  plant  i'i  byd  wedl  cael  gwell  addyag  na  pblant  eu 
(Tinydogion.  Deállant  eibyn  hyn  mai  nld  müwi  a  magnel,  ond  gwybodaetli, 
sfií  alla,  Ao  ymyBg  y  cenbedloedd,  y  mae  cenedl  y  Cymiy  yn  dechieu 
aiberthii  ei  mwyn  rhoddl  addyag  iawn  i'w  phlant. 

Amcau  y  gyfiol  hon  yw  oynorthwyo  yn  y  gwaith  mawr.  CeisialB  loddl  erth- 
nHan  tebyg  o  ddeltro  meddwl  yr  ienauo.  Rlioddais  ambell  ertbygl  a  tlilpyn 
o  inritti  meddwl  i'w  deall.     EhoddaÌB  aml  jetori  hawdd  ei  dAaH  hefrd.    T 
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mae'r  penhillion  geîi  yma  ac  acw  wedi  eu  àjaga' ar  dafod  leferjdd 
gannoedd  o  blanty— 7  mae'r  bardd  eto  'n  alln  yng  Nghjmru,  ac  yn  afhraw 
galon. 

Y  mae'r  Uafar  yn  f awr,  ond  y  mae  çynhorthwy  parod  gan  In  o  yegriíen- 
wyr  fedr  ddenu  plant  i  Iwybrau  hyfryd  gwybodaeth.  Ac  y  mae'r  wobr  yn 
dod  gyda  bod  y  gwaith  o'n  llaw, — sef  gwèled  plant  yn  tynnu  nerth  at  y 
dyfodol,  gyda  brwdfrydedd  a  mwynhad,  o'r  erthyglau,  yr  hanesion,  y  tonan, 
a'r  penhillion  a  barato?m  iddynt. 

Yr  ydym  yn  edrych  ymlaen  gyda  hyfrydwch  at  flwyddyn  arall  o  waflan- 
aeth.  Bydd  Miss  Winnie  Pany,  yr  ydym  yn  gobeithio,  yn  dal  i  ddadlennu 
tlyani  a  digiifwch  bywyd  plentyndod ;  ac  y  mae  rhai  ereill,  erbyn  hyn,  yn 
cerdded  yn  fedrus  hyd  yr  un  llwybrau  a  hi.  Bydd  Mr.  H.  Brython  Haghes 
yn  dal  i  ddweyd  haneoion,  wedi  eu  cael  o  bob  rhan  o'r  byd,  er  dûigos  hynodion 
greddf  a  meddwl.  Bydd  Sigma  yn  gwneyd  i'r  creigiau,  y  môr,  a'r  cymylau 
adrodd  eu  hanes  i  blant.  Daw  Oameddog  a  chymdeithion  difyr  o'n  cwmpas, — 
mae'r  ddyllhuan  a  robin  yn  ymryson  am  gael  ymddangos  yn  gyntaf  i'r  plant 
yn  rhiiyn  lonawr.  Cawn  fynd  eto  am  wibdaith  gydag  Ifor  a'i  dad  i  Ynysoedd 
Mor  y  De.  Bydd  yr  un  beirdd  yn  canu  hefyd.  Bhoddir  cyfres  arall  o 
ddarluniau  i  esbonio  diwydiannau  Cymru, — i  ddangos  sut  y  maent  yn  aredig 
yn  Nyffryn  dwyd,  yn  pysgota  yn  nyfhyn  Teifl,  yn  gwylio'r  defaid  ar  y 
Berwyn,  neu'n  oodi  glo  ym  Morgannwg. 

Ond  bydd  pethau  newyddion  hefyd.  Ymysg  çynnwys  y  gyfrol  newydd 
bydd  cyfres  o  erthyglau  ar  y  testynau  hyn, — 

I.    Rhai  o  Gymry'r  dydd, — Oymiy  y  mae  eu  bywyd  a'u  gnraith  yn  gadael 

ol  ar  eu  gwlad.    Bydd  darluniau  ohonynt. 
II.    Bhyfeddodau'r  môr,— darluniau  a  darluniadau  o'r  Uysiau  a'r  pysgod 

rhyfedd  sydd  yn  nyfnderoedd  y  môr. 
in.    Braaluniau  o  hanes  cenhedloedd  y  ddaear,  fel  y  gwelo'r  phint  pa 
genhedloedd  sy'n  debyg  i'w  cenedl  hwy. 

rv.     Oyfres  o  haneaíon  bychain  a  wna'r  tro  i  ddysgu  Oymraeg  ar  yr  aelẁyd 
garfcref  neu  yn  yr  ysgol. 

Y.    Ysgrifau  gan  athrawon  profedig,  1  ^ddweyd  sut  i  wneyd  addysg  yn 
ddyddorol  i  blant  Oymru. 

VI.    Ystori,— "fe  ddaw  Uywelyn  eto'n  ol." 

Trwy  gael  ehangu  cylchrediad  CnoiTj'B  Pi<ant  y  medrwn  wneyd  mwyaf  o 
waith  newydd.  Nid  oes  gennym  neb,  na  sefydliad,  y  medrwn  ddisgwyl  eu 
çymorth  ond  y  rhai  sy'n  derbyn  CYMau'B,  Pi^t  yn  barod.  GyfeiUion  ffyddlon, 
a  wnewch  chwi  helpu  trwý  gael  rhai  ereiU  i'w  dderbynP  Mae'r  croesaw'n 
cynhesu  o  hyd.    Ond  y  mae  ardaloedd  eto  nad  yw  wedi  cael  mynedia^  iddynt. 

Bydded  y  flwyddyn  newydd  7n  Uawn  o  ddaioni  i  chwi  i  gyd. 
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Margiad  ach  Ifan 


•  •  • 

•  •• 

•  •• 

•  •• 


Mary,  gofala  am  y  siop 
Meddyuau  fy  modryb 
Nef  oedd  heb  Grist     . . . 
Pery gl  plant  Persia    . . . 

Santa  Claus       

Tlysau  Prydain. 

Y  pysgodyn  a'r  llythjrr 


•  •• 

•  •• 

•  •• 

•  •  • 


284 

89 

829 

187 

46 

280 

188 

78 

88 


89 
89 
87 


13 
69 
128 
166 
319 
246 
866 
881 

288 

244 


206 
280 
287 
271 
177 

80 

81 
288 

94 
286 
218 
884 

88 
869 
296 

82 


PUnẃyn  ae  Anifail,-^ 

(Gan  H.  Brsrthon  Hughes.) 

i.    Mabeifam       88,146 

ii.  Epaod,— dihangfagyfyng...    167 

iü.    DüiangfaDic 199 

iv.    ]^rsgotwr  rhyfedd    287 

V.    Ciyn  cospi       263 

vi.    Oiyndyhuddo  811 

...    808               TÜ.  Bachgen  fjHMiai  roi  cynnyg     848 

...    122   '  viii.,  ix.  All  amf ail  srmresymu         828,848 


TcltwaMf  om  f  IẄni  Bogifii  BhsinjF,— 


yl&iiédd.: 


] 

L  DBDandl    

ü.  Newìd  dOlad        

UL  Beth  oedd  esoddyiit    .. 

17.  T  ■■  auiTirise  "  (tyntaf   .. 

V.  Yr  "ttiifliirprise" 

t1.  Yr  fmadswlHd    

'  Ddimau  Ncwndd.— 


iil.   D^UDlcidy  trl... 


1t.  CanwyU  y  corfl   ... 

V.  YflprydTmn  y  milwr ... 

tL  CoelDyii[>d 

Ttgoí  Pfí^ai.— 

i.  FynRhartref       

ü,  Cŷmdeithlon  ty  mebyd 

ÜL  yr  ysHol  eTDtoI 

iy.  Tr  athraw  uniawn 

V.  Wedimarwynlleíarueta 


COFASAH,  T.  £.  EuiS,— 

71,  lee,  isi,  198,  Ms.  S0O,  11 

Alawon  Cryd 

Arslwydd  lesa.  Brenln  Net 

BagaUTsiBei      

ClDabloilaa      

Oarol  Nadollü 

Câa  yr  boeyn  diOB     ...      

CynBherdd  yr  adar    

Hen  Urmry  dlos         

Uae  trennýit  laig  i  (mnu        

Pwy  aydd  ar  dn'r  Arglwydd 
Ewy'n  cani  dweyd  yr  hänei 

Telynau'r  plant, 

YnllysyrW 

At  I  Plìmt.— 

1. 38,  «S,  97,  m,  181, 173, 398,  ÎM,  î»,  83 
TTllD»  t  DíLIK       ...  S»,  86,  83,  16S,  17 

OwiVl'lXKAn      II 

rw  DASLLBN  TH  HSDmB,— 

M,  W,  lCe,  IM,  181,  97 
LlTI'UIT iM,  200,  3« 

TiPTnNj.17      ...     i7î,a8a,zw,aa,8i 


DroHMTOHffl  ... 


/ '/•>.;. 


PLAN 


ÍJj*-»'-a 


ED.  Nid  ooB  ai  yi  EBquiin»Tui  íwy  í  anwjd 
UA  chwithBii.  GwÌBgant  eu  buaain  mewn 
crwT».  Dsw  miloedd  o  giwrn  morloi 
i  Luudsìn  bob  blwTddTn  o'u  tcwlad. 
Owerthii  hwy  wrth  j  cant  í'r  uchaf  ei 
gelnlog.  Yna  eli  a  hwj  i  ddau  *i, — nid 
oea  ond  dau  fedr  wnejd  J  gwfüth, — i'w 
goiffen,  1  djnnu'i  blew  gWTUÌoii  ohonynt, 
M  1  ddrfnhsu  en  lllw.  Y  tnae  un  got  o 
giwjn  fel  hyn  yn  costio  o  ugaln  í  gan  pnnt. 
Nid  fw  "  electrio  seal "  yn  giosD  morlo  o 
gwU ;  peth  wedi  eí  wneyd  o  giwyn  cwn- 
ìngodyw. 


öwBLL   gennyf  roi  yi  e 


r  piiodol  a 


.^  ^  uwhijL    ^«[luji    r<ji    jr  buw   pnouoi  ar 

tiigle  na  tfag  enwau  dui  bob  eithygl  a  chìn.     Bydd  yn  ddyddoiol  iswn  gwybod 

yn y  dyf odoT  beth  a  ddaw  o'ribalBy'n " i— jj  —   "-   

(Usrf  i  hen  gyfiolsn  Cv»      '     "      


a[§ŷdd, 


Ond  ni  *jr  neb  pwy  jw  "  Oymi 

BoB.    Bydd  llunian  llawer  o  gcegin  yn  y  ihlfjanan  níBaf. 

0.  OwBN.    Daetàh  hanes  yi  iair  yn  rby  ddiweddar  i'i  rhi^a  hwa. 

Plamt  LLiurBETNMini.  Bydd  daiiuniau  ohonoch  yn  y  ihifyn  neeaf.  Bydd 
dailunían  o  leoedd  a  gwỳr  enwog  eìoh  aidal  yu  rhjfymiau  Cicmkv  y  flwyddjn 
hon  hefjd. 

8.  A.  Ni  chyhoeddii  unthyw  gyfiirwyädladan  ynfflja  ft  rheolau  Uidd  y  Delya, 
ond  y  rh«oûu.  Gadewii  i  boli  antal  ddilyu  el  chyaûua  ei  hun,  a  phob  aelinrd  o 
lan  hynny.  Dnll  Tegol  Sul,  i  BBtudio  ihyw  fablnon  fel  "  Breuddwyd  Bboa- 
ahwy  "  nen'r  dlarheblon,  neu  i  ddyagu  oanu  alawon  Cymieig,  y  w  un  dnll  da. 


-  .„  .0  Btate  thBit  in  wiiting  auch  aiticle  I  dld  not  leiei  to  you  iu  auj  way,  ' 

hftTÌng  b&d  caaae  or  juatiflcation  tor  maldng  any  inBinuatioa  ngainBt  jou  in  youi 
bnainew  cr  otheiwiee,  aud  I  am  williag  tbat  thÌB  sball  be  puUiehed  at  my 
expen«e  in  the  aext  isBueB  oE  the  CYuac'a  Fluit,  Ca.nẁnan  Xtvtë,  aud  the 
Iftgoflid,  and  to  pay  Mi,  W.  P.  Owen,  of  AbeijBtwythB  yout  eollcitor,  hia  coBta 
jn  the  mattei.    Tonra  faitbíully,  Edwabd  Etanb." 


DIWyDIAHIÎATr    CYMEU. 


wf'' 


^Sft^â". 


(^MRU'R   J>LANT. 


lONAWR,     I90J. 


Rkif  133: 


BJSeWTI,    AM  r*   SAV. 


Ddaw  a'i  biÌAllu'n  ol ; 
Trotr  bloedd  y  etonn,  eyn'n  ct 

Tn  delrn  tywydd  braf ; 
A  BWjao'T  brd  wna'r  adiir  tlwfl, 
8y  n  diegẅyl  Bm  yr  haf. 

gtoim  olaf  ein  gauafaa  dyn 

Yn  hindda  oyn  bo  Iiiz ; 
Niwl  bywyd  fíy,  a'i  ddíwmod  byr. 


Oauatol  deym  anghydfod  ffy, 

la  'i  orsedd  dawdd  Ì  gyd ; 
Aweloa  Bsrch  anadla'n  gry, 

Daw'n  feiriol  ar  7  byd ; 
Cyflawnder  dry  í  blodau'r  nef 

EIu  daeat  yn  lle  btai ; 
Tyid  ddedwÿdd  ddydd,  mae  gwlad  a 
thref 

Tn  disgwyl  am  yr  haf . 


Un  drem  o'i  henlwen  braí, — 
Un  rho^n  tlws  1  lonnt'r  plant, 
Sy'n  diagwyl  am  yr  hsä. 


BRSÜDDWTD     NATHANABL. 
"  /^S  na  bydd  gryf,  bydd  gyfrwys,"  ebe  hen  ddiareb.     Y  niae 
\_/    dysgeîdiaeth  y  ddihareb  yn  ddigon  defnyddiol;  ond  nid 
yw'n  arwror    Rhaîd  i'r  gfwir  arwr  feìddio,  a  dioddef. 

Y  mae  Cristion<^on  y  dw^rain  wedi  dioddef  llawer  ar  law  y 
Mabometanìüd.  Gwŷr  chwyrn,  dibrìs  yw  dilynwyr  Mahomet,  plant 
y  riiaî  a  roent  ddewis  i'r  gofchfygedig^  rhwng  marw  trwy'r  cleddyf 
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a  byw  i  gredu  yn  eu  proífwyd.  Y  maent  hyd  heddyw  ynymosod 
ar  epil  Iwfr,  gyfrwys  yr  hen  Gristionogion. 

Un  diwrnod  daeth  dau  Fahometan,  Ali  ac  Abdul,  at  y  Crìstion 
Nathanael. 

''  Gi  o  Gristion/'  ebe  AIi,  "  a  wnei  di  ateb  y  cwestiwn  a  roddat 
iti  ?    Os  na  atebi  et,  byddi  farw." 

"  le,  O  gi  dirmygus/'  ychwanegai  Abdul,  '*  byddi  farw  oni  atebì 
ef  wrth  ein  bodd." 

*'  Rhynged  bodd  i'ch  anrhydedd/'  ebe  Nathanael,  dan  grynnu  a 
gostwng  ei  ben,  **  mi  a'ch  atebaf  wrth  eich  bodd  hyd  eithaf  fy  ngallu." 

"  O  gi,  a  yw  Mahomed  yn  y  nefoedd  ? " 

Syrthiodd  gwedd  Nathanael  wrth  weled  y  ddau  erlidiwr  yn 
dynoethi  eu  cledd  i  ddisgwyl  am  ei  ateb.  Os  dywedai  "Ydyw/' 
bradychai  ei  ífydd;  os  dywedai  "Nac  ydyw/'  byddai  farw. 

''Rhynged  bodd  i  chwi/'  ebe  ef  yn  grynedig,  '*  mi  a  freuddwydiais 
freuddwyd.  Yn  fy  mreuddwyd  gwelwn  y  nefoedd.  Safai  amryw 
angylion  a  phroíTwydi  a  seintiau  ger  bron  Duw.  Yn  eu  mysg 
gwelwn  Mahomed." 

GoUyngodd  Ali  ac  Abdul  eu  cleddyfau  i  lawr  at  eu  hanner  i'r 
wain,  a  dywedasant  yn  ddefosiynoli — ''Nid  oes  ond  un  Duw,  a 
Mahomed  yw  ei  broffwyd." 

"  Gyda  hynny/'  ebe'r  Cristion,  '*  gwelwn  esgid  un  o'r  angylion  yn 
cwympo  drwy'r  Uawr  grìsial.  Gwelwn  hi'n  mynd  i  lawr,  i  lawir,  i 
lawr  i'r  aphwys  obry,  nes  y  gwelwn  safn  uffem  yn  ei  llyncu.  Yna 
clywais  Dduw'n  gofyn  pwy  ai  i  lawr  i  uffern  i  gyrchu  esgid  yr  angeL 
Ni  chlywn  neb  yn  ateb.  Ebe  Duw, — 'A  ei  di,  Gabríel'  'O 
Dduw/  ebe'r  archangel,  'yr  wyf  ger  dy  fron  beunydd  mewn  purdeb, 
ac  a  lychwinaf  fì  fy  ngwynder  drwy  fyned  i'r  ffau  huddyglyd  erchyll 
honno  ? '  Tebyg  hefyd  oedd  atebion  yr  archangylion  ereiU.  O'r 
diwedd  clywn  Dduw  yn  gofyn, — *  A  eî  dî,  Mahomed  ? '  *0  Dduw/' 
myfì  yw  dy  broffwyd.  Pe  dywedet  wrthyf  am  aros  yno,  mi  a 
arhoswn  yn  ol  dy  air/  " 

Gollyngodd  Ali  ac  Abdul  eu  cleddyfau  i  waelod  y  wain,  ac  ail 
adroddasant  eu  credo,— '^Nid  oes  ond  un  Duw,  a  Mahomed  yw  ei 
brotíwyá" 

"YíìR,"  ebai  Nathànael,  gan  anadlu'n  rhyddach  wedi  gweled  y 
cleddyfau  wedi  eu  gweinio,  '^gwelwn  Mahomed  yn  disgyn  i  lawr  ar 
ol  yr  esgid.  I  lawr,  i  lawr,  i  lawr  yr  ai,  nes  o'r  diwedd  gwelwn  ef  yn 
ymgoUi  yn  safn  uffem.  Yr  oedd  yno,  mi  welwn,  ddôr  haiarn  fawr 
yn  eirías  boeth.  Pan  aeth  Mahomed  trwyddi  clywn  grechwen  yn 
uffera ;  a  chyda  thwrf  mawr,  fe  gauodd  y  ddôr.  A  chan  y  swn 
hwnnw  deffrowd  fî." 

Chwarddodd  y  ddau  erlîdiwr  wedi  deáll  y  dull  gymerodd 
Nathanael  i  osgoi  eu  cwestiwn,  ac  aethant  ymaith  heb  ei  niweidio» 
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rCHWANSO  MTO  AM  Y  DDAU  HOGTN  RHmNY. 

Gan  winnie  parry. 

I.      DAÜ  ARALL. 

TRA  y  buont  acw,  cymerai  y  ddau  fwy  o  ddyddordeb  yn  y 
messenger  boys  o  Swyddfa'r  Pellebyr  nag  yn  neb  arall  o 
drigolion  Tregors.  Dau  oedd  ohonynt  hwythau,  ac  )fr  oedd  John 
wedi  eu  darganfod  cyn  i  Bobbie  a  Willie  ddod  i  aros  gyda  ni,  fel 
yr  oeddynt  yn  wrthrychau  o  ddyddordeb  i  ninnau  hefyd,  er  nad  i'r 
tath  raddau  ag  yr  oeddynt  i'r  ddau.  Yr  wyf  yti  cofio  y  tro  cyntaf  i 
John  dynnu  fy  sylw  atynt  (John  fydd  yn  gweled  pòpeth  dyddorol 
gyntaí  bob  amser)  un  diwrnod,  yn  fuan  wedi  i  ni  ddod  i  fyw  i 
Dregors.  Galwodd  amaf  i  edrych  drwy  y  ífenestr, — "  Edrychwch/' 
meddai.  A  gwelwn  y  ddau  yn  myned  heibio.  Yr  oedd  cap  y 
talaf,  a'r  hynaf  gallaswn  dybio,  a'i  big  bron  ar  ei  drwyn,  fel  nad 
oedd  ond  y  rhan  isaf  o'i  wyneb  i'w  weled  yn  eglur.  Am  y  Uall,  yr 
oedd  ef  yn  ei  wisgo  mor  eithafol  y  ffordd  araU,  ac  wedi  ei  wthio 
gymaint  ar  ei  wegil  nes  yr  oedd  yn  rhyfedd  ei  fod  yn  dal  am  ei  ben 
o  gwbl.  A  chyda  Uaw,  nid  wyf  yTí  cofío  i  mi  eu  gweled  ond  fel  hyn 
gyda  golwg  ar  y  rhan  yma  o'u  gwisg.  Yr  oedd  y  mwyaf  yn  siarad 
yn  egniol,  ac  un  fraich  wedi  ei  thaflu  am  wddf  y  liaU,  tra  y  defhyddiai 
y  llaw  arall  i  bwysleisîo'r  hyn  oedd  yn  ddweyd.  Edrychai  y 
bychan  i  fyny  i'w  wyneb  yn  Uawn  dyddordeb,  a  cheisiwn  ddyfalu 
beth  oedd  y  pwnc  dan  sylw.  Yr  oedd  y  ddau  yn  hynod  o  eiddil  eu 
cyrff,  a'r  haui  a'r  gwlaw  wedi  lliwio  croen  eu  gwynebau  a'u  dwylaw 
nes  oedd  yn  frown  clir.  Efallai  mai  hyn»  ynghyda  rhyw  edrychiad 
direidus  oedd  ar  eu  gwynebau,  barodd  i  mì»  y  munud  disgynnodd 
fy  Uygaid  amynt,  feddwl  am  yr  ystraeon  am  elves  ac  imps  a  pixies 
fyddwn  yn  hoíiì  pan  yn  blentyn.  Fodd  bynnag,  o'r  diwmod  hwnnw 
byddai  John  a  fí  yn  arfer  gwylio  eu  symudiadau  p!an  gaem 
gyfleustra,  a  chawsom  lawer  o  ddifyrrwch  o'u  plegid.  Mynnai 
John  eu  bod  yn  frodyr;  gwelwn  innau  debygoU^dd  yTí  ffurf  eu 
gwynebau,  ac  yr  oedd  ganddynt  yr  un  llygaid  gloew,  buan ;  ond 
eto,  yn  ol  fy  marn  i,  yr  oeddynt  yn  rhy  hoíf  o  gwmni  eu  gilydd  i 
fod  301  frodyr.  Atebai  John  y  gwrthwynebiad  yma  drwy  fy  adgoffa 
am  Bobbie  a  Willie,  fel  y  byddent  hwy  ili  dau  gyda'u  gilydd  ymhob 
man.  "la/'  meddwn  innau,  "ond  mae  Bobbie  a  Willie  yn 
eithriad."  Grwenai  John  tra  y  dywedai, — ''  O  ydynt,  wrth  gwrs." 
Buasai  yn  hawdd  i  ni  gael  gwybod  a  oedd  perthynas  rhyngddynt 
ai  peidio.  Pe  buaswn  yn  gofyn  i  Sarah  cawswn  eu  hanes  o'r 
dedhreuad,  ond  ni  fynnai  John  i  mi  wneyd  hyn.  '<  Bydd  yn  un  peth 
yii  llai  i  ddyfalu  o'i  blegid/'  meddai.  Nid  oeddwn  yn  cyfrif  hyn  yn 
rheswm  yn  y  byd,  ond  gadewais  iddo. 
Byddent  yn  gwneyd  i  mi  feddwl  am  y  ddau  hefyd.     Yr  oedd 
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ganddynt  yr  un  edrychiad  parod,  interested,  ar  eu  gwynebau  a  fyddaì 
gan  Bobbie  a  Willie,  fel  yr  oeddwn  yn  eu  coflo  ym  Mhen  y  Bryn. 

Cefais  dipyn  o  ddifyrrwch  i  mi  ty  hun  hefo'r  lleiaf  un  diwmod. 
Yr  oeddwn  wedi  myned  i'r  Llythyrdy  i  bostio  cylchgrawn  i  gyfaill» 
a  chan  nad  oeddwn  yn  gwybod  ei  bwysau,  rhoddäs  ef  iddo  i'w 
roddi  ar  y  clorian;  a  meddwn,  wrth  weled  y  pwysau  oedd  wedì 
osod  yn  yr  ochr  arsíliy — '<  Tair  ceiniog  ydi  o."  Ond  yr  oedd  ^mtau 
yn  brysur  yn  cyfrif,  a  medda|  301  geryddol, — ''  Tewdi  am  funud." 
Ac  3ma  gorfFennodd  ei  mentàl  arithmetic,  a  chafodd  y  swm  yr  un  faint. 

Fel  y  gwyddoch,  braidd  yn  anfiodus  oedd  eu  cyfarfyddiad  cyntaf 
i  Bobbie  a  Willie.  Nis  gwn  beth  oedd  yr  amodau  heddwch,  na 
pha  ochr  a'u  cynygiodd,  ond  gwn  iddynt  cyn  pen  ychydig  ddod  yn 
wrthrychau  o'r  edmygedd  mwyaf  pur  i'r  ddau  o  Ben  y  Bryn.  A 
chawsom  bob  manylion  yn  eu  cylch,  o  beth  oedd  eu  henwau  i  rif  y 
botymau  oedd  ar  eu  gwisg.  Nis  gwn  faint  o'r  edmygedd  yma  oedd 
yr  olaf  yn  dderbjm.  Rhyfedd  y  swyn  sydd  mewn  uniform  o  ryw 
EeUh.  Yr  wyf  yn  cofìo  y  ddau  wedi  fy  hysbysu  pan  oeddynt  ym 
Mhen  y  Bryn  mai  plismon  a  phostman  oedaynt  am  fod  pan  elent 
3rn  ddynion.  Y  blaenaf  oedd  dewisiad  Bobbie,  am,  meddai  ef,  fod 
gan  plismon  ffon.  Mor  greulon  y  gallasech  dybied  ei  fod  I  Ond 
pan  y  daethant  i  Dregors  rhoddasant  heibio  yr  uchelgais  yma,  gan 
eu  bod  yn  tybio  fod  modd  iddynt  gael  gwisgo  uniform  heb  aros  y 
blynyddau  msdth  oedd  yn  ymestyn  rhyngddynt  a  bod  yn  ddynion. 
Yr  GK^dynt  braidd  yn  dywyll  ar  y  pwnc  yn  y  dedireu,  oherwydd 
daethant  ataf  ar  ol  eu  cyfarfyrddiad  heddychlon  cyntaf  i'r  ddau  o'r 
Llythyrdy,  a  gofynasant  yn  ddifrifol  ì  mi  wneyd  (gwneyd  cofìwch) 
gwisg  yr  un  fath  ag  un  Dic  a  Jim  (Richard  a  James  jm  swyddogol, 
yn  ol  pob  tebyg),  a  chyn  y  gallwn  sylweddoli'n  iawn  beth  oeddynt 
yn  feddwl  dedireuodd  Bobbie  fy  nghyfarwyddo  pa  fodd  y  gwnawn 
y  wisg  ddymunol  yma,  drwy  roddi  desgrífìad  o'r  manylaf  o  honi,  a 
dweyd  wrthyt  nad  oedd  dim  hawddach  i  mi,  gan  fod  gennyf 
beiríant  gwnio  '*  a  phopeth."  Tra  yr  oedd  yn  egluro  ei  ddymun- 
iadau  yn  frysiog  yn  y  modd  yma  syrthiodd  ei  lygaid  ar  y  cord  oedd 
yn  ymylu  y  glustog  oedd  ar  y  soffa,  a  meddai,  gan  ei  thynnu  ato, — 
"  A  mi  neith  hwn  yn  iawn  i  roi  ar  fan  'ma,  Elin,"  gan  gyfeirío  at  y 
cord  coch  a  du  ag  un  llaw  a  rhoddi'r  llall  ar  ei  ysgwydd.  Yr  oedd 
Wiilie  yn  ddistaw  tra  yr  oedd  ei  frawd  yn  goscä  ei  orchymynion 
amat,  ond  pan  ballodd  anadl  hwnnw  dechreuodd  yntau. 

"Beth'diG.P.O.,  Elin?" 

"  G.P.O.  ? "  meddwn  am  funud»  yn  anghofìo'r  pwnc  dan  sylw. 

''  la,  násij^  o  ar  gapia  Jim  a  Dic." 

'<  O/'  meddwn,  yn  deaü,  ''  pam  na  f asa  chi'n  gofyn  i  Dic  a  Jim  ? " 

''Mi  ddaru  ni,  a  mi  ddaru  nhw  deyd  wrtha  ni  mai    'Good 
^ickled  Onions '  oedd  o'n  feddwl.    A  wyddoch,  'dw  i'n  siwr  mai 
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smalio  'roedda  nhw.   Adios  toes  dim  isio  nhw  fynd  a  nionod  i  neb.'' 

Ceisiais  egluro'r  pwnc  yma  iddynt,  a  cheisiais  hefyd  ddangos 
iddynt,  hyd  yn  oed  pe  buaswn  yn  ddigon  galluog  i  wneyd  gwisg 
fel  y  dymunent,  na  íuasent  yn  cael  ei  gwisgo,  gan  nad  oeddynt  yn 
messenger  boys  fel  Dic  a  Jim.  Nid  wyf  yn  meddwl  eu  bod  ar  y  pryd 
yn  fy  nghredu'n  Uwyr ;  ond  wedi  ycnwaneg  o  gysylltiad  á'u  harwyr, 
daethanty  yr  wyf  yn  coelio,  i  lawn  ddealltwriaeth  o'r  pwnç»  ac  ni 
chlywais  mwy  son  am  i  mi  íÿned  at  y  gwaith  gorchestol  o  geisio 
gwneyd  siwt  bob  un  iddynt  ar  y  dull  oeddynt  yn  edmygu  gymaint. 
Hysbysasant  fì^  fodd  bynftasr,  eu  bod,  cyn  gynted  ag  yr  aent  adret 
i  Leyn,  am  ofyn  i'r  postmaster  vn  eu  pentref  oedd  amo  ddim  angen 
eu  gwasanaeth.  Wrth  ystyned  eu  brwdfrydedd  yn  y  cyfeiriad 
yma,  nid  oedd  yn  syndod  eu  bod,  cyn  ymadael  o  Dregors,  wedi 
llwyddo  i  dreulio  rhai  munudau  dedwydd  yn  y  dillad  oedd  wedi 
myned  a'u  bryd  mcr  llwyr. 

Digwyddodd  hyn  ar  fore  Sul,  y  Sul  diweddaf  dreuliasant  gyda  ni. 
Wrth  i  mi  fyned  i  lawr  y  grisiau  y  bore  hwnnw  clywn  Isûs  Bobbie 
yn  gwaeddiy — 

'<  Elin,  EUn,  'dw  i  wedi  cael  anwyd,  clywch."  A  daeth  y  pesydiu 
rhyfeddat  o  gyfeiriad  eu  hystafell. 

''  Tyda  ni  ddim  am  fynd  i'r  capal  bora  'ma."  Ac  ail  ddechreu- 
odd  besychu  yn  fwy  egniol  eto.  Troais  yn  fy  ol,  ac  agorais  y  drws. 
Yr  oedd  arwydd  ar  Bobbie  ei  fod  wedi  cael  ychydig  anwyd,  a 
meddyliais  efallai  y  byddai  yn  well  iddo  aros  yn  y  ty  y  bore  hwnnw 
na  dod  i'r  capel,  gan  ei  bod  yn  fore  oer,  a'r  bamig  yn  wyn  ar  y 
ddaear.  Penderfynais,  fodd  bynnag,  yr  awn  a  WiUie  gyda  mi,  a 
gadael  Sarah  gartref  hefo'r  UaU.  Nid  oedd  John  gartref  y  Sul  hwnnw. 

Ond  pan  ddaeth  y  ddau  i  lawr  at  eu  boreu^i^d,  ac  y  dywedais 
wrth  WilUe  ei  fod  i  adod  i'r  capel,  aeth  yn  wrthryfel.  Yr  oedd  yn 
amlwg  nad  oedd  yr  un  o'r  ddau  eisieu  mynd  i'r  capel  y  bore  hwnnw, 
ac  ofhwn  fod  rhyw  ddrygioni  ar  droed.  Dywedai  Bobbie,  tra  y 
ceisiaì  besychu  nes  oedd  yn  gwrido  yn  yr  ymdrech,  yr  elai  i'r  capel 
os  ai  WiUie;  a  dywedai  yr  olaf  yr  arhosai  gartref  os  arhosai 
Bobbie  gartref.  Yr  oeddym  wedi  cysgu'n  hwyrach  nag  arferol  y 
bore  hwnnw,  a  gwelais  y  byddai  y  gwasanaeth  wedi  dechreu  cyn  y 
gaUwn  gyrraedd  y  capel  os  awií  i  ymdaeru  ychwaneg  i  hwynt.  Ac 
feUy  bu  orfod  i  mi  adael  iddynt  gael  eu  ffordd  eu  hunain  unwaith 
yn  rhagor.  Teimlwn  yn  dosturiol  tuag  at  Sarah  pan  yn  gadael  y  ty, 
gan  fy  mod  yn  gwybod  y  byddai  ganddi  lond  ei  dwylaw  hefo'r  ddau 
tra  y  byddwn  o'r  ty.    Fy  ngeiriau  diweddaf  wrüiynt  hwy  oeddynt, — 

''Conwdi  na  dyda  chwi  ddim  ^fynd  aUan  o  gwbl,  ddjm^imin  a 
drwy  ddrws  y  cefn." 

'^'Na  ni  ddim  wir,  EUn,  achos  m^e'r  anwyd  arna  i.  'Na  ni 
edracfa  y  Uyfr  pictiwrs  mawr  wrth  y  tân',"  oedd  ateb  ufudd  Bobbîe^ 
ac  ychwanegodd  WiUie  eiriau  i'r  un  perwyl. 
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ÍIJ^F  UN  DROS  EI  I^hWYTH. 


CHWI,  blant  y  Cymry,  canîatewch 
Un  ddalen  o'ch  mÌ9oljn, 
ün  gofod  bychan  i  mi  rhowoh, 

'Bwyf  dros  fy  nheulu'n  erfyn, 
I  ostyngedig  draethu*m  bam, 
Heb  ragfarn  yn  eich  erbyn. 

Brenhines  ydwyf  ar  fy  llwyth, 
Sydd  bennydd  'n  esmwyth  arnaf , 

Yn  bwyta'r  cynnyrch  goreu  *i  faeth, 
A  glanwaith  wely  danaf ; 

Gwir  garedigrwydd  i  mi'n  ffawd, 
A  gofal  pawb  am  danaf . 

Paham  mae*n  rhaid  i'm  teulu  llwyd, 

O  eisiau  bwyd  newynu  ? 
Derbyniant  amharch  gan  y  plant, 

A  fynnant  ein  dirmygu ; 
Oes  unrhyw  dylwyth  is  y  rhôd 

Mwy  parod  i'ch  gwasnaethu? 

Pen  y  Gongl,  Abersoeh. 


Pwy,  ond  y  ni,  a'n  cefnau'n  friw, 
Fel  cyfry w  gaiff  eich  cario  ? 

Ni  all  éich  rhiant,  er  eu  parch 
I'r  march,  ymddiried  ynddo, 

Bhag  dfgwydd  iddo,  dyna'r  ffaith, 
Gampwaìth,  a  chwiâiau  gwympo. 

I  ni,  o'r  holl  greaduriaid  byw, 
Mae'r  llwyraf  barch  yn  gweddu,  0^3$! 

Daeth  i  ni'r  fraint,  drwy  arfaeth  Duw, 
I  gario'r  brenin  lesu ; 

Pa  le  y  mae  arall  jm  y  byd 
Greadur  mûd  gadd  hynny  ? 

Os  byth  y'ch  temtir  ar  ryw  dro, 

I'n  curo'n  anrhugarog, 
Doed  pedwar  gair  fel  hyn  i'ch  côf , — 
**  Pwy  gariodd  ben  coronog  ?  " 
Bydd  son  tra'r  elo'r  Gair  ar  led, 

Am  weithred  moi  odìdog. 

öwiLYM  Enioîí. 
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ADEBYN  du,  a'i  cennad  Kaf 
"Wyt  ti,  yn  rhagfynegu  haf  ? 
Mae'th  gathlau'n  ber  y  borau  ; 
Yy  Uonni  wnei  ar  bruddaidd  awr, — 
Wrth  byncio'n  fwyn  ar  doriad  gwawr, 
Goleuî  ddu  feddrodau. 


Ac  oni  welais  **'lfor  bach  " 

Mor  nwyfus,  Uon,— mor  bert  ac  iach, 

Ac  ysçaf n  f ron  a  thithau  ? 
Do,  gwelais  ef  ar  gwr  y  gljm, 
Yn  gofyn  gyda  thremiad  sjm, — 
*' A  gaf  fl  ganu,  tada?  " 


Byffryn, 


Er  hynny  byth  dy  ganig  sydd 
I  lai  yn  swyn  fel  toriad  dydd, 

Mae  gwefr-dân  yn  dy  fìwsig ; 
Gan  hynny  cân,  aderyn  du, 
Ysgefni  lethol  fronnau  lu, 

Sydd  dan  arteithiau  ysig. 


GWILYM  ArDTJDWY. 


i^» 


MORFIÎ,    YN    YMYt. 


Ar  yr  wythfed  dydd  o'r  mis  diweddaf,  diwrnod  oer  clir,  cafodd  y 
rhai  oedd  ar  fwrdd  y  llong  Nord,  wrth  groesi'r  Sianel  o  Calais  1 
Dover»  olygfa  nas  ceir  yn  aml  yn  ymyl  ein  hynysoedd  ni.  Gwelsant 
forfil.  Ni  wyddent  beth  oedd  i  ddechreu» — rhywbeth  mawr,  du, 
nofiadwy,  fel  Uong  wedi  troi  a'i  gwyneb  i  waered. 

Yr  oedd  y  creadur  anferth  yn  nofío,   dan  luchio  dŵr  i'r  awyr, 
tua'r  gorllewin,  i'r  môr  agored. 
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HJ^N    OF^RGOJBIélON. 

I.      RHEIBO 

UN  noson,  pan  yn  eistedd  o  flaen  y  tân  gartre^  meddyliais  fod 
rhai  ohonoch  chwi,  fy  mrodyr  bychain,  heb  glywed  am  yr 
ofergoeledd  oedd  ymhlith  ein  tadau  a'n  mamau.  Gelwid  un  petfa 
yn  **  rheibo."    Feallai  y  caredi  wybod  beth  oedd. 

Yr  oedd  ein  tadau  a'n  mamau  yn  credu  jm  gryf  iawn  yn  yr 
otergoelion  o  ran  hynny.  Credent  mor  gryf  mewn  ofergoeledd  ag 
yn  yr  efengyl  ei  hun;  ac  os  byddai  rhywrai  heb  fod  yn  credu 
ynddynt,  ystyrient  hwy  yn  ddim  gwell  nag  atheists.  Hwyrach  fod 
rhai  ohonoch  yn  chwerthin  am  eu  pen  am  hyn;  ond  rhoddwch 
chwi  eich  hunain  yn  eu  lle  hwynt,  heb  gael  dim  o'r  manteision 
ydych  yn  gael  yn  awr.    A  fuasech  yn  well  na  hwynt  ? 

Credai  ein  tadau  a'n  mamau  fod  dynion  301  byw  yn  eu  plith  oedd 
yn  feddiannol  ar  y  gallu  i  reibio.  Galwent  y  dynion  hynny  yn 
rheibwyr.  Yr  oeddynt  yn  ofni  y  rheibwyr  yn  fawr,  ac  nid  yw  yn 
ddim  rhyfedd  yn  y  byd  pan  feddyliwn  fod  y  dynion  hjmny,  sef  y 
rheibwyr,  yn  feddiannol  ar  y  gallu  i  wneyd  beth  a  fynnent  i  dd^oi 
neu  greadur  heb  yn  wybod  i'r  dyn  na'r  creadur  ei  hun.  Rhoddaf  i 
diwi  hanesyn  neu  ddau  er  mwyn  dangos  i  chwi  beth  allasent  hwy 
wneyd. 

Yr  oedd  dynes  yn  byw  yn  y  gymydogaeth  hon  oedd  301  medru 
rheibo.     Y  mae  yn  debyg  ei  bod  yn  mynychu  yr  Ysgol  Sul  bob 
Saboth.     Arferai  ddweyd  yr  un  adnodau  bob  Sul;  ond  un  tro^- 
wedi  iddi  ddweyd  ei  hadnodau,  dywedai  yr  athrawes,  yr  hon  oedd 
yn  hen  wrsûg,  wrthi, — 

'<  Rhaid  i  ti  ddjrsgu  adnodau  newydd  erbyn  y  Sul  nesaf." 

«  O'r  gore,"  meddai  hithau.  Dyna  y  siarad  i  gyd  fli  rhyngddynt, 
ac  aeth  popeth  ymlaen  fel  arfer  y  prydnawn  hwnnw.  Daeth  amser 
myned  adref,  ac  ymadawodd  pawb  ar  y  telerau  goreu.  Cyn  gynted 
ag  y  cyrhaeddodd  yr  hen  wraig  y  ty,  tarawyd  hi  yn  ei  choesau  gan 
rywbeth  nas  gwyddai  beth,  fel  nas  gallai  symud.  Cariwyd  hi  i'w 
gwely  a  dyna  lle  y  gorweddai,  a'i  choesau  yn  chwyddo  ac  yn 
boenus  iawn,  ac  yn  ochain  Uefain  nes  yr  oedd  yn  boenus  bod  jm  ei 
golwg.  Ymhen  dau  neu  dri  diwmod  daeth  y  ddynes  oedd  yn 
medru  rheibo  i  ymweled  á  hi.  Wedi  bod  yn  siarad  á'u  gifydd  am 
beth  amser,  gofynnodd  y  ddynes  am  weled  ei  choesau.  Dangos- 
odd  yr  hen  wraig  hw^mt  iddi,  a  thynnodd  y  ddyues  ei  dwylaw  dros 
ei  choesau  dair  gwaith,  gan  ddweyd  rhyw  eiriau,  a  gwellhaodd  y 
coesau  mor  iach  ag  erioed.  Yn  awr,  credai  yr  hen  wraig  jm 
bendant  mai  y  ddynes  honno  a'i  rheibodd  yn  ei  choesau. 
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Cefais  yr  hanesyii  uchod  gan  un  wedi  bod  yn  gwrando  ar  yr  hen 
wraig  yn  ei  ddweyd  lawer  gwsûth.  Yr  oeddwn  yn  meddwl  rhoddi 
hanesyn  araü  eto,  ond  y  mae  yn  rhy  faith.  Cewch  hwnnw  a  rhai 
ereill  y  tro  nesaf.  E  T  E 


CARTRJBF. 

**  A  thi  a  ymweli  â'th  drìgfa  ac  ni  phechi.'* 

NID  oes  dim  byd  wedi  mynd  a  mwy  o  fy  mryd^  y  blypyddoedd 
diweddaf  yma,  na'r  syniad  fod  cannoedd  o  blant  bach 
Cymru'n  ddigysur  ar  eu  haelwydydd.  Llecyn  cysegredîg  yw'r 
aelwyd.  Yno  y  chwery'r  plant,  ac  yno  yr  addola'r  teulu'n  gyfan. 
Ac  yno^  ar  fìn  nos  yn  nhrymder  gauaf,  y  clywa'r  plant  syniadau 
pur  neu  amhur  y  tad  a'r  fam.  Os  nad  yw'r  ysgolheigion  bach  yn 
deall  popeth  a  siaredir,  mi  wrantaf  eu  bod  yn  fuan  iawti  yn  pender- 
fynu  tjmged  y  rhai  s/n  gofalu  am  danynt.  Peth  dyddorol  dros 
ben  yw  gwrando  arnynt  yn  trín  achos  hwn  a'r  llall  ar  eu  pennau  eu 
hunain.  A  buan  iawn  y  gwelir  eu  bod  drwy  reddf  ddirgel  yn 
anadlu  g^bodaeth.  Gwelant  drwy  dro  sal  neu'r  gymwynas  bur, 
ac  ant  heibio'r  gweledig  i'r  galon.  Y  maent  yn  gwybcid  pam  y 
cosbir  ac  am  beüi  y  gwobrwyir.  Ac  os  y  curìr  mewn  natur  ddrwg, 
rfaydd  hynny  fwyd  i'r  elfen  honno  bftr  boen  ar  ol  hynny  i'r  rhieni. 
Y  mae  plant  weithiau'n  ddialgar  iawn,  a  phryd  arall  yn  garedig 
tuhwnt  i  ddychymyg  neb.  Ceir  hwy  ar  adegau  yn  llawn  ystwythder 
a  hwyl  dysgu ;  dro  arall  gwelir  nhw'n  ystyfnig  ac  anhydrin  ryfeddol. 
Beth  sy'n  cyfrìf  am  hyn  ? 

Y  tebyg  yw,  na  thríniwyd  hwy  yn  ol  y  graen.  Nid  oes  yr  un 
creflítwr  da'n  meddwl  gweîthio  maen  neu  bren  yn  groes  i'r  graen. 
Ond  ysywaethy  deuîr  ar  draws  ugeîniau'n  treio'u  llaw  ar  blant 
bach  golygus  heb  ystyríed  fawr  ddim  fod  ffordd  ar  eu  trin. 

Peth  tyner  iawn  yw  calon  plentyn.  ''Mae'r  swn  yn  ddieithr, 
mae'r  lliw'n  rhyfeddol/'  yw  iaith  yr  arlunydd.  Ond  dylai  rhieni 
ddweyd, — **  Ond  y  mae'r  galon  ddynol  yn  fwy  rhyfedd  na'r  ddau ; 
ac  â  defnydd  y  galon  yr  wyf  yn  gweithio  pan  yn  ceisio  gwneyd 
ereiU  yn  ddedwydd." 

Clywais  Alafon  yn  desgriíìo  dwy  fam  ^m  ddoniol  iawn  unwaith. 
Yr  oedd  un  yn  wyllt  ei  thymer,  a  thrwy  hynnÿ'n  gwneyd  y  byd  o'i 
chwmpas  yr  un  mor  hagr  a'i  nwyd  diddal  hi ;  a'r  llall  yn  ddynes 
bwyllog,  feddylgar  ;  ymdrwsiai  hon  vn  gynnar  gan  gymeryd  ei 
rhai  bach  gerfydd  eu  llaw  drwy'r  rhodfeydd  mwyaf  manteisiol 
iddynt  weled  anian  yn  ei  gwisg  haf.    Dyma'r  rhai  addfwyn  yn 
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Uythrennol  etifeddu'r  ddaear.  Canodd  Ct)ventry  Patmore  yn  hynod 
daravdadol  i  ddawn  gref  dynes  yn  Uanw  ei  Ue  yn  y  byd  yma, — 

**  Which,  if  spent  with  due  respective  thrift, 
Had  made  brutes  men  and  men  dÌYÌne." 

Y  mae  yna  bosibilrwydd  gwych  ymhob  plentyn  bach  braidd.  A 
dyma  gyfle  gwerthfawr  i  rîeni  ddwyn  yr  angel  i'r  golwg»  fel  y  bydd 
Uawenydd  ar  y  ddaear  o'i  blegid.  Na  feddyUed  neb  mai  bwyd  a 
diUad  yn  unig  ddylai  plant  gael.  Clywais  hen  gyfaiU  ^m  dweyd  y 
rhoi  o  lyfrau  ddigon  i'r  plant.  A  dyma  ei  reswm, — <<GaUaf  gael 
Uyfrau  newydd  iddynt,  ond  nid  peth  hawdd  yw  creu  chwaeth  dda 
wedi  dibrisio'r  cyfood  i  hyfforddio  pletityn  ymhen  ei  flordd." 

Ac  ers  ychydig  yn  ol,  gwelais  dad  dysgedig  yn  chware'n  nwyfus 
gyda'r  plant,  ac  ar  ddiwedd  y  dydd  yn  crybwyU  y  chwareuon  ar 
weddi  wrth  gadw  dyledswydd.  Pe  rhoid  Ue  i  bopeth  caem 
aelwydydd  hapusach,  a  Uai  o  asbri  mynd  dros  y  trothwy  i  ben- 
rhyddid  y  byd. 

Cawn  y  tro  nesaf  son  am  y  perygl  y  mae  cartrefì  ynddo  oddiwrth 
rai  agweddau  ar  fywyd  prysur,— gwanc  am  enniU  cyfoeth  ar  un 
Uaw,  a  gormod  blysat  bopeth  ond  bywyd  syml  dyrchafol  yr  aelwyd 
bur,  ar  y  UaU. 

Llys  Metnon,  Penrhiwceibr,  Edward  Eyans. 


MORBAITU     CAPTJ^N     COOK. 

(YMDDIDDAN    ETO    RHWNG    IFOR   a'i    DAD.) 

I.     Y   LLADRON   A'R  BADAU. 

IFOR.  A  oedd  y  brodorion  welodd  Capten  Cook  yn  Otaheite  yn 
gwybod  fod  Uadrad  yn  ddrwg,  fý  nhad  ? 
Tad.  Gwyddent  yn  burion«  Oherw^rdd  yr  oeddynt  yn  cosbi  eu 
gilydd  am  gyflawni  hynny.  Hefyd  yr  oeddynt  yn  masnachu  á'u 
gilydd  yn  eu  marchnadoedd,  ac  yn  mynnu  gwerth  am  werth  yn  ol 
eu  gaUu  i  farnu.  MeddyUodd  y  capten,  pe  gaUai  Iwyddo  i  enniU  y 
brodorion  i  ymrwymo  ohonynt  eu  hunain  i  roddi  atalfa  ar  yr  arferiad 
gwrthun,  a  hynny  er  mwyn  eu  budd  cyffredinol  eu  hunain,  y 
buasai  hynny  yn  sicrhau  diwygiad  buan  yn  y  cyfeiriad  hwn 
Rhoddodd  orchymyn  pendant  i'w  wŷr  na  wnelent  ddefnyddio  y  gwn 
at  y  brodorion  ar  un  cyfrif,  hyd  yn  oed  pe  deUd  hwy  yn  troseddu. 
Yr  oedd  ganddo  amryw  resymau  dros  y  rhybudd  hwn.  Yn  un  peth, 
ystyriai  ei  wylwyr  yn  hoUol  anghymwys  i  ymddiried  iddynt  awdur* 
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dod  ar  fyẁyd  a  märwolaèth.  Hefyd,  nid  oedd  wedi  meddwl  o  gwbl 
fod  lladrad  yn  drosedd  haeddiannol  o  gosb  mor  ofnadwy  a  marwol- 
aeth.  Nid  oedd  yr  Otaheitíaid  wedi  eu  dwyn  i  fyny  o  dan  gyfreithiau 
Prydain.  Ac  nid  oeddynt  wedi  derbyn  dim  o  fanteision  cenhedloedd 
gwaraidd  y  byd.  Felly,  yr  oedd  yn  afresymol  a  chreulawn  i  ym- 
ddwyn  atynt  fel  at  rai  oedd  wedi  cael  eu  haddysgu  i  wybod  gwell. 
Nid  yn  unig  ni  chaniateid  gah  y  capten  iV  brodorion  fod  yn  agored 
i  arfau  tân  wedi  eu  Uwytho  á  shotsy  ond  nid  oeddynt  i  ddefhyddio  y 
pylor  wrüio  ei  hun,  rhag  i'r  brodorion,  with  weled  nad  oedd  perygl 
iddynt  dderbyn  niwed,  fynd  i  edrych  ar  y  gwn  fel  peth  wedi  coUi  yr 
hyn  oedd  ynddo  gynt  yn  medru  lladd.  Buasai  hynny  yn  peri 
iddynt  ymhyfau  yn  ormodol.  Ar  un  adeg,  pan  gyflawnwyd  ysbeil- 
iadau  o  gryn  bwys,  cymerodd  digwyddiad  le  ag  y  gobeithiai  y 
capten  gael  mantais  oddiwrtho  i  dynnu  cynllun  er  rhagüaenu 
troseddiadau  cyffredin  yr  yn^rswyr.  Daeth  dros  ugain  o  fadau 
(canoes)  y  brodorion  i  mewn  wedi  eu  llwytho  á  physgod.  Cymerodd 
y  capten  feddiant  ohonynt  ar  unwaith,  gan  eu  cymeryd  i'r  afon, 
tucefn  i'r  gaerfa.  A  chyhoeddodd  rybudd,  os  na  ddychwelid  y 
pethau  a  ysbeiliwyd  yn  ol  yn  tuan  y  llosgid  y  badau.  Yr  oedd  yn 
sicr  yn  ei  teddwl  y  buasai  yr  holl  ladrad  yn  cael  ei  ddychwelyd  yn 
ddioedi  mewn  canlyniad  i'r  fatih  rybudd  Hym.  Ond  gwelodd  cyn 
hir  fod  ei  gynllun  yn  gamsyniol  hoUoL  Ni  ddychwelwyd  ond  un 
oíferyn  bychan,  sef  crìbyn  dán,  ac  ar  gyfrif  yr  un  peth  bychan 
hwnnw  taer  ddymunai  y  perchenogion  am  ryddâd  eu  badau.  Ond 
daliai  y  capten  yn  dynn  at  ei  amodau  cyntaf.  Y  bore  canlynol,  pan 
welodd  nad  oedd  dim  ychwaneg  o'r  eiddo  wedi  ei  ddychwelyd, 
synnodd  yn  ddirfawr.  Ac  wrth  weled  y  brodorion  yn  y  fath  drallod 
am  eu  pysgod,  y  rhai  a  fuasant  mewn  byr  amser  wedi  myned  yn 
ddiwerth  iddynt,  yng  ngwyneb  hyn  cafodd  y  capten  ei  hun  wedi  ei 
ddarostwng  i  orfod  cyüawni  un  o  ddau  beth  ag  oedd  yn  dra 
anymunol  ganddo.  Yr  oedd  yn  rhaid  iddo  naill  ai  tynnu  yn  ol  ei 
benderfyniad  cyhoeddus,  drwyollwng  y  badau  yn  rhydd;  neu  eu 
llosgi,  ac  wrth  hynny  beri  colled  a  theimlad  dwys,  yn  enwedig  i'r 
dieuog  o'r  brodorion.  Tynnodd  ei  benderfyniad  yn  ol.  yn  rhannol 
am  y  tro  hwn.  A  chaniataodd  iddynt  gael  y  pysg.  Ond  dywedodd 
na  ddychwelai  iddynt  y  badau,  nes  y  dychwelid  yr  eiddo.  Cafodd 
y  capten  eto  brawf  fod  ei  gynllun  yn  fethiant  amlwg.  Oblegid 
cynhyrchodd  y  fath  anhrefn,  a  dyryswch,  nes  peri  ymrafaelion 
arswydus  rhwng  y  perchenogion  a'u  gilydd.  Gorchwyl  tra  anhawdd 
oedd  penderfynu  pwy  oedd  gwir  berchenogion  y  pysgod.  Ac  hyd 
yn  oed  ar  y  pryd  hwnnw,  pan  oedd  y  perchenogion  yn  ymddadlu 
â'u  gilydd  ac  yn  dyrnodio  yn  ddidrugaredd,  yr  oedd  nifer  o  ysbeil- 
wyr  wrthi  ar  eu  heithaf,  heb  ymddadlau  â  neb^  nac  yn  gwas^raífu 
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munud  o'u  hamser,  ond  yn  casglu  y  cynfaauaf  i  mewn  iddynt  ea 
hunsùn,  am  eu  bywyd* 

^  Ifor.  Fy  nhady  onid  oedd  y  capten,  i  raddau,  301  galed,  yn  ol 
eich  bam  chwi,  am  na  fiiasai  jm  gollwng  y  badau  iddynt,  gan  mai 
wrth  bysgota  yr  enillent  eu  cynhaliaeth  ? 

Tad.  Na  nis  gallaf  farnu  hynny  am  dano  o  gwbl.  Credaf  na 
thalodd  neb  vmweliad  ág  Otaheite  o  flaen  Capten  Cook,  nac  ar  ei 
oìf  yn  meddu  calon  dynerach  na  chalon  y  gwron  hwn.  Mae 
gwahaniaeth  pwysig  rhwng  y  tynerwch  a  reoleiddir  gan  ddoethineb 
a'r  un  a  nodweddir  gan  Iwfrdra,  a  theimlad  y  fiinud.  Mae  lliaws  o 
brofíon  am  y  diweddaf  iddo  achosi  llawer  o  golled  a  blinder.  Bydd 
gonestrwydd,  doethineb,  a  thynerwch  Capten  Cook  yn  perarogU  ar 
faes  hanesiaeth  hyd  ddiwedd  amser. 

Dinas,  WiLLiAM  James. 

BMTn    YW   HAIMN? 

/^  OBEITHIO  nad  ydych  yn  blino  ar  hanes  y  pethau  o'n  cwmpas. 
\Jf  Gwrando  ar  y  creigiau  yn  dweyd  eu  hanes  y  buom  yn 
ddiweddar.  Nid  ydvm  wedi  darfod  â  hwy  eto;  mae  ganddynt 
gymaint  i'w  ddywedydy  cawn  hamdden  gyda  hwy  eto  y  tro  nesaf. 

Onid  yw  halen  yn  beth  adnabyddus  ?  Gwelir  ef  bob  dydd ;  yn 
wir,  buasai'n  amhosibl  byw  hebddo.  Pa  faint  ohonoch  s/n  gwybod 
beth  yw,  neu  o  ba  le  y  daeth  ?  Os  ydych  yn  cofio,  dywedais  tod 
afonydd  y  byd  yn  toddi  y  creigiau  calch  pan  y  deuant  i  gyffyrddiad 
á  hwy,  ac  yn  ei  gludo  i'r  môr.  Er  cymaint  o  hono  s/n  mynd  i'r 
lle  hwnnw,  nìd  yw  byth  yn  Uenwi.  Sugnir  ef  gan  y  miliynau 
creaduriaid  bychain  sy^n  byw  yno.  Nid  yn  unig  defnyddiau  calch 
a  gludir  yno,  ond  defoyddiau  creigiau  ereiU  hefyd.  Y  gndg  halen 
yw  un  o'r  rhai  hynny.  Cludir  ef  i'r  môr  ynghyd  á'r  UeilL  Ond, 
nid  yw  y  creadurîaid  yno  am  ei  sugno,  felly  cynhydda  o  hyd.  Dyma 
paham  y  mae  y  môr  yn  hallt,  ond  nid  yn  galchaidd. 

Pwy  sydd  heb  glywed  am  y  Môr  Marw  ?  Gŵyr  pawb  pa  mor 
hallt  yw  hwnnw.  Dyma  i  chwi  lyn  rhyfedd.  Rhed  afon  yr  lor- 
ddonen  iddo  ers  miloedd  o  flynyddoedd,  nid  oes  yr  un  yn  rhedeg 
allan  yn  un  man,  ac  eto  nid  yw  byth  yn  llenwi.  I  ba  le  yr  aiff  y 
dwfr  ?  Ymgyfyd  tua'r  nef  fel  ager  dwfr  (water  vapour)  yn  araf  a 
dìstaw,  dan  ddylanwad  gwres  tanbaid  yr  haui.  Cymerwdi  sowser, 
a  dodwch  ynddi  ychydig  o  ddwfr  hallt;  yna,  os  rhoed  hi  mewn  lle 
poeth,  diflanna  yr  oll  o'r  dwfr,  ond  gadevâr  bob  iot  o'r  halen  ar  ol. 
Hyn  a  gymisr  le  yn  y  Môr  Marw.,  Aifif  y  dwfr  i  fyny  yn  ddwfr  pur, 
megis  ager,  i  ífurfìo  y  cymylau  uwchben,  ond  gadewir  jrr  halen  ar 
cl  yn  y  llyn. 
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Fe  welir  fod  yr  halen  yn  cynhyddu  o  hyd.  Dywedais  unwaith  am 
yr  awyr,  os  byddai  yno  fwy  o  ddwfr  nag  a  allasai  yr  awyr  ei  ddal, 
disgynnai  y  gweddill  i  lawr.  Os  rhoddwch  unwaith  eto  lawer  o 
halen  mewn  ydiydig  o  ddwfr  poeth,  cewch  weled,  pan  oera  y^  dwfr, 
nad  all  ddal  yr  oll  o'r  halen,  am  hynny  disgynna  i  lawr  yn  risialau 
gwyn.  Halen  yw  o  hyd.  Nid  all  dwfr  y  Môr  Marw  ddal  }^r  oU  o'r 
halen  sydd  yn  aoddedig  ynddo ;  am  hynny  disgynna  i  lawr  i  waelod 
y  llyn.  Wrth  gwrs,  fe  ddylai  dwfr  hallt  fod  yn  drymach  na  dwfr 
pur,  am  fod  halen  ynddo.  Felly,  mae'n  haws  nofío  yn  y  môr  nag  yn 
yr  afon,  oherwydd  fod  y  dwfr  hallt  yn  gallu  dal  mwy,  neu  bydd 
mwy  o'r  coríf  allan. 

Dylai  dwfr  pur  nofío  uwchben  dwfr  hallt,  felly.  Hyn  gymer  le 
pan  aiíf  afon  a'i  dyfroedd  i'r  môn  Cymerwn  hanner  poteliad  o 
ddwfr  hallt,  yna  Uenwer  y  gweddiU  yn  arat  á  dwfr  pur ;  saif  un 
uwchben  y  Uall.  Sudda  ŵy  mewn  dwfr  pur,  ond  nofía  ar  wyneb 
dwír  hallt»  Cymermi,  ynte,  ŵy,  a  goUyngwn  et  i'r  botel ;  gwelwn 
ei  fod  yn  suddo  at  hanner  y  botel,  ac  yna  saif  ar  wyneb  y  dwfr  hallt. 

Pan  y  rhewa  dwfr,  mae  y  gronynau  mân  anweledig  (moleeuhs) 
yn  ymgydio  y  naill  wrth  y  UaU  i  ffurfío  grisialau  mán,  a'r  oU  o'r 
grisialau  yn  ffurfío  rhew.  Os  bydd  halen  yn  y  dwfr  rhwystrìr  y 
gronjmau  i  ymgydio  hyd  nes^  y  ceir  ychwaneg  o  oerni.  Dyma 
paham  nad  yw  y  môr  yn  rhewi  mor  gyfíym  a'r  afonydd. 

Ond  nîd  ydym  wedi  ateb  y  cwestiwn  eto, — Beth  yw  halen? 
Gwneir  ef  i  fyny  o  ddwy  elfen,  sef  sodium  a  chlorine.  Pe  gwelech 
y  ddwy  elfen  yma,  tarewid  chwi  â  syndod  wrth  weled  anfeidrol  allu 
y  Crewr  yn  gwneyd  peth  mor  syml  a  defnyddiol  o  ddau  beth  mor 
anhebyg  a  pheryglus.  Pe  rhoddid  darn  o  sodium  mewn  dwfr, 
rhuthrai  ar  hyd  y  wyneb  yn  gyflym  o'r  naiU  ochr  i'r  UaU.  Una  yr 
elfen  i'r  elfennau  sydd  yn  y  dwfr  i  wneyd  rhywbeth  araU ;  a  phan 
una  elfennau  â'u  gilydd,  cynhyrchir  gwres  a  gpleuni  yn  wastad. 
Aifif  y  sodium  ar  dftn  mewn  dwfr. 

Mwy  peryglus  yw  chlorìne.  Eíe  yw  y  prif  elfen  mewn  powdwr 
lUfo,  er  mad  nid  efe  s/n  gwneyd  y  gwaith. 

Ceir  gweithiau  halen  yn  ein  gwlad  ni.    I  fewn  dan  grystyn  y 
ddaear  ceir  y  creigiau.     Gwaelodion   hen   foroedd   ydynt,   neu 
Ijmoedd  mawrìon  oedd  yn  bod  fíUynau  o  flynyddoedd  yn  ol,  ymheU* 
cyn  i'r  garreg  dreigl  ddod  i  Gymru.    Ymhen  mîUynau  o  flynycld- 
cledd  eto,  gwaelod  y  Môr  Marw  fydd  gwaith  halen  y  dyddiau  hynnÿ^ 

Onid  oes  Uawer  i'w  ddysgu  oddiwrfh  ychydig  o  halen  ?  Gad- 
awyd  Uawer  mwy  heb  ei  ddweyd. 

SlGMA, 
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PI4ANT  GOBBITHIU  BRTN  ^GÍWTS,    TN  lAl* 

/^  ORWEDD  yr  ardal  brydferth  a  thawel  hon  wrth  droed  Moel 
\jr  Forfudd,  un  0  foelydd  uchaf  sir  Ddinbych.  Dywed  hen 
draddodiad  ¥t  foel  hon  dderbyn  yr  enw  hwn  oddiwrth  frenhines  o'r 
enw  Moríuddy  yr  hon  a  drigai  yn  yr  ardal ;  yr  hon  hefyd  ai  ar  ei 
march  bob  dydd  i  ben  y  foel  i  wylied  gelynion.  Diameu  i  frwydrau 
poethlyd  gymeiýd  lle  o'i  deutu,  oblegid  ceir  olion  gwersyllfa  yno. 

Gwlad  amaethyddol  yw  Bryn  Eglwys,  wasgarog,  ac  anaml  ei 
thrigolion.  Nid  oes  yma  ond  dau  le  y  cynhelir  addoliad  ynddynt, — 
eglwys  y  plwy,  yr  hon  sydd  henafol  a  dyddorol;  a  chapel  y 
Metbodistiaid  Calfínaidd.  Gwnaeth  y  Wesleyaid  aml  ymgais  i 
seíydlu  achos  yn  y  Ue,  codwyd  addoldy  bychan  ganddynt,  ond  er  yr 
holl  ymdrech,  am  ryw  reswm  nas  gellir  ei  esbonio,  methasant  a 
chael  achos  sefydlog ;  ac  er  ys  amryw  flynyddau  bellach  y  mae  y 
capel  yn  gauedig. 

Prif  addurn  y  pentref  yw  addoldy  y  Methodistiaid,  ac  mewn 
ysgoldy  perthynol  i'r  addoldy  hwn  y  cynhelir  cyíarfodydd  y 
Gobeithlu;  seíydliad  ag  sydd  jm  bwysig  yn  yr  ardal  ers  amryw 
flynyddau  bellach.  Gwneir  gwaith  rhagorol  ganddynt,  ac  er  fod  y 
wlád  jm  wasgaròg,  a  chartrefl  y  plant,  lawer  ohoHynt,  ddwy  fìlltir  o'r 
pentref^  mynyçhir  y  cyfarfodydd  wythnosol  gyda  chysondeb;  a 
gẁobrwyir  y  plant  am  eu  flÿddlondeb  ar  ddiwedd  ý  tymor  mewn 
cyfarfod  cyhoeddus  a  gynhelir  yn  gyfangwbl  gan  y  plant  eu  hunain, 
ac  ni  fethaf  trwy  ddweyd  mai  hwn  yw  y  cyfarfod  mwyaf  dyddorol  a 
gynhelir  yn  vr  ardal.  Edrycha  y  plant  ymlaen  gydag  awch 
angerddol;  oblegid  y  mae  yn  golygu  iddynt  hwy  "y  stage  a  diUad 
gwynion." 

Y  maent  hefyd  i'w  canmol  am  amryw  bethau  ereiU.  Gwneir  un 
gwaith  da  iawn  ganddynt,  sef  casglu  arian  at  anfon  hanes  lesu 
Gríst  i  blant  bach  duon  India.  Cesglir  rhai  punnoedd  ganddynt  yn 
eu  blychau  cenhadol  bob  blwyddyn. 

Siaredir  Cymraeg  o'r  fath  oreu  hefyd  gan  y  plant  bach  hyn; 
a'r  bachgen  bychan  a  welir  yn  eistedd  yn  flrynt  y  darlun  (yr  hwn 
sydd  yn  dal  y  Uech),  sef  John  Salisbury  Davies,  yw  eniUydd  y  wobr 
flaenaf  am  y  Cymraeg  goreu  yn  yr  arholiad  sirol  y  flwyddyn  hon. 

Y  mae  plant  yr  ardal  hon  yn  cael  gofal  neiUtuol  ohonynt  er  cyn 
còf  i  neb  sydd  yn  fyw,  ac  y  nìae  yn  hyfrydwch  meddwl  nad  yw  y 
Uafur  wedi  bod  yn  ddiiFrwyth.  Mynych  y  clywir  sylw  yn  cael  ei 
wneyd  fod  y  mwyafrif  o'r  rhai  a  fagwyd  yn  yr  ardal  hon  yn  parhau 


*  Addewais  hanes  plant  Brjn  Eglwys.    Dyma  û'n  cyflawni.    Gol. 
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i^diol  yn  y  gwahanol  gyldioedd  y  mae  rhagluniaeth  wedi 

í  jrnddynt  ar  ol  gadael  eu  cartren  mwynion  ym  mryniau 

lai.'  »  ^dithied  yr  Arglwydd  y  plant  2xsm\  hyn  hefyd,  bob  un,  â 

gallu  i  f od  o  wasanaeth  i  ereill,  ac  i  grefydd,  pa  le  bynnag  yr  elont. 

Blant  bychain  Biyn  EglwTS,  mor  haidd  ydych  chwi, 
Nid  068  trwy  y  ddaear  eich  tebyg  i  mi ; 
Mor  ufudd,  mor  serchog,  mor  beraidd  eich  càn, 
Wrth  yfed  dysgeidiaeth  yr  lesu  mwyn  glân. 

O  cedwch  yn  bur  i'r  Gwaredwr  trwy'ch  oes, 
Heb  ddwyn  un  gwaradwydd  i  greíjdd  y  groes ; 
Boed  cre^dd  a  dirwest  yn  llanw  eich  bryd, 
Ac  yna,  chwi  ewch  yn  ddilychwin  trwy'r  byd. 

Yr  ym  jm  ymddiried  yn  Uawn  ynnoch  chwi 
Am  gadw  dyfodol  ein  hardal  mewn  bri ; 
Ei  chrefydd.  ei  moesau,  a'i  phopeth  pryd  hyn, 
Am  hynny,  0  cedweh  eich  gwisgoedd  yn  wyn. 

Un  hoff  o'r  plant. 


AtiAWO^    CRTD.* 


Lol    i      gyd, 

|{8i    •d     :1| 

Ddaw  o  ddim. 


|S|    .d     :1| 

lol     i      gyd, 

|si    .d     :li 

ddaw  o  ddim, 


jsi  .f  :n    .r  Isi    jn    :r    .d    | 

lol  'di*r  cwbl,  dyna*r     cebyst, 

|si  .f  :n    .r  |li    .ti   :d  || 

lol  'di'r  cwbl,  ddaw  o  ddim. 


Lòl  i  gyd,  lol  i  gyd 
Lol  *di*r  cwbl,  dyna'r  cebyst 
Bdaw  o  ddim,  ddaw  o  ddim 
'Nid  mor  wirion,  ddaw  o  ddim. 


jlnTrg    |n    :b    |njn:n.n|r    :—  jr    :f    |r    :f    ln.n:d.d|d    :— l 

Dima',        dlma',     dima'  hen  blant  bach,         Dima',        dima',      dima'  hen  blant  bach. 


j  In    :s    |n    :b    |n.n  :r^jp\  |r    :- 

Dima\         dlma',     dlma'  hen  blant  bach. 


r.n:f  .f|r.n:f  .f|n.n  :d.d  |d    :- 

Dima'  dima'  dima'  dima'^dima'  hen  blant  bach. 


Dima,'  dima,'  dima'  hen  blant  bach, 
Dima,'  dima,'  dima'  hen  blant  bach,  &c. 


*  Gly wais  fy  nhad  a'm  nain  ac  ereill  yn  eu  canu  i  ni  wrth  ein  magu. 

J.  M.  ROBBKTS. 
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TSGOI,     PROFIAD. 

I.      FY  NOHABTREP» 

**  Câsai  Dafydd  ab  Gwilym  y  mynaohod  â  chas  cyflawn,  trwy  eu  bod  mor 
anaturiol  yn-  eu  cref ydd,  ac,  o  Ibosiblt  yn  ymosod  ar  ei  ffanu  ef .  Iddynt  hwy 
sonddanghosai  3rn  benrydd  a  di8ref|vad,  a  chredaf  yn  nawdd  iddo  fyned  yn 
rhy  bell  yn  aml.  Ond  yr  oedd  ganddo  ssmiad  Ued  ddiwylledig  am  Dduw  a 
Ue  cretyad,  tra  ar yrim pryd y  dmsai ymddangos  yn wieth nag otdd,  Dyma  v» 
o  nodwëddion  y  Cdt,  sefdangos  ei  hun  ar  ei  iiomtihafi  haw'b" 

CREDAF  yn  hawdd  fod  yr  awgrym  am  y  Celt  yn  wir.  Dwg  fy 
mywyd  dinod  i  dystìolaeth  i'w  wirionedd.  Y  mae'r  bachgen 
fentra'r  hen  fyd  yma,  dan  ymddangos  ar  ei  waethaf,  yn  siwr  o 
gyfarfod  á  phethau  dieithr  iawn.  Tynn  hynny  brofedigaethau  i'w 
ran  na  ddoent  yn  agos  atoV  un  fFordd  arall.  Ac  os  g^ir  y  sylw  am 
Ddafydd  ab  Gwilym, — y  mae'n  naturiol  ddigon, — esbonia'n  dlws 
bwyntiau  tarawiadol  ym  mywyd  y  bardd  hwnnw,  garai  natürioldeb 
a  phrydferthwch  ym  mhob  dim  o'i  g^mpas.  Ond  mae  un  peth  yn 
siwr  o  fod  yn  wir.  Ceir  pob  Celt  braidd  ár  ei  oreu,  pan  y  bydd 
cydymdeimlad  â'i  neges  ac  á'i  ddawn,  i  ddweyd  ^m  ei  ffordd  ei  hun, 
neu,  i  gyfiawni  ei  swydd  yn  ei  rych  a  than  ei  iau  éi  hun.  Dyna'r 
pryd  y  temtìr  aml  i  feddwl  craff  i  droi  ei  gôt  y  tu  chwith  allan, — 
pan  y  g^elo  duedd  i'w  feimiadu'n  arw,  a  phan  y  teimla  yr  awyr  yn 
llawn  rhagrith  ac  yn  drwm  gan  hunan  atgas.  Gwelir  peth  fel  hyn 
yn  y  Sais  hefyd.  Cawn  Charles  Lamb  ^m  ben-campwr  yn  y  ddawn 
ddigrì  hon.  Chai  neb  oreu  athryUth  Lamb  heb  fod  mewn  cyd- 
ymdeimlad  ag  ef. 

Ond  at  hyn  y  cyrchwn, — beth  bynnag  welir  amlycaf  yng  nghym- 
eriad  y  bachgen  s/n  foddlon  mentro'r  garw  a'r  cain  ar  ei  yrfa, 
daw'r  elfen  yma  i'r  wyneb  cyn  amled  a  dim,  os  nad  yn  amlach.  Ac 
telly  tybiaf  mai  doeth  yw  paratoi'r  darllenydd  ymlaen  Uaw.  A 
dywedaf  fy  nghyfrinadi  wrtho  yn  y  fan  yma,—  tipyn  o  fy  hanes  fy 
hun  sydd  gen  i  yn  yr  ysgrifau  ddaw  ar  ol  hon.  Ac  yn  hon,  rhyw 
baratoi'r  ffordd  wneir, — troî  a  throsi  dipyn  wrth  gychwyn.  Yr  wyf 
bron  meddwl  mai  '^  Cymro  Bach "  y  galwaf  fy  hun  yn  y  stori  hon 
ar  ei  hyd.  Y  mae'n  wir  i  gyd ;  ond,  hwyrach  y  bydd  yn  haws  i  mi 
ddweyd  Uawer  o  bethau  heb  wisgo  fy  enw  priodol.  A  chydag 
hynyna  o  esboniad  neu  gyfnnach,  af  ymlaen  i  ddweyd  tìpyn  bach  o 
hanes  y  bwth^m  ym  ganed  ynddo. 

Agorodd  y  Cymro  Bach  ei  fygaid  yng  nghanol  gauaf  oer,  ar  fore 
o  rewynt  gipiai  wres  dyn  os  na  thendiai,  yn  Chwefrol.  Y  mae'r 
bwthyn  bach  a'i  croesawodd  ar  ei  draed  eto.  Trwsiwyd  ^rr  hen  dŷ 
unUawr  ^m  ddiweddar  gan  ei  berchennog  newydd,  a  bu  gŵr  o 
urddas  yn  treuUo'i  wyUau  haf  ynddo.  Ac  hwyrach  y  daw  Uawer  i 
ddieithr-ddyn  i  fwynhau  dam  o  haf  hyfryd  i'r  bwthyn  y  bfynyddoedd 
nesaf.    Ond  eto,  prin  y  coeliaf  y  teimla'r  un  o*r  rhain   yr  un 
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cysegredigrwydd  yn  y  ty  bach  hwnnw  a'r  Cymro  Bach  gafodd  ei 
eni  yno.  Haws  tewi  mewn  syndod  pruddaîdd  wrth  edrych  ar  y 
Uecyn  Ue  y  saif,  na  desgrjfío'r  teimladau  a  wisga  dros  y  Cymro 
Bach  pan  yng  ngolwg  y  cartre  cyntaf  y  gŵyr  ef  am  dano. 

Y  mae  ihyw  gysegredigrwydd  neilltuol  ynglŷn  á'r  ''cariad 
cyntaf "  ymhob  cysylltiad.  Ac  os  clustfeinir,  clywir  tinc  wreiddiol 
yn  Uais  y  cariad  cyntaf.  Y  mae  yna  tywyd  nwyfus,  naturiol,  heb 
naenen  o  ddim  byd  gwneyd,  wedi  hel  o'i  gwmpas. 

A  dyna  sy'n  difetha  popeth, — y  teimladau  gwneyd  yma.  Diolch 
am  ambell  i  adgof  am  fiinudau  pur,  heb  yr  haen  dwyllodrus, 
ragrithiol  yna  s/n  cyniwair  drwy  holl  tân  Iwybrau  cymdeithas,— »• 
cariad  cyntaf, — pur,  ystwyth,  a  naturiol  fel  ffrydlif  y  mynydd,  yn 
arllwys  peroriaeth  ei  mynwes  bob  cam  o'i  thaiüi.  '<  O  na  bawn  i 
fel  y  nant." 

O  ie  1  y  teimladau  grymus  sy'n  cyffwrdd  pob  edefyn  euraidd  ym 
mywyd  dyn.  Cwyd  hiraeth  dros  feddwl  y  Cymro  Bach  wrth  ddilyn 
desgrifìad  Mr.  Bradley^  o'r  ardal  brydferth  y  cafodd  agor  ei  lygad 
am  y  tro  cyntaf  ynddi.  Gwylia'n  astud,  dan  atal  ei  wynt,  a  ddywed 
yr  hanesydd  dyddorol  hwnnw  air  caredig  am  y  bwthyn  syml,  s/n 
brydferthwch  i  gyd  iddo  ef,  wrth  fyned  heibio.  Ahl  Welwch 
chwi'r  gwrid  coch  acw'n  cerdded  gwyneb  y  Cymro  Bach  ?  Pam  ? 
'Does  neb  yn  dweyd  dim  wrtho,  ai  oes  ?  Nag  oes  siwr.  Wel,  beth 
sy'n  bod,  ^mte  ?  Ó,  Mr.  Bradley,  y  teithiwr  difyrrus  a'r  hanesydd 
gwych,  aeth  heibio'r  ty  bychan  ^inod  heb  weld  dim  byd  i'w  gofhodi 
am  dano.  Desgrifìa'r  golygfeydd  ^m  swynol  ryfeddol,  a  sonia'n 
ddoniol  am  chwedlau  yng  nghylch  Uyn  Uwyd  Uonydd  gerUaw. 
Ymdry  hefyd  hefo  rhywbeth  dynnodd  ei  sylw  mewn  ystafell  fechan, 
mewn  g^^esty,  sydd  yng  ngolwg  y  bwthyn  a  basiodd  mor  ddi- 
seremoni.  Ac  y  mae'r  Uyn  hir  brydfertha'r  dýffryn  yn  cael  gwisg 
eiriol  a  Ue  amlwg  yn  y  pictiwr,  a'r  mynydd  cribog  o'r  tu  ol  wedyn 
yn  mynnu  Ue  yn  serch  y  teithiwr  dieithr.  Ond  am  gartre  cyntaf  y 
Cymro  Bach,  nid  oes  lle  y  rhoddo  ei  ben  i  lawr.  Druan  o  hono, 
gallasai'n  hawdd  y  tro  hwnnw  ddweyd  beth  oedd  siomiant.  Ond 
er  hjrnny,  wnaeth  daUineb  y  teithiwr  (oblegid  dyna  oedd  o  iddo  ef) 
ddim  gwahaniaeth  i'w  frwdfrydedd  a'i  ymlyniad  ef  wrth  y  bwthyn 
bach  cysegredig. 

Yr  oedd  yna  un  araU  ar  yr  aelwyd  gynnes  honno ;  ond  nid  yno  y 
ganed  hwnnw.  'Dwn  i  ddim  a  oedd  rhywbeth  fynno  hynny  a'r 
ffaith  na  charodd  y  Cymro  Bach  mo  hwnnw  fel  y  dylasai.  Ei  frawd 
hynaf  oedd ;  ond  yr  oedd  y  Cymro  fel  pe'n  ymwybodol  mai  efe 
oedd  meistr  yr  aelwyd  honno,  a  defnyddiai  nerth  ei  fraich  fach,  a 
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hynny  o  gyílymder  meddwl  a  feddai,  er  cadw'r  brawd  arall,  er  yn 
hŷn,  dan  ei  awdurdod, — dyma  fymryn  o  ol  y  Celt  yn  yr  amser  a  fu. 
Ac  felly  y  parodd  hi  am  dymor  go  lew.  Ond  ryw  dro,  pan  yr 
oedd  modryb  y  gwron  bach  yn  aros  hefo  nhw,  g^elodd  ysgarmes 
rhyngddynt.  A  sylwodd  wrth  ei  chwaer  mewn  iaith  braidd 
yn  arw, — 

"  Dian,  dydi  o  ddim  yn  deg  i'r  ianga  guro'r  hyna,  wel  di." 

A  ífwrdd  a  hi,  ar  hynny,  atynt.  Cydiodd  yn  y  Cymro  Bach,  a 
chymhellodd  y  Uall  i  sythu  ato,  a'i  goncro'n  iawn  am  unwaith. 
Felly  fu  hi  hefyd.  Cadwodd  yr  hynaf  y  blaen  hefo'r  dwrn  am  hir 
byd  wedyn.  Ond  nid  anghofìodd  y  Cymro  Bach  y  tro  hwnnw  byth. 
Erys  eiddigedd  yn  ei  wa^  hyd  heddyw  wrth  feddwl  am  y  goncwest 
anheg  honno.  Clywodd  adrodd  helynt  y  curo  a'r  coUi  hwnnw 
lawer  gwaith  ar  ol  hynny;  ond  'doedd  hynny  ddim  ond  3m  berwi'r 
gynddaredd  oedd  yn  rhy  gryf  yn  barod  yng  ngwaed  yr  hogyn 
bychan  dialgar. 

Yn  gwneyd  trydydd  ar  aelwyd  y  bwthyn  yr  oedd  cath  fawr  felen. 
Canlynai  hon  a'r  bachgen  gurodd  drwyhelp  ei  fodryb,  eueilydd 
yn  ddidor.  Lle  bynnag  y  byddai  un,  gweUd  y  ddau.  A  phe 
gadawsai'r  fam  y  gegin  am  ychydig,  teiddiai'r  un  d  gwecian  yn 
agos  i'r  aelwyd.  Gwarchodai'r  gath  felen  yn  deilwng  o'r  ym-. 
ddiríedaeth  a  gawsai  neu  a  gymersai  arni  ei  hun.  Yng  nghanol 
ífarm  fawr  braf  yr  oedd  y  ty  gwledig  hwn,  a  chae  helaeth  f&wyth- 
lon  o'i  íiaen.  Ac  weithiau  l^ddai'r  gwartheg  o  gwmpas,  ac  yn  eu 
mysg  y  tarw, — bwystfU  brwnt,  peryglus. 

Ond  rhoddid  mwgwd  am  ei  lygaid/  rhag  beth,  nis  gaUaf  alw  i 
gof .  Sut  bynnag,  dychrynwyd  y  fam  unwaith  wrth  weled  yr  hogyn 
hynaf,  oedd  heb  ddigon  o  galon  i  guro  ei  frawd  iau  yn  ei  nerth  ei 
hun,  3m  troi'n  ddidaro  o  g^mpas  y  tarw  peryglus.  A  Uawer  tro  y 
rhedodd  y  fam  ar  fiaenau  ei  thraed,  a  chipio'r  plentyn  yn  gyfiym  i 
ddiogelwch  cyn  i'r  bwystfìl  dall  ddilyn  ei  throed  wrth  arogli.  A 
phryd  arall,  ar  fìn  cynhauaf  gwair,  ai'r  gath  a'i  ffí-ind  drwy'r  gwair 
tew  dan  gasglu  blodau,  a  gorweddent  yn  braf  yng  ngnanol  yr 
hir-wair  oedd  yn  barod  i'w  dorri.  A  chyn  i  lygaid  eryraidd  y  fam 
ffeindio'r  cwmni  bach,  clywid  swn  Uais,  os  nad  Ueisiau, — twrw  cras 
bygythiol, — y  gŵr  oedd  bia'r  gwair  oedd  hwn. 

Fílachiai  Uygaid  cyílym  y  fam,  ac  er  craffu'n  fanwl  nis  gaUai 
weled  ei  bachgen.  Ond  toc,  gwelai  gynffon  braf  y  gath  felen  yn 
chware  tua  brig  y  g^air.  Bu'r  creadur  dof  teuluaidd  yma'n 
cymwynasu  Uawer  i'w  meistres  ac  yn  amddiífyn  y  bachgen  hynaf, 
rhag  cwn  rai  prydiau,  a  rhag  mynd  ar  goU  adegau  ereill.  Pe  bai 
gennyf  gof  digon  da  rhown  hanes  y  gath  felen  yn  Uawn.  Ond 
rhaid  boddloni  ar  droion  ysmala  bywyd  y  Cymro  Bach. 
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NANT,    LLMYN. 

WELE  ddarlun  o  blant  ieuengaf  Ysgol  Sabothol  y  Nant,  Lleyn, 
wedi  ei  dynnu  yn  fTrynt  y  capel.  Ar  y  de  saif  Mr.  Hugh 
Jones,  Ty  Capel,  ac  ar  y  chwith  Miss  Jones,  dau  sydd  wedi  gweithio 
gyda  ffyddlondeb  mawr  gyda'r  plant  yn  y  festri  ers  tros  ugain 
mlynedd. 

Cawsom  yr  ychydig  hanes  sydd  yn  dilyn  gan  yr  hen  ddiacpn 
enwog  ei  ífydd  a'i  weithgarwch,  Mr.  WiUiam  Jones,  y  Pandy,  tad  y 
Parch.  W.  Jones,  M.A.,  Fourcrosses.  Dywed  i'r  Ysgol  Sul  gael 
ei  seíiydlu  yn  hen  gapel  y  Nant  yn  niwedd  1794.  Yn  nechreu  y 
ílwyddyn  1795  daeth  yno  aüiraw  ysgol  ddyddiol,  set  John  Thomas, 
Ty  Fair,  Bryncroes.  Erbyn  diwedd  y  íiwyddyn  yr  oedd  llawer 
wedi  dysgu  darllen  yn  weddol  dda,  ac  yna  dechreuwyd  Ysgol 
Sábothol. ;  Ar  ol  y  bregeth,  yr  hon  gynheUd  ddau  o'r  glocfa,  y  ceid 
yr  ysgol  i  ddechreu.  Gwneid  hi  i  fyny  o  un  dosbarth  o'r  holl  ysgol. 
Wedi  hynny  symudwyd  amser  yr  ysgol  i  chwech  o'r  gloch  nos 
Saboth.  Nis  gellid  ei  chael  ^m  y  bore,  am  y  pregethai  y  Parch. 
Benjamin  Jones,  PwUheli,  yn  y  Capel  Newydd  yn  ymyl.  Yr  oedd  y 
gŵr  da  hwnnw  yn  dra  chymeradwy  gan  y  Methodistiaid.  Ceis- 
iwyd  ei  chael  am  hanner  awr  wedi  wyth  yn  y  bore,  ond  cafwyd  fod 
hynny  jm  anymarferol.  Ar  ol  ei  symud  i  nos  Saboth  daeth  yr 
Ysgol  yn  llond  y  capel.  Hi  oedd,  y  pryd  hynny,  yr  unig  Ysgol 
Sabothol  yn  y  cymdogaethau.  Deuent  iddi  o  Lanbedrog,  Rhyd 
Bach,  a'r  Garnfadryn.  Golygfa  ddyddorol  a  dieithríol  i  ni,  yn  oes 
y  goleuni  trydanol,  fuasai  g^eled  capelaid  o  bobl  yn  darllen  ac 
esbonio  y  Beibl  ar  nos  Sabothau  yng  ngoleuni  canwyllau  brwyn. 
Dyna'r  dyddiau,  er  hynny,  y  gospdwyd  i  lawr  sylfaeni  ein  cenedl  ni 
fel  un  ragorol  mewn  moes  a  chrefydd.  Ar  ol  marwolaeth  y  Parch. 
Benjamin  Jones,  symudwyd  amser  yr  Ysgol  i  ddeg  yn  y  bore,  yn  y 
flwyddyn  1824.  Felly  y  bu  hyd  y  flwyddyn  1879.  Hyd  heddyw 
ceidw  Ysgol  y  Nant  safle  anrhydeddus  yn  yr  arholiadau. 

H.  W. 
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Bendith  nad  ydym  yn  diolch  digon  am  dani  yw  heddwch.  Yng 
Nghymru  gall  plant  fynd  a  dod  'heb  ofni  neb.  Ond  ym  Mhersia 
rhuthrai'r  Tyrcomaniaid,  ar  eu  ceífylau  chwim,  a  chipiant  blentyn 
ymaith.  Ant  ag  ef  i'r  mynyddoedd,  a  hawliant  swm  mawr  o  arían 
am  ei  ryddhau.  Os  na  ddaw'r  arian,  anfonant  ei  fys  neu  ei  glust 
gydag  ail  rybydd.  Os  na  chânt  yr  arian,  rhoddant  y  plentyn, 
druan,  i  farwolaeth.  Mae  Uawer  plentyn  ym  Mhersia  wedi  bod 
drwy'r  helynt  enbyd  hwn. 
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Ger  Dy  orsedd  ddwyfol  wen — 
Sanctaidd  gylch  tuhwnt  i'r  Uen, 
Tyrf a  sydd  o  honom  ni 
Fyth  ger  bron  Dy  orsedd  Di ; 
Derbyn  ninnau  blant  y  Uawr, 
Wrth  Dy  orsedd  lesu  mawr ; 
Golch  ni  yn  Dy  ddwyfol  waed, 
Gad  in  aros  wrth  Dy  draed. 


3. 

Diolch  i  Ti,  Fugail  mwyn, 
Am  dosturio  wrth  Dy  ŵjm  ; 
Aethant  ar  ddisperod  pell, 
Gkin  anghofìo'r  tiroedd  gwell ; 
Crwydro  eto  wnant  yn  ffôl 
Oni  ddeui  ar  eu  hol ; 
Arglwydd  lesu'r  Bugail  cu, 
Yn  Dy  fynwes  cadw  ni. 
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URDD     F     DBÍYli. 

Y    EHEOLAU. 

1.  DjBgu  aiarad  ac  yegtif mmi  Cymraeg ;  dar- 

Uen  rban  o'r  Beilíl  Cymraeg,  neu  rjw  lyfr  CyiJi' 

raegj'  arall.  bob  dydd,  ao  yBgrífenim  Cymiaeg  o'i 

gjíauiaddiaâ  ei  nun. 

3.  Aotiidio  hanea  OTmrn,  a  gwnefd  ei  oreu  I  godî  ei  wlód,  fel  7  byddo 

Ofmm  tyài  yn  «ell  na'r  heu  Gfmra. 

3.  DTBgucana'Edel^,  osbjddbTnnyyii  ycyrraedd;  sdysgnalawou 
Ofmreig. 

*.  Byw,  hyd  j  gall,  yn  ol  c^Bgeidiaetb  yr  hen  Gyrory  gynt,  mor  bell 
aff  7  mae'r  ddyageidÌBeth  honno'n  nu  a  djigeidlaeth  Crîet.  Y  mae'i 
dd^Bgeidi&etb  honuo'n  gofyn.  pnideb,  caiiad  at  addyBg,  catedlgrw^dd  at 
dd^n,  addfwTnder  at  gieaduiiaìd  diieBwm,  laith  ddihalog. 


AXLODAU       NEwrODION, 

1722.  Cadwaladi  GtyfEydd  Jones,  2,  Rhodta  Wnion,  Dolgdlau. 

1723.  Thomas  Oruftydd  JoueB,  2,  Bbodfa  Wulon,  Dolgellau. 
(Yi  oedd  euw  en  chwaer  fach,  Mdiioiiweii,  1  ddod  hefyd.     Oud 

dìangodd  hì,  yn  gynnar  gynnai,  í  fynweB  yr  anwel  fyd}. 


Abobl  ei  fam  mewn  iugol  tjá, — auwyl 
TJn,  7n  lonawt  bywyd ; 
Siriolaf  gysnr  aelwýd, 
Heb  tm  gtoes,  ýu  tÿw'u  ef  gi^d.' 
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OWII^YM     GWTNANT. 

"  DsBllini  m»i'r  awr  t^wyllaf,— welai 
WUliam  711  oleuât ; 
Nos  sngau  dn, — y  áaeí, 
Dro«a  yn  wainddydd  hitdtfydd  bal." 

Dsm  ÄitPON'. 

ANFYNYCH  y  grwelwyd  g^alar  mwy  eyffredinol  a  didwyll  ar  ol 
collì  unrhyw  lanc  nac  a  ddanniswyd  gan  dngolion  nentydd  y 
WwldFa  Adeg  marw  a  chladdu  WiUiam  Roberts,  Ty  Clwb,  Bedd- 
gefert.    Yr  oedd  yn  fymeríad  eithriadol  o  hardd. 

Pan  fu  farw  ei  dad, — y  gwladwr  syml,  tawel,  a  rhinweddol,  Harrí 
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Roberts,— aeth  Gwilym  ar  neges  i  Borth  Madog,  a  tharawyd  ef  yn 
wael ;  ac  wedi  ychydig  ddyddiau  o  ddioddef  o  dan  ei  glefyd  blin, 
ehedodd  eî  ysbryd  i'r  gwynfyd  sydd  tu  draw  i'r  llen.  Ciliodd  o 
olwg  ei  hoáus  gydnabod  gyda  sydynrwydd  oedd  mor  lawn  o 
ardduhedd  a  diflaniad  y  niwl  harddwyn  oddiar  ael  Moel  Hebog 
wedi  gwlaw.  Gwywodd  yr  ''hygarat  flaguryn"  hwn  ar  Mai  23, 
1902,  tra'n  21  mlwydd  oed,  a  hjmny  pan  oedd  bywyd  yn  gogoneddu 
gwyoeb  y  caeau  ceimion  ar  mynyddoedd  uchelgrib  o  gwmpas  ei 
gartref.  Pan  ddaeth  y  deifwynt  ymosodol  heibio  iddo  ar  ei  rawd, 
yr  oedd  yntau, — ÿn  ol  ei  fynegiad  ei  hun  am  un  arall, — 

**  Megîs  blodyn  tyner,  egwan, 
Yn  blaguro  yn  yr  arad ; 
Dan  y  gwlith  yn  araf  agor 
I  gusanu'r  heulwen  hardd." 

le,  tystia  pawb  ei  fod  ''yn  arat  agor"  i  gusanu  duwies  clod,  ac  i 
anrhydeddu  gobeithion  ei  edmygwyr.  Ond  y  mae  dirgelion  ffyrdd 
ein  lor  ^m  dywyll  iawn  i  welediad  meddwl  cymysglyd  a  daearol 
teithwyr  yr  anîalwch.  Nis  gallwn  ond  plygu  pen  yn  wylaidd  mewn 
gostyngeiddrwydd,  a  distaw  ocheneidio  mewn  ymson  a  braw  y 
byrdwn  rhyfedd» — "  Mor  anolrheinadwy  ydynt," 

Chwarelwr  ydoedd  WiUiam  Roberts,  a  bachgen  siriol,  diym- 
hongar,  a  nodedig  o  uniawn  ei  rodiad  o'i  gam  cyntaf  ymlaen.  Ni 
welwyd ;  ef  erioed  yn  croesi  trothwy  tafarndy,  oblegid  yr  oedd  yn 
Nazaread  trwyadl.  Credai  yn  ddisyfl  mai  bendith  ac  iachawdwr- 
iaeth  i  ieuanc,  canol  oed,  a  hen,  *yw  Uwyrymwrthodiad  rhag  y 
diodydd  hudoliaethus  a  dinistriol.  Gweithiai  ei  egni  o  blaid  cym- 
deithas  y  Temlwyr  Da  a  setydlwyd  ym  mhentref  ei  enedigaeth,  a 
theimlai  yn  ddwys  fel  dyn  a  Christion  dros  lawer  o'i  gyd-ieuenctìd 
oedd  yn  aros  yn  esgeuluswyr.  Gobeithiai,  fel  Ilawer,  am  weled 
rh)nv  ruthrgyrch  cyffredinol  yn  erbyn  caerau  Bacchus. 

Astudiai  yn  gal^  ym  maesydd  eang  duuinyddiaeth,  cerddoriaeth, 
barddoniaethy  a  lienyddiaeth,  ac  nid  oedd  ball  ar  ei  awydd  i 
ddarllen,  a  diwyllio  ei  feddwl.  Safai  yn  uchel  yn  arholiadau  sirol 
Arfon,  ac  y  mae  ei  dystysgrifau  yn  ddigon  i  orchuddio  pared  ystafell. 
Onid  ydynt  yn  addurniadau  mynegiadol  i'r  byw  o  ymroddiad  a 
gwybodaeth  ysgrythyrol  bachgen  mor  ieuanc  ? 

Yn  ystod  y  misoedd  olaf  y  bu  fyw,  cyd-ddysgai  y  gantata  ddir- 
westol  ''Rosina"  (Alaw  Manod),  gyda  Chôr  Plant  Nanmor,  acyr 
oedd  gyda  hwynt  yri  èî  pherffomio  ychydig  amser  cyn  ei  ffarweliad. 

Chẃareuai  vn  fynych  gyda'i  aŵen,  ac  wrth  weld  ei  gynnydd  amlwg 
mewn  arddulí  a  icheinder,  awgrymais  wrtho  mewn  ysmaldod,  am 
iddo  dde£nyddio  yr  enw  ^^Gwilym  Gwynant,"  yn  ol  defod  yr  hoU 
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brydyddion.  Yn  ystod  yr  ymgom  ddiweddaf  a  gawsom,  dotiai  at 
gywreìnrwydd  naturiol  cyiighaneddion  Datydd  ab  Gwilym,  y  rhai  a 
welodd  am  y  tro  cyntaf  yn  y  gyfrol  newydd  rad  a  bylaw  a  roddwyd 
i  ni  yn  ddiweddar.  Yr  oédd  ei  awyddfryd  yn  gryf  am  weled 
ychwaneg  o  emau'r  hen  feirdd,  y  rhai  sydd  mor  lawn  o  dlysineb 
mewn  gwisg  ac  addysg  diarheböl. 

Y  mae'r  penhillion  olaf  a  luniodd  ar  destyn  pur  darawiadol. 
Clywodd  fod  nai  iddo,  blwydd  a  hanner  oed,  wedi  mynnu  cael  y 
Beibl  yn  ei  fynwes  i'w  wely  un  noswaith,  ar  ol  i'w  dad  oríFen  cadw 
y  ddyledswydd  deuluaidd.     Dyma'i  gyfarchiad  pert  i'r  bychan, — 


Os  myimaÌBt  i'th  (»rweddle 
Gael  7  Gyfrol  fwya'i  bri, 

Gwnest  dy  fynwes  wen  yn  allor 
I  offrymu  gwers  i  ni. 

Yn  dy  ffafr  trodd  diniweidrwydd,- 
Fe  gofleìdìaîst  Lyf r  y  Groes, 

Gyn  i  ddiafol  gyda'i  barddu 
Ddechreu  hagru  rhîn  dŷ  foes. 


Megji  angel  boddlon,  sirîol, 
Hunaist,  ar  ol  seinio  cân, 

Gyda  thrysor  y  Jehof ah 
Ar  dy  ddwyfron  fechan,  lân. 

Yn  dy  galon,  Owen  anwyl, 
Cadw  *i  genadwri  mẁy, — 

Fe  rydd  nerth  i  drechu  'stormydd, 
Dyry  f alm  i  leddfu  clwy. 


Os  oes  ^*  dyfroedd  mawr  a  thonnau," 

Draw,  mewn  caddug  ar  dy  ran, 
Yn  y  LÍyfr  fu  ar  dy  fynwes 

Ti  gei  rwyf  a'th  ddwg  i*r  lan. 

Cymerai  ran  arbennig  gyda  chyichwyliau  Ilenyddol  ei  fro.  Yr 
oedd  yn  ysgrifennydd  ariannol  yr  un  ddiweddaf  a  gynhaliwyd 
ym  Meddgelert,  ac  yr  oedd  yn  ysgrifennydd  cyfifredinol  yr  un 
flaenorol.  Cyn  i  jflodeudyrch  ei  gyteiUion  wywo  ar  ei  briddell, 
daeth  dydd  mawr  yr  wyl.  Yr  oedd  wedi  cyfansoddi  traethawd  ar  y 
testyn  cynhwysfawr, — <' Y  pwysigrwydd  o  ddatblygu  y  gallu  i  sylwi." 
Er  nad  oedd  wedi  cael  egwyl  yn  ei  glefyd  i  hysbysu  beth  oedd  et 
flugenw,  deuwyd  i  wybod  ar  ol  y  cwrdd  mai  ei  waith  ef  a  farnwyd 
gan  fìcer  y  plwyf  fel  y  goreu.  Yng  Nghymanfa  Ysgolion  Dosbarth 
Beddgeleit,  yr  wythnos  wedi  ei  gladdu,  canwyd  y  dôn  swynol, 
"  C6r  Caersalem,"  gyda  theimlad  dwys,  er  parchu  ei  goffadwriaeth. 

**  Yma,  mae  'i  lais  a^  emyn, 
Tan  glo  yn  tewi'n  y  glyn." 

Ohd  y  mftô  ei  ysbryd  pur  heddyw  yn  ei  elfen^  gyda  hen  dduwlolion 
tanbaid  Beddgelert.    <<  A  chanu  y  maent  gân  Moses  a  chin  yr  Oen. 

Carneddog. 
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GWN^TD     RAFFT. 

DIAU  nad  oes  lawer  ohonoch  chwi,  blant  Cymru,  yn  gwybod 
nemawr  ddim  am  rafStiau.  Ar  ffrydiau  bychain  y  wbul  yma, 
ni  fyddent  o  fawr  ddefnydd.  Ond  ar  afonydd  mawr  America, 
gwneid  defnydd  helaeth  ohonynt  flynyddoedd  yn  ol  cyn  dyfodiad  yr 
agerbeiriant,  a  defnyddir  Uawer  ohonynt  eto  mewn  mannau 
anghysbell,  i  gludo  coedydd  trymion  o  un  man  i'r  llall.  Ond  nid 
am  y  raffUau  mawr,  celfydd  hynny  y  mae  fy  stori,  ond  am  rafil 
wedi  ei  gwneyd  o  dan  anfanteision  mawr,  ac  o  ddefnyddiau 
rhyfedd;  er  dangos  i  chwi  sut  mae  dyn  yn  gallu  dyfeisio  fiordd 
allan  o  bob  anhawster  yn  y  gwledydd  pell  yna,  lle  nad  oes  ganddo 
fawr  ddim  i'w  gynorthwyo  ond  ei  s^mwyr  cyfiredin. 

Byddaf  yn  myned  a  chwi  yn  bell  iawn  o  Gymru,  i  wlad  fawr 
wastad,  ddifynydd,  a  digoed.  Dyna  i  chwi  wlad  anhebyg  i  Gymru 
fynyddig,  goediog,  onide  ?  'R>xy n  siwr  na  hofiech  fyw  yno ;  ond 
mae  plant  bach  Patagonia  bell  yn  meddwl  mai  ganddynt  hwyy 
mae'r  wlad  dlysaf,  hyfirytaf  dan  haul.  Os  nad  oes  ganddynt 
fynyddoedd  a  dioedwigoedd  fel  chwi,  mae  ganddynt  heulwen  na 
welsoch  chwi  erioed  ei  fath,  awyr  las  ddisglaer  fel  y  môr  ar 
ddiwmod  tawel,  am  chwe  mis  neu  ragor  bob  blwyddyn,  dim 
cwmwl  ar  yr  awyr,  a  llond  y  wlad  o  hauL  Dyna  i  chwi  le  iawn  i 
dyfu, — digon  o  awyr,  digon  o  haul,  a  digon  o  le. 

Ond,  mae  yna  rywbeth  arall  yn  dod  i'r  dyffryn  tawel  weithiau 
nad  yw'n  h^rfryd,  ac  s/n  gorfodi'r  mamau  a'r  plant  i  ffoi  o'u 
cartrefí  clvd  ganol  nos  yn  nyfnder  gauaf. 

Mae  áK>n  fawr,  lydan,  yn  rhedeg  drwy  ganol  y  dyffryn,  yr  hon 
sydd  werthfawr  iawn  i'r  trigolion,  gan  msû  hi  ywr  unig  un.  Ond 
ar  adegau,  yn  ystod  misoedd  y  gauaf,  bydd  yn  gwlawio  am  wyth- 
nosau  3m  ddibaid,  nes  chwydda'r  afon  yn  gyfíym,  ac  ni  fydd  digon 
o  le  í'r  dŵr  rhwng  y  torlannau,  ac  yna,  yn  sydyn,  rhyw  noson  pan 
fydd  pawb  yn  cysgu'n  dawel,  fe  ruthra'r  afon  dros  ei  cheulannau, 
gan  ledu  dros  y  dyffryn  i  gyd,  a  gwneyd  un  llyn  mawr,  gwastad,  o'r 
wlad  oedd  ychydig  oriau'n  ol  yn  Uawn  o  gartrefí  diddos,  a  chaeau  a 
gerddi  flîwythlon.  Rhaid  ffoi  o  flaen  y  dŵr,  gadael  popeth,  a  ffoi 
am  fywyd,  i  ben  y  bryniau  moeHon,  digysgod. 

Ond  mewn  un  rhan  o'r  dyffryn  yr  oedd  bryn  bychan,  ac  ar  hwnnw 
yr  oedd  Cymro  wedi  adeiladu  ty,  gan  obeithio  na  chodai'r  dŵr 
dros  y  bryn ;  a  phan  ddaeth  y  lUfeiriant  diweddaf  dros  y  dyffiryny 
penderfynodd  fentro  aros  yn  ei  eartrefy  yn  Ue  ffoi  tua'r  bryoiau 
digysur.  A  dyna  Ue'r  oedd  y  teuiu  dewr,  yn  saith  mewn  nifer,  ar 
yr  ynys  fechan  yma  yng  nghanol  y  dŵr.  Nid  oedd  yr  Ynys  Wen 
ond  prin  acar  o  dir  i  gyd,  a  daUai'r  dŵr  i  godi  o  ddydd  i  ddydd,  yn 
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nesu  yn  nes,  yn  nes  o  hyd  i'r  bwthyn  bychan  gwyn,  gan  lanw  pob 
calon  á  dychryn.  Penderfynwyd  rhoi  baner  goch  fawr  ar  ben  y  tŷ, 
er  ceisio  tynnu  sylw  y  bobl  oedd  ar  y  bryniau,  *gan  obeithio  y 
deuai  cwch  dros  y  dŵr  i  edrych  eu  hynt.  Bu'r  faner  ì  fyny  am 
wythnos,  ond  'doedd  neb  yn  g^eld,  na  neb  yn  dod,  a'r  dŵr  yn  codi 
yn  araf  ond  sicr.  Ac  yn  yr  amser  pryderus  yma  penderfjmwyd 
gwneyd  rafR  i  fynd  drosodd  i'r  bryniau  i  nol  cwch,  fel,  os  delai  y 
dŵr  dros  yr  ynys,  y  gellid  ífoi  i  ddiogelwch. 

Ond,  beth  sydd  eisieu  i  wneyd  raift  ?  Wel,  Uawer  iawn  o  goed, 
a  rhaífau,  a  hoelion,  ac  oíferynau  saer  i  lunio'r  coed,  a'u  dodi  yn 
glyd  wrth  eu  gilydd.  Ond  yr  hoU  goed  yn  yr  Ynys  Wen  oedd  dau 
'^scantUng"  meinion  iawn.  Ond  yr  oedd  yn  rhaid  gwneyd  rafft. 
O'r  gofeu,  fe  wnawn  un  ynte,  a  choíiwch  chwithau'r  stori  i  gyd, 
iliag  ofn  y  bydd  rhsû  ohonoch  yn  mynd  dros  y  môr  i  wledydd  pell  y 
ddaear,  Ue  mae'n  rhaid  dyfeisio  pethau  newydd  spon  ar  fyr  rybudd 
yn  aml. 

Gresyn  na  foasai  modd  i  chwi  gael  darlun  ò'r  tad  a'r  tri  bachgen 
siriol  yn  gwneyd  y  rafft.  Yr  oedd  y  ddau  scantling  ganddynt  i 
ddechreu.  Wedyn  tyniltwyd  dau  o'r  drysau  o'r  ty,  i'w  rhoddi  ar  y 
scantlingSf  gan  eu  hoeUo  cystal  ag  y  medrent  â  hoeUon  ceiniiony 
rhydlyd,  a  gasglwyd  o  bob  man.  Dyna  waelod  go  lew,  ond  nid 
oedd  yn  ddigon.  Cariwyd  y  ddau  fwrdd  o'r  gegin  a  dodwyd  hwy 
ar  y  drysau,  a'u  traed  i  fyny,  tel  y  byddent  yn  ffurfío  rhyw  fath  o 
ochrau,  ac  yn  ddiogelwch  i'r  rhai  safent  ami.  Ond  yr  oedd  yn 
rhaid  cael  rhywbeth  i'w  chadw  ^m  steady^  neu  buasai'r  symudiad 
Ueiaf  yn  ei  throi  a'i  gwyneb  i  lawr.  Wedi  dyfal  chwiUo  cafwyd  o 
hyd  i  ddau  tocs  gweddol  debyg  i'w  gilydd  mewn  maint  a  phwysau, 
a  hoeUwjrd  hwy  un  bob  ochr  i'r  railt.  Rh)nv  long  go  iyfedd  oedd 
hi  3mte  ?  Beth  pe  buasai  rhai  ohonoch  yn  ceisio  tynnu  ei  Uun  i'w 
ddanton  i'r  Ctmru'r  Plant  nesaf  ?  Ond  er  cymaint  gorchest  oedd 
gwneyd  y  rafft,  mwy  o  lawer  oedd  mynd  ami,  a  chroesi'r  Uyn 
aflonydd.  Ond  mentro  wnaed,  ac  erbyn  i'r  tad  ac  un  o'r  bechgyn 
íynd  ar  y  bwrdd,  neu  tyrddau  yn  hytrach,  yc  oedd  y  rafft  fel  rhyw 
lestr  tan-torawl,  heb  ddim  yn  y  golwg  ond  y  ddau  forwr.  Credaf 
fod  y  ddau  yn  mwynhau  eu  hunain  yn  ardderchog,  canys  ni  ẁyddent 
beth  yn  ofn.  Ond  pryder  mawr  oedd  ar  yr  Ynys  fel  y  gwyUent  y 
Uestr  bregus  yn  myned  yn  gyffym  gyda'r  Ui,  ac  ymhen  ennyd  yn 
diflannu  yn  gyfang^bl  o'r  golwg.  Ac  ym  min  yr  hwyr,  pan  oedd 
Uygaid  y  fam  a'r  plant  wedi  bUno  syUu  dros  y  dyfroedd  am  ryw 
arwydd  bydian  o'r  teithwyr,  draw  yn  y  peUter,  rhyngddynt  a 
maáìlad  haul,  gwelent  rywbetti'yn  symud  yn  araf  ar^y  dŵr.  Ond 
yr  òëdd  y  nos  yn  piy^ur  ddyfod,  ac  aeth  yn  fuan  yn  rhy  dywyll 
i  weld  dim.    Ond  yr  oedd  swn  yn  dod  tros  y  dŵr  a  lanwai  bob 
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calon  â  Uawenydd,  swn  cyson  y  rhwyfau  ar  y  dŵr,  yn  dweyd  fod 
cwch  gerllaw,-7-niiwsig  melus  i'r  gwylwyr  prytlerus.  le,  dyma  nhw 
3m  ddiogel  adre'n  ol  mewn  cwch  braf,  ac  yn  tywys  o'u  hol  mewn 
buddugoliaeth  y  raflt  a  luniwyd  mor  gywrain  ac  a  wnaeth  waith 
mor  ardderchog. 
Pa  un  ai'r  morwyr  ynte'r  llong  sydd  oreu  geiinych  ? 

Elunid. 


BI^WyDDYN   NJËWYDD    DDA. 

(lLINKLLAU   T80HIFENNWYD   MBWN  ALBülf.) 


BLWYDDYN  newvdd  dda  o  galon, 
A  ddymunaf  i  cnwi'n  Uon ; 
Blwyddyn  ddedwydd,  ddi-ofalon, 
I  chwi  fyddo'r  flwyddyn  hon. 

Ar  eich  Uwybrau  byth  na  ddeued 

Du  gy sgodau  poen  a  chur ; 
Llwybrau  fyddont  fythol  wynion,— 

Gwynion  gan  hapusrwydd  pur. 

Nant  Gwynant. 


Blwyddyn  newydd  i  chwi,  ddiwyd 
Mewn  gweithredoedd  pur  a  da ; 

Pethau  dwyfol  fydd  i'ch  bywyd 
Fel  prydierthwch  blodau'r  ha. 

Fethau  berv  byth  yn  wyrddion, 
Yn  eich  bywyd  fydd  rhai  hyn ; 

Hwy  ni  wíwant  gyda'r  flwyddyn, 
Fel  gwna  blodau'r  haf-ddydd  gwyn. 

H.   A.   JONBS. 


DYDD    CALAN. 

(HEN   HIOTMAU    OElflD   OAN   BLANT    YR  AMSER  GTNT.) 


CALENNIG  yn  gyfan, 
Bore  dydd  Calan : 
ünwaith,  dwywaith,  tair. 

Calennig  wyf  yn  'mofyn, 
Ddydd  Ciàan,  ddechreu*r  flwyddyn ; 
A  bendith  byth  fo  yn  eich  ty, 
Os  tycia  i  mi  gael  tocyn. 

Bhowch  galennig  yn  galonnog 
I  ddyn  gwan  sydd  heb  un  geiniog, 
Cymaint  roddwch,  rhowch  yn  ddiddig; 
Feidiwch  grwgnach  am  ryw  'chydig. 

Calennig  i  mi,  calennig  i'r  ffon, 
Calennig  i  fwyta'r  noson  hon ; 


Calennig  i'm  tad  am  glytio'm  'sgidiauì 
Calennig  i  mam  am  glytio'm  'sanau. 

Flant  bach  sydd  yn  dyfod  â'u  dillad 

yn  dyllau, 
A'u  hewìnedd  bron  oodi  wrth  gydio'n 

y  cydau ; 
0  byddwch  yn  serchog,  na  fyddwch 

ynsyn, 
Hae  hen  ddafad  Seisnig  yn  byw  yn  y 

glyn. 

Mi  godais  heddyw  maes  o'm  ty, 
A'm  cẁd  a'm  pastwn  grda  ml ; 
A  dyma'm  neges  ar  eich  traws, — 
Sef  llanw'm  cŵd  â  bara  a  diaws. 


Cyíeiriad  j  ioljgjáá  yw,— Owbn  M.  Edwa&ds,  S,  Cla&sndon  Yillas,  Oztp&d. 
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J  OB.  Flaut  amâdìfald  neu  1  lant  tlodion  LlnndBÌji  jw  yagnbwTT  yi  jitiTd- 
oedd.  Bu  aml  an  ohonyiit  ^u  tato  ei  IfB  ar  el  gap,  ac  yn  dedue  jBgirrs  i 
Êal.  Nld  oeB  sniTiit  gj- 
wUydd  o'tt  dlllad  caiplofr, 
y  mae  j  iìihíiij  yn  help  i 
dyimu  Bjlw  y  trngBiog 
atyut.      Haeiit    jn   onest, 


iBirer  obonynt  beÛi  bynnBs, 

—     "■      ac   jn   BlrioÌ. 

[  ya  toBtuTÌo 


Tii   garedig,    &■ 

Feallal  en  bod  . 

wrth  ryw  fynyddwr  bach  o 

Gymio   sy'n  goifod  treulio 

el  amBet  i  fcadw  defaid  neu 

wyllo  gwyddau  yn  y  myn- 

SioHA.  Nl  ddaeth  y  dar- 
lun  mewn  ptyd  1  gäd  ei 
gerflo.  Daw  yn  waunaeth- 
gai  eto  mae'n  ddjamen.  T 
mse'n  ddailnn  tlwB  lawn. 
DyfEiyn  Conwy  dan  elia  yw, 
ouide? 


yn  llenor  Cjmreig  yn  waU 
na  eoíyu  i  cbwl  ddaillen 
gwaith  j  prìf  lenoilon.  Yn 
Biaf  i«wn,  with  reswm,  yr 
enillTrcb.  cliwaeth  lenyddol 
dda. 

E.  E.    Fel  llawei  beìmiad 
'   anll,     oÌB    gallaî     Charlea 
Lamb  ddenll  yr  nn  awdwr 
oa  na  fyddoi  yn  el  gara. 

S.    Mae  Eteteddfod  Plaut 

Sa  un  o'r  pethau  dl^iaf. 
ynhelir  nn  ym  Methel, 
Arfon,  j  mis  hwn.  "  Tr 
Hat"  (R.  WiUiams),  o 
Otmbu'h  P1.AHT  am  Ifai, 
1902,  yw  testyn  y  biif  gye- 
Bydd  ^no  gedait'  a  choion  1 
ao  yn  beuniadn. 
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Ctf.  XIL 


CHWEFROL,     1903. 


Rhif  134. 


CAN    YR    HOGYN   DIOG: 

H£N:  ŵr  tawel,  tirion,  oedd  fy  ew>  rth  oedd  yn  medru'r  gán ;  ac 
.  am  ei  fod  yn  wael  j^an  afìechyd  blin,,  byddai  yn  brudd  a 
distaw  yn  ei  gongl  bron  bob  amser,  tra  bum  i  (yn  fachgen  pur 
ieuanc)  yn  aros  yn  ei  dŷ.  Fe  fyddai  yn  gwrando  yn  ddi-gwyn  ar  fy 
nghefnder  a  minnau  yn  siarad,  a  darílen,  a  chanu,  ond  prin  y 
dywedai  ddwsin  o  eiriau  mewii  dechreunos.  Ryw  noson,  fodd 
bynnag,  tua'r  Nadoligÿ  fe  ddýwedodd  yn  sydyn,  a  golwg  hanner 
cellweirus  arno, — <'Mi  gana'i  i  chwi  gân,  os  níynnwch,  na  chiywsoch 
chi  'rioed  moni."  Ac  fe  wnaeth,  er  dirfaẁr  syndod  a  mwynhad  i 
bawb  ar  yr  aelwyd.  Ni  a  aethom  i  chẃerthin  gormod  i'w  dal  a'i 
deall  ar  y  tro  cyntaf,  a  bu  raid  i^do  ei  hail  ganu,  er  mor  anodd 
oedd  cael  ganddo  wneyd.  Mi  a'i  dy$gais  yn  y  f an,  ac  yr  wyf  yn  ei 
chofío  o  hyd.  (Hawdd  oedd  dysgu  pethau  y  pryd  hwnnw,  yn 
enwedig  hen  gerddi  difyr.)  Gwir  a  ddywedodd  f ewyrth^  na 
chlywsem  ni  erioed  mo  honi.  Ac  ni  welais  i.neb  ar  ol  hynny  wedi 
ei  àilywed  eríoed,  na-  dim  tebyg  iddi  (o  ran  y  geiriau).  Dyma  yr 
unig  gftn  i  mi  ei  chanu  yn  eíFeithioL  'Rwy'n'  cofìo  fy  nghyfaiU 
Poleston,  ryw  noson  wlawog  bellyn  ol>  ÿn  disgyn  bddiar  y  gadair 
yn  yr  ystafell  yma,  ac  yn  ymestyn  ar  y  llawr  bron  mewn  llewyg, 
wrth  ei  gwrando.  Aç  nid  efe  yn  unig  a  orchfygwyd  ganddi.  Fe 
fu  mwy  nag  un  mab  a  merch  pur  enwog  mewn  ymdrech  awyddus 
yn  ceisio  ei  dysgu.  Wn  i  ddirh  a  ydyẁ  Mrs  Eliis  Jones-Griffith  yn 
ei  chofìo  hyd  yn  awr.  Hi  fu  unwaith.  Mi  goeliaf  fod  Miss 
L.  M.  Lloyd,  B. A.,  yp  Ysgol  Sir,  Llandrindody  hefyd  yn  ei  chofío. 
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OV  plant,  y  mae  Meredydd  FoulRes,  LlanberiSy  wedi  ei  dys^u'n 
dda,  ac  yn  medru  ei  dianu'n  ddoniol.  Yn  awr  yr  wyf  yn  ei  rhoi  yn 
anrheg  i  ddarllenwyr  Uon  Ctmru'r  Plant.  Fe  ddodir  yr  alaw  i 
lawr  mewn  dwy  íFordd,  er  mwyn  awgrymu  pa  fodd  y  mae  ffitìo'r 
gwahanol  benhillion  iddi.  Alafon 

DOH  G. 

I  Id   :d   :d    |ti  :ti  :ti  jli  :— :li  |d   :— :d 


Neithiwr  yr  eathum    i      dŷ  f y  nhad, 


|ti  :—  :ti  |li  :—  :li  | 

geis  -  io*n  rhad,         i 


||ni  :— :ni  |li  :— :— |1|  :1|  :1|  |t|  :ti  :ti  jd   :— :r    |n   :— :r    | 

dỳ  fy  nhad,  Neithiwryr  euthum    i     dŷ 


íy    nhad,       I 


1 


:li  |ti  :—  :8ei  jli  :—  :—  |li 


I 

gèÎ8    -    io'n  rhad        fy    nghin 


10. 


|:d  jd  :— :d   |t,  :-:t,  jl,  :1,  :1,  |d  :- :d  |t,  :-  :t,  |1,  :-  :1,  } 

A    dim       o'r  bwyd      ac    yn  -  o   ni  chawn,   Ac    am        na  bawn    '  ac 


W 


ni  :n,  :n,  |1,  :—  :1,  |1,  :—  :1,  |t,  : 

yn-o     ni  chawn,     A    dim         o'r  bwyd 


:t, 

ac 


d   :d   :r   |n   :—  :r 


yn  -  o     ni  chawn,    Ac 


jd  :— :1,  |t,  :— :8e,  |1,  :— :— |1,  :— :— j| 

am         na    bawn      i'ngweîth 


lO. 


Mi  gododd  'y  mam  1  roi  'mi  f  wyd, . 
**  Fy  machgen  llwyd,"  i  roi  'mi  fwyd, 
Mi  gododd  'y  mam  i  roi  'mi  f wyd, 
"  Fy  machgen  llwyd,  ty'd  heibio." 

Mi  gododd  'y  nhad  ac  atom  i'r  llawr, 
A  phaatwm  mawr  ac  atom  i'r  llawr, 
Mi  gododd  'y  nhad  ac  atom  i'r  llawr, 
A  phastwm  mawr  'n  'i  ddwylo. 

Yr  ysgab  i  mam,  a  dyna  hi'if  wald — 
O  hald  i  hald  a  dyna  hi'n  wald, 
Yr  ysgub  i  mam,  a  dyna  hi'n  wáld— 
O  luild  i  hald  yn  waldio. 

'Y  nhad  a  ro'i  ffat,  a  mam  a  lo'i  ffat, 
On  'toeddan  nhw'n  ddigri  o  ffat  i  ffat  P 
'Y  nhad  a  ro'i  ffat,  a  mam  a  ro'i  ffat, 
On  'toeddan  nhw'n  ddigri'n  ffatio  P 

'Roedd  well  gin  i  gael  gwelad  hyn 
Na  siwgwr  gwyn  gael  gwelad  hyn, 
'Boedd  well  gin  i  gael  gwelad  hyn 
Na  Biwgwr  gwyn  i^m  cinio. 
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rCHWANSG  JBTO  AM  Y  DDAU  HOGYN  BHJBtNY. 

ÖAH  WINNIB    PAERY. 

n.      NEWID  DILLAD. 

PREGETH  fer  gawspm  yn  Bethel  y  bore  hwnnw,  ac  yr  oeddwn 
ar  y  ffordd  adref  ychydig  wedi  un  ar  ddeg.  Ceisiwn  ddyfalu 
wrth  fyned  pa  helynt  fyddai  gan  Sarah  i  adrodd  wrthyf  pan  gyr- 
haeddwn  y  ty,  Oherwydd  gwyddwn  drwy  broíiad  y  byddiü'r  ddau 
yn  sicr  o  fod  wedi  hynodi  eu  hunain  rywfodd  neu  gilydd  yn  fy 
absenoldeb;  ffordd  wahar^dedig  hetyd»  mae  yn  ddiddaäl. 

Pan  oeddwn  bron  wedi  cyrraedd  gartref,  y  ty  yn  y  golwg, 
gwelwn  un  o'r  teUgraph  messenger  boys  yn  dod  allan  o  lidiart  yr  ardd 
i'r  ffordd.  Cychwynnodd  yn  gyüym  i'r  cyfeiriad  arall,  a  chyiflymais 
innau  fy  ngherddediad,  a  íy  nghalon  yn  ty  ngwddf»  gan  dybi^  fod 
riiyw  niwed  wedi  digwydd  i  John,  a  bod  pellebyr  wedi  dod  i  fý 
bysbysu  o  hynny.  Ond  yn  fuan  cofìais  nad  oedd  y  Swyddfa  yn 
agored  yr  adeg  honno  ar  fore  Sul,  a  chymerais  fy  anadl  drachefni 
'ac  edrychais  y  messenger  yh  fwy  gofalus  nag  oeddwn  wedi  wneyd  ar 
y  çyntaf  yn  fy  nychryn.  Ac  wrth  graffu  amo  yn  y  pellter,  meddyl- 
ìais  ei  fod  yn  ymddangos  yn  llai  hyd  yn  oed  na  Jim,  y  Ueiaf  o  arwyr 
y  ddau,  a  bod  rhywbeth  yn  wahanol  yn  ei  ystum  a'i  gerddedìad 
hefyd.  Fodd  bynnag,  ni  chafodd  fyned  ymhell,  gan  i  fachgen  arall 
rfaedeg  allan  i'r  ffordd  a'i  ddilyn  lies  dod  i'w  ymyl.  Yna  gafaelodd 
ynddOy  a  dechreuodd  ei  lusgo,  yn  amlwg  yn  erbyn  ei  ewyllys,  yn  ol 
at  y  ty.  Meddyliais  am  funud  mai  Willie  oedd  yr  ail  fachgen. 
Tra  yr  oeddwn  yn  ceisio  cysoni  pethau,  daeth  un  arall  drwy  y 
llidiartj  ac  yr  oeddwn  erbyn  hyn  yn  ddigon  agos  i  weled  mki  y 
diweddaf  ddaeth  allan  oedd  Willie.  Ar  ei  ol  ef  deuid  Sarah,  yn 
Uefain, — 

''Dowch  i'r  ty,  blant  drwg.    Mi  fydd  mistras  o'i  cho.    A'r  anwyd 
arnoch  chil    Bobbie,  Bobbîe,  Jiml    O'r  cnafonl     Dowch  i'r  ty 
mewn  munud.    Mae  hi'n  amser  i  bobol  ddwad  o'r  capal." 
'  Trodd  eì  phen  i  edrych  i  lawr  y  ffordd,  a  gwelodd  fì  yn  nesu,  ac 
ychwanegodd, — ''  Bobbie,  Bobbie,  mae  meistras>^»  dwad." 

Erbyn  i  mi  gyrraedd  y  Uidiart,  yr  oedd  y  ddau  araU  wedi  ei 
cfayrraeddy  a  dyna  Ue  safai'r  pump  ohonom, — Jim  wedi  ei  wisgo,  er 
fy  syndody  yn  niUad  goreu  WilUe,— nid  oedd  rhyw  lawer  mwy  nag 
díy — a  Bobbie  wedi  ei  wisgo  yn  niUad  swyddogol  Jîm.  Nis 
gwyddwn  pa  fodd  i  ddechreu  ceryddu,  gan  fel  yr  oedd  arnaf  eisieu 
cfaw^rthin.  Yr  oedd  golwg  mor  ddigrifol  ar  Bobbie,  gan  fod  y 
wisg  gryn  gwrs  yn  rhy  fawr  iddo.  Ymddangosai  Jim  yn  hanner 
digy  a  my^  na  hanner  âychrynedig,  ac  edrychai  i  fyny  ac  i  lawr  y 
fforld  fel  pe  yn  ofni  gweled  rhywun  yn  dod  i'r  golwg. 
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Danfonais  y  tri  i'r  ty,  ac  i'r  UofTt  i  wisgo  eu  hunain  yn  y  dillad 
priodol  i  bob  un.  Ychydig  o  amser  gymerodd  iddynt  wneyd  hyn, 
ac  ymadawodd  Jim  yn  trysiog  anghyfiredin. 

Wrth  gwrs,  yr  oedd  y  ddau  yn  barod  i  egluro  popeth  yn  y  modd 
mwyaf  agored.  Ni  fynnent  o  gwbl  eu  bod  wedi  bwrîadu  gwneyd 
fel  y  darfu  iddynt.  Ymddengys  eu  bod  yn  sefyll  wrth  y  íFenestr,  yn 
ufudd  edrych  y  "Wytr  mawr  pictiwrs/'  ac  ar  vr  un  pryd  yn  cadw 
Uygaid  at  bwy  elai  heibio'r  ty.  Toc,  gwelent  Jim  ^rn  dod,  ar  ei 
ífordd  gartref  o'r  Swyddfa.  Curodd  Bobbie  y  íTenestr  arno,  a 
rhedodd  Willie  i  agor  drws  y  íTrynt,  a  phan  welodd  Bobbie  ei  fod 
wedi  cael  sylw  Jim>  dilynodd  ei  frawd  i'r  drws.  Rhoddödd  y  ddau 
wahoddiad  taer  i  Jim  i'r  ty,  ac  wedi  ei  gael  i'r  parlwr  daeth  ì 
feddwl  bywiog  Bobbie  y  buasai  y  peth  mwyaf  dymunol  yn  y  byd 
cael  uniform  Jim  am  dano  am  bum  munud;  ac  3^  oedd  ei  firawd  o'r 
un  farn.  Deallais  fod  Jim  braidd  yn  gyndyn  o  gydsynio  ä'u 
dymuniadau  ar  y  dechreu ;  ond  ymddengys  i'r  ddau  daenu  eu  holl 
drysorau  o'i  flaen,  gan  ddweyd  y  caáai  unrhyw  beth  ohonynt 
ddymünai  os  y  gwnai  fel  y  dymunent.  Yr  oedd  cyllell  bédair  Uafn 
ymhlith  y  trysorau  hyn»  a  hon  orchfygodd  Jim.  Ei  amodau  oeddynt 
iia  chaent  eu  gwisgo  am  fwy  na  phẁm  munud  bob  un,  ac  nad  òedd- 
ynt,  wrth  gwrs,  i  fyned  alian  o'r  ty.  Aethant  i'r  UofR  er  gwaethaf 
rhybuddion  Sarah,  a  rhoddodd  Willie  ei  siwt  ddydd  Sul  i  Jim  tra  yr 
ymwisgodd  yntau  yn  y  diilad  oeddynt  wedi  hoffì  gymaint.  Bu  ef  yn 
hoUol  ufudd  i  orchymynion  Jim,  ac  mae  yn  eithaf  sicr  na  chafodd 
aros  yndd^mt  yn  hwy  na  phum  munud»  os  cafodd  cyhyd,  oherwydd 
brys  ei  frawd  i  gael  yr  un  fraint.  Ond  ymddengys  nad  oedd 
Bob^ie  wedi  ymddwyn  inor  foddhaol,  a  chynted  y  cafodd  y  diUad 
am  dano  rhedodd  i  ddangos  ei  hun  ì  Sarah^  a  chan  nad  oedd  honno 
yn  rhoddi'r  edmýgedd  féddyUai  ef  oedd  yn  ddyledus  iddo,  ond  yn 
hytrach  ei  ''dafodi"*yn  hyawdl,  diangodd  allan  i'r  ffordd  i  edrych 
oedd  neb  arall  y  cawsai  ddangos  ei  hun  iddo  yng  ngogoniant  yr 
uniform.  Ond  d^rwedai  ef  mai  rhedeg  adlan  ì  ''gogio  m}md  a 
thelegram  "  oedd  wedi  wneyd. 

'  Er  i  mi  eu  ceryddu  mor  Uym  ag  yr  cedd  3^  fy  ngaUu,  ni  Iwyddais 
i'w  hargyhoeddi  o  gwbl  eu  bod  wedi  gwneyd  unrhyw  ddrwg, — nid 
oedd^rnt  wedi  torrí  dim,  na  cholii  dim,  na  brifo  neb.  Dywedais  eu 
bod  wedi  torrì  eu  gair,  gan  eu  bod  wedi  addaw  wrthyf  beidio 
myned  aUan  ò'r  tÿ.  Ond  dywedai  Bobbie  fod  ei  anwyd  wedì  gwella 
Uawer  ar  ol  i  mi  fyned  i'r  capel,  a'i  fod  felly  wedi  ei  ryddhau 
oddiwrth  yr  addewid,  gan  niai  o  achos  ÿr  anwyd  ỳr  oedd  i  gadw  yn 
y  ty.    Ac  ofer  oedd  i  mi  geisio  eu  darbwyUo  ar  y  pwnc. 

Y  peth  cyntaf  wnaethant  pan  ddaeth  John  adref  fore.tddydd  Llun 
oedd  adrodd  yn  fuddugoliaethus  yr  hoU  hanes  wrtho.  Ẅrth  gwrs,  ni 
wnaeth  John  ddim-  ond  chwerthin,  ac  felly  aeth  fy  hoU  geryddu  yn 
ofer,  gan  nad  oedd  gennyf  neb  i  fy  nghefnogi. 
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GSR    T    TÄS. 


EHAGTMADRODD. 


WN  am  ben  ŵr  yn  byw  yn 
fy  ymyl  i,  sydd  wedi 
treulìo  llawer  íawn  o 
flynyddoedd  yng  n^as- 
anaeth  ein  diweddar 
6%iihines  Yictoria.  Bu 
yn  y  fyddin,  ac  wedi 
hynny  yn  wiadweinydd. 
Mewn  gwledydd  poethion 
y  bu  fẁyaf,— yn  yr  India, 
a  China,  ac  Affrìca.  Am 
hynny  bydd  tanllwyth  o 
dfln  mawr  yn  ei  ystafell 
bob  amser  yn  y  gauaf; 
a  da  iawn  fydd  gennyf 
gael  rhoi  tro  Ì  edrych 
am  dano,  oherwydd  bydd 
y  tftn  mor  groesawus  ac 
ysgwrs  yr  hen  ẃr  mor 
ddì^,  Ymysg  yr  ym- 
welwyr  cyson  y  mae 
neb  ohonom  yn  gwrando 
Bob  pan  aìfT  yr  hen  ŵr  ar  draws  neidr  neu  ar  ol 
Dyma  ran  o'ì  ysgwrs  ddoe. 


cymydog  bycban  o'r  enw  Bob,  ac  nid  oes  neb  ohonoi 
yn  fivy  astud      "  '  -  ~       . 


II.    HELA  LLEWOD. 

Mae  trì  dull  o  faela  llewod.  Chwi  wyddoch  am  wlad  y  Somali, 
lle  mae  byddin  i  ni  yn  awr,  yn  disgwyl  gorchymyn  i  tynd  ar  draws 
yr  anialwch  i  ymladd  i'r  proflwyd  gwyllL  Gwlad  y  Ilewod  ydyw 
bonno.  Yr  oeddwn  i  unwaith  yn  mynd  o  Aden  ar  neges  t  Berbera; 
pertbyn  i  ni,  fel  y  gwyddocfa,  y  mae'r  ddau  borthladd  hynny,  y  naitl 
yn  Arabia  a'r  llall  yn  Affríca,  a  Chulfor  Aden  rfayngddynt. 

Yr  oedd  yn  rhaid  y  mi  aros  yn  Berbera  yn  hir.  Nid  oedd  yno 
fawr  i  dynnu  fy  sylw  ond  pan  ddeuû  ambell  lasnachwr  Somali  ar 
draws  y  gwastadedd  anial  i'r  môr,  Dywedid  wrthyf  fod  bryniau 
gwyrd^on  a  gwastadeddau   glaswelltog  a  ffynhonnau   dyfroedd- 
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ymhellach  i  mewn  yn  y  wlad.  Dywedid  hefyd  fod  yno  adfeilion 
temlau  Cristìonogion  fu  yno'n  byw  o  ílaen  y  Mahometaniaid  sydd 
yno'n  awr.  A.  dywedid  fod  yno  ddigon  o  fwystfìlodd  gwyUtìon, — 
y  llewy  yr  elifFant,  j  trwyngom,  y  baedd  gwyllt,  y  ^ebra,  a  phob 
math  o  hydd. 

Bum  yno  am  wythnosau  ^nn  hela  llewod;  ac  y  mae  ystol  Bob,  yn 
Y  Eem  acwy  yn  sefyU  ar  gwrr  croen  Uew  a  saetnais ;  ond  fe  fù  agos 
lawn  i'r  llew  hwnnw  fy  Uadd. 

Fel  y  dywedais,  y  mae  tri  duU  o  hela  Uew.  Y  duU  cyntáf  ydyw 
gorwedd  a  gwyUo.  Rhaid  i  chwi  wneyd  rhyw  fath  o  gat>an  o 
ddrain  garw,  a  gadael  drws  i  ^nnwthio  i  mewn  iddo.  Yna  rhwym- 
wch  afr  neu  asyn  y  tu  allan.  Wedi  hynny  ymwthiwch  i'r  caban,  a 
gwthiwch  ddrain  i  gau'r  drws.  Y  gwaith  nesaf  yw  rhoddi  eich  gwn 
a'i  ífroen  trwy'r  drain,  fel  y  gallwch  anelu  mewn  amrantiad  at 
unrhyw  beth  ddaw  at  yr  afr  sydd  yn  cysgu'n  dawel,  heb  feddwl  am 
lew  na  dim,  y  tu  allan.  Os  cysgwch,  a  deffro  yn  y  bóre,  feallai  y 
bydd  yr  afr  wedi  diflannu,  a  dim  ond  ol  troed  y  Uew  i'w  weled.  Os 
byddwch  yn  effro,  cewch  weled  y  bwystfíl  mawreddog  yn  dod  yn 
Uechwraidd  o'r  goedwig,  a'r  afr  ÿn  crynnu  gan  arswyd  oherwydd 
presenoldeb  ofnadwy  y  ílew.  Taniwch  I  Os  Uaddasoch  ef,  bydd 
yr  afr  a  chwithau'n  ddìberygl.  Ond  os  methasocb,  chwi,  ac  nid  yr 
afir,  fydd  mewn  perygl.  Ymhyrddia  y  bwystfíl  clw^rfedig,  digllon, 
ei  hun  yn  erbyn  eich  casteU  drain ;  ac  oni  fedrwch  fod  yn  ddigon 
cyflym  i  roi  bwled  arall  yn  ei  ben  neu  ei  galon,  gwae  chwi. 

DuU  arall  yw  dilyn  ar  ol  y  Uew  ar  droed  i'r  prysgwydd  Ue  y 
cysga  y  dydd.  Clywîr  fod  Uew  wedi  mynd  a  myn  neu  blentyn  o  un 
o  bentrefí'r  brodorion.  Dilynant  ol  ei  draed  i'r  Uwyni  trwchus. 
Wedi  cyrraedd  yno  ni  wyddoch  ar  ba  amrantiad  y  dowch  wyneb  yn 
wyneb  ft'r  Uew.  Gwelwch  y  canghennau  yn  symud,  clywch  ru 
ofnad>vy,  a  rhuthra'r  bwystfíl  digoíus  heibio  ì  chwi  neu  atoch. 
Rhaid  cael  anelwr  iawn,  a  dyn  diofn  ac  eflfro,  i  hela'r  Uew  fel  hyn. 
Ond  y  mae'n  dduU  mwy  dyddorol  na'r  Ually  oherwydd  ei  fod  yn  fwy 
cyftrous. 

Y  trydydd  duU  yw  hela  Uew  ar  geífyl.  Mewn  gwlad  agored,  Ue 
ceir  glasweUt  hir  yn  Ue  prysgwydd»  y  geUir  hela  fel  hyn.  Dilyna'r 
cwnmi  ol  ei  droed  nes  cael  thyvi  syniad  ym  mha  ran  o'r  gwastadedd 
mae'n  çysgu.  Yna  deuant  at  ei  wftl  o  wahanol  gyfeîriadau,  pawb 
a'i  wn  yn  berfTaith  barod,  oherwydd  ni  ŵyr  neb  trwy  ba  ochr  i'r 
twmpath  gwellt  y  daw  allan.  Os  na  saethir  ef  yn  farw,  peth  perygl 
iawn  fydd  difyn  ar  ei  ol  wedi  ei  glwyfo.  Lladd  y  dyn  cryfaf  ag  un 
ergyd  ft'i  balf  nerthol,  ac  ni  fydd  ond  ychydig  eiíiadau  yn  Uadd 
march  a'i  farchog  yn  ei  gynddaredd. 

Yr  oeddwn  yn  adnabod  Kruger  pan  oeddwn  yn  Ne  AfFrig.    Cyn 
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iddo  ddod  yn  Uyw^d  yTransyaal  oedä  hynny,  ac  ymheU  cyn  y 
rhyíel  wrth  gwrs.  Dywedodd  lawer  hanesyn  wrthyf  am  dano  ei 
hun.  Aeth  allan  unwaith  sfyda'i  dad,  a  dau  arall,  atf^l  Uew  oedd 
wedî  ymosod  ar  eu  praidd.  Huw  oedd  enw  un  o'r  helwyr,  a 
dywedai  o  hyd> — ''Ni  gawn  weld  Paul  yn  dychrynnu  wrth  weled  ei 
lew  cyntaf/'  gan  boenydio  y  bachgen.   Yr  oeddynt  oU  ar  eu  ceífylau. 

O'r  diwedd  daethant  at  y  twmpath  gweUt  sych  Ue'r  oedd  y  Uew'n 
cysgu.  Dechreuasant  ei  amgylchynu.  Rhoddwyd  y  bachgen 
Paul  Kruger  mewn  cyfeiriad  y  tybient  nad  oedd  berygl  i'r  Uew 
neidìo  allan.  Toc  clywodd  y  Uew  hw/n  dod.  Rhuodd  yn 
arswyduSy  a  gwelai'r  bachgen  ei  ben  yn  dod  drwy'r  glasweUt  yn 
union  i'w  gyféiriad  ef.  Anelodd  at  y  pen>  a  thaniodd.  Neidiodd  y 
Uew  yn  syth  i  f^my  i'r  awyr,  a  disgynnodd  i  lawr  yn  berffaith  lonydd. 
Wedi  clywed  y  glec  caríamodd  y  tri  ereiU  at  Paul  Rrugèr,  a 
gwelodd  Huw  iod  y  llew  yn  farw  gorn. 

Yr  oedd  Kruger  wedi  cìywed  y  medrai  Uew  ruo  un  waith  wedi 
marw.  Pe  neidiai  rhywun  ar  ochr  y  gelain, — felly  y  clywsai, — 
gwthid  y  gwynt  i  wddw  y  Uew,  gan  wneyd  rhuad  olaf  y  bwystfìl. 
Yn  sydyn,  pan  oedd  yr  hen  Huw  yn  edrych  dannedd  y  Uew, 
neidiodd  Pttul  Kruger  ar  òchr  y  gelain.  Agorodd  y  Uew  mawr  ei 
enau»  a  rhuodd  fel  pe  buasai'n  fyw.  Neidiodd  Huw  oddiwrtho»  ac 
ar  gefn  ei  geffyì,  gan  roddi  ei  hoU  feddwl  ar  ddianc.  Gallwch 
feddwl  gymaint  o  ddifyrrwch  roddodd  hyn  i'r  bachgen ;  a  chlywais 
ei  fod  yn  adrodd  yr  ystori  yn  ddiweddar,  gan  chwerthin  yn  iach. 


H 
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EN  ŵymru  dlos,  mor  swynol  yw  O  chwyth  yn  fiäam,  wladgarol  wynV. 

Dy  f ryniau  hawddg^  di ;  Hén  farwor  Cymru  fu ; 


Melusder  dy  eüawon  byw,  DeStoa.  hwyl  y  delyn  gynt, 
Sy'n  deü^u'n  calon  ni ;  Â.  dwyn  hi  i  bob  ty ; 

Dan  chwiâo*r  ddraig  dring  lethrau  clod,  Hiraethu  mae  am  ddod  yn  ol, — 
Hyd  Iwybrau  rhin  a  moes ;  O  ctgor,  Gymru,  'r  drws ; 

Mae  heulwen  dysg  a'i  dwf  fol  nod,  Eì  hysbryd  sydd  hyd  gwm  a  dôl, 
Yn  harddu  blodau'r  oes  Yn  flodyn  adgof  tlws. 

Os  gauaf  brâd  a  gormes  fu 

Dy  ran,  ein  hauwyl  wlad ; 
Os  brathodd  dedd  gelynol  lu, 

Hen  iaith  ein  mam  a*n  tad ; 
Mae  hafddydd  llwydd  yn  gwenu  draw, —  ^ 

0  cadw*th  enw*n  wyn ; 
.,^ .  Ein  hiaith  a  dyf  er  diyghin  braw, 

Yu  fythwyrdd  ar  bob  bryn. 

7  Màia.  BicHARD  ab  Hron; 


D 
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CARTRSF. 

II.      PERTGLON   Y   CAfiTREF. 

"  A  thì  a  gei  wybod  y  bydd  heddwcli  yn  dy  luest." 

YMA  lais  cryf  yn  siarad  }m  hyglyw  wrth  bobl  bry&ur  yr  oes 
yma,  o'r  hen  tyd.  Y  mae'r  awdwr  fel  pe'n  chwerthin  yn 
wawdlyd  am  ben  hoU  anhunedd  teuluoedd  Cymru,  a  gwledydd 
ereilly  heddyw.  Ac  yng  ngwydd  pob  gelyn,  pob  rhwystr  i'r  teulu 
gael  ei  geh  ato,  seinia'r  Uais  acw  'n  beraidd  drwy'r  canrífoedd.  A 
pharha  i  ddweyd  yr  un  peth  o  hyd, — <'A  thi  a  gei  wybod  y  bydd 
heddwdi  yn  dy  luest"  Tybed,  mewn  difri,  ei  fod  yn  wir  ?  YáyWf 
y  mae'n  wìr  i  gyd.  Ond  rhaid  aros  i  dyíìant  araf  y  canrìfoedd  a 
hoU  gynnydd  y  gwahanol  genhedloedd  ddechreu  dwyn  ffrwyth. 
Wedyn  ceir  gweled  ystyr  ymdrechion  gwahahol  gyfnodau,  ac  eir  i 
mewn  i  lafur  hynafìaid  pob  gwlad.  Onid  ydym  ni  'n  ddyledus  i 
bawb  fu  yma  o'n  biaenau  ?. 
Chwardda'r  Uais  unig  yma  yn  nannedd  hoU  brysurdeb'b^rwyd  yr 
^  ugeiníed  ganríf.  Er  gwaethaf  rhyfeloedd,  a  brwydro  dygn,  distaw^ 
masnach  a  ììafür,  para  i  waeddi'r  un  peth  wna'r  dam  addewid — 
daw  heddwch. 

Angbofír  yr  aelwyd  bron  yng  nghanol  rhyferthwy  bywyd  ein 
dyddiau  ni.  Ond  fel  y  mae  brwydrau  yn  tynnu  i  ben  daw  gwawr 
bywyd  heddydiol  yn  fii^  i'r  golwg.  Dywed  rhai  arweinwyr  fod 
ysbiyd  cydymgais  yn  gweithio  ei  hun  allan,  a  bod  ysbryd  newydd 
harddach  yn'cymeryd  ei  le — awydd  cryfach  am  ymuno  er  budd  acer 
daioni  cjrffredinoL  Acfel  y  tyfa  ac  y  cryfha'r  ysbryd  Uednais  yma, 
braidd  nad  oes  perygl  i'r  cartref  foddi.  Liynca  llwyddiant 
TRBFNiADOL  y  cwbl  iddo  ei  hun.    A  thu  ol  i  hwnnw  liecha  arian- 

GA&WCH. 

Nid  wyf  yn  breuddwydio  awgrymu  fod  y  rhain  yn  ddibwys.  Y 
mae  iddynt  eu  ì\e,  ac  y  mae  eu  heisiau  yn  tawr  mewn  Uawer  cylch. 
Ond.^ylwer  fel  y  mae  popeth  yn  ad-drefnu  ei  hnn — masnach  yn 
closio'n  dyn,  Uafur  yn  ymffurfìo'n  un  fyddin  gref»  cyfalaf  eto'n  gorâ 
cryf» — cymdeithas  i  ymladd  dros  bron  bob  dim.  Ond  y  cartref 
mewn  perygl  sydd  gen  i.  A'r  hyn  sydd  U^rgedyn  gloew  yw  fod  yr 
Eglwys  Sefydledig  yn  Lloegr  wedi  dechreu  agor  ei  Uygaid  i'r 
P€|rygly  mae  cartrefí  ynddo.  Galwyd  cynhadledd  yn  unswydd  i 
drin  y  pwne, — sut  i  ddiogelu'r  cartref.  Pregethodd  Canon  Scott 
HoUand  bregeth  rymus  ar  y  pwysigrwydd  o  ^'  Waredu'r  Çartref." 
Dyma'r  sefydUad  pwysicaf  o  hoU  sefydliadau  cenedL  Ac  os  a  hwn 
i  lawr,  beth  ddaw  o'r  amser  a  ddaw  ? 

Pan  y  cesgUr  ynghyd  ganlyniadau  ymchwil  wyddonol,  ceir 
hwylttsdod  mawr  i  droi  mwy  o  bethau  yn  arían.    Ac  y  mae  ysbryd 
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meddu  cyfoeth  yn  corddi  Uaweroedd.  Ond  yr  hyn  sydd  beryglus 
i'r  elfen  yma  oruwch-lywodraethu,  a  thrwy  hynny  osod  ei  delwei 
un  ar  hoU  adrannau  bywyd,  A  phan  y  daw'r  ysbryd  hwn  i  drigo 
ar  yr  aelwýd — yn  brif  destyn  oriau  hamddenol  ac  yn  nod  uchaf 
pob  ymdrech, — bygythir  difetha  pethau  melusaf  a  rheitiaf  bywyd 
wedyn. 

Nid  y  dosbarth  canol  yn  unig  sydd  yng^ng^afael  y  perygl  hwn»  ond 
y  mae'r  werin  weithgar  yn  symud  yn  gyi9ym  yng  nghyfeiriad  yr  un 
trobwU.  Onid  yw'r  cyíTredin  yn  rhedeg  ar  ol  difÿrion  difudd  iawn 
pan  y  gweno  Rhagluniaeth  yn  awr  ac  eilwaith  ?  Beth  yw  tystiol- 
aeth  Morgannwg  a  Mynwy  ar  hyn?  Beth  hefyd  ddywed  y 
chwarelwr  meddylgar  a  darbodus  yw  gwendid  Uawer  o'r  un  dos- 
barth  ag  yntau  ? 

Gwn  am  un  ardal  yng  Nghymru  y  bu  arian  yn  gwlawio  ar 
deuluoedd  cyfain  am  hir  bryd.  Ond  yr  adeg  honno  aeth  Uawer  o 
honjmt  dan  y  dwr  yn  eu  hamgylchiadau.  A  phan  y  dert^nnid 
Uawer  iawn  llai  o  gyüog,  ar  ol  hynny^  yr  oeddynt  yn  gwasgu  er  talu 
dyledìon  cyfnod  y  pen  Uanw.  Peth  pur  ddyddorol  fuasai  ystadegau 
manwl  am  }rr  ardaloedd  gweithfaol  ar  gwestiwn  fel  hyn.  Gwerrir 
y  rhan  drymaf  o'r  enilUon  am  well  diwyg,  harddach  dodrefn,  a  mwy 
o  addurniadau.  Eir  mwy  o  gwmpas,  ond  nid  i  ddim  pwrpas. 
Hwyrach  hefyd  y  caiff  achosion  cyhoeddus  iwy  o  sylw — gwna  Cymni 
yn  dda,  hynny  yw,  y  werin,  yn  y  cyfeiriad  yma« 

Ondy  oni  ddyUd  gofyn  y  cwestiwn  beUach,  pryd  y  mae  pobl  dda 
Cymru  yn  meddwl  deffro  i'r  pwjrsigrwydd  fod  eisiaü  talu  mwy  o 
sylw  i  addysg  y  teulu,  moesau  teuhiaidd,  addoU  ar  yr  aelwyd, 
efrydu  a  mwynhau  gartref  yn  anad  unUe.  ''  A  thi  a  gei  >vybod  y 
bydd  heddwch  yn  dy  luest,"  os  gwneir  hyn.  Y  mae  gormod  o 
bwyso  wedi  bod  ar  deuluoedd  anllythrennog  i  gyfrannu  at  gynnal 
crefydd  gyhoeddus  tra'n  cwbl  esgeuluso  diwyUio'r  cylch  teuluaidd* 
A  phe  gwneid  yr  olaf,  doi'r  cyntaf  yn  naturiol  i'w  le  ei  hun. 

Llys  Meirion^  Penrhiwceihr,  Edward  Eyans. 


>^  ^» 


rW   DDARl,I,KN   YN   DDIFFFFR. 

GwELAis  ddyn  heb  dim  traed  y  mae  neidr  pinc  yw  Uygaid  cath  wen 
du  yw  triagl  gwelais  Mary  yn  gwyngalchu  y  ty  efo  coal  tar  y  bydd 
gwraig  y  siop  yn  glanhau  y  simdde  oer  yw  yr  eira  coch  yw  Uiw 
nrog  Mary  India  rock  sydd  yn  beth  da  i  fochyn  rhowch  Indian  meal 
i'w  wneyd  yn  dew  teneu  yẁ  mul  Twm  Cati  tatws  Uaeth  sydd  fwyd 
mwnci  sydd  yn  leicio  cnau  sibols  sydd  lysiau  eUffant  sydd  yn  greadur 
mawr  eirin  Mair  sydd  yn  ìawn  i  wneyd  tarten  braf  yn  yr  haf. 

Llan/aethlu.  Ellen  Jane  Williams. 
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AETH  Beryn  Bu  mi  diwrnod 
Ar  hjnt  i  ardd  7  Fron, 
A  chlTwai  ymgom  hynod, 

Cyffelyb  oedd  i  hon, 
Ah !  flodyn  bach  anwylaf /' 
Medd  Robin  Gk>ch  mor  gu, 
Sut  'rwyt  ar  ol  7  gauaf 
A*i  Btormydd  enbyd  cr7  P  " 

Y  blod^n  bach,  gan  wenu 
Tng  w^neb  haul  7  nen, 

Ac^na  7n  oroesawu 
Y  der^n  ar  7  pren, 

Atebai,  0  mor  a^ner, 
Ei  íod  7n  ddigon  iach, 

Gan  ofyn,  'n  ol  ei  arfer,— 

'*  Sut  mae'r  holl  adar  bach  P  " 

Caemarfon 


Ar  h^n  mae'r  derTn  b^chai^ 

Yn^taro  tant  eì  nôd, 
Gan  ddechreu  canu  mawlgan 

I'r  d^ddiau  braf  S7'n  dod ; 
A'i  nodau  pêr  yn  diag^n 

Yn  su  7r  awel  fw^n 
Ar  ruddiau  cain  7  blod^n, 

Fel  cusan  ^n  ei  sw^n. 

Yn  awr  mae'r  ddau  yn  uno, 
Mewn  moliáttt  pur  i  Bduw, 

Y  blod^n  wrth  flodeuo 

Yn  harddwoh  glân  ei  liw.; 

Y  der^n,  ^ntau  hef^d, 
Wrth  ganu  ar  7  pren, 

Yn  moli  Awdwr  B^w^d, 
Sef  Duw  7  ddae'r  a'r  nen. 

T.  H.  Lewis. 


TOH    A    GI,TN. 

(dau  blbntyn  py  meawd.) 


ANWYLIAID,    mae'ch   calonnau'n 
bmdd, 
A  íErwd  7w'r  dagrau  ar  7  mdd ; 
Gladdasoch  eich  dau  angel  gw^n, 
A  rfaowd  mewn  bedd  eich  Tom  a'ch 

Aeth  hanner  nef  eich  aelw^d  gl^d 
I'r  f^nwent  lom,  á  duodd  b^d ; 
I  chwì  nid  oedd  ond  diffaith  s^n, 
Pan  rowd  mewn  bedd  eich  Tom  a  GItu. 

Ba  i  chwi  ruddiau  llaith,  hir  dro, 
Pan  rowd  eich  b^chan  bach  i'r  gro ; 
Ac  ni  ddUew7d,  h^d  ^n  h^n, 
Ko  hanner  geiriau  pert  eich  Gl^n. 

Ond  rhoddw^d  i  chwi  ergyd  drom 
Bdirlethol,  pan  fu  farw  Tom,      [gw^n 
A  phan   7  chowd  eich   seithmiwydd 
O  íewn  y  bedd  lle  claddwyd  Glyn. 


Adgoflon  o'u  hysmaldod  tlwa 
Sydd  eto'n  fyw  o  gylch  eioh  drws, 
Ac  ar  yr  aclwyd  drowd  yn  syn, 
Pan  ro^d  mewn  bedd  eich  Tom  a'ch 
ölyn. 

A'ch  hiraeth  fyn  fynychu'r  fan 
Lle  huna  mwy  eu  marwol  ran, — 
Hen  fynwent  gysegredìg  Ner 
Gartrefa  ger  taix  afon  ber. 

Ond  cwyd  eich  gobaith,  ambell  awr, 
I  fyd  sydd  fel  y  f ore  wawr ;- 
A  g^elwch  ar  y  meusydd  gwyn 
Law  Tom  fel  cynt  yn  llaw  eich  Glyn. 

Sr  rhedeg  ifrwd  eich  dagrau'n  lli, 
Neshaed  y  nef ,  a  gweler  chwi 
Yn  deulu  cyfan,  wedi  hyn, 
Heb  alar  byth  am  Tom  a  Glyn. 

GwiLi. 


<»• 


^  EHAria    BIOBD^F. 

^Ê  liüüi  trigolion  dwy  ardal  yn  Ewrob  yn  dioddef  newyn.    Norwegiaid  dewr  a 
^ŵelyd  j  gogledd  yw  y  rhai  cyntaf ,  yn  enwedig  y  rhai  sy'n  byw  o  fewn  cylch  yr 

eira  a'r  rhew  tragwyddol.    Y  lleiU  yw  pysgotwyr  Uydaw,  gweithwyr  caled  a 

darbodua,  ond  aiiffodus. 
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Gwenu,  gwenu  j  mae'r  blodau, 

A'u  pereidd-dra  gluda'r  gwynt ; 
Tlysni,  tlysni  gwrid  eu  gruddiau 

Ydoedd  gemau  Eden  gynt ; 
O  blodeued  yn  garuaidd, 

Bin  a  moes  yn  dlws  i  gyd ; 
Dweyd  mae  cwmni'r  blodau  peraidd 

Wrthym  am  brydferthu'r  byd. 


3. 

Hedfan,  bedfan  mae'r  awelon, 

Pel  angylion  yn  ein  gwlad  ; 
Cludant,  cludant  inni'n  diriony 

Fwynder  yn  gawodydd  rhad ; 
O  anadled  dwyf  ol  awél, 

Yn  ein  mynwes  byth  yn  fwyn,- 
Awel  esmwyth  gluda'n  dawel 

Gariad  yn  gawodydd  swyn. 


4. 


Murmur,  murmur  y  mae'r  aber, 

Yn  barablus  ar  ei  thaith ; 
Swynol,  swyi^ol  yw  ei  cheinder, — 

Son  am  burdeb  yw  ei  hiaith ; 
0  na  fedrem  ddysgu'r  gwersi 

Geir  yng  ngholeg  aber  lân.; 
Puro'r  ddaear,  a'i  sirioli 

Gyda  blodau  fyddo'n  cân. 
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FIANT    IJ^NBRYyMAIS, 

WÌE-LE  ddarluniau  o  fechgyn  a  genethod  Ysg'td  Frytanaidd 
Llanbrynm^r,  wedi  eu  tynnu  gan  Mr.  George  H.  Peate, 
Glan  Llyn.  Yr  oeddwn  wedi  meddwT  ì  ddarlun  y  mercbed  lod 
cymunt  a  darlun  y  bechgyn ;  ond,  trwy  gam  ddealltwriaetti  riiyngof 
a'r  cerfiwr,  gwnawd  et  yn  Ìlai.  Ond  daw  darluniau  ereiU  eto,  a 
chaîfi  y  merdied  fwy  o  chwareu  teg. 

Gw^r  y  prifathraw,  Mr.  John  Rees,  yn  y  ddau  ddarlun ;  gwelir 
darlun  mwy  o  hono  ef  a'i  gynorthwywyr  ar  y  tudalen  nesaf. 

Bydd  yn  dda  gennyf  am  blant  Llanbrynmair,  a'bydd  yn  dda 
gennyf  weled  eu  hwynebau,  <ìhe^wydd  y  cymwynaswyr  4t>ddodd  eu 
hardál  brydferth  i  Gymru.  "Hogyn  Llanhrynmair "  y  gelwid  y 
"Cronicl  Bacfa,"  ac  ysgrifau  y  tri  brawd  o  Lanbrynmair  sydd  yn  "ei 
wneyd  mor  ddyddorol  ac  mor  fyw  yn  awr  ag  oedd  hanner  can 
mlynedd  yn  ol.  Dysgodd  y  brodyr  hyi)  Gyniru  i  weled  prydferthwch 
caruaidd  bywyd  gwladwr  gonest  a  duwîol ;  nís  gwn  am  ddim  yn 
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MlM  JOBM.        Mlu  RowlHnda.     Mi.  Ksai.  Hlu  DstIm. 

PrIFATBIUW   AC    ATBRAWReAtl    LI.4NBB.TNIIAIII. 


Ilenyddiaeth  Cymru  mor  hoilus  a  phobl  Llanbrynmair  tel  ydesgfrífir 
hwy  gan  y  tri  brawd, — S.  R.,  J.  R.,  a  Gruflydd  Risiart  Gwnaeth  y 
Crónicl  lawer  ì  ennyn  brwdfrỳdedd  dros  amcanion  uchel,  i  ddangos 
fod  heddn'ch  ;n  well  na  rhyfel,  i  ddangos  mai  dyfeisio  ^elliantau 
oedd  s^ogonìant  meddwl  dyn,  ac  m^  dyngarwch  oédd  hanfod  efengyl 
lesu  Grist.  Efe  wnaeth  î  Lord  John  Russell,  Kossuth.  a  John 
Bríght  siarad  wrtb  Gymru.  Efe,  yn  anad  dim,  wnaeth  i  Gymru 
eredu  mewn  addysg.  Ymae  y  geiríau  "Ysgol  FrylanaJdd"  yn 
awyn  î'm  cof  lawer  ymdrecb  gan  blant  athrylithgar  Llanbrynmsùr 
ar  ran  addysg  Cymni. 

Lewis  Rees,  Dr.  Abraham  Rees,  Richard  Tibbot,  John  Roberts 
yr  hynaf,  y  tti  brawd,  William  WîUiams,  Mynyddog,  Dr,  Owen 
Evans, — ond  waeth  i  mi  heb  ddechreu  enwi,  nis  gallaf  ond  pigo  un 
yma  ac  acw.  Faint  o'r  plact  yn  y  darluniau  byn  sydd  yn  amcanu 
dilyn  ol  eu  troed  ì  O  H  E 
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Cychwynnyd  yr  ysgol  hoa  ar  y  cyntaf  meym  cysylltìad  ftg  eglwys 
yr  Ânibynwyr,  yn  ÿr  Hen  Gapel,  tua  chanol  y  ddeunawíed  ganrif. 
Ond  yn  amser  y  Panch  John  Roberts  (tad  S.  R.  a  J.  R),  yr  hwn 
oedd  yn  cadw  yr  ysgol  yn  ogystal  a  bod  ^m  weînidog  iV  eglwys,  y 
daeth  yr  ysgol  hon  i  fìri.  Yr  oedd  plant  o  blwyfì  cylcnynol/  àc  ereill 
o  fẃy  pellter,  yn  dod  iddi.  Cadwyd  yr  ysgol  hon  ymláen  mewi? 
c^sylltiad  ft-r'Heín  Gapel  gyda  Uwyddiant  maẁr  yn  yr  ysgoldy  sydd 
uwchben  y  ty  cysy;lltíedig  â'r  Hen  Gapel  hyd  nes  yr  ádéiladwyd  yi* 
Ysgoldy  Brutanaidd  ÿn  1874,  trwy  draul  0  dròs  £500.  Ac  y  mae 
wedi  parhau  yn  ysgol  dda  hyd  heddyw. 

Rhif  y  plant  ar  hyn  o  bryd  ydyw  tua  chweich  ugain/ac  y.máent  yn 
y  darluniÂu  cysylltíedig  agos  i  gyd.  Ymae  Uiäws  p  ysgolorion 
galluog  wedi  códi  o'r  ysgol  hön,  yn  neiUtuol  pan  oedd  yn  gysyllt- 


f  âT  Hen  Gapel,  ac  y  níiaent  Wèdi;  ac  yn   llanw   cylchoedd 
pwysîg  mewn  gwahanol  rannau  oV  byd. 

Y  mae  yr  ysgol  yn  llẁyddiannus  iawn  ar  hyn  o  bryd  dan  o£al  yr 
athraw  presennòl,  Mr.  John  Rees.  Yn  ystod  y  flwyddyn  ddiweddat 
enUlodd  un  o'r  plant  un  ysgoloriaeth  allán  odair  oeddyn  caeleu 
çynnyg  yn  ysgpl  Dr.  WiUiams,  DolgeUau.  EniUodd  dau  eraiU  yr 
unig  ddwy  vsgoÌorìàetfa  David  Dávìes  oedd  yú  a^pr^d  1  sir 
Drefaldwyn,  heblaẅ  ennîU  yr  ysgoloríaethau  òedd  yn  cael  eu  cynnyg" 
gan  Reolw^rr  Ysgol  Ganolraddol  Machynlleth.  Yr  oedd  un  arall 
wedi  enniU  ysgoloríaeth  Stable  y  flwyddyn  cynt,  ac  adnewyddwyd 
hi  iddo  y  flwydd^m  hon  ar  sail  y  gwaith  da  oedd  wedi  ei  wn^d  y 
llynedd  FeUy,  y  mae  gan  Mr.  Rees  a'i  gynorthwywyr  achos  1  fod 
]rn  falch  o  safle  eu  hysgoL 

G.  H.  P. 


B 


HEIBIO'R  BWTHFN. 

•  »  «  •       ' 

UM  hebio'r  bwthyn,  fu'n  lo^w  wyii,  Breaddwydio  am  haulforeiaaa  tlw8 

Lle  clywyd  sidman'r  nef  cyn  hyn.  Gwanwyn,  wTiai'r  Uwyni  wrth  y  drwp. 


A'r  gaiiaf  oedd  hi,"  pan  heibio  awn,      Meddylials  am  Mam,  cofiais  fy  Nhad,  ' 
A'i anadl oer  yn Ueithio'r nawn.  Orynodd fy  nghalongan  drìsthad. 

Gwelais  baradwys  y  dyddìan  mwyn,  Ar  y  trothwy  disgwyliais  yn  fud — 

A  gwyfyn  gwywdra  yn  ei  swyn.  Glywed  miwsig  rht/to  adlaia  drud. 

Ooflais  ei  glweled  heb  ddeilen  grin,  Edrychodd  hîraeth  gwielw  ei  rudd,  ' 

Dan  ẁybrennau  ddiferai^  gwm.  Trwy  y  ffenestri  llychlyd,  p^dd.  . 

Do,  wylaÌB  wrth  syllu  ar  v  ddôr, 
Bdagrau  siomirn%— dyinaoh  na'r  môr. 

GWILYM  DtFI. 
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BADL    F   BBABIJ4MNBA. 

(msrch  rhinwsddol  a  bachgek  psn&tdd.) 

JANE.    Sut  yr  ydych  chwi  heno,  Huw  ? 
,   Huw.    O,  mi  'rydw  î  yn  rü  bot,  wel  dî. 

}k»%  Y  mae  yn  dda  gennyf  ddeall  eich  bod  yn  rêl  boi,  Huw ; 
ond,  atolwg,  rêl  boi  ym  mha  beth  ? 

Huw.  Mi  'rydw  i  yn  rü  boi  mewn  llawer  o  betha,  'ngenath  \. 
Paid  tl  a  meddwl  y  ceith  dy  sort  ti  ly  insultio  fel  yna,  chwaith. 

Jans.  Huw  bach,  da  chwi,  peidiwch  cymeryd  pethau  jm 
angharedig  fel  yna.  Pell  oeddwn  o  feddwl  eich  ''insultio," 
GvÌ7ddoch  ein  bod  yn  gyfeillion  bob  amser,  wedi  ein  magu  gyda'n 
gilydd,  ac  wedi  bod  yn  cydchwareu  llawer  gyda'n  gilydd  o  dro 
i  dro. 

Huw.    Gwn,  mi  wn  i  hynny  wrth  gwrs,  ond 

Jans.  O'r  gore.  Hyderaf  felly  y  credwch  fy  mod  yn  eigh 
parchu,  ac  hefyd  fy  mod  yn  gyfeilles  i  chwi,  fel  y  caf  siarsid  gyda 
chwi  fel  cyfeilles. 

Huw.  Ö,  mi  wn  i  gess  at.  be  yr  wyt  ti  yn  'nelu.  Eisio  i  mi 
ddwad  i'r  Lodge  sydd  amat  ti,  ynte  ?  Ond  ddo  i  ddim.  Waeth  i  ti 
hynna  na  mwy.  Rhaid  i  mi  fynd  'rwan,  dacw  Wil,  gwas  yr  Hafod, 
yn  chwibianu. 

Jane.  Na  'rhoswch  ?  Arhoswch,  Huw  bach.  Nid  eisiau  i  chwi 
ddod  i'r  Lodge  sydd  arnaf ;  ond  y  mae  amaf  eisiau  i  chwi  beidio 
canlyn  y  bachgen  acw  beth  bynnag,  oblegid  y  mae  ei  iaith  a'i 
hyfdra  yn  gy wilyddus  mewn  ardal,  ac  y  mae  son  ar  led  ei  fod  3^ 
myhed  1  lec^d  pur  wahanol  i'r  Lodge  rai  prydiau. 

Huw,  le,  ie,  dyna  'chdi,  yn  mynd  ar  ol  straeon  hen  ferched ;  ond 
waeth  be  ddeudo  nhw»  rél  boi  ydi  'r  hen  Wil. 

Jane.  le,  ie,  dyna'r  drwg,  ac  ar  bwnc  y  rêl  boi  yr  ydym  3^ 
gwahaniaethu/  onide?  Ond  rhag  ofn  iddi  fynd  yn  ddrwg  cyd- 
rtiyngom  eto,  gadawn  y  mater  yna  heno,  oblegid  yr  oedd  araaf 
eisiau  eich  gweled  ar  fater  arall. 

Huw.    O I    Be  ydi  hwnnw  ? 

Jans.  Nid  wyf  ẃedi  eich  gweled  o  gwbl  yn  y  Ddarllenfa,  Huw ; 
ac  y  mae  arnaf  eisiau  «ch  gweled  yn  dod  i'r  fan  honno  weithíau» 
oblegid  dyna  un  o'r  pethau  goreu  sefydlẃyd  yn  ein  hardal  erioed. 

Hvw.  Hyl  Pwy  sy'n  deyd  hynny?  Mi  glywis  i  'r  hen  John 
Puw  yn  deyd  yn  y  chwarel  ddoe  mai  lol  wirion  ydi  hi,  ac  na  fasa 
'na  neb  wedi  meddwl  dim  am  dani,  onibai  fod  yna  griw  o  lafna 
hunanol  eisio  dangos  eu  hunain*  Ddoi  i  ddim  yno  i  blesio  rhai 
felfy,  peth  siwr  ydi  o. 
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Jans.  .  Huw  anwyli  peidiwch  a  synied  mor  isel  am  y  dynion  s/n 
ymdrediu  i  geisiodyrchafu  ein  hardal.  Pa  le  sydd  yn  y  DdarUenfa 
i  neb  i  ddangos  ei  hun  ?  Y  mae  pawb  yno  ar  yr  Un  tir, — pawb  yn 
darllen  yn  hamddenol.  Y  mae'n  ddrwg  gennyf  glywed  am 
opiniynau  ffol  dvn  mor  felancolaidd  a  John  P;aw.  Beui,  tybed^ 
ddeuai  o'n  hardai  pe  bae  pawb  fel  efe  ? 

Huw.  O,  rél  boi  ydi  'r  hen  John,  waeth  be  ddeudo  neb.  Mae  o 
3^  siwr  o  iod  ar  i  chefn  hi,  hefo  chi  tua'r  capal  yna  o  hyd. 

Jane.  Ydyw,  y  mae  yn  râ  boi  os  caiff  ef  fpd  ar  y  blaen,  ond  nid 
wyf  am  drafod  cwestiwn  y  rêl  boi  gyda  chwi.  Y  cwbl  sydd  arnaf 
dsiau  ydyw  gofyn  yn  garedig  i  chwi  addaw  dod  i'r  PdarllenSay  fel 
y  cewdi  weld  pethau  drosoch  eich  hun. 

Huw.    Na,  ddo  i  ddim  yno,  wir ;  ddo  i  ddim  yno  i  lolian. 

Jans.  Byddai  yn  Uawer  harddach  i  chwi  ddod  yno/  Huw  bach, 
na  myned  bob  nos  at  ddorau  ty  blawd  y  siop  isaf  fel  yr  ydych.  Y 
mae  y  DdarHenfa  wedi  eì  gwneyd  ^m  bwrpasol  ar  >gyfer  rhai  o'ch 
batii,  fel  y  gallech  dreulio  eich  oriau  hamddenol  yn  hapus,  yn  Ue 
bod  ar  bennau'r  ffyrdd. 

Huw.  Wel,  y  mae  hi  we<U  ei  gwneydy  felly,  ar  gyfar  rhai  na 
ddo  nhw  byth  yno.  la,  ia,  mi  'rydw  i  wedi  clywad  eich  bod  dü 
yn  o  ysgafti  o  honon  ni  am  fynd  at  dŷ  blawd  siop  isa. 

Jane.  Y  mae  yn  anhawdd  peidio  bod^.wîry  Huw,  ond  gadawn 
hynny  heno.  Os  na  ddewch  chwi  iV  Ddarllenfai  HuW|  a  gafi  ddod 
a  benthyg  Uyfr  i  chwi  oddiyno  ? 

Huw.    I  be.  'nen  tad  ? 

Jane.    Er  mwyn  i  chwi  ei  ddarllen,  wrth  gwrs. 

Huw.  Yr  achlod  fawr  I  Ddarilennis  i  ddim  pennod  'rioed  ar  'i 
hyd,  heb  son  am  ddarllen  llyfr  cyfa.  Na,  dim  iws  dwad  a  llyfr  i 
mì,  reit  siwr. 

Jane.  Y  mae  yn  ddrwg  gennyf  eich  clywed  yn  siarad  fel  yna» 
Huw.  'Does  dim  yn  fwy  o  boen  i  mi  na  deaii  eich  bod  jm  tyfu  i 
fyny  beb  ronyn  o  duedd  at  l>fr  o  fath  yn  y  byd,  oblegid  llyfr  ydyw  y 
cyfaiU  a'r  cyfoeth  daearol  goreu  fedd  dyn.  A  gaf  i  ddod  ag  un  o 
lyfrau  dyddorol  Daniel  Owen  i  chwi  ? 

Huw.    Pw  lyfra  oedd  gin  hwnnw,  ys  gwn  i  ? 

Jane.    Clywsoch  son  am  '<  Rhys  Lewis/'  mae'n  debyg. 

Huw.  Do.  Mi  adwyn  i  hwnnw'n  iawn,  'does  dim  Uawer  ers 
pan  oedd  o  yma  yn  pregethu,— un  clén  ydi  o  hefyd. 

Jane.  Ha,  Hal  gwelaf  nad  ydych  yn  gwybod  be  ydi  be,  ys 
d^rwedir,  yn  y  byd  Uenyddol,  Huw.  Nid  Daniel  Owen  fii'n  byw  yn 
y  Rhos  yma,  ac  nid  Rhys  Lewis  adwaenoch  chwi  ydyw  y  «'Daníel 
Owen  **  a'r  ^'  Rhjrs  Lewis  "  yr  ydwyf  yn  son  am  danynt.  Enw  ar 
nofeU  neu  lyfr  difyr  ydyw  «'Rhys  Lewis,"  a  dyn  o'r  enw  Daniel 
Owen^y  Wyddgrug,  yw  ei  awdwr. 


54 


CYMRU'R    PLANT. 


Huw.  Tydi  ó  dditn  lláwer  ò  ods  gin  i  prun,  wir,  Jane.  Achos 
fydda  i  yn  malio  dim  llawer  ynghylc^  yr  hen  lyfira  'ma.  Diân  i, 
mae'n  rhaid  i  mü  fynd.    Dácẅ  Wil  yn  y  tan  acw,  yn  gweitiad  o  hyd. 

Jane.  Na  wir,  'rhoswch  Huw.  Deydwch^  a  gaf  i  ddod  a 
"Rhys  Lewis"  i  chwi'? 

Huw.    Na,  waeth  i  chi  beidio  ddim,  thanciw. 

Jans.  Na  wir,  y  tnae  yn  rhiJd  i  mi  gael  dod  a  rhyw  fyfr  i  chwi 
oddi^rno,  Huwy^cheWch  chwi  ddim  llonydd.  Gymerwch  chwi 
**  Straeon  y  Pentan  "  ?    Dyna  i  chwi  fyír  bach  difyr. 

Huw.    Ffasiwn  fyfr  ydi  hwnnw,  deydwch  ? 

Jane.  Llyf r  yn  cynwys  straeon  bydiain  digrifol  am  yr  hen  amser. 
'Rwy'n  «wr  y  buasech  wrth  eich  bodd  yn  darllen  hwn. 

Huw  (ynfyfyriol)l  Diân  i,  dowch  a  hwnnw  i  mi  ynta,  Jane.  Mi 
wela  i  na  cha  i  ddim  heddwch  heb  gytnud  un^ 

Jane.  O'r  goréu,  Huw.  "  Aml  i  gnoc  a  dyr  y  garreg,"  onide  ? 
Deuaf  ag  o  acw  heno,  a  hyderaf  y  bydd  i  chwi  ei  ddarllen,  f el  y 
cewch  b^îser  a  bendith  oddiwrtho. 

Huw.  O,  mi  fydda  i  yn  siwr  o'i  ddarllen  o.  Mt  sefa  i  at  fy  ngair 
gystal  a'r  un  dyn  yn  y  wlad,  siwr  iawn  ydi  o. ,  Fy  nghael  i  addo 
ydi  y  gamp,  fel  y  g^ddost  ti.  Wel,  wir,  mae'n  rhaid  i  mi  fynd 
rwan.    Nos  dawch,  Jane. 

Jane.    Nos  dawch.    Diolch  i  chwi,  Huw. 

(  Wrthi  eì  hun  )  Wel,  efallai,  ar  ol  hyn,  y  daw  Huw  i  ddechreu 
cael  blas  ar  lyfr.  Pwy  a  ŵyr  ?  Rhaid  i  mi  ddweyd  am  y  c^mllun 
hwn  wrth  chwiorydd  fy  ardal,  oblegid  nid  yw  Huw,  druan,  ond  un  o 
lawer  o  ddyls  ein  hardal.  Y  mae  gennym  m  ryw  ddylánwad  rhyfedd 
ar  ddynion  rywsut. 

Rhostryfan,  Henrt  Owen  Jones 
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MAE'B  cloc  yn  taro;  taro,— 
Mor  ryfedd  yw  ei  si,— 
"  1902  sydd  wedi  mynd, 
Fe  ddaeth  1903 1 '» 

Paham  nas  gwelswn  llynedd 
Tn  gwywo  ganol  nos  P 

Neu  weld  ^eni'n  llanw'r  nen 
Fel  seren  loew  dlos? 


Mor  dawel  fu*r  cyfnewid,— 
Ni  chlywaÍB  gŵyn  na  chri,— 

Atbwyyraethl902P 
Pwy  roes  1903  ? 

Yr  un  yw  swn  y  Garrog, 
A*r  un  yw  ohwa  y  nos ; 

Ond  gyda'r  wawr  bydd  miri  Uon 
Gler  Oapel  Mawr  y  Bhos. 

í  J.  R.  Tätfamwy.* 
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YSGOL    PROFIAD. 

II.      CYMDBITHION  FY  MEBYD. 

"  Pan  fo  dyn  wedi  ei  olchi  yn  nhon  jprofiad,  daw 
argrraffladau  Dore  oes  yn  ol  yn  amlwg.^ 

T)  H AID  gadael  y  bwthyn  unig  a  natur  wyllt,  ac  hefyd  y  dyífryn 
S\)  tiws  a  ffrwythlon.  Erys  cariad  at  brydferthwch  dyíiryn  a 
mynydd  byth  yng  nghalon  y  Cymro  Bach.  Ac  nis  gall  syllu  ar 
geinion  natur  heb  gofìo  am  amrywiaeth  swynol  bro  ei  eni. 

Galvt^  Charles  Lamb  gan  Wordsworth  yn  ''scorner  of  the 
fìelds."  Ond  gwir  a  ddywed  Alfred  Ainger  am  dano,  ei  fod  ^m 
meddu  cariad  bardd  at  dlysni'r  caeau.  Er  na  chafodd  y  bachgennyn 
hwn  neb  i'w  hyíforddi  yn  ífyrdd  prydferthwch  ym  more  ei  fywyd,  yr 
oedd  greddf  yn  ddigon  cref  i  sugno  peth  o'r  cyfoeth  cyn  i  ddeall  a 
chywreinrwydd  ddefiroi  wneyd  gwaith  mwy  deddfol. 

Ym  mhen  isa'r  ffordd  saif  hen  eglwys.  Dywed  Mr.  Bradley  ei 
bod  dros  dri  chant  oed.  Yn  hon  y  bedyddiwyd  y  Cymro  Bach. 
Cafodd  y  bedyddiedig  "Lyfr  Gweddi  Cyffredin"  gan  berson  f 
plwyf  ar  yr  amgylchiad,  a  chadwyd  ef  yn  barchus  nes  iddo  ddod  1 
wybod  mai  ei  eiddo  ef  oedd. 

Nitÿ^oes  adgof  gan  y  Cymro  Bach  am  ddiẁmod  y  mudo,— myifd 
o  ganol  unigedd  diddig  i  swn  a  dwndwr  cyrchfa  pobl.  Teindad 
rhyfedd  fuasai  hwn  pe  cofíasai'r  amgylchiad, — gadael  glendid 
glesni'r  ddaear,  a.  gwyneb  llonydd  Uyn  hirgul  ar  ddyddiau  hafaidd, — 
anghofìo  brefìad  y  fuwch  a'r  ddafad  a  gwehyriad  y  meirch,  ac 
hefyd  llais  arafaidd  yr  amaethwr.  Ac  un  o'r  adgofíon  cyntaf  y 
gŵyr  y  bachgen  bach  o'r  wlad  am  dano  yw  fod  ei  frawd  wedi  mynd 
allan  un  diwrnod,  a  dyma  fo'n  ol  a'ì  anadl  yn  ei  ddwrn,  gan  ddweyd 
wrth  ei  fam,~"  O I  welwch  chi  mam  ?  Y  mae'r  ceffyí  acw'n  egych 
(edrych)  arna  i.    Rhaid  fod  o'n  licio  i, — rhaid  mam  ? " 

Wel,  dyma  fì'n  ddìarwybod  wedi  llithro  i  ddweyd  am  fywyd 
congl  arall  o'r  byd  heb  ddesgrifìo  dim  ami.  Clwstwr  bychan  o  dai 
rhwng  dau  bentref  geir  yma.  Nid  oedd  tafarn  o  fewn  milltir,  o 
leiaf,  i'r  Uecyn.  Ac  y  mae  casineb  at  ddiodydd  meddwol  yn  un  o 
nodweddion  y  teulu  i  gyd  hyd  heddyw.  Gwyn  fyd  na  welai  plant 
bach  Cymru  lai  o  dafaradai.  Ond  yr  oedd  yno  siop  saer  a  gefail 
of  yn  ymyl  y  ty.  Yr  oedd  yr  efail  y  drws  nesaf,  a'r  gof  yn  ddyn 
caredig.  Ond  byddai'r  saer  yn  bwyta'i  ginio  dan  yr  un  to  a'r 
Cymro  fiach.  A  thalodd  y  bachgen  fwy  o  sylw  dipyn  i'r  saer  nag 
i'r  gof  du. 

Cymeriad  gwreiddiol  oedd  y  saer  coed.  Dysgasai  ei  grefft  o'i 
ben  ei  hun«    A  mynych  y  dywedai  yn  hanner  ymffrestgar  fod  saer 
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ddysgodd  Duw  yn  well  na  saer  ddysgodd  dyti.  Yn  reddfol,  r^ny- 
foddy  aethai  ei  ddylanwad  yn  fawr  ar  y  plant.  Credai  Cymro  Badi 
nad  oedd  ei  fath  mewn  .bod.  Tybiai  y  gallasai'r  hen  saer  wneyd 
gwyrttìiau..  Pe  torrai  dyn  ei  goes,  nid  oedd  dim'  ond  mynd  at  y 
saer  am  un  newydd  yn  ei  lle.  Ac  wrth  chware,  un  diwmod,  dyma 
un  o'r  cwmni  bychan  yn  taro  ei  ewin  i  ifwrdd,  A'r  cyntaf  i'w 
gysuro  oedd  edmygydd  y  saer.  A'i  obaith  i  gyd  oedd, — ^'Na 
íeindia,  ffirind  bach,  cei  winadd  prenia  gen  y  saer."  Y  crefltwr 
tfiddan  oedd  duw  y  bachgennyn  y  pryd  hynny.  Ac  y  mae'r  hen 
argraffiadau  yma  mor  íyw  ag  erioed  heddyw.  Erys  adgofion  difyr 
am  g^rínod  maboed  a'r  troion  trwstan  i  gyd.  Y  mae  rhyw 
gysegredigrwydd  ^m  yr  adgofìon  am  gyfaredd  hen  weithdy'r  saer. 

O  flaen  y  gweithdy  gorweddai  pisyn  braf  o  ruddyn  derw.  Ac  ar 
liwn  arferai'r  plant  falu  cerrig  a  churo  hoelion  a  phob  math  o 
bethau  tra  y  caent  lonydd  gan  y  sawl  oedd  yn  gwarchod  drosto. 
Yr  oedd  y  Cymro  Bach  yn  arw  iawn  am  ei  ffi>rdd  ei  hun,  ac  os  na 
chai  et  lu  gwnai  i  rywun  ddioddeí.  Yr  oedd  iddo  chwaer  a'i 
Uond  o  natur  ddrwg,  a  gwae  pwy  bynnag  a  dynnai'n  groes  ft  hi. 
Ac  un  diwmod  chwareuai'r  ddau  wrth  y  pren  derw.  Torri  cerrig 
wneid.  Ac  un  selog,  heb ,  fawr  ddim  smaldod  o'i  gwmpas,  oedd 
brawd  bach  yr  eneth  nwydwyllt, — distaw,  penderíynol,  a  braidd  yn 
ddialgar.  Er  fod  ei  lond  o  dynherwch,  ni  oddefai  i  hynny  fynd 
rhyngddo  a  rhoi  ei  fygythion  mewn  grym.  Nid  oedd  dim  yn  fwy  o 
boen  iddo  na  chario  bygythiad  i'w  fan  eithaf.  Ond  yr  oedd  mor 
benderfynol,  ac  yn  credu'n  gryf  mewn  taro  ar  ol  bygwth.  A  gŵyr 
bron  bawb  y  fantais  a  gymer  genethod  ar  fechgyn  oherwydd  fod 
rfaieni'n  rhy  barod  igoelio'r  genethod  am  bob  dim.  A  thebyg  fod 
chwaer  y  Cymro  Bach,  y  tro  yma,  yn  meddwl  chware'r  un  cast. 
Ceisiai  rwystro'i  brawd  falu  cerrig  ar  y  pren  derw  drwy  wthio'i  bys 
yn  ol  a  blaen  ar  y  Uecyn  y  tarawai.  Ni  ddywedai  yr  hogyn  fawr 
ddim.  Ond  fflachiai  ei  lygaid,  a  thybiai  ef  tod  hynny'n  ddigon  o 
rybudd  ynddo  ei  hun.  Gwelai  ^m  eglur  fod  yr  hogen  3^  credu  na 
tharewid  hi.  A  chan  ei  bod  yn  ddigon  ffol  i  gellwair  felly,  ac 
ymhj^hau'n  fwy  twy  wrth  weld  ei  brawd  yn  íiid,  penderfynodd 
ollwng  y  morthwyl  caled  ar  ei  bys.  Er  yr  edrychai  hynny'n  greu- 
lawn»  eto  yr  oedd  yn  wers  effeithiol  iddi  hi,  ac  yn  gwbl  gydwedd  ft 
pholisi'r  bachgen  feddai  rym  ewyllys  i  weithredu  yn  erbyn  teimlad. 
Ac  i  lawr  y  daeth  y  morthwyl  dur  ar  fys  main,  tyner  yr  eneth 
fympwyoL  Nid  oes  eisieu  desgrifìo'r  olygfa  wedyn.  Daeth  yn 
wlaw  mawr,  ac  yr  oedd  yn  rhaid  ffoi  I  Ond  braidd  na  thybiwn  fod 
ing  mewnol  y  Cymro  Bach  yn  fwy  Uethol  na  loes  yr  ergyd  i'w 
chwaer.  Cospsû  ef  lawer  i  gelu'r  boen.  Gofìdiai  dros  yr  hogen  yn 
^  phoen,  ond  methai  weld,  serch  hynny,  fod  ei  chosb  yn  rhy  drom. 
Crwelid  yr  un  cast  wedyn  pe  gadewid  i'w  rhyfyg  hi  guro'r  tro  yma. 
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Ceir  cymysgedd  anodd  ei  esbonio  mewn  plant,  a  theimUr  cryn 
anhawster,  weithiau,  i  fod  yn  eirwir,  yn  dyner,  a  phenderfynol  yr  un 
pryd.  Llenwir  plentyn  â  chariad,  ofn,  cydymdeimlad,  tosturi, 
casineb,  a  charedigrwydd, — weithiau  deuant  yn.genlli  amo  nes 
gwneyd  gweithredu  y  naill  fifordd  na'r  Uall  yn  anodd,  os  nad  yn 
amhosibl  i  ryw  fath  o  gymeriadau. 

Er  fòd  y  ddeuddyn  bach  hyn  yn  bur  dynn  am  eu  ôbrdd  eu  hunain, 
eto  gwelid  hwy,  ar  brydiau,  yn  cydymgael  i  drwch  y  bleẅyn  ar  rai 
pwyntiau.  Hoffai'r  ddau  droion  a'u  Uond  o  antur.  Caed  hwy,  un 
'  tro,  mewn  ystafeli,  yn  torri  gwalltiau  eu  gilydd.  A  phan  y  dîaeth- 
pwyd  ar  eu  traws,  gwelai'r  fam,  er  ei  gofìd,  fod  troeUiadau  tlws 
gwallt  yr  hogen  we<!U  mynd.  Cytunai'r  ddau  am  oriau'n  aml  ar  ryw 
orchwyl  dirgelaidd  o'r  fath  yna.  Ceid  atebion  doniol  gan  hon 
hefyd.  Nid  oedd  un  o'r  gofaint  íu'r  drws  nesaí  yn  rhyw  oialus 
iawn  o'i  ymddangosiad,  yn  enwedig  wrth  ei  waith.  Hen  ŵr  hynaws 
oedd,  a  chanddo  fart  hirllaes  yn  dechreu  britho,  a  rhyw  fymryn 
o  wawr  felen  hyd-ddi.  A  phan  wedi  torchi,  a  chwys  yn  byrljm^u  ar 
ei  wyneb,  ac  yntau  yn  ddyn  mawr,  esgymog,  'doedd  dim  rhyfedd  i'r 
enethig  feiddgar  hon  ddweyd  pethau  rhyfedd  wrtho.  Gofynnai'r 
gof  caredig  iddi  íynd  ato  un  tro, — "  Na,  tramp  wyt  tà,"  ebe  hithau 
yn  union.  ."Wel,  wir/'  meddai  yntau,  "fethaist  ti  ddim  Uawer." 
A  thro  arall  galwodd  pUsmon  arni  i  fynd  a  basged  o'i  law  i'r  ty, — 
yr  oedd  teulu  ty  nesaf  allan, — "  Tyd  yma,  'ngeneth  i,  i  fynd  a  hon  i 
dy  fam,"  ebe'r  swyddog,  gŵr  ddaeth  yn  llenor  enwog  wedyn. 
"Na/'  atebai  hithau,  ''ond  ei  di  a  fí  i'r  gaol."  A  chryn  waith 
gafodd  i'w  pherswadio  nad  ai  a  hi  i  ífwrdd.  *'  Ti "  ddywedai  hi  wrth 
bron  bawb  dieithr  yn  yr  oedran  hwnnw.  A  chydag  un  sylw  eta 
am  y  Cymro,  tawaf  tan  y  tro  nesaf. 

Yn  y  clwstwr  adeiladau  o  gwmpas  gweitbdy'r  saer  yr*oedd 
hen  dwll  rhod  peryglus,  ac  ar  ei  waeiod  ddamau  liechi  miniog.  Ac 
nid  oedd  cymaint  gofal  am  bethau  felly'r  pryd  hynny  ag  yn  awr, — 
nid  oedd  Cyngor  Plwy  i  otalu  am  ddiogelwch  plant  a  phobl.  Sut 
b^m^iag,  drwy  ryw  ryfyg  neu  ddamwain,  cwympodd  y  gŵr  bach  i'r 
twll  byU,  a  bu  am  hir  yn  diodde  oddiwrth  y  codwm.*  Galwyd 
meddyg  wrth  gwrs.  Yr  oedd  ar  y  rhain  ofn  doctor  fel  gŵr  â 
chleddyf.  Ac  un  amheus  iawn  o  ddieithriaid  oedd  y  claf  bach 
eríoed.  Ychydig  faUai  am  ychwanegu  at  rif  ei  gydnabod.  Daeth  y 
doctor,  ac  ymhen  hir  a  hwyr^  gofynnodd  iddo  ddangos  ei  dafod ; 
ond  dim  perygl  yn  y  byd  iddo  Iwyddo.  Ni  fynnai'r  meddyg  mwyn 
ei  guro  mor  ddiseremoni  a  hyn  yna.  ''Dangos  di  dy  dafoc^" 
meddai  wrth  y  bachgon  hynaf.    "Na,"  ebe  hwnnw,  çyn  gynted  a'r 

gwynt,  "áyâì bach  ddim  yn  sâl."    Siaradai  hẁnnw  am  dano 

ei  hun  yn  y  trydydd  person  yn  aml.    Ac  felly,  bu  raid  i'r  meddyg 
chwareus  droi  ei  gefn  heb  weld  tafod  y  Cymro  Bach. 
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MORDAITH     CABTMN     COOK. 

(TMDDIDDAN   ETO   RHWK6  IFOR  a'i   DAD.) 
11.     OOIiLI   DAU    FORWE. 

IFOR.  Fy  nhad,  parodd  eich  ymddiddän  y  tro  diweddaf  am  y 
capten  i  mi  ei  hoffi  ^m  fawr  fel  cymeriad  fhagorol,  nes  creu 
ynnof  syched  am  ychwaneg  o'i  hanes. 

Tad.  Da  iawn,  fy  machgen  ì.  Fèlly,  y  máe  gennyf  obaith  cryf  y 
gwnei  dithau  dyfii  yn  gymeriad  tebyg  iddo.  Daeth  y  Llywydd  i'r 
penderfyniad  nad  oedd  y  pethau  a  ysbéiliwyd  i'w  cael  ar  yr  ynys ; 
neu  bod  perchenogion  y  badau  yn  methu  cael  gan  yr  ysbeilwyr  eu 
rhoddi  i  fyny.  Yna  rhoddodd  y  Llywydd  y  badau  i'w  perchenogion, 
beb  ymofyn  dim  pellach  yn  eu  cylch.  Siomwyd  ef  yn  fawr,  oblegid 
aíl  A^yddiant  rhai  o'i  gynlluniau.  Yr  oedd  o  ran  ei  helyntion  yr  adeg 
yma  yn  debyg  ryfeddol  i'r  patriarch  Job.  Cyn'distewi  o  un  trallod, 
"  wele  sùl  un  o'i  ol  ef."  Anfonodd  fad  i  dir  i  gyrchu  balsist  i'r  llong. 
Methodd  y  swyddog  a  chael  cerrig  ar  unwaith  oedd  yn  ateb  y  diben; 
dechreupdd  dynnu  i  lawr  ran  p  fur  oedd>  yn  ddiarwybod  iddo  ef  ar  y 
pryd,  yn'cau  i  fewn  fath  o  gladdfai  lle  yr  oedd  gweddiUion  Uiaws  o 
berthynasau  y  brodoríon  yn  gorwedd.  Danghösodd  y  brodorion 
wrthwynebiad  angerddol  i'r  weithred  hon-  o  eiddo  ein  llongwyr.  Ac 
anfonasant  gennad  at  y  Llywydd  i'w  hysbysu  nas  goddefent  dynnu  y 
mur  i  lawr  ar  un  cyfríf.  Yn  union  aeth  Mr.  Banks  i'r  Ue ;  ac  mewn 
cydymdeimlad  dwys  ft'r  ynyswyr,  rhoddodd  derfyn  ar  yr  ymrafael 
mewn  byr  amser  drwy  anfon  y  morwÿr  i  geisio  yr  hyn  oedd  yn  angen 
i  fan  ag  y  gwyddai  na  fiiasai  wrth  hynny  yn  anfoddloni  y  trigolion. 
Teimlai  yr  ynyswyr  yma  fwy  o  anfoddlonni^d  pan  yr  ymyrrid  â'u 
meirw  nag  awnaent  mewn  cysylltiad  âg  unrhyẅ  ymyriad  arall  croes 
i'w  teimladau.  H  un  oedd  yr  achos  cyntaf  i'w  c^mhyrfu  i  fod  yn 
ddlgon  gwrol  i  anturío  gwrthsefyU  ein  dynìon  mewn  modd  pender- 
fynol.  Diameu  y  dylai  mordeithwyr  wylio  yn  fanol,  yn  enwedig 
liiag  ymyrryd  â  phethau  cysegredig  y  bobl  y  deuant  i'w  plith. 
FeUy  yn  unig  y  cftnt  heddwch  i  ychwanegu  at  wybodaeth  forwríaethol 
yn  y  parth  peli  hwn  o'r  byd,  ac  hefyd  ddarganfod  pethau  na  welsant 
eu  bath  o'r  blaen ;  vn  y  deyrnas  lysieuawl,  y  fwnawl,  ac  ymhlith  y 
pysg,  yr  ymlusgiaid,  yr  adar,  a'r  pedwar  troedogìon. 

Ifor*  Fy  nhady  fel  yr  ydych  yn  myned  ymlaen  gyda'r  hanes  yma, 
yr  ydycb  yn  creu  mwy  o  syched  ^rnnof  o  hyd  am  gael  taith  o  amgylch 
y  byd  ardderchog  hwn.  j 

Tad.  Os  byth  y  cei  dy  ddÿmuniad,  Ifor,  cofìa  am  wneyd  cymaint 
ag  a  fedrì  o  waith  ceiihadol;  fe  dftl  hynnÿ'i  ti'n  dda.=  Tua  diwedd 
Mehefir»  äéth  Capten  Cook  a  Mr.  Banks  allan  yn  eu  cwch  i  wneyd 
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cylchcUdth  o  amgylch  yr  ynys..  Rhyw  adeg  ar  y  daith,  dychrynnwyd 
hwy  yn  fawr  gan  y  dybiaeth  eu  bod  wedi  colli  y  bâd ;  ond  cawsant  ef 
heb  fod  ymhell  o'r  man  y  gadawyd  ef.  Ar  yr  hynt  hon  eniUodd  y 
boneddwyr  gyfeiUgarwch  y  preswylwyr  mewn  amr^n^  o  ranbarthau 
o'r  ynys,  yn  benaettiiaid  a  deiHaid.  Trwy  hynny  cawsant  fantaûs  i 
wybiod  eu  hamgylchiadau,  gweled  eu  moesau,  a'u  harferion.  Erbyn 
dydd  cyntaf  Gorffennaf  yr  oeddynt  wedi  cyrraedd  yn  ol  i  borthladd 
Matavia,  wedi  cylchynu  yr  ynys  ^m  Uwyr ;  a  chawsant  ei  bod  hì  a'i 
dwy  orynys  yn  bedwar  ugain  a  deg  miUtir  o  amgylchedd.  Cyn 
ymadael  â  Otaheite,  gwnaeth  Mr.  Banks  hynt  ddyddorol  i  un  o 
afon^d  y  wlad,  gyda'r  amcan  o  wybod  pa  mor  beU  oedd  ei  glannau 
wedi  eu  poblogi.  Yn  ystod  y  daith  hon,  sylwodd  y  boneddwr  bod  y 
meinì  ar  y  glannau  yn  dwyn  arwyddion  iddynt  fod  mewn  tftn  eiriasol 
ar  ryw  çyfnod.  Hefyd^  yr  oedd  y  clai  ar  y  bryniau  yn  cyd-dystíol- 
aethu  ft'r  cerrig.  Cydmarai  Mr.  Banks  yr  ynys  i  Madeira  o  ran  ei 
hansawdd  ddaearegawL  Gwasanaeth  gwerthfawr  arall  a  gyflawnodd 
y  boneddwr  rhagorol  hwn  oedd  hau  Uiaws  mawr  o  hadau  melonau» 
aur-afalau,  lemonau,  a  phlanigion  gwahanol  tathau  o  goed,  a 
gasglodd  yn  Rio  de  Janeiro.  Hefyd  rhoddodd  yn  rhad  swm  mawr. 
o  wahanol  fathau  o  hadau  a  phlanigion  i'r  brodorion.  Ac  heblaw  y 
rhai  a  osododd  i  dyfu  bob  ochr  i'r  gaerfa,  plannodd  lawer  ei  hun  yn 
y  coedwigoedd  cylchynol.  Yr  awr  dechreuodd  Capten  Cock 
ddarpar  ar  gyfer  eu  hymadawiad  ft'r  ynys.  Ar  y  seithfed  o  Fehefìn» 
gosodwyd  y  seirí  .ar  waith  i  ddadgaeru  yr  amddiffynfa,  yr  hyn  a 
gymerodd  iddynt  dri  diwmod  i'w  gyflawni.  Yr  oedd  ein  dynion  yn 
gobdthio  yn  gryf  ^m  awr  y  buasent  yn  cael  ymadawiad  heddychol* 
Ond  yn  h^m  cawsant  eu  siomi.  Cododd  rhyw  gweryi  dibwys  rbwng 
ychydig  o  forwyr  tramoraidd  perthynol  i'r  llong  a  rhai  o'r  brodorion, 
yr  hyn  ni  welodd  y  capten  yn  ddoeth  gwneyd  sylw  o  hono.  Ond  yn 
union,  maglwyd  ef  mewn  dryswch  nas  gaUai  ef  ei  ochelyd,  Yng^ 
nghanol  y  nos,  rhwng  yr  wythfed  a'r  nawfed,  aeth  dau  forwr, 
Clement  webb  a  Samuel  Gibson,  ar  ffô  yn  ddirgelaidd  o'r  gaerfa. 
A  chan  nad  oeddynt  ar  gael  yn  y  bore,  ofnodd  y  capten  eu  bod  yn 
bwriadu  aros  ar  ol.  Ac  yn  odielgar  rhag  perygiu  yr  heddwch 
dymunol  oedd  rhyngddynt  a'r  brodorion  ar  y  pryd,  penderfynodd  i 
aros  diwmod  arall,  er  rhoddi  cyfleustra  iddynt  i  ddychwelyd  ohon^rnt 
eü  hunain.  Bore  trannoeth,  am  nad  oedd  yr  un  arwydd  am  eu 
dychweUad,  gwnaeth  y  capten  ymhoUad  ymhUth  rhai  o'r  ynyswyr  yn 
eu  cylch,  y  rhai  a  gyfaddefasent  y  gwyddent  eu  bod  wedi  cymeryd 
gwragedd,  ac  yn  penderfynu  cartreTu  ar  yr  ^rnys  o  hyn  allan.  Ar  ol 
ychydig.  o^  ystyriaéthy  ymgymerodd  dau  o'r  brodorion  ag  arwain  y 
rhai  a  ddewisai  y  captent^^dirgelfan  yr  encilwyr. 

Dinas,  W.  James. 
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OSRNI'B.     OAUAF. 

UN  o'r  .petbaa  mwyaf  dyddorol  ynglŷn  Ig  astudio  gwyddooiaeth 
ydyw  sylwi  fel  y  mae  rhai  syniadau  am  weithrèdoedd  Natur 
yn  hollol  groes  i'w  dysg.  Un  tro 
clywais  hen  flaenor  duwiol  yn  canmol 
gwùth  gras  mewn  seiat  Dyma'r 
modd  y  gwnaeth, — 

"  Po  nesaf  yn  y  byd  yr  awn  ni  at 
betbau  crefÿdd,  cynhesaf  yn  y  byd 
fydd  y  pethau  hynny  at  eîn  calonnau 
ninnau.  Paham  y  mae'n  oeradi  yn 
y  gauaf  t»g  yn  yr  haf  ?  O,  am  tod  y 
ddaear  yn  bellách  oddiwith  yr  haul 
mawr,  felly  yn  union  y  mae  gyda 
chrefydd." 

Wrth  gwrs,  fe  ddywedodd  y  gwir 
am  y  berthynas  ft'r  Iwd  .  mawr 
ysbndol;  ond  nid  am  fod  .y  ddaear 
yn  bellach  oddiwrth  yr  haul  yn  y 
gauaf  y  mae'n  oerach;  nid  yw  ^m 
belladl^  ond  yn  agosach  o  lawer. 
Gall  y  seryddwr  fesur  gwyneb  yr 
hMri  yn  lonawr  ac  ym  Melwfìn; 
dyw»d  wrthym  fod  ei  wyneb  yn  llai 
ym  Mehefìn,  rhajd  felly  ei  fod  yn 
beiach.  Yr  un  fsdnt  o  wres  dderbynia 
ctwf  y  ddaear  yf  y  fBuaf  ag  yn  yr 
h*.  Ond,  ohef\vydd  fod  ei  phegwn 
vn  ogwyddedig  yd^dig,  bydd  yrhan  yma  o'r  wlád  a'i  gwyneb  tua'r 
naul  am  hanner  blwýddyn,  tro  arall  eì  gwy»éb  oddiwrtho  am  yr  un 
orfnod.  Er  fod  y  ddaear  yn  btlladi  un  trtf  na  thro  arall  oddiwrth  y 
flynboniieU  fawr,  níd  yw  hynny  yn  creu  dim  gwahaniaeth  ym  múnt- 
ìoli  y  gwres  oddiwrth j^  faui  gorff  aruthrol  a  r  haul.     Os  yr  un  íaiat 

0  wres  dderbynia  y  dolear  yn  yr  h^  a'r  gauaf,  mae'n  amlwg  nad 
oes  gan  talntíoli  y  gwrel  ddim  i'w  wn^d  t'r  tymborau. 

Y  mis  hwn  ceidwn  ddysgu  pa  fodd  y  ceidw  y  ddaear  ei  gwres  ar 

01  ei  dderbyn. 

NÌ  fiiasu  ein  b^d  ni  yn  gymwys  i  tyw  ynddo  onì  baî  am  yr  awyr 
aoweledig  uwohben.  Fel  y  gwyddoch,  mae  yr  awyr  bob  adeg  yn 
cynnwys  mwy  neu  lai  o  ager  dwfr  (water  vapour}.  Cofiwch  mai  yr 
ager  dwfr  sydd  yn  cadw  y  ddaear  yn  ẁnnes.  Tybia  rhai  miü  y 
duUd  sydd  am  danynt  sydd  yn  eu  cadirn  gynnes ;  ond  nid  felly. 
Yn  tàn  cyrff  y  mae  y  gwres;  cadw  y  gwres  rhag  dianc  wnaiff  y 
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dillad.  Ager  dwtr  ydyw  dillad  y  ddaear.  O'r  haul  daeth  y  gwres, 
mae  gan  y  ddaear  beth  ei  hun  hefyd.  Rhaid  i'r  gwres  o'r  haul 
dreiddio  trwy  yr  ager  dwfr  sydd  yn  yr  awyr  cyn  cyrraedd  y  ddaear. 
Ar  ei  daith  cynhesa  yr  awyr  a'r  ager.  Wedi  cyrráedd  i  ben  ei 
daith  cynhesa  wyneli  y  ddaear  drachefn. 

'  Heblaw  y  gwres  dderbynia  ÿr  agér  o'r  haul,  derbynia  lawer  hefyd 
ferwy  fod  yn  gorwedd  ar  wyneb  y  ddaear,  sydd  eisioes  yn  gynnes. 
Trachefn,  goUynga  y  ddaear  lawer  o'i  gwres  ì  fyny'  tua'r  awyr, 
derbynir  ef  gan  yr  ager,.nid  yw  yn  gadaëly  ddaear  yn  hoUol  felly. 
Fe  welwch  gymaint  o  \tms  a  dderbynia  yr  awyr  a'r  ager  sydd  yn 
ftgos  i'r  ddaear,  a  pha  fodd  y  ceidw  yr  ager  y  ddaear  yn  gynnes, 
dyl^  fod  yn  oer  pryd  nad  oes  ai^er.  Neu  pan  adewir  y  ddaear  heb 
ei  diUad,  buan  iawn  yr  oera.  Hyn  gymer  le  ar  noson  glir,  serenog, 
ynygauaf.  Mae  y  wybren  fìy^m  glir;  nid  oes  yno  nemawr  o'r 
àger  dwfr.  Yn  union  wedi  i'r  haul  fachlud,  dechreua  y  ddaear 
oUwng  ymaith  ei  gwres  i'r  gwagle.  Gan  fod  y  nosweithiau  yn 
felthion,  cyn  y  bore  bydd  y  ddaear  wedi  ymadael  ft  Uawer  iawn  o'i 
i^fwres.  Cyfyd  yr  haul,  a  gwel  y  wlad  wedi  ei  dal  yn  nwylaw  rhew 
á  barrug. 

Ni  chymer  hyn  le  yn  yr  hàf  am  fod  y  nosweithiau  mor  fyr ;  a  chyn 
i'r  ddaear  ddechreu  ymadael  a'i  gwres,  cyfyd  yr  haul  gyda'i  wres 
tänbeidiol  i'w  hail  gynhesu.  Dyìaswn  ddweyd  mai  byd  fel  y  Ueuad 
fuasàl'n  daear  ni  oni  bai  am  yr  ager  dwfa*  yn  yr  awyr^  Nid  oes  yno 
äwyr.  Er  fod  un  gwyneb  i'r  Ueuad  wedi  ei  droi  am  bythefnos  tua'r 
haul,  eto  i  gyd  mae'n  oerach  yno  yr  adeg  honno  nag  yn  ^rmyl 
pegynau'n  byd  ni.  Tro  arall»  pan  fo'r  wyneb  wedi  ei  droi  oddiwrôi 
yr  haul  am  yr  un  adeg,  oemi  y  gwagle  sydd  luni  yr  adeg  honno. 
Mae  hẁnnw  yn  gan  waith  oerach  na  dim  y  gwyddom  ni  am  dano. 
Dianc  wna  gwres  y  Ueuad  am  nad  oes  ganddi  awyr ;  heblaw  hynny, 
nid  oes  gatiddi  yr  un  iod  o  wres  ei  hun.  '  Gauáí  trágwyddol'  ydyw 

"■y  "«"**'•  SlGMA. 


"MI  aOPFWN  WMÍBD  MARF  PACB." 

(SBP   GEI&IaU  ÉDITH   MTPANWY   8MITH  ) 

MI  hoffwtt  weled  Mary  facli  Ipijbuddiodd  ni  i  f od  yn  dda, 

I  siarad  gyda  hi,  '   Tra  pery*n  heinioes  frau, 

Am  bwysig  eirìau  olaf  mam,  Ein  gofal  rodd  1  lesu  Grist, 

Oyn  mynd  i'r  nef oedd  fry.  Sy'n  maddeu  a  glanhau. 

Cusanodd  ni  ein  dwy  'r  un  fath, 

Gan  gydio  yn  ein  llaw ; 
Dywedodd,  —  *  *  Fe  gawn  eto  ffwrdd 
Ryw'ddydd  yng  ngwynfa  a|aw.'* 
Trrfeghoys,  "  -  Siabl  Tbìlkxon. 
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TSÍ  ISI&  A  ÜDÀSTll  O   CHDTAA  JAI^AN.  '      « 

/^  AN  mai  ychydig  o  fathau  o  ieir  ydym  wedi  gael  o  Cbina,  yr 
\jr  wyf  yn  meddwl  y  byddai  yn  well  rhoi  China  a  Japan  gyda'u 
gilydd.  Dechreuaf  gyda  y  Cochin  China,  gan  mai  hwn  ddaeth  yn 
gyntaí  ohonynt  Ein  diweddar  trenhines  ;Victoria  gafodd  y  rhai 
qrntaf  fel  anrheg  tua'r  üwyddyn  1843;  ond  dywed  rhai  nad  oedd  y 
rhain  yn  debyg  i'r  Cochin  a  welir  yn  y  dyddiau  yma.  Ond  cafwyd 
rhai  drachefo  tua'r  ftwyddyn  1846.  Ni  wnaeth  bridwyr  ieir  ddim 
Uawer  gyda  nhw  hyd  y  flwyddyn  1847.  Ond  daeth  y  Cochin  o'r 
diwedd  fel  cawr  i'r  maes,  a  gordifygodd.  Ychydig  o  bobl  oedd  ^m 
cadw  ieir  yn  y  dyddiau  hynny ;  ond  pan  welsant  y  Cochin,  ^nr  oedd- 
ynt  wedi  hanner  coUi  amynt  eu  hunain  yn  eu  hawydd  i  gadw  iein 

Ni  raid  i  mi  tanylu  trwy  roddi  ei  nodau  i  chwi,  yr  ydych  yn  ei 
adnabod  yn  dda  oddiwrth  ei  liw  melyngoch,  a'i  draed  pluog.  Aà- 
nabyddir  ef  heddyw  wrth  yr  enw  Buíf  Cochin.  Mae  Partridge 
Cochin  hefyd,  un  cochddu  yw  ef ;  mae  y  iar  wedi  ei  mharcio  yr  un 
bth  a  phetrisen ;  dyna  paham  y  cânt  eu  henw;  Mae  hefyd  rai 
duon,  gwynion,  a  brithion. 

O  China  y  daeth  y  Langshan  hefyd.  Aáeryn  du  hardd  iawn, 
onide?  Yr  oedd  rhai  yh  tybied  mai  Cochin  Du'  oedd  hwn  pan 
wnaeth  ei  ymddanghosiad  yn  Lloegr. 

Pan  chwalwyd  plasdy  haf  yr  Ymherawdwr  Chineaidd  yn  Pekin, 
yn  adeg  ymgyrch  y  Prydeiniaid  a'r  Ffrancod  yn  1860,  yng  nghanoí 
yr  ysbail  fe  ddowd  o  hyd  i  rai  o'r  corachod  bach  rhyfedd  hynny, — 
y  Pekin  Bantams.  Y  mae  y  Chineaid  yn  hynod  yn  eu  gallu  i  fedru 
coreiddio  anifeilisdd  a  llysiau,  ac  mae  yn  debyg  mai  dyma  sut  y 
daeth  y  dandi  bach  yma  i  í6d.  Mae  pedwar  neu  bump  math  o 
honynt,  sef  rhai  melyn  fàuff')  rhai  cochddu  (parirìdge)^  rhai  duon  a 
gwynion,  a  britb  (cuckoo).  Ond  ẁedi  eu  croesi  gyda  ieir  Cochins 
mawr  y  maent  i  gaél  y  lliwiau  yma ;  ac  maent  yn  dilyn  eu  brodyr 
mawr  trwy  fod  plu  ar  eu  traed.  Mae  llawer  o  fathau  ersûllyn  China 
yn  myned  o  dan  yr  enwau  Grey  Shangais  a  Chittagpngs,  ac  ereill 
nad  wyf  yn  gwybod  eu  hanes. 

Er  pan  gododd  masnach  eang  Ewrob  a  Japan,  yr  ydym  weäi  cael 
aml  íathau  o  ieir  oddiyno.  Cawsom  un  dandì  bach  tlws  iawn.  Un 
gwyn  cynâbn-ddu  ydyw,  ac  mae  hynodedd  ynddo  trwy  ei  fod  mor 
fyrgoes.  Nid  ydyw  ei  draed  ond  prin  éair  modfedd  o  hyd,  a 
gallech  ei  gadw  yn  eich  gardd  heb  iddo  wneyd  dim  niwed  ynddi, 
am  y  rheswm  na  fedr  grafu  a  gwneyd  llanast,  fel  y  gall  ieir  ereilL 

O  Japan  y  cawsom  y  ceiliog  sidan  ^silhy  fowl).    A  paham  y  mae 
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wedi  cael  yr  enw  yma  ?  Wel,  trwy  eì  tod  wedi  ei  wisgo  yn  hardd  ft 
phlu  blewog  sidanaidd.  .  Yr  ydym  yn  cael  fod  y  naturiaethwr 
Aldrovandus  wedi  dod  ar  draws  ieir  flynyddoedd  lawer  yn  ol,  ac 
ychydig  a'i  credid  pan  ddywedai  eu  bod  wedi  eu  gwisgo  ft  gwlan  srn 
lle  plu.  Rhai  gwynion  weBr  y  rhan  amlaf,  ond  cewch  weled  rhai 
duon  wdithiau.  Gwelids  m  o  honynt  mewn  arddangosfa  ieir  a 
gynhaliwyd  yn  y  Palas  Gw^^yr  yn  Llundain  y  mis  diweddaf.  Yr 
oeddwn  yn  eu  gweled  yn  dlws  ryfeddol.  Nid  oeddwh  wedi  gweled 
rhai  o'r  blaen;  a  phe  buaswn  yn  rhoi  desgrifìad  o  honynt  i  chwit 
d^rwedwn  eu  bod  wedi  eu  gwisgo  yn  debycach  i  gath  wen  nac  i  ddim 
arall.  Gelwir  hwy  yn  ieir  negroaidd  (negrofowl)  wäthiau,  am  íod 
eu  croen  yn  ddulas,  ac  nid  yn  wyn  fel  ieir  ereilL  Mae  iddynt  gopa 
ar  eu  pennau  hefÿd,  ac  nid  oes  gan  yr  un  iar  araU  gríb  yr  un  fath, 
— crib  fechan  ddu,  yr  un  fiurf  a  botwm. 

O  India  y  daeth  y  Malay.  Aderyn  tal  hir-goes  ydyw,  tebyg  i'r 
gameýowl.  Y  mae  yn  diíjrn  ei  frodyr  yn  eu  Uiwiau,  sef  cochddu, 
dugoch»  llwydcochy  &c.  Mae  ambell  i  un  o'r  adar  yma  mor  dal  fel» 
pe  rhoddéch  fwyd  iddo  ar  fwrdd  lathen  oddiar  y  Ua'wry  gall  ei  estyn 
yn  hawdd.  Maent  yn  ifymig  iawn  hefÿd,  fel  nad  ellir  eu  cadw  gyda 
ieir  ereill.  Mae  yr  Indian  Game  yn  perthyn  yn  agos  iddo.  Ym- 
laddwyr  di-ildio  yd^rw  y  rhain,  a  byddant  yn  eu  croesi  gyda'r  Malay 
yn  India  tuag  at  gael  adar  i  ymladd,  achos  mae  ymladd  ceiliogod 
yn  chwareu  cyftrMin  yn  India  yn  y  dyddiau  yma.  Ond  gobei&iio 
nad  ydyw  yn  cael  ei  wneyd  mor  greulawn  ag  y  byddent  yn  arfer  yn 
LloègTy  flynyddoedd  yn  ol,  neu  mae  ynhryá  rhoi  terfyii  amo. 

Caf  ddweyd  wrthych  eto,  o  dro  i  dro,  am  ieir  Rwsia  a'r  Almaen 
a  gwledydd  ereill»  a  phan  ddaw  yn  adeg  cewch  wybod  y  ílordd  oreu 
i  roi  iar  i  eistedd  ar  ei  hwyau,  a  sut  i  fw^do  y  cywion  bach  pan 
enir  hwy,  ac  amryw  bethau  ereilí  yn  eu  cylch. 

Traws  A/on,  Bettws  y  Coèd.  Cystenyn  Owkn. 


BLODSUYN   CHWSBROI^ 

Treisd  pob  plentyn  weled  y  blodeuyn  s/n  blodeuo  yn  Chwefrol, 
sef  blodeuyn  yr  eira  (snowdrop).  Syíwch  mor  gain  yw  ei  wyn  a'i 
wyrdd.  Mae  fel  gem.  Dywed  hen  draddodiad  mai  angel  drodd 
bluen  eira  yn  flodeuyn,  î  gysuro  Efa  pan  yn  hiraethu  am  flodau 
Paradwys.  Dywed  y  blodeuyn  fod  yr  haf  yn  dod  eto,  gyda'i  adar 
a'i  flodau. 


Cyfeiriacl  y  ffolygydd  yw,— OwÉk  M.  Edwards,  3,  Cla.kbndon  Yillas,  OxroRD, 
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5) 


RWG  gennjf  íod  j  bennod  ar  foTddthlBu  Capten  Cook,  ê,  phetmod  oewydd 

Siçma  ar  wyddOníaeth,  wedi  CTitaedd  yn  rhy  ddiweddai  ì  gael  lle  yn  y 


Mai  anuTi^jo  e^ 

neaaf.    Tmaecyía . „, 

Oeredigion ;  bydd  eu  hüies  jn  j  ihiíjn  nesaf . 


LewlB  gan  y  Paich.  GrifSth  EllÌB.*  Èbydd  aml  gfpdrem  darawìadol  ar  egni 
himHD-al^eithal  y  cenhadwr  llwyddiamiuB,  ac  ar  yi  ymdrech  ihwng  hea 
ddnwiau'i  tjwyllwch  a  Duw'r  goleuui  ar  Fiyíiiau  Caaia.  Taiawiadol  iawn  nefyd 
yw  Üawei  o'i  daraau  yn  Uyfr  bychan  newydd  Ceiidwen  Peiis,— "  Adroddiadau  a 
Badlenon  I  blant  "  t  Byth  ei  pan  ddamennais  "  Llygaid  Dydd  with  ddnrs  y 
Def  "  [mae  y  gftn  yii  y  CHBgliad  hwu,  moi  newydd  a^  erioed).  yi  wyf  yn  craffu  ai 
bopeth  welaf  o  waith  yi  awduiea  dalentog  hon.  Ẃele  lyfr  dadleuon  ac  adiodd- 
iadau  o  waith  golygydd  "  TiyBotfa'i  Plant "  hefyd,  eef  "  T  Dirwestwi  Bach,"  î 
Pa  laid  eydd  i  awdwi  hwn  am  ganmoliaetli  neb  F 

NlB 


Wniun  Liirn^KHAaiA.  Oui  j  Psrch,  O,  EUla,  M.A,  LlUn,  dulunlia,  1)«  tnd.  1/- 
<i^BUOK  I  Blakt.  Oita  Cerldna  Paria.  Amlen.  U  tad.,  «e. 
Gftn  j.  Fttẅ.  T,  Le¥l,      Amlwi, 84  tud.  ec.     Cíernírfon,  D.  OBrien 


2: 


2 

Q 

a 

M 

P 

l^    î 

P4 


1-9 


D 

> 

Z 

< 

0« 


e 

01 


^'^fi  ÇymwR  «Plant. 


Cyf.  XII.  MAWRTH,     1903.  Rmif  135 


BBCHOYN    Y    DRJSFNSWTDD. 

GWELIR  yn  y  darlun  gant  a  deg:  a  thríg'ain  o  iechgyn  Ysgol  y 
Bwrdd,  Heol  Newydd,  Drefnewydd.  Mae  tua  phum  cant  a 
hanner  o  blant  yn  yr  ysgol  hon«  a  hi  yw  y  hvy^  yng  ngwlad  Powys. 

Mae  yn  y  Drefnewydd  daîr  o  ysgoUon  elfennol  ereill,  ac  hefyd 
ysgol  ganoiraddol. 

Cymry  yw  y  mwyafrif  mawr.o'r  bechgyn  hyn,  ond  ni  fedr  ond 
ychydtg  bach  ohonynt  air  o  Gymraeg.  Maent  yn  galw  eu  hunain 
yn  "  Welẅ,"  ac  maent  yn  cael  pleser  wrth  ddanlen  "  The  Story  of 
Wales,"  a  clianant  yn  bèraîdd  "The  Bells  of  Aberdovey,"  <k:.,  oqd 
mewn  estron  aeg  y  gwnant  yr  oll, 

Sefÿdlwyd  yr  ysgol  ar  ol  pasîo'r  Ddeddf  Addysg,  1870,  pan 
fiiirfiwyd  Bwrdd  Ysgol  yn  y  dref  hon.  Trosglwyddwyd  yr  hen 
ysgol  Frytanaidd  i  ddwylaw  y  Bwrdd,  ac  felly  mae  yn  bresennol 
ámry  Ysgol  y  Bwrdd,  a  dwy  ysgol  yri  perthÿ»  i'r  Eglwys  Wladoì 
yma; 

Daeth  Mr.  W.  Cooke  i  ysgol  ÿr  Heol  Newydd  ù-  ei  chychwyniad, 
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tel  ysgolfeistr ;  yr  oedd  wedi  bod  am  flynyddoedd  yn  athraw  da  i'r 
ysgol  Frytanaidd.  Bu  yma  am  ugain  mlync^,  ac  yna,  ar  ol  bod  yn 
athraw  am  hanner  can  mlynedd»  rhoddodd  i  fyny'r  gwaith,  er  ei  fod 
hyd  heddyw  yn  çymeryd  dyddordeb  mawr  yn  yr  ysgoüon  a'r  plant 

Rhwng  1890  a  1895  bu  yma  ddau  brifathraw;  un  ohonynt  oedd 
Mr.  Saer,  Cymro  da,  ac  athraw  llwyddiannus  Ysgol  y  Bwrdd  yn 
Aberystwyth  yn  awr.  Ymsefydlodd  Mr.  J.  £.  Roberts  yma  yn  1895. 
Brodor  yw  ef  o  Ddyífryn  Llangollen.  Ac  y  mae  Cymro  arail, 
Mr.  £.  Thomas,  o  Lanbedr,  Meirionnydd,  yn  ail  athraw. 

Mae  üawer  o  fechgyn  yr  ysgol  wedi  cyrraedd  saíìeoedd  uchel  yn 
ein  gwlad,  megis  yr  athraw  Mr.  A.  £.  Trow,  D.Sc,  Coleg  Prifysgol 
Caerdydd ;  a  Uawerodd  ereilL  Ers  blynyddoedd  pasia  pob  un  o'r 
pupil  teachers  i'r  colegau  ar  ddiwedd  eu  prentisiaeth ;  ac  er  sefydliad 
yr  ysgol  ganolraddoX  mae  un  ar  hugain  o'r  bechgyn  wedi  ennill 
ysgoloriaethaUy  ac  felly  yn  cael  eu  haddysgu  yn  rhad  yn  ysgol  y  sir. 

Yn  y  darlun  gwelir  y  bechgyn  yn  y  weithred  o  roddi  cam  ymlaen. 
^^Ymlaenl"  dyna  annTddair  rhagorol  i  bawb  o  fechgyn  ysgolion 
Cymru* 


PAJD    TOBBl    Y    BIAGURVN. 

PAID  torri  y  blaguryiiy  Paid  torri  7  blaguryn 
Gogoniant  Gwanwjn  yw ;  Ddatblyga  yn  dy  ardd ; 

Mae'n  aadaw  Haf  penfedyn)  Ymguddio  'm  mywyd  plentjn, 

A  thala  am  gael  bjw ;  Mae  perlau  'i  goron  nardd ; 

Serchiadau  'i  galon  gjnnes,  Breuddwydion  lonna  'i  galon, 
Ymliwia'n  flodyn  per ;  Gall  Gobaith  dyfu'n  ffaith ; 

A  o^elus  ffrwyth  ei  fynwes  Faid  gwywo  rhagolygon 
Addurna  'i  dalaith  der.  Un  bach  yn  deohreu  'i  daith. 

Paid  torri  y  blaguryn, 

Mae  'ì  waed  yn  dawnsio  'n  iach ; 
Brenhinbren  üäa  'r  dyffryn, 

Fu  'n  fesen  felen  faoh ; 
Y  dalent  a  ddihoedlir 

Yn  ieuanc  dloda'r  byd ; 
A'r  arwyr  anfarwolir, 

Fu  'n  chware  'n  blant  i  gyd. 
TBald.  RiCHABD  ab  Huoh. 


SR    COF. 

Dydd  Gwyl  Dewi  elení  bydd  coflo  am  arwyr  Cymru.  YmyiBg  y  rhai  sydd 
newydd  ein  gadael  y  mae'r  hyawdl  Uawdden,  yr  hoffus  Dr.  Joseph  Parry,  a'r 
diymhongar  Bleddyn.  Yr  efengylydd  aur-enau,  y  cerddor  mwyn,  yr  hanesydd 
Ueol  Uednais,— onid  yw  bywyd  Cymru'n  gyfoethocach  byth  o'u  herwydd  hwy? 
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rOHWANSG  J^a  AM  F  DDÀU  HOGYN  RHJSINY. 

Gak  winnib  paery. 

m.      BETH   OBDD   GANDDYNT  ? 

YNGLYN  ft  dydd  pen  blwydd  John  y  bu  yr  helynt  fwyaf  acw,  yn 
ol  fy  nhyb  i.  Wrth  gwrs  y  ddau  oedd  yn  gyfrífol  am  y  cwbl. 
Y  dydd  diweddaf  ond  un  o'u  harosiad  gyda  ni  y  cymerodd  hyn  le« 
Am  beth  amser  yn  flaenorol  yr  oeddwn  wedi  bod  yn  gweu  tü  fel 
anrheg  i  John  ar  ddydd  pen  ei  íiwydd.  Wrth  gwrs»  nid  oedd  amaf 
eisieu  iddo  ei  weled  nes  deuai  y  diwrnod  prìodol  i'w  gyflwyno  iddo; 
ac  felly  byddwn  yn  ei  wthio  o'r  golwg  pan  gly wn  ef  yn  neshau  at  yr 
ystafell  lle  y  digwyddwn  fod  yn  eistedd  wrth  y  gwaith  o'i  weu. 
Tÿnnodd  fy  ymddygiad  sylw  y  ddau,  a  deífrodd  eu  cywreinrwydd ; 
a  chroesholwyd  fì 'n  fanwi  ar  y  pwnc.  Ceisiais  egluro  iddynt  fod 
amaf  eisio  rhoddi  surprìse  i  John  fore  ei  ben  blwydd,  ac  am  hynny 
nld  oeddwn  yn  caru  iddo  wybod  dim  am  y  tie  nes  deuai  y  bore 
hwnnw.  Wedi  clywed  yr  eglurhad  yma,  yr  oeddynt  yn  foddlon ;  a 
gwnaethant  eu  goreu  i  fy  nghynorthwyo  i  gadw  y  gyfrínach,  gan 
ofalu  fÿ  hysbysu  os  gwelent  John  yn  dod  T'r  golwg,  a  fìnnau  ft'r 
gwaith  yn  fÿ  nwylaw 

Tua'r  adeg  yma  yr  oedd  Jim  a  Dic  wedi  ychwanegu  dyddòrdeb 
y  ddau  ynddynt  drwy  ddod  i  feddiannu  bicycle^  yn  swyddogol  wrth 
gwrs.  Yr  oedd  yr.  hynaf,  Dic,  yn  gallu  ei  farchogaeth  o'r  dechreu; 
ond  nid  oedd  Jim  wedi  dysgu,  a  difyrrwch  John  a  fl  am  ychydig  o 
amser  yn  ddìlynol  oedd  gwylio'r  mwyaf  yn  rhoddi  gwersi  i'w 
gydmar  ieuengach  ar  y  bicycle  ülamgoch  yn  y  fTordd  wastad  oedd  o 
flaen  ein  ty  ni.  Yn  aml  iawn  byddai'r  ddau  yn  ei  gynorthwyo 
hefyd. 

Ún  diwmod,  tuag  adeg  cinio,  yr  oeddym  yn  edrych  arnynt  drwy 
y  ffene&tr,  a  Bobbie  a  Wiliie  y  tro  hwn  gyda  ni,  wedi  gadael  y 
ddau  arall  ì  ddod  i  gael  eu  cinio.  Yr  oedd  John  yn  edmygu'r 
hicycle  coch  yn  angyffredin,  ac  wedi  ei  glywed,  gofynnodd  Bobbie 
iddo  yn  sydyn, — '<  Fasa  chi'n  licio  cael  hicycle  c(K:h  fel  'na  ych  hun, 
Johnnie  ? " 

Chwarddodd  John,  a  meddai  Bobbie  wedyn, — ^'  Dudwch,  Johnnie." 
A  "  dudodd  "  "Johnnîe,"— "  Baswn,  reît  siwr."  "  Yn  weli  na  un  du 
fel  sy  ginnoch  chi?"  '*Baswn,  o  lawer  iawn"  oedd  ateb  parod 
John,  tra  yn  chwerthin.  Gwelwn  y  ddau  yn  edrych  yn  Uy^aid  eu 
gilydd»  ac  yna  yn  arwyddo  ft'u  pennau  fod  dealltwríaeth  rhyngddynt 
ar  ryw  bwnc. 

Gyda  llaw,  yr  oedd  gan  John  hicycle  hardd,  oedd  wedi  gael  yn 
anrteg  gan  aelodau  y  Gymdeithas  Lenyddol  ptn.  yn  ymadael  o 
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Nantgwyn.  Yr  oedd  hefyd,  ar  yr  un  achlysur,  wedî  derbyn  nifer  o 
gyfrolau  o  waith  Rusk!n»  a^,  wrth  gwrs/  ^wáá  yr  anrhegion  hyn 
yn  werthtawr  iawn  yn  ein  golwg. 

Ar  ddydd  Grwener  yr  oedd  pen  blwydd  John  yn  disgyn,  ac  yr 
oedd  yr  wythnos  honno  hyd  y  bòre  Gwener  yn  un  wlyb  a  drycinUyd» 
fel  nad  oedd  modd  i'r  ddau  fod  allan  gymaint  ag  y  buasent  hwy  a 
minnau  ^m  ei  ddymuno.  Fodd  bynnag,  ni  chafodd  Sarah  a  fí  ein 
blino  rhyw  lawer  ganddynt,  gan  eu  bod  yn  dewis  treulio  y  rhan 
fwyaf  o'u  hamser  yn  y  shed  oedd  yng  ngwaelod  yr  ardd.  Yr  oedd 
cynhwysiad  yr  adeilad  yma  yn  amrywiol  iawn.  Yno  y  byddai 
popetíi  oedd  wedi  myned  yn  ddiwerth  yn  y  ty  ^m  cael  ei  gludo 
oddiar  y  fíbrdd.  Yr  oedd  nifer  o  botiau  blodau  gweigion  yn  un 
gongl.  Yr  oedd  damau  o  hen  goed  i'w  torrí  yn  briciau  tftn  wedi  eu 
pentyrru  yn  erbyn  un  o'r  muriau ;  bwyell  a  Uif  ac  arfau  ereiU  o'r 
fath  mewn  cwr  arall.  Yno  hefyd  y  byddai  John  yn  cadw  ei  bicycle 
pan  na  fyddai  yn  ei  farchogaeth ;  a  chan  fod  y  tywydd  mor  an- 
ffafriol  yr  wythnos  honno,  nid  oedd  wedi  cael  ei  ddwyn  allan  o'r 
shçd  O  gwbl. 

Vr  oedd  fy  nghywreinrwydd  dipyn  yn  fywiog  i  wybod  beth  allai  y 
ddau  gael  i  ddifyrru  eu  hunain  yn  y  fan  honno,  ac  es  at  y  drws 
unwaith  i  geisio  cael  eglurhad.  Fodd  bynnag»  yr  oedd  clo  ar  y 
drws.;  a  phan  es  i  edrych  drwy  y  ífenestr,  cefais  fod  hen  bapur 
newydd  wedi  ei  osod  yn  orchudd  drosti,  fel  nad  oedd  modd  cael 
golwg  ar  beth  oedd  yn  myned  ymlaen  tu  mewn.  Ofhais  fod  rh^rw- 
beth  anymunol  yn  cael  ei  baratoi,  ac  es  yn  ol  at  y  drws. 

Gelwais  ar  y  ddau  i  agor,  a  chlywn  un  ohonynt  yn  dod  at  y  drws^ 
ond  ni  agorwyd  i  mi. 

<'Be  'dach  chwi'n  'neyd?"  gofynnais. 

Ac  atebodd  Bobbie  fí, — ''OEIin,  chi  sydd  'na?  Chewch  chi 
ddim  dwad  i  mewn  'rwan,  'dan  ni'n  gneyd  surprtse  i  Johnnie  erbyn 
'i  birthdê  fo.    Fory  mae  o  wyddoch." 

"  Be  'di  o  ? "  gofynnais  drachefn. 

''Tyda  ni  ddim  am  'i  ddangos  o  tan  fory,  nag  ydan  Wil  ?  Jdae 
Johnnie  yn  siwr  o'i  licio  fo." 

Grwelais  nad  oedd  diben  i  mi  holi  ymhellach,  ac  es  i'r  ty,  yn  ofni 
na;fyddai  y  surpn'se  wrth  fodd  neb  ond  y  ddau. 

Cafodd  fy  ouìösx  fwy  na'u  sylweddoli  fel  y  cewch  weled. 

Yr  oeddwn  wedi  penderfynu  y  buaswn  yn  talu  ymweliad  â'r  shed 
wedi  i'r  ddau  fyned  i'w  gwelyau ;  ond  daeth  rhywrai  i  alw  acw,  ac 
anghofíais  y  cwbl.  Nid  yno  y  treuliasant  yr  oll  o  oriau  dyddiau 
gwlyb  yr  wythnos  honno  chwaith.  Yr  oedd  yr  adeg  dywyllaf  o'r 
fíwyddyn ;  a  byddem  yn  cael  ein  té  bob  dydd  wrth  oleuni'r  lamp. 
Wedt  gorffen  y  pryd  hwnnw  byddai'r  ddau  yn  ymneilltuo  i  siudy 
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John;  ac  er  y  bydd##t>ynQ  yp  aml  wythynt  eu  hunainy  ni  ddych- 
my^ais  y  buasent  yn  galiu  gwneyd  dim  niwed  yno.  Yr  oeddwn 
wedi  agor  y  drws  un  noswaith,  wrth  fyned  heibio'r  ystafell,  a  chael 
y  ddau  yn  eistedd  yn  ddigon  diniwed  wrth  y  bwrdd» — Bobbie  yn 
troi  dalenau  Uyfr  darluniau,  a  WiUie  yn  brysur  gyda'r  paint  hox 
oedd  y  ddw^  Miss  Jones  wedi  anfon  iddo  y  Nadolig.  tíadewais 
hwynt  yn  eithaf  boddlon  fy  meddwl  i  fyned  at  ryw  orchwyl ;  ond, 
druan  ohonof,  mor  dywyllodrus  yn  aml  ydyw  ymddangosiadau. 

Daeth  diwmod  cyflwyno'r  tie  i  John,  ac  yr  oedd  y  ddau  wedi  codi 
o  flaen  neb  yn  y  ty.  Cefais  eu  cynorthwy  i  roddi'r  anrheg  mewn 
papur  a'i  osod  ar  y  bwrdd  wrth  ochr  plat  John,  a  phan  ddaeth  yr 
olaf  i  lawr,  a  chyn  iddo  bron  gael  agor  y  pecyn,  llefasant  gyda'u 
gilyddy — ''Mae  ginon  ninnau  surprise  i  chi,  Johnnie."  A  buasent  yn 
ei  lusgo  allan  i'r  shed  yn  y  ían  heb  adael  iddo  gael  damaid  o 
frecwast  na  chymeryd  tamaid  eu  hunain,  onibai  i  mi  fygwth  cadw'r 
marmalade  os  na  fyddai  iddynt  eistedd  wrth  y  bwrdd  ar  unwaith. 
Yr  oedd  hwnnw  yn  un  o'u  hoíf  ddanteithîon,  ac  yr  oedd  son  am  ei 
goUi  oddiar  eu  bara  ymenyn  yn  ddigon  i  berì  iddynt  ufuddhau. 
Ond  yr  oeddynt  wedi  gorflen  ynihell  o  flaen  John  a  %  ac  yn  gweu 
yn  anesmwyth  o'n  hamgylch.  O'r  diwedd,  pallodd  amynedd  Bobbie 
gymaint  tel  y  Uefodd, — "  Oh,  Johnnie,  mi  'dw  i'n  siwr  bod  chi  wedi 
cael  digon;  dowch  i  weled  y  surprise  sy  ginon  ni  i  chi  ar  ych 
birthdê."  Gwenodd  John,  a  meddai, — "  Pam  na  ddowch  chi  a  fö 
yma?"  Edrychodd  y  ddau  ar  eu  gilydd  dan  chwerthin;  tra  y 
dywedodd  WiUie,— "Mae  o'n  rhy  fawr,  yn  tydi  o  Bob?"  "Wel 
ydi  wir,"  oedd  ateb  Bobbie. 


COFGOÍOFN  TOM  MléLlSé 

Y  mâs'r  haf  a  dydd  dadorchuddio'r  golofn  yn  dod  yn  nes.  Da 
gennyf  ddeall  fod  y  plant  yn  deffro  i  gasglu. 

u  Yr  wyf  yn  amgau  triswllt,"  ebe  J.  Roger  Owen,  Felog,  Clynog, 
"  casgl  Urdd  y  Delyn,  Bwlchderwydd,  (ardal  Owen  Owens  Cors  y 
Wlad),  at  gofgolotn  Tom  ElUs.  Cymerir  dyddordeb  mawr  yn  y 
symudiad  gan  y  plant ;  ni  fu  ì'r  un  ohonynt  anghofío  am  rodd  i'r 
casgl,  ac  ni  chefais  gymaint  pleser  ers  talm  ag  wrtti  edrych  ar  y  naiU 
ar  ol  y  Uall  ohonynt  yn  dod  ymlaen  fel  y  gelwid  eu  henw,  yn  Uawn 
brwdfrydeddy  i  daflu  eu  hatling  i'r  drysorfa.  Mae  gan  ein  Cym- 
deithas  Lenyddol  gasgl  i'r  un  amcan  hefyd." 

Yr  wyf  yn  anfon  arian  plant  Arfon  i'r  drysorfa  i'r  Bala.  Lle  mae 
plant  ardsdoedd  ereiU  ami  ?  Yr  wyf  yn  dysgwyl  clywed  oddiwrthynt 
o  hyd    Cofíwch,  blant  anwyL 
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F     CBOBSHOBLIAD. 

"TllFE  a  waredodd  ereill,  ei  hunannisgall  efe  ei  waredu," — dyna 
Và    fel  y  gfwawdid  y  Croeshoeliedig  gan  yr  ofFeiriaid,     Erbyn 

hyn,  ohem^d  dylanwad  ei  efeng^],  y  niae  tniloedd  yn  meddwl 

mwy  am  waredu  ereill  nae  am  eu  gwaredu  eu  hunain. 
Y  mae  croeshoelîad  Cnst  wedi  apelio'n  ddwys  at  ddmlad  dynol 

fyw,  ac  yn  dal  i  apelio  iwy  fwy.    Yma,  hefyd,  y  mae 


Mae  Iwîrdd  Cymru  er  y  dechreu  wedi  canu  llawer  atn  ddioddefaint 
yr  lesu ;  parotoent  eu  meddwl  at  wythnos  y  Pasg,  a  chanent  aml 
gywydd  ac  englyn  llawn  o  deimlad  duwiol  a  dwys.  Ac  nid  yw 
emynwyr  y  dyddiau  diweddaf  hyn  wedi  canu'n  fefusach  am  ddìm 
nag  am  angau'r  groes,     Eu  meddwl  am  y  byd  bwn  ydyw, — 


A'u-meddwl  am  y  byd  arall  yw,  -' 

"  Bydd  canu  uwch  am  Oalfari, 
Ntw  clfwodd  jr  angrlioa  try, 
Pan  ddelo  Salem  bur  yn  Uawn." 


CVMRU'S    BASDD. 


,  »  Uílo  drwy  bi 
Ceir  darlnn  nef  e.  daBu 
Mewu  tlf  mi  jn  en  côl. 

Maa  ADAB  bjchaln  tljífon 
Rhwng  llwyni  Cymru  fwyn, 

Yn  Uanw  '1  pliér  awelon 
A  aarcli-gânlBdja  Bwyn. 

AHDA1.0BDD  dinod  Cymro 
A'n  tal  gwjngẃctiog  glän, 

S;'ii  meddnl  a  gweitbredn 
Dyrchaâad  gwlad  y.gân. 


.    BUEOG   JONES. 
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TSGOt    PROrfAP. 

•    ítîV 
.m.      YB  TBGOL  GTNTAF. 


OGWMNI'R  saer  a'r  gof  yr  aeth  y  Cymro  Bach  i'r  ysgol 
ddyddiol  am  y  tro  cyntaf  erioed.  Ysgol  Eglwys  oedd.  Un 
o'r  adgofion  cynharaf  sydd  ganddo  am  adeg  d^hreu'  dysgu  dan 
athraw  yw  adgof  gwan  am  lefayn  main  oedd  newydd  adael  yr 
ysgoly— -yr  oedd  brawd  iddo  yno  pan  ddechreuodd  y  Cymro; 
gresyn  meddwl  fod  y  gẃr  caruaidd  hwnnw  yn  ei  fedd  heddyw. 
Gadawodd  argraffiadau  dymunol  ar  feddyliau  to  iau  nag  ef,  ac  ar 
drigolion  yr  ardal  i  gyd  o  ran  hynny.  Chwith  yw  meddwl  na  chaiíi 
aberthu  rhagor  dros  ei  wlad, — torrwyd  y  delyn  ^m  gynnar. 

Cofír  yn  hir  am  ddau  neu  dri  o  la&au  tal,  bywiog,  a  direidus  oedd 
y  pryd  hynny  ar  ris  uchaf  Ysgol  yr  Eglwys.  Arferai'r  rhai  lleiaf 
edrych  yn  swil  ar  y  rheini,  a  gwyiio  eu  symudiadau'n  ofalus,  yn 
enwedig  eu  hymddygiad  at  yr  aüiraw»—  peth  dieithr  iawn  i  deimlad 
hogyn  newydd  yn  yr  ysgol  oedd  gweld  llandau,  bron,  yn  ufuddhau 
fel  y  rhai  Ueiaf  i'r  athraw. 

Nid  yw'r  Cymro  Bach  yn  cofío  iddo  ddysgu  fawr  ddim  yn  yr 
ysgol  o'r  pethau  a  ystymd  yn  anhebgorol  y  pryd  hynny.  Ond 
argrafíodd  yr  hyn  a  welodd  ac  a  deimlodd  yn  anileadwy  amo.  Ac 
onid  yn  y  fan  yna  y  gorwedd  Ilawer  iawn  o  addysg  gyntaf  a  dyfnaí 
plentyn?  Synnai  y  bachgen  newydd  yn  aml  at  oddefgarwch  yr 
athraw.  Rhyfeddai  bryd  arall  at  hyfdra  rhsd  o'r  disgyblion.  Ond 
y  pethau  mwyaf  arosol  yw  geiriau  careáìs,  tynerwch,  ac  ymdrech 
syml  i  ddeall  plant  a'u  troseddau.  '<Ni  tydd  gair  caredig  farw." 
AiíT  y  dywediad  yna'n  fwy  o  brofíad  i'r  Cymro  Bach  bob  dydd. 
Cofíed  rhieni  ac  athrawon  hynny  yn  awr.  Ond  dyn  oriog,  serch 
hynny,  oedd  yr  athraw.  Curai  weithiau'n  ddiarbed,  a  phryd  arall 
edrychai  cyn  ddofed  ag  oen  llywaeth.  A  chan  fod  y  bechgyn 
mwyaf  yn  llafnau  cryfíon  Uawn  direidii  herient  yr  athraw  ar  adegau 
nes  ei  gynhyrfii.  A  chymerai  le  wedyn  olygfa  nad  anghofír  byth 
mohoni, — cofíer  msd  pfentyn,  yn /resA  o'r  aelw^rd  unig,  heb  weld 
neb  ond  y  gof  a'r  saer,  sydd  yma. 

Grwelwyd  unwaith  neu  ddwy  ysgarmes  ar  lawr  yr  ysgol.  Gwelid 
tymer  gwaed  cynhyrfus  ieuenctid  yn  chware  dan  groen  Ilÿfn  y 
Uanciau,  a'r  dagrau,  gan  rym  teimlad,  yn  treiglo  i  lawr  y  gruddiau 
tyner,  a'r  dymau  bychain  yn  gauad  a  chrynedig,  a'r  coesau  meinion 
yn  gwegian  gan  ofn,  ac  awydd  ymollwng  i  ymladd  yn  iawn,  marw 
neu  beidio.  Ac  o'r  ochr  arall,  yr  athraw  yn  ddireol  ac  yn  gym- 
ysglyd  ei  feddwl, — fel  pe'n  petrttso  prun  ai  ymroi  ati  i  drechu'r 
hogiau  gwirion  wnaethaii  ynte  treio  rhyw  íTordd  ddoèthach  i  sicrhau 
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gwell  dìsgyblaeth  o  hymty  allan.  Teimlai'r  plant  ieuengaf  nad 
oedd  yr  athraw  yn  ymtedd  fel  d^m  o'i  gof,  ac  ymofídient  am  y 
foment,  beth  bynnag,  nad  ymdaíiai  iddi  er  cael  *'  active  servìce " 
iawn  am  unwaith. 

Nid  oedd  gan  y  Cymro  Bach  ddim  rhan  na  chyfran  yn  y  miri 
anymunol  yna.  Eto»  teimlai  yn  ei  galon  y  carai  fod  yn  rhannog  yn 
yr  helynt.  Erys  mymryn  o  awydd  aflonydd  byth  yn  ei  enaid  am 
law  mewn  helyntoedd  a  blas  gwrthryfel  amynt.  Faint  o  hyn 
ddylid  briodoli  i  ddylanwad  bore  oes?  Gorfu  iddo  ymladd  Ilawer 
â'r  asbri  beryglus  yna  a'i  blinodd  ar  ol  hynny.  Áeth  mor  gryf 
unwaith  nes  awyddu  ymuno  ft'r  "  cotiau  cochion." 

Yr  oedd  ysgol  arall  yn  y  gymdogaeth, — un  Frytanaidd.  Ychydig 
o  deimlad  carìadus  feithrinid  rhwng  plant  y  ddwy  ysgol.  Pam,  nis 
gallaf  ddweyd  i  foddlonrwydd.  Ond  corddid  y  ddwyblaid  gymaint 
weithiau  nes  eu  gymi  i  dorri  pastynau,  a  dríngo  bryn  neu  lethr 
mynydd  i  ymladd  y  drwg  deimlad  ymaith,  neu  ei  ladd.  Ond  pan 
ddoi'r  adeg  i  ífurfìo  rhengoedd,  ac  i  dtu'O  o  ddifrí,  gwangalonnai'r 
ddwy  ochr.  Rhyw  unwaith  neu  ddwy  yr  wyf  yn  ccmo'r  gwaed  yn 
berwi'n  ddigon  i  ddefhyddio'r  pastynau.  Ac  yr  oedd  un  ysgrech 
go  dda,  a  mymryn  bach  o  waed  ar  y  croen,  yn  ddigon  i  greu 
heddwch  go  faian.  Ac  ai  pawb  i  ífwrdd»  dan  addo  pethau  tostach 
ryw  biyd  eto.    ''  Yn  yr  amser  a  ddaw  y  gwneir  gwyrthiau." 

Cyfnod  cythryblus  fel  yna  oedd  adeg  symud  y  Cymro  Bach  o  un 
j^gol  i'r  Ilall.  A  naturíol  iawn  ^edd  i'r  plant  ameu  rhai  o'r  ysgol 
arall  ar  y  cyntaf.  Ac  nid  peth  hawdd  fuasai  desgrífío  teimladau 
plant  yr  Ysgol  Eglwys  yn  yr  Ysgol  Frytansddd  am  yr  wythnosau 
cyntaf.  Ond,  a  gadael  yr  amgylchiad  yna  o'r  neilltu,  un  distaw  a 
Ilonydd  oedd  y  Cymro  Bach  pan  yn  newid  cwmni  ac  yh  cyfnewid 
amgylchoedd.  Ni  cheid  braidd  ddim  ganddo.  Yng  nghanol 
unigrwydd  yr  oedd,  ac  unigedd  rhyfedd  yw  unigedd  ymysg 
cwmni,  ac  unigrwydd  plentyn  yn  anad  dim.  Sylwassd'r  hogyn  ar 
droion  trwstan  ac  arferíon  chwim  plant  yr  ysgol  newydd.  Ceisiasai 
ddygymod  ft  geiriau  chwerw  angharedig  rhai  o  blant  hyfíon  yr 
Ysgol  Frytánaidd.  A  thynnid  ef  i  ymddiríed  yn  ewyllysgar  mewn 
ereill»  arferai  fwy  o  naturíoldeb  a  thymer  hawddgar. 

Nid  yw'n  naturiol  i  blentyn  fod  yn  greulon ;  oiid  dan  ddylanwad 
rhodres  a  bôst,  gall  hyd  yn  oed  plentyn  ihẁyn  droi'n  gas  ac 
anaturíoly  ac  ymddw)m  yn  bigog  wrth  gwmni  dieithr,  swil,  a 
diniwed.  Ond  yn  fuan  iawn  daeth  yr  hogyn  bychan  swil  yn  fwy 
hapus  a  chartrefol,  a'r  plant  hyfìon  a  digwilydd  ereill  i  gymeryd  eu 
lle  yn  fwy  gostyngedig.  Ar  ei  bea  ei  hun,  y  rhan  fynychaf,  y  ceid  y 
Cymro  Bach»  ya  sipian  ei  fys  blaen,  a  gafael  yng  nghroen  ei  wddf 
a'r  Uaw  arall, — byddai'n  ddiddig  am  ddiwmod  cyfan  felly.    Nid 
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ymddirìedai  ei  gjrfrìnion  i  fawr  neb.  Hoffai  grwydra  drwy'r  wig, 
a  dberdded  hyd  lennydd  afonydd,  a  syliu  m  y  á^r  rhedegog  a'r 
pysgod  brìihion  yn  nofio'n  hamddenol  mewn  Ilynnau  llonydd. 
Drìngai  goed  ffawydd  tal  o  bleser  noeth,  peltiai  wiwerod  ft  cherrìg 
yn  ddiarbed.  Rhedai'n  ddiílîno  i  ddilyn  wiwerod  yn  neidio  mor 
naturìol  o  goeden  i  goeden,  ac  yn  cerdded  o  gangen  i  gangen  dan 
chware.  Ond  pan  fyddai  digon  o  blant  hefo'u  gilydd  i  ddallu  a 
syfrdanu'r  wiwer  fachi  codai'r  brwdfrydedd  yn  uchel  iawn.  Dyna 
beth  o  flas  hwyl  rhyfel»  a'r  hyn  hefyd  yr  ymddigrifa'r  boneddigion 
ynddo,— hela.  Plentyn  diniwed»  tyner,  yn  ymgolli  mewn  difyrrwch 
wrth  weld  creadur  bach  gwirìon  ar  frigyn  coeden  mewn  penbleth 
am  ei  fywyd  I 

Pr3^  arall,  ceuid  ar  bysgod  mewn  Uyn  hwylus  i'w  daL  GoUyngid 
y  dwfr  o  hono, — ddim  ond  am  y  gellid  gwylio'r  pysgod  yn  hyllu  o 
un  pen  i'r  Uyn  i'r  llall,  ac  yn  y  diwedd  eu  dad.  Ceid  trafferth  enbyd 
i  ddal  ambell  i  un.  Braidd  na  thybiai  dyn  fod  De  Wet  ymhlith 
pysgod  yr  afon, — ambell  i'  un  medrus  i  ysgoi  rhwyd  a  dod  i'r 
ddalfa;  ondyn  byw  yn  fras  yn  hir.  Pwy  all  ddirnad  Uawenydd 
digymar  hogyn  yn  dal  brithyll  graenus  o'i  anfodd  ?  A  phwy  ŵyr 
am  y  demtasiwn  i'w  oUwng  yn  ol  i  ymdewhau  wedi'r  brithylliaid 
ereill  gefnu  ?  Dim  ond  plentyn  mewn  cyngrair  ft  chreadurìaìd  y 
dwfr  a'r  maes. 

Dyna'r  ffordd  yr  hyflorddir  aml  i  hogyn  "true  to  nature/'  sugna'i 
addysg  o  gwmni  creadurìaid  gwyllt.  Astudia'n  fanwl  droion  bywyd 
mathau  o  greadurìaid.  Gŵyr  am  nodweddion  amlycaf  pysgod» 
wiwerody  ac  adar,  yn  dda.  Ymgynefina  â  chyfrwystra  a  challineb, 
chwerwedd  a  thymer  dda  y  byd  islaw  iddo.  A  phan  y  daw  i  fysg 
pobl  wedyn,  synnir  hwy  gan  graffed  yw. 

Pa  ryfeddy  bu'n  gwrando  ar  leisiau  ac  yn  sylwi  ar  arferion, — 

Smeistroli  trwy  ddeall  a  phlygu.    Aeth  y  plentyn  dan  ddisgyblaeth 
iwl  yn  ddiarwybod  iddo  ei  hun.    Dyna  ogwydd  y  Cymro  Bach 
y  tu  allan  i'r  ysgol. 

Nid  wyf  yn  Uunio  dweyd  fawr  ddim  am  gymeriad  prìf  athraw  yr 
ysgol  newydd  yn  y  fan  yma.  Nid  am  nad  oes  mwy  na  mwy  i'w 
gofnodiy  ond  am  y  daw  i  fewn  yn  nes  ymlaen.  Athraw  cynorthwyol 
sydd  gennyf  i'w  gyílwyno'n  gyntaf  i  sylw.  Ni  faliai'r  plant  mwyaf 
direidus  y  nesaf  peth  i  ddim  am  yr  athraw  hwnnw.  Ond  gorfodid 
hwy  i  gydnabod  ei  ddull  angharedig  o  reoli  plant.  Nid  oedd  yn 
greulon  yn  y  duU  cyffredin ;  ond  cymerai  ddull  llechwraidd  i  gosbi, 
dull  y  gwrthryfelai  ysbryd  plentyn  yn  ei  erbyn  wedi  unwaith  ddeall 
ei  iamcan.  Gwelid  ysbryd  concro  yn  chware  yn  nghornel  ei  lygad 
glas  Ilonydd.    Yr  oedd  y  Cymro  Bach  ymysg  y  rhai  wyddai  sut  i 
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boenydîo  enaid  athraw  íel  hwn.  A  chan  ei  fod  yn  methu  yn  lân 
loew  a  gwneyd  i'r  hogyn  deiinío  ei  arswyd  y  n^iU  íTordd  na'r  Uall, 
dyfeisiai  ddull  newydd  i  gyrraedd  ei  amcan.  Vn  yr  ystafell  fawr, — 
yr  ysgol  fawr  y  gelwid  hi  gan  y  plant, — y  treuliai'r  is-athraw  y  rhan 
gynts^  o'r  bore,  a'r  prif  athraw  yn  yr  ystafell  fach, — y  class'roam. 
Deuai'r  pen  athraw  i'r  ysgol  fawr  tuag  un  ar  ddeg  o'r  gloch.  A 
chyn  wired  a  fod  un  ar  ddeg  yn  dod,  byddai  rhyw  ymgais  néu 
gilydd  i  ddialu  ar  raì  o'r  bechgyn  direidus  yn  dod  i'r  golwg.  Un 
diwmod,  cyn  i'r  "  Hen  School,"  chwedl  y  plant»  ddod  o'r  class'room^ 
rhowd  y  Cymro  Bach  ar  ben  y  fainc  am  ryw  drosedd  neu  gilydd. 
Byddal'r  Cymro  beunydd  a  byth  dan  gerydd.  Ond  y  tro  jrma 
teimlai  fod  yna  gyfrwy&tra  ar  walth  yn  el  roi  i  sefÿll  ar  bîen  y  fainc, 
fel  y  cawsai  ei  adael  yno  pan  ddoi'r  '<  Hen  School"  i'r  ysgol  fawr. 
A  'doedd  dlm  i'w  wneyd  ond  rhoi  cyfrwystra  i  ymladd  ft.  chyf- 
rwystra,—"  Ateb  yr  yníyd  yn  ol  ei  ynfydrwydd."  Tarodd  y  Cymro 
Bach  ei  drwyn  nes  oedd  yn  pistyliio  gwaedu  pan  oedd  drws  y 
class-room  yn  agor.  Awd  wedyn  a'r  bachgen  allan  yn  ei  waed, — 
gwyddai  ef  ei  hun  yn  dda  nad  oedd  berygl  i  niwed  ddigwydd,  gan 
fod  ei  ífroenau'n  gwaedu'n  aml.  Ond  sicraaodd  y  drafferth  i  olchi'r 
gwaed,  <i;c.,  na  ddigwyddai  hynny  ddim  wedyn.  Dyma'r  elfen 
ddieîthr  o  ddisgyblu  i  ddiod  le  er  gorchfygu,  yn  dechreu  cryfiiâu. 
A'r  elfen  yma  sy'n  rhedeg  drw/r  stori  o  hyn  ymlaen. 

Dro  arall,  mynnai'r  Is-athraw  drechu'r  un  bachgen«  Arferai'r 
Cymro  Bach,  ar  ol  íFeindio  man  gwan  dyn,  chware  i  ormodedd 
arno.  Gomeddai  ddweyd  ei  wers  pan  yn  et  medru,  er  gweld  pa 
foddion  ddefnyddid  gan  yr  athraw  peniwnus  hwn  i  ddiwygio'r 
disgybl  ymddangosai'n  ddifedr  a  diallu.  O'r  diwedd,  heb  ddeall 
natur  y  pechadur,  cauodd  ef  i  mewn  yn  y  class-room  dan  chwech 
o'r  gloch,  gan  roi  tasg  galed  o  eiriau  iddo  i'w  dysgu  ar  gôf,  a'u 
siUebu  hefyd.  Wedi  dangos  y  dasg,  aeth  yr  athraŵ  allan  o'r 
ystaféll,  gan  dynnu'r  drws  i  gau  ar  eì  ol.  Tynnodd  y  bar  oedd  yn 
dal  y  ddau  nob,  gan  deimlo'n  bur  siwr  na  ddoi'r  gwalch  bach  ddim 
oddiyno  nes  edifarhau  am  ei  fai,  a  dysgu  ei  wers  mor  Iwyr  fel  na 
fyddai  angen  am  driniaeth  o'r  fath  wedyn.  Ond  cyn  gynted  ag 
iddo  droi  ei  gefn,  dyma  dynnu  cyllell  boced  allan,  a  naddu  pen 
gwialen  yn  sgwar  i  weithio  yn  Ue'r  bar  ddygasid  ymaith  gan  yr 
athraw.  Ac  allan  a'r  carcharor  bach  drwy'r  ffenestr  i  chware'n 
rhydd  y  tu  aUan.  Ac  aeth  a  ffrind  arall  direidus  i  mewn  i'w  ganlyn 
i  chwilota'r  ysgol  a  chanu'r  gloch. 

Ychydig  feddyliai'r  ddau  hogyn  y  clywai'r  prif  athraw  y  gloch  ^rn 
canu,  ac  yr  holid  ymhellach  yn  ei  diylch. 
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DBAW  i*r  gorffennol  ceisiaf  roddi  llam, 
Pan  gynt  yn  blentyn  bach  ar  liniau  mam ; 
Dychmygaf  yno'i  gweld,  a'i  dagrau'n  lli, 
Yn  codi  'i  Uef  i  fyny  at  ei  Rhi ; 
Ei  chdlon  gurai*n  gyflym  tan  ei  bron, 
*Roedd  enaid  mam  yn  siwr  yng  ngweddi  hon ; 
A  Bibrwd  wnai,  a'i  gwedd  fà  angel  iach, — 
**  Yn  Dduw,  O  Arglwydd,  bydd  i'm  plentyn  bach. 

'Does  dydd  i'w  gael  heb  nos  i  guddio'i  wedd, 
Na  chalon  yn  rhy  dyner  i  gael  bedd ; 
Mae'r  tafod  fu'n  gweddio  ar  fy  rhan, 
Ow  !  heddyw'n  fud  ym  mhriddell  oer  y  llan ; 
Ei  henaid  hedodd  fry  at  Dduw  y  Nef , 
Yng  nghwmni  gweddi  daer,  O  weddi  gref 
Oedd  gweddi  olaf  mam,  ob  ber  ei  hyd 
I  mi  fe  gydia'r  nefoedd  wrth  y  byd. 

Rhyw  fyw  rybuddion  ynt  rhag  uffem  drist, 

A  chyfarwyddwyr  i'm  at  lesu  Grist, 

Ei  dwyfol  naws  wna  i  demtasiwm  ffoi, 

A  chymorth  yndilynt  gaf  wna'r  glorian  droi ; 

Pan  ar  fy  neulin  codaf  fry  fy  llef , 

Y  rhain  agorant  i  mi  ddrws  y  Nef  ; 

Mae  nefol  rin  yn  llond  y  rhain.    Paham  P 

Fe  hoffa  Duw  ei  hun  weddiau  mam. 

R.  Lloyo-Jonbs  (SisylU), 
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"  Dacw'r  ddoli  oeddwn  î  wedi  feddwl  gaal." 
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GWRHTDRI     GMNSTHIG. 

GENETH  dlawd  òedd  Patì.    Gwraig  weddw  oedd  ei  mam,  yn 
enniU  ÿamaid  prin,  wrth  olchi,  i  Pati  a  thri  brawd  Uai. 
Gwelais  Pati  droion  yn  edrych  ar  blant  bach  dedwydd  oedd  yn 
cael  digon  o  fẃyd,  a  digon  o  deganau.    Yr  oedd  yn  amlwg  na 
wyddai  beth  oedd  eiddigedd.    Edrych^i  amynjt  gyda  Uygaid  llawn 

0  serch ;  buasai'n  foddlon  iawn  i  chware  gyda  hwy,  ac  i  wneyd 
unrh)nv  dro  caredig  iddjmt.  Gwelais  hi  wrth  íFenestr  siop  teganau 
lawer  gwaith  hefyd.  Yr  oedd  yno  un  ddoii  ẃedi  myhd  a'i  serch  yn 
lán.  Yr  oeddym  yn  lletya  bron  gyferbyn;  a  llawer  gwaith  y 
gwelais  Pati  yn  sefyll  o  ílaen  y  fifenestr,  a'i  chap  wedi  ei  daílu'n  ol 
oddiar  ei  gwallt  goleu,  ac  yn  syllu  yn  fyfyrgar  ar  y  ddoli  dlos.  Ond 
ni  fiiasai  waeth  iddi  hi  feddwl  am  y  Ueuad^  neu  am  bluen  o  aden 
angel^  nag  am  y  ddoli  honno.    Yr  oedd  yn  costio  chwe  cheiniog. 

Ryw  nawn  3^  yr  haf  yr  oeddwn  i  fynd  a  cherbyd  at  lan  y  môr 
i  gyrchu  fy  mam  adre.  Yr  oedd  hi  wedi  bod  yn  eistedd  yno  drwy'r 
bore,  yn  mwynhàu  awel  y  môr.  Pan  ddynesais  ati,  gwelwn  fod 
Pati  yn  ei  hymyl.    Ac  ebaî  wrthyf, —  . 

''Y  mae'r  eneth  bach  yma,  weli  'di,  Wédi  bod  yn  íFeînd  iawn 
wrtha  i.  Mi  goUais  fy  ysbectoí;  ac  oni  bai  am  y  ffrind  bach  yma» 
nì  chawswn  hi  eto.  Hwde,  fÿ  ngeneth  i,  dyna  i  ti  chwe  chèiniog, 
i  brynnu  doli." 

"  /  hrynnu  dolì" — gwelwn  wefusau  Pati  yn  ail  adrodd  geiriau 
diweddaf  fy  mam,  ac  yr  oedd  llond  ei  llygaid  gleision  ò  lawenydd. 
Ni  phrysurodd  ymaith,  ond  cydiai'n  dynn  iawn  yn  y  chwech. 

Aeth  y  cerbyd  a  mam  a  fìnnau'n  gyfìym  i'n  Uety.  Ond  pan 
edrychais  at  fíenestr  y  teganau,  wele  Pati  yno.  Safai  yn  Uonydd  a 
myfyrgar  o  fìaen  y  âenestr,  ac  o  fìaen  y  ddoli.  Yr  oedd  nod  ei 
bywyd  bychan  yn  y  golwg.  Penderfynais  fynd  i  lawr,  ac  ar  draws 
yr  heol,  i  weled  y  Uawenydd  ar  wyneb  Pati  wedi  iddi  brynnu'r 
ddoli. 

Erbyn  i.mi  gyrraedd  yno,  yr  oedd  Pati  wedi  diflannu.  "I'r  siop 
yn  sicr/'  meddwn  wrthyf  fy  hun.  Arhosais  ennyd,*gan  ddisgwyl 
gweled  llaw  y  siopwraig  yn  tynnu'r  ddoli  o'r  ífenestr.  Ond  ni 
welwn  ddim.    Eis  i'r  siop.    Nid  oedd  Pati  yno,  nac  wedi  bod  yno ; 

1  ble  yr  aethai,  tybed?  Cefais  wybod  yn  union.  Pan  ddaethum 
allan  o'r  siop,  gwelwn  hi'n  sefyll  yn  fyfyrgar  fel  o'r  blaen  o  fìaen  y 
ffenestr.    Ni  welodd  hi  fí. 

Yr  oedd  torúi  chwech  ar  un  fraîch  iddi.  Rhoddodd  fys  y  llaw 
aradl  ar  y  ffenestr,  ar  gyfer  y  ddoli,  ac  meddai  wrthi  ei  hun, — 
''  Dacw'r  ddoli  oeddwn  i  wedi  feddwl  gael."  Yna  trodd  ymaith,  a 
cherddodd  yn  gyfìym  tuag  adre,*tan  fwmian  canu. 
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Bu  ymladd  caled  rhwtig  y,4<loli  aV  doẁh  ym  mynwes  y  plentyn, 
mae'n  ddiameu.  Ond  gwell  oedd  ganddi  foddio  ei  mam  a'i  broayr 
bach  newynog  na  boddio  ei  hun.  Ac  os  na  chaf  ddweyd  fod  Patì 
wedi  cyflawni  gwrhydri,  nis  gwn  beth  y w  ystyr  y  gair. 


GWOBR     DISGWYL. 

DISÖWYL  ar  y  bryniau—  Disgwyl  ateb  cyfrin, 

Pell,  o  dwrf  y  llawr,  I  ryw  weddi  daer, 

Olywed  blaen-delynau  A  sêl-ddelw  'r  brenin, 

Fer,  yr  ieuanc  wawr.  Ar  yr  amlen  glaer. 

Mae  i  ddisgwyl  ffyddìòg, 

Dâl  Duw  wedi  hyn, — 
ôweld  y  nos  dymestlog, 

Tn  hedd-f ore  gwyn.  Gwilym  Dypi. 


F    PYSGODYN   A'R    I^I^YTHYR. 

YCHYDIG  amser  yn  ol,  tra  ar  fordaith  yng  nghanol  Môr  y 
Werydd,  aeth  un  p'r  morwyr,  sef  bachgen  ìeuanc  o  gym- 
dogaeth  Llanllyfni,  ati  i  ysgrifennu  líythyr  adref  ì'w  rieni. '  Ar  ol 
ei  orflfen  a'i  roddi  yn  yr  amlen,  daeth  i'w  got  ei  fod  wedi  gadael 
^mryw  o  bethau  pwysig  heb  eu  crybwyll.  Yna  y  mae  yn  taflu  y 
llythyr  dros  y  bwrdd  i'r  môr,  gan  benderfynu  ail-ysgrifennu. 

Ymhen  rhyw  ddeuddydd  neu  dri  y  mae  y  morwyr  yn  myned  ati  i 
bysgota,  ac  y  maent  yn  llwyddo  i  ddal  amryw  bysgod;  ac  aethant 
at  y  gorchwýl  o'u  glanhau  àùt  gyfer  eu  coginîo/  Pan  yn  glanhau  un 
pysgodyn  Ued  fawr,  er  eu  syndod  beth  welent  yn  ei  grombil  ond 
Ìlythyr,  wedi  ei  gyféirio  i  Ddyffryn  Nantlle,  sir  Gaernarfon,  Gogledd 
Cymru.   A  dyma  y  Uythyr  a  daflwyd  dros  y  bwrdd  rai  dyddiau  yn  ol. 

Amlwg  ydyw  ei  fod  wedi  bod  yng  nghrombil  y  pysgodyn  am  y 
dyddiau  hynny ;  a  rhaid  hefyd  fod  y  f ath  yma  o  bysgod,  yn  'ol  eu 
hanianawd,  yi\  dilyn  y  llongau  am  fìUtiroedd  ac  yn  bwyta  popeth  a 
deflir  o  honi. 

Gẁelwn  oddiwrth  hyn  pa  mor  wyliadwrus  y  dylem  ni  fod.  Hawdd 
iawn  y  gallasai  y  morwr  ieuanc  yma  tòd  wedi  dweyd  pethau  na 
ddymunasai  i  neb  eu  cl)nved  na'u  gweled  ond  ei  rieni.  Gallasaî 
hefyd  fod  wedi  dweyd  pethau  am  ei  feistri,  a'i  gydforwyr,  y  rhai 
allasent  droi  yn  chwerw  iddo. 

Pa  beth  bynnag  a  ddywedom,  neu  a  wnelom,  gwnawn  hwy  yn  y 
fath  fodd,  fel  na  bo  amom  ddim  ofn  iddynt  gael  eu  dwyn  i  wyneb 

rhÿw  oleuni. 

Rhodfa  Salem,  Llanllyfnù  W.  R.  Williams. 
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MAn   MI   FAM. 

I. 

YNGLYN  ft  phlant^  adnod  godir  yn  aml  yw  honno, — **  Hyfforddia 
blentyn  ymhen  ei  ffordd,  a  phan  heneiddio  nid  yméáiy  ft  hi." 
.  Beth  yw  y  profíad,  beth  yw  y  casgliad  y  mae'r .  gŵr  doeth  yn  ei 
dynnu  wedi  hir  sylwadaeth  ar  fywyd?  Beth  yw  y  gwirioneidd  y 
myn  alw  sylw  rhieni  ato  yn  yr  adnod  hon?  Tybiaf  fod  yna  wirr 
ionedd  pwystg,  fiaith  nas  gelíir  rhoddi  gormod,  na  rhy  aml,  bwys* 
lais  ami ;  ac  yn  enwedig  yn  y  dyddiau  hyn,  pan  y  mynych  glywir  y 
gŵyn  fod  y  plant  yn  myned  yn  twy-fwy  pengaled  ac  anhawdd  eu 
trin,  yn  Uai  eu  parch  a'u  hufudd-dod  i'w  rhieni. 
.  Fod  yna  wahaniáeth  yn  nhymer  plant  yr  oes  hon  o'i  gyferbynu  á 
thymeredd  meddwl  plant  3^  oes  o'r  blaen  sydd,  mi  gredaf, 
wiríonedd  amlwg.  £to,  fy  mam  i  yw  mai  cyfnewidiad  er  gweli 
ydyw,  datblygiad  dyrchafol  ac  er  da. 

Gallaf  fí,  a  diau  y  gall  aml  un  o'm  darllenwyr,  ganu  piU  gyda 
blas  a  theimlad  o'r  hen  gerdd  wlithog  honno, — "  Gwialen  fedw  fy 
mam ; "  ond  **  myn  einioes  Pharaoh/'  yr  arch-wialenodwr,  nid  wyf 
am  i  blentyn  i  mi  na'i  dysgu,  na'i  chanu,  na  chael  blas  arni,  byth ! 
D09  gwelais,  g}^n^r  gynuUeidfaoedd  yn  ymdoddi  yn  foddfa  o 
ddagrau  chwerw-felus,  hiraethlawn,  dan  geinciau  cyfaredd  yr 
''Hen  Ddarby"  ar  y  gftn  yna;  ac  yn  wir,  y  mae'r  hen  bobol  yn 
cael  rhyw  hwyl  a  boddhad  neiUtuol  o'i  chlyWed  hyd  heddyw. 
Ond, — sylwer  ar  hyn,— ychydig  amser  yn.  ol,  mewn  ''Cyngerdd 
Mawre(klog"  (credaf  mai  dyna  oedd  y  pennawd!),  clywais  gan-^ 
tores  dda,  gyda  llais»  gwych  a  disgybledig,  yn  ei  chanu, — ond  nic) 
oedd  yno  na  deigryn  nac  ochenaid,  na  *'  chymeradwyaeth."  Àm 
foment  eisteddais  yn  syn, — yna  daeth  dro&wyf  rjrw  ddigríf  siom- 
edigaeth,  yna  daeth  llygedyn  o  oleuni,  ac  nis  gallwn  ymatal 
rhag  gwenu  yn  foddhaus,  a  rhyw  sibrwd  ynnof  fy  hun. 

''le,  ie,  diolch  am  hynny;  nid  yw  y  gantores  na'r  gynulleidfa  yn 
gwybod  dim,  /nvy  òrofiad,  am  chwerw  oruchwyliaeth  y  wialen;  sut> 
ynte,  yr  oedd  yn  bosibi  canu  na  gwrando  gyda  blas  a  theimlad  ? " 

le,  ysywaeth,  gormod  o'r  wialen,  a'r  fion,  y  llaw,  y  dwm,  a*r 
troed,  oedd  yn  y  teulu  gynt.  Yr  oedd  mynnu  ufudd-dod,  gorfodi  y 
cyndyn  i  roddi  ufiidd-cfod,  yn  beth  yn  ei  le;  ond  ft'r  moddion,  a'r 
cyfrwng,  y  mae  ein  cweryl.  Y  mae,  trwm  cyfaddef,  ambell  i  ddynes 
ddrenfif,  ambell  i  ddyn  ciaidd,  i'w  gael  eto;  ond  y  mae  eu  nifer  yn 
myned  lai-lai  bob  dydd.  Ofni  yr  wyf,  modd  bynnag,  er  fod  pethau 
yn  gwell^  yn  yr  ystyr  hon,  fod  yn  y  wlad  eto  lawer  gormod  o'r 
cegd»  y  dwrdio,  y  gwawchio  a'r  ceraodio  ynglŷn  a  phlant;  a  chyda 
chreadur  rhesymol  nid  yw  peth  felly  yn  iawn^  ie,  ac  y  mae'r  plan 
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eu  hunain  wedt  dod  i  ddeall  hynny^  ac  wedi  troi  yn  wrthryfelwyr.  "  Y 
mae'r  pryf  serthrir  yn  troi/'  medd  yr  heo  .atr>  ac  y  mae'r  wenynen 
boenir  yn  pigo.  Gall  nad  yw  y  wenynen  fach  yn  deall,  yn  am- 
gyifred  yn  iawn,  athroniaeth  y  colynu,— ond  y  mae  yn  ^oi  yn  redd/ol, 
méwn  hunanamddiífyniad,  yn  erbyn  triniaeth  ei  phoenydiwr.  Felly 
hefyd  am  y  plant. 

Ond,  i  bob  eífatth  y  mae  achos;  pa  beth,  tybed,  achosodd  y 
c^rfnewîdiad  hwn  yn  y  plant  ?  Dywedir  mai  un  o  ddarganfyddiadau 
mawrion  a  phwysig  y  bedwaredd  ganrif  ar  bymtheg  ydoedd 
"  Darganfÿddiad  y  Plentyn."  Wel,  ie»  onide  I  Edrychwch  i  mewn 
i  hanes  yr  hen  oesoedd,  archwiliwch  lenyddiaeth  pob  gwlad  ac  oes, 
faint  o  son  am  y  Plant  sydd  yno,— er  manwl  chwilio  holl  feusydd 
Uen,  pa  sawl  hanesyn  bach  tlws  a  thyner  gewch  chwi  am  blentyn  ? 
Am  ymddangosiadau  yr  angylion  a  chlaẃr  daear  dywedir  mai  **  few 
and  far  between"  oeddynt,  ac  am  blant  ar  ganfas  yr  hanesydd 
gellir  dweyd  yr  un  peth, — petheithriadol  ydoedd. 

Mor  wìr  y  sylw,  mor  gain  y  geìriad, — 

"  FuU  many  a  gem  of  pnreBt  ray  serene, 

The  dark  unf athomed  cayes  of  ocean  bear ; 
Foll  many  a  flower  is  bom  to  blush  unseen, 
And  waste  its  swcetness  on  the  desert  air ! '' 

Felly  am  yplant;  gemau  cudd,  a  blodau  dibris  ydynt  wedi  bod  i 
raddau  helaeth  yn  y  byd,  hyd  yn  ddiweddar. 

Diau  fod  y  deuddeg  disgybl  yn  esiamplau  teg  o  oreugw^rr  Canan 
yn  nyddiau  Crtst,  ac  yn  fynegai  cywir  o'r  hyn  ydoedd  teimlad  yr 
oes  at  blant,—  a  dyna  ydoedd  hynny,  gwahardd  rhoddi  fawr  sylw  i'r 
plant,  gwthio'r  plant  o'r  golwg  i  rywle  i'r  tu  cefn.  "Gadael  i'r 
plantos  yma  ddod  ymlaen  i'r  ífrynt,  yn.wir  I  nid  ydych  yn  meddwl 
fod  gan  y  rhain  na  rhan  na  chyfran  ym  mhethau  mawrion  pwysig 
bywyd;  ciliwch  yn  ol  mewn  munudl"  Mor  dda  yr  ydym  yn 
adnabod  yr  hen  ddingo  gfts  yna,  a'r  guwch  aelddu  fíleinig  roddaì 
rym  iddi,  nes  crynnu  o  waed  etn  calon  I  Heddwch  i  Iwdi  yr  hen 
dduwiolion  dreng,  ond  gonest  a  chydwybodol,  er  na  wyddent  fawr 
am  y  ffordd  i  drin  plant ;  talent  brin  oedd  honno  yn  yr  eglwj^i  gynt. 
Dydd  mawr  a  phwysig  oedd  hwnnw  yng  Nghymru,  pan  ddarfu  i'n 
tadau  roddi  rhyddid  á  gwahodd  i'r  plant  '<  ddweyd  adnod "  yn  y 
seiat, — dydd  hau  yr  hedyn  mwstard. 

Ond  os  oedd  y  dynion  yn  gwgu,  yr  oedd  y  mamau  yn  gwenu,  a'r 
lesu  yn  gwahodd  I  Mor  aml  y  cawn  y  ferch,  y  fam,  yn  elfen 
ddyrdiafol  mewn  cymdeithas,  yn  arfer  caruaidd  reddf  ei  chalon  ì 
dyneru  a  nawseiddio  gerwinder  gormodol  y  gŵr.  Bellach,  wele  ni 
wedi  cyrhaedd  hyd  at  y  cyhoeddiad  rhyfeddaf  a  gwerthfawrocaf  a 
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wnawd  uwchben  plant  erioed ;  wele,  yn  wir,  Freinlen  Fawr  y  Plant 
wedì  ei  chaelỳ  ei  Uoimdi  a\  selio  gan  y  Duw-ddyn,  brenin 
y.  sainty — 

"GaDEWCH  1  BLANT  BYCHAIN  DDOD  ATAF  FI,  AC  NA 
WAHSRDDWCH  IDDYNT ;  CANYS  EIDDO  T  CYF- 
RTW   RAI    TW   TeYRNAS     NeFOEDD."  ' 


Y  mae  y  Cyhoeddîad  Brenhinol — y  Royal  Proclamation  — yna,  wedi 
bod  yn  treiglo  i  lawr  hyd  rawd  yr  oesoedd ;  ond  hwyrdrwm  ei  glyw, 
a  hwyrírydìg  ei  ysbryd,  yw  dyn ;  eto,  y  mae'r  glust  a'r  galon  yn 
graddol  ildio  i'w  leferydd  ef,  Y  mae'r  gwir  athrawon,  y  rhai  s^^d 
yn  3midrin  ft'r  plant  yn  ysbryd  Crist  a'r  Testament  Newydd,  yn  fwy 
eu  dylanwad  gyda*r  ieuenctid  heddyw  nag  erìoed ;  ac  am  Gwawch 
ab  Cuwch,  efe,  erbyn  heddyw,  sydd  yn  gorfod  cilio  iV  cefn.  Mwyn 
ab  Hud  ab  Carìadfron  bia'r  maes.  Erbyn  heddyw  ni  oddef  cyf^ 
raith  y  wlad  i  chwi  wneyd  cam  a'r  plant ;  os  na  wnaîíf  y  tad  a'r  fam 
eu  dyledswydd  at  y  plant,  rhoddir  gorf od  cyfraith  arnynt ;  ac  os  na 
bydd  rhieni,  y  mae'r  wladwriaeth  yn  barod  i  ymgymeryd  â  dyled- 
swyddau  mamaeth.  Y  mae  calon  a  Ilogell  Prydatn  efengyíaidd 
wedi  codi,  ac  yn  cynnal  cymdeithasau  i  oialu  am  chware  teg  i'r 
plant  bach,  ac  i  gosbi  creulonder  dynion  cas.  Y  mae  grym  cyfraith 
erbyn  hyn  yn  sicrhau  i  bob  plentyn  ei  ymborth,  ei  ddiUad,  ei 
gartref,  ei  addysg,  a'i  fagwräeth  briodoL 


•<•• 


MAJEt  URDD  F  DBI4YN  HBDDYW. 


MAE  TJrdd  j  Delyn  heddyw 
Tn  hapus  lu  o  blant, 
Tn  gwisgo'r  hen  genhìnen  werdd, 

Er  cof  am  Dewì  Sant ; 
Mae  calon  ddewr  pob  Cymro 

Tn  curo  mewn  mawrhad, 
Wrth  gofìo  am  yr  enwog  sant, 
Wnaeth  gymaint  dros  ei  wlad. 

Bn  ef  yn  brwydro'n  galed 

Dros  grefydd  Oymru  wen, 
Ond  heddyw  mae  yng  Ngwlad  yr  hedd 

A'r  goron  ar  ei  ben  ; 
Mor  hapus  ydyw  yno 

Tng  nghwmni  engyl  glân, 
Tn  taro  tennau'r  Delyn  Aur, 

Mewn  hwyl  o  nefol  dân. 


Mi  garem  ninnau  hefyd 

Fod  yno  gydag  ef , 
Tn  canu  cydgan  'r  anthem  bur 

O  glod  i  Frenln  Nef  ; 
Fe  dybiwn  weled  Dewi 

Tn  gwenu  mewn  mwynhad, 
Can's  pawb  sy*n  parchu'r  gwron  cu 

O  fewn  y  nefol  wlad. 

Bydd  enw'r  Sant  a'i  hanes 

Tn  fyw  drwy  oesau^r  byd, 
A  boed  ei  glodydd  haeddol  glân 

Tn  chwyddo'n  fwý  o  hyd ; 
Dychmygu  'rym  ei  glyẅed 

Tn  gwaeddi^n  fwyn  ei  lef , —  [dewch 
"Chwi   dduwiol   blant,    prysniwch, 

At  lesu  Grist  i'r  nef." 


OynöAN,— Mae  Urdd  y  Deljm  heddyw 
Tn  wrol  lu  o  olant, 
Tn  ceisio  codi  ei  gwlad  i  f ri 
'Run  fath  a  Dewi  Sant. 


Llanafan, 


EvAN  T.  Gripfiths. 
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'DJSWI. 

YMAE  un  o'ch  cyfeillion  wedi  ein  gadael,  set  Dewi  Morgan  Jones. 
Wyrydoedd  i  Mr.  Evan  Isaac  Jones,  Bwlch  Cyfyng,  Aber- 
gynolwyn/ Meirionnydd.  Collodd  Dewi  eì  fam  pan  yn  dair  oed. 
Ar  ol  hynny  gyda'i  daid  y  dygwyd  ef  i  ^ny.  Yr  oedd  yn  ddysgwr 
gwych,  ac  yn  adroddwr  rhagorol.  Ni  bu  erioed  fachgen  bach 
distawach,  tawelach,  na  ffyddlonach  nagef;  am  hyn  byddai  pawb 
yn  hoíf  o  hono.  Eglwyswr  bach  oedd  Dewi.  Byddai  yn  yr  eglwys 
dair  gwaith  bob  Sul  ar  hyd  y  blynyddoedd.  Yr  oedd  yn  hynod  meẁn 
fifyddlondeb.  Dengys  coírestr  cyfarfodydd  y  plant  na  choUodd  gym- 
aint  ag  un  cyfarfod  am  dri  gauaf  yn  olynol.  Tua  mis  cyn  ei  farwolaeth 
derbyniodd  wobr  am  ífyddlondeb  yn  yr  ysgol  ddyddioL  Yr  un  adeg 
rhoddid  Beibl  hardd  yn  wobr  i'r  bachgen  oedd  wedi  ymddwyn  oreu 
yn  yr  ysgol  yn  ystod  y  flwyddyn.  Cyhoeddodd  Mr.  Thomas,  yr 
yseolfeistr,  mai  Dewi  ydoedd  hwnnw.  Yn  y  rhityn  cyntaf  o  Berl  y 
Plani  yr  oedd  cân  i  "  Lyfr  Newydd  y  Plant."  Cynhwysai  honno 
enwau  amryw  o  fechgyn  Abergynolwyn ;  a'r  unig  adeg  y  gwelid 
gwén  ar  wyneb  Dewi  fyddai  pan  yn  adrodd  y  pennill  lle  yr  oedd  ei 
enw  ef  a  John  ei  gefnder^ — 

"  Bydd  John  a'i  ben  cyrliog 
Mor  selog  a  sant, 
Yn  gofyn  1  Dewi, 
*  Ple  mae  Ferl  y  Plant  P » '» 

Bu  farw  yn  dawel  fel  diífodd  canwyll,  ar  nos  Sul,  Hydref  26. 
Claddwyd  ef  ym  mynwent  Tal  y  Llyn.  Yr  oedd  ugeiniau  o  blant  yr 
ysgol  yn  ei  angladd.  Yr  oedd  bechgyn  y  côr  hefyd  yn  eu  gwenr 
wisgoedd  yn  ei  gyfarfod  gyda'r  offeiriaid  wrth  borth  y  fynwent. 
Canasant  emyn  yn  yr  eglwys,  a  phedwar  ohonynt  hwy  oedd  yn  ei 
roddi  i  lawr  yn  y  bedd.    Dyma  fel  y  canodd  Mr.  Lewis  ar  ei  ol> — 


Gwag  yn  y  ^ngell  ydyw'r  fan, 
Lle  byddai  dan  yr  organ ; 

I  hwnnw  mwy,  er  maint  ei  sel, 
Ni  ddychwel  Dewi  Morgan. 

Nos  Sul^  tra'i  hen  gymdeithion  cu 

Yn  canu  yn  yr  eglwys, 
Ehedai  yntau  uwch  y  ser 

I  gorau  per  Paradwys. 

Pan  oedd  gwywedîg  ddail  y  fro, 
Tn  cwympo  oddiar  y  cangau ; 

Fel  deilen  eiddil,  wyw  ei  gwedd, 
I'r  bedd  fe  gwympodd  ýntau. 

Abergynolwyn, 


'Nol  tymor  byr,  i  lawr  f  r  llwch, 
Ai'r  dail  o'u  harddwch  gwiwdeg ; 

I  lawr  aeth  yntaa  dan  y  Uen, 
Oyn  cyrraedd  pen  ei  ddeuddeg. 

Pan  oedd  y  gauaf  du  gerllaw, 
Ei  rew,  ei  wlaw,  a'i  stormydd, 

Aeth  ef  i  wlad  o  fythol  haf, 
Heb  auaf  yn  dragywydd. 

Yn  Ue  bod  yma'n  nychlyd  iawn, 
Mewn  byd  sy'n  Uawn  blinderoedd, 

Mae  Dewi'n  iach,  mewn  hedd  di-dranc 
Yn  ifanc  yn  y  nefoedd. 

GwiLTM  Bkrw. 
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GSS    F    TAS. 
in.     ADAE  EHAIB  A  OHELATN. 

ebe'r  hctu  foneddwr  wrth 
yr  îeuengaf  ar  yr  aelwyd 
"mi  welfùs  lawer  iawn  o 
adar  rhaib.  Bum  yn  eu 
gfwylio  ym  mynyddoedd  yr 
Himalaya  lawer  tro.  P^ 
perygl  iawn  yw  mentro  at 
eryr  clwyfedi^.  Y  mae 
rhyw  nerth  rhyfedd  yn  ei 
big  a'i  ewìnedd  hyd  yn  oed 
pan  fydd  wedi  ei  hanner 
ladd." 

Yna  trodd  atom  ninnau, 
a  dywedodd, — 

"  Wyddodichwi  beth  fu'n 
ddteithrwch  i  mi  am  ran 
helaeth  o  fy  oes  ?  Er  pan 
oeddwn  yn  oed  y  bachgen 

Íma,"  gan  estyn  ei  law  ar 
en  y  lleiaf  o  honom,  "yr 
oeddwn  yn  ceisìo  deall  un 
dìrgelwch,  ac  yn  methu.  A 
dyma  oedd.  Sut  y  mae  aderyn  ysglyfaethg'ar  yn  gwybod  am 
.  gelfün  lle  bynnag  y  bydd  ?  Saethais  lew  ar  wastadeddau  Somalì- 
ìand.  Yr  oedd  yr  awyr  yn  glir  danbaid,  nid  oedd  gwmwt  gymaînt 
a  chledr  llaw  gẁr  i  guddìo  un  ran  o'r  awyr.  Ac  eto,  cyn  pen  yr 
banner  awr,  yr  oedd  ugeiniau  o  adar  ysglyfaeth  yn  hofran  uwch  ein 
pennau,  yn  disgwyl  i  ni  orfTen  biingo'r  llew. 

"  O  ble  y  daethent  7  Sut  y  medrent  ein  gweled  ni  tra  yr  oeddynt 
hwy  ymhell  o  gyrraedd  gwelediad  y  llygad  craffaf?  Arogli'r 
gelain  ?  Xa  wnaethant.  Beth  oedd  y  gwahaniaeth  rhwng  arogl 
fiew  byw  ac  arogl  Ilew  newydd  eî  laddí 

"  Yr  wyf  yn  meddwl  fy  mod  wedi  deall  y  dirgelwch.  Ac  mi 
ddwedaf  i  chwi  pa  fodd.  Yr  oeddwn  yn  hela  yng  ngwlad  y  Somali, 
ac  yn  chwilio  am  lewod.  Aethom  trwy  wlad  Ile  yr  oedd  Ilewod 
wedi  bod,  ond  yr  oeddynt  newydd  gilio  o  honi.  Yr  oedd  pob  hydd 
wedi  dîanc  rhag  eu  hofn,  ac  nid  oedd  yno  un  creadur  byw  i  dorri  ar 
ddistawrwydd  unig  y  fro.  Ond  pan  oeddym  bron  a  gadael  >r  ardal 
hon  gwelwn  ewig.    Saethodd  un  o  honom  hi,  a  blingasom  hi.    Nid 
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oedd  arnom  eisiau  y  cig  i  gyd,  a  gadawsom  lawer  ar  yr  ysgerbwd. 

''  Tua'r  nos  daethom  heîbio'r  ysgerbwd  jm  ol.  Er  svndod  i  ni, 
nid  oedd  dim  wedi  cyffwrdd  ag  eí.  -Nidxiedd  yr  un  aaeryn  rhaib 
wedi  bod  yn  agos  ato.  Bob  tro  o'r  blaen,  t^ddai'r  adar  wedi 
bwyta  popeth  ond  yr  esgyrn. 

**  Gwelais  yr  achos.  Nid  gweled  y  gelain  o  bell  wna'r  aderyn 
rhsûb,  na'i  arogli.  Dilyn  y  llew  a'r  teigr  a'r  blaidd  y  mae.  Grwyiia 
uwchben  y  llew  fo'n  cysgu'r  dydd,  gan  feddwl  ei  ddilyn  pan 
gychwynno  ì  chwilio  am  ysglyfaeth.  Felly,  pan  saethem  ni  lew, 
yr  oedd  rhyw  aderyn  yn  ein  gwylio.  Ehedai  atom.  Gwelai  adar 
ereill  ef  yn  ehedeg.  *  Mae  bwyd  fan  acw/  meddent.  Ac  ehedent 
oll  i'r  un  cyfeiriad,  nes  y  llenwid  yr  awyr  uwch  ein  pen  ft  hwynt." 


^» 


PARADWFS    ISUJ^NCTID. 


GWYK  dymor  ieuenctid,  Paradwys 
wyt  fyth, 
A*th  ffitiiau  ar  ddôr  tragwyddoldeb ; 

Ei  wawr  ya  olenni  dy  fy  wyd  dilyth, 
Dy  awyr  yn  llawn  o'i  ddwyfoldeb. 

Awyr  iach  ietienctíd  bjrwyd, — 

Gwenau  glân  y  cyfnod  gwyn ; 
Ffrydian  gobaith,  bryniau  gwynfyd, 

Cariad  gloew  f el  y  llyn, — 
Onid  dyma  dir  ParadwyB, 

Gwynfa  ddwyfol  ar  y  Uawr, 
Yn  cynyrchu  blodau  gwiwlwyB, 

A  gusenir  gan  y  wawrP 

Planna'r  Arglwydd  ardd  i'wblentyn, 

Fel  ar  fore*r  cread  gynt ; 
Daw  yr  engÿl  dros  y  terfyn, 

Canant  fendith  ar  eu  hynt. . 
Mynwes  esmwyth,  wen,  anwyldeb 

Yn  obenydd  iddo  gawd ; 


Serch,  fel  fflam  o  dragwyddoldeb, 
Ddaeth  i'w  ganlyn  ar  ei  rawd. 

O !  blentyn  anwylaf ,  ti  geidw  o  hyd 
Ẁyrddlesni  Paradwys  ar  y  byd. 

O  fynwes  yr  Anwel  y  dêst  i  lawr, 
A'th  wên  sydd  belydr  gwyn  ei  wawr. 

Fel  lili  dy  galon,  a'th  lygaid  byw 
Fel  gloewon  ser  ffurf af en  Duw. 

Dy  fam  sy*n  gwylio  uwch  dy  gryd, 
A  hoffder  f el  afon  yn  ei  bryd. 

Hoffder  fel  hoffder  y  Duwdod  ei  hun 
Pan  welai  ei  ddelw  gyntaf  mewn  dyn. 

Blentyn  anwf  laf ,  ti  geidw  o  hyd 
leuenctid  Paradwys  ar  y  byd. 

W.   G.  JONES. 


F     DIWYGWYR. 

Ymysg  y  Diwygwyr  mwyaf  beiddgar  yr  oedd  Luther  danllyd  a  Melancthoii 
addfwyn  yn  yr  Almaen;  Lefeyre  ddoeth  a  Farel  selog  yn  Ffrainc;  Calvln 
dreidc^r  a  Zuìngli  adfydus  yn.  yr  Yswisdir ;  a  John  Knox  yn  yr  Alban.  C^ 
hynny  gwelsid  Wicliff  yn  Lloegr,  Brute  yng  Nghymru,  John  Hus  yn  Bohemia, 
a  8avonarola  yn  yr  Eidal  Yn  Lloegr,  llosgwyd  Cranmer,  Ridley,  a  Latîmer  yn 
Ehydychen ;  llosgwyd  Ferrar  yng  Nghaerfyrddìn  yng  Nghymru. 
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DYcarMyG  a  ffaitb. 

BREUDDWYD  yw  nodwedd 
y  Dwyraîn ;  ffajth  yw  nod- 
wedd  y  GÍ)rllewÌD.  Elstedd  y 
pennaeth  yn  y  Dwyrain  dan 
gysifodlen  ddrudfawr;  myfyria, 
dychmy^.  SfùF  y  pennaeth  yn 
y  Gorllewin  o  flaen  y  bobl; 
arweinìa'r  Senedd,  arwain  y 
fyddtn ;  mae'n  llawn  egni  a 
dyfws. 

Prîf  ddull  ystraeon  y  dwyrain 
ydyw  rhoi  gallu  goruwchnatur- 
iol  i  ddyn  wneyd  yr  hyn  a 
ewyllysìa, — fod  y  meddwl  yn 
dod  yn  ffaith  ar  unwaith.  Nîd 
oreryw  djrchmygu  felly.  Esgor- 
odd  y  dychmygu  ar  ddyfeisio 
ffordd.  Ónid  yw  gwyddoniaeth 
yn  rhoddi  cymaint  o  gyAeus- 
terau  inni  feí,  o  gydmaru  ein 
manteision  ä  manteîsîon  y  rhü 
gynt,  y  mae  ein  meddwl  yn  dod  yn  ffaith  gydag  ychydig  iawn  o 
ârafferth  ì  Er  enghraifil,  rhodder  stamp  ceiniog  ar  Iythyr  cyfeir- 
ledig  i  Uganda,  yn  "  Affrig  Dywyllaf,"  ac  yn  ddistaw  a  buan  cludir 
y  Uythyr  dros  foroedd,  drwy  goedwigoedd,  i  Isen  ei  daith  lùr. 


r     FOR     POBWYN. 


ddfÍToedd  jm  bu^rtu  atl/m  dom  a  llaid." 

PAN  yn  fachgen  o  wyth  i  ddeg  oed  (hanner  can  mlynedd  yn  ol), 
yr  oeddwn  unwaiÓi  gyda  dau  fachgennyn  ereill  ar  y  traeth, 
yn  diware  yn  llon.  Yr  oedd  y  môr  wedi  dianc  yn  ol  i'w  wely, 
rlmir  drígain  Ilath  o'r  man  Ite  yr  oedd  yn  arferol  o  adael  y  sorod, 
sef  y  dom  a'r  Ilfüd,  ar  ei  ol.  Ceffús  y  pleser  o  wneyd  cymhwynas 
na  ^d  byth  yn  edifar  ffennyt.fy  mod  wedi  ei  gwneyd. 

Ein  plesei  ar  y  piyd  oedd  gosod  nod,  a.Uuchio  cerríg  ato,  heb 
obi  torri  ffenestr  neb.    Ac  wru  fynd  ymlaen  ar  ein  taith  rgyfdriad 
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y  dwyrain,  gwelsom  wrthddry  ch  yn  .yioiÿmud  draw  yn  y  pellter. 
£i  ysgogiad  barodd  î  ni  synnu  ei  weld.  Wrth  neshau  ato>  csuitydd- 
asom  fod  ynddo  fywyd,  ac  yr  oedd  ei  ysgogiad  o  un  ochr  i'r  llall  i'r 
pen.  Braidd  nad  oedd  yn  peri  braw.  Ond  wedi  dyfod  yn  ddigon 
agos  ato,  gwelem  ei  fod  wrthi  yn  ddiwyd  yn  gwneyd  ei  gwallt  o  un 
ochr  i'r  llall,  íel  pe  buasai  ar  gychwyn  i'w  thaîth.      «^ 

Nid  oedd  ganddi  grib  i'w  wneyd,  na  drych  i  edrych  îddo,  ond  fel 
yr  oedd  ei  bysedd  meinion  o  wasanaeth  iddi.  Eto,  yr  oedd  ei 
gwallt  mor  Iluniaidd  a  thonnau  y  môr  ar  dywydd  teg,  ac  yn  disgyn 
dros  ei  hysgwyddau  o  liw  goleu,  tonnog,  a'r  rhaniad  yn  gywir 
yn  y  canol. 

Yr  oedd  gwén  ar  ei  gwyneb,  er  ei  bod  yng  nghanol  cyfyngder  i'n 
golwg  ni  ar  y  pryd.  Y  rheswm  pam  ei  gadawyd  ar  y  traeth  sydd 
yn  anesboniadwy  i  mi,  os  nad  oedd  wedi  bod  yn  rhy  drachwantus  i 
geisio  cyrraedd  rhyw  abwyd  ar  y  lan,  yn  rhy  bell  o  gyrraedd  y  don, 
neu  'wedi  difateru  a  hepian  cysgu.  Os  felly,  y  môr  a  welodd  hyn 
ac  a  giliodd,  fel  y  dywed  y  Salmydd.  Mae  yma  wers  i  ninnau  fod 
yn  eíFro,  ac  er  ein  gwyliadwriaeth  rhag  ein  gadael  wrth  ein  hunain. 
'/  Heb  Dduw,  heb  ddim. 

Mae'n  ddiameu  fod  y  plant  yn  barod  i  ofyn  erbyn  hym  beth  a 
welsom.  Wel,  Môrforwtn  (Mermaid)  oedd  hi,  yr  hon  a  welwyd  ar 
draeth  Abergele. 

Gofynnodd  i  ni  am  fynd  a  hi  Vr  môr,  am  ei  fod  wedi  ei  gadael  ar  ol. 

Beth  1  A  oedd  yn  siarad  Cymraeg  ? 
.  Oedd,  o'r  iawn  ryw  hefyd.  Pa  rheswm  sydd  dros  hynny,  nìs 
gallaf  ddweyd,  mwy  nag  fod  Cymry  yn  byw  yn  y  cylchoedd  hynny 
o'r  wlad,  a  Iluoedd  ohonynt  yn  forwyr,  ac  mewn  masnach  brysur 
ynglŷn  â'r  cerrig  calch  sydd  yn  Llanddulas,— ac  felly  y  mae  hyd  y 
dydd  heddyw,— trwy  eu  cludo  i  Lerpwl  ac  amryw  leoedd  ereill. 

Dywedir  yn  gyfíredinol  mai  y  rheswm  fod  dyn  yn  fûd  yw,  am  ei 
fod  yn  fyddar.  Ond  yr  oedd  hon,  a'i  chlustiau  mor  deneu  a'r  ewig, 
yn  medru  clywed  y  morwyr  yn  siarad  yr  hen  iaith  wrth  fynd  yn  araf 
gyda'r  glannau  ar  hir-ddydd  haf,  yn  methu  cael  digon  o  wynt  i'w 
Uongau  hwyliau,  yr  hyn,  dybiwn  i,  fu  yn  help  i'r  fôrforwyn  i  ddysgu 
yr  hen  iaith  yn  ddigon  rhwydd.  Ac  yr  wvf  yn  credu  3^  gryf  mai 
Cymry  yw  ei  rhy wogaeth  hi  hefyd,  yn  y  cylchoedd  hynny  Ile  yr  oedd 
hi  yn  by w  ar  y  pryd. 

Gofynnodd  i  ni  am  fynd  a  hi  i'r  dwfr;  i'r  hyn  yr  ufiiddhawyd  yn 
union,  gan  ymaflyd  un  o  dan  bob  braich  iddi,  a'r  Ilall  yn  canlyn.  A 
dygwyd  hi  yn  ddiogel  i  lawr  i'r  dwfr. 

Am  y  gwasanaeUì  a  roddasom  iddi  yr  wyf  yn  diolch  hyd  y  dydd 
heddy w ;  heblaw  am  gael  ei  gweld,  ac  ymddiddan  ychydig  eiriau  a 
hi.  Dywedodd  yn  yr  ymddiddan  na  chawsem  weld  eisieu  byth,  ac 
yr  wyf  yn  credu  ei  dywediad. 
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Wedi  ei  rhoi  yn  y  dwír»  er  gwlychu  ein  traed,  yr  oedd  yr  olygfa 
yn  fendigedig  wedi  \dáviyBd  i'w  chyneddfan,  fel  yr  oedd  yn  chware 
ac  ymlawenhau, — 

Groa  dwcio  a  thwcio,  fifwrdd  a  hì, 
0  don  i  don  ym  merw'r  lli ; 
A'i  llais  gjrhaeddai  atom  ni, 
Gan  ddwey  d| — *  *  Ff  arwel  i  chwi. ' ' 

Wedi  i  ni  fynd  adref,  ac  adrodd  yr  hyn  a  welsom,  canmolodd  fy 
nhad  ni  am  fynd  a  hi  yn  ol  i'r  dwfr. 

Cofìwch  chwithau,  blant  bach,  íod  yn  dirion  wrth  bob  creadur 
byw.  Cewch  eich  canmol  a'ch  gwobrwyo  gan  eich  Tad  Nefol. 
Ac  os  ydyw  y  ddau  gydymaith  oedd  gyda  mi  ar  y  traeth  ar  dir  y 
byw,  ac  os  gwelant  y  Uinellau  hyn,  carwn  weld  ysgrif  fechan  o'u 
profìad  i'r  plant,  yn  ogystal  a'u  tystiolaeth  i'r  hyn  yr  wyf  ẅedi  ei 
ddweyd. 

Maerdy.  Robert  Evans. 


Äj^N  of:grgoblion. 

II.       RHEIBO    ETO. 

YR  oedd  yr  hen  wraig  y  soniais  am  dani  yn  cael  eiusen  blwyfol. 
Aeth  at  swyddog  yr  elusenau  un  diwrnod,  a  dywedodd  wrtho 
nad  ydoedd  yn  cael  digon  o  elusen  ganddynt.  Nid  oedd  efe  yn 
foddlawn  iawn  i  íyned  a'i  hachos  o  flaen  y  Bwrdd,  oherwydd  yr 
oedd  yn  meddwl  ei  bod  yn  cael  eithaf  digon,  a  dywedodd  hynny. 
Gan  ei  fod  ef  yn  dweyd  ei  bod  yn  cael  digon,  penderfynodd  aelodau 
y  Bwrdd  beidio  rhoddi  rhagor.  Yn  y  prydnawn  hwnnw  adroddodd 
rhjrwrai  wrthi  sut  yr  oedd  pethau  wçdi  digwydd  ymysg  y  gwarchèid- 
waid.  Dylaswn  ddweyd  mai  amaethwr  cyfrifol  iawn  oedd  y 
swyddog. 

Tuag  amser  té  aeth  morwyn  y  gŵr  hwn  a  bwyd  i'r  moch. 
Cedwid  y  creaduriaîd  hyn  mewn  twlc  ychydig  o  ffordd  o'r  tŷ.  Pan 
gyrhaeddodd  yno  synwyd  hi  yn  fawr  wrth  weled  y  moch  yn  setyll 
yn  syth^r  eu  traed  ol»  ac  yn  rhwygo  popeth  ddaethent  a  hyd  iddynt. 
Rhedodd  i  ddweyd  beth  oedd  i'w  weled  yn  y  twlc.  Aeth  y  meistr 
yn  ol  gyda  hi,  a  chafodd  hwynt  fel  ag  y  dywedsd  y  forwyn.  Ceis- 
iwyd  ym  mhob  modd  eu  tawelu,  ond  ýn  of<çir*  ^Yn  d<Ì|syn;^^^^ 
cofîodd  y  gŵr  ei  fod  wedi  bod  yn  siarad  yn  erbyn  ỳ  ddynes  yn  y 
Bwrdd;  a  chredodd,  ebe'r  hanes,  mai  hi  ojedd  wedi  rheibo  y  moch. 
«\nfonodd  ati  ar  unwaith  i  ddod  ato.  Daeth  y  ddynes  fel  pe  bai 
dim  byd  yn  bod. .  Dywedodd  y  gŵr  wrthi  fod  yn  edifar  ganddo  ei 
fod  wedi  dweyd  dim  yn  erbyn  rhoddi  codiad  iddi,  a  gofynnodd  iddi 
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faddeu  iddo,  yr  hyn  a  wnaeth  ar  unwaith.  Gofynnodd  hithau  iddo 
am  gael  gweled  y  moch,  a  danghoswyd  hwynt  iddi.  Cyn  gynted  ag 
y  cyílyrddodd  hi  â  hwynt,  buont  yn  llonydd  ar  unwaith. 

Dro  arall  aeth  y  ddynes  i  ofyn  i  ddyn  oedd  yn  arter  cario  mawn  ì 
bobl  y  dref  o  gors  gyfagos  os  gwnai  fyned  a  llwyth  iddi  hi  dran- 
noeth.  Atebodd  y  dyn  hi  fod  yn  ddrwg  iawn  ganddo  ei  fod  wedi 
addaw  myned  a  mawh  i  rai  ereiU  y  diwrnod  hwnnw ;  ond  y  gwnai 
fyned  â'r  Uwyth  cyntaf  y  diwmpd  wedi  hynny  iddi  hi.  Aeth  sdlan 
heb  ddweyd  dim  ymhellach  wrtho.  Drannoeth  aeth  y  dyn  i'r  gors 
fel  arf er.  Llanwodd  Iwyth  o  fawn,  a  chychwynnodd  ag  ef  Kr  dref. 
Pan  yn  croesi  hen  sarn  fawr  ar  y  gors  dymchwelodd  y  ceífyl,  a'r 
llwyth  wyneb  i  waered.  Digwyddodd  hyn  dair  gwaith;  ac  nid 
gwaith  bach  oedd  ei  ail  godi  o  hyd.  Coíìodd  yntau  ei  fod  wedi 
gwrthod  myned  a  Uwyth  i*r  ddynes.  Aeth  â'r  nesaf  iddi  hi.  Wedi 
hynny  cafodd  berffaith  lonydd  am  y  rhan  oedd  yn  ol  o'r  dydd. 

Efallai  byddai  rhai  o  honoch  yn  hofíì  clywed  sut  y  cyfarfyddodd  y 
ddynes  hon  â'i  diwedd.  Credid  y  bydd  y  rheibwyr  yn  medru 
trawsymfluríio  yn  wahanol  fath  o  greaduriaid.  Gwelodd  ffermwr, 
yr  hwn  oedd  yn  hyvì  jm  ymyl  y  dref,  ysgyfarnog  yn  sefyll  yn  un 
man  mewn  cae  ar  y  fferm.  Un  diwmod  wrth  ei  gweled  d)nvedodd 
wrtho'i  hunan  y  gwnai  ginio  yn  iawn  drannoeth,  a  phenderfynodd 
fyned  ft  gwn  gydag  ef ;  ac,  os  gwelid  hi  yn  yr  un  man  y  tro  nesaf  y 
byddsù  yn  myned  y  íloráá  honno,  y  buasai  yn  ei  saethu.  Drannoeth 
aeth  i  edrych  am  dani,  a  gwelodd  hi  yr  un  man  ag  arfer  yn  sefÿll. 
Saethodd  hi  yn  ei  choes  ol  fel  nas  gallai  symud.  Aeth  ymlaen  ati, 
gan  feddwl  cael  cinio  braf ;  ond  cafodd  ei  siomi.  Cyn  gynted  agyr 
aeth  i'w  hymyl  diüannodd  ar  unwaith.  Yr  un  amser  ag  y  digwydd- 
odd  hyn  tarawyd  y  ddynes  hon  yn  ei  choes  fel  nas  medrai  ei  symud. 
Ni  bu  allan  o'r  tŷ  byth  wedi  hyn,  a  bu  farw  ychydig  amser  ar  ol  y 
digwyddiad  hwn. 

Tregaron,  E.  Islwyn  Eyans. 


AN  oedd  yr  haf  yn  syoliu'r  Gwyllt        Sawl  gwaith  y  bum  yn  blentyn  bach,, 
Ar  ol  y  gatiaf  maitb,  Tn  ddigon  ber  fy  ngbam, 


P 

Mi  geiddais  heibio'r  GNureg  Fawr,  Tn  mynd  i  lawr  lon  Wemlas  Ddu 

A/m  gruddian'n  ddigon  fiaith.  Tn  ilaw  fy  anwyl  fam, 

Wrtìi  gofìo'r  amser  gynt.  Mor  llon  a  neb  erîoed. 

Mae'r  Garreg  Fawr  ar  ûn  y  ffordd 

Tr  un  o  hyd,  fy  ÍErynd ; 
Ond  ofer  chwilio  Wernlas  ddu, 
Mae  Neina  wedi  mynd, 
Ac  wedi  mynd  mae  Mam. 

J.  R.  Trypanwt. 
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y    RHEOLAU. 

1.  Dyagu  eiarad  ac  yBgriteanu  Cymraeg-;  dat- 
lleu  rhan  o'f  Baibl  Cymtaeg,  ueu  rjw  Ijîr  Cym- 
iHetr  ii.rHll,  bob  dydd,  nc  TBBrìfennu  CsmiSíeB  o'i 
^      "■  deihnn.  '     -^ 


d  at  addysg,  caredtgrw}rdd  at 


S.  Attndlo  luuies  OTinru,  a  grneTâ  el  oiea  i  godi  ei  wlad,  íel  f  bfddo 
Ojum  tjM  ju  weU  na'i  ben  uymrn, 

8.  JWBgaCBua'rdelTii,  OBbyddh7im7;ii7CjRaedd;  Bdy^aUwoii 
Oymreíg. 

i.  Byw,  hyd  7  gaU,  ya  ol  dyngeldiaetli  yr  hea  C^youy  gyat,  mor  beU^ 
as  J  maa'r  ddyBgeidiaeth  hoooo'a  nn  b  djsgeidlaeth  Chîat.  T  maeti 
da^geidiactb  ■  onno'n  gofyn  purdeb,  eariad  at  ' " —   "'" 


AlLODAU       NlWTDDION, 
OÌ.NOBN   ÜTIOA,    UNOL   DALABTHAU   AMEBIG. 
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MARGIAD     ACH     lì^AN,^ 

BRKNHINBS    T   LLTNNAU.^ 
{Cyflwynedig  i  Mr,  H.  Evan8,  PrifAthraw  Ysgol  Dinonoig.) 

WRTH  droed  y  clegîr»  cribog,  lle'r  hofìa'r*  cidyU  cr/  f 
Ymhen  Llyn  Padam  oriog,^  drych  aml  gysgod  du ; 
O  dan  y  graig  ysgythrig  f  yn  ymjS  plant  y  gwynt/ 
'R  oedd  bwthyn  bychan  unig  i'w  gael  y  dyddiau  gynt 

Yn  hwn  preswyliai  Margiad  ach  Ifan,  tawr  ei  dawn ; 
BreînesoP  ei  hagweddisä,  pob  tegwch  ynddi'n  Uawn. 
Heb  gydradd  iddì'n  unman,  mewn  corff  na  meddwl  chwaith, 
Yn  gawraidd  ynddi  ei  hunan,  yn  gawraidd  yn  ei  gwaith. 

O  Benmaen  Mawr  i  Glynog,  o'r  môr  i'r  mynydd  ban,^° 
Mewn  nant,  ar  ddôl  a  mawnog  ý^  mewn  íTair  a  thref  a  Uan, 
£i  nerth  oedd  ddiarhebol,  ei  hofn  ordoiai'r  wlad, 
A  daliodd  yn  ewynoP^  'r  ol  cyrraedd  oedran  mâd.^^ 

A  hi  yn  ddeg  a  thrigain  ni  wyddai  beth  oedd  cur, 
Ei  Uygaid  oedd  yn  pefrian,  ei  breichiau  fel  y  dur ; 
A  Uawer  oedd  ^m  bendrwm — ni  feiddiai'r  Uanciau  cun 
A  hi  *'  ymaílyd  codwm/'^^  fe'i  curid  hwy  bob  un. 

Barddonai  yn  ddiderfyn ;  eoslais^  daeth  i'w  rhan ; 
Gwaith  rhwydd  oedd  gwneuthur  telyn,  a'i  chanu  yn  y  fan, 
Gwnai  iddi  ei  hun  esgidiau,  a  chychod  cryfìon,  hardd ; 
Pedolai  ei  cheíTylau ;  deallai  lysiau'r  ardd. 

A  genwair  ir  o'r  coedydd,  bu  ganwáîth  gyda  blas 
Hyd  lennydd  yr  afonydd  yn  dal  bríthyUiadd  bras ;  , 
Yn  y  Galedffrwd  ^  byllog,  ac  yn  Nant  Uchaf  beU, 
Tryferodd  lawer  eog,^"^  'd  oedd  neb  a  whai  yn  well. 

Pan  ddeuai  Tachwedd  heibio  a'i  awel  rewUyd  lym, 
A  gwibiog  sér^^  yn  syrthio,  gan  Iwyr  ddìfìannu'n  ddim, 
Hi  rwyfai  gyda'i  rhwyda,'^  i  ymyl  dôl  Ty  Du—^ 
Neu  hyd  at  enau'r  Bala,^Vi  ddal  torgochiaid  lu. 

'R  oedd  ganddi  fìlgwn  ífroenfain,  daeargwn^  sionc,  difraw, 
Bytheuaid  gwell  na'r  yswain  yn  wastad  at  ei  Uaw;     "* 
Dilynai  ei  chwn  hela  ar  gefn  ei  helfarch  cry,    ' 
"    O'r  Naiit  i  Afon  Menai,  o  foel  i  foel  yn  hy. 
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Rheolau'r  naw  helẁriaeth^^  ddeallai  yn  ddiwall ; 
Ei  helgorn  oedd  ýli  bdiaetit;'^  ei  doléf^yn  ddiball. 
Tra'r  'sweiniaid  geid  yn  achwyn,  fod  Margiad  arw  'i  byd, 
A'i  chwn,  a'i  march,  a'i  morwyn»^  yn  drech  na  hwy  i  gyd. 

Y  dyfr-gî  cryf  a'r  pry  llwyd^  a  ddaliodd  lawer  gwaith, 
Ysgyfarnogod  ílinwyd  'r  ol  aml  chwerw  daith ; 

Ond  hoíf  beth  Margiad  enwog,— yn  hyn  cadd  eithaf  radd,— 
Oedd  dilyn  hynt  y  Uwynog  o'r  codi  hyd  y  Uadd. 

A  chyfrif  manwl  gadwaî  ar  fantell  simdda  'i  thy, 
O'r  hoU  Iwynogod  laddai,  drwy  dorri  bylchau  lu,— 
Edrychai'r  pren  dau  greithiau,  ŷn  arw  ac  anheg, 
Cyfri^yd  cant  o  nodau,  ac  arall  gant  ond  deg. 

Ni  rifwyd  eto  'i  champau,  'roedd  gartref  ar  y  don ; 
Brenhines  wiw  y  Llynnau  oedd  enw  arall  hon. 
Hi  gludai'r  mwn^  uwch  eigion,  o  droed  y  Wyddfa  fawr^ 
Mewn  cychod  preiíion,  crylion,  ar  hyd  y  llynnau  i  lawr. 

A  mynych,  medd  yr  hanes,  ceid  teithwyr,  fawr  a  man, 
Dan  ofal  y  "  frenhines,"  yn  myned  ol  a  bia'n ; 
Ac  ambell  un,  mewn  afìaeth,  amheuai  'i  dirfawr  rym, 
Ond  ni  wnsd  hynny  eilwaith,  'r  ol  cael  ei  cherydd  iiym. 

Daeth  Yswain  mawr  y  Faenol,^  yn  ysgafn  iawn  ei  fron, 
Mewn  ysbryd  Ued  ddigrifol  un  dydd  i  groesi'r  don ; 
A  phan  ymhell  o'r  glannau,  mewn  smsddod  wele'r  gŵr 
Am  dani'n  rhoi  ei  freichiau,  gan  fygwth  iddi'r  dŵr. 

Ond  hithau  mewn  amrantiad  a'i  taílodd  ef  i'r  Uyn ; 
Ac  yntau  waeddai, — "  Margiad !    O  tyn  fì'n  ol !    O  tyn ! " 
Atebodd  hithau  'i  oergri  yn  araf  a  di-fraw, — 
"  Os  rhoi  di  hanner  gini,  estynnaf  itî  'm  llaw." 

A  da  oedd  gan  yr  Yswain  i  roi  ei  air,  ar  frys, 

Y  caffsd  Margiad  fírain  yr  arían  yn  ddilys. 

Ac  ni  fu  mwy  mewn  ysbryd  i  gellwair  gyda  hon, 
Fé  gofiai  am  ei  benyd^  bob  tro  y  gwelai  don. 

Ond  er  ei  chadam  íTurfíad,  a'i  bywyd  bywiog,  pur, 
•  Ac  er  na  chafodd  brofíad  o  unrhy w  galed  gur, 
Daelh  Margiad  fwyn,  ach  Ifan,  yn  ara'  i  ben  ei  thaithi 
Fe  ddarfu'r  dyddiau  diddan ;  daeth  bUnder  gyda  gwaith. 
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'R  ol  dechreu  ar  ail  ganfed,  yr  aiigau  glas  diheddÿ 
Er  dim  ni  fynnai  'i  harbed—yn  sydyn  aeth  i'r  bedd ; 
Ymhell  o'i  gorsedd  hyspys,  mae'n  awr  mewn  tywell  fro, 
Ond  son  am  dani  erys  i  lonni  to  'r  ol  to, 

^Ach— merch ;  cysylllár  âg  enw  y  tad  fel  y  gwneir  âg  ap — ^mab.  ^Üynnau — 
Fadam  a  Ferìs.  Scleçir— dogwyn,  cloRwyndir.  ^hofia  (hofio)— aroe  ar  yr  aden 
uwch  yr  un  fan.  ^idyll  (cudyll),  ciayll  coch — math  o  hebog,  Seis.  KestréL 
«oriog—cyfnewidiol,  weithiau'n  Uyfn,  weithiau'n  arw.  ^yggythrig  (yagythrog) — 
craig  uchel,  hagr-olwg.  splant  y  gwynt — ^tonnau  y  llyn.  ^Breinesol— mawr- 
eddog.  i^^ban— uchel.  ^^mawnog^Tn  oes  Margìad  ach  Tfan,  byddai'r  mawn- 
ogydd  yn  gyrchfan  pobl  lawer  yn  amser  lladd  neu  dorri  mawn,  a'u  cynhauafu. 
12  ewynol— cryf ,  Seis.  sinewy,  musculary  ^mad— teg,  mawr,  hardd.  i*ymaflyd 
codwm — un  o  brif  gampau  yr  hen  ŵymry,  ac  mewn  brì  mawr  yn  y  ddeunawf ed 
ganrif  yn  Eryri.  ^  eos  lais— yr  oedd  i  Margiad  lais  hynod  berorol.  ^^  Y  Galed- 
ffrwd — af on  yn  codi  yn  y  Marchlyn  Bach,  gan  redeg  drwy  Waen  Gynfi  ac  heibio 
Llys  Dinorwig,  gan  aberu  i'r  afon  Saint,  ger  Bryn'r  Efail.  ^^eog — salmon. 
i^gwîbiog  ser — meteora.  ^«rhwyda  (rhwydau) — Feth  diweddar  ydyw  pysgota 
torgochiaid  gyda  genweiriau.  ^dôl  Ty  Du— Tr  oedd  y  rhan  o  Iyn  Fada^  Ue  y 
mae  tomennau  chwarel  y  ŵlyn  Isaf  yn  enwog  am  dorgochiaid  gan  mlynedd 
yn  ol.  21  Baia — cychwynfan  afon  o  lyn.  Yr  ydya  yn  y  gân  wedi  ystyrled  Bala 
fel  enw'r  afon  gysyllta'r  ddeulyn  Feris  a  Fhadam.  ^^daeargwn — terriera. 
23Rheolau'r  *'naw  helwriaeth."  Cyfrifai  yr  hen  Gymry  fod  naw  helwriaeth, 
sef  carw,  haid  wenyn,  gleisiad,  arth,  dringhedydd,  ceiliog  coed,  llwynog, 
ysgyfamog,  iwrch.  Yr  oedd  yn  ofynnol  i  bob  heliwr  i  roddi  ateb  am  danynt  neu 
goiU  ei  gom.  24odiaeth — godidog,  hardd-dlws.  ^ôdolef'— ^waedd,  gwaedd  i 
flino  y  Uwynog  a'r  ysgyfamog.  ^einorwyn— bu  gan  Margiad  forwyn  gref  a 
ffyddlon,  yr  hon  a'i  gwasanaethodd  am  ddwy  flynacld  a  deugain.  ^  pryUwyd 
(pryfUwyd)-^daear-fochyn,  broch ;  Seis.  ííMÌ^tfr.  ^mwn— mwncopr.  ^Yswain 
mawr  y  Faenol — ^y  diweddar  Mr.  Smith.     ^^eiLjá—coBÌ). 

GWENITH    GWYN. 


rW   DDARÍÍSN    TN    DDIFFFFR. 

Mae  John  yn  mynd  i'r  America  yr  aeth  William  Daytes  yw  y 
creíTtwr  goreu  yn  yr  ardal  hon  boddodd  dyn  hynod  iawn  yw  Daíydd 
Edwards  sydd  yn  parhau  i  redeg  gyrfo  ryfedd  oedd  eiddo  Judas 
Iscariot  oedd  ddyn  ynfyd  iawn  yw  cwrw  at  feddwi  dynion  gwneir 
gwirod  er  mwyn  eu  gwerthu  mae  cloch  yn  y  Llan  yn  canu  yn  swynol 
yr  oedd  Dafydd  yn  mynd  iV  íTair  yr  oedd  Gwilym  Dewi  sydd 
fachgen  neilltuol  rhyfedd  oedd  gweled  llew  mewn  cerbyd  yr  oedd 
Rhys  yn  mynd  i  Lerpwl  gyda'r  tren  gwelais  ddau  ddyn  yn  darllen 
Ctmru'r  Plant  yw  çyhoeddiad  misol  goreu  Cymru.  •»*  * 

■.        '  ...  I       ,        ■ 

tjr  Çÿfeiriad  y  golygjdd  ]rw,— Owsn  M.  Edwa&ds,  3,  Clarendon  Yillas,  Oxford. 

AROBAFrWTD  A  ClîYnOSDDWTD  OAN  HUGHSS  AND  80N,  56.  pOPS  8TRSBT,   OWRBOSAlf. 
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áM?  i  neb  ohouoch  kdi!odd  euglTn  71  hwdt 
goch  yti  y  ihllfn  Im  u  on  gwyat. 


Flant  Caxso.  OefaU  ddatlnnÌAn  pird- 
ferth  ohonoch  chwitban,  dônt  711  en  tn>. 
Y  mae  gattnjt  lawei  o  ddulonian  hsn 
blant  fsgol  Canio  flynjddoedd  711  ol,  » 
darlimisu  tl]>BÌon  i&wn  o  ni  o  leoedd 
bjnod  71  udál.  A  hofieoh  weled  ihaf  o'r 
ihai  bjnf 

gluunm  OTmnif 
;  íw  íwaith  Dafyda 
ab  Gwilîni  (nn  çjfrol),  Sonmwy  Owen 
(dwy  gýlrol),  CBÌrlog  (nn  gyfroí),  Hnw 
MoruB  (un  gýfrtd),  Beirdd  y  Berwyn  {nn 
gyírol).  Eu  prie  jw  BwLt  y  gÿtrol  1 
äânjagritwTt ;  dennaw  ceinii^  1  eiellL 
rbjw   adeg.      Aníoner  om  danynt  at  Ab   Owen, 


A^ATW.  Y  mae  amryw  go&antau  711  aros  en  tio.  Bbaid  ttìtjnn  llawei  ai  7 
rban  twjat  ohonTnt.  Ghrnaei  hwy  mor  ^71  ag  STdd  boefld,  na  adioddar  dim 
ond  Bjrdl  jn  wlr  aarnwladol. 

I.  AS.  G.  Dìoloh.  Y  mae  Uawer  o  ganenon  a  chyfaniioddladan  ai  Inw.  T 
peÜian  mwjiil  derbyniol  jw  hanahion,  yn  enwedlg  baneai^ni  am  fjWTd  Cÿmm, — 
adgcätai  mebTd,  ben  gjmeií&d&n  gwreiddiol,  troion  digiU<d,  hén  diwedlan 
âTodoiol. 

OwsN.  T  mae'n  ddiameu  7  cewch  bob  cTÍaiw^âd^d  «nt  i  gadw'ch  dwrlaw'n 
wyÌDÌcm  ond  aníon  at  oljg^dd  nn  o'r  papnran  Sdanig  a  ennwch.  O'm  ihan  tj 
bnn,  nld  oes  amaí  a,vyää.  jn  7  bjd  am  Iwyddo  yn  7  dnll  7  Uwyddant  hwj. 
Daiileänala  yn  rii^wls  íí>d  iülleB  Selsnlg  jn  ewrthod  gwuefd  dim,  byd  ^n  oêd 
agot  drwa,  rhag  dlfw^no  ei  llaw.  I'm  meddwl  i,  j  mae  llaw  ag  ol  gẃeithio 
amiyu  gan  hajddach. 

Gt.  Obmb.  Petb  yntyd  lawn  7W  efch  c^nghorì  i  beidlo  dybln  71  nu  o^daain. 
SiUebwcb  7  ordaeiniaid  7n  ol  en  Bwn,— "canu"  (to  linf),  ond  "canun"  ((« 
ÌUmì);  "toTiI"  (ío  brtak),  ond  "Tori  "  (Ihry)  ;  "taoan"  (jlr»»),  ond 
"tannnn"  [ilrinf) ;  "tonau"  (íimm),  («d  "tonnan"  (im<>m).  Oudnioh^ng- 
horwn  cb.wl  1  dd^blu  71  nu  I^thyìeu  cóíd  n  ac  r.  NÌ  cilfi  dyblu'i  j,  gan  loAu 
yn  meddwl  aain  nrall.  T  nine  m  yn  ddwbl  ÌMb  amsel,  nld  oee  ond  nn  saln  Iddl 
jnO^mraeg. 
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DIGRIFION     FT     NHAID. 

._    GAH    DAID. 

I.      Fy   NHAID. 

HEN  ŵr  corflbl  oedd  fy  nhaîd,  yn  bedwar  ugjùn  mlwydd  oed, 
pan  wyf  yn  ei  g;x>fìo.  Yr  oedd  hynny  drí  ugaln  namyn 
pump  o  tlynyddau  yn  ol.  Cyd  drígíd  ef  a  fy  nun  yn  yr  un  annedel  i 
fy  nhad  a  fy  mam,  a  ninnau  eu  plant, — dau  fachgen  a  th^r  geneth, — 
mewn  bwthyn  uncom  gwyngalchog  o'r  enw  Pen  y  Groeslon,  ar  fìn 
y  flordd  fawr  sydd  yn  arwain  o  Gaemarfon  i  Bwllheli,  o  fewn  táîr 
mintir  i  Glynnog  Fawr  o  gyfeiríad  Caemarfon. 


Pan  oeddym  yn  b 
Chwateuem  jrt  llon  ae  yBgafn  ein  bron 

Yiig  ugbwiimi  yr  adâr  bach, 
Heb  feddwl  íawi  am  bffjB  j  byd, 
Na  chwaith  am  wybod  eí  led  a'l  bjd, 
Tra  caem  Bin  noddi  Aag  püb  cam, 
A  Uocbes  glyd  ym  mwtbyn  eln  mam. 
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Yr  unig  orchwyl  allai  fy  tÿaid  gyflawni  ym  mlynyddoedd 
diweddaf  ei  oes  ydoedd  malu  cerrig'ar  ochr  y  ffordd  fawr.     Araf  y 

fallai  symud  o'r  naiU  fan  i'r  llall,  a  hynny  trwy  gymorth  y  faglen  a'r 
on.  Yr  oedd  yn  hen  ŵr  a  gerid  yn  fawr  gan  bawb  a'i  h  ^dwaenai, 
a  mynych  y  gwelid  rhywrai  yn  eistedd  ac  mewn  ymgom  difyrrus 
gydag  ef  ar  y  tocyn  cerrig,  yn  enwedig  fTermwyr  yr  ardal.  Bydd- 
ent  yn  meddwl  yn  fawr  o'r  hyn  ddwedai  fy  nhsdd  mewn  perthynas  i 
driniaeth  tiroedd. 

Ond  yn  fuan  gorfii  i'r  hen  ŵr  lynu  gartref ;  ac  nid  bob  amser  y 
byddai  Dic  a  minnau  yn  gallu  ei  foddhau,  gan  y  byddai  yn  hollol 
otalus  a  manwl  o  amgylch  y  bwthyn,  yr  ardd,  y  coed  tanwydd,  a 
^ahanol  bethau.  A  byddem  ninnáu  wrth  chware  yn  troseddu 
rh^rw  fân  reolau  o'i  eiddo,  megis  chwalu  y  coed  tanwydd  i  chwìlio 
am  ddefnjndd  clwb  bandt,  a  thraed-fachau,  a  phethau  ereìll. 

Pan  y  byddai  yn  eistedd  yn  y  gornel  yn  yr  hen  simddai  ar 
ddechreunos^  os  byddem  wedi  troseddu  yn  ei  erbyn,  byddai  yn  bur 
dawedog,  <a  Dic  fy  mrawd,  druan,  os  efe  a  fyddai  y  troseddwr 
mwyaf,  yn  gorfod  eìstedd  ar  ystôl  fechan  ar  y  pentan  o'r  tu  draw  i 
taid,  a  bod  fel  Uygoden  dan  balf  y  gath  heb  gymair  t  ag^  ys^wyd 
migwm  nac  asgwrn.  A  byddwn  innau  ar  y  pentan  arall  o'r  tu 
dräw  î  fy  nain,  yn  mwynhau  cryn  raddau  o  rỳddid. 

Ond  fe  eUir  dweyd  am  taid  ei  fod  yn  meddu  tymer  dda,  yr  ot* dd 
wrth  natur  yn  siriol  a  chwareus.  Fe  fyddai  yn  adroid  llawer  o 
hanesion  personau  a  phethau  ar  ddechreunos  i'n  diíyrru.  Ac  yr 
wyf  finnau  am  eu  hadròdd  i  chwi  o  un  i  un. 


TJSI^YNAU'R    GWANWYN. 

MAE'B  Gwanwyn  a'i  deljnau  Bu*r  barrug  yn  gadwyni 

Tn  dofi'r  Oauaf  blin ;  Am  freichÌHU  derw'r  gljn ; 

A  gwridog  ruddiau'r  blodau  Á'r  du-rew  guddiai  dlytiui 

Sydd  yn  cynhesu'r  liin ;  Y  nefoedd  yn  >  11)  n ; 

Glust  dlysau  aur  y  dorlan  Ond  delw  hafddydd  e^trÌHd, 

Yw'r  brìall  lonna'r  lli ;  Sy'n  llygad  ia^wanwyii  ilon ; 

Daw'r  wennol  adre'n  fuan,  Mor  nefol  yw*r  portreud, — 

A  hafddydd  gyda  hi.  ; ,            Disgwýliad  llawer  brun. 

Bhyfeloedd  yr  elfennau 

Anrheithiai'n  gwlad  a'i  swyn ; 
Ond  llifa  drosti  dounau 

Gwyrddlesni'r  G-wanwyn  mwyn ; 
Distawa  twrf  byddinoedd, 
'";  DryghínÖáid  drygau'r  byd ; 
'^  nl^yafttrtlte  bJodnü'r  nefoedd,  -    - 

01  traed  y  rhain  i  gyd. 
T  Bala,  Eiouard  ab  Huoh. 


t  tl » ■ 
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yOUWANMG  STO  AM  ¥  DDÁU  HOGYN  RJEtSINF. 

Gah  winnib  parby. 


IT.      T   ''bURP&ISB"   eTKTAF. 


rrt 


ER  mawr  foddhad  y  ddau,  snvrthodpdd  John  ychwaneg  o  goffi 
pan  estynnais  fy  llaw  am  ei  gwpan.  A  gafaeloddd  y  ddau 
un  ymhob  braich  iddo,  tra  y  dywedent  wrthyf  fi, — ''O  EUn,  wír, 
'dach  chi'n  hir.    'Dan  ni  a  Johnnie  am  fynd." 

Bu  orfod  i  mi  adael  íy  nghwpan  yn  hanner  Uawn  a  dam  o 
frachtan  ar  fy  mhlât,  oherwydd  gwelais  nad  oedd  modd  eu  cadw  yn 
hwy;  a  ni  fynaswn  er  dim  goUi'r  ''surprise/'  er  fod  gennyf  gryn 
amheuaeth  parthed  yr  hyn  oedd  yn  aros  John*  a  fi  yn  y  shed, 
Dyma'r  modd  yr  aem  i  lawr  llwybr  yr  ardd, — ^John  yn  gyntaf^  a'r 
ddau  un  bob  tu  yn  hongian  wrth  bob  braich  iddo ;  finnau  tu  ol  i'r 
tri ;  a  Sarah  ychydig  o  gamrau  tu  ol  i  minnaui  yn  llawn  cywrein- 
rwydd  i  wybod  beth  oedd  y  ddau  wedi  bod  yn  wneyd  ar  hyd  yr 
wythnos  yn  y  shed, 

Nid  oedd  John  yn  cerdded  yn  ddigon  cyflym  ganddynt;  a  chyn 
cwraedd  gwaelod  yr  ardd  goUyngasant  eu  gafael  ynddo,  a 
oiyrhaeddasant  y  drws  o'i  flaen.  Gwelwfi  WilUe  yn  ei  agor  ac  yn 
myned  i  mewh,  a'i  frawd  yn  ei  ddilyn.  Ac  yna  gwelwn  y  gorchudd 
papur  newydd  yn  cael  ei  dynnu'n  frysiog  òddiar  y  ffenèstr.  Yr 
oeddwn  wrth  ochr  John  pan  gyrhaeddasom  y  drws^  ac  aethom  i 
fewn  gyda'n  gilvdd.  Y  peth  cyntaf  y  disgynnodd  ein  Uygaid  amo 
oedd  büycle  John  yn  gorffwys  yn  erbyn  y  mur  gwyngalchog  gyf- 
erbyn,  ond  ei  harddwch  wedi  diflannu  o  dan  orchudd  o  baent  coch  1 
A  dyna  oedd  y  "  surprise ! "  Safai  Bobbie  a  WUUe  un  wrth  bob 
pen  iddo  fel  dau  showman  yn  barod  i  ganmol  yr  arddangosfa.  Ar 
lawr,  heb  fod  ymhell  oddiwrthym,  yr  oedd  y  pot  paent  coch  fu 
Sarah  yn  ddefnyddio  mor  anífodus  at  láwr  y  gegin  ychydig  yn 
flaenoroL  Tra  yr  oeddwn  yti  cymeryd  yr  olygfa  yma  i  mewn,  fy 
ngeiriau  wedi  paUu  gan  y  digter  deimlwn  yn  llenwi  fy  mynwes, 
UeÌBÛ  y  ddau  yn  galonnog, — 

'*  Yn  tydi  o'n  neis,  Johnnie  ? " 

«'  Ydach  chi'n  Udo  fo,  yn  tydach,  Johnnie  ? " 

''  Mae  o  ry  fath  a  un  Jim  a  Dic  yn  union ;  a  mi  oeddach  chi'n 
deyd  ych  bod  chi'n  Udo  hwnnw  yn  weU  na  un  du." 

''  la,  a  surprise  ydi  o  erbyn  ych  birthdé  chi,  wyddoch." 

''Mae  yn  wir  ei  fod  yn  goch,-  a  dyna  ei  unig  debygolrwydd  i'r 
model  oedd  eanddynt.  Clywn  Sarah  tu  ol  i  mi  yn  dweyd  megis  o'r 
neiUtu»— "  Y  cnafon ! "  Ac  ni  theimlwn  .awydd  o  gwbl  i'w  cheryddu. 
Rhoddais  gam  ymlaen,  ac  agorais  fy  ngenau  i  ddweyd  fy  meddwl 
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innau  wrthynt  ani  eu  <'  surprisç."  Ond  deallodd  John  fy  mwriad,  a 
rhcfddodd  ei  law  ar  fy  mraìch.  "  *'  Peidîwch  a'u  dwrdio,  Blin/' 
sibrydai  yn  fy  nghlust'  Yr:.  oeddwn- yn.  eî  ddeall.  Yr  oedd 
gwynebau'r  ddau  mor  ddiniwed  ac  mor  Uawn  o  ddisgwyliad  am 
ganmoliaeth  i'w  gwaith,  ac  yr  oeddynt  ẁedi^  gweithio  mor  egniol  i 
foddhau  "J.ohnkiie/'  fely  tybient  hwy»  fel  nas  gallai  hwnnw  oddef 
eu  siomi,  a  chawsant  gymaint  a'u  disgwyliad  q  glod  ac  edmygaeth 
^anddo.  Am  danaf  íì,  nis  gallwn  iyneá  mor  bell  a  tiynny,  gan  fy 
mod  yn  brysur  gyfrif  faint  fuasai  raid  dalu  am  ddod  a'r  bicycle  i 
gyflwr  priodol  i  John  ei  ddefnyddio  heb  dynnu  sylw'r  pentref.  Ond 
Uwyddais  i  gadw  fy  ngenau  rhag  datgan  fy  nigter.  Yìr  unig  béth 
wnes  oedd  cydiad  yn  y  pot  paent  coch,  a  myned  a'i  daílu  â'm  hoU 
egni  i'r  domen;  a  chefais  y  boddhad  o'i  weled  yn  myned  ÿn 
deilchion,  a  gwybod  na  fyddai  i  mî  gael .  ychwaneg  o  niwed 
oddiwrtho. 
Ond  nid  oedd  ein  goíidiau  am  y  diwrnod  wedi  darfod. 


^>    ^» 


CARTRSP. 

III.  GELYN   PERYOL. 

UN  o'r  agweddau  mwyaf  digalon  ar  fywyd  teuluaidd  yvi  difrod  y 
ddiod  feddwol.  A  braidd  na  thybiwn  fod  a  f^rnfio  prysurdeb 
bywyd  beth  â  hynny ;  er  y  gall  rhai  godi*r  wrthddadl  mai  bywyd 
hamddenol  yr  amser  a  fu  oedd  beryclaf  o  ddioddef  oddiwrth  yr 
árfer  o  ymyfed  a  gloddest.  Ond,  onid  bywyd  yiì  unol  A  mftn  reolau 
cymdeithas  oedd  yn  cyfri  am  lawer  o  byn  yn  yr  amser  a  fu  ?  Pe'r 
eid  yn  ol  i  ganol  cymdeithas, — Uenorion»  pregethwyr,  a  gwleid- 
yddwyr  yr  adeg  hynny,— ceid  golwg  gysurus  amynt  pan  yn  hanner 
meddw.  Ond  ni  edrychid  ym  myin.  Uygad  y  difrod  wneid  y  pryd 
hynny  fel  y  gwneir  yn  awr.  Dysgir  heddyw  nad  oe$  nemawr  faeth; 
mewn  diodydd  meddwol.  AiS  nifer  y  meddygon  s/n  credu  yn  y 
ddiod  yn  Uai.  Cryfheir  y  fyddin  ddirweMol.  A  dyna  un  cam  sicr 
er.sicrhau  diwygiad.  '    , 

Beth  pe  gwnai  pob  téulü  yng  Nghymru  ei  gwynion  yn  bysbys  ar 
fáter  y  ddiod  feddwol?  Caem  ddatguddiad  anodd  ei  ddal.  A 
byddai  darllen  yr  adroddiad  yn  deflro  natur  oreu  pob  dyngarwr 
iach.  A'r  datoni  sy'n  aros  yw  cychwynydd  pob  diwygiad  Q  hyd,— 
y  pur  s/n  gofìdio  dros  yr  amhur,  y  cryf  dosturia  wrth  y  gwan>  y 
teulu  dedwydd  egyr  Iwybr  i  ychwaneg  o  deuluoedd  fwynháu  bywyd 
defnyddiol  a  Hawen.  Doi  Uawer  wedyn  i  ofyn  beth  sy'n  cyfrif  am 
yr  afael  ga'r  ddiod  ar  hen  ac  ieuainc.    A  gWyn  fyd  na  ofynnid 
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hynny  nes  cael  ateb  ddeffry'r  wlad.  Oni  ddylid  gwrando  mwy  ar 
lais  natur  ?  Gwnaeth  rhai  dynion  llafurus  lawer  i  dynnu  sylw  pobl 
Prydain  Fawr  at  ofynion  natur.  Ni  wrandawyd  arnynt  gan  bawb. 
Gwawdiai  rhai  pobl  grefyddol  hwy.  Er  hynny,  ni  ddistawyd 
Uais  gwirionedd.  Poenir  dynion  o  hyd  am  ddirmygu  natur.'  Rhaid 
gwrando'n  hwyr  neu  hwyrach.  A  dylai  dysgeidiaeth  lesu  Grìst, 
yn  anad  dim,  yrru  pobl  i  hwylio  gwella'r  byd  ar  linellau '  syml  ac 
agos  atom. 

Dylem  weddîo 'r  hen  bennill  hwnnw  o'r  newydd, — ''O  agor  fy 
Uygaid  i  weled  dirgelwch  dy  arfaeth  a'th  air."  Y  mae  barddoniaeth 
fyw  3m  y  ddeddf  wrth  syllu  ym  myw  ei  Uygaid.  Gwrandawer  ar 
lais  Salmau'r  Dwyrain, — ^^Y^s  ddeddfau  oedd  fy  nghân,  yn  nhir  fy 
mhereríndod."  Barddoniaeth  y  ddeddf  ddaliodd  ysbryd  yr  hen 
genedl  rhag  dirywio.  Perthyn  swyn  barddonol  ì  ddeddf  natur 
hefyd.  O  brydferthed  symlrwydd  deddf  natur,— y  mae'n  brydferth 
ac  yn  diogelu  bywyd.  Beth  pe  meddwid  ni  yng  Nghymru  ar 
ddeddfau  ?    Doì  bywyd  yn  bleser,  a  phleser  yn  fywyd. 

Dywedir  wrthym,  po  fwyaf  a  ŵyr  pobl,  mai  parotaf  yn  y  byd 
ydynt  i  ymddiried  yn  natur,  ac  nid  yn  eu  mympwyon  eu  hunain.  Ac 
y  mae  natur  yn  erbyn  gwirf  fel  y  defnyddìr  ef  yn  awr.  A  phan  y 
dyhea  dyn  am  dano,  wedi  cam-drin  ei  natur  y  mae.  Fellyf  dylem 
wrando  ar  lais  natur,  ac  hwylio'n  ol  at  symlrwydd  deddf. 

Argraffwyd  ar  rsd  ohonom  yn  gynnar,   rywfodd,   mai  gwneyd 
rhywbeth  yn  erbyn  eraill  s/n  gwneyd  pechod, — lladrata,  niweidio, 
d;c.     Ac  anghofìd  fod  torri  deddf  ddiogelai  fywyd  'ac  iechyd,  yn  • 
bechod  yr  un  mor  wir.    Clywid  y  frawddeg  honno'n  ami, — "Dydi 
o'n  gneyd  niwed  i  neb  ond  iddo  ei  hun." 

Ond  pwy  all  íForddio  niweidio  ei  hun,  nad  yw .  ar  yr  un  pryd  yn 
ysbeilio  rhywun  arall  o  fendith  dymhorol  neu  ysbrydol  ?  Tlodir 
teulu,  gwanychir  cymdeithas,  a  pheryglir  yr  awyrgylch  foesol. 
Tuedda  i  wneyd  y  teulu'n  anedwydd  a  chyfyngu'r  amgylchiadau. 
Tyf  blys  yn  araf,  ac  a'n  gryfach,  gryfach,  nes  dod  yn  deyrn..  Yna, 
gwel  dyn  ei  fod  yn  gaeth,  ac  hiraetha  am  ei  ryddid  cyntefìg.  Ond 
rhaid  datod  y  rhwydi  weuwyd  yn  araf  gan  rym  arferiad.  Ac  nis 
gellir  datod  arferion  heb  wanychu'r  cyfansoddiad  dynol.  Gan 
hynny,~dylid  gwylio'n  ddyfal  pa  arferion  ffurfìr.  Peth  anodd  iawn 
fydd  tynnu  hen  flys  o'r  gwaed  yn  Uwyr.  Clywais  bregethwr  yn 
dweyd  unwaith  iddo  eí  gael  corff  i^cb,  diflysj^au,  ar  y  cychwyn.  Y 
maeyn  y  dywediad  neges  i'r  oes  ynia.       .,,  r 

Llys  Meirionj  Penrhiwceibr*  Edward  Evans. 
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"  U»e  yi  afan  vfadl  el  UeDwl  hyd  yr  yaiyloD." 
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YR  UB  faint  o  fater  sydd  yn  y  ddaear  heddyw  a'r  diwmod  y 
crewyd  bi.  Nid  yw  yr  un  iod  yn  fwy,  na^  yn  Ilai  ychwaitb. . 
Sylwch  ar  y  modd  y  Uosga'r  ganwyll.  Ymhen  ennyd  eto  diflanna 
yn  hoUoL  Ni  ellìr  ei  gweled  mwyach.  Dywedir  ei  tmd  wedî 
gorfien;  ond  y  mae'n  bod  o  hyd.  Gwnaed  hi  o  ddwy  elfen, 
fiydrogen  a  carbon.  Er  i'r  ganwyll  ddíflannu,  ple'r  aetfa  yr  eÍTennau  ì 
Nld  jTOTnt  yn  y  ganwyll  mwyach,  diflanasant  yn  anwelraig  i'r  awyr. 
Fealfai  rod  yr  hydrogen  wedi  uno  S'r  oxygen  sydd  yn  yr  awyr  1 
wneyd  dwfr;  Ìeallai  foa  y  cart>on  wediuno  i'r  un  nwy  i  wneyd  nwy 
perygtus  aralt,  sef  Carbonic  Aeiá.  Ond  hydrogen  fydd  yr  hydrogen 
am  t^rth,  cartẃn  fydd  y.carbori'IOn  bytfa.  Pe  baem  ni  yn  gallu  dal 
yr  ltTOrog«na'V'carMti'^pbn'ar  fìn  dianc,  a  pherí  iddynt  unò  t'u 
gUydd,  cawsem  y  ganwyÛ  yn  oL    Rhy  y  fferyUydd  y  ganwyll  mewn 
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costrel  gauedig,  á  phwjsa  yr  oll.  Trachefn  goleua  y  ganwyll  a 
gedy  iddi  losgi  i  g^d.  Yn  awr,  pwysa  y  gostrel  wâg ;  ni  phwysa 
laif  ond  mwy ;  rhaid  felly  fod  y  ganwyll  yn  bod  o  hyd.  Nid  fellÿ 
gwnaiíf  y  Crewr;  trwy  ddirgel  %rdd  bydd  et  yn  gweithio. 
Goi*chymyn  wnaiff  ef,  feallaî,  i'r  hydrogen  dihangol  uno  âg  oxygen 
i  wneyd'dwfr;  gordiymyn  wnaiff  ef,  feallai,  i'r  carbon  fyned  i'r 
glaswellt.    Yn  awr,  gorchymyna  i  ryW  anifaÚ  íwyta  y  giaswellt  ac 

Îfed  y  dwfr.    O  frasder  yr  anifail  hwnnw  y  gẁnéir  y  canhwyllau. 
Tno  â'u  gilydd  i  wneyd  y  brasder  wnaeth  y  carbon  a^r  hydrogen, 
yr  un  rhai  ydynt  o  hyd. 

Damaü  mftn,  anweiedig,  o  fater  ydyw  yr  elfennau,  a  chyfhewid- 
iadau  bychain  anweledig  a  berthyna  iddynt.  Nid  son  am' y  cyf- 
newidiadau  bychaih,-  anweledig,  a  wnaf  y  tro  hwn,  ond '  am  y 
cyfnewidiadau  mawrión,  gweledig,  rhai  perthynoi  i  grystyn  pẁnliog 
y  ddaear.  ' 

Tybiai  yr  hen  babl  fod  yr  atoriydd,  y  dyffryniioedd,  y  Uyhnoedd, 
a'r  mynyddoedd  yn  uhion  heddyw  megis  ág  yr  oeddynt  y  diwi^od  y 
crewyd  hwynt.  'Gŵyr  y  dairllenydd  nad  yw  felly.  Os  yw'n  cofio 
hanes  y  creigiau  calch,  a'r  hanesion  a  ddywedódd  y  cerrig  Wrthym, 
bydd  hynn/n  ddigoh  i'w  argyhoeddi  fod  wyneb  y  ddâêar  b6ddyVn 
wahanol  iawn  t'r  hyn  ydoedd  filiỳnau  o  oesó^dd  yn  ol.  Pä  ryẁ 
ddyn  oedd  yn  b^rw  ar  ein  daear  ni  filiwn  o  flynyddoedd  yn  ol  ?  Pe 
cawsem  ni  ysgwrs  ftg  ef  heddỳw  dywedasai  wrthym  fod  y  Wyddfá 
yn  yr  un  lle  yn  union  heddyw  ag  yr  oedd  y  dyddiau  hynny,  oddi- 
eithr  ei  bod  yn  ychydig  uwch  yr  adeg  honno.  Oesoedd  yn  ol  bu 
moroedd  a  llynnpedd  mewn  Ileoedd  nad  ydynt  yno  heddyw.  Nid 
yw  y  Wyddfa  yn  bod  erioed.  Yn  wir,  dyna  yw  ei  chopay  creigiau 
calch  a  Uudw  hen  fynyddoedd  tanllyd.  Gŵyr  y  darllenydd  mai  o 
waelod  y  moroedd  y  daeth  creigiau  calch.  Ni  fu  i'r  un  dyn  erioed 
ddweyd  nag  ysgrifennu  hanes  ^  anîfeiliaid  rhyfedd,  a'r  cyfhewid- 
iadau  ánfeith,  fu  ar  wyneb  ein  daear  ni.  'Dyw  bywyd  brau  y 
ddynoliaeth  yn  ddim  o'i  gymhairu  ft'r  oesau  meithion  hynny.  Er 
nad  ysgrifenwyd  yr  hanes,  nid  yw  yn  golledig.  Ysgrifenwyd  ef  gan 
y  ddaear  ei  hun ;  mae'n  seUedig  yn  y  graig  dros  byth.  Y  modd  i 
adarllen  iaith  y  ddaear  ydyw  dysgu  sut_y  cyraer  y  cyfì^ewidiadau  le 
heddyw.  Daeaíreg  yw  yr  iaith  honno.  Gelwir  y  nerthoedd  s/n 
newid  wyneb  y  ddaear  ^m  nerthoedd  dinistriol  (agenis  of  denudation), 
Y  rhai  hyn  ydynt, — gwlawogydd  a  dyÿoedd,  gwyntoedd,  rhew  a 
chenllÿsg,  tftn  a  daeargrynfftu,  a  symudiaaau  ÿng  nghrawen  y  ddaear. 
Ediychwn.  am  ennyd  ar  waith  yr^^onydd.^  ^fif  waith  yr  afonydd 
y^yw  çl^l^  ÿmaith  yrhyn  a  faluri^^yd  ^^^tJOÍn,  nŷr^eẃd  ení^.«  f 
Cluda  yr  afpn^cld  meẃn  dwy  íTordd.  Un  nprdd  yw  symud  ymaith 
raian  a  niwdy  gweddiUion  créigiau  ereiU.    Ffordd  arall  yw^drwy 
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gludo  cymysgeddau  o^r  gwahanpl  etfennau  sy'n  doddedig  ynddo, 
megis  y  de^fhyddiau  calch.  Ni  feddyliai  néb,  fod  gan  afon  gymŵit 
'o.  allu  i  symud  cerríg  a  graian,  hyd  nes  y  sylwer  ami'n  gweithio 
^adeg  y,^]llifogydd.  Yr  adeg  honno  rhuthra'r  afonydd  ymlaen  yn 
"^er^glyd;  gwelwn  oddiwrth  eu  Uiw  eu  bod  yn  Uawn  ö  raian  a 
mwd.  Noson  ystormus  ydyw  heno.  Nfae  ^rr  aton  wedi  ei  Uenwi 
hyd  yr  ymylon  gan  y  gwlawogydd.  Awn  ar  y  bont  draw  acw^  i 
wrandaw  ar  y  dyfroedd.  Yn  nistawrwydd  y  nos  clywn  y  cerrig 
mawr  a  mân  yn  cael  eu  hysgubo  ymaith  y  naiU  dros  y  UaU  ar  hyd  y 
gwely.  Dyma'r  modd  y  gwneir  y  cerrig  yn  grynion.  Lle  bynnag 
y  canfyddir  gwelyau  graian,  gwýddom  mai  hen  afonydd  fu  yno  un 
adeg,  er  fod  y  graian.ugeiniau  o  lathenni'n  uwch  na'r  afon  heddjrw. 

Dengys  hyn  waith  neiUtuol  arall  perthynol  i'r  afon,  sef  y  gallu  i 
dorri  i  lawr  trwy  y  creigiau,  a  gwneyd  gwely  newydd  iddi  ei  hun  yn 
ddyfnach,  ddyfnach  o  hyd.  Ffiirfìwyd  Uawer  o'r  dyffrynnoedd 
prydíerth  sydd  yng  Nghymru  gan  yr  afonydd  a  redant  ar  eu  hyd. 

Dan  law  yr  afonydd  aV  gaUuoedd  ereiU,  y  mae  wyneb  y  ddaear 
yn  newìd,  ac  wedi.cyfnewid  i  raddau  anhygoel  bron.  Ceisiwn 
ddysgu  ychwaneg  am  y  gweddiU  o'r  gaUuoedd  yn  eu  tro.  Byd 
heb  aüiluoedd  ynddi  yw  y  Ueuad.  Nid  oes  yno  afonydd  na  moroedd, 
eto  gweUr  hen  ddyffrynnoedd  rhwng  y  bryniau  a  gwelyau  hen 
afonydd  yn  y  wlad  beU  honno.  Byd  oer,  distaw,  difywyd  yw  y 
lleuad.    Ai  hyn  fydd  hanes  y  ddaear  ? 

SlGMA. 
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I.     Y  DRYW. 

YMAE'N  Uawer  haws  astudio  natur,  ac  edmygu  ei  phlant,  yng 
nghanol  tawelwch  y  wlad,  nac  ym  mhrysurdeb  y  trefydd. 
Nid  oes  dim  rydd  fẁy  o  fwynhad  i'r  iach  a'r  bywiog,  ac  yn  enwedig, 
rydd  f wy  o  londer  i  ysbryd  y  claf,  na  cherddoriaeth  bendigaid  adar 
roân  y  wig  a'r  moelydd. 

"  Fedd  j  tìw8  dorfeydd  tìysacli, — geir  *  *  O'r  cangau  clywir  oyngan 

unrhyw  Ddìdor  y  myrdd  adar  mân ; 

Gywreìnrwydd  perffeithiach,  Mor  lân  yw  orian  rydd 

Neu  folianwyr  cynawnach  Y  côr  ieuanc  i'r  Creydd." 

Drwy  y  byd  na'r  adar  bach  î  "  Gwilym  ^rtki. 

TrDNo. 

.  Caethi^<^  fí  garf  äfìechyd  "am  tua  phum  mlynedd,  i  aros  Jlawer 
yn  yr  unfan  ym  mynydaoedd  yr  Eryri ;  ac  er  nas  gaUáJf  byth 
ddibrisio  caredigrwyda  dibendraw  Uu  ^o'm  cydnabod  hoff,  eto,  rhaid 
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iitìi  gyfâddef  fòd  fyf'iivled  ynr.^vy  Yi  adar  badi  lún  fy/ngfhysuro  a^m 
diddanu  gymaint,  pairbeddwn  bron  yn  rhy  egwan  i  ymlwybrp  hyd 
y  caeau  ochrog.    ,^.ìdXtí  wynfydedd  a  gawn,  wrth  wirando  ar 

gërddorfa  yr  adar  ym  Mhárc  Dolfriòg', — hçn  gi^rtrèf  Gwen  o'r  -, 
^dôl.  Fel  hunan-adloniant,  wedì  troi  i'm  bwthyn  llwyd  ar  ol  fy 
nghrwydriadau  dyddiol,  chwilptwn  fy  holl  gronfa  am  ddarluniadáu 
géiriol  y  beirdd  ò  r  gwahanof  àdar.  Yr  oedd  yn  òrchwýl  pleserús' 
iawn.  Yna  rbown  drpswelediad,  i  farnu  pa  rsd  ohonynt  a  gatodd 
f^^^o  sylw  achíodydd..  .'  > 

Gan  mai  amhosibl  oedd  taílu'r  ysgriflyfr'hynod  i'r  t|Ui,  ar^ol  cael 
y  fr^nt  ò  fendio'n  gawr,  tybiais  y  buásài  lluoedd  o  biant  Gwlad  y 
Bryniau  yii  falç^  o  gael  gweled  y  darlùniau  tarawiadol  hyn  am  rai 
o\çyfeiUion  níwyaf^cyífredin.  Cânt  feirniadu  prun  yw'r  pòrtread 
mwÿaf  pert,  byẃ,  a  chywir  o  bob  gwrthrych;  a  chânt  héfyd  ddysgU-^ 
bod  yn  ífryndiau  â'r  IIu  mwyneiddion. 

Cymerwn^  yng  ngitÿntáf,  y  Ueiat  o'r  hplt  d^wyth  asgellog,  sef  y 
Diyw..  Y  mae  pob  plentyn  yn  ei  adwaen  eff— yr  hen  dusw  tlws, 
gyda'i  sydynrwydd  òfnus.  Ceir  ef  o'ii  cwmpas  bob  amser,  yn 
twtian  hyd  ben  y  cloddiau,  ac  ar  frigau'r  drain.    , 

•O'r  holl  feirdd  C^mnreig,  nid  oes  yr  un  òhohynt  wedi  addoli 
çymaint  ar  yr  adar  bach  a'r  diymhpngar  Dewi  Havhe$p.  Y  mae  ef 
wedl  cofìo  deíwëddu  brpn  ÿr  pU.  Ẅrth  son  meMrn  ysmáldod 
am  ddyfodiad  cantoripn  difyr  y  gw&iw|rn,.  dywed,-^ 

*'  Daw  hithau  a'i  phig  ddigoll, 
Y  Dryw  bach,— eu  modiyb  ûU !  " 

Y  mae  Catwg  Ddoeth,  yn  y  çynoesoedd,  wedis,ẅoi  gwir  nodwedd 
amryw  o'r  adar  3^  gyflawn  mewn  un  gair.  Dymà'i  fynegiad  anii  y 
Dryw, —  '  f< 

,    **  Nerth  Drpr,  ei  chelfydd." 

Hysbysa  hen  driban  symi,  á  ddaeth  i  ni  o  amser  ein  teidiau, 
dynged  dost  y  plentyn  creulon,— 

**  y  neb  a  dorro  nyth  y  Dryw, 
Ni  wel  Iwyniant  yn  ei  fyw." 

Bellachy  am  y  desgrifíadau  barddonol  goreu  o  honOi — 

"  Cyweirlo'i  nythî  bach,  cywrain, 
,     y  mae'r  Drjrw  ym  mru  y  drain."    Gwilyic  Ebybi. 

*' YnydrainycânyDrjrw,—  **  NM  çes  <5ân  ddoniol  ganddo,--na  thy 
Odia^th  o  brydf erth  ydyw ;  ÿa  f hrg  wisg  am  danó ;  [gwyoh, 

A  cherdd  ddestlus  felasfwyn,  Ei  orfawr  fycnandra  fo 

A  phennill  hp£E  yn  y  llwyn."  Wnaiff  un  yn  ho£E  o  hono." 

loLo  MÔN.  Hbn  Eabdd. 
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"Y    Dryw,    meẁn    drehiiach,— iydd  .  '^D^wBiTwbaohhydodieaybertìi, — 
ddawn^geidd,  caaa 

Nas  oaed  el  tl^oiaach ;  . .    Si  aoenion  piydíetth ; 

Owne^d  ei  sain  íain  yn  fwynach  Mae  'n  ei  donau  mwjn,  dinerth, 

Wna  bjrrdra  'ì  bib  i'r  Dryw  baoh."  Byw  f awitodâ,  ev  na  íedd  nerth." 

Pedboo.  Mtittddoo. 

**  Hedegopedn,  llwyd  ei  hngan—yw'r  .  ^Yn  j  berth,  ty  prydfertbach— nl 
ftyw  welir, 

Bách,  ar  draed  chẃimy  egwan;   '  Nen  aèíwyd  gynhesaoh ; 

Deor  mae  ei  adar  mftn  Gweithiwr  neb  nn  o'i  goethach 

O'n  gölwg  yn  y  geulan."  A'i  dro  byr  yw  y  Diyw  baoh." 

Manod  Wtlia*.  &wtkiontdd. 

A  ¥maed  wrth  ei  glywed  yn  pyndo  ei  garol  bóreuol  yn  y  berth, 
pan  yn^  teithio  gyda'r  cerbyd  a  elwir  ''Cenhinen/'  o  Lundain  i 
Gymru»  yn  Awst,  iS^i,— 

«  Ym  mytfg  drain  miwBÌc  y  Diyw— a      Y  Dryw  bach  ey  dráw  yn  y  berth, — 
íwynhaf,—   >  rhydd  g(in 

Y|i  wir  çuM'n  ddi^f ryw ;  Hhwydd  ogoned  piydf erth ; 

îO'ef oledig  fawl  ydyw,  Hhyb'udd  i  ìm  roi  aberth 

O  fewn  e!  big  ef  yn  hyw.  Dcofoi  'n  awr  i  Dduw  fy  nerth." 

Y  Babdd  Olofp. 

"  £r  hin  oeri  r^dd  yr  un  iach — ei  gerdd  ddel, 
Tr  gwir  Dduw'n  ddí'rwffnach, — 
Oanaf  finnan'n  well.bellaicdL, 
I  dreio  bod  fel  Dryw  bach.'*  Namobtdd. 

Astudied  pob  un  ohonoch  yr  englÿnion  mynegiadol  uchod,  ac 
yna  deuwch  i  edmygu  y  Dryw  fẁy-fẁy  0  hyd. 

Onid  yw  spned  (^&ircUadol  Syr  Walter  Scott  yn;  prlawn  o 
dynerwch  pur  ? 

"  Small  ae  thou  árt,  thou  gem-like  bird ! 

Yet  ,thou  hast  made  thy  nest  on  high ; 
And  there  thy  warblüig  Toice  is  heard, 

Singing  thy  children's  luUaby. 
LoYely  bird !  with  thy  golden  crown, 

A  kind  and  tender  nurse  art  thou, 
Making  thy  nest  o(  mods  and  down, 

And  hanging  it  on  the  bending  bough. 

There,  rocked  by  the  waye  of  the  zephyr's  wings, 
Amid  the  green  brauches  it  lightly  swings ; ' 
And  a  lew  clufitering  lea^es  of  the  f orest  tróe, 
WiU  seii^  to  shelter-it^T  cradle  and  thee ; 

TJntíI  danger  and^iear  haye  passed  thee  by."  .  •  ^   < 

Carnbddoo. 
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DYCtíMYGION. 

I.  TjlEDR  rhai  oì>laqt  y  Ctmru  bach  ddweyd  wrthyf  suty 
JL;      mae  cyfoeth  oaur  ag  arian  yn  debyg  i  wrtauth  ?> 

Am  nad  ynt  o  fawr  werth  heb  eu  gwasgaru. 

II.  Sut  y  mae  drws  ty  tatam  i  John  Jones  yn  debyg  i  swUt  drwg  ? 

Am  nas  gall  ei  basio. 

III.  Beth  ydyw  hwnnw  nad  yw  neb  yn  boffi  ei  gaçl,  ond  wedi  ei 

gael,  nad  yw  neb  yn  hoffi  ei  gòlli  ? 
Pen  tnoel. 

IV.  Ym  mha  le  y  bydd  Cymry'r  America  yn  cael  golwg  amynt 

eu  hunain  ? 

Yny"Drych."  ^ 

V.    Beth  welir  unwaith  yn  y  dydd,  unwaith  mewn  wythnos,  a 
dwywaith  mewn  blwyddyn  ? 
í   Yllytbyren"Y/' 
VI.    Sut  y  mae  bardd  Cymreig  yn^debyg  i  ŵr  blinedig  ? 

Am  nad,  oes  dim  a'i  boddlona  yn  well  na  Cfaadair. 
VII.    Paham  y  mae  chwarelwyr  yn  debyg  i  bl^t  ysgol  ? '     . 

Am  eu  bod  yn  «'cyfrif"  ar  ledii. 
VIII.    Paham  y  mae  Ceiriog  fél  yr  eos  ? 

Am  ei  tod  yn  canu  yn  <'  Oriau'r  Hwyr." 
IX.    Pa  goed  hynod  s/ií  agos  i  Lanrwst  ? 

Coed  Gwydr. 
X.    Pa  gwrr  o'r  dref  sy'n  hoffaf  gan  feddwyn  ? 

Cwr-w.  .         •       - 

XI.    Pan  darawodd  Dafydd  Dafìs  ei  fraich  yn  erbyn  y  cwpmdá 
comel,  wyddoch  chwi  beth  ddeudodd  o  wrth  ei  iwiraigf 
01  'mhen-Elin. 

Casglwyd  gan  EaTR  Gwtnbdd. 


rW   DDARÍÌSÌf    J^N   DDIFYFYR. 

Ganwyd  fi  yn  y  ílwyddyn  1872  pan  oedd  rhyfel  yn  Neheudir  Afirica 
lladdwyd  miloedd  o  wyr  gan  wenyn  mae  colyn  marwol  yw  pigiad 
ambell  neidr  yng  Nghymru  mae  llawer  o  ddefaid  i'w  ffweled  ar  y 
mynyddoedd  mae  eira  gwyn  s>dd  liw  hardd  yw  gweled  cynuUiad  o 
blant  nwyfiis  yn  y  capel  c^nhelir  cyfarfodydd  defnyddiol  ydyw  sebon 
i  olchi  tatws  rhaid  cael  dŵr  poeth  yw  yrhaul  yn  y  gauaf  bydd  rhew 
a  cheir  pleser  wrth  lithro  amo  cicio  pel  ^^ydd  ;^ftẁ  ar  cbwareu  pur 
ddifymis  yng  Nghymru  mae  cblegau  mawr  i  ddysgu  rhaid  cael 
amynedd  íel  Job  Owen  sydd  enw  ar  ferch  yr  oedd  dannodd. 

Bryn  V  £/a/l.  Joseph  Jones. 
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Rwy'n  caru  dweyd  yr  hanes. 


ff,  Bebs  Jones,  Llanon. 
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PLENTTN  tlws  un  bore 
Welais  yn  yr  haf, 
Yn  y  cae  yn  chware 
Gyda'r  blodau  braf . 

Clywn  ei  fabol  eiriau, 
Clywn  ei  chwerthin  llon, 

Wrth  ffusanu'r  blodau, 
Wrth  addunio  'i  fron. 

lilechai  perlog  wlithyn 
Ar  las  weUtyn  bach, 

Eraül  fân-wlith  gorwyn 
Wedi  canu'n  iach. 

lilygaid  cariad  wenai 
Ar  y  4c)fnyii  crwn, 

Y  glaswélltyn  blygai 
Dan  ei  loew  bwn 


**  Mam,"— yn  llon  ddiferodd 
Dros  y  wefus  ddel ; 
Perl  y  wawr  f eddyliodd 
Gario  iddi'n  ffel. 

Bhedeç  wnaeth  heb  atreg 

At  ei  anwyl  fam ; 
Colli'r  trysor  gwiw-des 

Wnaeth  wrth  roddi  llam. 

Siomedigaeth  yrrodd 
Saethell,  frathiog,  lem, 

Drwy  ei  frón  pan  welodd 
Eisieu  'r  perlog  em. 

Byr,  di-em<^  welltyn 

Ydoedd  jm  ei  law ; 
Anfçeíl  nos  yw'r  gẁlithyn, 

Buan  heda  draw. 

T.  Mardt  Bees. 
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V    BMBUJ^JÌWFDIWR    BACH. 

YR  oeddwíi  yn  son  yn  rhifyn  Mekií  'am  ryw  hen  lyfr  nodedig  o 
ddyddorol  sydd  yn  y  ty  ymá.  Y  mae  yi^  meddiant  y  teulu 
ersqrn  cof.  Nid  oes  dim  mw^r  swynol  p'i.  íewii  ì  mi  na  hanes  y 
plant  bach  ddaeth  yn  eu  dydd  yn  ddynion  enwog.  Yr  wyf,  wrth  ei 
ddartten,  Wedi  dyfòd  ar  draws  hanes  un  araH  eto,  ac  y  mae  troion 
gyrfa  hwn  yn  fẃy  amrywiol,  rhyfedd,  a  cbyíFrous  ila'r  Usdl. 

Amaethwr  cyfrifol  ciedd  ei  dad,  yii  bercben  anifeilíaid  iawer  iawn. 
Yr  oedd  y  wlad  borfaog  a  mynyddig  yr  oedd  yii  byw  ynddi^  yn 
lanteisiol  iawn  i'r  nifer  atrifed  bron  o  ddefaid  d  geifr  oedd  ganddo. 
Yr  oedd  wedi  cjrcfawyn  ei  fyd  heb  ddim  cynysgaeth,  ond  trwy 
ddiwydrwydd  a  bendith  rhagiuniaeth,  fe  ddáeth  i  gyfoeth  mawr. 
Gallâsai  y  tenlu  olrhain  eu  hachau  am  ganrifoedd  yìl  ol,  ond  gan  eu 
bod  yn  deulu  crefyddol  ni  fyddent  yh  boffi  son  llawer  am  eu  hynaf- 
iaid  peli.  Eiliùiaddohwyr  ofergoelus  a  thyWyll  oedd  y  rhai  hynny. 
Dyna  y  rheswm  i  bennÀeth  y  llwyth,  gŵr  rhagöròI,ymfudo  oddiyno. 

Cawn  hanes  digrìfol  am  ferch  i  un  o  honynt  yn  dwyn  duwiau  ei 
tliad,  diwedd  y  rhai  hynriy  fu  eu  ctaddu  o  díah  ryw  dderwen  fawr. 
Ni  ddarfu  i  grawciau  y  brain  yn  ei  brig,  na  swn  y  gwynt  yn  rhuo  yn 
ei  changau  cryfìon,  l^naifòl,  eu  deífro  byth  o'u  marwol  hûn.  Felly 
bydd  ý  plant  bach  lleiaf  yn  dweyd, — "Dynà  i  chwi  dduwiáu  neis." 

Fe  ddywedir  èin  bod  ni  yn  disgyn  o'r  Iberìaid  dwys,  breuddwyd-^ 
ioL  Gallesid  meddwl  fod  gwaed  Iberaidd  yng  ngwythiénau  y 
bachgen  bach  hwn.  ''  Y  breuddwydiwr  "  y  gelwir  ef  yn  aml  gan  ei 
deulu  ei  hun.  Ond  y  mae  y  llyfr  yn  dweyd  nad  oedd.  Mi  fyddwn 
innau  pan  yn  fachgen  bach  yn  oreuddwydio  o  hyd,  ond  mi  rois  i  y 
goren  iddi  wrth  weled  nad  oedd  dim  doel  arnynt  O  ranhynny  yr 
pedd  yn  dda  i  mi  hynny.  Yr  oedd  grísiau  oríel  yr  hen  gapei  yn  hir, 
yn  serth,  a  thrò  chwyrn  ynddynt.  Pa  sawl  gwsûth  y  bum  yn  gweled 
fyhun  yn  taraw  fy  nhroed,  neu  yn  Uithro  ar  ÿgris  uchaf,  ac  yh  rowlio 
yn  bendramwnwgl  i  lawr  i'r  gwaêlod,  heb  Iwyddo  i  afael  mewn  dim 
i  attal  na  thorrí  grym  fy  nghwymp  alaethus  ? 

A  gwaeth  na  hynny,  a  mi  yn  fÿ  nghwsg,  un  tro  gwelwn  f^  hun  yn 
cael  fy  hudo  i'r  dafarn  gan  ryw  fechgyn  frol;  a  phan  wedi  goríTen 
yfed  y  glasiad  cyntáf  hwnnw  yr  ystyriais  l>eth  oeddwn  wedi  wneyd. 
"Dyma  fi,"  meddwn  wrthyf  fy  hun,  **  pa  sawl  gwaith  y  dywedodd 
fy  mam  wrthyf  ei  bod  wedi  rhoddi  fy  enw  i  lawr  yn  ddirwestWr  pan 
oeddwn  faban,  a  fìnnau  erioéd  heb  blrofì  dafh,  yn  yfed  i  foddio  yr 
hen  hogiau  gwirion  yma  sydd  yn  ddigon  o  fiytiafd  i  feddwl  eu  bod 
yn  ddynidn  wrth  yfed  cwrw."  .  Yn  y  cyfTro  a'r  trallod  mawr  deffro- 
ids ;  ac  wele,  breuddwyd  oeddL    Bu  agos  i  mi  gkn  wir  lawenydd 
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waeddi  "  Diolch  "  dros  y  tŷ  nes  defpro  pawb  arall.    Nid  yfaâs  ddi- 
feryn  byth  yn  fy  nghwsg  ar  ol  hwnnw,  ac  nid  yfaf  yn  eífro  cbwaith. 

"  Trwy'r  Duw  Dad  mi  Tmdreohaf — rhag  edrych 
Ar  y  gwjdriad  cyntaf ; 


O'i  wêa  gòch  gwenwyn  a  gaf , 
A  áwjB  oûáf  08  yfaf /' 


Gwahanol  iawn  eu  natur  oedd  breuddwydion  y  Uanc  bach  yr  wyf  yn 
son  am  da^no.  Yr  oeddynt  yn  addaw  dyfodol  disglaer  iddo,  ac  fe 
ddaeth  rhai  o  honynt  i  ben  yn  hollol  fel  yr  oeddynt  yn  addaw  iddo. 
Yr  oedd  gan  ei  dad  liaws  mawr  o  blant,  ond  yr  oedd  ef  mor  bryd- 
weddol,  mor  ufudd,  ac  mor  serchog  wrúi  natur,  fel  yr  oedd  serch  ei 
dad  wedi  ymglymu  am  dano  mewn  modd  rhyfeddol.  Yr  oedd 
rheswm  arall  yo  cyfrif  am  fod  ei  dad  yn  fwy  hoíT  o  hono  ef  na'r 
plant  ereîU.  Yr  oedd  ei  briod  hoff  ac  anwyl  wedi  ei  chladdu  ers 
blynyddoeddy  ac  fel  yr  oedd  y  Uanc  yn  tyfu  yr  oedd  yn  mynd  ar 
ddelw  ei  fam,  a  phob  tro  yr  edrychai  i'w  wyneb  sirioí  yr  oedd  yn 
gweled  gwyneb  teg  prydweddol  ei  fam  yn  tywynnu  yn  oleu  yn  ei 
wyneb  ef. 

Fel  y  dywedais,  amaethwr  oedd  ei  dad,  ac  yr  oedd  yn  dal  tir 
porfa  bellder  o  dros  hanner  can  milltir  oddiwrth  ei  gartref.  Yr 
oedd  y  wUtd  honno  yn  wyllt,  a'i  thrigolion  yn  anaml,  ac  am  hynny 
yr  oedd  yno  lawer  o,  fwystfilod  gwylltion  yn  cyniwair  ar  hyd  ei 
chymoedd  a'i  mynyddoedd.  Yno  yr  oedd  yr  surth  greulawn,  aV 
Uew  rhuaçlwy  dewr. 

Ryw  fore  anfonwyd  y  bachgen  gan  ei  dad  i  edrych  am  y  bugeil- 
iaid,  ac  i  holi  sut  yr  oedd  y  defaid  a'r  geifr  yn  dod.ymlaen.  Yr 
oedd  yn  y  wlad  honno  ddynion  mwy  creulawn  a  pheryglus  nag 
anifeihaid  gwylltion  yr  anialwch. '  Beth  wnaeth  y  dyhirod  h/nny. 
pnd  ei  ddal,  a'i  werthu  i  haid  o  ryw  fath  o  sipsiwn  oedd  yn  digwyddi 
pasio  ar  y  piTd,  ar  hynt  fasnachol  .i  wlad  bell  gyda'u  hanifeiliaid 
liwythog.  Meddylier  am  y  sefyllfa  ofnadwy»  i  un  mor  ieuanc» 
fagw>d  mor  anwyl, — ar  gychwyn  yn  gaethwas  rhwym,  alltudiedig, 
na  wyddai  i  ba  le  nac  i  ba  galed-fyd.  Yr  oedd  yno  lygad-dyst,  ond 
nis  gallai  ei  waredu.,  Yr  oedd  hwnnw  yn  son  ymhen  blyn^doedd 
lawer  am  gyfyngdra  ei  enaid,  ac  fel  yr  oedd  y  truan  bychan  oGtius 
yn  wylo  ac  yn  ymbil  am  ei  ryddid  a'i  fywyd.  Yr  oedd,  wrth  basio 
i'r  caethiweid,  yn  gweled  y  bryniau  a'r  hen  lannerchau  hoíFy  byddai 
yn  eu  rhodio  mor  rhydd,  a'r  awel  wrth  fugeilio  defaid  ei  dad,  ac  yr 
oedd  ei  galon  fach  bron  9,  t^orri  wrth  roi  ÍTarwel  bythol  iddynt. 
Hwyracb  fŷd  ei  jâ^,  wedi  gweled  eu  camelod  yn  pasip  ar  hyd  y 
ffordd  draw.  Béth  pe  bua'sai  yn  gwybod  fod  ei  drysor  peíinaf  ^m 
yspail  ganddynt  ? 
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Wrth  éi  vfẅéd  yii  oedi  dychŵelÿä,  ÿr-  oedd  ei  dadoyfr  dedhÉ^eu  an- 
esmwytho.  Nid  oedd  heb  wybod  am vberyglon  y  daiŵr'Rywi 
ddiwmody.er  ei  ddychiyny  dyma  gennad  yn  galw,  a  chanddo  huganir 
rwygedig  ruddgoch  gan  waîed  ÿn  ei  law.  Adnabm  y  tad  Yá  yn  ýj 
fan  tel  eiddo  ei  fab»  ac  nid  oedd  ond  un  casgliad  yn  bosibl.  Yr  oeddj 
y  llewneu'r  arth  wedi  ei  larpio.  Bu  agos  iawn  i'r  brofedigaeth  lém 
fod  yn  ormod  i'w  galon  serchog  ddal.  Aeth  ei  alar  am  dano  ynl 
ddiareb  trwy  yr  holl  wlad  honno,  §el  yr  eiddo  ei  dad'  enwog.  wcú) 
farw  ei  fab  hoflf  leuan  Ddu  yn  eih  gwlad  ninnau.        ''"' /    ^-  ^  uí  -wí^ 

Ar  ol  (^raedd  pen  eu  taith  gwerthwyd  y  Uanc  bach  ganddyntf ' 
fel  pe  buasai  yn  rhyw  nwydd  'masnachöl' ärally  i  un  o  forieddi^îo|ii 
uchaf  y  wlad  honno.  Y  fath  gyGnewidiad  i  fab  yr  amaethMnr,  a  mab> 
ymynyddl  Yn  Ite  rhyddid  awelon  bryniáu  prydferthrac  amrywioll 
ei  enedigol  wlad,  wele  eí  yng  nghaethiẃed  y  ddinas  fawr,  ar  y ' 
gfwastadàd  Uethol  brwd,  a'r  bryniau  tywodtyd  anial  yn  gaerau  iddo. 
Yr  oedd  rhai.o  adeiladàu  y.  wlad  yn  dyrchafu  eu  pig-dyrau<  hy^î^y . 
nen,  ac  yn  yniddangos  iddo  ef  bron  mor  gadam  a'r  bryniau  oesél 
adawoddarol.  o.  j  //  i 

Yr  oedd  y  cyfnewidiad'ÿn  fẁy  eithafol  fyth  yn\grefyddol.i>>  Vn  Ue 
addoliad  y  gwir  Dduw,  yr  oedd  y  rhai  hyn,  er  eu  hoU'^gýfòeth  a'u 
rhwysg,  yn  addoli  yr  haul  ac  aniféilie.id  pedwar  carnol.    Ond  nid 
gŵr  i  dorri  eâ  galon  oedd  y  gwron  bach.    Penderfynodd  wneyd  y 
goreu  o'r  gẃaeUiaf.    Ymroddodd  i  wasanaethu  ei  feistr,  ac  yn  fuan 
iawn  yr  oedd;  oherwydd  ei  onestrwydd^  a'i  iTýddlond^b,  wediJlwyr 
enniU  calon  ei  feistr  pendefìgaidd,  a4  hoU^ëiddo  jm^gystalía^i  wasf 
anaethwyr  yn  gwbl  o  dan  ei^awdulxlod.    Pian  oédd  yr  aẁyr  fel  hyn 
yn  gUr  a  digymylau,  dymá  ystorm  ofnàdwy  yn  torri  arno.    Cyhudd- 
wyd  ef  o  dwyll  yn  ei  ffurf  waetíiaf  yn  erbyn  ei  feistr  carödig«^ 
Methodd  yn  l£n  a  chUrio  ei  hun,  yr  oedd  yr  amgylchiadau  yn  ym- 
ddangos  mor  gryfion  yn  ei  erbyn.    Cafodd  ei  hunan  ar  unw^ûthí^ 
mewnr  cárchar  prudd  a  thyv^ll>  a'i  draed  'mewn  gefynnau  haiarh. 
Ond  mae  Ue  i  gtedu  mai  àr  ei  oreu  yr  oedd  ei  feistr  yn  credu  ei  > 
fod  yn  euog,  onide  y  mae  yh  sicr  y  buasai  ẃedi  ei  ladd  yn  y  fan. 
Gwelwyd  yn  fuan  ei  fod  mor  bur  a'r  goleuni.     Bu  yno  akn  amser 
maith  heb  adennill  ei  iyddid,  ond  yr  oedd  ei  ysbryd  addfwyn  siriol, 
a'i  uniondeb  diwymi  wedi  énniU  ymddiried  ceidwad  y  carçhar  ato.  > 
Yr  oedd  y  Uanc  bach  fel  pe  buasai  ganddo  allwedd  aur  i  agor  calon 
pawb  y  deuai  i  gyífyrddiad  â  Jhwy.    Yr  oedd  (fawd  fel  pe  buasai  > 
wedi  penderfynû  rhoddi  cwpaneidiau  mel  a  wermod  iddo  bob  yn  i 
ail.    Dechreuodd  ddringo  yma  eto,  ac  yr  oedc[  yn  wr  rhydd  mewiì  > 
caethi^iM  carchar.    Yroedd  yn  fuan  yn  llywòdraethu^y  cwblyn  y; 
ne,  a'ì  awdurdod  bron  cyfuwcha'r  perinaeth.    Er  hynny  ^rr  oeddýn 
dyheu  am  ryddid.  i  ,  > 
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Cafodd  rywfodd  fynediad  i  brcMnoldeb  y  brénin.  Yr  oedd 
hwnnw  wedi  dywed  fod  gẃr  ieuanc  o  alluoedd  disglaer  digyffelyb  yh 
y  carc^ar.  Gwelodd  tnai  gwir  a  glywodd»  ac  na  fynegwyd  ond  rhan 
o'r  gẃir.  Hoffodd  ef  yn  y  fan.  Rhyddhawyd  ef,  a  chafodd  swyád 
uchel  gan  y  UŷwOdraeth.  Ymhen  ychydig  amser  yr  oedd  yn  brif- 
weinidog  y  wlad, — y  wlad  baganaidd  twyat  gwareidcüedig  y  pryd 
hwn  yn  yr  holi  fýá,  Yn  Ue  y  cadwynau  yr  oedd  mewn  gwisg  o  bàìì 
drudy  ac  yn  lle  gefynnau  hdym  am  ei  draed  yr  oedd  cadwen  fetyn 
aur  am  ei  wddf,  ac  yn  cael  ei  dvnnu  trwy  y  wlad  yn  y  cerbyd 
brenhinot  gwycfa^  gan  teirdi  porthianus,  a  phob  gŵr  yn  ymostwng 
hvd  láwr  iddo  wrth  ei  gyfeurfod.  A  phe  buasai  un  o  hen  gyfeillion 
ei  ieuenctid  yn  ei  gyfarfody  ac  yn  ysgwyd  Uaw  ftg  eí  gwelsent 
fodrwy  ddrudfáwr  y  brenin  ar  iaw  y  bugail  bach,  yn  arwydd  i  bawb 
pa  mor  uchel  oedd  yn  ei  fíẃ,  ae  mor  helaeth  ei  awdurdod.  Mewn< 
gwirionedd  teymasu  vn  unig  yr  oedd  y  brenin,  y  gẃr  ieuanc  deg  aV 
bugaîn  oed  oedd  yn  llywodraethu  y  deyrnas  i  gyd,  a'i  phendefigion 
oU  yn-3rmostwn|f  iddo  moMm  ufudd-dod  a  pharch.  Bu  ffurfafen  ei 
fywyd  hir  yn  glir  a  digymylau  o  hynny  i'r  teríyn. 

Yn  uchder  òi  hvyddiant  ni  anghofíodd  ei  fywyd  gwledig  syml 
gynt,  a  tbŷ  ei  dad.  Ond  ni  wyddsd  ddim  o'u  helynt,  mwy  nag  y 
gwyddent  hwythau  a  oedd  yn  fyw.  Yn  ddamweiniol  iawn  ie  welodd 
gwmni  o  fasnachwyr  yn  y  wlád,  a  golwg  debyg  iawn  i'w  gydwlad- 
wyr  amynt  Ar  ddieithr,  ac  yn  gynniÇ  holodd  hwy.  Er  ei  ddir- 
fawrlawenyddyCafodd  fod  yr  hen  wr  ei  dad  eto  yn  íyw,  ond  fod 
amgylchiadau  yr  amaethwr  yn  nodedig  o  gyfÿng  yno  ar  y  pryd. 
Go^modd  i'r  gwŷr  hynny,  ar  ol  dangos  caredigrwydd  mawr  tuag 
atynt,  hysbysu  ei  dad  tod  ei  fab  coUedig  eto  yn  fyw,  ac  mewn 
sefyUfa  ac  awdurdod  frenhinol  yn  y  vAad,  a'i  fod  yn  ei  wahodd  ef  aV 
teüiu  oU  i  ymfudo  o  wlad  y  prìnder  atb  ef  oedd  mewn  Uawnder  a 
digonolrwydd. 

Bu  bron  i'r  Uawenydd  hwn,  fel  tristwch  y  dyddiau  gynt»  brofi  yn 
ormod  i  natur  lesg  yr  hen  wr  d  ddaL  Hawdd  oedd  iddo  gredu^y 
stori,  er  mor  ryfedd  oedd,  gan  fod  y  naiU  asyn  Uwythog  ar  ol  y  Ualt 
yn  dod  at  y  tŷ  yn  flin  gan  ludded  y  daith  a  phwysau  anrhegion  y 
mab  ardderchog.  Am  v  tro  cyntaf  erioed  dyma  gerbydau  yn  cael 
eu  tynnu  gan  feirch  yn  dod  i  fyny  at  y  tŷ.  MeddyUer  am  deimlad  y 
tad  pan  yr  oedd  yn  codi  ei  droed  am  y  tro  cyntaf  i  fyned  i  gerbyd,. 
a  hwnnw  yn  gerbyd  y  brenfai  mwyaf  ar  y  ddaear,  ac  yn  eiddo  i'w 
fab  ef.  Cyrhaeddodd  ef  a'i  hoU  deulu  balas  gwych  y  mab.  Ofer 
ceisio  darlunio  y  çvf^rfyddiad  rhyfedd  hwnnw.  Gwahoddwyd  yr 
hen  wr  ar/imwaitb  iVpiuas ÌMrenliinol,  a  chafodd  groesawfnawr  gan 
y  brenin  ei  hun.  Bu  fyw  am  flynvddoedd  lawer  yn  fawr  ei  l>arch  yn 
y  wlad.    Claddwyd  ef  yn  ol  ei  ddymuniad  yn  yr  hen  wiad.    Aeth  y 
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mab  a  holl  bendefigion  y  deynMM  Tw  bebrwng  Tw  fedd  yn  en 
cerbydau  gwych,  yn  cáel  eu  dilyn  gan  farchogion  a  gwŷr  n^^^iirch. 

Ar  ol^gyrfa  nodedig  o  Iwydinannus,  ac  oes  fäth,  bu  farw  y 
nywodraettiwr  doetti,  duwiol67dig  a  phur  hwn.  Nid  oedd  yntau 
am  i'w  gorfi  orwedd  yn  y  wlad  baganaidd,  ond  am  dymor  penodol 
yn  unig.  Ar  ol  i  hwnnw  ddod  i  ben,  yr  oedd  yr  arch  i'w  symud  i'w 
wlad  enedigo^  lle  y  gorweddai  mewn  hedd  gynifer  o  saint  y  Gor- 
ttchaf  yn  tà  daéar  gysegredig.  Pan  ddaeth  yr  amser  i  ben  cyílawn- 
wyd  ei  ddymuniad  yn  ^ddlawn  ffm  y  teulu. 

Ond  yr  oedd  digwyddiadau  y  daith  honno  yn  fwy  amrywiol  a 
chyffrous  na  hyd  yn  nod  ddigwyddiadau  ei  fywyd.  Yr  oedd  gan- 
ddynt  anialwch  mawr  ac  ofesulwy  i'w  groesi,.ac  fe  foont  yfi:  hwy  yn 
ymdroi  yn  hwnnw  na  Stanl^  yn  y  goedwig  fawr  honno  yn  Afinça. 
Yr  oeddynt  wedi  meddwl  na  cfaroe^ent  b^  yn  •  fyw.  D^thai^  at 
gainc  o  fòr,  ac  nis  gallent  fyned  gaip  ymhellach.  Daeth  rbyw  drai 
isd  a  rhyfedd  ar  bwnnw  mewn  canlyniad  i  ryw  wynt  ciyf  a  di^tbr. 
yn  y  nos,  jt  tbnwodd  a^.hwy  Brjrys  yn  44iangol. .  Yif  oedd  afon  fawr 
Mdai  ar  brydiau  yn  gorliío  diros  ei  glannau  yn  gorwedd  m*  qu 
dwybr.  Erbyn  iddynt  ddod  i  rydiau  honno  yr  oedd  y  rhan  yr  oedd- 
ynt  hwy  i'w  groesi  wedi  sychu  i  fypy  yn  llwyr,  fel  yr  i^thant  drosodd. 
yn  droedsych.    .  : 

Mor  wuanol  yr  oedd  yn  dod  yn  ol  i'w  wlad  1  Dygwyd  ef  oddirao. 
yo  gaethwas  alltudiedigy  ond  daddwyd  ef  gan>  dyr&i  n^,  welwyd  ei 
chyfietyb.yn  angladd  neb  o'i  flaen  naç  ar  ei  oL  Ni  fagodd  y  wlad 
honno  wr  mwy glew  na  chymeriad.mwy pur  ac  ardderchçg  na'r 
''Breuddwydiwr  Bach." 

Minffordd.  •  G.  ■  Williams*.  ' 


I . 


F     GWAHfWYN. 


DO,  daetli  GwaB,wyn  eto'n  ol, 
Mae*r  gauaf  wedi  cflio^ — 
A  phan  çnsano  fin  7  ddol 
llae'r  blo^n  oU  yn  defEro. 

Tery  tjwyà.  ym  mhob  tant 

O  diumau  telyn  natnr ; 
Rhydd  hndd  tsmyn  yng  nghàn  7  n^nt 

Tra'n  Uamn  ar  ei  haatur. 

Llawn  gobeithion  7W  ei  wedd, 

A  th^ner  7W  ei  galon ; 
OroesawYlNAA'JbâGUar  ei  sedd 

Y  wennol  lach  afra^lon. 

Ponimpyd,     . 


Llu  o  adar  ar  ))ob  llw^n 

Sy'n  canu  caroì  iddo ; 
A'r  defaid  mân  ^n  gw7lio*r  ŵ^n 

Tn  neidio  ae  ^n  prando. 

Chwiban  wna  ^r  awél  iach 
Cydrhwng  7  dail'  a'r  blodau ; 

C^dgordio  wna  â  chanig  fiich 
Y  plent^n  ^n  7  borau. 

*  *  Proffwyd  hedd  *'  ^w'r  Gwanw^n  Üws 
Ojŵoedda  HŴi  ddyfod ; 
Yn  Bwn^  ftÿŵèl  ẃrth  y  Or^fr 
Yr  Haf  ddaw  i'w  g^faifod. 

B.  Lloy]>*Jons8  fSiêyllt).    . 
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IV.     . 


"  Ni  ddigrwycLd  ddim  nad  yw'r  meddwl  yn.  ei  ^iEnodi. 
Oieà.y  popeth  ei  argraff :  a  newidir  ni  o  hyd  gan  yr  hyn 
a  ymwthia  i*n  hymwyoyddiaeth.  Weithiau  par  hyn 
ddychryn  mawr,  pan  y  mae*r  argraffîadaa.drwg  3m 
amìach  na'r  rhai  da.  EtOt  giodir  mai  y8brydict€tK  yr 
at?Mraw  yw.** 

**  *  Only  a  man>'— bnt  it  makes  a  great  diflerence 
.  whioh  man.    ......     'Only  a  man/  ma^  is  a 

fra^ent  of  diYinity,  and  he  neyer  cán  forfeit  his 
origm.  *  Only  á  man/— but  we  must  take  each  man  at 
hi8  real  yalue." 

^ORE  trannoeth,  awd  i'r  ysgol  heb  fawr  feddwl  mai  helynt 
l^  canu'r  gloch  ddoi  ger  ein  bron  gyiítaf.  Gwelid  y  prtfathraw 
ýâ  èdiých  yn  Uÿm  a  diwSi.  'Ac  eto,  pan  fyddai  felly,  rhoi  argraär 
áâúàm  fod  gwir  adios  yn  galw  am  hynny.  Gŵr-  dilol,  gonest/  â 
dtnrÿt  oedd  ŷr  heii  láíifc  hwnnẁ.-  'Apho  bellach  yr  èir  ag  ef  oddl^ 
ẅíthym,  änẃyfef  yn'ÿ  byd  yr^s^if  'adgr^fion^  firín  daifo.  <Ni\IÌi:i: 
l^rusder  erlòisd'  ÿm  meddwi  y  Cjrmrò  B^h  nad^oedd  yẅ  unpiyg^^ 
hollòl;  'ác-yir  amcanu  cynhy#chúV  effeithidtt  goreu;  ^^Yf  o«âd  fn^ 
ddigon  cryi  i-Maflu 'ei  hun  ar  hynawsedd  a  bam  muntidáu  gorèu: 
plant  a  rhieni.  Gwnai  yr  hyn  ystyriiü  ef  oreu  o'i  du  ei  hun  a^ir. 
disgyblion,  heb  getâio  gwén  neb  pwy  bynnag,  nag  ofhi  gŵg  y  tostaf. 
Ëdrychai  yn  cael  yr  uiií  fnwynhad  wrth  gosbi  ac  wrth  ganmoL 
érWnelai  bob  dim  gyda'r  un  rhwyddineb,  i  olwg  yCymro  Bach,  beth 
byinhag.  ArgrafFai  amom  ei  fod  yn  caru  d^iedswydd ;  ac  nis  gall 
y  C]rmro  Bach  byth  anghofìo  ei  ddìfrìfwch  úrddasol^n  yn  hwylio 
ati«î:'geiyddù. /Ac  un  rheswm  na  chollodd  ei  ymddiried  ^mddo 
oedd  nad  amheuodd  o  gwbl  uniondeb  ei  amcanion.  Pa  mor  lym 
bynnag  y  byddai  dyn,  prín  y  coUai  y  Cymro  Bach  ei  ífydd  ynddo, 
os  y  gallai  gadw  ei  ffydd  bob  gr^cio  a^Eiaynd  yn  deilchion  am  union- 
deb  amcan  y  dyn.  Ac  o'r  tu  arall,  pan  y  gwelai  duedd  i  lapio 
peleni  chẃérw  ft  haejíf  ò  ìsiwgr,  collar  eî  ýinddiried  rhag  blàen, 
gweljL,g^i|44o  a^ra^''sýinV.cryt,  er  iddo  foíd  ÿn  arw,  na^d^m  gwan, 
rhodrésgárj»-^  Ì:hyiA*&.r  i;Ìra#erth  i  astudio'f  disgyblion  dan  ei  ofal. 

Ond  y  cerydd.  onîte,  oedd  gan  y  Cymro  baçh  dan  sylw.  Teim- 
lai'n  rhy  èuog  i  leddwl  chwáre  ft'r  hen  athraẁ  pur  a  gonest.  Onid 
ywhýn  yn  bráẃffod  dyn  trwyadl  dda  yndrèch  na  holi  ddireidi  a 
malais  plant  o  bçb  math?  Dyma  engráifit  o  swyn  cymeríad  nad 
allal  plant  fleindio  bai  ar  ei  ddibenion. 

Grwýddai'r  p4aiit  yn  eithal  da  fod  rhyẅbeth  o'i  le  y  bore  hwnnw. 
A  chyhuddlâ  qirdlll^]ÿi>od  y  Cymro  ef  ar  unwaith.  Ymríthiai  y  pryd- 
nawn  cynt, — dianc  aUan^  canu'r  gloch,  a  chwilota'r  ysgol,  peidio 
dysgu'r  dasg,-M>  ílaen  meddwl  yr  hogyn  euog.     Yr  oedd  gẃg 
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urddasol  ar  wynepryd  yr  hen  athraw  cywir,  a  chwareuai'r  gŵg  am 
ysbaid  yn  Uygaîd  y  profiwyd  cyn  dechreu  torri  allan  yn  daranau. 
Cerddai'n  ol  a  blaen  heb  ddweyd  fawr  ddim  wrth  neb ;  gwichiai  ei 
esgidiau  wrth  iddo  symud  yn  gyílym.  Gostyngat  ei  olygon  tua'r 
llawr  fel  pe'n  myfyrio'n  ddwys  pa  fodd  i  weithredu'n  effeithioL 
Plethid  sirioldeb  a  Uymder  yn  ei  wedd.  Gallai  syllu  nes  gwneyd 
i'r  diniwed  bron  deimlo'n  euog.  Gwenai  wedyn  hyd  at  äl-eni'r 
bachgen  drwg. 

Yr  oedd  yma  rym  rhyfedd  yn  ei  ystumiau.  Gŵr  byr,  graenus,  a 
tbaclus  ydoedd.  A  phan  yn  parotoi  i  geryddu  crynhoai'r  ddeddf  i 
ystum  ei  gorff  ac  i  íSachiad  ei  lygaid.  Ac  yno  yr  arosai  hyd  nes  yr 
ymbaratoìsai'r  plant  i  dderbyn  y  cerydd.  Derbyniid  y  rhan  fwyaf 
geryddon  yr  athraw  pur  hwn  tel  ffrwyth  addfed  ystyriaeth  synwyrol. 
Ac  am  hynny  nis  gellid,  fodd  yn  y  byd,  wrthwynebu  triniaethau 
mawr  pan  y  doent  oddiwrtho  ef.  Hoffwín  yn  iawr  fedru  tynnu  ei 
lun  yn  cerdded,  y  bore  hwnnw»  a'i  ddwylaw  ar  waelod  ei  gefn.  Yr 
oedd  ei  olwg  yn  benderfynol,  ac  yn  naturiol  yn  tueddu  i  gynhyfchu 
gostyngeiddrwydd  seiliedig  ar  weled  bai  o  du'r  pech^dur.  Ac 
wedyn,  fyddai  ddim  siawns  qrnnyg  un  math  o  esgusawdi  dim  ond 
plygu'n  brudd,  dan  addo  peidio  pediu  mwy. 

Gorchwyl  pur  seremoniol  oedd  ceryddu  ger  bron  yr  ysgol  yn 
nyddiau  yr  hen  athraw  erys  mor  anwyl  yn  nghof  y  Cymro  Bach. 
Temtír  fi  i  ddweyd  ei  enw,  ac  i  roi  braslun  o'i  hanes  y  tu  allan  i'r 
y&gol.  Ond  rhoi  hynny  atalfa  ar  y  stori  cyn  mynd  i'r  pen.  Ac  telly 
rtiaid  gadael  yr  hen  lanc  yn  y  fan  yna. 

Crwn  o'r  goreu  nad  oes  eisieu  desgrifìo  diwedd  y  cerydd  y  bore 
hwnnw.  Yr  ydych  wedi  tynnu  casgliad  eich  hunain,  onid  ydych  ? 
Gorffennodd  y  cwbl  mewn  dagrau  ac  addewidion.  A  phe  gallesid 
cadw  y  Cymro  Bach  hefo  dynion  fel  athraw  pur  yr  Ysgol  Newydd, 
boasai'n  llawnach  bachgen  heddyw.  Ond  dyna  ffordd  gyfrin 
Rhagluniaethi — taflu  bachgen  i  wyneb  tonnau,  fân  a  mawr. 


CAN     F     CRYD. 


SI0LO,  fiâglo  ciyd  bach  íy  lolo, 
Siglo,  agìo,  im,  dan,  iiì ! 
Bbiyyfo,  rhwyfo,  cwch  bach  yn  noûo, 
Mami'n  ììjwìo  dios  7  llì. 

Clyw,  clyw'r  adar  bach  yn  trydar 
Diaw  uw<d||d^ear  lasa'n  bod ; 

Gwel,  gwel  7  biodau'n  codi  'u  pennàu 
I  ofjTa  i'r  cangau, — "  Pwy  sy'n  dod?" 


Ust !  dros  y  tonnau  swn  sandalau 
'N  odli  â  sidanau  sy'n  d'  alw  di ; 

HüN,  ferch  y  brenin,  rêd  i'w  chynhefìn, 
Yno  i  dderbyn  'mhlentyn  i. 

Ehwyior,'  rhwyf o'nrDl  heb  fy  lolo ; 

Gof al  ^  d^anf^he^,  ^IW;;:   ' 
Bho  íddo  1  chwarau  geinaf  deganau, — 

Tlysau'th  balasau  teg  bob  un. 

T.  J.  Oynfi. 
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PLáNT     YSGOL     F     BWRDD,      CORRIS. 

fY  dirhmiau  gan  Oeo,  Holdaworth,  Htpworth,  Httdder^ldJ,  ' 

DA.W  plant  chwarelwyr  Corris  ger  eìcb  bron  yn  beáweír. group, 
Wrth  sefydlu  yr  ys^l  hon  ymladdwyd  brwydrau  addysg 
rydd  yma,  rhwng  y  Parchn.  Evan  Jones  (Caemarfon  yn  awr),  a 
Daniel  Evans,  y  ficer  (wedi  hynny,  y  Canon  Evansy  Caernarfon), 
asjf  y  ceìr  eu  hol  ar  y  ddwy  blaid  yma  hyd  heddyw.  Trwy  y  ddadl 
honnû  torwyd  am  byth  bob  dadl  ym  meddylìau  yr  ardalwyr  am 
natur  yr  addysg  ddylid  fi^annu  i'w  plant 

Bu  yr  ysgfol  hon  am  ddeng  mlynedd  ar  hugain  dan  oíal  y  diweddar 
Mr.  Humphrey  Lloyd  Jones,  ac  y  mae  iddo  olynydd  teilwog  yn  un 
0  feibion  yr  ardal,  sef  Mr.  H.  S.  Roberts,  darlun  cywir  o'r  hwn  a 
irelir  ar  y  Uaw  aswy  yn  y  group  uchod.  Ar  y  dde  gwelir  darlun  o 
Mr.  D.  Ifor  Jones,  yr  hwn  yw  clerc  y  Bwrdd  Ysgol  ers  dros  un 
nlynedd  ar  hugain. 

Yn  ystod  y  blynyddoedd  diweddat  mae  yr  ysgol,  o  dan  ofal  Mr. 
Roberts  a'i  s/aÿ"  o  is-athrawon,  wedi  ei  chodi  i'r  tir  uchaf  o  deilyng- 
dod  yng  ngwyneb  safonau  y  Llywodraeth,  yn  enniU  y  grants  uchafi 
ac  wedi  ei  heithrio  o*r  arholiadau  blynyddol.  Ac  y  mae  pump  ar 
hugain  o'r  ysgol  hon  wedi  enniU  Ysgoloriaethau  i  Ysgolion  CaÂiol- 
raddol  Towyn  a  Maçhynlleth. 


CVMRÜ'R    BARDD. 

YTHYNOD  gwynion  Oymru 
A'u  to  o  wair  a  gwèllt ; 
Diangodd  Uawer  angel 
I'r  gwynfjd  drwy  eu  dellt. 

Mae  Bryniau  Cymru  anwyl 
Yn  swrnol  ddydd  a  nos, 

Fèl  heirdd  gadeirìau  engyl 
Dan  goron  cread  dlos. 

Mae  sjmledd  Blodau  Oymrtt 
Yn  swyno'r  awel  iadi ; 

Y  RraSt  ft'r  deg  friallen 
A'i  deilen.felen  fach. 

Mae  Beirdd  enwocaf  Oymru 
Yn  blant  7  nef  oedd  Iftii ; 

A  8wn  tmgaredd  lesu 
Fw  glywed  ym  mhob  cân. 
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F     PTSGOTWE. 

(daRN  l'w  AD»ODr>). 


I. 


t( 


(( 


AWELWOH  y  p j  sgotwr ,     . 
.  A'r  yialen  yn  ei  law,         *    '    , 
Yn  cychwyn  oddi  ca?tref  '  • 

I  lan  yr  af on  draẃ  ? 
Pwý  ŵyr  ná  íu*n  breuddwydîo 

Ýnoèwiiiŵgyntjuoalbyn,     j    , 
Y  deuai'n  ol  ar  draws  y  ddol 

A'i  fasged  wellt  yn  ^y^P-  ? 
Dydd  da,"  piedd  wrth  ei  briod  ho£E, 

Ac  wrth  ei  blantos  mân, — 
I  gyrchu  'r  af  y  brithyll  byaf , , 

ühowch  badell  ar  y  tàn.'* 


III. 


Nid  ydy w  y  pysgotwr 

Ueb  ofìd  lawer  awr, 
Mae*r  line  rhy  wan  i  sefyll 

Nerth  y  pysgodyn  mawr; 
Ond  m  lyn  ddigalonnì, 

Mae*n  hapus  wrth  y  gwaìth, 
Fe  a  n  ddibaid  trwy'r  gwellt  a'r  llaid 

A'i  lodraù  weithiau'n  llaith. 
Fe  a  i  beu  y  geulan  draw, 

Gan  fwrw  'i  fach  i*r  llyn 
A  sisittl  ddweyd,— *'  Nis  gwn  pa  fodd. 

I*ch  dal  08  nad  fel  hyn." 


II. 


(I 


(( 


Mae'n  cerdded  min  yr  afon, 

Gan  sibrwd  wrtho'i  hun, — 
Mi  hjoÉEwn  yn  fy  ngüalón 

Eiçh  dala  chwi^bob  un^" 
Ond'  dacẁ  y  jij  sgod^n 

Yn  gweld  ei  gysgoü  ef ;  ' 

A  rhag  y  g*îT  y  mae* n  ffèí'n-èíwf 

Dan  wraidd  y  goeden  gref , 
Er  hyn,  ni  thorra  i  'nghalon  fach, 

Symudaf  beth  i  lawr, 
'Rwyf  wedi  arfer  gallu  dal 

Yn  hwnnw  liaws  mawr." 

Trefeglwys. 


IV. 

Ond  dacw  fe  'n  mynd  adref 

A'i  feddwl  ddìgon  prudd, 
A*i  füsged  weBt  hèb  bysgod 

'Rol  poeni  drwy  ý  dydd  ; 
Y  wraig  yn  dechre^i  holi 

Yn  aw/  ei  phriod  glân, — 
A  gawsoch  chwi  y  pypg  i  mi 

r.wdodiarytaB?'' 
* '  Na  !  iiÄ  !    Fe  f ethais  ddal  yr  un ; 
.    J^ae  yn  rhy  oer  yn  awr, — 
Pan  chwyth  gwynt  tyner  dros  y  tir 

Cewch  gennjf  bysgod  mawr." 

SiARL  Trannon. 


(( 
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VR    HWCH.    GOCH. 

HwcH  iach  yVeìcìH  hwch  o  wech  ach, — chwech  hwch 
Ni  chaech  wichiai^n  uwchach ; 
Ni  hychib'dd  'yn  groch  ei  chòchach, 
Hwch  yw  ^  chroen  ni  .chrych  â  chrach. 

RicHAUD  AB  Huoa. 


"•^ 


•  t 


ì) 


^OI^IAD.  ( 


Ti  welaist  y  rhew  a'r  eira, 

A  chwerddaist  y'îigwres  y  tàn  i 
Cei  redeg  i'r  ca^fi^,  l5eäftch,j'': 

I«a8gl^í>rialluihdii,,^,V  - 


r.--. 


rrf 


Ond  pwy  oedd  y  Gẅr  a  gerddaì, 
DẂy'r  eira  y*ngol&u'r  Lloer, 
^  ;  Dftn  wylo,— am  fod  rhai  bychain 
c      r^Jo  gartjfef  :tnp.vm.by4  mor  oer  ? 

,3^.  R,  Trypanwy. 
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(tmddiddan  kto  rhwng  ifor  a'i  DAD.) 

IFOR.  A  ddeuwyd  o  hyd  i'r  ddau  forwr  á  gollasid»  fy  nhad?; ' 
Tad.  Yr  oedd  yn  bwysig  n^lltuol  i'r  dynion  ddychwelyd,  a 
hynny'n  fuan.  Cymerodd  Capten  Cook  fafitais  ar  y  penaethiajd 
brodorol  oedd  yn  y  gaerfa  ar  y  pryd.  Penderfynodd  nad  oeddent 
i'w  gollwng  yn  rhydd,  nes  dychwelyd  o'r  morwyr.  Cafoddy 
llywydd  foddhad  mawr  wrth  weled  nad  oeddent  yn  dychrynnu,  er 
eu  bod  mewn  rhyw  ystyr  yn  garcharorion.  Yr  oeddent^  yn  ddiau, 
yn  cÿdolygu  ft'r  Uywydd  mai  eu  cadw  hwy  yn  wystlon  oedd  y  ílordd 
sicraf  i  gael  gatael  ar  y  ddau  íorwr.  Anfonodd  Mr.  Hicksf  yn  y 
cwch  i  gyrchu  Tootahah  i  fwrdd  y  llöng.  Yr  oedd  y  capten,  ihewn 
Sfobaith  cryf  yn  iTyddlondeb  doeth  yr  arweinwyr,  yn  credu  ÿ 
buasent  hwy  a'r  swyddogion  a'r  encilwyr  wedi  dychwelyd  cyn  y 
prydnam.  Ond  siomwyd  ef.  Ni  ddaeth  yr  un  ohonyht.  >  Meddyl- 
iodd  mai  nid  diogel  fiiasai  iddo  adael  y  brodoricMiy  y  rhai  oedd  wedi 
eu  cadw  yn  wystion,  i  aros  yn  y  gaerfa  drós  y  nos.  .  Fellyy  gorch- 
mynodd  eu  symud  i  fwrdd  y  Uong.  Parodd  yr  amgylchiàd  hwnnw 
gŷnhyrfìad  a  dychryn  cyffredino  yn  eu  plith,  fel  y  darfu<  i  amryw 
amlygu  hynny,  yn  enwedig  y  benywod,  drwy  golli  dagrau  ac 
ocheneidio'n  wylofus.  Tua  naw  o'r  gloch,  dygwyd  Webb  yn  ol  gan 
rai  o'r  brodorion,  y  rhai  a  fynegasant  na  diai  Gibson  na'r  ddau 
swyddog  ddychwelyd  hydnes  y  buasai  Tootahah  yn  cael  ei  ryddid. 
Gwelodd  y  Rhagíaw  fod  y  byrddau  yn  cael  eu  troi  >arno  ef  ei 
hun.  Ond  yr  oedd  wedi  myned  yn  rhy  bell  i  droi  yn  oL  Nid  yw 
gwron  o'r  iawn  ryw  yn  medru  chware  plant  mewn  amgylchiadau 
pwysig.  Felly,  gyda  brys,  anfonódd  Mr.  Hicks  yn  y  bad  hir  gyda 
oifer  o  ddynion  nerthol,  i  draiswaredu  ei  ddynion  o  law  yr  ynyswyr. 
Hysbyswyd  hefyd  i  Tootahah  fod  yn  ofynnol  iddö  jmtau  anfon  rhai 
o't  ddynion,  i  roddi  cynhorthwy.  efféithiol  i  ddwyn  oddiamgylch 
ryddhad  y  rhai  oedd  yn  garcharoríon  gan  ei  ddeiliaid.  Cydsyniodd 
y  pennaeth  yn  ddiwrthwynebiad,  a  rhyddhawyd  y  carcharorion,  heb 
J>n  math  o  anhawster.  Y  dydd  canlynol,  dychwelw^rd  hwynt  yn  ol 
iVllong;  ac  ar  3rr  un  adeg  rhyddhawyd  y  penaethiaid.  Terfyn^- 
odd  hynny  achos  a  gorchwyl  barodd  lawer  o  drallod  i'r  capten.  : 

Ifor.  Fy  nhad,  onid  oedd  mesurau  y  Rhaglaw  yn  rhái  llymí  yn 
yr  amgylchiad  hwn  ?  . 

Tab.  Ymddengys  i  mi  iddo  ddewis  yr  unig  gjrnlhin  a  fuasai  yn 
«crhau  dÿÉhweliâ  y  morwyr.  Caríád  a  ddenodd  ein  éasi  frawd 
Prydeinig.    Yr  oeddynt  wedi  rhoddi  eu  serch  mor  llwyr  ar  ddwy 
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o'r  merched  brodorol  nes  penderfynu  cartrefu  dros  weddill  eü'lioes 
ar  yr  ynys.  Er  cyrraedd  ŷr  ^can  hwnnẁ  ymguddiasant,  gan 
obeithio  na  fuasái  neb  yn  sylwi  ar  eu  habaènoldeb  hyd  nes  ybuasû 
yUong  wedi  myned  yn  ddigon- pell  ar  ei  ffordd«tua'i  phorthladd 
PrySeinig. 

Ifor.    A  ddaeth  rhai  o'r  brodoriòn  gyda'r  Uong  ? 

Tad.  Do.  Tupia,  yr  hwn  a  soniwyd  am  dano  o'r  blaen,  oedd  y 
cỳntáf  a  ddaetfa  i  gysyUtiad  á'r  Saeson  ar  eu  g^aniad  ar  yr  ynys. 
Efe  oedd  yr  unig  un  a  ymgymerodd  yn  Uwyr  ag  aros  gyda  hwynt 
er  rhoddi  iddynt  bob  cyfarwyddyd  angenrheidiol  dros  ystod  eu 
harosiad  ar  yr  vnys. 

Ifor.  Fy  nhad,  pa  gyfirif  sydd  i'w  roddi  mai  dim  ond  un  o'r 
brodorìon  a  gymerodd  y  tath  ddyddordeb  yn  ein  mordeithwyr  ? 

Tad.  Nid  wyf  yn  sicr  o'r  paham,  iy  mab.  Ond  yr  wyf  yn  barau 
fod  Tupia  3^  un  o'r  ychydig  a  geir,  yma  a  thraw,  yn  didynion  o 
flaen  eu  hoes  ymhlith  eu  cenedL  Efe  oedd  unwaith  yn  brif 
weinidog  v  frenhines  Oberea,  pan  oedd  yn  ei  hawdurdod  uchaf. 
Fe  fu/  hetyd,  yn  archoffeiriad  y  wlad.  At  ei  wybodaeth  o  eg- 
wyddorion  a  defodau  crefydd  eì  wlad,  ychwanegodd  lawer  o 
wybodaeth  fbrwriaethol,  a  gwybodaeth  am  drigolion  a  sefyllfaoedd 
amryw  o'r  ynysoedd  cymdogaetbol.  Llawer  gwaith  yr  amlygodd 
ei  awydd  am  fyned  gyda  ein  morwyr  ar  eu  hymadawiad  pan  y 
(^merai  hynny  le.  Pan  oeddynt  yn  barod  i  gychwyn  daeth  Tupia 
ar  y  bwrdd,  a  chydag  ef  fachgennyn  tua  thair  ar  ddeg  oed.  A 
deisyfodd  an  ganiatad  i  gael  myned  gyda  hwynt  i'r  foi^aüth.  Yr 
oedd  cael  y  fath  un  ar  fẁrdd  yr  *'Endeavour"  yn  wir  angenrheidiol  ar 
lawer  cyfrif.  Oblegid  hynny  cydsynìodd  y  Rhaglaw  â'r  caìs  gyda 
boddhad  mawr.  Ar  y  trydedd  ar  ddeg  o  Orffennaf,  codwyd  yr 
angor.  Ac  mor  gynted  ag  y  gwelodd  y  brodorion»  oedd  wedi 
dytod'  ar  y  Ilong  i  ffárweìio  a'n  dynion,  yr  hwyliau  yn  cael  eu  codi» 
dechreuasant  symud  yn  araf  i  ymadael,  gan  deimlo  yn  ddwys,  ac 
w^rlo  gyda  gweddus  a  distaw  dristwch,  yr  hyn  oedd  yn  hynod 
darawiadol  a  thyner.  Llywodraethodd  Tupîa  ei  hun.  yng  ngwyneb 
yr  olygfa,  gydag  ymdret  h  sefydlog,  a  phenderfyniad  canmoladwy. 
Er  hynny,  deallwyd  ei  fod  yn  wylo,  a  bu  ei  ymdrech  i  geisio  cuddio 
eì  ddagrau  yn  foddion  effeithiol  i  ^  odi  ei  barch  yn  uchel  yng  ngolwg 
cwmni'r  Uong. 

Ifor.    Faint  fiiont  ar  yr  ynys  i  gyâ  ? 

Tad.  Tymor  arosiad  ein  mordeithwyr  yn  Otaheite  oedd  tri  mis* 
Treuiiwyd  y  rhan  fwyaf  o'r  bmser  hwi  nw  yn  y  modd  mwyaf  car- 
edig  a  ch>fei4l|far  gydá'r  Irodorion,  ac  mewn  cyfnewidiad  o 
wasanäefh  búdíaiòì  y 'naiU  i'r  llalì.  G^naeth  yr  yehydig  wrth- 
darawiadau  a  gymerodd  le  rh>ngddynt  •  fìd  blin  i'r  capten  a'i 
gydfoneddwyr.    Gwnatthant  bop*  th  oedd  yn  eu  gallu  er  rhwystro 
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petbau  anymunol  i  godi  eu  penm^;  ac  he^d  i  wastadhau  popeth 
aphyfryd  a  ddigwyddodd,  a  hyiiny  yn  y  modd  doethaL  Prif  adìos- 
ion  yr  ymrafaeHon  a  gyiperodd  le  rhyngddynt  oedd  y  Uadradau  yr 
oedd  yr  ynyswyr  mor  dueddol  iddynt.  Nis  gellid  atal  efTeiẄiatt  y 
dueddfryd  honno  bob  amser,  na'tt  goddef.  Yr  oedd  yn  hapus.  jaẁn 
na  ddigwyddodd  ond  ttn  amgyl^ad  ag  a  fu  yn  achos  o  goUi 
bywyd.  Oherwydd  hynny,  cynurwyddocMl  y  capten  ei  ddynion  i 
gymeryd  y  mesuratt  mwy^  eflteithiol  er  gochelyd  damwain  o'r  fath 
ynydyfodoL  Nid  oedd  dim  yn  agosadi  at  galon'Capten  Cook 
na'r  dymuniad  am  i'w  ddynion  arfer  y  gofal  mwyaf  rhaê  trochi  eu 
dwylaw  yng  ngwaed  y  brodorion.  Yr  oedd  y  tasnach  srr  ynyswyr, 
mewn  angenrl^diau  a  nwyddau,  yn  bennaf  o  dan  lywodraethiad 
Mr.  Banks,  a  chariwyd  y  drafodaeth  ymlaen  mor  reolaidd  ag  y 
gwndr  mewn  unryw  fardinadfa  yn  Ewrob.  Bwyellau,  hoelion  o 
wahanol  fathau^  gwydr-ddrychau,  cyllill^  a  gleiniau  oedd  deẁisol 
bethau  yrynyswyr.  Gallesid  pwrcasu  popeth  angenrheidiol  a 
teddent  er  diwallu  ein  morwyr.  Yr  oeddynt  yn  hoíF  o  lieiniau  teg. 
Ond  gallai  y  Sais  gael  yn  gyfoewid  am  fwyell  o  bris  hanner  coron  fwy 
0  werth  nag  am  ^fartal  bris  ugain  swllt  o  lian.  Gwyro  oddiar  y 
cynliun  bwriadedig,  wrth  gychwyn  yr  hanes,  fyddad  manylu  ar 
bopeth  a  ddenodd  sylw  prif  ddynion  cwmni  y  Uong  atynt*  Digon 
yw  dweyd  iddynt  gasglu  ystorfa  fawr  o  wybodaeth  fuddiol;  ac  yn 
neiUtuol  mewn  çysylltiad  á  morwriaeth,  cyn  ymadael  á  moroedd 
mawr  y  deheu. 

Btnas.  WiLLiAM  Jamss. 


mm 


BMDD     OWMN. 

Owsr  E0BERT8,  anwyl  blentjn  John  a  Jane  Alioe  Roberts,  Penybryn»  Oarmely 
Jt  hwn  a  fn  íarw  lonawr  14,  1903,  ac  a  gladdwyd  ym  Mynwent  IJwyn  Du, 
Pen  7  Oioes,  lonawr  17. 

I'r  LlwTn  Du,  er  Uonned  7  wedd,— gwelwch, 
Fe^m  galwyd  i'r  dyfn-fedd, 


NmtUe. 


Ün  garech  yma'n  gorwedd, 
Eich  Owen  bach  yn  7  bedd. 


G.  W.  F. 
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Iest7  anwyl,  gwrando'm  cri 
Am  gael  gyrâd  dj  wyneb  cu ; 
Gwrando  amaf ,  Ìesti  mawr, 
Tra  Tngweddio  yma  'n  awr. 

Titrad  Meurig. 


D  jro  imi  bethau  gwell 
Nag  BYdd  jn  yr  India  bell ; 
Dýîo  imi,  ì^  m^wr, 
T  .y^T  grefÿdd  ar  y  Uawr. 

Ap  Bbtbbc« 
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DIFFYG    AH    V    MEFAD. 

AWNEWCH  chwi  godi  eich  golygon  tua  gwlad  y  ser  y  mis 
hwn  ì  Os  mynnwch,  cewch  weled  trí  o  ymddaRgosiadau 
dyddorol  iawn.     Byddaì'n  werth  i  ni  ddysgu  rhywbeth  am  danynL 

Hoffa  pawb  edrych  ar  y  lleuad,  a  chredai  rhaì  fod  yno  ddyn ;  ond 
RÌd  felly.  Feallai  yr  arhoswch  ar  eich  traed  hyd  hanner  nos  noson 
llawn  lloer,  yr  i  leg.  Y  nos  yw  dydd  y  seryddwr.  Rhaid  1  ninnau, 
os  am  weled  rh^  o  ryfeddodau  y  wlad  bell  honno,  aberthu  ycbydi^r 
er  mwyn  bynny.  Os  bydd  y  wybren  fry  yn  glir,  ymddengys  y  tleuad 
fel  pe  wedi  colli  darn  anferth  ar  un  ochr.  Dywedir  fod  diffyg  amì, 
am  vr  ymddengys  yn  ddiflygìol. 

Ond  nìd  yw  telly.  Yr  un  yw  y  lleuad  heno  a  mil  o  flyn^rddoedd 
yn  ol.  Nid  oes  di^g  ynddî  byth  yn  bod  ond  i'n  golwg  ni.  A  gawn 
ni^çbuàlio  beth  yw  yr  achos  o  hyn  ? 

Cofìer  fod  diffyg  ar  y  lleuad  yn  ymddibynnu  ar  y  ffaith  syml  hon,— 
sef  fod  pob  corff  tywyll,  pan  ei  rhoir  mewn  goleuni,  yn  taílu  cysgod 
o'r  tu  ol.  Gan  fod  ein  daear  ,ni  yn  goríi  tywyll,  rhaid  iddi  hì&au 
daflu  cysgod  mawr  ar  yr  ochr  na  byddo  yr  hauL  Teithia  y  lleuad 
mewn  cylch  o  amgylch  y  ddaear,  yn  unìon  megis  ag  y  gwna  y  ddaear 
o  gylch  yr  haul.  .  Nid  yw  diffyg  ar  y  lleuad  yn  ddim  ilai  nag  ym- 
suddiad  y  lleuad  megya  o'r  golwg  yng  nghysgod  anfetth  y  ddaear. 

.Qs  teíiir  cysgod  gan  y  ddaear,  ac  os  try  y  lleuad  o  amgylch  y 


CYMRU'R    PLANT.  127 

ddaeaTy  ac  os  try  hi  ar  yr  un  lérüel  9'r  ddaear,  yna  dylai  yr  häuly  a'r 
ddaear,  a'r  Oeuad  fod  ar.  yr  uii  llinell.  Pryd  hyn  bydd  dtffyg  ar  y 
Ueuad ;  diflanna  yng  nghysgod  y  ddaear. 

Wrth  gwrs,  líid  oe^  modd  cael  diífyg'ar  y  lleuad  onibai  iddi  fod 
yn  llawii  Uoer.  Ni  cheir  ddiífyg  byth  ar  y  lleuad  newydd.  Pahaih  ? 
O  herwydd  éi  bod  y  pryd  hynhy  cydrhwng  yr  haul  a'r  ddaèar,  ac 
nid  yn  y  cysgod  sydd  yr  ochr  arall  i'r  ddaear.  Dyma  paham  nad 
yw  y  Ueuad  newydd  yn  weledig  yn  y  nbs  Machluda  gyda'r  haul 
yn  wastad.  •  Rhaid  i  ddiílyg  ar  y  lleuád  ddìgwydd  pan  fydd  y 
ddaear  yn  myned  rhwng  yr  haul  a'r  lleuad ;  canÿs  teflir  cysgod  ÿ 
ddaear  y  pryd  hynny  ar  y  lleuad. 

Gan  fod  y  Ueuad  yn  troi  o  gylch  y  ddaear  mewn  mis,  a  chan  fod 
i'r  ddaear  gysgod,  oni  ddylasem  gael  diífyg  ar  y  lleuad  bob  mis  ? 
Dylasem,  a  dianiatau  tod  y  lìeuad  yn  troi  ar  yr  un  l€vel  a'r  ddaear. 
Dywedais  ei  bod,  ond  nid  yw  felly  mewn  gwirionedd.  Dyma  paham 
na  cheir  un  bob  mis.  Beth  yw  y  rheswih  na  cheir  un  bob  mis  ? 
Oherwydd  nad  yw  chwilgylch  {prbù)  y  lieuad  yn  cyd-daro  á  gwastad 
diwilgylch  y  ddaear ;  ond  saif  un  hanner  o  hono  ynghylch  pum 
gradd  uwchlaw  iddo,  ac  y  mae  yr  hanner  arall  gymaint  a  hynny 
islaw  iddOy  wrth  gwrs,  oddig^erth  digwydd  i'r  llawn  lloer,  yn  neu 
ger  un  o'r  tráwsglymau  (nodes), — hynny  yw,  yn  neu  ger  un  o'r 
mannau  lle  mae  y  ddau  chwilgylch  yn  croesi  eu  gilydd,— oherwydd 
hyn  ailf  y  lleuad  heibio  uwchiaw  cysgod  y  ddaear,  neu  islaw  iddo. 
Ac  ar  hynny  o  bryd  ni  bydd  diflyg  ami.  Ni  cheir  yr  un  diflyg  os 
bydd >y  Ueuad,  yr  amser  y  bo  hi'n  Uawn,  fwy  na  deuddeg  gradd  oddi- 
yhrtíty  trawsglwm.  Pan  y  bo  hi  o  fewn  y  pellter  hwnnw,  íe  fydd  y 
diflyg  yn  "rhannol"  neu  yn  "gyflawn,"  yn  ol  tel  y  byddo 
rhan  neu  yr  oU  o  ẃyneb  y  Ueuád  yn  guddiedig  yng  nghysgod  y 
ddaear. 

Diflyg  rhannoi '  a  welir  y  mf s  hwn,  am  nad  yw  y  Ueuad  ýn  ym- 
guddio  3m  gwbl  oll  yng  nghysgod  y  ddaear.  Ymddengy^  y  Ueuad 
y  pryd  hyn  megis  ag  y  gwna  yn  y  darlun. 

Yn  awr,  ceir  fod  cysgod  y  ddaear,  ym  mhob  diflyg,  yn  bigfain 
neu  yn.grwn,  yr  hyn  a  ddengys  i  ni  fod  y  corfl'  a'i  teifl  yn  grwn  ei 
ílurf.  Gwelir  hyn  yn  y  darlun,  sef  dam  ò)gysgod  conaidd  y  ddaear 
ar  wyneb  y  Ueuad.  Dyma  ún  .o'r  prawfíon  a  grybwyliir  ér  pẅfì 
ffurf  gròn  y  ddaear.  n 

Os  ewch  allan  drachefn  ymhen  dwy  neu  dair  noson  ar  ol  y  diífyg, 
neu  cyn:  hynny,  ac  os  edrychwch  i'r  dwyraìn  (yn  fwy  i'r  deheu  os 
riiywbeth),  a  hynny  tua  deg  o'r  gloch,  tynnir  eìn  sylw  yn  arbennig 
at  un  seren  a  ymddengys  yn  goch  ei  iliẁ.  Ni  welwyd  hi.  vna  o'r 
blaen.  Nld  seren  yw;  planed  yw,  sef  MjBLWrih''(Mars):  Lhw  coch 
s/n  nodedig  o  berthynoî  iddi  hì ;  oddiwrth  hyn  geiiir  ei  hadnabod 
ar  unwaith.    Soniwyd  am  dani  dro  yn  oL 
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Yn  is  i  lawr  ychydig  gweiwch  y  seren  brydferth  yn  llaw  y  Forwyn 
a  élwir  Spica  Virginis  (Twysen  y*  Forwyn).  Haul  yw  hon,  s/n 
Uawer  mwy  na'n  haul  ni. 

Ymhen  dwy  awr  wedi  machludiad  haul,  ac  yn  uniop  yn  y  lle  y 
maditndodd  yn  y  gorlle^n  draw,  er  éil^  syndod  gwelwn  seren  dlos 
yn  fflachio.  ''  Sieren  y  gweithiwr  "  y  gelwir  hi,  neu  y  ''.serçn  hwyr- 
oL"  Ymddengys  yn  hwyrol  am  ei  âxl  ar  yr  ochr  ddwyreiniol  i'r 
haul,  ac  yn  madiludo  ar  ei  oL  Pan  fo  hi  ar  vr  ochr  orlIewinoL 
cyfyd  o  flaen  yr  haul,  ac,  wrth  gwrs»  machluda  o  i  flaen.  Gelwir  hi 
y  pryd  hynny  y  ''seren  fore."  Planed  yw,  sef  Gwener  {Venus). 
Coflwch,  wrth  syllu  ami,  ei  bod  yn  gymaint  a'n  daear  ni,  ond  yn 
agosach  i'r  haul.  Nid  yw  symudiadau  y  bydoedd  uwchben  yn  an- 
hawdd  i'w  deall,  fel  y  tybia  rhai ;  ond  eu  gwylio  yn  fanwl  a  <y-iIdio 
deuant  yn  hawdd.    Beth  yw  gwerüi  darllen  heb  feddwl  ? 

SlGMA. 


BléODAU. 

PWY  erìoed  na  charodd  flodau?  Mae  rhyw  fyd  o  swyn  yn 
perthyn  ì'r  gair.  Onid  hyfiyd  yw  gweled  gwynder  jf  dolydd 
wecU  eu  gwisgo  á  "  Ilygaid  y  dydd."  ^lrychant  fd  plu  eira  wedi 
disgyn  ar  y  ddaear. 

A  ddarfîi i  chwi  eríoed  sylwì  ar  lesni  ''bwtsias  y  gog?"  Neu  a 
glywsodi  chwi  ryw  si  ynddynt  pan  a'r  awel  drostynt  ?  Swn  dychatt 
arian  yn  dweyd  fod  yr  haf  yn  djrfod  ydyw.  Mae  rhai  traddodiadau 
am  y  blodau  yn  hynod  dlws,  wele  un  Germanaidd  am  y  bIod)m 
cof  (forget  me  not). 

Wedi  i  Dduw  orfFen  creu  yr  hoU  flodau,  galwodd  hwynt  ato,  a 
rhoddodd  iddynt  eu  henwau.  GorfFennodd,  a  throdd  ymaith,  pan 
glywodd  lais  bychan  yn  galw,— <'0  cofla  fl,"  **0  cofia  fl."  Yna 
edrychodd  Duw  i  lawr  ar  y  ffa^d  fechan  oedd  wrth  ei  draed,  a 
gwelodd  yno  flodeuyn  bychan  yn  galw  yn  dosturiol  amo, — "O 
cofla  fl."  Yr  oedd  ei  liw  yn  berfndth  wyn.  Gwenodd  Duw,  a 
chymerodd  liw  o'r  awyr  las  ddigwmwL  Grymodd  i  lawr,  a 
plhaentiodd  y  blodeuyn  bychan  gydag  ef,  a  galwocU  ef  yn  '^Cofìa  fí." 

Mor  llwm  fuasai  ein  daear  heb  flodau.  Ond  coflodd  Duw  am 
danom  yn  ei  gariad  trwy  addumo  Ilwybrau  y  daith  yn  y  byd  hwn  ft 
gemau  n^un 

Rhosgad/an,  L.  E.  WiLLrAMS. 

^*  tar  C7f ẃÌAd 7  folygydd  yw,— Owxk  M.  Edwards,  Llani7wchllyv,  Y  Bala. 
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TSS  GWIiADTS  MABY  MORRIS,  meroh  y 
Parcb.  R.  B  Moitíb.  BUenau  Ffeẅinjog, 
euillodd  gedair  Eísteddfod  GadeiHol  líjfyr- 
wyr  Coteg  PrÌfTSgol  Oymrn.  Dyina'r  ail 
dra,  mi  a  gcedat,  jn  hanes  Uenyddloath 
Cf  mru.  i  ferch  onnlll  cadaii  mewn  eisteddfod. 
Oofia  rhai  o'm  daTUenwyr  mal  Mlas  Moniì 
oedd  aelod  cyntat  üidd  y  Delyn.  Pwy  ifji 
faiut  o  enwogiwjdd  enillii  gon  blaut  jt 
Uidd  hon  r  Y  maent  yn  a-wr  yn  tymra  at 
ddwy  fll  o  uUer. 

Yn  y  ihifyn  diweddaf  y  mae  dau  ddailim 
i  egluro  diwydiannan  Ojrmm,  aef  cludo.  Yi 
hen  dduU  oedd  ceibyd  a  chefFylau, — ceii 
darlun  i  eglnro  y  dull  gwlad  hwu  o  gyfflnlan 
CeredÌRÌon  a  Phenfio.  Y  dull  newydd  yw 
fEoidd  halaru  a  llong  ager  ;  rhoddii  darluii  o 
gwn  0  oisaí  Aberdyfl  i  egluio  hwn.  Yr  oedd 
roBatiau  agerlong  i  fod  jn  y  golwg  droa  wỳr 
y  ííocdd  haiam  a'i  moiwyr,  ond  yi  oeddynt 
yn  rhy  wan  i  ymddangoe  yn  y  darlnu. 


E.  "E.  'SÌi  oes  nn  o  íedálau  Didd  y  Delyn  yn  a; 
Jath  a'r  mll  oyntaf .    Yi  oeddyut  o  ^nlliml  '' 
ea  gwerth  bob  blwyddyn  ;  f  ally  cadwed  e 


a  llawn  cyEtled  ag  y  dìsgwyl- 


m  y  for-foiwyn  yn  y  rhlfyn  hwii.    Yr  wyl  yn  ai 


Y   mae  adeg  dadoichnddio  cofgolofn  T.  E.  EDIí  jn  pryBur  ìumbm.     Db 
g«imyf  gael  c^dnabod  un  swm  eto,  sef 

PoBL  ASDAi:  Lljinbdo,  AniOM     . .     £1:3:0 
Caeglwyd  y  Bwm  hwu  gan  ddwy  chwaei  garedig,  MIss  S.  a  MIeb  L.  G.  Roberta, 

Fiou  Helyc,  IJaning.     Pwy  ddilyna  enheeiam^f    A  g -'  "■-'--     -  ■"  '     " 

enSI  i  ddadorchuddio'r  gofgolofn  brydferUi  hon  beb  ddyl 
ai  Stryd  Fawi  y  Bala,  a  gaf  fl  le  i  ddweyd  íod  plant  Oy 
T.  E.  EUls  gjnnaiut  er  mwyn 
danlf 
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RHtr  137, 


CROSSAWM     W^ÌISOI„ 


GYDA  nùs  Mai  daw'r  vrennol  yn  ol  i'w  hen  nyth  yng  NBhymni, 
Gadawodd  ni  ddíwedd  mìs  Medt,  a  bu'n  bwrw'r  gauaf  ymhell 


iawn,  mewn  rhyw  wlad  gynnes,  yn  India  hwyrach,  nen  C^on. 
Cafadd  daith  hir  yn  ol,  dros  foroedd  äc  anialdiroedd.  Yr  ydym  yn 
falch  iawn  o'i  gweled  yn  ol,  a  chlywed  ei  thrydar  egniol  dan  y 
twndo.  Adgofia  ni  fod  yr  haf  euraidd  ar  ddechreu  gwenu  amom. 
<'Beth  welsist  tî,  wennol  fach,  yn  y  gauaf?  Ai  myrtwydd  ac 
olewydd  yr  Eidal  ?  Ai  palmwydd  Af&ig  ?  Ai  blodau  Asia  betl  ì " 
Ond  ni  chawn  yn  ateb  ond  "  Twî-twi-twi,"  llawn  o  lawenyidd  a  serch, 
Aden  y  wennol  yw  el  bynodrwydd ;  ar  ei  haden  y  mae  dlysaf.  A 
wdwcfa  diwi  mor  gain  yw  eî  symvdiad  with  ryw  litfaro  drwy'r  awyr  ì 
Ar  ä  haden  y  bwyty,  Ar  ei  haden  y  cymer  lymaîd  o  ddŵr.  A 
däcw  hi'tt  ymdrocfai  yn  y  Uyn  wrth  ebedeg ;  planna  dan  y  dwfr  fel 
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pe  na  buasai'r  Uyn  ond  rhan  o'r  awyr.  Ar  ei  haden  y  mae'r 
wennol  bron  o  hyd,  geUir  dweyd  ei  bod  yn  saethu  drw/r  awyr  am 
ddeng  awr  bob  dydd  o'i  bywyd,  yn  ol  (^ymder  o  fìUtîr  y  ftmud. 
Rhyw  ddeng  mlynedd  yw  ei  hoes.  Felly,  teithia  yn  ystod  ei  bywyd 
dros  ddwy  fìliwn  o  fìUtiroedd.  Gallasai  deithîo  oddiamgylch  y  byd 
dros  bedwar  ugain  o  weithiau. 

Mân  drychfílod  yr  awyr  yw  ei  bwyd,  a  gwna  wasanaeth  amhris- 
iadwy  i  ddyn  drwy  eu  (Úfa.  Dodwa  ym  Mai.  Clai  yw  y  nyth,  a 
Umng  o  fanbiu.  Rhyw  bedwar  neu  chwech  fydd  o  wyau ;  a  chyn 
hir  ceir  gweld  y  cywion  yn  edrych  dros  y  nyth. 

''  Y  neb  a  ddinistrio  wennol,  mae'n  ddigon  creulon  i  ladd  ei  íam 
ei  hun/'  ebe  dihareb  Yspaenaidd.  Pob  croeso  iti  i'n  mysg,  wennol 
fach.  Ni  wnei  ond  daioni.  Cei  lonydd  yn  dy  hen  nyth  dan  y  bondo. 
Mâg  dy  g3nvion  heb  ofni  dim. 


ctngh:isrdd   tr  adar. 


DAETH  amser  i'r  adar  i  ganti, 
Bwrljma  melodedd  drwy'r  ílwyn ; 
Mae  lifrai  y  masam  yn  glasu, 

Wrth  glywed  y  f ronf raith  mor  fwyn ; 
Tn  liwyliog  a'r  nedydd  o'r  ddaear 

I'r  nefoäd  dan  ganu  ta  ta ; 
Wrth  wledda  yng  nghyngerdd  yr  adar, 
Cawn  felus  lawenydd,  ha  ha. 


Daeth  amser  î'r  adar  i  ganu, 

Gorf oledd  ym  mhobman  y  sydd ; 
A  gwrando'n  eu  drysau  dan  wenu, 

Mae  briall  a  lly^id  y  dydd ; 
Swyn  tenor  aur-bibell  addolgar 

Y  fwyalch  bereiddia  y  chwa ; 
Wrth  wledda  yng  nghyngherdd  yr  adar 

Oawn  felus  lawenydd,  na  ha. 


T  Jfala» 


Daeth  amser  i'r  adar  i  ganu, 

Addola'r  dryw  wisgoedd  y  drain ; 
Mae'r  wennol  dan  dwtian  yn  denu 

Tr  hafddydd  i'r  bryniau  yn  gain ; 
Tng  nghwmni'r  telynau  mwyn,  hawddgar, 

Mae*r  gwcw  a'i  swynol  do  la ; 
Wrth  wledda  yng  nghyngherdd  yr  adar, 

Gawn  felus  lawenydd,  ha  ha. 

BlOUARD  AB  HUOH. 


«» 


^» 


TLYSNI    YSGADAN. 

Dywed  un  naturiaethwr  enwog  nad  oes  bosibl  cael  pysgodyn  j^rydf erthach  na'r 
penhwygyn  neu'r  ysgadenyn  {herrinç),  pan  fydd  yn  nono  yn  ei  elfen.  ^*  Mae'n 
amheus  gennyf  a  aUai  yr  un  o  lodesi  Brighton  roi  pr^dferthach  peth  ar  ei  het 
uaç  ysgadenyn  byw.  Y  mae  yr  ysgadan  sydd  yn  y  Bnghton  Aquarium  yn  ber- 
fiaith  dÌws.  Wrth  iddynt  nofío  y^  ol  a  blaen,  gloewa  a  disgleiria  eu  cen  tlws, 
yn  >lltwiau  cymysgedig  o  aur,  ariatr,  a'«huddem.  Tr  wyf  yn  credu  y  buasai  yn 
anodd  hyd  yn  oed  i  Bolfe,— er  mai  efe  yw  Laudseer  y  pysgod, — baentio  darlun 
ysgadonyn  byw." 
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TCHWANJ^G  MTO  AM  F  DDAU  HOGYN  RHMINY. 

Gajt  WINNIB    PAERY. 
v.     yk  ail  "  8ukpbi8b." 

AR  ol  i  John  edmygu'r  òíçycle  fel  yr  oeddynt  yn  dymuno,  cydiodd 
y  ddau  ynddo  drachefn,  a  meddai  Willie, — 

''Mae  ginon  ni  syrpreis  arall  i  chi,  Johnnie.  Un  bob  un, 
wyddoch,  erb}^  ych  birthde  (yr  oeddynt  yn  dra  gofalus  oV  eglurhad 
yma),  yn  toes  Bob  ? " 

"  Oes,  dowch  mewn  munud.    Yn  y  ty  mae  o." 

Rhoddodd  iy  nghalon  lam,  'a  dîlynais  hwynt  yn  llawn  dychmygion 
oCnus.  Cyn  cyrraedd  y  ty  gadawodd  WiUie  ni,  a  charlamodd  o'n 
blaenau.  Arweinwyd  ni  gan  Bobbie  i  fyn/r  grisìau,  at  ddrws  s/udy 
John.  Yr  oedd  yn  amlwg  oddiwrth  y  swn  ddeuai  o'r  lle  hwnnw  fod 
Wiüie  yno  ^m  barod.  Ac  felly  yr  oedd.  Safai  wrth  y  bwrdd  crwn 
ar  ganol  y  Uawr,  ar  yr  hwn  yr  oedd  wedi  gosod  pum  cyfrol  yn  ^ch 
tadus,  ac  wedi  eu  hagor  bob  un  ar  y  ddalen  gyntaf.  Yr  oedd 
edrychiad  boddhaus  ar  ei  wyneb,  a  meadai, — 

''Welwch,  Johnnie,  be  'dw  i  wedi  'neyd  i'ch  llyfrachi."  Gyda 
llaw,  "  Modem  Painters "  oedd  y  cyfrolau,  yr  anrheg  oedd  John 
wedi  dderbyn  wrth  ymadael  o  Nantgwyn.  Yr  oedd  y  ffaith  wedi  ei 
harwyddo  ar  y  wyneb  ddalen ;  ac  oddimewn  i  glawr  pob  un,  yn 
gwynebu'r  ddalen,  yr  oedd  WiUie  wedi  printio  gyda  paent  o'i 
paint  hox  yr  hen  rigwm  hwnnw, — "John  Jones  (neu  beth  bynnag 
fyddo'r  enw,  John  Hughes  oedd  o  flaen  fy  Uygaid  yn  y  fan  hon)  is 
my  name,  Wales  is  my  nation,"  ac  felly  ymlaen.  Yr  oedd  y 
Uythrennod  yn  freision,  ac  wrth  gwrs  yn  anghelfydd  i'r  eithaf ;  yn 
aml  iiwiog,  hefyd,  yn  goch  a  glás,  yn  wyrdd  a  melyn,  a  phob  Uiw 
arall  yn  y  bocs,  wedi  eü  cymysgu  heb  reol  yn  y  byd.  Edrychais  ar 
John,  ac  edrychodd  yntau  arnaf  fìnnau,  a  meddyliais  y  buaswn  yn 
cael  fy  nymuniad  o  geryddu'r  ddau  fel  yr  oeddynt  yn  haeddu.  Cyn 
i  mi  gael  dweyd  gair,  dechreuodd  WilUe  egluro  ei  amheuaeth  pa  un 
ai  Mr.  Hughes,  ai  John,  ai  Johnnie  Hughes  oedd  mwyafpriodol  i'w 
osod  i  lawr,  a'u  bod  wedi  dod  o'r  dyryswch  drwy  roddi'r  enw  mewn 
tri  yn  Johnnie,  a  gwneyd  y  gwähaniaeth  crybwyUedig  yn  y  ddau 
araU.    Gorffennodd  gyda'r  geiriau, — 

''  A  mi  fasa  ni  wedi  gne}^  ych  Uyfra  chi  i  gyd  ry  fath,  Johnnie ; 
ond  fedra  ni  ddim  estyn  y  llyfra  mawr,  a  mae'r  UeiU  rhy  fychan. 
Ond  os  'newch  chi  estyn  rhai  acw  inni,  mi  'na  ni  eto." 
'  Troais  ato  gyda'r  bwriad  o  wneyd  iddo  sylweddoli'r  niwed'  oedd 
wedi  wneyd,  pan  y  synnwyd  fì  gan  John  yn  torri  allan  i  chwerthin  ŷn 
eithatol.    Gofynnais  iddo  braidd  yn  chwerw  beth  oedd  yn  peri'r 
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fath  ddigrifwch  iddo;  ac  ychwanegais  fy  mod  i'n  gweled  y  peth 
ymhell  iawn  o  fod  yn  destyn  chwerthin.    A'i  ateb  oedd, — 

'*  Meddwl  yr  oeddwn  am  yr  hen  rigwm  yna  yn  cael  ei  ysgrìfennu 
yn  y  fath  Iyfa'au."  Ac  ail  ddechreuodd  chwerthin.  Ond  yr  oeddwn 
yn  rhy  ddig  i  weled  dim  digrifwch  o  gwbl  yn  y  syniad.  Edrychai'r 
ddau  arnom  braidd  yn  syn,  ac  yr  oedd  cwmwl  ar  eu  gwynebau. 
Gofynnodd  WiUiey  mewn  Uais  a  swn  dagrau  ynddo, — 

''  Tyda  chi  ddim  yn  'i  licio  nhw,  Johnnie  ?  Fi  gwnaeth  nhw,  a 
Bob  y  hicycle,    A  mi  oddach  chi'n  Ucio  hwnnw." 

Meddiannodd  John  ei  hun,  a  thynnodd  y  ddau  ato,  a  meddai,  fel 
y  gaUesid  disgwyl, — 

*' Ydw  yn  'i  Ucio  nhw*n  iawn.    Mae  nhw'n  grand."' 

Gloewodd  eu  gwynebau  wrth  glywed  hyn,  a  i^otynnodd  Bobbie, — 

'' A  'rwan,  Johnnie,  'newch  chi  estyn  'chwaneg  o'r  iiyfra  mawr  'na, 
gael  i  ni  'neyd  nhw  i  gyd  ry  fath  ? " 

Yr  oeddwn  yn  disgwyl  gweled  John  yn  ufuddhau  hyd  'nod  i  hyn, 
ond  ei  ateb  oedd, — 

''Na,  mi  'dach  chi  wedi  gweithio  digon  yr  wythnos  yma^  ac 
welwch,  maé  hi  am  fod  yn  ddiwrnod  braf.    Mi  awn  i  roi  tro." 

Tra  yr  oedd  John  yn  gwneyd  ei  hun  yn  barod,  ceisiais  eu  hargy- 
hoeddi  o'u  beiau.  ,  Ond  edrychasant  amaf  yn  y  duU  mwyaf 
anghredadwy.  Yr  oedd  "Johnnie"  wedi  edmygu  éu  gwaitb,  .ac 
wedi  amlygu  ei  íoddhad;  a  chan  mai  eu  hamcan  oâd  plesio 
'^Johnnie/'  nid  oedd  wnelo  fí  ddim  ft'r  peth. 


^ 


rW   DDABI4I4SN    YN    DDIFYFTR. 

Tt  Coch  sydd  ffarm  yng  ngwlad  Canan  y  mae  yr  afon  lorddonen 
rhedeg  trwy  gauau  yr  Hendre  yr  oedd  bachgen  a  het  siic  am  ei 
en  yr  o&äd  pregethwr  yn  âyfodi'r  capel  yr  oedd  Jane  mewn  ífrae 
gyda'r  bugail  yr  oedd  ci  yn  rhedeg  ar  ol  defaid  yr  oedd  c\vn 
gwelais  i  gamel  yn  ei  lawn  faintioli  yn  cael  ei  ferwi  mewn  crochan 
yr  oedd  darn  çig  haUt  fydd  popeth  wedi  rhoddi  halen  ynddo  yn 
sefyll  ar  ei  ben  yr  oedd  post  lamp  sydd  yn  goleuo  yn  y  nos  y  mae  y 
Ueuad  yn  crio  yr  oedd  y  baban  yn  y  cwpwrdd  yr  oedd  y  gath  yn 
torri  Uestri  yr  oedd  Mary  Jane  sydd  yn  hoíf  o  gysgu  yn  y  nos  y  mae 
yn  dywyll  iawn  yw  dweyd  y  gwir  mewn  siop  yr  oedd  dyties  yn 
prynnu  ceífyl  yr  oedd  y  ffarmwr  coch  ydyw  y  tân  glas  sydd  liw  ar  y 
Ìlo  du  y  mae  ysmotyn  gwyn  yw  yr  eira  Cymru'r  Flant  sydd  lyfr 
da  a  fiol  yw  y  rhai  nad  ydynt  yn  ei  ddarllen. 

Gwyndy,  Ffestiniog,  Johnnt  Llotj>. 
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GWAITH     RHSW. 

GALL  pob  dim  yn  y  byd  naturiol  lefaru.  Y  cwestiwn  mawr  yw, — 
A  ydym  ni  yn  deall  eu  hiaith  ?  Ni  fuasai  y  seryddwr  gallu- 
ocaf  yn  y  byd  hedd)rw  yn  gwybod  nemawr  o  hanes  y  wlad  uwchben, 
onibae  fod  rhyw  Kepler,  Copernicus,  neu  Galileo  wedi  byw  o'i 
ílaen.  Oddiwrth  hyn  gallwn  ymresymu  a  dywedyd  fod  pob  ffrwyth 
ymchwìliadau  gwyddonol  heddyw  yn  dibynnu  ar  y  ffaith  fod  ym- 
chwiliadau  cyffelyb  wedi  cymeryd  lle  flynyddoedd  lawer  yn  ol  gan 
ereilL  Nid  yw  gwyddonwyr  heddyw,  er  cymaint  eu  darganfydd- 
iadaUy  ond  megis  yn  gwastadhau  llwybrau  i  ereill  ddeuant  yn  y 
dyfodoL  Edrychant  hwy  yn  ol  yr  adeg  honno,  a  tharewir  hwynt  â 
syndod  wrth  weled  symlrwydd  y  dyfeisiadau.  Pa  sawl  un  sydd 
heddywy  mewn  unrhyw  wlad  ddysgedig,  na  chred  fod  y  ddaear  yn 
troi  o  gylch  yr  haul?  Eto,  ni  feiddiai  neb  gredu  na  dysgu  hyn 
ychydig  ganrifoedd  yn  òl,  y  gwrthwyneb  yn  holiol  ydoedd  y  syniad 
y  pryd  hynny.  Copernicus  ydoedd  y  cyntaf  i  ddarganfod  y  gwir- 
ionedd»  Er  hynny,  ni  wyddai  ef  sut  na  pham  yr  elai  y  ddaear  o 
gylch  yr  haul.  Yr  oedd  eisiau  rhyw  Kepler  i  ddweyd  mai  mewn 
cylch  hirgrwn  y  teithiai  y  ddaear,  ac  nid  hollol  grwn.  Ni  wyddai 
yntau,  ycäwaith,  paham  yr  elai  felly.  Ymhell  wedi  hynny  daeth 
Newton.  Efe  ddywedodd  paham  yr  a  felìy;  ete  ddatododd 
rwymau  y  dirgelion,  ac  a  roes  i  lawr  y  ddeddf  fawr  honno  sy'n 
cyrraedd  o  un  pen  i'r  bydysawd  i'r  pen  aralL  Da  y  dywedodd  y 
bardd  Pope  am  dano, — 

''  Nature  and  Natnre's  laws  lay  hid  ìn  night ; 
Gk)d  saidy  *  Let  Newton  be ; '  and  all  was  lìght."  * 

'Roedd  y  dòethîon  o'r  dwyrain  yn  gwybod  rhywbeth  am  y  ser 
uwchben ;  ond  ni  wyddent  ddim  o  hanes  y  creigiau  dan  eu  traed, 
Dyma  ddwy  iaith  ryfedd  a  dyddorol,  gwerth  ymdechu  eu  dysgu,  - 
iaith  y  ser,  a  iaith  y  ddaear.  Mae  seryddiaeth  mor  hen  fel  nas 
gŵyr  neb  pwy  a'i  nastudiodd  gyntaf.  Naturiol  i  unrhyw  un  yn 
gwylio  y  praidd  yng  ngwledydd  dwyreiniol,  fyddai  codi  ei  olygon 
uwchben  a  dytalu  beth,  tybed,  allent  fod. 

Seryddîaeth  yw  yr  hynaf ;  Daeareg,  neu  iaith  y  creigiauy  yw  yr 
ieuangaf.  Sylwid  ar  y  creigiau  o  amser  Adda  hyd  ddechreu  y 
ganrif  ddiweddaf,  ond  ni  welwyd  ynddynt  ond  creigiau.    'Roedd 


**  Anian  a  deddfau  ^nian  oent 

Gan  lenni'r  tos  dan  gudd ; 
*  Boed  Newton/  ebe  Duw,  a  daeth 

Yr  oll  yn  oleu  dydd." 

Cyf.  T.  0.  U. 
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■gam  y  creigiau  hanes  rhyfedd  i'w  ddweyd  wrthynt,— hanes  y  ddaear 
-0  dan  eu  traed,  ond  ni  ddeallid  yr  iaith  gan  neb.  Ni  wyddent  ddîni 
am  y  cyfhewidiadau  a'r  bywydau  rhyfedd  fu  ar  ei  gwyneb.  Ni 
.iddywedodd  neb  hanes  y  ddaear  wrthynt,  mae  yr  hanes  yn  seîliedig 
yn  y  graig  dros  byth.  V  cwesüwn  mawr  yw,  a  ydym  ni  yn  deall  yr 
iwth.  Tjí>i^  yr  hen  bobl,  a  thybia  llawer  heddyw,  fod  y  ddaear  yn 
union  heddyw  fel  yr  oedd  y  dydd  y  crewyd  hì.  Gwyddoch  chwi  nad 
yw  felly  ar  un  cyfrif.  Os  ydych  yn  cofio  hanes  y  garreg  galch, 
-gwyddoch  am  leoedd  sydd  heddyw  uwchlaw  y  môr,  eu  bod  un  adeg 
ar  ei  waelod,  Wrth  ý  miliynau  y  cyfrifir  y  blynyddoedd  aethant 
iheibio  er  yr  adeg  honno.  Ceisiwn  ddysgu  y  tro  hwn  rywbeth  am 
yr  elfennau  &/□  achosi'r  cyfnewidiadau  mawrion  hyn.  Gwelsom 
,pa  elfennau  fu'n  gweithio  ar  wyneb  y  ddaear  yn  yr  amser  fu,  a'r 
gw^th'  a  wnaed  ganddynt,  trwy  edrych  arnynt  yn  gweltbio  heddyw, 
ac  ar  y  gwaith  a  wneir  ganddynt.  Yr  un  rhaì  yw'r  elfennau  o  hyd; 
j;elwir  bwynt  yr  elfennau  dtnistr  (agents  of  dtnudation).    Hwynt  hwy 
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fu'n  torii  y  dyffrynnoedd  yma,  yn  pantlo  crystyn  y  ddaear  acw,  ac 
yn  chwythu  creigiau  toddedig  o  grombil  y  ddaear  mewn  lle  aralL 
Yr  elfen  fydd  dan  ein  sylw  y  tro  hwn  fydd  rhew^  a'r  gwaith  a 
wneir  ganddo.  Nid  gwaith  atonydd  rhew  a  oiygir,  ond  gwaith 
rhew  yn  yr  un  ystyr  ag  a  olygir  pan  ddywedir  fod  pibeilau  dwfr 
wedi  eu  malurio  gan  rew  y  gauaf.  Chwyddo  pethau  wnaiíF  gwres, 
ac  wrth  gwrs  ileihau  wnant  dan  oemi.  Saif  dwfr  ymhlith  y  rhestr 
fawr  s/n  lleihau  dan  oerni,  gydag  eithriad  bychan.  Ar  yr  eithriad 
bychan  hwn  y  dibynna  yr  oll  o'r  gwaith  a  wneir  gan  rew.  Pan  ar 
fín  rhe^,  yn  lle  dai  i  leihau,  chwydda  y  ddegfed  ran  o'r  oll  yn  íwy 
nag  yr  oedd  o'r  blaen.  Felly,  pe  cymerwn  ddeg  peint  o  ddwfr  a 
phe  rhewid  ef,  cawsem  un  peint  ar  ddeg  o  rew.    Felly,  mae  rhew 

n  ysgafnach  na  dwfr  ?    Ydyw,  a  dyna  paham  y  nofía  ar  ei  wyneb. 

~n  awr»  dyweder  ein  bod  yn  cau  y  dwfr  mewn  costrel  ac  yn  ei  rewi, 
rhaid  iddo  chwyddo  pan  ar  fìn  rhewi,  ond  nid  oes  le  iddo  os  byöd  y 
gostrel  yn  llawn.  Rhaid  iddì  ildio,  a  thorrir  hi'n  chwiUriw.  H^ 
gymer  le  mewn  pibellau  dwfr  pan  ddywedir  fod  y  pibellau  wedi 
eu  torri  pan  yn  meirioli.  Torwyd  hwynt  pan  yn  rhewi,  ni  welwyd 
mo  hynny  hyd  nes  y  dechreua  feirioli. 

Cymer  hyn  le  ymysg  creigiau  y  ddaear.  Ar  ol  gwlawogydd 
Uenwir  y  mftn  hoUtau  sy'n  rhedeg  trwy  yr  oll  o'r  creigiau.  Ar  noson 
oer  rewllyd  chwydda  y  dwfr  wrth  rewii  a  theifì  y  graig  o'i  amgyjch 
yn  ddarnau  dros  y  dibyn.  A  hyn  ymlaen  o  oes  i  oes.  Os  oes 
arnoch  eisiau  amgyífred  gwaith  rhew,  edrychwch  ar  y  darlun. 
Gwelwch  glogwyn  ac  olion  gwaith  rhew  o'ì  gylch.  Wrth  edrych 
ar  y  darlun,  rhaid  cymeryd  y  safle  o  ba  un  y  tynnwyd  ef  i  ystyrìaeth. 
Rhaid  i  chwi  ddychmygu  eich  bod  yn  sefyll  ar  y  cerrig,  yna  ym- 
gytyd  y  clogwyn  draw  yn  unionsyth  uwch  eich  pen.  Wrth  edrych 
ar  y  darlun,  nid  ymddengys  cerdded  ar  hyd  y  cerrig  yn  waith 
anhawdd,  tra  mewn  gwiríonedd  y  mae  bron  yn  amhosibl  ar  le  mor 
serth.  Ond  yr  hyn  sydd  yn  bwysig  i  ni  ei  gofío  yw,  mai  o'r  graig 
draw  y  daeth  y  cerrig  oll;  darnau  o  honi  ydynt.  Yma  gwelir 
gwaith  mil  o  oesau,  canys  cyfrifìr  y  cerríg  anferth  wrth  y  miloedd, 
a  safant  y  naiU  ar  y  Uall  yn  ansefydlog.  Fe  weUr  oddiwrth  hyn 
gymaint  yw  gwaith  elfen  mor  ddistadl  a  rhew,  fel  y  dryllir 
mynyddau  uchel  y  byd  ganddo.  Gwelir  olion  ei  waith  yn  amlycach 
yn  y  gwledydd  pell. 

S16MA. 

•»     m^ 

MEDDWL    OHINA. 

Pa  le  y  ceisi  y  nefoedd  P  Nid  yw  yn  ucnel  nac  ymhell,  ond  yng  nghaloí^naji 
dynion.    Shao  Kano  Chieh.  '^    ' '  '^ 

Mae  dflyn  da  fel  dringo  bryn ;  mae  dilyn  drwg  fel  cwympo  dros  glogwyn. 

DiAREB  Shamsi. 
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DIGRIFION    FT     NHAID. 

GAN    DAID. 

II.    YR   HEN   BETHAU. 

PA.N  y  byddai  un  o'm  chwiorydd,  oedd  yn  faban,  yn  ddrwg  ei 
hwyl,  cymerai  ty  nhaid  hi  ar  ei  lin,  a  cbanai,  gan  ysgwyd  ei 
ben, — 

"  Heiar  ro,  reiar  ro, 
Lladd  j  fuwch  a  gwerthu'r  Uo ; 
Mynd  i  Lundain  i  roi  tro, 
Dyna  ddiwedd  y  reiar  ro,*' 

Unwaith,  mewn  ymddiddan,  adroddai  hanes  y  dull  oedd  ganddynt 
yn  yr  hen  hen  amser  i  fyned  a  gwartheg  ac  anifeiliaid  ereill  dros 
Afon  Menai,  o  Arfon  i  Fôn,  ac  o  Fôn  i  Arfon,  pryd  nad  oedd  yr  un 
bftd  wedi  ei  gyfaddasu  i'r  pwrpas.  Gorfodid  yr  anifeiliaid  dru  in, 
trwy  eu  curo  yn  greulawn,  i  nofìo  tros  y  cultor  neu  foddi,  a'u  hym- 
lidwyr  mewn  cwch  bychan  ar  eu  holau.  Ond  mewn  adeg  ymhellach 
ymlaen  adeiladwyd  ysgraíF  i'r  perwyl.  Fe  ddywed  un  awdwr  o'r 
enw  Dafydd  Tomos^  mewn  cftn,  sydd  i'w  gweled  mewn  hen  lyfr  o'r 
enw  "  CorfF  y  Gainc,"  fel  hyn, — 

"  Y  pumed  dydd  o  Ragfyr 
Rhyw  f arwol  gûr  a  fu, 
Chwe  deg  ond  chwech  o  ddynion, 
Fel  hyn  mae'r  son,  ond  dwys  yw'r  dôn, 
A  foddodd,  rhaid  cyfadde, 
Wrth  fynd  tros  y  Fenai  i  Fôn." 

Hynny  oedd  Rhagfyr  5,  1785 ;  ymddengys  oddiwrth  hynyna  y  bu 
i'r  ysgraff  suddo  yn  nyfroedd  y  Fenai.  Ond  ymlaen  yn  yr  ym- 
ddiddan,  dywedai  fy  nhad,  tra'n  prysur  naddu  gwadn  clocsen, — 

''  Mae  pethau  wedi  newid  Uawer  erbyn  hyn.  Mae  llongau  wedi 
eu  hadeiladu  i  bob  pwrpas,  a  llawer  ohonynt  yn  haiam." 

"  Haiarn  i  ti'n  wîr,"  meddai  taid,  "  beth  sydd  ar  y  dyn,  deudwch  ?" 

'^  le,  O  ie,"  meddai  fy  nhad  eilwaith. 

"Taw'r  penbwl  flfôl  a  gwirîoni;  pe  tynnet  ti  y  fwyali  yna  o'i 
throed  a'i  thailu  i  lyn  y  Sarnau,  wyt  ti'n  meddwl  y  nofìa  hi  ?  Ni 
chlywais  i  y  íath  ffwlbri  o  ben  neb  erioed,  gwneyd  llongau  o  haiam 
yn  wir." 


*  Dafydd  Ddu  Eryri.     Bu  canu  mawr  ar  y  gerdd  trwy  Ogledd  Cymru  ar  y 
pryd,  ac  ymhell  wedyn. 
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Fel  yr  awgrymais,  fe  tyddai  fy  nhaid  yn  ofalus  iawn  ynghylch  y 
tanwydd,  yn  eithriadol  felly  am  y  celfì  ddefnyddid  gan  fy  mam  i 
oleuo  y  tftn  yn  y  bore,  sef  y  garreg  dftn,  y  ddurell,  a'r  blwch  tendar, 
a'r  dylwyfau,  y  rhai  hyn  a  gedwid  ganddo  ar  astell  yn  y  simddai. 
Pan  y  byddai  fy  nhaid  yn  myned  i  wneyd  dylwyfau,  fe  fyddai  Dic  a 
minnau  yn  nesu  am  yr  agosaf  ato  i  weini  rhyw  gjrnorthwy  iddo,  er 
mwyn  cael  benthig  ei  gyllell  wedi  iddo  orffen.  Yr  unig  orchwyl 
ofynnid  i  ni  ei  wneýd  oedd  symud  y  ganwyll.  Nid  oedd  y  piyd 
hynny  ond  canwyllau  brwyn,  a  buan  y  bwytai  y  fSam  y  rhai  nynnv. 
fel  yr  oedd  yn  ofynnol  symud  a  symud  yn  barhaus.  Un  tro,  wrth 
syllu  ar  y  gyllell  mewn  llawn  awydd  cael  gafael  ynddi,  anghofìais  y 
symud ;  ac  yna  aeth  yr  hen  ŵr  yn  holics,  a  dywedai, — 

*'  Os  oes  dyhirach  un  na  Harri, 
Ffowc  LlanUyfni  ydi'r  UaU.'^ 

I  wneyd  dylwyfau,  byddai  ganddo  ddernyn  o  bren  ffawydd  wedi 
ei  sychu  yn  dda  oddeutu  chwe  modfedd  o  hyd ;  yna  fe  fyddai  vn 
hollti  hwnnw  yn  asglod  teneuon;  wedi  hynny  fe  fyddai  yn  toddi 
ychydig  frwmstan  ar  fath  o  Iwy  haiam,  ac  yn  y  brwmstan  toddedig 
fe  wlychai  flaen  pob  dylwyfyn  yn  ofalus  hyd  y  diweddaf.  Yna  dodai 
hwy  yn  swp  parod  i'w  defnyddio,  wesyl  un,  yn  y  modd  mwyaf 
cynniL  Estyn  y  pethau  hyn  oddiar  yr  astell  a  fyddai  y  peth 
cyntaf  i'w  wneyd  yn  y  bore,  ynghyd  ft'r  celfì  ereill,  sef  y  ddurell 
(steeî)  a'r  garreg  dftn,  a'r  blwch  tendar.  Fe  fyddai  y  ddurell 
o  ffurf  a  maintioli  pedol  asyn,  a'r  garreg  dftn  o  faintioli  pytaten 
gymhedrol,  a'r  blwch  tendar  o  faintioli  picyn  ífarmwr.  £i 
gynhwysiad,  sef  y  tendar,  a  geid  trwy  losgi  hen  gadachau  cotwm, 
nes  y  byddent  yn  lludw,  a  diangai  ymaith  o  flaen  yr  anadliad  leiaf 
0  wynt  os  na  ddodid  y  cauad  arno  yn  ddiatreg. 

£r  mwyn  cael  fliam,  tarewid  y  ddurell  yn  y  garreg  dftn  uwch  ben 
y  blwch  tendar  wedi  ei  agor,  nes  yr  elai  gwreichionen  i  lynu  yn  y 
sylwedd  du.  Yna  dodid  y  dylwyfyn,  a'r  brwmstan  ar  ei  flaen,  i 
gyffwrdd  ft'r  wreichionen,  nes  yr  enynnai  íflam  ar  unwaith. 

'Rwy'n  cofìo'n  dda  y  diwrnod  y  daeth  y  blwch  maiches  cyntaf 
erioed  i'm  hen  gartref.  A  mawr  syllu  oedd  amo,— blwch  crwn 
wedi  ei  dumio  o  un  pren,  a  thua  dau  ddwsin  o'r  matches  ynddo,  ac 
ychydig  dyfod  wedi  ei  lynu  wrth  eì  waelod  o'r  tu  allan  i  danio  y 
fatsen.  Costiai  ddwy  geiniog.  Prin  iawn  yr  oedd  fy  nhaid  yn 
credu  ei  fod  yn  rhagori  ar  yr  eiddo  ef,  ac  edrychai  arno  i 
raddau  yn  gilwgus.  Ond,  fodd  bynnag,  rhoddi  yr  hen  gelfì  cyntefìg 
o'r  neilltu  a  wnaed.  Y  maent  i'w  gweled  eto,  yn  delmau  coffadwr- 
iaethol  am  yr  hen  hen  amser  gynt. 
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crMRTPR    BARDD. 

ROHLECHAU  Cymru  hTiiod 

Âdroddant  hanea  cu, 

Fel  hen  allorau  hyglod 

I  greffdd  Cjihtu  tu. . 

Bu  Cbwsi  Cymm  enwog 

A'u  gwaed  jn  gwiído'u  cledd, 

Wrth  geìaJo  cädw  rhyddld 
0  fiu  angeuol  tedd. 


OAB.TEBFI  dedwydd  Cjmru, 
Gorseddau  niBwl  a  châu ; 

Alloraii  Crmrj  heddjw 
Hantodion  Cjmru  län. 


B.  EuBoa  J0NE8. 


BORM    BYWTD. 

IHTJDOL  fore  bjwjd  nld  oes  un  goM  cSa, 
Na  phijder  awrth  i'w  flino,  ond  pleser  por  ei  flaa  ; 
Hae  deigrju  dinlweidrwjdd — jú  carlo'r  cur  i  gjd, 
Llaweujdd  tel  breahineB  wen  bj'h  llauw  '1  oriau  hud. 

Ma«  llouder  a  dedwjddwch  jng  nghol  j  bore  prfd, 
Mae  ijobaiUi  fel  ennsau'i  nef ,  jn  taSu  sÌTÌol  wrid ; 
M&e  brwjdrau  celjd  bywjd— i  Ijgaid  bore  oee — 
Y  dlwB  ddatlimiau  cjeur  gwìw,  heb  rith  un  awel  groes. 

Boddlonrwjdd  ar  el  gorsedd,  chwareuon  ar  eu  rhawd, 
Bjdd  jng  ughjffinìan  bore  oeB — heb  no  trigiaimjdd  tlawd ; 
JÛi jw  wanwyn  gwyiddlaa  jdjw  jn  iUwn  o  gjsur  gwiw, 
Â'r  meddwl  fel  aderjn  caiu  jn  hedeg  uwcb  j  lljw. 
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HMN   OFMRGOBI^ION. 

III.      RHEIBO   ETO.* 

NID  yn  unig  y  ddynes  y  soniais  am  dani  y  tro  diweddaf  oedd  yn 
feddiannol  ar  y  gallu  i  reibo  yn  y  dref  hon.  Yr  oedd  un 
arall  yn  byw  y  tu  allan  i'r  dref,  mewn  bwthyn  bychan  to  gwellt  ar 
ochr  mynydd. 

Heb  fod  ymhell  o'r  bwthyn  yr  oedd  ffermdŷ,  yn  yr  hon  yr  oedd 
fy  mam-gu  yn  forwyn.  Digwyddodd  y  pethau  yr  wyf  yn  myned  i 
son  am  danynt  yn  y  íferm  pan  oedd  hi  yno. 

Yr  oedd  ar  y  ddynes  eisiau  mochyn  bach  i'w  fagìi,  fel  y  mae  yn 
arferiad  gan  y  rhan  iwyaf  o  bobl  y  ffordd  hon,  ac  yr  oedd  wedi 
clywed  fod  hwch  newydd  ddod  a  moch  bach  yn  y  fferm.  Aethynoi 
ofyn  am  un ;  ond  ni  chafodd  ef,  oherwydd  yr  oedd  y  ffermwr  eisiau 
eu  magu  ei  hun,  ond  addawodd  un  iddi  o'r  dorraid  nesaf. 

Ni  ddywedodd  y  ddynes  ddim  yn  y  byd.  Aeth  i'r  ty,  a  bu  yno 
am  y  bore,  fel  y  byddai  yn  arfer  pan  elài  yno.  Wedi  cael  cmio 
aeth  oddi  yno  tua  chartret. 

Yn  y  prydnawn,  cymerodd  y  forwyn  fẁyd  i'r  moch  fel  arfen 
Pan  ddaeth  at  y  twlc,  gwelai  y  moch  yn  dawnsio,  yn  sefyll  ar  eu 
pennau,  ac  yn  gwneyd  pob  math  o  driciau  bron.  Ni  wnaent  edrych 
ar  y  bwyd,  er  holl  ymdrechion  y  forwyn.  Rhedodd  y  forwyn  yn  ei 
hol  i'r  ty,  a  dywedodd  wrth  ei  meistr  a'i  meistres  fod  rhywbeth  allan 
o  le  ar  y  modi.  Aeth  y  ffermwr  a'r  wraig  allan  i'w  gweled,  a  dyna 
Ue'r  oeddynt,  fel  y  dywedodd  y  forwyn.  Penderfynwyd  ar  unwaith 
fod  y  ddynes  wedi  rheibo  y  moch.  Chwiliwyd  am  yr  un  goreu 
oedd  yno,  a  dygwyd  ef  i'r  ddynes.  Aeth  y  meistr  âg  ef  ei  hun  i 
mewn  i  dŷ  y  ddynes,  rhoddodd  ef  ar  y  llawr  a  dyna  y  mochyn  yn 
dedireu  dawnsio  drachefn. 

Dywedodd  y  dyn  wrth  y  ddynes,  wrth  ei  weled  yn  prancio  fel  o'r 
blaen, — 

"Weli  di?  Y  mae  arnaf  ofn  fod  rhywbeth  allan  o  le  ar  y 
mochyn." 

**  Nag  oes,  nag  oes/'  meddai  hithau,  **  y  mae  y  mochyn  bach  yn 
iawn."  A  rhoddodd  fwyd  o'i  ílaen.  Rhedodd  y  mochyn  at  y 
b^Td  ar  unwaith,  a  bwytaodd  ef  yn  awchus.  Aeth  y  dyn  gartre, 
ac  adroddodd  pa  fodd  yr  oedd  pethau  wedi  digwydd  yn  nhŷ  y 
ddynes.    Wedi  bod  yn  siarad  am  ychydig  amser,  aeth  i  edrych  am 

*  Wele  eto  dwjsged  o  hen  goelioii  fu'n  destjn  pob  siarad  mewn  plwyí,  am 
wythnos  o  leiaf ,  genhedlaeth  neu  ddwy  yn  ol.  Gwel  7  meddylgar  fod  a  fynno 
dydiymyg  lawer  lawn  â'r  dirgelwch. 
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y  moch  ereill,    Er  ei  syndod,  yr  oeddynt  oU  yn  dawel  ac  yn  bwyta 
bwyd  fel  o'r  blaen. 

Dro  arall,  nid  oedd  gan  y  ddynes  ddim  ymenyn  yn  y  ty.  Aeth  i 
geisio  peth  i'r  un  ífermdŷ  eto.  Fel  yr  oedd  yn  digwydd  bod,  nid 
oedd  ganddynt  hwythau  beth,  a  dywedasant  hynny  wrth  y  ddynes, 
ond  y  byddent  yn  corddi  drannoeth.  Ni  wnai  hi  eu  credu  hwy. 
Yr  oedd  yn  meddwl  eu  bod  yn  ceisio  ei  thwyllo.  Wedi  iddi  weled 
na  chawsai  beth,  aeth  tuag  yn  ol,  gartre.  Ymadawodd  ft  hwy  ar 
y  telerau  mwyaf  heddychol.  Drannoeth,  aeth  pobl  y  ffermdy 
i  gorddi.  Ond  wedi  troi  a  throi  y  fiiddai,  nid  oedd  yr  ymenjrn 
yn  dod  o  gwbl.  Yr  oedd  ychydig  o  friwsion  mftn  o  ymenyn 
i'w  weled  ar  hyd  wyneb  y  Uaeth.  Bu  raid  taflu  y  cwbl  i'r 
domen  y  tro  hwnnw,  oherwydd  yr  oeddynt  yn  credu  yn  bendant 
fod  y  ddynes  wedi  ei  reibo;  ac  os  y  byddai  i  rai  o'r  anifeil- 
iaid  ei  yfed,  buasai  rhywbeth  yn  sicr  o  ddigwydd  iddpit. 
Ymhen  dau  neu  dri  diwrnod  wedi  hyn  daeth  sipiones  heibio  i 
ddrws  ty  y  fiferm,  a  gofynnodd  am  rywbeth  i  fwyta.  Rhoddwyd 
iddi  fwyd, — bara  a  Uaeth, — a  dywedodd  y  wraig  wrthi  fod  yn  ddrwg 
iawn  ganddi  nad  oedd  yno  ymenyn  i'w  roddi  iddi  gyda'r  bara,  ac 
adroddodd  wrthi  sut  yr  oedd  pethau  wedi  digwydd,  a'i  bod  ^m 
meddwl  fod  dynes  oedd  yn  byw  yn  ymyl  wedi  rheibo  yr  hufen. 
Dywedodd  y  sipiones  wrthi  am  grynhoi  nifer  o  bigau  drain  yn  barod 
erbyn  y  tro  nesaf  y  byddent  yn  corddi,  ac  os  byddai  i'r  un  peth 
ddigwydd  y  tro  hwn,  am  iddynt  roddi  cymaînt  o'r  briwsion  ymenyn 
a  fyddai  ar  wyneb  y  llaeth  mewn  padell  ffrio  ar  y  tân,  a  phan  y 
byddai  yn  ffrio  yr  oeddynt  i'w  bigo  ft'r  drain. 

Ymhen  wythnos  3^  oeddynt  yn  corddi  drachefn,  a  digwyddodd 
yr  un  peth  eto.  Casglwyd  gymaint  o'r  ymenyn  ag  oedd  ar  wyneb 
y  Uaeth,  a  rhoddwyd  ef  yn  y  badell  ffrio  yn  barod  i'w  roddi  ar  y 
tftn.  Dywedodd  y  wraig  wrüi  ei  gŵr  am  fyned  a  rhyw  neges  i'r 
ddynes.  Nìd  oedd  ef  301  gwybod  pa  beth  oedd  yn  mynd  i 
ddigwydd.  Cyn  gynted  ag  yr  aeth  ef  allan  o'r  ty,  dyma  y  feistres 
a'r  gweision  yn  dechreu  ar  eu  gwaith  o  bigo  yr  ymenyn  ar  y  tftn. 

Pan  agorodd  y  gŵr  ddrws  bwthyn  y  ddynes,  clywodd  hi  yn 
gwaeddi  ac  yn  wban  nes  yr  oedd  yn  drueni  el  chlywed.  Aeth  i 
mewn,  a  dyna  lle  yr  oedd  yn  neidio  ar  hyd  y  Uawr.  Gofynnodd  y 
dyn  iddi  pa  beth  oedd  y  mater ;  ond  y  cwbl  fedrai  ddweyd  wrtho 
oedd  ei  bod  mewn  poenau  mawr.  Ceisiodd  y  gŵr  ei  thawelu,  ond 
nid  oedd  dim  gwell.  Yr  oedd  yn  parhau  i  neidio  yr  un  peth,  os 
nad  gwaeth  nag  o'r  blaen. 

O'r  diwedd,  rhedodd  y  gŵr  gartref  i  ddweyd  wrth  y  wraig  am 
fyned  yno,  tra  y  byddai  ef  yn  myned  i  'mofyn  am  y  meddyg. 
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Chwarddodd  y  feistres  ar  ei  ben,  a  dywedodd  wrtho  beth  oedd 
wedi  cymeryd  Ue.  Gorchmynnodd  y  gŵr  iddi  beidio  gwneyd  hynny 
byth  wedi  hynny.  Ond  ni  bu  achos  iddynt  i  wneyd,  oherwydd  ni 
chawsont  eu  blino  gan  y  ddynes  byth  wedyn.  Wedi  iddynt  siarad 
am  ychydig  o  amser,  aethant  eu  dau  gyda'u  gilydd  i  edrych  am  y 
ddynes.  Pan  aethant  i  mewn  i'r  ty,  cafwyd  hi  yn  gorwedd  yn 
dawel  yn  y  gwely.  Yr  oedd  yn  hoUol  lonydd,  a'r  poenau  ^edi  ei 
gadael  yn  Uwyr. 

£.  ISLWTN  Eyâns. 


<»- 


CAJSSUON  PIANT  RHOSTRTFAN. 


I. 


**  TTYLO,  William  Parry,  mae'ch  locsjn  chwi'n  wyn— 
.n.    Yw*r  iechyd  yn  dal  yn  go  lew  P  ** 

*'  Mae  f'iechyd  i'n  eitha ;  wyt  tìtha  yn  iawn  ? — 
Yr  eira  fu'n  dal  ar  fy  mlew/' 


II. 


**  Pwy  sy'n  byw  yn  Nhyddyn  Canol, 
Yng  Nhae  Coch  a  Phen  y  Bryn  ?  '* 

**  Hitia  befo  pwy  *di*r  bobol,— 
D08  i  gytri  Coed  y  Glyn." 


III. 


'*  Mae  dysgu  ar  sbondio, 
Oud  ajrfer  o  hyd ; 
Mi  'niUais  i  sbondar 
Am  ddeud  *  last  i  gyd.'  " 

IV. 

«'  I  be  ti'n  crio,  EUis,  a  hitha'n  ddechra  ha  P  " 

<<  Mi  syrthiais  ar  y  'ng^^neb  wrth  chwara  sdidol  da." 

T. 

"  Mae  nadroedd  Pendalar 

Fel  barn,  medda  nhad ;  " 
''  Ond  bam  ydyw  nadroedd 

Ym  mhob  man  drwy'r  wlad." 
**  Dos  adra,  i  gyboli, 

Wyt  ti'n  weU  na  nhad  ?  '* 

VI. 

**  A  ddoi  di  i  chwara  cylchyn 

Arhydy  lônilawr?»' 
**  Os  rhoi  di  *  ledar  codi ' 

WneiflE  godi'r  Garreg  Fawr  ?  " 

[A  wnaiff  plant  Rhostryfan  esbonio'r  chwareaon  a  enwir  yn  y  UineUau  uchod  ?] 
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nANT    YSGOI4    F    BWBDB,    CARNO. 

DYMA  ddarlun  cywir  iawn  .0  adran  o'r  ysgoì  uchod.  Gwelir 
Mr.  WiUiams,  yr  YsgoUeistr,  ar  y  chwith,  tua  dwy  lath 
o  daldra.  Y  mae  wedi  bod  yn  ysgoUeistr  ar  yr  ys^ol  hon.Am 
ddeng  inlynedd  ar  hugain.  Ymddengys  felly  na  raid  iddo  wrth 
lythyrau  canmoliaeth  o  gwbl.  Nifer  y.plant  sýdd  dan  ei  ofal  ỳw  o 
130  i  140,  Fe  welir  ei  fod  wedi  rhdddi  cychwyn  i  lawer  to  o  blant 
Camo,  ac  y  mae  rhai  ohonynt  bron  ym  mhob-  gwlad  dan  haul. 

Y  mae  Camo  yn  ardal  fech  ddymunol  iawn  yng  nghesel  y  myn- 
yddoedd  yma,  a'r  ffordd  haiarn  o'r  Drefoewydd  i  Fachynlleth  yn 
rhedeg  drwy  ei  chanol. 

Y  mae  i'r  ardal  hon  adgofìon  melus  ám  liaws  o  hen  bererinion 
ífyddlawn,  ag  y  mae  eu  henwau  yn  perarogli  i  lawr  trwy  ddegau  o 
flynyddau,  a  da  fuasai  croniclo  eu  henwau  i'r  oes  a  ddel.  Ac  yma 
y  treuliodd  yr  hyawdl  Joseph  Thomas  bron  yr  oU  o'i  oes  bregeth- 
wrol;  yma  hefyd  y  treulìodd  y  diwinydd  galluog  Griffith  Parry» 
D.D.,  y  deng  mlynedd  olaf  o'i  fywyd  llafurüs  yntau.  Y  mae  cäpeì 
coífadwriaethol  i'r  ddau  ar  gael  ei  adeiladu.  Y  mae  yr  Anibÿnwyr 
wedi  ail-adèiladu  eu  capel  hwy  yn  adeilad  prydferth  iawn.  Bu 
capel  y  Wesleyaid  hefyá  o  dan  yr  un  oruchwyliaeth  ychydig  o 
flynyddau  yn  ol. 

Ẅ.  E. 


MAB    JSJ    FAM. 

* 

II., 

YM  mha  le,  pa  bryd,  a  pha  fodd,  y  mae'r  ysbryd  newydd 
Cristaidd  hwn  yn  dod  i  gyffyrddiad  ft'r  plentyn  ?  Wel/  ym 
mhob  Ue,  bob  pryd,  ac  ym  mhob  rhyw  íodd,  i  raddau  mwy  lieu  lai. 
Bydded  i'r  henaígwyr,  a'r  rhai  sydd  wedi  cyrraedd  a  phasiò  canol 
oed,  daflu  eu  golygon  yn  ol  i  ddyddiau  mebyd,  a;  theimlant  ar 
unwaith  y  dwfn  wahaniaeth.  Hwyrach  nad  yw  y  cyfnewidiad  hwn 
i'w  ganfod  yn  fwy  amlwg  yn  uhman  nag  yn  awyrgylch  yr  Ysgol 
Ddyddiol;  nìd  awn,  ar  hyn  o  bryd,  i  geisio  tynnu  darlun  o  bethau 
tel  yr  oeddynt  y  pryd  hwnnw, — nid  a  y  dyddiau  hynny  fyth  yn 
anghot  gan  lawer  un  ohonom,  gan  mor  boenus  oeddynt  Diau  fod 
cyflwr  cyffredin  y  plentyn  lawn  cywaethed,  lawn  mor  galed,  mewn 
mannau  ereiU,  ond  nad  oedd  mor  amlwg.  Heddyw  y  mae  ysgolion 
elfennol  ein  gwlad  yn  neíoedd  fach  mewn  cydmariaeth,  a'r  plant  yn 
aml  yn  llawn  mwy  dedwydd  yno  nac  yn  y  cartref.  Y  mae'r  un  peth 
yn  wir^  hefyd,  am  Ysgolion  Canolraddol^  Sirol,  neu  Ramadegol  ein 
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gwlad,  yn  ogystal  ae  am  y  Colegati  a'r  Prif  Athrotäu.  Ac  mor 
ddistaw  oedd  y  gweithrediad, — heb  fflach  ctedd  na  rhuad  magnel, 
ond  fel  twf  dôl,  neu  lefeiniad  toes  1 

Ydyw,  y  mae  tymer  ac  ánianawd  plant  yr  oes  hon  yn  dra 
gwahanol  i  rai  plant  yr  oes,  a'r  oesoedd,  o'r  blaen.  .  Y  mae'r 
dríniaeth  a  gânt  yn  un  hollol  wahanol;  ac  y  mae'r  driniaeth  a 
ddùgwylianÉy  a  hawliant,  oddiar  law  y  rhai  mewn  oed,  felly  hefyd. 
(jrwyddant  beth  yw  ymddygiad  llednais  a  boneddigaidd,  y  mae 
ganddynt  brofíad  o  hono  yn  weithredol  a  goddefol.  Y  maent  yn 
adnabod  y  dyn  câs,  anymunol,  o  bell,  ac  yn  ymarfogi  yn  ei  erbyn 
yn  y  fan.  Oes,  y  mae  mwy  o  raslonrwydd  a  dynoliaetti  dda  ^m  y 
byd  nac  erioed ;  ac  y  mae  dyn,  o'r  cryd  hyd  sedd  gaeth  y  gadair- 
freichiau,  wedi  cael  tiwnio  ei  ysbryd  ar  eu  cyfer. 

Nid  dweyd  yr  ydym  nad  oes  lle  o  gwbl  i'r  wialen  gyda'r  plentyn, 
ond  ceisio  dangos  nad  oes  iddi  ond  lle  bach  iawn  iawn,  ac  mai 
eithriadol  a  chynnil  ddylai  yr  arferiad  o  honi  fod.  ''  For  love  hath 
readier  will  than  fear,"  neu,  yng  ngeiriau  John  Bright, — "  Force  is 
no  remedy;"  ac  meddai  Goldsmith  yn  rhywle  am  y  gweinidog 
duwiol, — 

"  He  lured  to  brighter  worlds,  and  led  the  way." 

Fel  pob  oes  fywus,  egniol,  oes  drosiannol  yw  hon, — nodedig 
felly  ymhlith  y  canrifoedd.  Y  mae  lledaeniad  gwybodaeth  yn 
achosi  fod  llawer  mwy  o  ryddid  yn  cael  ei  ganiatau  i  bawb  ym 
mhob  cyfeiriad, — hyd  yn  oed  i  blant ;  ac  un  o  ddyledswyddau  yr 
oes  yw  bod  ar  wyliadwriaeth  nad  aiff  y  rhyddid  yn  ben-rhyddid, — 
hyd  yn  oed  gyda  phlant.  Dyna'r  perygl ;  beth  yw'r  feddyginiaeth  ? 
Amlwg  nas  gellir  gtrru  creaduf  rhydd,  am  mai  rhydd  ydyw;  rhaid 
ei  dywys,  ei  hudo,  ei  ddenu,  o  fodd,  trwy  deg.  Gall  pen  clir  a 
chalon  dyner  wneyd  a  fynnont  hyd  yn  oed  gyda'r  cildynnus  a'r  gwrth- 
nysig.  Nis  gall  dim  hir  wrthsefyll  cariad  a  doethineb  yn  gweith- 
redu  trwy  ledneisrwydd  ac  amynedd. 

Y  mae  dyn  yn  parhau  yn  blentyn,  hynny  yw,  yn  yr  ystad  o 
ddibyniaeth  ar  arall,  yn  hwy  nac  unrhyw  greadur  ar  wyneb  daear, — 
a  hynny  o  ddoeth  fwriad  Duw.  Dyna'r  pryd  y  mae  dylanwad  y  fam 
yn  suddo  mor  ddwfn  i  gymeriad  y  plentyn ;  y  mae  yn  cordeddu  am 
dano  gadwynau  mor  adamantaidd,  fel  nas  gall  byth  Iwyr  ymiyddhau 
oddiwrthynt ;  y  mae  yn  ei  drwytho  mor  drylwyr  â'i  nhodweddion  ei 
hun,  fel  y  mae  yr  arliw  arno  hyd  derfyn  eithaf  oes;  ie,  ''mab 
ei  f am  "  fydd,  i  raddau  mwy  neu  lai,  tra  y  byddo  byw.  Gosodir  ei 
droed  mor  gadarn  ar  ryw  .ffordd  neilltuol,  tel  pan  heneiddio  nid 
ynvedy  â  hi ;  gall  wibio  a  chrwydro  gryn  lawer,  hwnt  ac  yma,  ganol 
oes ;  ond,  o'i  bedd,  gwelaf  law  wen  ''  ei  fam  "  yn  dal  y  tennyn  yn  ei 
ben.    Yr  wyf  yn  teimlo  dylanwad  fy  nhad  yn  drymach  ac  yn  fwy 
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gorfodol  arnaf  o  ddydd  i  ddydd  fel  yr  wyf  yn  tynnu.  ymlaen  ar  y 
daithi  ac  yn  diolch  yn  gynhesach  beunydd  am  dano. 

''Mab  dy  wasanaeth-wraig "  meddai'r  Salmydd;  "yn  dyner  ac 
yn  anwyl  yng  ngolwg  fy  mam/'  meddai'r  gŵr  doeth.  le,  dyna'r 
gallu  hyfforddiadol  a  chyfarwyddol  cryfaf  yn  y  byd,— os  nad 
eithriadwn  ddylanwad  uniongyrchol  a  digyfrwng  yr  Ysbryd  Glân. 

**  Mab  ei  fam  I " — ai  mel  ai  bustl  yw  cynnwys  y  gair  yna  i  ti,  fam, 
sydd  yn  darllen  y  llinellau  hyn?  Gwyddom  hef^  am  gefnder  y 
gair  yna, — ''  Drwg  ei  nain  1 "  Ond  ni  chymerwn  ein  llithio  i  ddweyd 
dim  am  hwnyna  heddyw. 

Welwch  chwi'r  fam  ieuanc,  dyner,  yna  gyda'i  maban  bach,  ei 
hunig  blentyn?  Y  mae  yn  ei  ddeffro  3^  esmwyth  ft  chusan  bob 
bore;  yn  gwisgo  am  dano  yn  glud,  del,  a  glftn;  yn  ei  faethu  â 
phureiddiat  laeth  ei  bron ;  ac  yn  castellu  o'i  amgylch  â  holl  rym  ei 
cbariad  llygadog  a  diflin.  Cyn  bo  hir  y  mae  yn  melus  son  wrtho 
am  y  Dada  Mawr  yn  y  nefoedd, — am  yr  anwyi  Fab,  yr  hwn  fii  yn 
bendithio  y  plant  bach,  ac  yna  yn  ei  ddysgu  i  fyned  ar  ei  liniau 
wrth  ei  glin ;  plyg  yntau  ei  ddeulin  bach  ar  lawr,  a  chyda  dwylaw 
plethy  llygaid  cau,  ac  acen  tabanaidd,  edrydd  yr  "  Ein  Tad."  Yna, 
gyda'i  ílaw  ar  ei  ben  modrwyog,  a  chalon  yn  orlawn  o  gynnes 
gariad  mani,  y  mae  yn  anadlu  gweddi  daer  am  fendith  Duw  ar  ei 
bachgen  bach.  Mor  bur  yw  awyrgylch  yr  ystafell  yna;  llawn  yw 
mynwes  y  fam  o  fyfyrion  santaidd ;  ac  yn  eigion  caíon  y  bachgen 
bach  y  mae  ufudd-dod,  a  chariad,  a  llawenydd  yn  bwrlwm  i  fyny 
pan  rydd  gusan  i'w  fam  ar  ddiwedd  y  weddi  foreuol.  Cenfydd  yr 
hwyr,  pan  ddaw,  yr  un  nefol  ddedwydd  olygfa ;  ac  felly»  ddydd  ar 
ol  dydd»  ymdrecha'r  fam  drwytho  ei  hanwylyd  ft'r.  dylanwadau 
dwyfol,  ei  ddisgyblu  yn  fore  ar  gyfer  brwydr  bywyd,  a'i  ddwyn  yn 
fore  dan  yr  iau. 

Pan  nad  yw'r  bachgennyn  ond  seithmlwydd  oed,  gwysir  ei  fam 
oddiwrtho  i'w  nefol  gartref  (''  ffyrdd  Puw  sydd  yn  y  môr,  a'i  Iwybrau 
yn  y  dyfroedd  dyfnion  ") ;  y  mae  ei  gwaith  ar  y  ddaear  wedi  darfod, 
ei  gofal  a'i  phryder  daearol  ar  ben;  â'i  hanadl  olaf  y  mae  yn 
cyflwyno  ei  phlentyn  bach  amddifad  i  Dduw.  Wedi  tyfu  i  fyny 
tipyn,  y  mae  yntau  yn  myned  i'r  môr;  ac  yno  teflìr  ef  i  gwmni 
Ẃgwyr  a  Sabath-dorwyr,  a  dynion  drwg  o  bob  math.  Y  mae 
aylanwadau  bore  oes  yn  cael  eu  tagu  ac  yn  myned  dan  gudd,  yntau 
yn  ymgaledu  waeth-waeth,  nes  dod  yn  ben-campwr  mewn  pob 
drygioni.  Y  mae  yn  gwneyd  cyíí  gwawd  o  bob  daioni  a  rhinwedd, 
ac  y  mae  ei  regfeydd  yn  ddychryn  hyd  yn  oed  i'r  dyhirod  gwaethaf 
ar  y  llong.  O'r  fath  wrthgyferbyniad  hyll  i'r  plentyn  bach  anwyl  a 
charuaidd.    Tybed  fod  pob  gronyn  o  ddylanwad  bendithiol  ei  fam 
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wedi  ei  goUi  ?  Ai  ^m  ofer  y  bu  ei  hoU  weddiau  ?  Gadewch  innî 
wrth  amynedd  i  edrych  ymlaen  ychydig. 

Pan  oedd  newydd  droi  ei  ugain  oed,  y  mae'r  Uong  yr  oedd  yn 
maie  ynddi  yn  cyfarfod  ag  ystormydd  erchyll  ar  ei  mordaith  adref 
tua  Lloegr.  Am  bedair  wythnos  bu  yn  cael  ei  hyrddio  a'i  lluchio 
ol  a  blaen,  liiewn  cyflwr  candryll,  gan  gynddaredd  y  gwyntoedd  a'r 
tonnau,  ac  3^  oedd  pawb  wedi  ymlftdd  a  dihoeni  yn  deg  gan  y 
pympio  dibaid  er  rhwjrstro  iddi  suddo.  Yr  oedd  y  bwyd  wedi 
myned  yn  brin;  nid  oedd  ganddynt  íriwsionyn  o  fara,  dim  ond 
carpiau  o  ddiUad,  a'r  tywydd  yn  greulawn  o  oer.  Bryd  hyn  ym- 
ollyngodd  ac  ymdoddodd  calon  galed  y  llanc  o'i  fewn  dan  fawr 
bwys  yr  arswyd  cyfarfod  â'r  Duw  digUawn  yr  oedd  wedi  ei  wrthod 
a'i  íelldithio.  "O  Dduw,  ärbed  fì,  yr  wyf  ar  drengu/'  oedd  ei 
ddolef  ddibaid.  <'  Maddeu  im,  O  Dduw'r  Beibl,  er  mwyn  dy  Fab," 
oedd  gwaedd  ei  ing,  a  chyfyngder  ei  enaid.  "  O  Dduw  fy  mam, 
O  Dduw'r  cariad,  trugarha  wrthyf  I "  oedd  chwerwaf  a  difrifolat 
waedd  ei  fynwes.  le,  o'r  dyfnder  y  galwodd,  a'r  Arglwydd  a'i 
clybu ;  a  ch^rhaeddodd  y  llong  hafan  a  diogelwch  yn  yr  Iwerddon. 

Er  fod  ei  goríî  wedi  dianc  o  beryglon  y  môr,  nid  oedd  braw  ei 
enaid  heibio  hyd  nes  y  cadd  gymorth  i  ymdaílu  tel  yr  oedd  i 
freichiau  ei  Waredwr.    Bellach,  daeth  çyfnewidiad  trwyadi  drosto ; 

{r  oedd  ei  ^rmgysegriad  i  Dduw  ei  fam  yn  llwyr  a  hollol;  a  chyn  bo 
ir,  daeth  yn  weinidog  Uafurus  a  hyawdl,  yn  awdwr,  a  bardd  da. 
Trwyddo  ef  y  trowyd  Scott,  yr  esboniwr  ardderchog,  at  Grist,  yr 
hwn  a  gysegrodd  ei  fywyd  i  ysgrifennu  y  gwaith  gwerthfawr  hwnnw. 
Un  araU  argyhoeddwyd  dan  ei  weinidogaeth  oedd  Wilberforce, 
campwr  rhyddid  y  caethion,  ac  awdwr  y  gyfrol,  '<  A  Practical  View 
of  Chrístianity/'  yr  hon,  o'i  darllen,  a  ddygodd  Leigh  Richmond, 
awdwr  ''The  Dairyman's  Daughter/'  i  weinidogaeth  Críst  A 
thrwy  ei  lafur  ef  hefyd,  y  cafodd  Claudias  Buchanan  droedigaeth, 
un  o'r  cenhadon  cyntaf  i'r  India;  ysgifeniadau  yr  hwn,  dra^efn, 
ddeffrodd  sylw  yr  enwog  Judson  at  anghenion  yr  India.  A  pha 
faint  peUach  y  cyrhaeddodd  ei  ddylanwadau  daionus,  Duw  yn  unig 
a  ŵyr. 

Y  bachgen  bach,  y  morwr,  y  gweinidog, — pwy  ydoedd?  Pwy 
hefydi  ond  y  Parch.  John  Newton.  Aeth  dylanwadau  y  fam  ar  goU? 
''  Gan  wybod  nad  a  eich  Uafur  chwi  yn  yr  Arglwydd  yn  oter."  Os 
daeth  y  "  pechod  gwreiddiol "  a  marw  a  phob  rh)rw  wae  i'n  byd,  y 
mae  bendigaid  ddylanwad  y  fam  dduwiol  wedi  arwain  myrddiynau 
i  droedio  dedwydd  Iwybrau'r  bywyd.  '<Mab  ei  fam"  oedd  y 
Parch.  John  Newton. 

H.  Brython  Hughes. 
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USUAS    AP    RHOBST. 


AIC  wenau  byw,  mae  leuan  baeh 
Ya  rajìiá  a'i  gwobrau  1  gyd ; 
i,  thauio  hẅ^l  wna'i  ohwertlún  ûch 
Ym  mroiiau  pawh  o  hjä. 


Daw  »r  tj  nsUs,  a  gwia  a  gwawr 
Tn  llanw  U  l^gaid  gläu ; 

A.  daw  1  ml  t7W  wjìdyá  mawr 
Ym  miri  '1  elilAu  mía. 


£1  Uw  B.  i^dd  fel  lill'r  haf 
Diwy  'mftrf ,  dan  iBinu'n  fyw ; 

A'i  gTTla  711  gnwd  o  aur  a  gaí 
Ac  Iwjdul  'ngruddlau  gw;w. 

Feì  mae  gogleieiol,  swynol  ei 
Et  ganu'n  lleddfu  'nehwTU, — 
"  Mae  leBu  Oiist  o'n  boouot  ni" 
Yw  «myn  leuan  fwyn. 


Er  s^waetha'r  aui&l  brìw, 

Tn  Noddfa  wen  el  weddw  íun, 

Tu  Nuw  el  "  dada  "  gwiw. 

J.  R,  TRrrASwr. 
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•'  Hen  Gymru  Dlos." 


EicHABD  AB  HüGH,  Y  Bala. 
DOH  Afe.     Ynfywiog. 


.8|  :1|  «Si 
.Hi  :f I  .f I 
jn  :r  .r 

.U     :  b|  .b| 


8| 

n 
d 


-  .d  :t|.d 

.r   : 

-  .S|  :8|  .d 

ti  : 

-  .n  :f  .n 

8  : 

-  .n  :r  .d 

Si  : 

Hen  Gymru  dlos,    mor  swynol  yw, 


:n 
:d 
:8 
:d 


Abthue  Williams,  Garth, 
LlangoUen. 


f 

ti 

8 


fryn-iau  hawddgar  di ; 


-  .r  :n  •f 

n 

-  •ti  :d  .ti 

d 

~  .B  •B  •B 

8 

-  •f  :n  .r 

d 

.d 

:r  .d 

d   : 

.1. 

:l..l, 

1.  : 

.d 

:f  .n 

n   : 

.li 

:l..l. 

li  : 

-  .n  :8  .f 

f  : 

-  «tai^tai.li 

1.  : 

-  .d  :d  .d 

d  : 

-  .Si  :ni  .f  1 

f.  : 

:n 
:8i 
:d 
:si 


r 
fe, 
d 
li 


-  .r  :n  .r 

-  .fei :  S|  .f  i 

-  .d  :d  .ti 
"  .r^ :  8|  .8| 


d 
n. 
d 
d 


Melusder    dy 


al-aw-on  byw, 


Sy*n    den    -    u'n  calon  ni ; 


.d  :ti.d 

r   : 

.S|  :S|  .S| 

Si   : 

.n  :r  .n 

f   : 

•d  :Si.S| 

si   : 

.ti  :d  .r 

n   : 

•S|  :8|  .8| 

si  : 

.f  :n  .r 

d  : 

•S|  :1|  .ti 

d   : 

.d  :f  .8 

1   : 

.8.  :l|.tai 

1.  : 

.n  :d  A 

d  : 

.tai:l.  .8. 

f.  : 

Dan  chwifio'r  ddraig,  dring  lethrau  clod,  Hyd  Iwybrau  rhin 


:r 
:d 
:1 
:fei 

a 


r 
t, 

8 

8| 

moes ; 


.f  :n  .r 

d   : 

.S|  :S|  .ti 

d   : 

.r  :n  .f 

n   : 

.ti  :d  .S| 

1.   : 

.n  :1  .8 

f   : 

:—  :r 

s   : 

.tai:li.l| 

1.  : 

:-  :1. 

d   : 

•d  :d  .de 

r   ; 

:—  :r 

n   : 

.S|  :ii  .li 

r   ; 

:-  :f. 

s.  : 

Mae  heulwen  dysg      a'i  dwyfol  nod, 


-  .n  :f  .r 

d   ; 

1   . 

-  .d  :ti  .ti 

d  : 

i~  . 

-  .8  :r  .f 

n 

»   • 

"'  .Si  :S|  .S| 

d,  ! 

•  ~  • 

Yn      hardd  -  u  blodau'r  oes. 


2  O  chwyth  yn  fflam,  wladgarol  wynt, 

Hen  f arwor  Cymru  f u ; 
Deffroa  hwyl  y  delyn  gynt, 

A  dwyn  hi  i  bob  tŷ  ; 
Hiraethu  mae  am  ddod  yn  ol, — 

0  agor,  Gymru,  'r  drws  ; 
Ei  hysbryd  sydd  hyd  gwm  a  dôl, 

Yn  flodyn  adgof  tlws. 


3  Os  gauaf  brâd  a  gormes  fu 

Dy  ran,  ein  hanwyl  wlad  ; 
Os  brathodd  cledd  gelynol  lu, 

Hen  iaith  ein  mam  a*n  tad  ; 
Mae  hafddydd  llwydd  yn  gwenu  draw, 

0  cadw'th  enw'n  wyn  ; 
Ein  hiaith  a  dyf  er  dryghin  braw, 

Yn  fythwyrdd  ar  bob  bryn. 
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DYFODIAD   Y   GOG. 


ÜN  bore  braf  a  thyneli', 
Wrtli  rodio  drwy  y  fro, 
Gan  wibio  'nol  fy  arfer, 

Drwy  feusydd  Bryn  y  Gro  ; 
Arìannaidd  wlitli  y  wawr-ddydd, 

Fel  cudd-len  deneu,  fain, 
Orchuddiai  wyneb  anian, 
Tra  hunai'r  blodau  cain. 

Ac  yn  y  pellder  acw, 

Pelydryn  Uachar,  gwy^*» 
A  redai  mor  ddi-dwrw, 

Gan  chwareu  ar  y  bryn ; 
Mae*r  haul  yn  raddol  godi, 

Diflanna'r  gwlith  yn  awr, 
Gan  golli  yng  ngoleuni 

Difigleirîaf  haul  y  wawr. 


Y  blodau  per  ddeffroant, 

O'u  hamrant-hun  mor  fyw, 
A'u  gruddiau  tlws  yn  foliant, 

I'r  Arglwydd  Mawr  eu  Duw ; 
Yr  adar  oll  yn  canu, 

Gan  brancio  ar  frîgau'r  coed, 
Ar  haul  mewn  hwyl  yn  gwenu, 

Fel  pe'r  tro  cynta  'rioed. 

A  thra'n  mwynhau'r  olygfa, 

Daeth  adlais  bêr  o'r  Ùwyn, 
**  Ciccw  !  cwew  /'*  ddisgynna, 

Yn  nodau  melus  mwyn  ; 
Ac  wedi  aros  ennyd, 

Fe  glywais  uwch  fy  mhen, 
Ddeniadol  nodau  hyfryd, 

Y  Gwcw  ar  y  pren. 


Caeì'narfon. 


0  !  Gwcw  brydferth,  anwyl, 
Cei  gproesaw  eto'n  ol, 

1  Gymru  Gwlad  y  Bryniau, 
Ac  hefyd  i'r  hen  Ddôl ; 

Lle  bu  dy  nodau  swynol, 
0  frig  y  dderwen  f awr, 

I'w  clywed  mor  ddymunol, 
Yn  adlais  gyda'r  wawr. 


T.  H.  Lewis. 


TRIGAIN   A    D:BG, 


(epelychiad.) 


TYRD  yma,  'ngeneth  fwyn, 
I  gysgod  oer  y  llwyn, 
A  gad  i'm  brofi.  swyn 

Dy  gusan  teg  ; 
Dring  yma  ar  fy  nglin, 
A  garet  fod,  fy  mun, 
Fel  yr  wyf  fi  fy  hun, 
Yn  drigaìn  a  deg? 

Olwynion  amser  ffy 
Ymiaen  er  dim  wnawn  ni, 
Yn  brudd  ao  oer  y  try 

Ein  dyddiau  chweg ; 
Bum  innau'n  blentyn,  Gwen, 
Heb  gwmwl  yn  fy  nen ; 
Yn  awr  mae  'nydd  ar  ben, 
Yn  drigaìn  a  deg. 

Birmingham, 


Breuddwydia'r  hen,  fy  mun, 
Am  Fai  a  gwenau  cun 
CyfeiUion  anwyl  fu'n 

Gwmpeini  chweg ; 
Ond  mwynder  llawen  hynt, 
Hyd  wyrddion  Iwybrau  gynt, 
I  mi  breuddwydion  ynt 
Yn  drigain  a  deg. 

Mae  glesni'th  lygaid,  Gwen, 
Fel  gwybr  haf  uwchben, 
A  chwarddant  yn  ddi-len 

Dan  emrynt  teg ; 
Y  nefoedd  ynddynt  sy, 
Barhao  nes  doi  di, 
I  gyfrif ,  fel  myfi, 
Drîgain  a  deg. 

GWYNONWT. 
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URDD     F     DSIéYN. 

Y   BHEOLAÜ. 

1.  DjBgu  Biarad  ac  yBgiifennu  Oymraeg;  darllen  rhän  o'r  Beibl 
dTmraeg,  neu  ryw  lyfr  Oymraeg  arall,  bob  dydd,  ac  yegrifenna  Oym- 
raeg  o'i  gyíanBoddiad  ei  hun. 

2.  ÀBtadÌo  hanes  Oymra,  a  gwneyd  ei  orea  i  godi  ei  wlad,  íel  y  byddo 
OTmra  íydd  yn  well  na'r  hen  Gymrn. 

3.  DTsjgu  cana'r  delyn,  oe  bydd  hynny  yn  7  cyrraedd ;  a  dysgu  alawon 
OTmreig. 

4.  Byw,  hyd  7  gall,  yn  ol  djsgeidiaeth  yr  hen  Gymry  gynt,  mor  bell 
ag  7  mae'r  ddysgeidiaeth  honno*n  nn  a  dysgeidiaeth  Orist.  Y  mae'r 
ddyflgeidiaeth  1  onno'n  gofyn  pordeb,  cariad  at  addysg,  caredigrwydd  at 
ddyn,  addfwynder  at  greadariaid  direswm,  iaith  dcUhalog. 


Ablodâu     Newtddion. 

OANGEN    LLANAPAN,    OEREDIGION. 

1768-1773. 
Hary  Lizzie  Parry,  Glynbwch;    Blodwen  Parry,    Troedrhiwhaidd ;    Gẁladys 
Jones,  Wenallt ;  Llewelyn  0.  EvanB,  New  Shop ;  Hughie  Jones,  Ty  Nant ; 
Miriam  Eyans,  Ffynnon  Afan,  Llanafan. 

1774.    Laora  Bathgate,  Graianfa,  Elwy  Street,  Ehyl. 

OANGEN    CLYNOG    FAWR. 

1775—1806. 

Mr.  Bichard  Williams,  Glan  Beuno ;  Mr.  John  H.  Jones,  'Ballt ;  Mr.  John 
Pritchard,  'Rallt ;  Eyan  Jones  a  Eíchard  Jones,  Oilcoed  Isaf ;  Haghie  Jones, 
Bodgybi ;  Gordon  Jones,  Yr  Ysgol ;  Eobert  H.  Jones,  Oefn ;  Hugh  Hughes, 
'Ballt ;  Eran  B.  Williams,  'Rallt;  WiHiam  Bowlands,  Newbroap^h  Terrace ; 
Lizzie  Jones,  Uythyrdy ;  EUen  Hughes,  Tan'rallt ;  Mattie  Prichard,  011- 
fach  ;  Barbara  EUen  Jones  a  Mary  E.  Jones,  'Ballt ;  Gwen  Owen,  Tyipeg  ; 
Lizzle  Jones,  Bodgybi ;  Annie  Jones,  Ty  Oerrig ;  Sydney  Jones,  Oilcoed 
TJchaf ;  liUy  Jones,  Plas  Beuno ;  Mary  E.  Jones,  Oefn ;  Annie  Prichaid, 
'Ballt ;  Annie  WiUiams,  'RaUt ;  Lizzie  Jane  Hughes,  Newbrough  Terrace ; 
Jennie  Hnghes,  'BaUt ;  Lizzie  Jane  WiUìams,  Pen'raUt  TJchaf ;  Barbara  J. 
Jones,  'BaUt;  Richard  Jones,  'BaUt;  Bichard  WiUiams,  'Ballt;  Mattie 
Pritchard,  'BaUt ;  Hugbie  Jones,  'BaUt. 


m^ 


AT    AEI,ODAU    URDD   Y  DSIYN. 

(aT  0A\0BN   CLYNOG  YN   BlOmAF.) 

MEDDYLIWN  yn  aml  am  yrru  gair  at  blant  Clynog.  Ond  dyma 
gyfle  i  ddweyd  peth  o'n  hanes  ym  Morgannwg.  Nid  oes 
geni^m  ni  gangep  o  Urdd  y  Delyn  ym  Mhenrhiwceibr  eto ;  ond 
derbynir  Cthru'r  Plant  gan  amryw  eleni  yma.  A  gobèîthiwn  ein 
bod  wedi  creu  awydd  newydd  am  gadw'r  Gymraeg  ac  arferion 
Cymreig  yn  fyw  wrth  ddathlu  dygwyl  Dewi.  Pwyligor  bychan 
oedd  yn  gwneyd  y  gwaith ;  ond  yr  oedd  dau  o  hwnnw  wedi  bod  yn 
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hen  ysgol  Eben  Fardd  yng  Nghlynog ;  ac  yr  oedd  Uywydd  gwledd 
Gwyl  Dewi  yn  un  ohonoch  chwî,— yr  Henadur  R.  W.  Jones,  M.D.» 
Y.H.  Dyna  un  rheswm  pam  y  cyfeiriaf  y  Uythyr  bychan  yma  at 
gangeo  Clynog.  A'r  rheswm  arall  yw  fod  gennyf  law  yng  nghych- 
wyniad  Urdd  y  Delyn  yn  eich  mysg.  Hoífwn  innau  yn  fawr  i 
chwithau  yrru  sut  y  gyrrwch  ymlaen. 

Cymerodd  y  pwyllgor  draílerth  i  geisio  darluniau  o  ddynion  mawr 
Cymru,  a'u  hongian  ar  barwydydd  y  Neuadd  Gyhoeddus.  Yr  oedd 
Uuniau  Lewis  Edwards,  WiUiams  Pant  y  Celŷn,  Henry  Richard, 
Tom  Ellis,  Herber  Evans,  John  Evans  Eglwysbach,  John  Elìas,  a 
llawer  ereill,  yn  crogi  ar  weìydd  y  neuadd.  At  y  tro  nesaf  disgwyl- 
iwn  fedru  dyfeisio  ffyrdd  ereíll  i  dynnu  sylw'r  to  ieuanc  at 
gymwynaswyr  Cymru. 

Daeth  dros  120  o  bobl  i'r  wledd.  Ac  ni  siaredid  dim  ond 
Cymraeg,  a  hynny  yn  ol  penderfyniad  y  pwyllgor. 

Dymunwyd  hîr  oes  i  Dywysog  a  Thywysoges  Cymru  ar  y  dechreu. 
Penodwyd  pedwar  llwnc-destyn, — 

(1)  Y  PuLPUD  Cymrsig.  Rhowd  y  flaenoriaeth  i'r  pulpud  o 
barch  i  Ddewi  Sant  a  llu  ereiU  o  bregethwyr  mawr  Cymru. 

(2)  Addtsg  Cymru.  Penwyd  i  siarad  ar  Addysg,  Gadeirydd  y 
Bwrdd  Ysgol  a  Phrifathraw  yr  Ysgol  Elfennol.  Cynhygiwyd 
"Addysg  Cymru"  o  gariad  at  athrawon,— o'r  eiddilaf  yn  yr 
Ysgol  Sul  hyd  at  y  dysgedicaf  yng  Ngholegau  y  Brif  Ysgol. 

(3)  Y  Cymdeithasau  Llsnyddol.  Teyrngarwch  i  gymdeith- 
asau  wnaeth  waith  rhagorol  yn  yr  amser  a  fu,  ac  sy'n  para  i 
lanw  lle  pwysig  yn  y  presennol,  barodd  i'r  pwyllgor  roi  Ue 
anrhydeddus  i'r  test^rn  hwn. 

(4)  GwERiN  Cymru.  Ffydd  fawr  yn  athrylith  y  werin  barodd 
enwi'r  testyn  yma.  Dywedir  fod  mwy  o'r  Iber  breuddwydiol  yn  y 
werin  nag  yn  yr  uchelwyr  yng  Nghymru.  A  dyna'r  pam  y  mae'f 
naill  yn  hoftach  o  hela  a'r  llall  o  bregethu. 

Dowd  a'r  Delyn  i'w  Ue  ei  hun.  A  chyn  hir  cawn  gangen 
flodeuog  o  Urdd  y  Delyn  ym  Mhenrhiwceibr.  Bu  Miss  ÍCendry 
mor  garedig  a  chanu  "  Gwlad  y  Delyn,"  a'r  "  Deryn  Pur."  Ond  i 
bl  tnt  Clynog  a  Ueoedd  ereiU,  y  peth  a'u  swyna  hwy  fydd  clywed 
mai  dau  hogyn  bach  orchfygodd  y  cwmni'n  lân.  "Hob  y  Deri 
Dando "  genid  ganddynt.  Gwneid  y  stumiau  mor  naturiol,  ac  jnr 
oedd  y  Ueisiau  mor  bêr,  ac  ymdoddid  mor  dda  i  swn  y  delyn  fel  y 
swýnwyd  pawb  ar  unwaith.  Canwyd  hefyd  am  **  Eryri "  gan  Gymro 
twymgalon  o  Aber  Pennar.  Gwilym  Bryncerdin  ganai'r  penbilUpn. 
Nid  wyf  yn  coíio  clywed  *'  Hen  wlad  fy  Nhadau  "  yn  cael  ei  cbanu 
gyda  mwy  o  ynni  fawr  erioed  ar  y  diwedd. 

Gyda  cboíion  pur, 

Llys  Meirion,  Penrhiwceibr.  Edward  Evans. 
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PLiNT  OYMHU. 


D08BABTH    YSGOI,    SÜJ,. 

PERTHYNA  capel  y  Bwlch  î  ddosbarth  Uanäriuon  yn  lal.  S^f 
oddeutu  dwy  fìlltìr  a  banner  o  Lande^la,  froidd  yr  eir  i 
Langollen,  dros  fynydd  y  Foel  Faen.  Y  mae  yma  chwarel  fu  un- 
wai&  yn  flodeuog,  a  rhai  ugeiniau  yn  gweithio  dan  arolygìaeth 
Hr.  Robert  Parry.  Ond  fe  arafodd  olwyn  masnach,  ac  aeth  Uawer 
o'r  ardal  i  fyw ;  ond  mae  yma  lawer  wedi  aros  trwy  y  bíynyddau,  a 
chadwant  yr  achos  yn  fyw  mewn  am^lchîadau  cy^g.  Credwn 
fod  yma  un  o'r  eglwysi  mwyaf  heddychlawn  a  brawdol  o  fewn  y 
Cyfanod  Misol,  a  pbawb  yn  gweithio  yn  egnìol  yn  ei  gylch  gyda'r 
gwabanol  ganghennau  o  waith  yr  Arglwydd.  Bydd  y  pregethwyr 
yn  mwynhau  y  canu  yn  fawr,  Mae  yr  arweinydd,  sef  Wiiliam 
Ëvan5,  wedi  dys^u  llawer  to  o  blant  erioed,  ac  yn  dal  yn  fywiog  o 
byd.  Mae  dirwest  yn  lled  flodeuog  yma;  cynhelir  cyfarfodydd  yn 
yátodygauaf. 

Derbyniodd  y  pedair  sydd  yn  y  dosbarth  hwn  dystysgrìfau  yr 
arboUad,  ac  y  maent  wedi  enniU  ifawer  o  wobrwyon  mewn  cyfar- 
fodydd  Uei^rddoL 
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MORDAITH     CAPTMN     COOJBT. 

(YMDDIDDAN    £T0    RHWN6   IFOR   a'i    DAD.) 

IV. 

IFOR.     Nid  Otaheite  yw  yr  unig  ynys  welodd  Capten  Cook, 
fy  nhad  ? 

Tad.  O  nage.  Ar  gychwyniad  yr  Endeavour  i'w  thaith  o 
Màtavia,  hysbysodd  Tapia  y  rhaglaw  fod  moch  i'w  cael  ar  bob  un 
oV  ynysoedd  oedd  ar  ddyíod  i'r  golwg,  sef  Huaheine,  Ulietea, 
Otaha,  a  Bolabola,  a  digonedd  o  amrywiol  fwydydd.  Ond  yr  oedd 
y  rhaglaw  yn  awyddus  i  archwilio  ynys  arall  yn  gyntaf,  enw  yr  hon 
yw  Tethuroa.  Wedi  dyfod  yn  agos  atî,  gwelodd  nad  oedd  ond 
ynys  fechan,  isel,  heb  ei  phoblogi.  Yna  rhoddodd  i  fyny  wneyd 
unrhyw  archwiliad  pellach  ami.  Ac  aethant  rhág  eu  blaen  i  edrych 
ansawdd  yr  ynysoedd  a  ennwyd.  Cyfeiríasant  yn  gyntaf  tua 
Huaheine,  yr  hon  oedd  wedi  ei  phoblogi  yn  dda;  ac  yn  gyfartal  o 
ran  maint  i  Otaheite.  Ar  y  pymüiegfed  o  Fehefìn,  yr  oedd  yr  hin 
yn  esmwyth,  a'r  awelon  yn  ddymunol  o  falmaidd,  y  naiU  ar  ol  y  llall 
yn  gwasgar  eu  peraroglau,  nes  oedd  y  Uongwyr  yn  sycbedig  am 
gaelgolwg  ar  y  blodau  a'r  coedwigoedd  oedd  yn  cynhyrchu  y  fath 
arogl  parsulwysaidd.  Drannoeth  yr  oeddynt  wedi  cyrraedd  yn  agos 
i  dir,  ar  gyfer  gogledd  orllewin  Huaheine.  Yn  fuan  daeth  ]^chydig 
o  gafh-gychod  (canoes)  atynt,  yn  cynnwys  nifer  o'r  brodorion ;  ac 
ar  un  ohonynt  yr  oedd  brenin  yr  ynys  a'i  wraig.  Ar  y  cyntaf 
edrychai  yr  ynyswyr  yma  yn  ofhus.  Ond  pan  welsant  Tupia, 
Ueddfodd  eu  dychryn  yn  rhyfeddol.  Ac  wedi  mynych  brofìon  o 
gyfeillgarwch  eniUwyd  eu  perflfaith  ymddiríedaeth  yn  ein  dynion; 
ac  anturiodd  Uawer  ereiU  i'r  bwrdd.  Yr  oedd  popeüi  a  welent  ar  y 
Uong  yn  perí  syndod  mawr  iddynt.  Ac  er  hynny,  ymddangosai 
nad  oedd  eu  cywreinrwydd  hwy  eu  hunain  yn  ymestyn  at  ddim  ond 
fel  y  tynnid  eu  sylw  at  bethau  gan  y  morwyr.  Wedi  dyfod  obonynt 
yn  weddol  gyfeillgar,  rhoddasant  ar  ddeaU  i'r  capten  mai  Oree 
oedd  enw  eu  brenin ;  a  gwnaeth  ef  gynnyg,  fel  nod  o  gyfeiUgarwch, 
bod  y  Uywydd  ac  yntau  i  newid  enwau  ft'u  gilydd.  A  gwnaeth  y 
Uywydd  ganiatau  hynny  gyda  boddhad  neiUtuol.  ^ 

Ifor.    Yn  wir  i,  fy  nhad,  hen  fachgen  iawn  oedd  y  capten,  onide? 

Tad.       lè,   fy  mab.      Profodd  y   Uywydd   rhagorol,    tubwnt  i 
amheuaeth,  ei  fod  yn  caru  a  pharchu  dyn,  beth  bynnag  fyddai  ei 
,;siSimgylchiadau.    Yn  ystod  y  tymor  byr  y  buont  ar  yr  ynys,  galwyd  y 
■  >i»  ■  ■  ■  ■','■..       ,  ■  ,        'it^,    . 

*  Cofìer  fel  y  newidiodd  Pwyll  ac  Arawn  enwau  ym  mabinogi  Pwyll,  pen- 
deflg  Dyfed. 
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Uywydd  yn  Oree,  a'r  brenin  yn  Cookee.  Yn  y  prydnawn  angorodd 
y  Uong  mewn  porthladd  bychan,  ond  tra  ch}  fleus,  ar  ochr  orUewinol 
yr  ynys,  enw  yr  hwn  oedd  Owhree.  Aeth  y  capten,  Banks, 
Dn  Solander,  a  Monkhouse,  aV  brodorion  oeddynt  wedi  bod  ar  y 
Uong  er  y  bore,  i  dir;  a  theithiodd  y  boneddwyr  Seisnig  yn  eu 
blaen  ar  draws  y  wlad  ÿ  ddau  ddiwmod  canlynol.  Yn  y  cyfamser 
cawsant  fod  pobl  yr  ynys  bon  yn  dwyn  tebygolrwydd  neilltuol  i 
frodorion  Otsdieite  o  ran  eu  personau,  eu  gwisgoedd,  eu  hisûth,  ac 
hefyd  o  ran  eu  hamgylchiadau.  Hefyd,  yr  oedd  cynhyrchion  y 
ddwy  ynys  yn  hoUol  yr  un  fath.  Fel  masnachwyr,  yr  oeddynt  >  n 
rhy  betrusgar  a  gochelgar,  nes  gwneyd  y  gorchwyl  o  fasnachu  â 
bwynt  yn  waith  poenus  iawn. 

Ifor.  A  oedd  bynny  yn  profí  eu  bod  i  fesur  yn  israddol  i'r 
Otaheitiaid  ? 

Tad.  O  na ;  ond  profodd  yn  hytrach  eu  bod  ar  uwch  tir  na'r 
ynyswyr  cymdogaethoi.  Nid  oedd  gleiniau  a  pbethau  plentynaidd 
çyffelyby  yn  eu  golwg  hwy,  yn  cynnwys  gwerth  sylweddol  fel 
nwyddau  masnachol.  We(U  i*n  dynion  ddwyn  i'r  golwg  eu 
nwyddau  defnyddiol,  sef  def nyddiau  gwisgoedd,  ac  yn  enwedig  y 
bwyeUau,  parodd  hyn  gyfeewidiad  trwyadl  yn  y  farchnad  am  yr 
amser  byr  y  bu  cwmni  y  Uong  ar  yr  ynys.  Cawsant  bob  angen- 
rheidiau  a  gynwyssd  y  marchnadoedd  gyda  rhwyddineb.  Pwrcasid 
ag  un  fwyall  drì  o  toch  mawrìon.  Gan  fod  y  cwmni  yn  bwriadu 
hwyUo  prydnawn  v  i^eg,  daeth  Oree  ac  amryw  ereiU  ar  y  bwrdd  i 
ffarweUo  ft'n  dynion  am  byth;  fel  y  tybient.  Ar  yr  ymadawiad 
(^flwynodd  y  capten  i  Oree  lafh,  ac  yn  argrafifedig  arno  y  cofìant 
canlynol, — ''His  Brìtannic  Majesty's  ship  EndeaYOur,  Lieutenant 
James  Cook,  commander.  i6th  July,  1769,  Huaheine."  Ymhlith 
rhoddion  ereiU  a  gyflwynwyd  i'r  brenin  yr  oedd  meteloedd  ar 
gynUun  arìan  bathol  Prydain,  ac  yn  argranedig  amynt  yr  amser- 
iad, — 1761.  Addawodd  y  brenin  y  byddai  yn  sicr  o  gymeryd  y 
gofal  mwvaí  ohonynt  olL  .  MeddyUodd  y  rhaglaw  y  buasai  hyn  yn 
dystiolaetb  mor  barhaol  ag  unrhyw  ddyrais  a  eUid  feddwl  am  dani, 
er  prawf  i  ymwelwyr  ft'r  ynys  yn  y  dyfodol  msd  mordeithwyr  Pryd- 
einig  oedd  dar^^anfyddwyr  cyntaf  yr  ynysoedd  crybwyUedig  a'u 
trìgolion.  Oddi  yma  hwyliasant  tua  UUetea,  a'r  dydd  canlynol 
angorasant  mewn  porthladd  cyfleus.  Ond  cyn  i  neb  ohonynt 
droedio  tir  yr  ynys,  amfygodd  Tupia  ei  ofn  i'r  Uywydd,  rliag  iddynt, 
os  buasent  yn  glanio,  gael  gwrthwynebiad  chwerw  gan  frodorion 
Bolabola,  y  rhai  oeddynt  newydd  orchfygu  yr  UUeteaid  mewn 
brwydr,  y  rhai  oeddynt,  yn  ol  ei  famy  yn  bobl  rhỳfelgar  a  pheryghis. 
Beth  bynnag,  ni  ddarfu  i  awgrym  rhybuddiol  Tupia  efleithio  dim 
ar  y  boneddwyr  i'w  rhwystro  î  ddwyn  ymlaen  eu  cynUun.    Aethant 
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i  dir  yn  ddioedi.  Arweiniodd  Tupîa  y  boneddwyr  i  sylw  ý 
brodorìon  gyda  gwasanaeth  rhyw  ddefod  neiUtuol  a  arferìd  mewn 
amgylchiadau  o'r  tath.  Wedi  hynny,  cododd  y  capten  y  íaner 
Brydeinig  yn  enw  ei  frenin,  yr  hon  oedd  yn  golygu  dareanfyddiad 
yr  ynysoedd  crybwylledig  gan  ei  swyddogion  ef.  Yr  oedd  y  pedair 
ynys  yn  y  golwg  ar  y  pryd,  ac  amryw  ereiU  heb  fod  yn  nebpelL 
Heb  ymyraeth  ft'u  henwau  gwahaniaethol,  enwodd  y  pentwr  yn 
Society  Islands.  Ar  yr  2iain,  anfonodd  y  rbaglaw  y  meistr  allan 
yn  y  prif  gwch  i  árcbwilio  dyfiider  y  dŵr  o  gyldi  glannau  deheuol 
yrynys.  Anfonodd  swyddog  arall'i  brofì  dyfnder  y  porthladd  lle 
yr  oeddynt  ar  y  pryd.  Ar  yr  un  amser  aeth  yntau  ei  hun  i'r  porth 
gogleddol  i  blymio  y  dŵr. 

Ifor.  Ÿy  nhad,  a  ydych  chwi  wedi  sylwi  fod  Mr.  Lewis  yr 
amaethwr  yn  debyg  i  lun  Capten  Coo^,  a  anfonodd  Owen  M. 
Edwards  i  chwi  dro  yn  ol  ? 

Tad.    Yn  sicr,  fachgen,  y  mae  tebygolrwydd  yn  y  ddau  i'w  gilydd. 

Ifor.  A  pheth  ar^,  y  maent  yn  debyg  yn  eu  nodweddion  fel 
dau  feistr.  Nid  yn  unig  bod  Mr.  Lewis  yn  gofalu  bod  ei  weithwyr 
yn  ddiwyd  ac  yn  gwneyd  eu  gwaith  yn  iawn ;  y  mae  yn  weithìwr 
ardderchog  ei  hun,  fel  y  gwyddodu  Ai  nid  un  ^Uy  oedd  y  capten» 
dywedwch  ? 

Tâd.  le,  yn  hollol;  agobeithio  msd  un  felly  fydd  Ifor  James 
hefyd. 


DBCHRSU   DR.   JOSEPH   PARRY. 

AETH  Joseph  Parry  yn  facbgen  o  Ferthyr  Tydfìl  i  Amerìg. 
Adrodda  hen  gydymaith  iddo,  sef  D.  M.  Stephens  o  Wilbur, 
yn  y  Drych  Amerìcanaidd,  sut  y  daetb  i  sylw  cyntaf  Cymru. 

^' Yr  oedd  fy  nhad,  John  Prìce,  John  Abd  Jones,  a  Joseph  Parry 
yn  gweithio  ar  yr  un  /um  ym  melin  haiam  Rough  and  Ready, 
Danville,  Pennsylvania,— fy  nhad  a  Jones  yn  twymo,  Prìce  yn  rûller, 
a  Parry  yn  dala  i  Prìce.  Yr  oedd  gan  y  rolUrs  gwpwrdd  at  gadw 
pethau  at  eu  gwaith,  sef  fongs,  àc,  ac  yn  hwnnw  y  cafodd  Parry 
lawer  iawn  o'i  addysg  gerddorol.  Gallasech  weled  y  trì  yn  dodi 
no/es  ar  hyd  ochr  y  cwpwrdd,  bob  spel  ag  allasant  gael.  Yr  oedd 
fy  nhad  yn  y  wlad  hon  ddwy  flynedd  o  flaen  fy  mam.  Aethym  i  yn 
ol  i  moV  fy  mam.  Cyii  bychwyn  gofynnodd  Parry  i  mi  os 
buaswn  mor  garedig  a  charìo  Uythyr  iddo  i  Ferthyr  Tydfíl,  a'i  ddodi 
yn  y  Posí  O^ce  yno.  Yr  oedd  wedi  ei  gyfarwyddo  i  Abertawe.  Yr 
dëdd  hy  n  yn  1 864.  <  Ar  don  o  flaen  gwyntoedd '  oedd  yn  y  Il^rthyi-y  a 
deallais  wedyn  msu  'Bachgen  Bách  o  Ferthyr  Erìoed  ac  Erioed^ 
oedd  ei  ffugenw.  Cefais  lythyr  cyn  yr  Eisteddfod  yn  dweyd  mai 
dyna  y  cyfansoddiad  goreu  oedd  wedi  dyfod  i  law." 
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F     POS-FORWYN. 

YMAE  ýr  ysgríf  ar  y  fôrríorwyn  ar  draeth  Abergele  wedi  peri 
Uawer  o  ddychmygu  a  dyfalu.    Wele  ychydig  0*'^  hyn  addaeth 
iini  o  wahanol  barthau. 

^'Dywedir  fòu  môr-ddynion  a'r  môr-forwyn  yn  cyfaneddu  ym  m6r 
y  Norwigiaid.  Canys  yn  y  flwyddyn  1719  íe  gafẁyd  fôr-ddyn  yn 
tarw  ar  drwyn  o  dir  yn  Norland.  Yr  oedd  y  creadur  hwn  o  liw 
gwinneu  tywyll,  a  chanddo  wyneb  mewn  rhyw  ystyr  yn  debyg  i 
ddyn.  Yr  oedd  ei  enau  yn  fawr,  trwyn  llydan,  talcen  uchel,  Uygaid 
bach ;  ond  nid  oedd  ganddo  na  gên  na  chlustiau.  Yr  oedd  iddo 
freichiau  byrion,  ond  diblyg,  a'i  ddwylaw  yn  Ued  debyg  i  ddyn,  ond 
bod  ei  fysedd  yn  cael  eu  huno  ft'u  gilydd  gan  fath  o  groen  tenau, 
Yr  oedd  y  rhan  araU  o'i  gorí!  yn  feinach  tua'i  gynífon,  fel  pysgodyn 
araUy  a'i  hyd  o  ddeutu  chwe  Uath.  Mae'r  fôr-forwyn  o'runfath,  ond 
bod  y  rhai  hyn  yn  gwahaniaethu  yn  eu  rhywogaeth  ac  yn  debyg  i 
fenyw,-^mae  ganddynt  fronnau,  ac  y  mae  y  rhai  bach  yn  eu  sugno 
fel  plentyn.  Mae  y  creaduriaid  hyn  mewn  Uawer  o  fannau  yn  y 
Oogledd,  ac  o  amryw  faintioU,  sef  o  ddwy  droedfedd  i  dri  gwrhyd 
o  hyd." 

**  Y  mae  yn  amheus  gennyf  a  ydynt  yn  gaUu  siarad  o  gwbl.  Os 
ydynt,  ai  nid  yw'n  bosibl  iddynt  allu  siarad  Cymraeg  fel  rhyw  iaith 
araU  ?  Dy wed  traddodiad  fod  môr-forwyn  wedi  dod  i  dir  sych  ar 
draeth  Pembre,  yn  sir  Gaerfyrddin,  a'i  bod  wedi  gofyn  i  un  am  ei 
chario  yn  ol  i'r  dwír,  ac  iddo  baUu.  Fe  ddaríu  iddi  ei  feUdithio, 
gan  ddweyd  y  buasai  rhyw  nôd  neu  nam  ariio  ac  ar  ei  hâd  hyd  y 
nawfed  âch.  Ac  fe  ddywedir  fod  yr  olaf  o'r  nawfed  ftch  yn  fyw  yn 
awr.  Felly,  chwi  welẁch  fod  yn  rhaid  eu  bod  yn  gallu  siarad 
Cymraeg;  oherwydd  'doedd  dim  Saeson  i  gael  yn  Pembre  yr  amser 
hwnnw.    Cofìon  fyrdd,  Dewi  Iago." 

O'm  rhan  fy  hun,  nid  oes  gennyf  un  amheuaeth  am  y  môr- 
forwynion.  Mor-loi  (sealsj  oeddyiìt.  Hawdd  oedd  camgymeryd 
mor-lo  )m  y  tonnau»  gyda'i  lygaid  deaÚgar,  am  ryw  fath  o  fod  dynoL 
Y  mae  llais  y  mor-iò,  yng  nghlust  dychymyg,  yn  debyg  iawn  i'r  Uais 
dynol.     Ysgrifennodd  Frank  Buckland,  y  naturiaethwr,  fel  hyn, — 

**  Medr  môr-loi  wneyd  swn  heb  f od  yn  ànhebjg  Vi  llais  dTnol.  GljwaÌB  lawer 
9  *  byagod  siarad,'— fel  y  gelwir  hwy  gan  y  shouman  ceiniog,— yn  dweyd  *  papa ' 
a'^'mama'  yn  eglor  iawn.  Yr  oedd  y  m6r-lo  ieoanc  gefáis  oddiw^th  Capten 
Gray,  fu  fa¥w*n  fuian  fel  mae'r  gwaethaf,  yn  crio*n  rhyfeddol  o  debyg  i  faban 
dynol." 
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Hawdd  y  gall  cydwybod  y  byd  fod  yn  glmifedig  wrth  gofìo  am  y 
creulondeb  wneîr  i'r  creadur  roddodd  fod  i  fAr-forwyn  dycbymyg'. 
Lleddir  hwy  wrth  y  miloedd  bob  blwyddyn,  yn  y  duU  mwyaf  faiar- 
baraidd,  er  mwyn  cael  eu  crwyn  i  wdni  i  falchder  merched 
cyfoethog.  Moroedd  y  gogledd  yw  eu  prif  gartref.  Yno,  i  ymylon 
y  talpiau  ia,  yr  a  yr  helwyr  môr-loi  bob  blii^dvn.  GM^ddant  am 
hoffder  y  fam  o'i  hun  bydian.  Ant  at  y  môr-loi  bychain,  i'r  Ileoedd 
y  maent  yn  chwareu  ynddynt,  gan  wybod  y  meiddia'r  mamau 
dewrion  ond  diniwed  atynt  Yna  dechreua'r  Iladdía.  Pan  gaiff  yr 
helwyr  lond  eu  Uongau  o  grwyn,  gadawant  dd^au  o  filoedd  o 
fôr-loi  bychain  amddifad  i  farw  o  newyn.  **  Peth  torcalonnus/'  ebe 
Uygad-dyst,  ''yw  gweled  y  rhai  bach  yn  ceisio  sugno  bronnau  eu 
mamau  meirwon.  Ymlusgant  drostvnt  drachefn  a  Üiradiefn,  nes  y 
byddant  yn  gochion  gan  waed ;  gwthiant  yn  eu  herbyn  ft'u  trwynau, 
gan  ddisgwyl  eu  cynhaUaeth  arferol,  gan  godi  cri  boenus.  Y  mae'r 
swn  a  wnant  yn  beth  ofnadwy  i  feddwl  am  dano.  Pe  medrid 
dychmygu  fod  miloedd  o  fabanod  o'n  cwmpas,  pob  un  yn  gwaeddi 
ar  uchaf  ei  lais,  ceid  rhyw  syniad  am  y  swn.  Y  mae  eu  cri  yn 
debyg  iawn  i  gri  plentyn." 

Dywed  capten  îlong  hela  môr-Ioi  nad  oes  yn  y  byd  greulonderau 
cymaint  a'r  creulonderau  ar  dueddau  Greenland,  adeg  Uofruddio'r 
'^  môr-íorwynion."  Y  mae  un  peth  bron  a  bod  yn  gysur  inni, — 
byddant  wedi  gorffen  lladd  yr  anifail  diniwed  a  hofius  hwn ;  ac  ni 
fj^d  un,  cyn  bo  hir,  i  ddyn  dywallt  ei  gynddaredd  amo,  Ile  bu 
miUynau  ar  fíliynau  gynt. 


«^- 


H 


hl^YGAB    F    DYDD. 

OFF  Lygad  y  Dydd  Os  ÌBel  dy  gryd 

Dy  swynol  wên  sydd,  A  chaled  dy  fyd, 


Yn  denu  fy  nghalon  i'th  gam ;  A  hyn  mae'th  ŵyleidd-dia  yn  gweddu ; 
Mae'th  liwgar  rudd  lân  £r  na  feddi  ardd 

Dan  wlìth-berlau  mâii  I'th  flodyn  têg  hardd, 

Yn  swyno  pob  bardd  i'th  edmygu.  Mae'th  olwg  o  hyd  ar  í  fyny. 

Hoff  Lygad  y  Dydd, 

Fy  mywyd  brau  sydd 
Fèl  tithau  yn  nôd  i  ddiyghinoedd ; 

A  gwers  gennyt  gaf , 

Mewn  gaeaf  a  haf 
Edrychaf  o  nyd  tua'r  nefoedd. 

GWTNEDDAWÖ. 

«ar  Cyfeiriftd  y  golygydd  yw,— Owsir  M.  Bdwa&ds,  8,  CLAJtsyDON  Yillas,  Oxro&i>. 

■ 

ABORArrWTD  ▲  OHTHOIDDWTD  OAV  HUOHIS  AND  SON,  66.  BOPK  STBIST,  OWBBOSAM. 
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WAITH  cU  oedd  CTfleltliu  "Ditus  heb  Tnddl 
Deml"  Henrr  Drömmond.*  T  mae'i  ineddwl 
ja  lach,  ja  adljniìol,  ao  711  danwifidol.  T 
mae'T  CTfleìthlsd  td  darllan  mot  uatariol  a 
hjírjd  a'r  gwielddlol. 

a.  W.  F.  Diololi  am  j  dailniilad  byw  o 
iDbla  gooh.  Rboddir  et  711  rhl^  Tachwedd, 
i  «aayn  ojdTmdelmlad  i'i  otawt  baoh  ffTddlon 
jn  7  gaoâf  neeal. 

L.  B.     Tr  W7f  711  casglu'r  hwiangerddi 
ireig.      Oefaie  gaggliad  da  oddlwrt£   Mr. 
Oowen  WlllIamB  o   ÂbeidAi.      CaBglw^d 
hw7  Ìddo  gan  blant  ei  ddoebaith  O^mraeg  711 
yt  Yagol  Sii.     CetalB  iawei   0  tÁI  gwaelod 
Ceredlfdon,  hefjd,  oddiwrth  Ur.  E  B.  Uonis, 
IJanbedi.      Y  moe  7  ihata  ac  eieiU  wedi  eu 
hanfon   i   Mlaa    Winlfied    HaiÜe;    i    wna^d 
dariunlan  t'w  goaod  allan  ^n  7  duU  mwjaf 
swTDol  i  blant.     Nl  laîd  dwe^d  with  7  c^farw^dd  fod  Mlea  Hartle^  wédi 
ennlU  enwonwy dd  ni  7  gangen  hon  o  ailnniaeth.     Y  maa  digon  o  wit  dd^oh- 
ymjg  71Í  bI  hnnJínelJ '  ' '" '"' 


n 


Inelìau  sTml  taiawiadol. 


Tad  Hahbi  Bshooch.  T  mae  geimTf  flnnau  blant  «7*11  oiedu  mal  LlangoUen 
jw'r  Ue  h^notaf  Tu  7  byd.  Tno  7  tnae  71  ''hen  wiaig^n  gTrmgw^ddau"  ja 
OTW.    Yno  hefjd  7  gwelwjd  gol^gfa  ddyddoiol  ryw  dro,  aä,— 

••  Ifi  mU)  ddwT  Inodtn 

Yn  cartopoDt  Ufti'golleB. 

Tb  o\  u  jmlftBii  u  hrd  j  ddCl, 

Aa  ^  «1  hol  dntdMfan.'' 

CoraoLOPN  T.  E.  Ellu.  DerbjnlaÌH  £2  IOb.  80.  oddiwrUi  blant  Bethel, 
ArfoD  i  yr  wyt  jn  diolch  I'r  athiaw,  G.  B.  Hnghei,  am  ei  g^northw^  catedig. 
Deib^nÌBÌB  hetyi  7/7  oddlwith  lidant  Pontrh^tballt,  Arfon  ;  71  w^fyn  ddiolch- 
gsr  ÌBwn  i'i  ^Bgiifennydd  a'r  Tr^aor^dd,  Mri.  W.  B.  BngheB  a  W.  T.  WUUama. 

PwT  eto  i7dd  blaut  ardaloedd  erelll  ar  w^th  t  Bydd  yn  ih^wlwth  i  blen^ 
gael  dwe^d  el  fod  wedi  helpu  i  godi  v  gof golotn  hon.  Bhald  ymaflTd  7n  7  fratnt 
ar  nnwalth  ^n  awr,  neu  b^dd  yn  rh^  hwTi.     Ceir  71  enwan  ^mhdlach  ^mlaen. 

Ia.TnAD  NiwTDDioH.     Bjdd  nod^tt  ar  7  Ujfraa  b^n  07^  bir, — 

LlTtr  nawydd  ai AwEtialÌB.     Qsn  yPaich.  J  Cerädie  DaTÌe*,  cenhadwi. 
YstoTÌ  i^fedd  Agnee  a'i  Goloinen  Wen.     Faroh.  Z.  Mattier. 
For  Blesereu  B^w^d.    (^fleithiad  o  waith  Arÿwydd  A*ebniT. 
Tng  Ngwlad  7  Owyddel.    Hanea  teithlau,  gan  J.  M.  EdwaidB,  U.A. 


•b  jnddl  Dtinl."     Crf.  íka  Aiüiti  H<vt»ti  Col>|  D 
Aml«D,M(nd.,  <ẃ.     HnfhH,  awnonm. 
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Rhii  138. 


rOHWAHBO  BTO  AM   F  DDAU  BOGTN  BHBnfT. 

öij  WIIÍNIB    PARRT. 


HONNO  oedd  yr  helynt  ddiweddaf  fiiodd  acw.  Aeth  John  a  hwy 
I  Ben  y  Bryn  bore  drannoeth,  gan  fod  llythyr  wedi  dod 
oddiwrth  y  ddwy  Mlss  Jones  yn  dweyd  eu  bod  yn  disjfwyl  mam  y 
ddau  yno  y  diwrnod  bwnnw.  Y  newydd  yoa  barodd  iddynt  tyned 
gyda  Joha  yn  lled  rwydd. 

Wedi  dod  yn  d  ol  o  Nant  Gwyn  y  prydnawn  hwnnw,  sylwais  fod 
John  yn  crwydro  yn  ol  a  blaen  hyd  y  ty  fel  pe  yn  chwìlio  am 
rywbeth,  ac  felly  y  bu  am  ddìwmod  neu  ddau.  TreuHais  i  y  pryd- 
nawn  cyntaf  hwiinw  ar  ol  eu  hymadawiad  yn  y  sluJy,  yn  gosod 
dalen  o  bapur  g:wyn  oddi  fewn  i  glawr  pob  un  o'r  pum  cyfrol  oedd 
Willie  wedi  addumû.  Cef  Ais  gryn  drafTerth  hefyd  i  wneyd  y  gwaitfa 
yn  daclus ;  ac  ar  ol  gosod  un  plyg  bu  orfod  i  mi  osod  un  wedyn  ar 
ei  ge&i,  gan  fod  y  Uythrennau  lliwiedig  yn  dangos  drwy  y  papur 
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gwyn.  Efallai  fod  y  gorchwyl  afreidiol  yma  oeddwn  yn  orfod 
wneyd,  a'r  meddwl  am  gyflwr  bicyde  John,  yn  peri  i  mi  beidio 
hiraethu  cymaint  a  íuaswn  ar  eu  holau.  Ond  yr  oedd  yn  rhaid  i 
minnau  gyfaddef  fod  y  distawrwydd  oedd  o  ìy  amgylch  braidd  yn 
anymunot  serdi  y  ''  brawiau/'  chwedl  Miss  Jones,  Pen  y  Bryn, 
fyddwn  yn  gael  beunydd  o'u  plegid.  Yr  wyf  yn  meddwl  mai 
Sarah  oedd  yr  un  oedd  yn  wtr  ddiolchgar  am  ymadawiad  y  ddau. 


"•^ 


JSOJBJSJST  WIÌ4I4IAM  JONJR8,   ÍÍYSTTN  CANOI,, 

BRYNCIR. 

BU  y  cyfaill  anwyl  hwn  farw  ar  yr  unfed  ar  dd^  o  Orffenna^ 
yn  23  oed,  ar  ol  cystudd  trwm  a  phoenus.  Mewn  gwirionedd, 
oes  o  gystudd  fii  ei  hanes ;  ond  dioddefodd  yr  oll  yn  dawel,  gai: 
lawn  hyderu  dod  yn  feddiannol  ar  fywyd  mewn  gwlad  nad  oes  na 
phoen  na  chystudd  o'i  mewn.  Dyma  fel  y  canodd  Mr.  O*  J. 
Williams  iddo. 


**^. 


Diflannn  w&a  7  blodau  tlws 

A  welir  711  TT  aidd ; 
'Rim  modd  edwinodd  Bobert  gVL, 

Mae'n  awr  a'i  wedd  yn  1lbj£l 

'Nol  anian  bur,~mae'r  adar  mân 

Yn  canu  jn  j  nen ; 
A  Bobert  sjdd  a'i  dèlyn  aur 

0  fewn  i'r  Wynfa  wen. 


Oadd  ofid,  do, — wrth  ddthio'r  llawr, 

Er  gof al  tjner  mam ; 
Ond  aeth  i  wlad  ddiloesy  lawn  hedd, 

I  fynwes  Abraham. 

Nid  oedd  un  meddjg  yn  7  hjá, 

Allasai  eadw'n  hwjr ; 
Ond  aeth  1  gol  7  Medd^g  mawr, 

I  ganu  am  ei  glw^. 

Ctfaill. 


MAM   DR.   J08JBPH   PARRY. 

DYWED  hen  gyfaiU  i  Dr.  Joseph  Parry  ycfaydig  o  hanes  ei  fam 
yn  y  Drych  Amerícanatdd. 
*'Yr  oedd  mam  y  diweddar  Dr.  Joseph  Parry  yn  aelod  yn 
Bethesday  Merthyr,  pan  oedd  ef  yn  blentyn.  Y  Parch.  Jones  y 
naill  frsâch  oedd  yn  weinidog  yno  y  pryd  hwnnw.  Meddai  bi  gof 
nodedig  o  dda,  gyda  bod  yn  gantores  Adroddai  bennod  o'r 
Beibl  bob  Saboth,  ac  adroddodd  y  Salm  Fawr  heb  golli  gair." 

Byddaf  yn  syllu  ar  bob  peth  ddywedir  am  famau  dynion  enwog. 
Rhydd  esboniad  ar  eu  bywyd  yn  amL 
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F    BÍODAU    OW^hléTION. 


ÄWIf  i  weld  j  Uod«n  ffW7Utí<m, 
"Djt  M  lau  jt  ÌIÍO&  UM, 
Lle  mae'r  brìeOl  eni-felyulon, 

A.'t  riwladrau'n  cena  bsa ; 
Hndol  Tdjw  ftwlo  gwaboddiad, 

Olrchaa'r  ffAs  s'r  U^gad  djdd, 
^*'^  7  íw.rddCld  oawn  groeBawlad, 
B«rm>gla'r  awel  rjdd. 

Awn  1  weld  j  tdodaa  gyrjTSfAoa, 
Tlinloii  Utral'r  eltbln  oain ; 

Uanw  mwTndei  gTda'i  swTniou 
B^'n  ewTiiiiu'm  mlodan'T  diatn ; 


0  mor  esmwyth  ydyw  melfed 

Y  flolíd  fecbau  lon ;  ™"1 

Trol'n  addolwrr  wuawu  wrth  weled 

Lili'n  gwiando  cerddi'r  dou. 
Awu  ì  weld  y  blodau  gwylltloti, — 

Blodan'i  gmg  borfiora'i  aUt,  | 
Beiblo  oartie'r  ellroa  Inlttiion,      '-'^ 

WÌBga'r  wei^Uwdd  ]m  ei  gwaUtj 
Oanwn  am  7  blodau  iwTnol, 

DyBgwn  weiB  eu  byigol  hw/, 
TJuwn'nda'u  Utbuì  dwyfol,. 

I  biỳdfertbn'r  ddaear  mwy. 

BlOlIUD  u  Hv«K. 
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COF'GOÍOFN    T.    JS.    SI4T4IS. 

YMAE  cronfeydd  y  plant  yn  dechreu  Uenwi.  Llonnwyd  fi'n 
fawr  gan  gasgliad  plant  Bethel,  Arfon.  Gwnawd  ef  jmglŷn 
ft  chyfarfod  blynyddol  y  plant  Pwy  fydd  y  nesaf  i  ddilyn  eu  bol  ? 
Wele'r  enwau'n  dilyn. 

Parch.  Rhys  J.  Huws,  2/6 ;  G.  R.  Hughes,  Ty'r  TsroI,  2/6 ;  Mrs.  Hughes, 
eto,  2/6 ;  W.  J.  Gruffydd,  Rhydychen,  2/6 ;  T.  T.  Jones,  Glan'rafon,  2/6 ; 
O.  Trevor  Jones,  Garoeddi  2/- ;  W.  J.  Griffith,  Glanllyn,  2/- ;  Parch. 
E.  R.  Thomas,  2/- ;  Miss  Wilíiams,  yr  Ysgol,  1/- ;  Miss  Owen,  eto,  1/- ; 
D.  Grifflth  (ieu.),  Bryntirion,  1/-;  0.  Jones,  Corra  linn,  1/-;  T.  0. 
Roberts,  Brynhyfryd,  1/- ;  H.  W.  Hughes,  Greuor,  1/- ;  D.  Humphieys, 
Grocer,  1/-  ;  W.  Humphreys,  eto,  1/- ;  Mrs.  Williams,  Shop,  1/-  ; 
R.  Owen,  Tregof ,  1/- ;  rhoddion  llai,  £1:2:2.    Cyfanswm,  £2  :  10  :  8. 

Thomas  Owen,  22,  Harriet  St.,  Cathays,  Caerdydd,  5/-. 


HWFRN08    TN    TR    HAF. 

DRAW  yn  y  gorwel  pell,  mae  niwl  y  glyn 
Yn  gordoi*r  mynydd  ban,  ym  mrig  yr  hwyr ; 
Ac  anian  sydd  yn  llawn  distawrwydd  syn, 
A'r  haul  a  giliodd  gyda'i  wres  yn  llwyr. 

Olwynion  masnach  wedi  tewi  sydd, 

Gan  roddi  lle  i  natur  swyuo  dyn ; 
I'r  hwn,  ar  ol  blinedig  waith  y  dydd, 

Mor  hyfryd  yw  cael  anìan  iddo'i  hun. 

Ax  f rigyn  coeden  îr  gerllaw  y  ffrwd, 

Mwyalchen  byncia'n  llon  ei  hwyrol  gân ; 
A'r  gwenyn  fu  yn  gweithio'r  dydd  mor  frwd, 

A  suol  gysgant  rhwng  y  diliau  glän. 

Murmurol  redeg  wna  yr  afon  fwyn, 

Gkm  droelli  'i  chwrs  rhwng  meíisydd  prjdlerth«wyrdd, 
A'r  awel  bêr  adfywiol  daena  'i  swyn, 

Gkui  wasgar  hyfryd  beraroglau  f yrdd. 

Yr  awyr  las, — mor  dlws  a  phahnant  nef, — 

Sydd  fel  rhyw  amdo  dros  flinedig  fyd, 
A  slffrwd  per  y  tonnau  ffyád  f el  Ilei 

Babanol  f ôr,  yiu  wylo  yn'  ei  gryd. 
Bryncir,  .  R.  P.  Eyans. 
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JSPAOD^'-DIHANGFA    GTFFNG. 

OHOLL  aniteiliaîd  y  maes,  yr  Epa  yw  y  tebycaf  i  ddyn, — y 
tebycaf  iddo  o  ran  íTurf  ac  agfwedd  corff,  yn  ogystal  ag  o  ran 
teithi  meddwl.  Llawer  hanesyn  adroddir  am  dano  gan  deithwyr, 
s/n  dangos  mor  gall  a  synhwyrol  ydyw. 

Yng  nhgoedwigoedd  enfawr  Deheudir  America  ceir  epaod  yn 
heidiau  afrifed.  Yno  y  mae  yr  hinsawdd  yn  dyner  a  hafaidd  trwy'r 
flwyddyn,  ac  felly  pob  planhigin  a  choeden  yn  dirf,  iraidd,  a 
ffrwythlawn  trwy  gydol  y  pedwar  tymor,  "  bob  mis  yn  rhoddi  eu 
ffrwyth."  Nid  rhyfedd,  gan  hynny,  fod  pob  anifail»  pob  creadur 
byw,  yn  heigio  yn  rhyfeddol  yn  y  fath  le. 

Yn  ddiweddar,  yr  oedd  yno  ddau  ddyn,  boneddwr  Ewropeaidd  a'i 
arweinydd,  yn  teithio  trwy  ganol  un  o'r  gwigoedd  tewdrwch  hyn. 
Yn  sydyn,  pan  wedi  cyrraedd  glan  un  o'r  afonydd,  clywent  aflafar 
glebar  byddin  anierth  o  epaod  ar  eu  taith  yn  dynesu  tuagatynt 
Safasant  yn  ddistaw  guddiedig  i  wylio  eu  symudiadau,  ac  i  weled 
pa  fodd  y  croesent  yr  afon ;  oblegid  casach  gan  yr  epa  y  dwfr  na'r 
tán  ei  hun. 

Cyrhaeddodd  blaen  y  fyddin  yr  afon  Ue  yr  oedd  gulaf, — sef  rhy w 
ugain  troedtedd  o  led,  a  choed  mawrion  canghenog  ar  ei  dwy  lan. 
Ym  mlaenaf  oll  deuai  hen  epa  mawr  penllwyd,— eu  cadfridog,  yr 
òedd  yn  eithaf  amlwg,— tra  yr  oedd  rhai  cryfion  ereiU  yma  a  thraw 
yn  gwasanaethu  fel  is-swyddogion. 

Yn  y  man  dacw  un  o'r  swyddogion  hyn  yn  rhedeg  allan  ar  hyd 
cangen  hir  oedd  yn  ymestyn  ychydig  dros  ac  uwchben  yr  afon;  ac 
wedi  edrych  ennyd  ar  ei  thraws,  megis  i  fesur  ei  Ued,  cyflyma  yn  ol 
i  gyflwyno  ei  adroddiad  i'r  hen  gadflaenor.  Mewn  ufudd-dod 
chwim  a  pharod  i  ryw  amnaid  a  roddodd  efe,  tawodd  yr  epaod  a'u 
clebar,  a  bu  dwin  ddistawrwydd.  Mewn  tôn  a  goslef  awdurdod 
rhoes  yntau  yn  awr  ryw  orchymyn  byr  a  chwyrn,  a  dacw  un  o'r 
epaod  cryfaf  yn  rhedeg  allan  hyd  flaen  eithaf  y  gangen  grog ;  am 
ennyd  ferr  y  mae  megis  yn  casglu  ei  ymadferthoedd  yngbyd,  ac 
yna,  fel  saeth  o  fwa,  dyry  lam  a'i  cluda'n  ehedog»  dros  yr  ugain 
troedfedd,  i'r  gangen  gref  ar  yr  ochr  draw. 

Yn  rheolaidd,  distaw,  a  dibetrus,  dilynwyd  ef  yn  ei  naid  wych  gan 
bob  un  o'r  UeìU,  nes  yr  oedd  y  cyfan  o'r  fyddin  fawr,  y  cyfan  oddi- 
gerth  un,  wedi  croesi  yn  ddiogel  i'r  lan  draw.  Mam  oedd  yr  epa 
diweddaf  hwn,  gydag  un  bach,  rhyw  wythnos  oed,  ar  ei  chefn ;  ond 
er  mor  fychan  ac  eiddil  ydoed^^  bychan,  gafaelai  yn  dynn  â'i 
fysedd  meinion  yng  nghefnflew  ei  fam,  tra  yr  oedd  wedi  plethu  ei 
gynffon  hirfain  yn  ddolenau  tynion  am  fon  cynffon  yr  hen  fam. 
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Am  ryw  reswm  na'i  gilydd,  ofnai  y  fam  a'i  baban  gymeryd  y 
naid ;  wedi  i'r  olaf  un  groesi,  parhai  ni  i  sefyll  yn  betrussfar  of nog' 
ar  flaen  y  gangen  grog  uchel.  Yn  y  fan,  dacw  ryw  ŵr-epa  3^ 
ymddeol  o  ganol  yr  haid  gyrhaeddasai  y  lan  draw,  ac  yn  rhedeg  3^ 
ol  i  flaenion  uchaf  y  gangen  y  neidiasai  ami  pan  yn  croesi,  a  chan 
osod  ei  bun  yn  union  gyferbyn  a'r  fam  druan,  y  mae  yn  dechreu  ei 
chyfarch  mewn  iaith  ag  agwedd  galonogol  ac  hyíTorddiadoI  i 
fentro'r  Uamy-ond,  yn  boUol  ofer. 

"  Ni  byddai  o  les  yn  y  byd  i  mi  wneyd  y  cynnyg/'  oedd  ei  hamlwg 
atebiad  hithau,  '^oblegid  syrthio  i'r  dwr  a  boddi,  mae'n  fwy  na 
thebyg,  fyddai  ein  tynged;  onid  oes  gennych  ryw  gynllun  i'w 
gynnyg  i'm  helpu  ? "  Megis  mewn  atebiad  i'w  hymbil  dacw'r  epa 
gwrryw,~-ei  phriod  mae'n  ddiamheu,  yn  neidio  yn  ol  dros  yr  afon, 
ac  at  ei  hochor.  Ni  fu  eiliad  yn  trosglwyddo  y  baban  epa  ar  ei 
ysgwyddau  ei  hun,  gan  roddi  ehedlam  wych  i'r  lan  draw  yn  ol. 

Wedi  ei  rhyddhau  oddiwrth  bwysau  ei  baich,  a  than  gynhyrfiad 
cymbellîon  ei  phrîod  a'i  chymdeithion  ar  yr  ochr  draw,  mentrodd  y 
Ûam.  Ond,  profodd  y  naid  yn  ormod  i'w  nherth,  ni  allodd  ond 
prin  gael  iawn  afael  ar  flaenion  brìgau  ygangen  gyferbyniol;  achyn 
iddi  gael  amser  i  blethu  ei  chynfTon  am  y  golfen,  torrodd  y  brigau,  a 
chwympodd  hithau  i'r  afon.  Mawr  a  gwyllt  oedd  dolef  a  cHri  yr 
epaod  íuasai  yn  gwylio  ei  nhaid  ac  yn  canfod  ei  chodwm.  Am 
ennyd  ferr  fiynnai  y  cyflro  a'r  anhrefn  mwyaf,  ond  yn  sydyn,  dyna 
lais  yr  hen  gadfrìdog  yn  ymgodi  ^rn  uchel,  glochaidd,  a  gorchym^rnoL 
Ar  amrantìad  dyna  ddwsin  o'r  epaod  cryraf  yn  neidio  ar  y  gangen, 
dan  yr  hwn  yr  oedd  y  fam  druan  yn  ymdai^u  yn  y  dwfr,  ac  ar  fin 
cael  ei  hysgubo  ymaith;  ac  m^wn  llai  o  amser  nag  y  buasai  bwced 
disgyn  i  bydew,  disgynnodd  cadwen  o  epaod  o'r  gangen  bonno 
yd  at  wyneb  yr  afon.  Gan  afael  yn  gadarn  ft'i  ddau  droed  ol  a 
chylymu  ei  gyníTon  gref  bydwyth  am  y  gangen,  disgynasai  y  cyntaf 
grog  a'i  ben  i  waered;  gan  lithro  i  lawr  ar  b^^-ddo,  a  phlethu  ei 
gynffon  am  wddf  y  cyntaÇ  disgynasai  yr  ail  a'i  ben  i  waered, — ac 
felly  y  gweddiU  o*r  deuddeg.    Y  deuddegfed,  a'r  olaf,  oedd  priod 

Îfam  hanner-boddedig,  oblegid  yr  oedd  wedi  chwim  daflu  yr  un 
adh  i  ddiogelwch  yn  un  o  hafnau  y  goeden.  Gan  afael  yn  ei 
gydmares,  cyfododd  hi  yn  dyner  o'r  dwfr,  a  gwelid  hi  yn  rhed- 
ddringo  i  fyny  y  gadwen  fyw  i  ddiogelwch  y  gangen,  a'i  pbrìod 
wrth  ei  sawdL  O  un  i  un,  gan  ddechreu  gyda'r  isaf  o  hyd, 
esgynnodd  pob  dolen  o'r  radwen  yn  ol;  ac  ymhen  ychydig  funudau 
yr  oedd  yr  hoU  fyddin  wedi  ail-gychwyn  i'w  taith,  y  fam  yn  dudo  yr 
un  bach  fel  pe  na  buasai  ddim  wedi  digwydd. 

H.    BrTTHON   HUGHBSé 
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BIS    CrFEII.UON    CYFFREDm. 

n.      T   FEONFRAITH. 

TYSTIA  y  Riwyafrìf  o  wir  edmy^wyr  yr  adar  fbd  t6n  y  frontraith 
yn  fwy  sonîarus,  cwafríol,  a  dramayddol  nac  hyd  yn  oed  cln 
y  fwyalchen.  Bydd  Uais  y  fronfraith  yn  glir  fel  clocji  arian  ar 
ddlwrnod  tyner,  yn  enwedig  pan  dywynna'r  haul  ar  ol  gwlaw.  Biim 
yn  gfwrando  ar  geilìog  troi  fraith  gyda'r  hwyr  neithiwr  yn  rhoi  per- 
fFormìad  o'i  gantala  am  tua  dwy  awr  gron,  a  hynny  ar  frìgyn  coeden 
fTiiWydd  o  flaen  fy  mwthyn  henafoi.  Mor  fedrus  a  chywrain  oedd 
ei  fyhe^ìant  bendigedig;  o  "Twì,  twi-i,  Twi-i-i,  T\ẃ-l-i-l,"  gan 
gordeddu  y  nodau  o  radd  i  radd. 
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Dywed  naturíaethwyr  fod  gryn  gant  a  deg  ar  hugain  o  wahanol 
f&thau,  tramor  a  chartrefol,  o'r  cantor  dihafal  hwn.  Dosrennir  hwynt 
fynyçhaf  yn  ddau  fath  yn  ein  mysg  ni,  sef  y  fronfraith  a  adwaenir 
yn  gyffredin  wrth  yr  enw,  a  bronfraith  yr  uchelwydd  {Misseî  2'hrush). 

Hyd  y  froníraith  ^rw  naw  modíedd.  Y  mae'r  marciau  tlysioa 
sydd  ar  ei  frest  yn  tebygu  i  saethau  a'u  blaenau  i  fyny,  ac  y  mae'r 
mwyafrif  o'i  blu  yn  íelyn.  Ei  hoffusaf  fannau  i  wneyd  ei  nyth  yvi 
pren  mwsoglyd  cymharol  isel,  gwrych  gwelltog,  neu  astell  maríon 
cysgodol.  Llunìa  ef  ft  brigwydd  crín,  gan  eu  dwbio  ft  chlai  wedi 
ei  gyfaddasu  yn  ystwyth  ft'i  boer.  Y  mae  ei  wyau  yn  leision, 
gydag  ysmotiau  mftn,  du-goch  ar  hyd-ddynt. 

Y  mae  bronfraith  yr  uchelwydd  yn  dipyn  mwy  nag  ef,  sef,  yn  un 
modfedd  ar  ddeg  o  hyd,  ac  yn  pwyso  tua  phum  owns.  Gwahan- 
iaetha  yr  ysmotiau  sydd  ar  ei  fron  hefyd,  ac  y  mae  ei  blu  yn  oleuach. 
Gelwir  ef  mewn  rhai  parthau  mynyddig  yn  «aderyn  yr  eira." 

Adeilada  ei  nyth  mewn  fforch  pren  pur  uchel,  neu  mewn  Ilwyni 
gfwem  anìal  a  chudd.  Bydd  y  tu  fewn  i'r  nyth  wedi  ei  leinio  ft 
migwyn  tyner,  tra'r  ochr  aJlan  wedi  ei  gaboli  ft  mwsogl,  gwlan, 
mân  bríciau,  ac  ychydig  o  glai.  Llwydion  yw  ei  wyau  ef,  ac 
ysmotiau  rhuddgoch  ar  hyd-ddynt.  Dodwya  rhyw  bedwar  neu 
bump  ohonynt  mewn  tymor.  Dyma'r  aderyn  mwyaf  sydd  a 
pheroriaeth  yn  ei  lais,  ond  pan  ddychrynnir  yntau  fe  ddyn- 
wareda  ei  uwchafìaid  trwy  ysgrechian  yn  grâs  a  gwyllt.  Un  o 
wirebau  doethineb  yr  hen  Gymry  am  dano  yw, — "Nid  rhyfygus 
ond  Bronfraith/'    Tebygol  mai  at  ddullwedd  ei  ganiad  y  cyfeiria. 

Cymdeithasai  Dafydd  ap  Gwilym  lawer  ft'r  adar.  Wele  ei 
geiliog  bronfraith, — 


"  T  ceiliog,  serchog  ei  son, 
Bronfraíth,  dilediaith  loewdôn, 
Ba  ryw  ddim  a  fu  berach 
Blethiad  ei  chwibaniad  iachP 


Pell  7  clywir  uwch  tiroedd 
Eì  lef  o'i  Iwyn  a'i  loew  floedd ; 
Fob  Uais  diwael  yn  ael  nant 
A  gân  ef  o  gu  nwyfiant." 


Mae  holl  dylwyth  natur  yn  galaru  am  y  ferch  o  Is  Conwy  gan 
Ddafydd  Nanmor, — 


"  Gweddw  am  hon  yw'r  bronydd, — 
Ydyw'r  f^òg^  a'r  bedw,  a*r  gŵydd  j 
A  dierdd  bronfraith  orchuddiwyd 


Is  y  lan,  ag  eos  Iwyd, — 
Os  marw  o  hon  Is  Oonwy, 
Ni  ddylai  Mai  ddeilio  mwy ! 


»» 


Dyma  ddesgrífíadau  mwyaf  tarawiadol  y  beirdd  diweddar  o'r 
fronfraith, — 

"laithaddfwynyfronfraithddiddig, —  "  CJlywch  gennad  cloch  y  gwanwyn — 

ddyry  foreuddydd, 

Gerd^lorìaeth  fawreddig ;  Tn  gwef reiddio'r  dyffryn ; 

Tn  adlais  ei  mwyn  odlig  Ei  bregeth  ar  y  brigyn 

TJrddir  holl  gyngherddau^r  wîg."  Tw, — **  Mola  Dduw  yn  aml,  ddyn."' 

Cltnoo.  Owain  Pii&is. 


CYMRU'R    PLANT. 


171 


'^  laith  anwyl   bronfraith  innì — dery 
O'r  nef  hjá  ein  çerddi ;       [nôd 
Lle  hawdd  i'w  ennill  iddi 
Wnai'i  mwyn  dôn  o'm  henaid  i." 

Pbdroo. 

"  Áx  lân  írig  îr  Iwyn,  a'i  fraith— wisg 
gwanwjn, 
Esg^mna'r  bêr  fronfraith ; 
I  lor  7  nef  fry,  'n  ei  hiaith — mawl 

a  ddyd, — 
O  7  mae'n  hyfryd  gwrando'i  mwyn 
wefrìaitíi."      Gwilým  EnYia. 


(( 


Chwibanogl  wyd,  nwch  ben  gwledydd 
— hudol 

Odiaeth,  bronfraith  ddedwydd; 
Clywch !  o  binacl,  chwibanydd 
Tn  taro  tant  toriad  dydd." 

Dbwi  Hathesf. 

"Eongerddor  mewn  gwyrdd-ddail,— 
a  brenin 
Barwniaid  yr  îrddail ; 
Llon  ei  dôn  yn  y  Uwyn  dail — 
IJrddedig  Vi  gerdd-adaü. 

**  Addfwyn  bencerdd,  iawn  byncia, — 
ei  delyn 
Mor  dalog  chwareua ; 
Tnad  cerdd,  bob  ennyd  ca 
Sain  ga-glŵ8  a'n  gogleisia 

"  O'i  'wyllys  dyry  allan— arwyraìn 
Hyd  ororau'r  huan ; 
Ei  swynol  blygeiniol  gân 
A  dỳn  o  nodau  anian." 

G.  Lleyn. 


'*  Y  bronfraith  geir  ar  brenfriç— yn 
Teloran  y  goedwìg ;  [arwr 

Hwn  dderbyniodd  arbennig 
Odlau'r  nef, — ^awdlwr  y  wig." 

lOAN  ArWYSTL. 


**  Ar  brenfrig  teiy  Bronfraith 
Odlau  hoff  mewn  hyawdl  iaith, — 
Swynol  sain  ei  halaw  sydd 
Glysaf  yn  nheml  y  glasŵydd, — 
Tr  awenog  soprano 
Ddigymhar,  wefreiddia'r  fro ; 
Ac  o  adar  y  coedydd 
Hon  yw  prima-donna'r  dydd." 

Machbeth. 

**  Araith  y  Bronfralth  ar  bren 
Fywha  Inoedd  nef  lawen." 

H.  Cbnfi  Paery. 

^'Clywais  iaith  bronfraith  mewn  brig 
— ffawydden, 
Tn  hoff  addas  fiwsig ; 
Ei  fwyn  wawd  a  fu'n  y  wig 
Tn  dra  seirian  dros  orìg. 

Saîn   ydoedd   gysonedig, — rywiog- 
Pdiragrith,  blethedig;     [reddf, 
Emyn  foesawl,  mwyn  fiwsig, 
Beraidd  dôn,  heb  arwydd  dig. 

Cân   ydoedd  acenedig    o'r  heirdd- 
Tn  gerddgar  blethedig ;      goed, 
O  f awl  mwyn  bywiawl  <r  i  big, 
I'r  Creawdwr  ccuredig." 

GWILYM  TWROO. 


A  wewyd  wrth  eu  glywed  yn  canu  ar  fore  Sul,  ebe  Trebor  Maf, — 

**  Bore  dydd  Duw,  brydjrdd  di-ail — gyda 
Gwawdiau  pêr,  diadfail ; 
Ti  a  wnei  mewn  tỳn  wìail, 
Byw  eglwys  Dduw  o'r  glâs  ddail." 

Y  mae  Burns,  Wordsworth,  Coleridgei  Thomson,  a  Uuoedd  o'r 
awenwyr  Seisnig  wedi  clodfori  cerdd  swyngyfareddol  y  fronfraith. 
Ond  credaf  yn  gwbl  onest,  íod  y  beirdd  Cymreig  wedi  rhagori 
arnynty  mewn  perthÿiias  i'r  aderyn  dìddan  hwn. 

V  CARNCimoo 
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DTCHMFOION. 

GA80LWTD  OAN  SRTS  OWTirBDD. 

XII.    "pWY  yw  y  chwibanwr  penigamp  hwnnw,  glywîr  ar 
X      adegau,  ond  'does  neb  eríoeid  wedi  ei  weled,  o 
blygain  y  Greadigaeth  hyd  heddyw?     Pwy  yáyw, 
tybed? 

Ygwynt. 

XI II.  Pa  bryd  y  bydd  eidion  yn  debyg  i  dymhorau  y  flwyddyn  ? 

Pan  wedi  ei  dorrí  yn  bedwar  cfawarter  ym 
maelfa  y  cigydd. 

XIV.  Pryd  y  bydd  Sebastian  Handel  Thomas,  arwdnydd  c6r 

mawr  Llandríbach  ym  mynd  yn  gyflymach  na  mellten  ? 
Pan  yn  "curo  amser." 

XV.    Sut  y  mae  y  beirdd  adnábyddus,  Dyfed,  Elfed,  a  Brytdir, 
yn  debyg  i  blant  chwareus  a  direid-ddrwg  ? 

Am  eu  bod  mor  hoíFo  ddríngo  "cadeiríau.' 

XVI.    Yn  lle  dylai  cryddion  a  chyfrwywyr  fyw  yn  anad  unman? 

Ar  lan  yr  afon  Ledr. 

XVII.    Ymhle  yng  Nghymru  y  oeir  y  blawd  haltt  ? 

Ym  MelinheU. 

XVIII.    Pa  un  yw  y  gader  uchaf  ym  Mhrydain  Fawr  ? 

Cader  Idrís. 


»$ 


Y 


DSWIS    CYBJRILLION. 

N  ol  doethawr  Hindwaidd,  yr  hwn  a  ysgrífennai  oddeutu  loo  o  c , 
dylai  gwir  gyfeillion  feddu  y  nodweddion  canlynoL 

I.    Dylent  íod  yn  eirwir,  711  ffTddlawn,  ao  yn  ddianwadal. 

II.    Dylent  íod  jn  ffaítiol  i'ch  amoanion,  ao  yn  ihydd  oddiwrth  drachwant. 

m.    Ni  ddylent  fod  yn  agored  i  gael  ea  hennill  gan  ereill,  ac  ni  ddylent 
chwaith  ddatgnddio  eich  cyirinach. 

Oddiwrth  hyn  gwelwn  fod  gan  gau-grefyddwyr  a  phaganiiûd  y 
bydy  Aám  fìl  o  flyn^rddoedd  yil  pl^  rai  addysgiadau  a  chynghoríon 
ag  y  bydaai  yn  dda  i  ninnau  geisio  eu  gwneuthur. 

E.  Ll.  W. 


CYMRU'R    PLANT.  ìÿj 

VRDD     F     DBIiYN. 

Y   BHEOLAÜ. 

1.  "DjBga  siaiad  ao  jBgrifenna  OyinTaeg;  darllen  rhan  o'r  Beibl 
Ojmraeg,  neu  rjw  Ijír  OTmraeg  arall,  bob  dydd,  ao  ysgrifennu  Ojm^ 
raeg  o'l  gyfanBoddiad  ei  hnn. 

S.  Astodio  hanea  OymrUy  a  gwneyd  ei  oren  i  godl  ei  wlad,  íel  y  byddo 
OTmni  îjáá  jn  well  na'r  hen  Gymm. 

8.  DTBga  canu'r  dèlyn,  oa  bydd  hynnj  jn  j  ojrraedd ;  a  dyagn  alawon 
OTmreig. 

4.  Byw,  hyd  j gall,  yn  ol dysgeidiaeth  yr  hen  OjmrjgjiLt,  mor  bell 
ag  j  mae'r  ddysgeidiaeth  honno*n  nn  a  djsgeidiaeth  (SiBt.  T  mae'r 
dajBgeidiaeth  onno'n  gofyn  pnrdeb,  cariad  at  addyBg,  caredigrwydd  at 
ààjHt  addfwynder  at  greaanriaid  dÌreBwm,  iaith  ddihalog. 


URDD   Y   DELYN   LLANAFAN   Y  TRAWSCOED. 

TMAE  Y^  bleser  mawr  gennym  gofnodi  fod  Urdd  v  Delyn  wedi 
cael  ei  had-gycfawvn  yma  eleni  eto  er  ys  ysbald  hir,  a  mawr  y 
brwdfrydedd  a'r  sél  a  ddangosir  tuag  ati  gan  y  plant  Etholwyd 
yr  hen  swyddogion  y  tymor  hwn  eto  yn  unfrydol,  ac  y  mae  ein 
Uywydd  parchus,  Mr.  Herring,  yr  ysgolfeistr,  eisioes  wedi  cyfrannu 
nawer  iawn  o  wobrau  iV  plant  mewn  Ilyfrau,  ào,,  ac  y  mae  ei 
garedigrw/dd,  ffyddlondeb,  a'i  nawdd  i'r  Urdd  o'i  chychwyniad 
cyntaf  hyd  yn  awr  wedi  bod  vn  amlwg  a  pharhaol,  ac  uchelgais  ei 
galon  (fel  y  credaf  am  holf  aelodau  yr  Urdd)  ydyw  parhau  jm 
ffyddlon  i  Urdd  y  Delyn,  Cymru,  a  Chymraeg  hyd  y  dìwedd.  Y 
mae  amcan  ac  eíFaith  y  gymdeithas  ardderchog  hon  i'w  canfod  jrn 
amlwg  ym  mhurdeb  iaith  y  plant,  a  mawr  yw  y  dra£ferth  a  gymerir 
er  sicniau  geiriau  C^reig  gioew,  yn  lle  yr  hen  eiriau  trwsgl  hanner- 
SeisnigaicUÍ  a  arfenr  yn  rhy  aml  drwy  ein  gwlad.  Edrychir  ymlaen 
gyda  dyddordeb  ar  gael  cyfarfod  neilltuol  dydd  Gwyl  Dewi,  yr  hwn 
gyfarfoid  a  íìi  yn  ll^^diannus  iawn  y  flwyddyn  hon  eto.  Aelodau 
Urdd  y  Delyn  fydd  yn  rheoli  Cymru  vn  hian,  a  phwy  elUr  gael  jrn 
well  na  dynion  sydd  a'u  hysbryd  a  u  calon  yn  ei  Ilwyddiant  a'i 
hanrhydedd  ?  A  chredaf  na  fydd  aelodau  Urdd  LlanaUui  ar  ol  jm 
eu  hymdrech  ''  i  godi'r  hen  wlad  yn  ei  hol." 

WeL  boed  Uv^diant  ac  iechyd  vn  dilyn  holl  aelodau  Urdd  y 
Delyn  dniify  eu  bywyd.  Dyna  yw'  ^^muniad  ysgritennydd  càngen 
Llanafan. 

E.  T.  Griffths. 
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Pwy  sydd  ar  du'r  Arglwydd? 

Cyifiwynedig.  %  blant  *^  Band  o/  Hope^*   Bêthlehem,  Rhosllanerehrugog, 


Y  Geirìau  gan  y 
Farch.  T.  Leyi,  drioy  ganiatad, 

DOH  B|Z.    Allegro. 

d    :ti.l||8i    :li,t 
n    :fi 


l.Pwy  sydd  ar  du*r 

d     :d     |d     :f 
di    :fi    |n,    ;r, 


d     :t|J,|8i    :li,ti 
n,    :iii^,|n,    :f, 

Pwy  a    ddaw  yn 

d     :d     |d     :d 
d,    :ivf,|8,    :f, 

f.B]^.  Con  moto. 

'1,   ;-,t,|d.t,:d.r 
'1,   :-,ti|d.t,:d,li 

Pwy    wyneb  -a'r 

'1,   :-,ti|d,t,;d.f 
'1,   :-,t,|d,t,;l,.f, 


f     :-an|r  :d 

8,    ;-,8,|t,  :1, 

Pwy  sydd  ar  du'r 

r     ;-jn|f  ;n 

t,    :-.d|8,  :1, 


d 

Ar 

n 
d. 


glwydd 

—  |n 

-  Id, 


T  Gerddorìaetli  gan 
Dan  Bobebts,  A.C,  EhoBllanerchrugog. 


t,    ;l,.8,|f,.8,:l, 


eb 

d 

n. 


n 


:-  It,   : 
;—  |si  : 

-    rwydd 

:^  |r    : 
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II. 


se,  ;—  II, 


Ar  -  glwydd 
n ^    |d 

n,   :—  |f. 


f. 


Ctdgan.  Con  tpirito,  Mardale, 


n     ;-^n|n     :re 
8,    :-^8,|8,    :fe, 

Par  -  od  yd  -  ym, 

d    :-4|d     :d 
d«    :-^d,|d,    :d. 


f.    :n, 

Deu-ed 

r     :d 
r,    :n. 


o'n 


jf.    :f. 

at 

|d     :d 
|li.s.:f. 


n    ;d    |8,   :d 
8,   :s,   |8,   :s, 

Ai»lwydd,  Aí  Dy 

d    :d    |f  'ifi 
d,   :n,   |r,   :d. 


F.t. 

^r  .4  :t,.d  |r   :n 
^t,4»:».>l.lt,  :t, 

Dan     Ei     fan-er 
'8       :8      |f    :f 

',8,      ;8,      |8,    :8, 

n     :-.nln     ;fe 
1,    :-.l.|d     :d 

Gyd  -  a  bydd-in 

d     :-,d  |dji;r.d 
1,    :-.l.|l.    :1. 


si    :d     |t,    :-.d 
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Pwy  saif  dros  -  to 

d     :d     |r     ;f 
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f.  :n, 
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f     :-.f|ii 

:t, 

r  :d     11,    :d 

A 

r    :— 

A 

Ir    :- 

A 

r  :— 

1-: 

li    :-.lil8e, 

:t, 

t,    :li    11,    :n. 

».   :— 

Ife,  :- 
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Byth      0  dan 

d     :-.d|t, 

:n 
:sei 

fan  -  er,    Arglwydd, 

n     :n     |n     :d 
1.    :1,    Id     :1, 

bydd  - 

d    :t, 
8,   : 

wn 

11.  :d 

ni. 
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1-: 
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:n, 
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Pwy  sydd  ar 

d     :-.d|t, 

du'r 

:d.r 

Arglwydd,Pwy  saif 
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r    :n 
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2  Nîd  er  mwyn  gogoniant 

Nid  am  glod  na  bri, 
Heddyw  yr  ymladdwn, 

Arglwydd,  drosot  Ti ; 
Ond  y  bywyd  brynaist 

Dan  dy  ddwyfol  boen, 
Byth  yn  Dy  wasanaeth 

Rhoddwn,  addfwyn  Oen. 

Cydgan. — Parod  ydym,  &c. 


3  Arglwydd,  ar  Galfaria 

Trengaist  ar  y  groes, 
Bywyd  ddaeth  i'n  henaid 

O  Dy  farwol  loes ; 
Rhedwn  yn  f yrddiynau 

Dan  Dy  faner  wen ; 
Fyny  elo  D*enw^  * 

lesu  mawr,  Amen.      ^ . 

Cydgan, — Parod  ydym,  &c. 
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GOFAI4  F  BUGAIÍ  DA  AM  YR  WFN. 

ŴAN  T  Pabcu.  W.  O.  POWJBL,  Otsoob  t  Mtktdi>,  Abbbaman. 

CAREM  i  blant  Cymru  goíio  mai  gwlad  amaethyddol  ydyw 
gulad  y  Beibl.  Ac  am  y  rhesum  hwn,  mae  Llyfr  Duw  yn 
Uawn  o  gyfeiriadau  tyner  a  tharawiadol  at  y  bugail  a'r  praidd. 

Ond  cyn  y  gellir  deall  eu  hystyr,  teimlo  y  tynerwch  sydd  ynddynt, 
a  chanfod  y  prydferthwch  a  berthyn  iddynt,  y  mae  yn  rhaid  i  ni 
gofìo  fod  perthynas  agosach  o  lawer  yn  bod  rhwng  y  bugail  a'r 
prai  id  yn  y  Dwyrain  nag  sydd  yn  ein  gwlad  ni. 

Yno  y  mae  y  bugail  yn  bopeth  i'r  praidd.  Arno  ef  y  disgyn  y 
gorchwyl  o  chwilio  am  ymborth  idtiynt  yn  y  gauaf,  pan  y  bydd  y 
borfa  wedi  mynd  yn  brin  ar  y  meusydd.  Peth  cyffredin  iawn  tua 
diwedd  Hydref,  ac  yn  y  gauaf,  ar  lechweddau  hen  fynydd  Libanus, 
ydyw  gweled  a  chlywed  swn  y  bugai!  yn  torri  cangau  y  coed  er 
mwyn  rhoddi  eu  dail  yn  ymborth  î'r  praidd.  Ond  heblaw  eu  porthi, 
y  mae  diogelwc  h  y  praidd  yn  y  Dwyrain  yn  ymddibynnu  yn  gwbl  ar 
ddewrder  a  gofa!  y  bugail  am  danynt.  Yn  amser  Dafydd  yr  oedd 
yn  y  wlad  lawer  o  f\iy&tfìlod  rheibus,  sef  y  llew  a'r  arth;  ac  yn 
adeg  lesu  Gri&t  yr  ydym  yn  deaU,  er  fod  y  llewod  wedi  dìflannu  o'r 
wlad,  eto  yr  oedd  yno  ladron  a  bwystfìlod  rheibus  yn  ei  amser  ef, 
fe!  yr  oedd  yn  rhaid  yr  adeg  honno  wrth  y  dewrder  a'r  gofal  mwyaf 
o  du'r  bugail  os  oedd  y  praidd  i  fod  yn  ddiogel. 

Ond  os  oedd  gotal  y  bugai!  yng  ngwlad  y  Beibl  am  y  defaid  yn 
fawr,  yr  cedd  ei  ofal,  fel  y  gellid  disgwy!,  am  yr  wyn  bach  yn  fwy 
fyth.  am  mai  yr  wyn  oedd  y  gwannaf  a  mwyaf  agored  i  syrthio  i 
berygl,  ac  i  fyned  yn  ysglyfaeth  i  iadron  ac  i'r  bwystfìiod  rheibus. 

Cofìed  y  píant  fod  yr  Arglwydd  lesu  wedi  cael  ei  ddwyn  i  fyny 
o'i  febyd  yrg  nghano!  golygfeydd  bugeiliol.  Peth  cyffredin  iawn, 
pan  yn  fachgerryn,  oedd  ìddo  weled  y  bugail  yn  arwain  y  praidd 
hei^  io  i  Nczareth  i  fyny  i'r  meusydd  ac  i'r  bryniau  oedd  o  gwmpas 
y  ddiras.  Pan  yn  dysgu  eì  wersi  wedi  dyfod  gartref  o'r  ysgol 
ddyddiol,  gallasai  glywed  swn  y  bugail  yn  y  meusydd  ac  ar  y 
bryniau  cyfagos  yn  galw  ar  y  praidd  wrth  eu  henwau,  a  gallasai  ei 
weled  yn  barod  â'i  íTon  i'w  hamddiíTyn  os  y  byddai  perygl,  a'i  ofal 
i'w  harwain  yn  ddiogel  i'r  gorlan  cyn  bod  cysgodau  y  nos  yn  ym- 
daenu  a'r  bw)stfìlod  yn  dyfod  allan  o'u  Uochesau.  Wedi  i  íesu 
Cirist  ddyfod  yn  ddyn  it  uanc,  cychwyn  pregethu,  a  datguddio  ei  huiì 
fel  Gwaredwr  y  byd,  nis  gallasai  lai  na  meddwl  am,  ac  edmygu,  y 
bugeiliaid  o  gwmpas  N&zareth,  " y  Ue  magesid  ef/'  ar  gyfrif  eu  tyner- 
W(  h  tuag  at  y  praidd,  a  u  gofai  am  yr  wyn.  Ond  eto,  gwyddai  nad 
oeddent  ond  cysgod  amherffaith  o  hono  ef  ei  hun.    "Myfi/'  meddAÌ, 
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''  yw  y  bugail  da."  Pa  faint  bynnag  ydoedd  gofal  y  bugail  dwyrein- 
iol  am  yr  wyn,  a'i  anwyldeb  tuag  atynt,  gall  plant  Cymru  fod  yn  sicr 
fod  gofal  ac  anwyldeb  y  Bugail  Da  yn  Uawer  mwy  tuag  atynt  hwy. 
"  Er  cystal/'  meddai  lesu  Grist,  "  ydyw  Uawer  o  fugeiliaid  Palestina, 
peidied  plant  Cymru  a  fy  nghymaru  am  foment  a'r  goreu  ohonyn^ 
am  fod  fy  ngariad  tuag  at  y  praidd,  fy  ngofal  am  danynt,  a'm 
haberth  drostynt  yn  anrhaethol  fwy"  "Y  bugail  da."  meddai, 
<<  sydd  yn  rhoddi  ei  einioes  dros  y  defaid."  Ac  am  y.  rheswm  hwn 
y  mae  yn  awyddus  iawn  am  i'r  wyn  gael  eu  corlanu  yn  fore. 
"  Gadewch  i  blant  bychaìn  ddyfod  ataf  fí,"  meddai. 

Dywedwn,  ynte,  wrth  y  plant  am  wrando  ar  ei  lais,  a  glynu  mor 
agos  ato  feí  nas  gall  un  bwystfíl  rheibus  eu  niweidio  byth.  Os  y 
byddant  dan  amddiffyn  a  gofal  y  Bugail  Da,  ni  bydd  rhaid  iddynt 
ofni  dim  niwed. 


F    RHOSYN. 


EHOSYN  Bwynol,  gemog,  purlan, 
Gad  ìm  weld  dy  rudd ; 
Tegwch  dìUyn,  coron  anian, 
Yw  dy  dljsni  cudd. 

O !  'rwy'n  dotio  ar  áy  bersawr, 

Caraf  weld  dy  wedd ; 
Pêr  i  mi  yw*r  pur  a  phrìdfawr, 

Pêr  i  bawb  a'i  medd. 

Er  mor  swynol  sawr  y  lili, 

£r  mor  hardd  y  w  hi ; 
Nid  oes  bersawr  i'w  gymharu 

A  dy  bersawr  di. 

Casfe^lnedd. 


Ofl  yw*r  lili  lân  yn  enwog, 

Ob  yw'n  fawr  ei  bri, 
Nid  yw  tlysni'r  lili'n  ẃridog, 

Fel  dy  dlysni  di. 

Tlws  i  mi  yw*r  gwlithog  berlau, 

Ylch  dy  wyneb  glân ; 
Pert  yng  ngwenau  haul  y  borau, 

Coch  dy  foch  fel  tàn. 

O !  fel  carwn  efelychu, 

Dy  ddelfrydedd  glân ; 
Byw  yn  bur  i  berarogli ; 

£od  yn  destyn  cân. 

T.    H.   JONES. 
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OWALIA  weidd,  fy  ngenedigol 
wlad, 
Ti  fuost  fl  wyddi  nuûth  yn  nythle  brad ; 
Ond  heddyw   tawel  ydyw'th  ysbryd 

pur; 
Kid  oes  un  gwyliwr  ar  dy  ddrylliog 

fur, 
Mae  swn  y  cledd  o'th  fewn  yn  farw-fud, 
Dy  enw.  piwy  yw, — "Oymru,  gardd.£)r 

y  byd." 

Car/yrddin. 


Nid  oes,  yn  awr,  o'th  fewn  un  maes  y 

gwaed ; 
Pob  maes  y  gad  yn  f aes  y  blodau  wnaed ; 
Hardd-emau  Natur  w^  ar  dy  fron, 
Yn  prydferth  orwedd  ar  dy  fryniau 

Ûon, — 
O !  Gymru  fach,  wrth  weld  dy  dlysni 

hud, 
'Rwyn  sisial  d'enw, — **  Cymru»  .^ardd 

y  byd.»» 

B.   G.  NlCHOLSON. 
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T8G0I,    PROFIAD. 

y.       WBBI  MABW  TN  LLBFABU   ETO. 

"  Ynglŷn  â  Gwyddonìaeth  Feddygrol  clywir  am  aür 
mawT  a  elwir  yn  UNCONSCiOirs  cebebbation.  Dy- 
wedaf  i  chwi  beth  yw  mewn  geiriau  plaen, — 
dylanwad  pethau  arnom  nad  ydym  yn  eu  oofio." 

LLUNIWN  yrru  'mlaen  heb  son  dim  mwy  am  yr  ysgol  newydd 
a'r  hen  athraw  da  sydd  yn  ei  fedd.  Ond  erys  ei  ddylanwad  yn 
gryfach  nàg  eríoed  heddyw.  Aeth  ei  ôl  i  lawr  yn  ddwfn  i  ymwy- 
byddiaeth  y  Cymro  Bach,  a  gweithredodd  lawer  tro  íel  rhy  wbeth 
eilw'r  meddygon  yn  «ddylanwad  pethau  arnom  nad  >dym  yn  eu 
cofìo."  Rhwystrodd  ei  ddylanwad  cudd  y  Cymro  wneyd  drygau 
laweroedd  o  weithiau.  Daw  prydferthwch  manwl  ofal  Rhaglun- 
iaeth  i'r  golwg  yn  am!  iawn  fel  hyn.  "  £i  íTyrdd  sydd  yn  y  môr." 
le,  ond  dont  yn  amlwg  ambell  i  funud,  ac  aiíf  gwreiddiau  y  bywyd 
newydd  yn  is  ac  yn  dynnach  yr  adegau  hynny.  Dylid  bod  yn  wyl- 
iadwrus  rhag  collì  y  munudau  tryloew  yma.  Colli  rhain  barodd 
llefaru,—  "  Nid  oes  weledigaeth  eglur."  Dal  y  munudau  gwerthfawr 
yna  ẁnaeth  weledydd  clir  o  Samuel  bach.  Sylwi  ar  y  «  pwyntiau 
troi "  ddarfu  Joseph  i  ddeall  troion  Rhagluniaeth  cystal.  Munudau 
aur  y  nefoedd  ydyw  y  rhain. 

Dyna  un  wers  fawr  bythgofìadwy  argraffwyd  ar  y  Cymro  Bach 
drwy  gyffyrddiad  yr  hen  athraw  hytiod.  A  ydych  chwi,  blant  Cymru 
yn  synnu  ei  fod  yn  meddwl  mor  fawr  o  hono  I  Nid  yw  ei  ddylan- 
wad  wedi  peidio  eto.  Aiíf  yn  gryfach  o  hyd.  A  chyfrífir  ef 
heddyw  y  peth  nesaf  i  ddylanwad  lesu  Grist. 

Gallesid  meddwl  fod  ymdrechion  diymhongar  hen  athraw  gonest 
a  phiwrítanaidd  yn  mynd  heibio  heb  adael  ôl  anileadwy.  Ond  nid 
felly  y  bu  hi.  Aeth  yr  argraífìadau  i'r  ddaear  megis.  Ac  yn  ara 
deg  deífrodd  y  bywyd  oedd  yn  yr  had  a  hauwyd,  a  dechreuodd 
newid  duU  plentyn  o  feddwl.  Ond  cofìer  mai  araf  iawn  y  cymerai 
hyn  le.  Eto,  sicraf  yn  y  byd  o  fod  yn  arhosol  oedd.  Tyfodd 
DAioNi  yn  enaid  y  Cymro  sydd  yn  mynnu  llefaru  drwy  lawer  o 
gymysg  bethau  yn  ddidaw.  Ac  hwyrach,  rhyw-ddyddf^  y  gwelir  ^nr 
hen  wisgoedd  carpiog  y  bu'n  tyfu  trwyddynt,  ac  yn  eu  rhwygo  wrth 
ymddihatru  o  honynt,  ymhlith  y  pethau  a  fu.  O  ddedwydd  ddydd, 
pa  bryd  y  daw?  Rhoddodd  yr  hen  athraw  sylfaeni'r  nydd  i  lawr. 
A  chred  y  Cymro'n  ddiysog  y  daw. 

Prín  y  cofia  sut  y  dysgwyd  yr  "  A,  B,  C,"  îddo,  ac  ychydig  iawn 
o  adgof  a  fedd  am  waìth  y  Safonau^.*^  a'r  II.  Ond  erys  y  tríniaethau 
garw  a  charedig  braidd  i  gyd. 

Yr  oedd  milltìr  o  ffordd  i'r  ysgol  bob  bore  drwy  bob  tywydd.    A 
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phrin  y  coUai  y  Cymro  Bach  ddarn  o  ddiwmod  heb  ryw  wir  reswm 
am  hynny.    Ac  os  yr  un,  chwenychai  ef  a'i  ffrindiau  bach  fynd  i'r 

Î^ol  ar  dywydd  mawr ;  caent  fẁy  o  groesaw  ac  o  ryddid  yr  aelwyd. 
^n  yr  ysgol  y  bwyteid  cinio  bob  dydd.  A  byddai'r  hen  adeilad  yn 
dipyn  o  gartre  yn  ogystal  a  Ue  i  ddysgu.  Dis<yblid  y  plant  i  fyw'n 
gytun,  ac  i  ymostwng  y  naiU  i'r  Usdl  heb  neb  i  ymyrryd  yn  eu 
cwestiynau  ar  adegau  felly.  Arferent  eu  hunain  i  ofalu  am  y  rhai 
oedd,  drwy  anífawd,  wedi  anghofìo  eu  bwyd  hefyd.  A  gfwneid 
Uawer  çymwynas  ì'r  naiU  aV  Uall  fel  petaent  ar  yr  aelwyd. 
Y  tro  nesaf  daw  hanes  tro  bUn  eto. 


GW1SR8    TR    SHSDTDD    BACH. 


UN  bore  cTfeiriais 
Fy  nghamrau  min  dydd, 
I'r  meusydd  gwyrdd,  Uednais, 
A'm  calon  jn  brudd. 

Oantyddwn  Tn  esgyn— 

Ehedydd  bach  llon, 
A  nodau  ei  emyn 

Tn  ehwyddo  ei  fron. 

Daeth  hogyn  direidus 

I'r  ían  ar  ei  rawd ; 
Meddyliodd  mai  hapus 

P'ai  "  taro  y  brawd." 

Tmdreohodd  a  gwneuthur 

EiíeddwlTnffaith; 
Ond  methodd  'n  ei  antur, 

Er  ojnnyg  aml  waith. 

Safoty  Oerrig,  Cerrig  y  Drudion, 


I  íjny  ai*r  bychan, 
Er  gwaethaí  ei  sen ; 

A  dringodd  jn  fuan 
I  entiyoh  7  nen 

A!  beraidd  ganiedyddy 
Ob  bychan  wyt  ti, 

Fe  gyrohaist  lawenjdd 
I  'nghalon  brudd  i. 

Mae  heddjw  i'w  gwèled— 
Enwngion  7  Ihiid, 

Tn  taflu— er  dued, 
E'u  sennau'n  ddibaid. 

Ao  O,  Uanwer  ninnau 
O  wers  yr  un  baoh ; 

I  dreiddio  trw^  rwrstrau 
Tan  ganu  yn  iach. 

T.  B0BB&T8. 
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DEEWTDDON  gynt  fu'n  Nghymru, 
Pregethinrr  rhin  a  moes, 
Addolent  nwy  drwy'r  dderwen, 
A  ninnau  drwy  y  groes. 

Bu  DBWnioN  bryniau  Cÿmru 

Tn  chwerthin  ar  7  òledd,  .  ^. 

A'u  gwaed  yn  berwi'u  calon 

Gan  wrido'u  gwrol  wedd.  , 


Mae  niABHBBioN  Oymru 
Tn  berlau  doeth  i'n  dysg, 

A  dylai  mwy  eu  dTsgu 
A'u  harfer  yn  em  myeg. 

Bu  heirdd  ddiwygwyb  Oymru, 
Fel  engyl  yn  ein  gwlad, 

Tn  dangos  croes  ein  Hièsu, 
Tn  dangos  Duw  yn  Dad. 

B.   EüBOO  JONBB. 
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gan'  daid. 

■   -  •  I'  ■ 

m. 

UN  tro  oddeutu  diwedd  mis  Chwefrol,  daeth  awydd  ar  Dic  a 
minnau  am  gael  top  wedi  gweled  un  ,ym  .ineddiant  rhyw 
fachgen  arall  Fe  addawodd  fy  nhaid  wneyd  ún  i  ni  i'w  chwipio 
bobyn  ail.  Ac  felly  fu;  Aethum  innau  ar.redeg  ác  ymwthiais  i 
Iwyn  o  helyg  a  dyfent  gerilaw,  i  dorri  coes  chuip.  Yr  oedd  y 
canghennau  ýn  impio'n  brydferth  ar  y  pryd,  a  phob  brigyn  yn 
dryMth ;  ac  am  nad  oeddwn  yn  eu  gweled  yn  ddail  nac  yn  flodau, 
goíynnais  i'r  hen  wr  beth  allent  fod.    Meddai  yntau  gan  wenu, — 

**  Cywíon  gwyddau, 
Ebolion  bach, 
*Fe  ddaw  Galanmai  béllach.'' 

Dyma  yr  eglurhad  a'r  esboniad  a  roes  i  mi  ar  yr  impio. 

Tarawiadol  iawn  ar  lawer  dechreunos  a  fyddai  yr  olygfo  ar  lawr 
fy  hen  gartrefy — 

**  Fj  nhad  yn  diwid  naddu, 
A  mam  a  nain  yn  nyddu, 
Y  naül  a'r  droéll  f awr,  a'r  llall  n'r  dioell  íach, 
A  nhaid  yn  7  gomel  yn  canu." 

Er  yr  holl  ddityrrwch  diniwed  oedd  ynglyn  a  fy  nhaid,  yr  oedd  yn 
ddarllenn¥^  cyson  hefyd  ar  ei  Feibl,  ac  yn  mynychu  moddion  gras, 
trwy  fyned  i  gapel  y  Bont  Lyfni  bob  Sabotl]^  er  yn  glofT,  fel  y 
cymerai  iddo  awr  a  hanner  i  fyned  yno. 

Ûrd  ei  hanes  ef,  a  fy  nain,  fy  nhad,  a  fy  mam»  yw,  eu  bod  yn  liuno 
yn  yr  un  bedd  wrth  ton  hen  goeden  onnen  eniawry  ym  mynwent 
Clynog  Fawr,  ers  tymor  maith. 

"  Dyna'r  annedd  dan  yr  ònnen — qrlwch, 
Dan  sel  y  dywarchen, 
lor  a  egyr  yr  agen 
Y  munud  daw  byd  i  ben." 

Tan'r  AU/,  Pmy  Groes,  Hsnrt  Hughes. 


CA8GLIAD  PLANT   PONTBHYTHAI,I,T  AT  GOFGOtOFN 

T.  B.  SlléiS. 

'  8.    C. 

Gasglwyd  gan  Miss  A.  0.  WiUiams,  Bryn  Pi6tyll 6    5 

„    J.  E.  Owen,  Rhodfa  Brynhyfryd        ..        ..    Ö    6 

„    Owladus  Owen,  Bhodfa  Bryn  Hyfryd  ..06 

Master  W.  B.  Hughes,  Waen  Bhyddallt   . .        ..02 
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h:sn  fran  y  pi^ant. 

MAE  Hen  Frân  yh  achwyn  o  hyd  ar  y  plant, 
Hi  aîff  ar  ea  holai:^  i  fryn  ac  i  bant ; 
Nid  yw  ddìm  gwahanifietlì  ple  bynnag  yr  ant, 
Mae'n  gwel^d^yn  gwylio— beth  bynnag  a  wnant. 

Aeth  plant  bach  y  Felin  i  chwáré  yn  llon, 
Ond  í^rihio  i'r  eisin  a'r  blawd  a  wnaeth  John ; 
:  A  NeUie  yn  crio  wrth  weled  ei  brawd 
Mor  wyn  a'r  i^elinydd,  mewn  eisin  a  blawd ; 
A'u  mham  ddaéth  i  wybòd  wrth  weld  yr  Hen  Frân 
Tn  hedeg  a  Òhrawdan  yn  ol  ac  ymlaen. 

Ymhell  oddieartref  yr  ydoedd  y  tad, 

'B  Hen  Frân  aeth  i  achwyn  ar  hyd-draws  y  wlad. 

Ffordd  orea  o  lawer  i'r  plant  bach  i  gyd, 
Yw  gwylid  ẁrth  chẁare  a  chofio  pob  pifyd 
Am  gadw  eu  dillad  a'u  himain  yn  lân, 
Fel  lìa'bỳddo  aohos  rhoi  achwyn  i'r  Ẃân. 


Owist, 


HSDDYW  AC   YFORY. 


"  TiTI  ddof  yfory  at  fy  Nuw,— 
iV±    Middofyfory'nwir." 
Beth  os  na  fyddi  foiy'n  tyw  ? 
Mae  angau  yn  y  t£r. 

<<  Mae  pleser  ienctid  gennyf  fi 
Am  heddyw,  doed  a  ddel." 
Ond  beth  a  wnei  yf ory,  pan 
Yn  boenau  henaint  êl  Y 

**  Bhaid  meddwl  heddyw  am  y  byd, 
A'i  goflaid  gynnes,  gu." 
Ond  beth  f eddyli  foiy,  pan 
Yng  nghoflaid  angau  du  P 

**  Mae'm  tuedd  heddyw'n  wan  i  ddod ; 
Hi  fydd  yfory'n  weU." 
Ond,  hyd  y  nod  yr  agos  aeth, 
Drwy'r  gobaith  yna,  'n  mhell. 

"  Ond  gwan  yw'r  curo  wrth  fy  nrws, 
Gan  lesu  heddyw  sydd." 
O  \  agor  heddyw,  onide,  ,^  * 

Yfory'n  wannach  bydá.  "SP 

Fenlan,  Penerugiau. 


'^  Mae  Uais  y  galon  dan  fÿ  mron, 
Mai  fory  deuaf  fi." 
'B^'n  o&ü*th  dwyllir  gan  yr  hon 
A  th  ganwaith  dwyll<MLd  dU. 

"  At  ddrws  trugaredd  f ory'n  wir ; 
Mi  ddof  i  ufuddhau." 
O  dere  heddyw,  rhag  y  bydd 
Yf ory  wedi  cau. 

**  'Bwy'n  dweyd  mai  fory,  fory  dof ; 
M!ae*r  rhwystrau  heddyw'n  fawr." 
Mae  lesu'n  galw  gyda  gwên — 
**  Bechadur,  dere  'nawr !  " 

**  Os  gwelir  fl  fyth,  fyth  yn  dod, 
'Bwy'n  dweyd  mal  fory  fydd." 
Ond  bloeddia  Nef  f el  taran  groch, 
Mai  Hbddtw  ydyw'r  dydd. 

•**  'Bwy'n  gweld  f od  *  Fory  *  drwy  f y  oes^ 
Yn  rhoi  i'm  ffobaith  Jrath." 
O  dere,  ynte,  fiolch  býth, 
Fod croeso i dy f ath.  '   '• 

W.  N.  Llotd. 
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"  CfittAeâdasom  j  fan.    Í3e  oíntdwy  yw." 


GWÁITB    GWRSS. 

CRYBWYLLAIS  y  tro  diweddat  fod  creig^îau  crawen  y  ddaear, 
creigiau  tftn  a  chr^gfiau  dwfr,  ya  cynwys  nifer  liosog  o  fln 
holltau.  Crelwir  hwynt  yn  j'oinis.  Trwy  gynorthwy  y  Aain  y 
llwyddodd  y  rhew  i  falurio  cymaìnt  ar  y  clogwyn.  NÍ  allesid  cael 
dìm  yn  fwy  manteisiol  i'r  mwnwr  na'r  boUtau  hyn.  Cánfyddir  yn 
lled  gyffíredin  eu  bod  yn  rbede^  trwy  y  creigiau  y  nùll  yn  groes  i'r 
llall.  Trwy  weithîo  ar  hyd  yr  holltau  hyn,  gall  y  creipwr  symud 
ymûth  ddamau  ysg;war  o  grtig,  anferth  eu  malnt,  g^yda  Ilai  o 
amser  a  llahir  na^  a  fuasai'n  ofynnol  gan  un  dull  arall.  Bu  llawer 
o  ymchwìliadau  o  berthynas  Ì  achos  yr  hoUtau  hyn,  hynny  yw,  cdsio 
darg'anfod  trwy  ba  ffurf  y  àygwyú  hwynt  i  foa  Gellir  dweyd  na 
chafẁyd  atebiad  cywir  a  boddhaol  eto.  Priodolir  hwynt  gan  rai  1 
symudiad^  yng  nyhrystyn  y  ddaear. 

Yr  hyn  ÿeìsiwn  ffymeryd  i  ystyriaeth  y  tro  fawn,  megis  o'r  blaen, 
yw  y  flaîth  fod  y  g^fdluoedd  dinlstriol  yn  manteisio  ar  yr  hoUtau  byn. 
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DAHLUN  ir. 
"  Ttt  ỳr  dl  ddarltia  gwelir  j  gan«g." 

a  thrwy  hynny  yn  sWëyd"  gwaith  arbennig:.  Cymerwyd,  er 
engraifTt,  o)  y  rhew.  Cymerwn  yn  awr  yr  elfen  hollol  wrthwynebol, 
sef  gwres. 

.  Ni  ddryllia  yr  elfen  hon  gymaint  ar  wyneb  y  ddaear  ag  a  wna  yr 
elfen  arall  a  nodwyd.  '  Nìd  ymhelaethaf  ar  y  grwaith  anweledîg  a 
wneir  gan  wres.     Önd  dof  ag  un  enifraifTt  nodediff  i'ch  sylw. 

Ym  mis  Mehefìn  dìweddaf.  ar  ddiwmod  coroniad  v  brenin,  pan 
dywynnai'r  haul  uwchben.yn  ei  danbeidrwydd,  rhuthrodd  carreg 
anferth  o  ben  un  o'r  clogwynì  serth  draw  acw,  Rhuthrai  trwy  y 
coed  prydfertb  nodedigf  sydd  yno,  gan  eu  hysücubo  o'i  blaen,  torrodd 
yroa  ac  acw  goeden  dderw  lathen  o  drwch.     Paham  y  daeth  y 

farreg  i  lawr  ?  Awn  î  fyny  acw,  i'r  man  o'r  lle  y  daelb.  Cymer 
ni  chwarter  awr  lled  dda  a  gwaith  caled ;  yn  wir.  mae  y  dringo, 
bron  na  ddywedasem,  mor^ânhawdd  a  phe  cheisid  drimfo  ochr  to 
ty.  Mewn  gwirionedd,  maeiiron'yn  atnbosibl  odt^ç^tl^, Jodj. 
coeden  fechan  yma  ac^cw  j  ymaflyd ynddi.  O'r  diwedd,  cyrhaedd- 
asom  y  fan. 
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DARLTJN   m. 
Caneg  wedl.ei  gwaluuiu  oddiwrtli  y  guig  gan  h 


Lle  ofnadwy  yw ;  gwelir  ef  yn  y  dorlun  (nmtaf.  (^a  ^odre  y 
dogwyn  gwelwn  oÚon  gwaitb  rhew ;  ac  os  syfwìr  yn  ofalus,  gwelwn 
fbd  on  rhan  o  wyneb  y  graig  fawr  yn  lefel  fel  ochr  ty.  O'r  ían  acw 
daeth  y  srarreg  sydd  yn  y  gwaelod  /oíni  yw,  torrwyd  y  garreg 
arhyd  y  joittl  Gan  fod  hyn  wedi  cymeryd  lle  ar  ddiwmod  gwresog, 
a  dian  fod  y  clogwyn  yn  hollol  yng  ngwyneb  yr  haul  trv^r  dydd) 
deuwn  i'r  casgiiíä  mai  trwy  ymcb\^diad  o  dan  ddyianwad  gwres 
y  daeth  y  garreg  i  lawr.  Dichon  ei  liod  yn  rhydd  cyn  hynny; 
liadodd  ei  gafael,  a  tbynwyd  lû  i  lawr  gan  atynìad  y  ddaear, 
'Roedd  y  ddaear  yn  tynnu  y  garreg,  a'r  garreg  yn  tynnu  y  ddaear, 
'Roedd  y  gaireg  yn  disgyn  i  lawr  i'r  ddaear,  ond  'roedd  y  ddaear 
yn  eagyn  at  y  garreg  hefyd.  Ond  gan  fod  y  ddaear  mor  fawr  a'r 
garreg'  mor  fMhan,  ni  welwyd  y  ddaear  yn  symud,  oad  gwelwyd 
qm]u£sd  y  garreg. 

Cymerodd  hyn  le  mewn  pentref  by<ÿan  a  siuf  ar  yr  afon  Gonwy, 
a  elwlr  yn  Betwt  y  Coed 

Yd  yr  ail  ddarlun  gwelir  y  garreg,    Syiwn  ami,  a  gwelwn  fod  no 
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ochr  iddi  hithau  yn  léfel;  mae  hyn  eto  yn  profì  mai  ar  hyd  y  joìnt  y 
tjDrrwyd  hi./  Ac  i  gadarahau  hynny,  sylwer  ar  y  trydydd  darlun. 
Yma  gwelwn  %9xt^%  wedi  ei  gwthio  o'r  graig  gan  yr  elfennau  a 
nodwyd.  Nid  ỳw  wedi  disgyn;  felly,  pe  codid  ni  buasai  yn 
ffitio  i'r  graig. 

Cyn  troi  tua  çhartref  sylwn  ar  y  garreg  ddisgynnodd  eto.  Onid 
yw  hi'n  anferth  ?  Hi  yw'r  fwyaf  a  welsom  yn  un  dam,  ni  gredwn. 
Beth  yw  ei  phwysau  ?  Nid  gwaith  hawdd  fuasai  ei  chodi  i'r  glorian. 
ŵnd  hid  ÿdym  am  fyned  adref  heb  wybod  eì  phwysau,  ér  na  ellid 
cael  hynny  fel  pwyso  aur.  Mae  gan  un  o'r  cwmni  linyn  mesur  yn 
ei  logell.  Cymerwn  ef,  a  mesurwn  y  garreg.  Cawn  ei  bodyn 
mesur  saith  troedfedd  un  fiordd,  wyth  ffordd  araH,  ac  ychydig  dros 
çhwech  ffordd  arall.  Gan  nad  yw  y  garreg  yn  hollol  ysgwar,  ni 
fyddwii  yn  camgymeryd  llawer  pe  dywedwn  ei  bod  yn  saith  troed- 
fedd  ysgwar.  Gan  ei  bod  yn  saith  troedfedd  ysgwar,  rhaid  fod 
ÿnddi  7  X  7  X  7>  sef  343  o  droedfeddi  ysgwar ;  a  chan  fod  troed- 
fedd  ysgwar  o  graigo'r  fath  yma  yn  pwyso  170,  pwysay  garreg 
felly  170  X  343»  sef  58,310  o  bwysau.  Pwysau  y  garreg  felly  yw 
çhwe  tunell  ar  hugain. 

Nid  oes  eisiau  teithio  ymhell  oddi  cartref  i  drefydd  Lloegr  i 
twynhau  diwrnod  gwyl.  Mae  gan  greigiau,  afonydd,  dyfTrynnoedd» 
a  Ilynnoedd  Cymru  ddigon  o  hanesion  dyddorol  i'w  dweyd  wrthym, 
ond  i  ni  ofalu  am  ddysgu  ychydig  ar  yr  isdth.  Mynnwn  gael  dysgu 
ychwaneg  o  hen  hanes  y  ddaear. 

SlGMA. 


—»     -^i 
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GWEDDI  ferr  yw  gweddi  plentyn, 
Ond  un  lawn  o  swyn  ; 
Angel  bach  sydd  ar  ei  ddeuliny 
Gwrendy'r  Nef  ei  gwyn. 

Gweddi  ddwys  yw  gweddi  plentyn, 

Oalon  ynddi  ey ; 
Bbed  yr  lesu  hoff  i*w  derbyn 

Tua'r  Nefoedd  fry. 


Gweddi  bur  yw  gweddi  plentyn 

Fel  y  papur  gwyn  ; 
Bhan  0  weddi'r  Gŵr  fu'n  erfÿn 

Drosom  aí  y  bryn. 

Gweddi  plentyn/rhoeyn  cariad 

Heb  ymagor  yw ; 
Agor  wna  o  dan  dy  wyniad 

Haul  Oyfiawnder  Duw. 


/  « 


0  am  feddu  calon  plentyn, 
Dam  o  Dduw  yw  hi ; 

DiniwliMjwydd  dry  yn  delyn 
Yn  y  Nefoedd  fry. 


Trefcris, 


I  f 


i 
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CARTRSF. 

r7.      SUT  I  liADD  BLT8. 

*'  X7R  ydym  ni'n  dueddol  i  ddirmygfu  ein  cyfleusterau  bob  d^rdd,  ac 
^  X  i  aros  am  ddydd  y  pethau  mawrion  i  wawrio  arnom.  Ond 
nid  trwy  weithredoedd  mawrion  y  gwneir  ereill  yn  hapus ;  ac  nid 
trwy  garedigrwydd  ac  hunan-aberth  amheuthyn ;  ond  trwy  y  pethau 
cyíTredin,  syml  a  chyflredinol,  sydd  yn  ein  cyrraedd  o  wythnos  i 
wythnos/' 

Y  peth  diweddaf  a  ddywedais  y  tro  o'r  blaen  oeddy-^-neges  gwaed 
iach  diflysiau  i'r  oes  hon.  Awn  ar  ol  blts  y  tro  yma.  Un  ffordd 
i  ladd  blys  ydyw  creu  blys  cryfach  yn  ei  le.  Dyna  ífordd  Paul, 
apostol  mawr  y  cenhedloedd,  onite  ?  "  Na  feddwer  chwi  gan  win, 
•  •  .  .  eithr  Uanwer  chwi  â'r  ysbryd."  Dyna  ddull  natur  o'n 
cwmpas  hefyd.  Cedwir  nerthoedd  yn  llonydd  gan  bwerau  ereill 
c^artaL  Ond  pan  gyhoeddir  fod  trediach  ynni  ar  y  maes  dechreua 
pethau  newid.  Beth  ddoi  o  honom  yn  ein  cartrefi  Ilwydsddd  oni 
bal  am  ddeddf  atyniad  ?  Yn  awr»  yr  wyf  am  ofyn  i  chwi  gym- 
hwyso'r  un  egwyddor  ym  myd  y  blysiau.  Ymhlith  blysiau  dUrod» 
cyhoedder  blys  uwch  a  rhagorach  i  frenhiniaethu  yn  Ile'r  hen. 
Cyst  hyn  beth,  mae'n  wir.  Ond  tftl  yn  ddeuddyblyg  am.  bob 
ymdrech  i  gryfhau  ac  ymgyfoethogi  mewn  daioni.  Nid  yw  ias4udio 
blys  ar  ei  TOn  ei  hun  nemawr  ies.  Y  mae  perygl  i  gyfaredd  y  drwg 
barlysu  pob  hedyn  da.  Ond  gellir  yn  ddiberygl  syliu  ar  ac  astudio 
gallu  cryfach  a  rhagorach ;  a  dyna'r  unig  fTorad  ddiogel  i  orchfygu. 

Nid  ymgodymu  â  themtasiwn  heb  nerth  newydd  a  threchach 
ddylid ;  ond  galw  ar  flys  o  âch  uwch  i'r  maes.  Wedyn  bydd  dyn 
yn  byw  mewn  aM^r  newydd,  dan  raddol  adael  o'i  ÔI  wendid  a 
diryfder  blys  afìach. 

Dylid  dysgu  dygymod  â  dioddef  pan  mae'r  da  'n  gweithio  i  dorri 
sylfaen  cymeriad.  Sonnir  yn  aml  am  swyn  ilygredd.  Coffeir  o  hyd 
i  blant  foid  "  moesau  drwg  yn  Ilygru  moesau  da."  Ac  ymresyma 
plentyn  ynddo  'i  hun  fod  drwg  yn  gryfach  na'r  da. 

Cyhoedder  nerth  daioni  yn  drech  na  swyn  drwg,  a  gwnaer  ef  yn 
ffaith  ddiymwad  ym  mywyd  bob  dydd  pob  tad  a  mam.  Yna  ca'r 
plant  fwy.o  help  nag  erioed  i  dynnu  allan  yr  hedyn  daioni  s/n 
weddill  yn  eu  natur.  Daioni  yw  y  ffrwd  wreiddiol;  a  pharha  i 
lifo'n  ddidor  o  fynwes  y  Tad  ar  hyd  y  canrifoedd.  A  welwyd 
rhywun  heb  beth  da  ynddo  ?  Dylid  syllu'n  ddyfal  ond  yn  siriol  ar 
dyfiant  bywyd.  Peidier  a  goglais  y  drwg  o  hyd,  neu  bydd  yn  siwr 
o  dyfu'n  rhy  giryf  i'w  dagu'n  hawdd.     '■' 

Dyẁed  dynion  dysgedig  heddyw  nad  oes  deddf  a  llai  o  eithriadau 
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Iddi  na'r  adnod  gynheiìn  honno, — "HyETorddla  plentyn  ym  mhen 
ei  ffordd,  a  phan  henriddio  nid  ymedy  a  hi."  Ac  os  felly,  dylai 
pawb  fod  yn  ofatus  am  y  manion;  oblegid  tnanion  s/n  gwneyd 
perffeithrw^d. 

Gellid  yn  bur  hawdd  ddifa  blys  trwy  ddeffi-o  blysiau  meddyliol  ac 
ysbrydol. 

Yr  wyf  yn  meddwl  íÿ  mod  wedi  ag^or  y  ffordd  i  ymdrin  y  tro  nesaf 
ar  bwnc  tyner  eto. — "  Y  ddawn  brydfetthaf  o'r  hoU  gelfan  cun, — 
y  gelfyddyd  o  gynyrcho  bapusrwydd." 

Zlyj  Afa'ri'on,  Pmrhtwctibr.  Edward  Evaks. 


F    BICISÍU 


I  |E    ddywedlr    fod    dydd   y 

Ucell  bron  a  darfod  yn  y 

fyddln  Brydeinig.   Y  mae 

úfau  tln  mor  ddifaol  yn 

awr    lel    mal    peth   am- 

faosibl  yw  ì'r  march-Rlwr 

gyn-aedd  d  élyn.    Yn.Ile 

pìcell,    rhoddir   gwn   i'r 

march-filwr        Y    mae'n 

debyg    mai    brwydrau'r 

Sjudan  s  brwydrau  cyn- 

táf  y  TransY^  fydd   y 

brwýdrau    olaf   ■    lu    o 

bicellwyr    hyrddio    eu 

meirch  yn  erbyn  y  gelyn. 

Hen  ddull  y  canol  oesoedd  yw  ymladd  i'r  blcell.     Rhuthr^ 

meirchfllwyr,  wedi  eu  gwisgo  meŵn  dur  o'u  coryn  i'w  sawdl,  yn 

lluoedd  yn  erbyn  eu  gilydd;   ac  welthiao  chwilfriwld  y  plcellau'n 

gandryll  ^an  rym  y  tarawiad.    Ond  daeth  bwa  y  Cymry,  a  phowdwr 

gwn  wedi  hynny,  i  wneyd  y  wisg  ddur  yn  ddi-ddefnydd. 

Y  maedau  beth  oleiaf  ynmjmd  fwy-fwyyn  erbyn  rhyfèL  Unyw 
y  gynnau  newyddìon.  Medr  y  gwerínwr  saethu  ostal  a'r  udielwr, 
ac  y  mae  dydd  y  Incell  a'r  dedd  yn  darfod  Fdly  y  mae  y  rh^ 
fyddai'n  caru  rhýfel  gynt  yn  colli  eu  d/ddordeb  ynddi. 

Peth  arall  ^n  rhwystro  rbyfel  yw  masnach  rhwng  gwledydd. 
Cawn  ein  bara  o  Yirẁaa,  Rwua,  aV  Unol  Dalaelhau;  deu^  rl^el 
a  dnidaniaeth  gyda  hl. 
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DADl   Y  MOR  A'R  MVN¥DD. 

AR  derfyn  dwyreiniol  Cymru  mae  mynydd  cadam  a  môr 
teriÿsglvd  yn  cyd-breswylio.  Ac  fel  pob  peth  y  greadigaeth, 
er  yn  amddiíad  o  fywyd  o  un  math.  maent  yn  medru  siarad  yn  eu 
iFordd  eu  hunain.  Ond  ni  fedr  yr  un  o'r  cewri  hyn  lÿnegu  ei  oed ; 
ond  yn  unig  amlygu  ei  fod  yn  hen  iawn.  Bum  yn  gwrandaw  amynt 
yn  ddiweddar  yn  ymHdadleu  â*u  gilydd  ynghylch  eu  rhagoriaethau. 
Ac  yr  wyf  wedi  c>fieithu  eu  hymadroddion  oreu  ag  y  mairwn.  Er 
bod  y  m6r  yn  ymddangos  yn  fwy  byw  na'i  wrthwynel^yddy  y  mynydd 
oedd  y  parotaf  i  ddadl.    Dechreucìdd  fel  y  canlyn. 

Mtntdd.  O  For,  paham  yr  wyt  mor  aflonydd,  ystwrllydy  a 
byg>thiol  ?  Fel  rheol,  nid  yw  y  rhai  mwyaf  trystfawr  yn  meddu 
Uawer  o  ragoriaethau,  hyd  y  gwelais  i. 

MÔR.  Syndody  syndodl  A  ninnau  wedi  preswylio  yn  ymyl  ein 
gilydd  dros  oesr.u  dirifedi,  ac  nid  wyt  yn  fy  neaii  eto.  Gŵyr  pawb 
ond  dy  hunan  mai  diben  fy  nghrochwaeddi  yw  rhybuddio  y  rhai 
sydd  ar  fy  flcrdd  gadw  draw  rhag  i  nìi  fod  yn  achos  dinistr  i  ddyn. 

Mtntdd  Felly  yn  wir.  Digon  hawdd  profi  dy  fod  wedi  gofalu 
yn  Ilwyr  iawn  am  danat  dy  hun ;  ond  ^rr  wyf  yn  dra  amheus  ynghylch 
dy  ofal  dros  ereill.  Os  wyt  yn  cymeryd  aniat  nad  wyt  yn  cono  y 
ffweithredoedd  wyt  wedi  ac  yn  eu  cyflawni  yn  barhaus,  er  boddio 
ay  drachwant,  galwaf  dy  sylw  atynt  cyn  gorfTen  y  ddadl ;  nid  yn 
bennaf  er  dy  twyn  di,  ond  er  mwyn  ereiU  nad  ydynt  yn  dy  adnabod. 
Obl^gid^  ar  ol  gwybod  dy  hanes,  nis  gallant  fod  yn  rhy  ochel<ar  o 
honot     A  chofia  hefyd  na  bydd  i  mi  byth  gilio  yn  ol  rhag  dy  ofn. 

MÔR  Yr  wyt  yn  siarad  yn  hyf  iawn;  ond  yr  wyt  yn  hoUol  yn  y 
tywyllẃch.  Yr  wyf  fi  wedi  symud  o'u  Ue  lawer  o  dy  frodyr  oedd 
cuwch  eu  pennau  ac  mor  ystyfnig  a  thithau.  Cludais  hwynt,  ddam 
ar  ol  dam,  gan  eu  gosod  i  lawr  mewn  gwahanol  fannau  yn  ol  fy 
ewyllys,  ac  wrth  fy  mbleser.  Hefyd,  yr  wyf  wedi  i^meryd  dy 
fraich  ddeheu  dithau  i  fipwrdd  er  ys  dros  ganrif  bellach.  Fuassä 
waeth  gennyf  hefyd  gymeryd  dy  draed  di  ymaith  onibai  dy  fod  yn 
gymydog  agos. 

Mtntdd  Os  nad  wyf  yn  camsynied  yn  fawr,  mae  dy  ymffrost 
yn  anghysondeb  gwithun.  Ooid  oeddwn  yn  gyrmydog  ^rr  un  mor 
ago»  i  ti  pan  gymeraist  fy  mraich  ymaith  ag  ydwyf  yn  awr  ?  Ac 
onid  diffyg  gallu  yw  y  rheswm  na  symudaist  fy  sylfaen  odditanaf, 
ac  nid  trugaredd  ataf  ?  Oblegid  yr  wyt  yn  gwneuthur  ymdrech  i 
fy  niwreiddio  ddwywaith  bob  pedair  awr  aV  hugain,  a  hynny  gyda 
chysondeb.    Ond  gwybydd  hyn,  mi  a  safaf  yn  ddigryn  yng  ngwynéb 
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ày  ymosodiadau  anheg  a  beiddgar  i  gyflawni  y  gwasanaeth  pwysig 
ac  anrhydeddus  a  ymddiriedwyd  i  mî  a'm  byddin  ífyddlawn 

MÔR.  Nid  wyf  yn  synnu  rhyw  lawer  dy  fod  yn  siarad  mor 
blentynaidd,  oblegid  y  mae  dy  ben  di  yn  y  gwynt  bob  amser.  Pwy 
yw  dy  fyddin,  tybed?  A  pha  beth  jrw  y  gwasanaeth  mawr,  a 
rhagorol,  y  cyfeiri  ato,  mi  garwn  wybod  ? 

Myntdd.  Dylet  fod  yn  gwybod,  a  hynny  ar  dy  brofíad  dy  hum 
Agor  dy  iygad,  edrych  ar  fy  ochr  ddeheu,  ac  ar  fy  llaw  chwith ;  ar 
y  creigiau,  a'r  bryniau,  a'r  banciau  tywod,  sydd  yn  ymestyn  ar 
bobtu  i  mi  am  fìlltiroedd  lawer.  Dyna  fy  myddin.  Ac  er  i  ti  ein 
fflangellu  yn  ddidrugaredd,  gwnawn  dy  yrru  yn  ol  gan  chwerthin 
am  dy  ben.  Yna  diengi  yn  siomedig,  gan  rwgnachu  yn  gawardaidd, 
hyd  at  erchwyn  dy  wely  y  tu  arsdl,  sef  ar  fordir  Cemyw,  lle'th 
orfodir  gan  adran  arall  o'm  byddin  i  gilio'n  ol  ar  ffrwst. 

MôR.  Nid  wyf  ar  un  cyfrif  am  honni  fÿ  mod  yn  frenin.  O  na, 
gwas  wyf  fì  ar  y  goreu.  Ond  ni  phetrusaf  ddweyd  mai  myfì  yw  un 
o'r  gweision  (Tyddlonaf  a  berthyn  i'r  rhan  yma  o'r  cread.  Er 
cymaint  fu  awdurdod  ein  grasusaf  frenhines  Buddug,  y  mae  i  mi 
frenhines  gryfach  ei  dylanwad  na  holl  benaethiaid  y  byd  gyda'u 
gilydd,  sef  y  "  Lloer  a'i  nvantell  arían  a'i  gemwisg  ddisgleirwisg 
lân."  Gorseddwyd  hon  yn  y  dechreuad  gan  Frenin  y  brenhinoedd. 
Nid  wyf  yn  symud  Ued  üaw  ond  yn  ol  ei  chyfarwyddyd  hi.  Gan 
hynny,  gweli  nas  gelli  fy  meio  heb  dy  fod  ar  yr  un  pryd  yn  cablu 
yr  Hwn  nad  oes  yr  un  bai  yn  perthyn  iddo  o  gwbl. 

Mtntdd.  Yr  wyf  yn  hollol  argyhoeddedig  dy  fod  yn  gywir  yn 
dy  lith  dìweddaf.  Credaf  hefyd  yn  sicr  bod  fy  ngwaith  innau  mor 
angenrheidiol  a  dy  orchwyl  dithau.  O'r  hyn  leiaf,  niae  fy  ngwas- 
anaeth  yn  beth  nas  gellir  ei  hebgor.  Nid  oes  rhaid  i  ti  na  minnau 
gywilyddio  am  nad  ydym  yn  cyflawni  dìben  ein  bodolaeth,  a  hynny 
i  drwch  y  blewyn.  Dyddorol  iyddai  gennyf  wrandaw  amat  yn 
rhoddi  desgrifìad  o  wahanol  oruchwylion  cylch  dy  wasanaeth  eang, 
a  dy  ddull  anffaeledig  o  weithio. 

MÔR.  Daethym  i'r  maes  gwaith  yma  wrth  orchymyn  yr  Hwn  y 
mae  pob  awdurdod  yn  ei  law.  Yr  wyf  wedi  ac  ^m  gweithio  yn 
ddiorffwys  yn  ol  rheolau  sydd  i  mi  yn  anghyfnewidiol,  sef  ufudd-dod, 
prydlondeb,  cysondeb,  ac  egni.  Ac  nid  wyf  byth  yn  blino.  Mae 
fy  ngoruchwylion  yn  amrywiol  a  Uiosog.  Y  mae  gennyf  o  dan  fy 
nghronglwyd  deulu  mor  liosog  nas  gŵyr  yr  un  bod  meidrol  mwyidt 
treiddgar  y  fìlfed  ran  o'u  rhifedi,  a'r  cwbl  wedi  eu  gosod  o  dan  fy 
rheolaeth.  Yr  wyf  yn  derbyn  holl  afonydd  y  byd  i'm  cronfa 
anfesurol,  ac  yn  derbyn  dros  fy  Mrenin  de^rrngea  gan  bob  un 
ohonynt  yn  ol  mesur  eu  cyfoeth,  yr  hyn  sydd  yn  fy  ngalluogi  i  «pddi 
i'r  miliynau  eu  bwyd  yn  ei  bryd,  o'r  Ueiaf  hyd  y  mwyaf  ohonynt. 
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heb  un  methiant  wedi  digwydd  o'r  dechreu  hyd  yn  awr.  Teg  i 
minnau,  gallaf  feddwl,  gael  y  pleser  o  wrandaw  amat  tithau  yn  awr 
yn  egluro  gwerth  dy  wasanaeth  i  ddyn,  sef  rhaglaw  mawr  y  blaned 
ddaearol,  oblegid  dyna  yw  diben  ein  goruchwylion,  onide  ? 

Mtntdd.  Y  tucefn  i  mi,  ''yn  siglo'n  dawel  dan  yr  awel  dyner 
ryì^iog,  mae  meusydd  maith  toreìthiog,  gwair  ac  ŷd,  heblaw  y 
diwyd  goedydd  blodeuog."  Yr  wyt  yn  codi  mor  uchel  weithiau  ar 
y  glannau,  fel  y  mae  yn  rhaid  wrth  fy  ngwasanaeth  ì,  er  dy  rwystro  i 
ruthro  ar  draws  y  gwastadeddau  a  dinistrio  y'cwbi  o'th  flaen.  Ac 
wrth  hynny,  gallet  beri  i  ddyn  ac  anifail  oddef  yn  ddirtawr.  Byddai 
i  tithau  golli  dy  enw  da,  yr  hwn  sydd  yn  uchel  yng  ngolwg  pawb 
a'th  adwaenant  Ac  onid  gwerthtawr  yw  fy  nghilfach  i,  yn  ogystal 
a  dy  waith  dithau,  i  gludo  llongau  Uwythog  o  drugareddau  i  mewn 
iddi  am  gysgod  rhag  ^rr  ystorm  beryglus  ? 

MÔR.  Clywchy  ctywchl  Yr  wyf  yn  cydsynio  yn  hollol  fl  thi. 
Dos  ymlaen,  dos  ymlaen.    Yr  wyt  yn  siarad  wrth  fy  modd. 

Mtnddd.  Ti  füost  yn  gorchuddio  y  ddaear  am  dymor  maith, 
onid  do  ?  Ond  gorchymynwyd  i  ti  frysio  tua  dy  le  penodol  hwn. 
Gosodwyd  terfyn,  fel  na  ddychwelai  dy  ddyfroedd  mwy  i  orchuddìo 
y  ddaear.  Ac  wele,  yr  wyf  fi  yn  ffurflo  rhan  o'r  terfynflrylch 
eangfawr,  yr  hwn  sydd  yn  cynnwys  amrywiaeth  o  olygfeydd  diderfyn 
ymron, — o'r  otnadwy,  y  rhamantus,  y  rhyfeddol,  y  tlws,  a'r 
defnyddiol. 

MÔR.  I  lawr,  i  lawr,  yn  fy  mharthau  iselaf,  y  mae  meusydd 
tyfawi  eang,  toreithìog  o  lysiau,  a  blodau.  Ac  y  mae  eu  pryd- 
ferthwch  yn  taflu  y  rhan  liosocaf  o  gynhyrchion  prydferthaf  yr 
arwynebedd  i'r  cysgod  o  ran  eu  tlysni. 

Mtntdd.  Clywais  fod  dyn  anturiaethus  a  beiddgar  wedi  talu 
ymweliad  â'r  meusydd  rhyfedd  y  cyfeiri  atynt.  Yn  ol  ei  dystiolaeth 
ei,  teinilodd  fod  yr  unignA^ydd  distaw  yno  yn  arswydus  o  letho].  Er 
hynny,  fel  arfer,  mynnoidd  ddwyn  gydag  ef  ryw  gymaint  o  gynnyrch 
tl\/^s  y  rhanbarth  anghy^bell  crybwyíledig.  Ond  yr  ydwyf  yn  tueddu 
i  wyro  ychydig  oddiwrth  y  testyn  yn  y  fan  yma.  Yr  ydym  wedi 
siarad  agos  ddigon  am  ein  mawredd  y  tro  hwn  beth  bynnag.  Ond 
Of  dyna  greadur  mawr  yw  dyn,  onìde?  Gofynnodd  ei  Grewr 
gwestiynau  fel  hyn  i  Job,-  "  A  dynni  di  y  lefìathan  allan  â  bach  ?  A 
rwythi  di  ei  dafod  ef  â  rhaff  ?  A  osodi  fach  yn  ei  drwyn  ef  ?  Neu 
a  dylli  di  ei  en  â  mynawyd?"  Medr  y  dyn  heddyw  ddweyd 
''gwnaf"  yn  ddifloesgni,  ac  ateb  yn  gadarnhaol  lawer  o  gwestiynau 
ereili  na  wyddai  yr  hen  batriarch  ddim  yn  eu  cylch.  A  theimia  yn 
ddiolchgar''i'w  Wneuthurwr  am  ei  ;gynysgaeddu  â'r  fath  rodd 
anrhydédduä.  r' 

MÔR.    Er  y  meddianna  dyn  fawredd  neu  allu  sydd  yn  uwchraddol 
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fr  eiddom  ni  o  ran  ei  natur,  sef  gallu  meddwl»  mae  yn  perthyn  i 
ni  orchwylion  anhebqrorol,  na  fedr  meddyliau  holl  drigolion  y  byd 
gyda'u  tifilydd  eu  cyflawni. 

Mtntdd.  Ust  I  Draw  o'r  pellter  y  mae  corn  y  drychin  yn  swnio 
ar  fy  nghlu  ^t,  yn  dweyd  bod  y  corwynt  yn  brysio  yn  wyllt  tuag  atom. 
Byddwn  barod  i'r  frwydr.  DaUwn  ein  safleoedd,  hyd  nes  y  cawn 
gyfle  i  ymfromio  eio. 

Dinas,  Morganmog.  William  James. 


DMRNYN  HSB  ATAINODAU. 

Nantlle  sydd  bentref  ar  y  lìyn  mae  dau  alarch  du  yw  brftn 
Cwmsulyn  sydd  graig  ar  ei  chopa  mae  y  defaid  yn  pori  mewn  pant 
mae  yr  afon  yn  codi  gwelais  farcud  papur  sydd  ddefnyddiol  iawn  i 
wneyd  oriawr  rhaid  cael  creflftwr  yn  y  cae  mae  yr  wyn  yn  chwareu 
marbles  mae  y  piant  fei  lolo  Glantwrog  nid  oes  ei  weli  'am  englyn 
yn  chwarei  Pen  yr  Orsedd  mae  ilechi  copr  sydd  yn  Nhrws  y  Coed 
Ctmru'r  Plant  geir  gan  Robert  W.  Jones. 

Nan/lle,  Robert  W.  Williams. 


BLASN  TR    TSTaRM. 


DAN  "  7  dTÌroedd  mawr  a*r  tonnaa," 
Dyna'm  hanes,  lesu  mawr, 
GwyddoBt  ti  íeddjliau  f 'enaid, 

Dagrau  í'ysbryd,  Dad  j  wawr ; 
Os  yw  blaen  j  storm  yn  curo 
Dôr  Í7  mwthjn  ambell  awr, 
Wnei  di  oleu  seren  imi 
Pan  ddaw'r  nos  a'r  tjwjdd  mawr  P 

Swn  '*  j  dyfroedd  mawr  a'r  tonnau  " 

Wna  i'm  calon  guro'n  wan ; 
Murmur  lleddf  yr  nen  lorddonen, 

CjBgod  ofnuB  yw  7  Llan ; 
Mae  y  dyfroedd  f el  dryobiolaeth 

Angau  gwelw  dros  tj  myd, 
Ac  mae'r  tonnau  fel  gobeithion 

Anwyl  iawn,  yn  niwl  i  gyd. 

Abârçpnolícyn, 


Yn  nistawrwydd  glyn  marwolaeth 

Lle  mae  oâi  yn  frenin  mud, 
"  Golwg  amo  wna  imi  ganu 

Yn  yr  afon«"  gwyn  fy  myd ; 
Draw  yngnghynwrf  dwfn  y  dyfroeddy 

Cofia,  Dad,  fy  Uwybr  i'r  fam, 
Tro  y  niwl  yn  oleu  benthTg, 

Gwna  i'r  don  orffwyso'n  sam. 

"  Yn  y  dyfroedd  mawr  a'r  tonnau/' 

Oes  y  mae  gynhalia  'mhen ; 
Pan  ddel  effwyl  bmdd  ífarweiio 

Rhwng  dau  olen'r  awr  i'r  p«n. 
Syoh,  O  Dad,  fy  nagrau  ymaith 

Ddeifla  wrid  fy  ngradd  yn  lân, 
Gad  i'm  glywed  dros  y  tonnau 

Ganu  bywiol  Gwlad  y  Gân. 

E.   GWBBNOL  BOBERTB. 


OjtẃtiiA  y  golygydd  ]nrr-OwBir  H.  Bdwa&db,  8,  Gla&shdon  Ytlují,  Oxro&D. 
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BLANT,  Qii  o'r  pethau  iiiv7af  dyddorol  yw  oTfeled 

w.ynebau  eu  gilydd.     Mae  taarjw  ddarluiiiau 

yn  llaw  y  cràftwr,  and  7  mae  amaf  ofn  fod 

rbiii   0  honynt  yohydig  yn  aneglnr.      Rhaid 

Kii:l  j  dull  amrantol  (ai  dyna't  Cymraeg  am 

ifljíatiiflfiíouj   proctii  ?)   at   blant   bach, 

ewjddooh  bethau  moi  winglyd  ydfnt. 

(rofaler  am  y  foaa  hefyd  ;  oa  na  fydd  y 

darlun  yn  berfEaít^  glii,  mae  bron  yn 

amhoBÌbl   ceiâo'r  darlun  yn  foddhaol. 

Oolaler   am    y  deeetopiitg   wedyn.      Ni 

lald  tiafferthu  Cfmaiut  gyda'i  iiming, 

Bc  uìd  oes  eldan  gosod  ;  iilvEr-pr\nt 

OBa' T  plalitìotÿpi  ar  gerdyn.     Maddeuer 

gymaint   o    eiiiau   dieithi    a    loddais  ;    ni 

wyddai'r  ben  Gymry  ddim  am  y  gelfyddyd 

■   .n. 

Belìi  ydyw  "  lladd  daîad  ddall "  o  chwlthf 


ü.      <'yhoeddJl     Beqaiem     fechau     darawiadolr- 

'■  t'MÌu     Ì.".roriaeth    gwyna'n    brudd," — gan   J.    H 

RobartB,  Mua.  Bac.,  er  cof  am  y  diweddar  Dr.  Joeeph 

Pairy.     Cewch  hi  oddiwrth  yt  awdwr,  159,  GroTe  St., 

LÌTCrpool ;  4c.  yn  yr  Hen  Nodiant,  3g.  jn  y  Sol-Sa. 


O.  Y  llyfc  neaaf  yng  nghyfree  y  Fil  yw  Ap  Yychau.  Y  mae  hunau-goâant 
71  heu  bregethwi  meluB  hwn,  a'ì  forwnadau  am  ei  chwaei  a'i  ferch,  gyda'r 
pethau  mwyaf  toddedlg  yn  yi  iaìth.  Y  mae  aaith  o  gyfiolau  yn  barod  yn  awr 
yn  y  gyfreB  hon, — Dafydd  ab  Gwiiym,  IIuw  Moius,  Beirdd  7  Berw^n,  Goroawy 
Owen  (dwy  gyfrol),  Ceiriog,  Äp  Vychan.  Ptie  l/l^  i  danrBgrlfii^,  1/6  trwy 
lyfiweithwyr.    I'w  caél  oddiwith  Ab  Owen,  UauuwchUyn,  y  Sala. 

Ll.  Y  mae'n  bur  debyg  fod  llawer  o  ddarllenwyi  yn  awyddus  i  gael  llyír 
newydd  lolo  Camarroa,  Bef  "  Brenddw^dion  7  Dydd."  C^hoeddir  ef  am  3/6, 
yn  llyfr  dailuniadol  prydíerth,  pan  geir  dîgon  o  enwau.  Nî  raid  dweyd  y  bydd 
yn  áiyaoi  o  werth  aihoBoI,  ac  y  mae  n  ddlau  y  mynn  7  llengarol  ei  ychwauegu 
at  el  lyfrgell.    Anfonei  enwau  i  O.  M.  Edwards,  Llanuw[£llyu,  7  Bala. 
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CAN     F     FBDWBN    LAS. 

DYDD  tawel  yw'r  Saboth  yn  eìn  gv/\&d  yn  awr.  Arafa  popetb, — 
paid  twrw  mBsnach,  saif  olwynion  y  gweìthiau,  mae'r  aíòn 
fel  pe'n  llifo'n  fwy  distaw,  a'r  môr  yn  gwneyd  ei  su'n  fwy  esmwyth. 
A  gwelir  y  bobl,  yn  eu  gwisg  lin,  yn  cyrchu'n  llu  i  addoü. 
f  íOnd  nid  ielly  y  mae  mewn  gwledydd  ereiU;  ac  nid  felly  yr  oedd 
yn  ein  gfwlad  ni  ddau  cant  a  hanner  o  ílynyddoedd  yn  ol.  Dydd  i 
^rmblesera  oedd  y  Sul, — dydd  i  chwareu,  dydd  î  ddawnsio,  dydd  i 
feddwi.  Mewn  llawer  dull  y  daeth  y  newid  dros  wyneb  ein  gwtad. 
Yn  Llanfiyfelach,  "  Cln  y  Fedwen  Las  "  tu  achos  y  newld.  0 
4aen  ty'r  Fagwyr  y  byddai'r  dawnsio  a'r  torri  Saboth,  ar  lecyn 
gias  ^astad,  Torrai'r  bobl  bren  bedwen  y  nos  o'r  blaen,  a 
rboddent  ef  i  sefyil  mewn  twmpath.    Yna  gosodent   linynnau  o 
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gangen  i  gangen,  ac  ar  y  rhain  rhoddent  faneri  o  bob  lliw.  Pan 
ddeuai'r  Saboth,  deuai  tyrfa  fawr  o  bob  oed  o  amgylch  y  pren 
bedw.  Dawnsiai  cylch  o  fewn  cylch  o  rai  ieuainc  o'i  amgyldi. 
Edrychai  yr  hen  arnynt,  gan  ^rmgomio  am  y  dyddiau  y  gallasent 
hwythau  ddawnsio  mor  chwim.    Rhwng  1660  a  1670  oedd  hyn. 

Yn  y  Fagwyr,  yr  oedd  ychydig  Fedyddwyr  yn  cyfarfod  ar  fore 
Saboth  i  addoli.  Yr  oeddynt  dan  erledigaeth  dost,  a  deuent  o  bell. 
Yr  oedd  eu  gweinidog  wedi  gorfod  ymtudo  i'r  gorliewin  peli,  ac  yr 
oeddynt  hwythau  megis  defaìd  heb  fugail.  Poenid  gŵr  y  Fagwyr, 
Davld  JenkinSy  yn  fawr  gan  y  swn  a'r  rhialtwch  ar  ddydd  tawel 
Duw.  Daeth  i'w  feddwl  wneyd  cân.  Rhoddodd  ei  holi  enaid 
ynddì,  a  gweddiodd  am  fendith  arni.  Aeth  allan  yn  y  nos,  a 
rhwymodd  hi  mewn  ile  amlwg  ar  y  fedwen  Ifts.  Bore  drannoeth 
daeth  cannoedd  o  amgylch  y  Fedwen  fel  arfer.  A  gwelent  y  gftn. 
Mynnent  glywed  ei  darilen.  Dwys  bigwyd  eu  calon.  Ni  fynnent 
chware  y  dydd  hwnnw,  ac  ni  chwareuasant  ar  y  Saboth  mwy.* 

Y  mae  beirdd  yng  Nghymru  eto.  Mae  eisiau  ambell  gftn,  a'i 
neges  yn  dod  yn  syth  o'r  galon.  Gallai  dywynnu  ar  Iwybr  cenedl, 
a'i  harwain  at  bethau  gwell. 

*  Y  mae'r  ystori  yn  Uyfr  bychan  newydd  y  Parch.  T.  V.  Eyans, — **  Clydach 
a'r  Cylch.'*  Dywed  iddo  ei  chodl  o  un  o'r  Uyfrau  mwyaf  dyddorol  yn  yr  iaith 
Gymraeg,  sef  •*  Hanes  y  Bedyddwyr,"  gan  y  Parch.  Joshua  Thomas. 


YN  LI,YS   YR  HAr. 


HOFFI  'r  ydwyf  neges 
Uawer  deüen  syw, 
Synnu  'r  wyf  at  hanes 
Bywýd  gloyn  byw ; 
Canu  wnaf  am  wenau 

Cynnes  tywydd  braf ; 
Melus  yw  emynnau 
Adar  Llys  yr  Haf . 

Gwledda  ar  gyfriniaeth 

Heulwen  gaf  yn  rhydd ; 
Darllen  wni3  f arddoniaeth 

Tlysni  Llygad  Dydd ; 
Yfed  bywiol  neithdar 

Meusydd  ffrwythlon  gaf ; 
Gwenau'r  nef  a'r  ddaear 

Loewant  Lys  yr  Haf . 

Y  Bala. 


Crwydro'r  hen  fynyddoedd 

Tawel  gaf  yn  awr, 
Gwrando  gwynt  y  nefoedd 

Gyda4  organ  fawr ; 
Canu'ng  nghartre  *r  defaid 

Alaw  rhyddid  wnaf ; 
Canu  'r  ydwyf  ddeiliaid 

Dedwydd  Lys  yr  Haf . 

Gwrando  ar  gerddoriaeth 

Oratorio  *r  môr, 
Teimlo  swyn  peroriaeth 

Telyn  f  wyn  ei  gôr ; 
Cly  wed  tonnau  'n  canmol 

Gwledydd  pell  a  gaf ; 
Adlais  gwledydd  nâol 

Lonna  Lys  yr  Haf . 

BlCHABI)  AB   HUOH. 
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F    DDAU   FACHGSN   LOSGWYD. 

ODDEFER  i  mi  álw  sylw  rhieni  ac  athrawon 
at  un  o'r  pethau  mwyaf  torcalonnus  yn  hanes 
ysgolion  Prydain,  sef  y  tftn  yn  ysgol  enwog 
Eton  yn  nechreu  y  mis  diweddaf.  Dydd 
mawr  Eton  yw'r  pedwerydd  o  Fehefin ;  ond 
eleni  yr  oedd  pawb  mor  brudd  fel  yr  aeth  y 
dydd  hwnnw  heibio  heb  gftn  nac  adroddiad 
na  Uawenydd. 

Y  mae  Eton,  magwrfa  cymaint  o  wŷr 
mawr  Lloegr,  yn  hen  hen.  Mae'r  bechgyn 
yn  byw  yn  nhai  gwahanol  athrawon.  Mae'r 
tai  hyn  yn  hen  fTasiwn, — yr  iorwg  yn  cuddio 
eu  muriau  y  tu  allan;  a'r  tu  mewn,  gyda'i 
ystafelloedd  trymaidd  a'î  risiau  culion,  o  hen 
goed  sych  iawn  i'r  íQam.  Y  mae  barrau 
hei^rm  ar  bob  fTenestr,  er  yr  hen  amser,  i 
rwystro'r  bechgyn  direidus  ddod  trwodd.  Yr  oeddis  wedi  tynnu  y 
rhain  o  bob  ty  ond  un  drwy'r  ysgol. 

Un  nos  yn  nechreu  Mehenn  torrodd  tftn  allan  yn  y  ty  hwnnw 
yn  oriau'r  nos.  Ni  ŵyr  neb  sut  Defifrowyd  un  o'r  bechgyn  gan  y 
mŵg  oedd  bron  a'i  fygu.  Gwaeddodd  ar  y  Ueill.  Yr  oedd  y  mŵg 
yn  Uenwi'r  grisiau  erbyn  hyn,  a'r  füamau  creulon  yn  dilyn  ar  ei  ol. 
Trwy  ymdrechion  anhygoel  bron,  medrasant  dynnu'r  barrau  oddiar 
rai  o'r  ffenestri,  a  Uithro  i  lawr  hyd  y  planhigyn  dringol  oedd  yn 
tyfu  hyd  y  mur. 

Ond  yr  oedd  dau  yn  cysgu  mewn  dwy  ystafell  uwchben. 
Dywedir  i  rai  weled  gwyneb  gwelw  un  o'r  bechgyn  yn  tynnu  ym 
marrau  ei  ffenestr,  ond  gorchfygodd  y  mŵg  ef,  a  dihangodd  yn  ol. 
Ymlusgodd  dan  ei  wely,  i  ddianc  rhag  y  mŵg  marwol,  nes  y 
deusd  ymwared.  Ac  yno  y  cafwyd  ei  gorfT,  wedi  Uosgi'n  golsyn. 
Y  mae'n  debyg  i'r  bachgen  arali  ddianc  i  dragwyddoldeb  yn  ddi- 
boen.  Tybir  na  ddeffrôdd,  ond  fod  y  mŵg  wedi  ei  wneyd  yn 
ddideimlad  cyn  iddo  wybod  fod  perygl. 

Gwnaeth  pawb  ei  oreu,  yn  enwedìg  yr  athraw,  i  achub  y  ddau 
fachgen.  Dringodd  yr  athraw  at  y  ffenestr,  Uosgodd  ei  ddwylaw 
a'i  wyneb  wrth  geisio  tynnu'r  barrau.  Ac  erbyn  hynny  ni  welai 
ond  mŵg  yn  yr  ystafell,  ac  nid  oedd  Uais  yn  ateb. 

Nid  oedd  fawr  er  pan  oedd  rhieni  hoff  yn  anfon  y  ddau  fachgen, — 
d  fam  yn  dod  ag  un  o  Lundain,  a'i  dad  a'r  llall  o'r  Alban.  Prudd 
iawn  oedd  mynd  a'u  gweddillion  yn  ol. 
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Yr  wyf  yn  galw  sylw  at  y  trychineb  ingol  er  mwyn  gofyn  cwestiwn. 
A  oes  ysgol  neu  dŷ  yng  Nghymru,  lle  mae  plant,  nas  gellir  dianc 
ohonynt  ond  ar  hyd  y  grisiau  ?  Y  grisiau  yw'r  lle  mwyaf  anodd 
dianc  hyd-dynt;  yno  y  bydd  y  mŵg  dewaf  a'r  tftn  ffymicat.  Y 
ffenestr  yw'r  unig  obaith.  Nid  oes  oni  lladron  fel  y  bu ;  pe  mynnai 
lleidr,  gallai  fynd  i  unrhyw  dŷ'n  hawdd.  Ni  ddylid  rhoi  barrau  ar 
ffenestr  nas  gellir  eu  tynnu  o'r  tu  mewn.  Dylai  pob  ffenestr  fod 
gymaint  ag  sydd  bosibly— goleu  a  heulwen  yw'r  galluoedd  sy'n 
sicrhau  iechyd.  Dylai  fod  dihangta  o  bob  íTenestr  hefyd.  Dylai 
fod  ysgol,  mewn  man  cyfleus,  ddigon  hir  i  gyrraedd  y  ffénestr 
uchaf  yn  yr  adeilad. 


COF'GOLOFN   T.    JÇ.    SLIIS. 

Derbyniwyd  y  symiau  isod,  a  rhoddwyd  hwy  yn  y  gronfa  yn  yr 
Ariandy.    Pwy  anfona  nesaf  ? 

8.    C. 

Casglwyd  gan  Owain  Trevor  Roberts,  Caer 15    0 

(Sef  Dr.  J.  T.  Eoberts,  Dorchester  House,  10/6 ;  T.  Williams, 

Foigate  St.,  2/6.) 


J.  P.  Jones,  Bodryn,  Llandwrog,  Arfon 

Megan,  Porthmadog 

Tom  ac  Eirene,  Glasgow  

Casglwyd  gan  Edward  Williams,  Penparc,  Llanfrothen  . . 

CTfeillion  Pontjpridd,  trwy  Mr.  H.  T.  Hicliards,  Gellidawel 
Mri.  W.  R.  Davies,  C.S.,  10/6  ;  Hopkin  Morgan,  C.D.,  10/6  ; 
Daniel  Amott,  C.D.,  5/- ;  David  Eees,  5/- ;  WiUiam  Jones, 
2/6 ;   Jno.  W.  John,  2/6  ;   Dewi  Llewelyn,  2/6 ;    Percy  S. 
Phillips,  2/6 ;  Evan  John,  2/6  ;  Alaw  Cynon.  2/6  ;  Thomas 
Mayberry,  M.E.,   2/6;    Wm.   Phillips,   2/6;    E.  Parry- 
Thomas,  2/-  ;    T.  M.  Llewelyn,  2/-  ;    Sidney  Davies,  2/- 
GwUym  WiUiams,  2/-  ;    W.  R.  David,  2/- ;    Herbert  B 
Evans,   2/-  ;    Thos.  Evans,  1/6 ;    J.  Kees  Thomas,  1/- 
Evan  Llewelyn,  1/- ;   Lot  Talbot,  1/-  ;  John  Thomas,  1/- 
Walter  Davies,  1/-;  JohnHarries,  1/- ;  WiUiam  Davies,  1/- 
Evan  Howells,  1/- ;  David  Jenlcins,  1/-;  Jno.  H.  Owen,  1/- 
Rees  Canfleld,  1/-  ;    H.  C.  Arnott,  1/- ;    Tom  Farr,  1/- 
Arthur  Morgan,  1/-;  Wm.  Morgan,  1/-;  R.  B.,  1/-;    Wm 
Thomas,  1/-;    T.  Hu^es,  1/-;  Jno.  L.  Thomas,  1/-;  Wm 
Hoard,   1/-  ;    John  Hoard,  1/-  ;    R.   Doxey,   1/-  ;    Jno 
McGregor,  1/-  ;    John  Grant,  1/- ;    David  Williams,  1/- 
T.  Handel  Maddocks.  1/-;    Dd.  E.  PhilUps,  1/-;   Leyshon 
R.  WiUiams,   1/-;    Harry  John,  1/-;    R.  E.  Amott,  1/- 
A.    D.,   1/- ;     Huw  T.   Richards,   1/- ;    Mary  Richards, 
1/-;  Mr.  James  T.  Bichards,  1/-;  Ceridwen  Eichards,  1/- 
Mr.  Glyndwr  Eichards,  1/-. 


1  0 

2  0 

5  0 

6  7 
100  6 
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niHANGFlDIC. 


CYMERODÌ)  i'r  Sais  oesoedd  lawer  ò  ymladd  caled  a  chreulawn 
i  wthio  yr  hen  Gymry  dewrion  gynt  o  wastàdeddau  breision 
Lloégr  i  gilfacháu  a  glynnoedd  anghysbell  Cymru  wyllt  fynyddig. 
CyfTelyb  ymladd  gwydn  a  gwaedlyd  sydd  wedi  bod  rhyngddo,  hefyd, 
ers  oesoedd,  â'r  Indiaid  Cochlon  yng  Ngogledd  yr  Amerig ;  a  hynny 
gyda'r  un  amcan,— eu  cilgwthio  i  wylltoedd  y  Mynyddoedd  Creigiog, 
er  mwyn  cael  meddiannu  eu  tiroedd  breision,  hudolus.  Yno,  hefyd, 
y  mae  wedi  Uwyddo  i  ddifeddiannu  y  cyn-drigolion  o'u  trefdadaeth, 
a  hynny  am  resymau  cyíTelyb, — ei  fod  yn  gryfach  0  ran  rhif,  ac  yn 
meddu  ar  well  arfau. 

Ond  at  ein  hanesyn.  Flynyddau  lawer  yn  ol  yr  oedd  heliwr,  neu 
drapiwr,  o'r  enw  Dic  yr  Afancwr  (am  mai  dal  3^  afanc  (heaver), 
3^oedd  un  o'i  brif  oruchwylion)  yn  eistedd  yn  Uuddedig  ar  lan  un  o 
atonydd  mawrion  rhewedig  y  tíorllewin  Pell,  oblegid  yr  oedd  wedi 
teithio  pellter  mawr  ar  ei  shates  ar  hyd  wyneb  yr  afon,  gan  gludo 
Uwyth  o  grwyn  ar  ei  gefn. 

Yn  ddistaw  ddisymwth,  amgylchynwyd  ef  gan  haid  ddolefog  6 
Indiaid  digUawn.  Ar  un  cipolwg  canfu  mai  ar  ryw  hynt  ryfelgar 
yr  oeddynt,  a'u  bod  yn  perthyn  i  ryw  Iwyth  anadnabyddus  iddo  ef. 
Gwyddai  hefyd,  o'r  goreu,  íod  ei  fy wyd  yn  crogi  ar  edafedyn ; 
oblegid  gwelai  fod  llawer  saeth  eisoes  ar  y  Uinyn,  a  Uawer  bwyall 
yn  ddyrchafedig. 

Heb  ddangos  yr  arwydd  leiaí  o  ofn,  nac  o  gynnwrf,  gofynnodd 
yn  dawel,  mewn  rhyw  gymysgfa  ryfedd  o  lawer  tafodiaith  Indiaidd, 
paham  yr  oeddynt  yn  hela  ar  eì  dirìogaeth  ef.  Gallodd  un  o'r 
Ìlwyth  ei  ddeaU,  ac  ebai  eu  blaenor  trwy  hwnnw, — 

''  Rhoddwyd  yr  helfaes  hwn,  gan  yr  Ysbryd  Mawr,  i  ni,  ei  blant ; 
pa  hawl  sydd  gan  y  dyn  gwyn  i  ddod  yma  ? " 

I  hyn  atebodd  Dic  ýr  Afancwr, — ^'  Y  mae  yr  Ysbryd  Mawr  yn 
gofalu  am  ei  hoU  blant,  ac  wedi  rhoddi  yr  helfeusydd  i'r  dynion 
gwynion  yn  ogystal  ac  i'r  dynion  cochion.  Brodyr  ydyw'r  dyn 
gwyn  a'r  dyn  coch." 

Yn  y  fan  hon  dyna  un  o'r  Indiaid  yn  gweled  y  shates,  ac  yn  gofyn 
beth  oeddynt.  Saethodd  pelydr  o  obaith  trwy  galon  Dic,  tra  yr 
atebai, — 

<' Y  mae'r  Ysbryd  Mawr  wedi  dangos  i'r  dyn  gw^m  sut  i  wneyd 
adenydd,  adenydd  a'i  cludant  dros  y  rhew  gyflymed  a'r  aderyn  trwy 
yr  awyr." . 

<'  Hm  1 "  ebai'r  Indiad,  gan  ofyn  a  gai  ef  roi  cynnyg  arn^mti^  "' 
ddiymdroi,  rhwymodd  Dic  hwy  am  bedion  cochyn,  gan  rûi  hei 
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gref  ìddo  i'w  gychwyn.  Ond  clencan  galed  hyd  gyhyd  gadd  y  gŵr 
dibrofíad.  Wedi  llawer  ymgais  galed,  Uwyddodd  i  gael  ei  wacSiau 
danodd  ennyd  ferr,  i  syrthìo  drachefn.  Cododd  dracheín,  ond  i 
gwympo'n  ysmala  o  swta;  i  fyny  ac  i  lawr,  i  lawr  ac  i  fyny,  yn 
ffroch,  yn  chwim,  ac  yn  ffyrnig. 

Erbyn  hyn  yr  oedd  y  gwŷr  cochion  difrit-ddwys,  sarrug-wedd, 
wedi  ymdoddi  i'w  dau-ddyblyg  gan  chwerthin  afreolus.  Daeth  y 
gŵr  cóch,  yn  gloíf  ei  glun  ac  yn  sur  ei  wep,  Vr  lan.  Yna  rhaid  oedd 
ganddynt  gael  gorfodi  Dic  i  wneyd  cynnyg,  a  dangos  iddynt  sut 
i'w  defnyddio. 

Chwareuai  Dic  lawer  ystranc  ysmala  afrosgo  â  hwynt  ar  y 
dechreu,  gan  gymeryd  arno  fethu  sefyU  a  pheidio  syrthio ;  a  chan 
mor  simsan  a  Uedchwith  yr  ymddanghosai,  dywedai  fod  yn  rhaîd 
iddo  gael  ei  ddryU  i'w  gynnal  a'i  gadw  rhag  cwympo.  Wedi  ei 
gael  dechreuodd  gymeryd  gwibdaith  beUach,  beUach  bob  tro  oddi- 
wrth  y  lan,  nes  o'r  diwedd,  gyda  bioedd  a  herwaedd,  ffwrdd  ag  ef 
gyda  gwib  y  wennol. 

Cyn  bod  yr  Indiaid  wedi  sylweddoH  ei  ddihangfa  yn  iawn,  na 
chodi  braich  na  bwa^  yr  oedd  Dic  ymheU  tuhwnt  i  gyrraedd  eu 
saethau  chwymaf. 

H.  Brtthon  Hughes. 


m^ 


URDD     F     BISI4YN. 

Y    BHEOLAU. 

1.  Bjâgu  siarad  ac  jBgrifeniiu  Oymraeg;  darUen  rhan  o'r  Beibl 
Oymraeg,  neu  ryw  lyfr  Oymraeg  araU,  bob  dydd,  ac  ysgrifennu  Oym- 
raeg  o'i  gyfansoddiad  ei  hun. 

2.  Astudio  hanes  Oymru,  a  gwneyd  ei  oreu  i  godi  ei  wlad,  fel  y  byddo 
Oymru  fydd  yn  well  na'r  hen  Gymru. 

8.  Dysgu  canu*r  delyn,  os  bydd  hynny  yn  y  cyrraedd ;  a  dysgu  alawon 
Oymreig. 

4.  Byw,  hyd  y  gall,  yn  ol  dysgeidiaeth  yr  hen  Gymry  gynt,  mor  beU 
ag  y  mae'r  ddysgeidiaeth  honno'n  un  a  dysgeidiaeth  Orist.  Y  mae'r 
ddysgeidiaeth  1  onno'n  gofyn  purdeb,  caríad  at  addysg,  caredigrwydd  at 
ddyn,  addfwynder  at  greadunaíd  direswm,  iaith  ddJhalog. 


Aelodau     Newyddion. 
1807.    DaYÌd  Idwal  ölyn  Eoberta,  19,  Blacon  Terrace,  Oaer. 
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TMADAWIAD    F    GOG. 

Cucioo  in  Aprll  cuikooinMn  , 


Â'I  lonwiag  meltedalctd,   Meh«&n  a 
ddaeth; 
Digtewì  w»a  cynnwrf  y  don  ar  y  traeth 
Mwjn  ei  (íeiddediad,  hafaidd  ei  laith 
Dwed  wrth  y  Gwcw  am  gychwyn  ei 
thailh. 


Cuoltoo  iu  June  then  flie»  a 

Mae'r  ednod  ar  gangen  yn.  cwyno'n 

ddidaw  [braw. 

O  gollí  y  ddwy  aain  íu  n  dranc  i  bob 

Dwed    Iwyalaiî    paham  ymadewi    yn 

awr  P  [o  r  Uawr, 

Tra  blodau  a  meülion  wnant   wynfyd 

Sawr  ffrwythau  meluslon   sy  n  llsnw 

pob  gardd,  [bardd. 

WIw  edn,  p<iid  oefnu;  dynagyngory 


"Ta-Ta,"  meddai'n  dyner,  "gadawaf 

y  eílr,  [m3r, — 

Wyf  fel  Madam  Patti  yn  croeei  pob 

Gwcw,  Gwcw." 
"  Ui  genaÌB  yn  Ebrill,  Mehafln,  a  Mai, 
A  dyna  yr  amod,  dlm  mwy  a  dlm  llal, — 

Gwow,  Gwcw." 

"Br  tWsed  cymheUlon  mwyn  awen  y 

bardd.  [hardd,— 

Ufndd-dod  i'm  Crewr  ty'-a  llawer  mwy 

Gwow,  Gwcw." 

"  Bn  llu  yn  fy  ngwrando,  ar  ftyn  ac  ar 

ddâl,  [pan  ddof  nol,— 

Bydd  torf  o'r  tbal  hynny  yn  y  bedd 

Gwow,  Gwow." 


"  HynawBed  yw  canu  aderyn  a  dyn,  ™ 

Oered  yw  meddwl  y  hydd  bedd  i  bob 

*""'  Gwcw,  Gwcw." 

"  Fab  dyn  ;   ymbwylla,   fy  nghyngot 

bach  clyw  ;  [i  Dduw, — 

Fel  ftnnau  bob  amser  bydd  ffyddlawn 

Gwcw,  Gwcw." 

"Chwareu  dy    delyn    Iddo    Ef   gyda 

pharch,  [aroh, — 

A*th  gan  ni  bydd  farw,  er  d'oBod  mewn 

Gwcw,  Gwcw." 

"Yn  yogafn  ehedaf,   ffarwel,   ejfaiU 

mäd.  [pob  gwlad, — 

Mae   Tad  Trag:wyddoldeb  yn  gwyli» 

Gwcw,  Gwcw." 

D.  Ll.  Momus  {Offwy). 
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TRO    rR    GOR8. 

• 

DYDD  Sadwrn,  meddyliais  rhyngof  a  mi  fy  hun^.gan  fod  yr  hin 
yn  degy  ac  fod  y  diwmod  yn  rhydd  gennyf  oddiwrth  íy 
ngorchwyl,  yr  awn  am  dro.  A  phan  yr  oeddwn  yn.  petruso  i  ba  le 
i  fyned,  daeth  cymydog  i  fy  ngwsdiiôdd  i  fyny  i'r  gors  gydag  'eí,  i 
weled  y  bobl  yn  lladd  mawn.  A  chan  nad  oeddwn  wedi  gweled 
lladd  mawn  erioed  o'r  blaen,  derbyniais  y  gwahoddiad. 

H wyrach  nad  yw  pawb  yn  deall  pa  beth  a  feddyliaf  wrth  *'  lladd 
mawn."    Ceisiaf  roddi  eglurhad  iddynt. 

Nid  ydym  yng  nghanolbarth  Ceredigion  yn  detnyddio  llawer  o 
lo  at  wneyd  tftn,  ond  yn  hytrach  mawn»  y  rhai  a  geir  mewn  cors 
oddeutu  milltir  i'r  gogledd  o'r  dref,  sef  Tregaron.  Y  mae  gan  bob 
un  bron  ei  bwll  mawn  ef  ei  hun.  Nid  wyf  yn  meddwl  wrth  ddweyd 
pwll  mawn  fod  yna  bwll  dwfii  fel  pwll  glo,  ond  yn  hytrach  doriad 
(tîr  wedi  ei  dorri),  oddeutu  deg  troedfedd  o  ddyfnder.  Y  mae 
ìlawer  o  edrych  ymiaen  at  dymor  o  ladd  mawn.  Erbynyr  hwyr 
parotoir  gwledd  fawr  gan  berchenogion  y  pyllau. 

Torrir  y  mawn,  neu  fel  y  dywedir,  ^'lleddir"  hwynt,  ft  chyllell 
fíniog  ddwy  ochrog  o'r  un  ffurt  bron  a  dwy  ochr  ysgwar. 

Cyn  myned  i  lawr  at  y  fawnen  rhaid  digroeni  gwyneb  y  gors  hyd 
nes  y  daw  tír  du  i'r  golwg.  A  hwn  ydyw  y  fawnen,  neu  y 
dywarchen,  fel  ei  gelwir  gan  rai.  Gwreiddiau  y  coed,  a'r  gwair 
gwyllt  sydd  wedi  bod  yno,  yn  y  lle  dyfrllyd,  am  gannoedd  o  ílyn- 
yddoedd,  a'r  rhai  hynny  wedi  pydru  ac  wedi  gwasgu  i'w  gilydd  nes 
y  maent  yn  edrych  bron  f el  glo  o  liw  tywyll-goch  ydyw  y  fawnen. 

Cychwynnais  wedi  cinio  allan  o'r  dref.  Ar  un  ochr  i  mi,  ddau 
led  cae  o'r  fiordd,  cwyd  bryn  gweddol  uchel,  yr  hwn  yn  ddiddadl 
sydd  wedi  bod  o  wasanaeth  pwysig  iawn  i'n  hen  deidiau,  dan 
arweiniad  rhyw  Garadog  ac  arwyr  ereill,  fu  yn  ymiadd  mor  ddewr 
yn  erbyn  y  gelynÎDn  oedd  yn  ceisio  goresgyn  ein  gwlad.  Gelwir 
ef  yn  Casteli  Sunny  HiU. 

Ar  fron  y  casteli  hwn  y  mae  tomen  fawr  gron  o  bridd  a  cherrig 
yn  cael  ei  hamgyichynu  ft  mur,  ac  mewn  ambell  fan  ft  mur  dwbl  o 
brìdd  a  cherrig,  yr  hwn  sydd  erbyn  hyn  wedi  ei  orchuddio  ft 
phorfa.  Y  mae  yn  edrych  fel  pe  wedi  bod  yn  amddiíTynfa  gret. 
Nid  yw  yn  edrych  yn  un  naturíol  o  gwbli  ond  yn  hytrach  fel  un  wedi 
ei  wneyd  gan  ddynion.  Y  mae  yma  amryw  ereili  o'r  un  natur 
oddiamgylch  Tregaron,  sef  Tomen  Lanio,  Castell  Rhyfel,  Castell 
Fflemish,  a  Chasteil  Llwyngwynau.  %. 

Y  mae  ochrau  y  casteft'ýn  orchuddedig  ft  choed  erbyn  liyn.  Ac 
0,  mor  brydferth  yr  ediychent  yn  eu  gwisgoedd  gwyrdd  new^rdd. 
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Y  maent  hwy,  fel  Ilawer  0  bobl  y  dyddiau  hyn,  yn  caei  dillad 
newydd  erlr^  pob  haf.''  vt  *  \ 

Yn  y  caeau,  dan  y  ooed,  yr  oedd  cannoedd  o  wningod  yn  cfawareu, 
ac  with  edrych  amynt  daethum  gyferbyn  ft  thy  mawr  wedi  ei 
adeiladu  yn  y  coed,  enw  yr  hwn  ydyw  Sunny  HilL 

Gsülasem  íeddwl  fod  y  côr  asgellog  yn  mwynhau  ei  hun  yn 
ardderdiog  y  diwmod  hminw,  oherwydd  yr  oedd  yr  adar  yn  canu 
a'u  hoU  egni;  y  'Deryn  Du  yn  canu,  a'r  holl  rai  erdll  fel  pe  yn 
ymuno  í^  ef  yn  y  cydgan.  Arhosais  am  ychydig  amser  i'w 
gwrando ;  pe  buasai  yno  rywun  yn  eu  harwain  ni  fuasent  tymryn 
gwell  nag  oeddynt    A  phwy  ŵyr  nad  oedd  yno  un  ? 

Yn  eu  swn  melodaidd  cyrhaeddais  ben  y  lôn  sydd  yn  arwain  o'r 
ffordd  fawr  iV  gors.  Gelwir  y  lôn  hon  yn  Lôn  Groes,  am  ei  bod 
yn  croesi  caeau  o  un  ffordd  fawr  i  un  arall.  Y  mae  y  16n  hon  yn 
nodedig  fel  caitref  Sipsiwn,  Ue  yr  arferant  godi  eu  pebyll  pan 
fyddant  yn  y  gymydogaeth  hon  rywle.  Yr  oedd  yno  rai  y  Sadwrn 
hwn,  ac  O,  mor  hapus  yr  edrychent,— y  gŵr  a'r  wraig  yn  eistedd  o 
ílaen  tftn  wedi  ei  wneyo  o  fìrigau  ychydig  y  tu  allan  i'r  babell.  Ar 
y  tftn  yr  oedd  tegeU  mawr,  gallasem  feddwl  eu  bod  yn  parotoi  i 
gael  té.  Heb  fod  ymhell  oddiwrthynt  yr  oedd  y  ferien  fach  yn 
pori,  aV  plant  baob,— oddeutu  deg  ohonynty— yn  chwareu  yn  y 
modd  mwyaf  cariadus  a'u  gilydd, — ^yn  canu,  dawnsio,  a  rhedeg  ar 
ol  eu  gilydd.  O  mor  Uawen  yr  oeddynt.  Onid  yw  duU  y  rhai  hyn 
o  fyw  yn  debvg  i'r  hen  Fryttioniaid  ? 

Dyma  fi  o  r  diwedd  yn  lUdiart  y  gors,  yn  awr  nid  oes  o'm  blaen 
ond 

Daear  fawnog  heb  dir  fwynion— ei  gwodd 
Sydd  f el  gwg  eUy llon ; 
Oarw  erch  gmg  hagr  yw  hon, 
Gwrs  y  w  cyrrau  Cora  Oaron. 

Y  mae  oddeutu  chwe  miUtir  o  hyd»  yn  cael  ei  hamgylchynu  ft 
bryniau  uchel  b  bob  tu.  Trwy  y  gors  hon  yr  ymddolena  yt  afon 
Teifí  fe!  neidr,  ac  ymagora  yma  a  tltfaw  yn  Uynnoedd  bychain. 

Wedi  myned  i  mewn  arhosais  er  mwyn  gweled  ym  mha  gyfeiriad 
yr  oedd  fy  nghyfaiU  yn  gweithio ;  ac  yn  Ued  fìian  gwelais  ef  yn 
chwifío  ei  gadach  coch,  a  ffwrdd  a  fí  tuag  ato.  Yn  awr,  yr  oeddwn 
yn  myned  ar  hyd  ffordd  fawnog,  a  ffos  Uawn  o  ddwfr  o  liw  coch-ddu 
o  bob  tu  i  mi,  y  rhai  sydd  yn  dwyn  y  dwfr  allan  o'r  pyllau  mawn  i'r 
Teifi.  Wedi  cerdded  am  oddeutu  chwarter  milltir  cyrhaeddais  fy 
nghyfailL  Yr  oedd  yno  weithio,  rhai  yn  digroeni,  rhai  yn  Uadd, 
a'm  cyfoiU  yn  codi  dwtr  aUan  o'r  pwU  i'r  .ff^Si 
"Y  m^euyn  olygfa  brydférth, — gweletf  rhai  yn  Uadd  mawn. 
DechreuaNm  yn  gyntaf  trwy  dorri  i  lawr  dywarchen  oddeutu  pym- 
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theg  modfedd  o  byd,  a'i  Ued  a'i  thrwch  oddeutu  yr  up  faìnt  Wedi 
i  hwn  íynd  yn  ddigon  pell  dechreua  un  arall  dorri  step  yn  is ;  ac 
un  araU;  nes  y  bydd  oddeutu  chwech  ohonynt  yn  gweithio,  un 
ohonynt  step  yn  is  na'r  Uall  o  hyd. 

Nìd  torri  ydyw  y  gamp  i  gyd  ychwaith.  Y  mae  jrn  rhsüd  iddynt 
eu  codi  hef>Tl,  a  dyma  waiẁ  ydyw  hwn.  Dodant  y  rhes  gyntaf  i 
sefyU  ar  eu  pennau,  yná  taflant  y  rhaì  ereiU  i  sefyU  yr  un  modd,  pob 
un  i'w  Ue.  Nid  ydynt  yn  cael  amser  i'w  gosod  ft'u  dwylaw/  ac  jrn 
wir  nid  oes  eisiau,  oherwydd  medrant  daflu  pob  mawnen  yn  gywir 
i'w  Ue. 

Nid  yw'r  mawn  yn  barod  i'w  Uosgi  eto ;  y  mae  yn  rhaid  eu  gadael 
yno  i  sychu  am  oddeutu  dau  fìs. 

Amser  doniol  iawn  yng  nghwmni  y  Uaddwyr  mawn  ydyw  amser 
bwyd,  pryd  yr  adroddant  ystoríau  wrth  eu  gilydd.  Y  maent  yn 
ddonìol  dros  ben. 

Oddeutu  saith  o'r  gloch  ymadawsom  jrn  gwmni  mawr  oddiyno* 
Nid  ydynt  wedi  gorífen  eto,  oherwydd  y  mae  y  gwaìth  goreu  ar  oU 
sef  bwyta  o'r  wledd,  yr  hon  y  parotoir  ar  ei  chyfer  trwy  y  dydd 
gan  y  rhai  fydd  gartref  yn  y  ty.  ^ 

Tregaron.  E.  Islwtn  Evans. 


YR    JSHÌ^DYDD    BACH. 

I.  m. 

EHEDYDD  bach  mwyn,  Ehwng  daear  a  nen, 

Mor  felus  yw  swTn  Mor  uchel  uwch  ben 

Dygân;  'Rwytti; 

Dy  alaw  f ach  lon  Pwy  ddwed  i  ba  le 

Bydd  gariad  fy  mron  Uwch  daear  a  ne 

Ardân.  'Raffl? 

II.  nr. 

O  na  f  edrwn  i  Dy  odlau  o  f  awl 

Ehedeg  fel  ti,  Enynnant  y  sawl 

Uwchlaw  A*u  clyw 

Treialon  y  byd,  I  ganu*n  ddi  boen— 

A  chanu  o  hyd  **  Trwy  rinwedd  yr  Oen, 

Heb  fraw.  At  Dduw." 

Morfa  Bychan.  W.  D.  Jones. 


Lltfbau  derbtniol.  Y  mae  Ceridwen  Peris  wedi  ysgrîfennu  llyfrau  bychaîn 
pwrpasol  iawn  at  wasanaeth  yr  Ysgolion  Sabothol  i  Safonau  I.,  II.,  III.  (pris 
ceiniog,  ceiiiiog  a  dimau,  dwy  geiniog).  Bydd  yn  dda  wrthynt  mewn  teuluoedd 
hefyd,  lle  mae  anhawster  i  ddysgu  Oymraeg  i'r  plant.  Cyhoeddir  hwy  o  Lyfrfa'r 
Methodistiaid,  Caemarfon. 
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CAMGYMBRIAp    F   FAM. 

YMAE  serch  mam  at  ei  phlant,  íel  rheol,  yn  gwneyd  ei  meddwl 
yn  ddoeth  a'i  bywyd  yn  arwrol.  Y  mae  ambell  eithriad; 
a'r  eithriadau  hyn  ŷw  pethau  pruddaf  hanes  y  byd.  Adroddir  eto, 
ar  aelwydydd  Finland,  hanes  prudd  mam  goUodd  ei  serch  am  ennyd 
at  ei  phlant. 

Yr  adeg  honno,  yr  oedd  Finland  newydd ,  ei  gorchfygu  gan 
Rwsia  greulon,  ac  yr  oedd  sawdl  y  gorthrymwr  ar  wddf  y  gwlad- 
garwr.  •  Yn  ystod  y  rhyfel  yr  oedd  heidiau  afrifed  o  fleiddìaid  wedi 
dod  o'r  gogledd  oer  a'r  dwyrain  caled»  ac  ni  feiddiai  dynion  dewr 
fynd  i'r  caeau  a'r  coedydd,  hyd  ^m  oed  liw  dydd.  Daeth  gauat 
gerwin,— eira  gwyn  dros  bob  man,-— a  daeth  newyn  at  yr  heidiau 
bleiddiaid. 

Yr  oedd  mam  yn  mynd  a'i  thri  phlentyn  i  dŷ  ei  thad,  i  chvâlio  am 
nodded  yn  y  dyddiau  duon  hynny.  Yr  oedd  y  dioddef,  mae'n  sicr, 
wedi  gwanhau  ei  meddwl.  Bachgen  afíach,  croes,  chwech  oed, 
oedd  yr  hynaf ;  nid  oedd  dim  wrth  ei  íodd,  ac  yr  oedd  ei  lais  gwen- 
wynllyd  i'w  glywed  yn  cwyno  ar  hyd  y  dydd.  Bachgen  hardd» 
serchog,  pedair  oed,  oedd  yr  ai\ ;  yr  oedd  pawb  yn  hoíf  iawn  o 
hono.    Baban  ar  y  íron  oedd  y  llall. 

.  Cerbyd  un  ceiTyl  oedd  ganddynt,  y  fam  yn  dal  y  íTrwyn.  Car- 
lamai'r  ceífyl  ymlaen,  rhag  ofn  y  nos— a'r  bleiddiaid.  Cyn  mynd 
ymhell,  clywent  udiadau'r  bleiddiaid  o'u  hol.  Fflangellai'r  fam  y 
cefiyl;  ond,  eriddo  fynd  ei  oreu,  yr  oedd  y  bleiddiaid  yn  enniU 
amynt.  Rhuthrodd  dau  flaidd  enfawr  at  y  ceífyL  Heb  betruso 
dim,  cydiodd  y  fam  yn  y  bachgen  hynaf  a  thaflódd  ef  i'r  bleìddiaid. 
Arosodd  yr  hoU  haid  am  ennyd  i  ymladd  am  dano  ac  i'w  fwyta. 

Çyn  pen  hir,  clywid  swn  ofnadwy'r  bleiddiaid  yn  nesu  drachefe. 
Edrychodid  yr  ail  fachgen  ym  myw  Uygaid  ei  fam.  "  Mami,  ydw 
i'n  dda;  yn  tydw  i^  mami?  Chaiff  y  bobos  mo'na  i,  a  gan  nhw, 
mami?"  Cyn  pen  ychydig  fiinudau,  yr  oedd  y  bleiddiaîd  ar  eu 
gwarthaf ;  a  thaflodd  y  fam  y  bychan  hoíius  iddynt. 

Yn  fuan  fuan,  daeth  swn  y  bleiddiaid  ar  yr  awel  eto.  Taflodd  y 
fam  ei  baban  ìddynt  oddiar  y  fron.  Cýn  i'r  bwystfílod  ddod  ar 
warthaf  y  fam  wedyn,  yr  oedd  hi  a'r  ceffyl  Uuddedig  wedi  cyrraedd 
cyfannedd.  Cafodd  amser  i  adrodd  hanes  coUi'r  plant ;  ac  yna  bu 
£arw  o  ddychryn  a  thorr  calon.  Y  mae  gwers  i'r  hanes  ofnadwy 
hwn.  Nid  oes  dlm,  hyd  yn  oed  cadw  bywyd,  yn  rhoddi  hawl  i  ni 
wnèyd  drwg.  Mil  gwell  i'r  fam,  druan,  fuasaì  marw  gyda'i  rhai 
bychain  na  marw  o  dorr  calon  wedi  eu  coUi. 
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Cynghérdâ  yr  Adar. 


BicHABD  Ab  Hugh,  Y  Bala. 
Allan  o  Gymru'r  Flmt,  Mai  1903. 
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2  Daeth  amser  i*r  adar  ì  ganu, 

Gorf  oledd  jm  mhobman  j  sydd ; 
A  gwrando'n  eu  drysau  dan  wenu, 

Mae  briall  a  Uygaid  y  dydd ; 
Swyn  tenor  aur-bibell  addolgar 

Ý  fwyalch  bereiddia  y  chwa ; 
Wrth  wledda  yng  nghyngherdd  yr  adar 

Oawn  felus  lawenydd,  na  ha. 

d^Baeth  amser  i'r  adar  i  ganu, 
uîî*  Addola'r  dryw  wisgc^dd  y  drain  ; 

•    Mae*r  wennol  dan  dwtian  yn  denu 

'  -    Yr  hafddydd  i'r  bryniau  yn  gain  ; 

^  Yng  nghwmni'r  telynau  mwyn,  hawddgar, 
lîae^r  gwcw  a*i  swynol  do  la ; 

;   Wrth  wledda  yng  nghyngherdd  yr  adar, 
fi     Gawn  felus  lawenydd,  ha  ha. 
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RHOI   A    CHYMnRYB   A    MFND. 


BETH  yw  dy  neges  di,  Loyn  yr  Haf, 
Ymysg  y  blodaa'r  boreoau  braf  ? 
Wyt  ti'n  rhoi  rhywbeth  ar  wefus  y  blodyn  ? 
Wyt  tl'n  cymeryd  rhywbeth  wedyn  ? 
"  Rhoi  a  chymeryd,**  medd  Gloyn  yr  Haf, 
**  Bhoi  a  allaf,  a  chymeryd  a  gai." 

Pam  ar  un  blodyn,  Loyn  yr  Haf , 
Yr  oedi  mor  hir  fél  pe'n  g^uriad-glftf  ? 
A  pham  drachefn,  yreimorchwim 
Oddiar  un  arall  heb  oedi  dim  ? 
"  Oedi  yr  ydwyf,"  medd  Gloyn  yr  Haf 
**  Cyd  a'm  croeso  ble  bynnag  yr  af ." 

Diolch  iti,  LoYn  yr  Haf , 
Coflo  dy  wersi  yn  hir  a  wnaf , — 
^' Bhoddi  cussn'a  derbyn  gwên,      • 
•    •   ,       A  mynd  oyn  i'i  croeao  fynd  ỳn  Ìien." 

X/y«  Maelar,  Harìech. 


J.  D.  Datibs. 
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T  dorliin  tlafdìpmicyd  o  ìunui.    Gan  F.  í.  Bamrr, 


DÁNIBL    SII,VAN  EVASS. 


FORE  Sul  y  Pas^  diweddat,  sef  Ebrill  i2fed,  bu  farw  Daniel 
Stlvan  Evaiis,  yn  bump  a  phedwar  ugain  oed. 
Ganwyd  efym  Mron  Wilym  Uchaf,  Llanarth,  Ceredig^on,  lon.  1 1, 
iSiS.  Yr  oedd  o  fewn  cyrraedd  yr  addysg  oreu  roddid  yng 
Ns^bymru  yn  y  dyddiau  hynny, — bn  yn  ysgol  enwog  y  Neuadd 
Lwyd,  dan  Dr.  Pbillips ;  ac  wedi  hynny  yag  Ngholeg  Dewi  Sant, 
LlanlMdr  Pont  Stephan. 
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Ond  yng  ngog^ledd  Cyinru  y  trealiodd  y  rhan  twyiif  o'i  oes  ^th- 
Daeth  yn  gurad,  yn  1852,  i  Langian,  rhyw  chwe  militlr  i'r  de 
orllewin  o  Bwlthdi,  yn  Lleyn.  Yma  cryfhaódd  ei  awydd  ì  astudio'r 
ìaith  Gymraeg,  ac  yr  oedd  y  gwahaniaeth  rhwng  geiriau  Lleyn  a 
gàrìsa  Ceredtgion  yn  ddyddorol  iawn  iddo.  Yma  hetyd  y 
dechreuodd  feddwl  am  gyhoeddi  cylchgrawn  cenhedlaetbol,  gýdag 
AUtud  Eifìon,  i  ennyn  dyddordeb  yn  llén  gwerln  a  llenyddiaeth 
Cymru.    Y  tnae  Alltud  Eifìon  eto'n  ùonc  a  slriol,  mewn  oedran 


fTrwy  ^itiotatí  airtdiff  F,  B.  Bitpur.j 

teg,    Y  "Brytbon"  oedd  y  cylchgrawn,  a  bu'n  foddion  i  fogu  to  0 
Iräoríonda. 

Yn  1862,  symudodd  í  Lan  ym  Mawddwy,  yn  sîr  Feirìonnydd,  yn 
rìieîtbor  y  lle  prydfeith  a  haneaiol  hwnnw.  Yma  y  buasaì  Ab  Itbel, 
yr  hane^dd  Cymreig  gwladgarol;  ac  yma  y  ^rchd  y  bardd 
Glasynys  i  gyfraaop  o'l  wladgarwch,  er  rjid  o'i  ddysg.  Dyma  hen 
trdal  ramaotus  y  Gwylliaid  Cochion,  a  llawer  traddodiad  cyffrous 
am  danynt  adroddid  wrth  y  rbeithior  newydd,    Yr  oedd  lUwer  ^o 
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lyfrau  Cỳmraegy  a  llawysgfrifau,  yn  hèn  gartrefi'r  ardal;  ac  nìd 
oedd  llyjfrgell  ardderchògV^PMiarth  yinhelL  TVeuliodd  bedair 
blynedd  ar  ddeg  dedwydd  yma.  Yn  aml  deuai  dros  Fwlch  y  Groes, 
hyd  y  ffordd  hir  brydferth,  i  Lanuwchllyn.  <'  Mi  welais  i  mo'r 
ffordd  honno'n  hir  erioed/'  meddai,  **  cawn  gwmni  rhywun  fedral 
adrodd  rhyw  hen  draddodiad  wrthyf,  neu  gynnyg^esbonio  enw  rhyẃ 
le,  neu  ddweyd  gair  Cymraeg  nas  clywswn  oV  blaen.'' 

Yn  1875  etholwyd  ef  yn  athraw  Cymraeg  Coleg  Prifysgol  Cymru. 
Y  flwyddyn  wedyn  symudodd  o  Lan  ym  Mawddwy  yn  is  i  lawr 
Dyffryn  Dyfi,  i  Lanwrin.  Yr  oedd  fdly  yn  agosach  at  Aberystwyth, 
ac  yr  oedd  yn  haws  iddo  gyfüno  gwasanaethu  ei  blwy  a  gwasan- 
aethu'r  coleg. 

Tra  y  bum  yn  Aberystwyth  yr  oeddwn.  yn  aelod  o'i  ddosbarth* 
Yr  oedd  hwnnw'n  ddosbarth  dìfyr  iawn.  Darllennem  ^'Ddrych  y 
Prif  Oesoedd"  Adroddem  draddodiadau  o  wahanol  tannau  o 
Gymru.  Mwynhaem  gwmni'n  hathraw,  gyda'i  lygad  Uon,  ei  feddwl 
Uawn,  ei  eiriau  caredig,— gwnai  gyfeilUon  ohonom,  a  gwnai  ni'n 
hoff  iawn  o  lenyddiaeth  Cymru. 

Ond  mynych  y  dywedai  rhai  o'n  cydefrydwyr, — "  Pam  yr  ydych 
yn  colU  eich  amser  gyda'r  hen  iaith  ddiwerth  yna  ?  Nid  ydyw  hi'n 
werth  dim  mewn  un  arholiad.  Hi  íydd  ar  eieh  ffordd  chwi  byth." 
Yr  wyf  wedi  dal  sylw  ar  fywyd  y  rhai  ddywedent  fel  hyn ;  saf ent, 
fel  rheol,  ar  waelod  rhestrau'r  arholiadau;  ac  os  dyUd  bamu  pobl 
oddiwrth  y  da  wnant  i'w  gwlad,  rhyw  ymlusgo  hyd  y  gwaelodion  y 
maent  o  hyd.  Ein  teimlad  ni  yr  adeg  honiio  oedd  fod  astudio 
Cymraeg  yn  orífwys,  ac  yn  hyfiydwcl^  ac  yn  ein  gwneyd  yn  fẁy 
parod  i  astudio  pethau  ereiU.  Ni  fuasai  ein  serch  at  ein  coleg  ]^ 
peth  ydyw  oni  bai  am  yr  athraw  Cymraeg.  Tybiodd  Uawer,  wedi  i 
Sîlvan  Evans  ymddiswyddo  yn  1883,  nad  oedd  eisiau  athraw 
Cymraeg.  Teimlwn  íod  dysgu  Cymraeg  yn  rhan  mor  ddifyr  ác 
mor  bwysig  fel  na  orffẁysais  hyd  nes  Uwyddo  i  berswadio  Cyngpr 
y  Coleg  i  apwyntio  olynydd  iddo. 

Pwy  ysgrifennodd  gymaint  o  lyfrau  a  Silvan  Evans?  Efe  yw 
geiriadurwr  Cymru.  Golygodd  rai  o'n  Uyfrau  gwerthfawrocaf, — 
Lly^diaeth  y  Cymry,  Gwaith  leuan  Brydydd  Hir,  Gwaith 
Gwaílter  Mechain.  Dengys  y  "  Blodau  leuainc "  y  galtasai  wnèyd 
bardd  da.  Gwnaeth  lawer  i  helpu  efrydwyr  hanes  Cymniy  megis 
Mr.  Skene  a  Lady  Charlotte  Guest 

Caf  adrodd  ryw  dro  pwy  oedd  ei  athraw  goreu  yntau,  a  pha  beth 
a  wnaeth  iddo  ymdaflu  i  wir  waith  ei  fywyd.  GweU  gennyf  hynny 
lia  rhoi  rhestr  Mrfaith  y  graddau  a'r  anrhydeddau  bentyrrwyd«umo. 
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CA.WN  gwmni  diiyr  y  'Deryn  Du,  neu  y  Fwyalchen  {Blackòírd), 
cyn  amled  o  gwmpas  ein  cartrefi  gwledig  a'r  cymrodyr 
bychaii^  cerddgary;,del,  a  ffyddlon,  y  Robin  Goch,  y  Dryw  Bach,  y 
BinCy  Titw  Thomas  LÙ,  Brech  y  Fuches,  ac  amryw  byd  o'r  teulu. 

Gall  pob  plentyn  ei  adnabod  ar  unwaith,  oherwydd  y  mae  ei  wisg 
yn  Uyfn-ddu,  a'i  big  yn  felyn.    , 

Ni  chlywsíis  neb  jiig  nghwmpasoedd  yr  Eryri  fawr  yn  ei  alw  wrth 
yr  hen  enw  tlws,  y  Fwyalchen,  sef  ar  lafar.  Dyddorol  iawn  fuasai 
olrhain  wrth  prun  o'r  ddau  enw  yma  y  gelwir  ef  yng  ngwahanoY 
ardaloedd  Cymru. 

Rhestrir  ef  gyda  dosbarth  y  piody  ac  nid  gyda'r  mftn  gantorion 
gwigawL  Mesura  tua  deg  modfedd.  Y  mae  plu  y  fenyw  yn  llawer 
mwy  llwyd-^ddu  na  phlu'r  gwrryw,  ac  y  mae  yn  sobrach  àc  yn 
Uonyddaäi  ei  asbri  na'i  <<  i^ollicking  friend/'  chwedl  Kingsley. 
Adeilada  ei  nyth  fynychaf  ym  mon  draenen  wen,  a  chan  ei  fod  yn 
un  o'r  rhai  cyntaf  i  lunio  nyth  yn  nhymor  y  gwanwyn,  y  mae,  fel  y 
Fronfraith,  yn  gofalu  am  ei  saernio  yn  ddigon  cynhesol,  fel  noddfa 
glyd  i'w  rai  bach  pan  ^m  egwan.  Dwbia  y  tufewn  iddo  yn  gywrain' 
gyda  phridd  cleiog,  fel  nas  medr  diwa  o  oerwynt  Iwyddo  i  ^d 
drwy'r  caerau.  le,  ''Yn  glau  fel  nyth  y  Fwyalch/'  medd  hen 
ddiarheb  Gymreig.  Nid  oes  yr  un  aderyn  yn  goríien  ei  nyth  yn 
hollol  yr  un  Cath,  yn  cymeryd  yr  un  defnyddiau  arbennig,  ac  yn 
cyfleu  y  cartref  yn  yr  un  Ue  a'u  gilydd. 

Y  mae  Mwysdchen  y  Graig  (-Ríng  Ouzel)  dipyn  yn  fwy  na'n  hen 
ffrynd  cyfiredin.  Y  mae  duwch  ei  ^hiu  yn  dywyllachy  a  medd  fath 
o  goler  wen*  Cwyd  ei  nyth  o  dan  dorlennydd  mrydlifoedd  mynyddig* 
Y  maent  yn  adar  ymfudol  yn  hoU  rannau  deheuol  Ewrop. 

Y  maé  amr)nv  fathau  ereiU  o'r  adar  hyn,  nid  amgen  Mwyalchen 
y  Dŵr  (  Waier  Ouzel),  a  Mwyalchen  Lliw'r  Rhosyn  {Rose-coloured 
Ouiel). 

Nid  vw  trìgiant  y  rhai  hyn  mor  hysbys  yn  ein  tiriogaethau,  ni 
a'rUeilL 

Y  mae  ambeU  i  'Dderyn  Du  iachus  a  boddlon  yn  byw  dros  ugain 
mlynedd.  Rhaid  iddo,  ym  mrwydr  bywyd,  gael  mwynhau  rhyddid 
a  heddwch  perfiaith  i  gyrraedd  y  marc  yma.  Dyma  gronicliad  o 
amser  terfynedig  rhyw  hanner  dwsin  o'i  brif  gyfeiUion. — y  Robin 
Goch,  12  mlynedd;  y  Fronfraîtb,  15;  y  Llinos,  neu  Aderyn  Cowarch, 
\6ijÿ  BwUífìny .  neu  Gocb  y^^T^l^y  20;  Tap  Nico,  neu  DeiUwr 
Llundain,  22;  yr  ehedydd,  24.  h 

PywedMr.  Gurriey  y  bydd  Uiw  plu  yr  adar  iach  yr  un  mor  loew 
pan  yn  marw  mewn  oedran  teg  a  phan  oeddynt  yn  bump  oéd. 
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Tystia  nad  yw  yr  adar  cewyll  yn  byw  i  hanner  eu  hamser  naturiol, 
er  eu  digoni  â  bwyd ;  allan  v  mae  eu  nefoedd. 
Mynega  Glan  Alun  ychydig  o  hanes  tynged  y  'deryn  du,  íel  hyn^ — 

"  Yr  Aderyn  Du  sydd  yn  yr  ardd  "  O  berth  i  berth,  tra  parhao'r  hin 

Yn  gwylied  yn  nyfnder  gana,  Oer  erwin,  fe  geir  ei  weled      [flin, 

Tra  y  wlad  i  gyd  tan  gwrlid  hardd,  Yn  ehedeg  yn  ddistaw  mewn  helynt 

Grisialaidd  o  rew  ac  eira.  A  phryder  yn  hel  ei  damed." 

Bydd  tywydd  ansefydlog  ein  gwlad  yn  peri  i  lu  o*tk  hadar  mwyaf 
cartrefol  symud  weithîau  i  dueddau  tynerach,  neu  i  leoedd  y  cant 
fwy  o  ymborth.  Trefnodd  Mr.  Eagle  Clarke  adroddiadau  ceidwaid 
goleudai  amgylchoedd  yr  Ynysoedd  Prydeinig  ar  ymfudiaeth  y 
gwahanol  adar  a  welsant.  Ymysg  eu  cofnodion  hynod,  yr  oedd 
ffeithiau  fel  hyn, — "Cannoedd  o  Fwyeilch  yn  hedeg  tua'r  dwyrain;" 
^'Minteioedd  o  Robin  Goch  yn  pasio;"  "Am  gryn  hanner  awr 
pasiodd  llinell  ddidor  o  Fronfreith/'  &c.  Dywed  Mr.  Dixon  yn  ei 
gyfrol  ddyddorol  ar  ''Ymfudiaeth  Adar/'  foa  y  Uu  asgellog  gyda'u 
greddf  gyfriniol  yn  deall  arwyddion  stormydd  yn  llawer  gwell  na'r 
un  proffwyd  dynol,  a  diangant  i  leoedd  tawel  yn  ddigon  pell  a  chlir 
o  gyrraeddd  swn  eu  dialedd. 

Ar  fore  tyner  o  wanwyn  y  bydd  yr  adar  diddan  wrth  eu  bodd, — 

*'  Bore  tawelgain,  ac  adar  cydsain ; 
A  gwawr  Hedydd,  a  Mwyalch  ar  wydd, 
Crechwengerdd  Eos,  o  gi  coed  agos ; 
Lleferydd  adar, — ^hin  heulaidd  glaiar." 

Codant  yn  or-foreuol  i  byncio  eu  harawd.  Cwyd  y  Gòg  (ganol 
Mai)  tuag  un  o'r  gloch  y  bore;  y  Llinos-werdd,  tua  1-30;  y  Penddu, 
2-30 ;  Rhegen  yr  Yd,  3 ;  y  Fwyalchen,  4 ;  y  Robîn  Goch  a'r  Dryw, 
4-30;  y  Frontraith,  4-50 ;  yna  cwyd  y  Titw  Tomos  Lâs,  neu'r  Tom-tît, 
a'r  Ehedydd  tua  5. 

**  Nid  cantor  ond  Mwyalch."  Oes,  y  mae  rhyw  deimladau  car- 
iadus  ym  mhawb  at  ei  seiniau  gwylltion,  cyfoeôiog.  Ow !  gresyn 
eu  bod  mor  anaml.  Y  mae  rhyw  swyn  cartrefol  yn  ei  nodau  uchel, 
sydyn,  clir,  nes  y  cwyd  galon  y  trymaf  ei  bwn  yn  nhaith  yr  anialwch. 

Pan  fydd  tabwrdd  blin  y  dymhestl  auafol  yn  curo  ar  ein  ffenestr 
cawn  glywed  erddygan  eglur  y  Fwyalch  yr  adeg  honno,  nes  ymlîd 
pob  tristwch.  Cana  mewn  hwyl  ar  frigyn  y  goeden  afalau  yn  yr 
ardd,  er  gwaéthaf  y  gwlaw  a  min  y  gwynt.  rwy  ddywedodd  mai 
"  anhawdd  canu  yn  y  gwlaw  ? "  Ond  druan  o'n  cantwr,  trydd  ei 
raib  angerddol  am  gael  prof!  nodd  mefus,  ceirios,  a  phob  sudd- 
ffrwythau,  ef  yn  lleidr  hyf,  a  thyn  bob  garddwr  yn  ei  ben.  Arweinìa 
ei  chwant  naturiol  ef,  yn  amíach  na'r  un  aderyn  arall,  i  afaelìon 
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'rhwyd  sicr,  neu,  i  wyneb  ffroen  farwol  llaw-ddryll  y  garddwr 
creulon,  byrr  ei  amynedd,  Y  fath  ddiwedd  i  gymwynaswr  mor 
haelfrydig  a  brwdfrydig  i  ddynolryw.  A  ellir  rhoi  rhyw  f ai  ar  yr 
aderyn  diniwed  ? 

Y  mae  llu  o'r  beirdd  Cymreig  wedi  moliannu  y  'Deryn  Du,  neu  y 
Fwyalch, — 


"  Aderyn  Du  eirian  deg 
Ei  naturiol  watwareg, 

0  hawddfyd  ei  orseddfainc— 
Heb  nn  gwall  o  ben  7  gainc ; 
Bob  tTnmor  7  cantor  cu 
Tm  mlaenaf  s^'n  moliannu ; 
A'i  d^ner  don  dan  wawr  d^dd 
Yw  bri  addas  boreudd^dd." 

Machreth. 

"Uflt,   CI7W  berseiniau,  f'awen,— «>» 
flw^nol 
Hosanna'r  Fw^alcben, — 
B^wiog  fawl  7  big  felen, 

1  Dduw  ar  ei  orsedd  wen." 
Mamtwrog,  Iestyn. 

**  Y  bigfelen  S7'n  b^wiog  foli— i  Ner, 
Ar  fin  Nant  7  Perthì ; 
Gan  8W7n  ei  hawdl  h^awdl,  hi 
D17  anian  i  bendroni. 

'*  Efel^chu'r  falch  fw^alchen— nid  all 
Un  edn  d^dd  mewn  aoen ; 
Na  'der^n  nos  grw^dra  nen 
Daraw  alaw  mor  dr^len. 


*'  Uwchben  ei  n^th  chwibana'n  iach — 
Na  eiliw^d  ei  choethach ;    [alaw 
Ffaith  7W  na  f u  perffeithiach 
Ei  chan  bert  i'w  chTwion  bach." 

Corwen.  Rhuddfbyiî. 

"  Y  Fw^alch  lawn  o  fyw^d, 
Hon  a  geir  ^n  gân  i  g^d ; — 
O !  'r  fath  hoen,  a'r  fath  ^ni— 
Hwre  o'i  hw^l,  a'r  wi  wiV 

ÖWYNTON. 

"  Y  Fw^alch  erfai  h^awdl — 
Ader^n  melTn,  chwim  awdl.'' 

Hywel  Cepüi  Pabry. 


n 


chlTwaf  Fw^alch  lawen — ddu  ei 
gwisg, 
N^dda  gerdd  ar  gangen ; 
B7W  folawd  o'i  phib  felen, 
I  sw^nion  haf  S7*n  7  nen." 

Pedbog. 


'*  Gwalch  del  ei  bais,  llais  a  Uun — ^rr 
Gôr  7  dail  i  g^tun ;       [aH  dôn 
Ha !  ^dàì  0,  geüiog  gwiwlun, 
A'i  bib  aur  euro  bob  un. 


(< 


Cennad  Duw  ^n  canu  tôn— drw7  gom  aur, 
Dr7  gewri  ne  'n  fudion ; 
Blodeua  dan  blu  duon, 
O'r  gw^rdd  ddail  arwrgerdd  lôn." 

Dewi  Hathesp. 


Carneodog. 


PLANT  rSGOL  SUL  BSTHANIA,  ABnBBAR. 


HEN  arf eriad  Gwlad  7  Br^niau 
Yw  cr^nhoi  ei  phiant  ^ngh^d, 
Arr  Snliau i'w  hadd^sgu 

Yn  7  G^írol  ddw^f ol  ddrud ; 
Lluoedd  o  bob  rhTW  ac  oedran 

Ddont  jmgh^d  drw7  Walia  Wen, — 
Golwg  bfurdd  nad  oeir  bath  hona 
'N  un  wlad  aiall  dan  7  nen. 

Bhagfyr,  1870. 


Y  mae  hen  Athrofa  C^mru, 

Wedi  d^sgu  m^rdd  c^n  h^n, 
Yn  n^sgeidiaeth  anffaeledig 

'R  Hwn  f u  farw  ar  7  br^n, 
D^ma  nerth  plant  tlodion  Gwalia,* 

Cewri  fagw^d  ^nddi  hi, 
Mae  ang^lion  nef  ^n  gwenu, 

Hoff  athrawon,  amoch  chwi. 

WiLLiAH  MoBOAN,  (Y Bardd.) 
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RHFFSDDODAÜ     AMSBR. 

O'R  haul  daeth  y  ddaear.  Felly,  rellir  dywedyd  míd  nerthoedd 
yr  haul  ydyw  holl  nerthoedd  y  adaear.  Pe  deual  Stephenson 
i'n  daear  nì  heddyw,  tarewîd  ef  ft  syndod  pan  sylwai  ar  y  modd 
cyflym  y  rhuthrai  y  cerbydresau  yma  ac  acw  ar  hyd  a  lled  y  wlad. 
Synasai  fwy  pe  ^elai  y  cerbydresau  trydanol  yn  ein  prifddinas- 
oedd.  Ond  nid  ynt  yn  syndod.  Yr  un  nerth  sydd  heddjrw  yn 
gweîthio  y  trydan  a^  a  fii'n  gym  peiriant  trwsg^l  cyntaf  Stephenson. 
Gwres  yw  y  lierth'  hwnhw.  O'r  gwres  daeth  y  trydan,  ac  nid  ^wres 
o'r  trydan.  Rh^d  cael  peiriant  gwres  i  wneyd  trydan.  O'r  glo  du 
y  daeth  hwnnw.  Gŵyr  y  darllenwdd  mai  o  hen  grombil  y  ddaear  y 
cociUr  y  glo.  Dyna  ydyw, — gweddìllion  hen  goedwìgoedd  trwchus 
fu'n  byw  fìllynau  o  tlynyddMdd  yn  ol.  Yn  y  glo  du  y  cedwtr  y 
gwns  a'r  goleuni  a  wasf^arwyd  gan  yr  haul  fìlìynau  o  flynyddoodd 
yn  ol.  Am  hynny,  gelwir  ef  ambell  dro  yn  "heulwen  wedî  ei 
gostrelu."  ■'^  '  ' 

Bron  na  ddychmygaf  glywed  y  darllenydd  yn  gofyn, — Beth  sydd 
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a  wnelo  hynny  ag  amser  ?  Dim  o  gwbl  mewn  un  ystyr.  Ond  y 
mae  a  fynno  mewn  ystyr  arall.  Ni  feddyliai  neb  heddyw  am 
gerdded  at  ochr  ddeheuof  hen  eglwys,  ac  edrych  i  fyny  tua  phen  y 
muriau  i  edrych  pa  awr  ydoedd  o'r  dydd  ar  yr  haul-fynag  {sundìal). 
Na,  mae  ganddo  ef  awrlais  gartref,  neu  oriawr  yn  ei  logell.  Mae 
gwerth  astudio  gwyddoniaeth  i'w  ganfod  ^m  y  ffaith  fod  y  sawl  a 
wnel  hynny  yn  gweled  pethau  anrhaethol  brydfòrthach  mewn  Natur 
nag  a  welir  gan  un  nad  yw  yn  werth  ganddo  drafferthu  i  wneyd 
hynny.  Mae  y  daearegwr  yn  gweled  rhywbeth  yn  y  graig  na 
welir  gan  un  andl.  Dywed  y  graig  ei  hanes  wrtho  ef  am  y  dealla  ef 
ei  hiaith.  Mae  gan  ser  y  nos  uwdiben  ystraeon  rhyfedd,  ond  i  ni 
geisio  deall  beth  a  ddywedant 

Diwrnod  gwyl  ydyw  heddyw.  Eisteddwn  mewn  mynwent  per- 
thynol  i  hen  eglwys,  ganrifoedd  lawer  o  oed.  Tynnir  ein  sylw  gan 
un  o'r  cwmni  at  ddam  o  haiam  ar  y  mur  uwchben  gerllaw. 
Grwyneba  y  mur  ac  yntau  i'r  de.  Awn  yn  nes.  Ar  ol  sylwi  yn  graft 
gwelwn  fod  rhyw  lun  o  fiigyrau  yn  ei  amgylch^mu.  Daliasant 
ystormydd  a  gwlawogydd  y  canrifoedd,  hyd  nes  y  maent  bron  wedi 
diílannu.  Haul-fynag  yw.  Teimlwn  yn  hynod  o  ffortunus  cael 
gweled  un  am  y  tro  cyntaf.  Nid  yn  aml  y  gwelir  hwynt.  Dyma 
awrlais  yr  hen  bobl  ganrifoedd  lawer  yn  ol.  Dyma  un  o'r  moddau 
çyntaf  i  fesur  amser.  Nis  gŵyr  neb  pwy  a'i  cynlluniodd  ac  a'i 
defhyddiodd  gyntaf.  Sonnir  am  dano  yn  y  Beibl  ,gan  y  proffwyd 
a  roddassû  arwydd  i'r  brenin  Heseceia  (Esa.  xxxviii.  8). 

Pwy  s/n  gwybod  digon  o  seryddiaeth  i  egluro  sut  mae'n 
gweiÁio  ?  A  gawn  ni  geisio  ei  ddeall  ?  Tybiai  ambell  un  mai  yr 
awrlais  gartreÇ  neu  yr  oríawr  yn  ei  logell,  s/n  cadw  yr  amser. 
Ond  nid  felly.  Pe  deuai  y  proffwyd  a  nodwyd  i'n  daear  ni  heddyw, 
tarewid  ef  â  syndod  pan  welai  bob  dyn  a  bachgen  o'r  bron  gyda'i 
haul-fynag  bach  yn  ei  logell,  yn  barod  bob  adeg  i  ddweyd  yr  amser. 
Rhedasai  ei  teddwl  ^m  ol  i'w  ddyddiau  ef ;  gorfodid  ef  i  ymddibynnu 
ar  belydrau  trugarog  yr  haul  i  wybod  yr  amser.  Os  diwmod 
gwlyb  fyddai,  boddlonai  ar  fod  heb  wybod  ò  gwbl. 

Ond  o'r  haul  y  daeth  yr  amser  a  nodir  g^an  yr  oríawr  yn  fy  Uogell, 
yn  union  fel  gyda'r  gwres.  Daw  o'r  haul  bob  dydd  i  hanner  dwsin 
o  seryddwyr  yn  Arsyllfa  Greenwich.  Pe  gadewai  yr  hanner 
dwsin  seryddwyr  a  nodwyd  eu  gwaith,  ynghyd  ag  ychydig  o'u 
cyffelyb  yn  sv^dfa  y  JNautìcal  Almanach,  taílesid  yr  hoU  wlad  i 
dywyllwch.  Vn  wir,  gwelid  y  wlad  megis  yr  oedd  ddwy  fìl  o 
flynyddoedd  yn  ol.  Ni  theithiai  on  un  gerbydres  yma  ac  acw,  a 
byniiy'n  araL  Ymddibynnai  yr  hoU  wlBd  ar  hen  haul-fyneig  yr 
oe&apdA  gj^t  J  gael  yr  amser  heddyw.       .  ^^ 

Byddai'n  ẃertfi  i  ni  geisio  dysgu  beth  yẃ,  a  sut  y  cyfnfìr  am,  y 
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Glwiiawil  gau  71  awdwr  pan  ja  ji  jBgal, 

gfwahsnìaeth  cydrhwn^  amser  megi&  y  nodir  ef  g:an  yr  haul  ag  a 
gedwir  gan  gloc.  Gwnawn  hynny'n  awr.  Cymeraf  yn  ganiataol 
elch  bod  yn  gydnabyddus  i  dau  o  symudiadau  y  ddaear  o  leìaf. 
Try  yn  gyntaf  ar  ei  hechel  o'r  gorllewin  ì'r  dwyrain  bob  24  awr; 
y  troad  nwn  yw  adios  dydd  a  nos,  ac  efe  hefyd  yw  achos 
ysgogiad  ynndaanghosol  y  nefoedd  bob  dydd  o'r  dwyrain  i'r 
gorllewin.  Y  llall  yw  treiglíad  blynyddol  y  ddaear  o  amgylch  yr 
haul,  hefyd  o'r  gorllewìn  i'r  dwyrain.  Olrheiniwn  yn  awr  bwnc 
cywrain  arall,  sef  cyfartaliad  amser  [equation  0/  time).  Wrtho  y 
golygir,  y  gwahaniaeth  cydrhwng  amser  cyfartal  ac  amser  ym- 
ddanghosol. 

Ond,  dylasem  yn  gyntaf  gael  gwybodaeth  ar  yr  hyn  a  olygir  wrtb 
gyfartal  ac  ymddanghosol,  pan  sonnir  am  danynt  yn  eu  perthynas 
âg  amser.  Golygír  wrth  amser  cyfartal,  yr  amser  a  fesurir  gan 
gloc  neu  awrlaìs,  yr  hwn  y  tybir  ei  fod  yn  gweìthìo  yn  hollol  gywîr, 
ac  yn  mesur  o  nawn  hyd  nawn  24  awr,  heb  na  mwy  na  Ufü.  Golygir 
wrth  amser  ymddanghosol,  yr  amser  a  fiesurír  gan  ysgogìad  ym- 
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ddanghosol  yr  haul  yn  y  nef  uwchben.  Felly,  os  oes  gwahaniaeth 
cydrhwng  y  ddau  amser  a  nodwyd,  gellir  dywedyd  iel  hyn.  Wrth 
gyfartaliad  atnser  ^olygir  gwastadiad  neu  gysoniad  gwahaniaeth 
amser,  fel  ei  nodir  gan  gloc  da  a  heul-fynag  cywir.  Ymddibynna 
h^m  ar  ddau  beth.  Yn  gyntaf»  ar  osgoad  neu  ogwyddiad  echel  y 
ddaear ;  ac  yn  ail,  ar  ddull  hirgrwn  chwylgylch  (orUí)  y  ddaear. 
Ac  y  mae  ei  symudiad  yn  gynt  pan  fo  hi  yn  ei  heul-nesaíiant 
{perihelion),  neu  y  ian  nesaf  i'r  haul;  ac  yn  arafach  pan  yn  ei 
heul-bellafíant  {aphelion),  neu  y  fan  bellaf  oddiwrtho.  Eto,  fe  allai 
na  welwch  beth  sydd  a  wnelo  symudiad  y  ddaear  â  myned  cloc. 
Symudiad  neu  droad  y  ddaear  ar  ei  hechel  yw  y  symudiad  mwyaf 
c^^artaly  çyson,  ac  unffurf  mewn  natur.  Cwblheir  ef  mewn  23  awr 
56  munud  a  4  eiiiad.  Gelwir  yr  amser  hwn  yn  ddydd  serol,  canys 
bydd  i  unrhyw  nawngylch  {merídtan),  neu  gylch  canol  dydd,  deithio 

0  seren  sefydlog  i'r  unrhyw  seren  drachefn  yn  ystod  hynny  o  amser. 
Dydd  heulol  yw  yr  amser  yr  amcenir  ein  clociau  i'w  fesur,  sef  yr 
amser  a  gymer  unrhyw  nawngylch  y  ddaear  wrth  deithio  o'r  haul 
t'r  haul  drachefn,  yr  hyn  sydd  ynghylch  24  awr.  Bydd  yr  amser 
yma  ychydig  yn  fw^  ambell  dro,  ond  yií  llai  yn  fynychach. 

Am  y  gwahaniaeth  rhwng  y  ddau  ddydd  a  nodwyd  yw  hyn. 
Mae  y  ser  sefydlog  mor  bell,  fel  nad  yw  tryfesur  chwylgylch 
y  ddaear,  er  ei  fod  yn  ddau  gan  miliwn  o  filltiroeddy  pan  ei  cymherir 
â  phellter  ser,  ond  pwynt  yn  unig.  Oherwydd  hynny,  bydd  i  unrhyw 
nawngylch  ar  y  ddaear  symud  o  seren  sefydlog  i'r  seren  honno  yn 

01  3m  yr  un  faint  o  amser  yn  hollol,  yn  union  fel  pe  na  byddai  ganddi 
ond  troad  ar  ei  hechel  yn  unig,  ond  yn  sefydlog  yn  ei  chwylgylch. 
Ond,  pan  gymerir  yr  haul,  gan  fod  y  ddaear  yn  symud  ymlaen  ^m 
agos  i  radd  tua'r  dwyrain  yn  ei  chwylgylch,  ar  yr  un  amser  ag  y  try 
hi  tua'r  dw^rrain  ar  ei  hechel,  rhaid  iddi,  wrth  gwrs,  wneyd  mwy  na 
thro  (^flawn  cyn  y  gall  hi  ddod  i'r  un  sefyllfa  neu  gyHead  a'r  haul 
ag  yr  oedd  hi  y  dydd  o'r  blaen.  Hynny  yw,  am  yr  un  rheswm  a 
chyda  dau  bin  cloc  neu  oriawr.  Dyweder  ein  bod  yn  rhoddi  y 
ddau  i  gerdded  gyda'u  gilydd  am  ddeuddeg  o'r  gloch,  rhaid  i  bin  y 
munudau  roddi  mwy  na  thro  cyflawn  cyn  y  gallo  oddiweddyd  pin  yr 
oriawr,  neu  cyn  y  gallont  fod  yn  yr  un  cyHead  a'u  gilydd.  Yn  union 
fel  hyn  y  mae  y  d^díau  serol  yn  fyrrach  na'r  rhai  heulol  o  gymaint 
a  phedwar  munud. 

Ni  chaniata  gofod  i  ni  egluro  paham  yr  anghytuna  y  clociau  a'r 
haul-fyneig.  Ond  cofìer  hyn,  amser  heulol  ydyw  amser  yr  haul- 
fyneig;  amser  serol  yw  amser  y  clociau.  Ond  er  fod  y  clociau  yn 
cadw  am&er  serol,  yr  hwn  sydd  yn  anghyfhewidiadol,  eto,  nid  yw  y 
clodau  yn  berifaith  fel  y  gallont  gadw  yr  un  amser  o  hyd.    Hynny 
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ywy  ni  wnaed  çloc  perffeitbiach  na'r  d^aear  etp;  a  chan  fcd  y 
clociau  yn  neẁid,  rhaid  eu  )iadgyweirio.  Gydag  amser  yr  haul  y 
gwneir  hynny.    Dyma  waith  y  seryddwÿr  a  nödwyd  ar  y  dechreu. 

Cyn  terfynu  dylaswn  ddweyd  fod  y  pwnc  dyryslyd  hwn  ẁedi  cael 
sylw  manylaf  prif  ysgolion'  ganrifoedd  lawer  yn  ol.  Rhaid  coíiOy 
wrth  gwrs,  iod  y  dyddiau  hynny  yn  ddyddiau  tywyll  o  berthynas  i 
1x>b  math  o  wyl^odaeth.  Yn  wir,  ni  allasai  neb  heddyw,  pe  buasal'n 
byw  yr  adeg  honno,  wneyd  dim  dyfais  fivy  ardderchog  a  chywrain  i 
fesur  amser  na'r  haul-fynag.  O'r  un  Ue  yn  union  y  cawn  ninnau  yr 
amser  heddyw  a  hwythau,  ond  trwy  ffurf  wahanol. 

Un  íu  o'r  gwasanaeth  mwyaf  yn  y  cyteiriad  yma  ydoedd 
Iwl  Caisar.  Nid  llai  clodfawr  ef  mewn  gwyddoniaeth  yr  oes  honno 
nag  fel  pen  tywysog  ár  faes  y  gâd.  Da  y  canodd  y  bardd  am 
danOy — 

**  Amidst  the  hiirry  of  tumultuous  war, 
The  starB,  the  gods,  tbe  heaTens,  were  still  his  care." 


(t 


Yng  nghanol  cymhelri  a  chynnwrf  rhyfeloedd, 
Olrheiniai'r  ser  afrif,  y  duwiau,  a'r  nefoedd ; 
1  rito  mynyddau  y  ílwydd,  nid  Uai  medrus 
Cadfridog  dewr  Rhufain  na'r  clodfawr  Eudocsus." 

SlGMA. 


MMBDYIIAU   JPF    MODRYB. 

(O  ddyddlyfr,  ysgrifenwyd  lawer  blwyddyn  yn  ol.) 

I.    Mae  pobl  segur  yn  boen  iddynt  eu  hunain,  ac  i  bawb  o'u 
cwmpas.    Ni  wyddant  pa  fodd  i  fẁynhau  eu  hunain. 

II.l»  Mae  cyfoeth  yn  ehangu  meddwl  mawr,  ond  yn  crebychu 
meddwl  bychan.j^  Gwyn  ei  fyd  yr  hwn  fedr  ddefnyddio  ei  gyfoeth 
er  daioni  iddo  ei  bun  ac  i  ereill. 

III.  Mae'r  meddwl  bychan,  gwael,  yn  ostyngedig  wasaidd  mewn 
tlodi,  yn  sarhaus  a  gorthrymus  mewn  cyfoeth. 

IV.  Gallem  feddwl  fod  Ffawd  yn  rhoi  cyfoeth  i  rai  er  mwyn  eu 
poenydio.  Troai  pob  peth  gyfiyrddai  Tantalus  yn  aur ;  ac  telly  bu 
farw  o  newyn. 

V.  Y  mae  rhai  cyfeillion  fel  blodau ;  maent  yn  amlwg  iawn 
pan  fo'r  heulwen  yn  tywynnu  arnom,  ond  gwywant  yng  nghysgodion 
trallod  ac  adfyd.  ' 

VL  Mae  pleser  ar  ei  aden  bob  amser.  Dianc  rhàg  y  neb  a'i 
cais.    Pan  ddaw'n  ddiárwybod  y  mae  felusaf. 
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MORDMITHÌAU    CÀÌ^^JBtN     COOK. 

TI.       HEN  FBENIN  METHEDIG. 
(TMDpiDDAN   £T0   RHWN6   IFOR   a'i   DAD.) 

IFOR.  Dechreuwch  hanes  Capten  Cook,  fy  nhad,  Ue  gadawsoch 
ef  y  tro  cUweddaf. 

Tad.  Ar  yr  adeg  yma,  aeth  Mr.  Banks  a  rhai  o'r  boneddwyr 
ereill  drachefh  i'r  lan  i  fasnachu  ft'r  brodorion  mewn  nwyddau 
angenrheidìol.  Meddylient  hefyd  gael  gwybodaeth  fanol  am  gyn- 
hyrchion  ^rr  ynys,  a  manylion  ereill  perthynol  i'r  wlad.  Ond  ni 
welsant  ddim  newydd  gwerth  eu  sylw,  ond  esgyrn  geneuau  dynion, 
y  rhai  oeddynt  wedi  eu  gosod  i  fyny  mewn  lleoedd  amlwg  gan 
ryfelwyr  Balabola,  er  côf  am  eu  buddugoliaethau  gwaedlyd  ar  yr 
ynys  hon.  Oblegid  ei  bod  yn  niwlog  ar  yr  22  a'r  23,  a'r  awelon  yn 
gry(  gwelodd  y  Capten  mai  gwell  oedd  aros  nes  cael  cyfhewidiad  ar 
yr  hia.  Ar  y  24,  a'r  gwynt  wedi  Ueddfu  ychydig,  codwyd  yr 
hwyliau  a  mordwyasant  o'r  porthladd  hwn,  yn  Ulietea,  i'r  cyfeiriad 
gogleddol,  gyda'r  bwriad  o  fyned  allan  o'r  porthladd  mewn  agoriad 
mwy  manteisiol  na'r  Ue  y  daethant  i  mewn.  Yr  oedd  morio  i  mewn 
ac  o  gylch  y  mân  ynysoedd  yn  y  parth  yma  o'r  Môr  Tawel  yn 
orchwyl  peryglus  r^eddol,  oblegid  y  nifer  liosog  o  greigiau  coral 
oedd  o'r  golwg,  ac  yn  agos  i'r  wyneb. 

Ifor.    Pa  beth  yw  creigiau  coral,  fy  nhad  ? 

Tad.  Nis  gallaf  roddi  i  ti  sicrwydd  ynghylch  natur  eu  defnydd. 
Maent  yn  cael  eu  hadeiladu  gan  bi^aid  bychain  sydd  yn  byw  yn  y 
mòr,  ger  Uaw  y  Cylch  Llosg.  Y  maent  yn  Uai  eu  maint  na  gwibed 
cyffredin  o  lawer.  Dechreuir  adeiladu  gan  un  neu  ddau,  eithr 
<^  pen  ond  ydiydig  amser  byddant  wedi  ymflurfìo  yn  gwmni  yn 
cynnwys  Uawer  o  fìliynau  mewn  rhifedi.  Mae  pob  un  yn  adeiladu 
ty  iddo  ei  hun,  heb  wybod  ei  fod  yn  adeiladu  craig  a  fydd,  wedi  y 
gorSénnir  hi,  yn  un  anferthol  o  fawr.  Ac  wedi  y  gwisgir  hi  gan 
natur  â  gwyneb  cymwys  i  dyfìant,  bydd  yn  breswyl  i  frenin  y 
greadigaethy  sef  dyn.  Glaniodd  y  bad  oedd  yn  rhagfìaenu  yn 
Otaha.  Yn  union  dychwelodd  y  Capten  i  UUetea,  i  ranbarth  na 
fu  ynddo  o'r  blaen.  Angorodd  yno  Awst  6,  i'r  amcan  o  gau  i  fyny 
ddwfr-hoUt  yn  y  pylor-geU. 

Ifor.    A  aethant  i'r  lan  ? 

Tad.  Do,  i  gael  balast.  Darfu  i'r  boneddwyr  a  aethant  i  dir  yr 
^^  'yma  dreuUo  yr  amser  y  buont  yno  yn  berfiaith  hapus. 
Rhâdodd  y  i>rodorion  iddynt  dderbyniad  gwir  barchus.  Yr  oedd 
eu  hymddygiád  at  y  dieithríaid  gwynion  yn  rhagorol,  ac  hefyd  ^m 
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arwyddo  teimlad  cyfnysfflyd  o  ofn  ac  ymddirìedaeth  nad  oedd  y 
dynion  gwyiiioh  yh  bwnadu  gwneyd  uiìrhyw  niwed  iddynt  Yn  y 
drafodaeth  a  ddygwyd  ymlaen  rhwng  ein  dynion  a'r  ynyswyr  yma 
dros  rai  ddyddiau,  cafwyd  ar  ddeall  nad  oedd  yr  un  sail  i'r  pethau 
dychrynllyd  a  ddywedodd  Tupia  am  y  Bolaboliaid  o  gwbl.  Y  mae 
yn  anhawdd  iawn  coleddu  syniad  isel  am  Tupia,  onid  yw,  Ifor  ? 

Ifor.  Ydyw,  fy  nhad,  yn  rhy  anhawdd.  Mae  ^m  ymddangos 
mai  gwrandaw  a  chredu  rhyw  hen  chwedlau  a  wnaeth  pan  yn 
ieuanc. 

Tad.  le,  mae'n  debyg.  Darfu  hyd  yn  oed  Opoony,  brenin 
bfnadwy  y  Bolaboliaid,  ymddwyn  at  ein  mordeithwyr  gyda  pharch 
arbennig.  Pan  yn  Ulietea,  ar  y  pumed  o  Awst,  anfonodd  i'r  Capten 
drì  o  toch,  a  nifer  o  adar  dof,  ac  amryw  o  ddarnau  brethyn  o  hydiau 
anghyílredin,  ynghyd  a  swm  mawr  o  lysieufwyd,  cnau,  a  Uuniaethau 
adfywiol  ereill,  ynghyd  a  chenadwri  yn  hysbysu  ei  fod  yn  bwrìadu 
talu  ymweliad  ft'r  Capten  y  dydd  canfynoL  Felfy  penderfynodd 
ein  boneddwyr  oll  aros  gartref  ar  y  chweched,  er  rhoddi  derbyniad 
croesawus  i'r  ymwefydd  pwysig,  yr  hwn  na  welodd  yn  dda  sefyll  at 
ei  air.  Yn  Ue  hynny,  anfonodd  dair  o  enethod  ieuainc  prydferth  fel 
negesyddion,  i  geisio  rhywbeth  gan  y  Capten  yn  at-daliad  am  y 
rhoddion  a  dderbyniodd  ganddo.  Yn  y  prydnawn,  gan  na 
ddaeth  y  brenin  mawr  i'r  llong,  penderfynodd  ein  boneddwyr  fyned 
ato  ef.  Oddiwrth  yr  hanes  a  roddwyd  am  dano  fel  arglwydd 
brodorion  Bolabola,  yr  hwn  oedd  orchfygwr  Ulietea  a  dychryn  yr 
holl  ^mysoedd  ereiil,  disgwyliai  y  Capten  a'i  gyteiUion  weled  dyn 
ieuanc  yn  ei  lawn  nerth,  yn  ŵr  bywiol  ac  egniol»  yn  ddigon  golygus 
i  beri  dyddordeb  iddynt  wrth  edrych  arno.  Ond  cawsant  eu  siomi 
yn  fawr.  Yr  oedd  yr  olwg  amo  yn  hollol  anhebyg  i'r  drychfeddwl 
oeddynt  wedi  ei  ffurfìo  am  dano.  Yn  lle  hynny,  cawsant  ŵr  truan, 
llesgy  gwywlfyd,  ac  hanner  dall  gan  henaint,  hurt.  Prin  y  gallesid 
meddwl  ei  fod  yn  feddiannol  ar  radd  gyífredin  o  ddealltwrìaeth. 
Otaha  oedd  prìf  gartref  Opoony.  Aeth  gyda  ein  mordeithwyr  y 
dydd  canfynol  i'r  ynys  honno.  Ac  yr  oeddynt  yn  gobeithio  y  buasai 
ei  ddylanwad  ef  yn  fantais  bwysig  er  pwrcasu  iddynt  y  nwyddau 
oedd  yn  angenrheidiol  ar  y  pryd.  Ond  yn  hynny  eto  cawsant  eu 
siomi.  Er  hynny,  darfu  iddynt  ei  wobrwyo  â  bwyall  er  anogaeth 
iddo  i  gymell  ei  ddeiliaid  i  fasnachu  â  hwynt.  Ond  gorfu  i'n 
boneddwyr  fyned  ymaith  heb  allu  pwrcasu  y  peth  lleiaf  oddiwrthynt 
Cyn  ymadael  â'r  ynysoedd,  enwodd  y  Capten  y  twrr  ynysoedd  yn  y 
pyrth  yma,  oherwydd  eu  hagosrwydd  at  eu  gifydd,  yn  "  Ynysoedd 
Cyfeillgar/'  heb  gyfnewid  dim  ar  yr  enwau  gwahaniaethol  oedd 
arnynt  yn  barod  gan  y  brodorìon. 

Ifor.  Onid  yw  hynny  yn  Uawer  mwy  dyddorol  i'r  rhai  a  dalent 
ymweliad  â'r  ynysoedd  ar  ol  hynny  ? 
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Tad.  Ydyw,  yn  ddiameu.  Rhydd  hynny  fantais  i'r  rhai  cyf- 
arwydd  â  hanes  y  fordaith  i  roddi  eu  traed  ar  y  mannau  y 
digwyddodd  yr  helyntion  rhyfedd  y  sonnir  am  danynt. 

Ifor.    I  ble  yr  aeth  y  mordeithwyr  o'r  Ynysoedd  Cyfeillgar  ? 

Tad.  Ar  y  nawfêd  o  Awst  gorífennwyd  yr  adgyweiriad  ar  y  llong, 
a  dygwyd  y  cyílenwad  angenrheidiol  i'r  bwrdd.  Cymerodd  y 
Capten  fantaìs  ar  yr  awelon  íFafriol,  a  hwyliodd  allan  o'r  porthladd. 
A  phan  yn  hwylio  ymlaen»  gan  adael  yr  ynysoedd  y  tu  ol,  darfu  i 
Tupia  roddi  cymhelliad  taer  i'r  llywydd  i  danio  pelen  i  gyfeiriad 
Boíabola,  er  fod  y  pellter  rhyngddynt  yn  2(  o  fìlltiroedd  ar  y 
pryd.  Darfu  i'r  Uywydd,  er  mwyn  ei  foddhau,  gyduno  â'i  gais. 
Amcan  Tupia,  mae  yn  debyg^  oedd  gwneyd  arddangosiad  amlwg 
o  nerth  ei  gwmni  newydd.  Mordwyasant  yn  ddiwyd  a  llwyddiannus 
rhag  eu  blaen^  heb  weled  dim  o  bwys  i  dynnu  eu  sylw  hyd  y  i3eg, 
pan  y  darganfyddwyd  tir  ymhell  i  gyfeiriad  y  deheu  ddwyrain. 
Hysbysodd  Tupia  hwynt  mai  ynys  oedd  o'r  enw  Oheteroa.  Y 
dydd  canlynol  anfonodd  y  Capten  Mr.  Gore,  un  o'i  is-lywyddion, 
yn  y  pinnace  gyda  Mr.  Banksy  Dr.  Solander,  a  Tupia,  gan  orch- 
ymyn  iddynt  wneyd  eu  goreu  i  lanio  ar  yr  >7iys,  a  chael  gwybod 
gan  y  brodorion  os  oedd  angorfa  yn  y  gilfach  oedd  ar  eu  cyfer  ar  y 
prydy  a  pha  dir  oedd  y  tu  arall,  i  gyfeiriad  y  deheu.  Gwnaeth 
Tupia  bopeth  a  allai  er  ennill  eu  sylw  a'u  cyfeillgarwch ;  ond  aeth 
y  cwbl  yn  ofer.  Wedi  cylchynu  yr  ynys,  ni  chawsant  yr  un  lle 
cyfleus  i  angori.  Hefyd,  yr  oedd  tueddfryd  yr  ynysw^rr  mor  wrthun 
a  rhyfelgar,  fel  na  buasai  glanio  yno  yn  ddoeth  o  gwbl,  ond  yn 
hytrach  yn  achlysur  i  dywsdlt  gwaed.  Oherwydd  ei  ddynoliaeth 
dda,  a'i  ddoethineb  rhagorol,  penderfynodd  y  Capten  fyned  heibio;' 
nid  rhag  ofn  y  brodorion,  ond  o  dosturi  atynt,  ac  am  nad  oedd 
ganddo  un  rheswm  digon  mawr  i  orbwyso  y  perygl  o  golli  bywyd. 
Rhoddodd  Tupia  iddynt  arddeall  bod  amryw  o  ynysoedd  yn  gor- 
wedjd  mewn  gwahanol  gyfeiriadau,  heb  fod  ymhell  o  Oheteroa, 
rhwng  y  deheu  a'r  gogledd-orllewin.  Dywedai  fod  i'r  gogledd- 
ddwyrain  ynys  a  elwid  Manua  (Ynys  yr  Aderyn),  yr  hon  a  gymerai 
fordaith  o  dri  diwrnod  i'w  chyrraedd.  Ond  ymddanghosai  yn  fwy 
dewisol  gan  Tupia  i'r  Capten  i  gyfeirio  tua'r  gorllewin,  gan 
ddesgrifìo  iddo  amryw  ynysoedd  yr  oedd  ef  wedi  talu  ymweliad  â 
hwynt  yn  y  cyfeiriad  hwnnw.  Tybid,  yn  ol  ei  ddesgrifìad  ohonynt, 
mai  Boscawen  a  Koppel's  Islands,  a  ddarganfydd^^  gan  Capten 
Wallis,  oeddynt.  Yr  ynys  bellaf  ag  y  gwyddai  Tupia  am  dani  yng 
nghyfeiriad  y  deheu  oedd  Moutou,  yr  hon  oedd  tua  mordaith 
o  ddau  ddiwmod  o  Oheteroa.  Dywedodd  y  darfu  i'w  dad  ei 
hysbysu  fod  ynysoedd  pellach  nag  a  welodd  ef  yng  nghyfeiriad 
y  deheu. 

Dinas  y  Rhondda.  William  James, 
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TR  oeddwn  wedî  addaw  y  tro  diweddaf  y  caech  «wbod  y  fFordd 
oreu  i  roi  iar  i  eÌBtedd  ar  ei  hwyau,  ac  amí  i  beth  araH 
rnghyldi  bwydo  y  cywion 
bacli.  'A  «^docb  chwi 
pa  amser  ar  y  flwyddyo 
ydyw  yr  adeg  oreu  i  fa^ 
cywlon?  Yn  y  gwanw>a, 
ym  mia  Mawrth  neu  Ebrill, 
pan  y  bydd  yr  oen  bach  yn 
prando  ar  y  dd6l,  a  pban 
y  bydd  yr  adar  bach  yn 
g^wneyd  eu  nythod,— dyna 
yr  adeg  oreu. 

Rhaid  î  mi  ddweyd  wrth- 
ycb  pa  fathau  o  ieir  sydd 
yn  g^wneyd  mamau  goreu. 
Mae  iar  Game  yn  un  o'r 
rhai  goreu,  gwna  hon  am- 
ddìfiyn  ei  chywìon  yo  well 
na'r  un  matb,  ac  maent  yn 
bur  ofalus  am  eistedd  ar 
eu  hwyau,  Ni  raid  i  chwi 
gael  íar  droni,  mae  iar 
o  cbwech  i  saith  bwys  o 
bwysau  yn  Uawn  digon, 
a  gallwch  gymeryd  eicb 
dewis  o'r  mathau  can- 
lynol, — Cochin,  Brahma, 
Óorkîng,  Game.  Mae 
Sìlkies  ac  idr  bach  ereÌU 
yn  gwneyd  mamau  rhag- 
orol  i'r  Dandi  a'r  Pheasant. 
Wel,  yn  awr,  pan  fydd  amoch  dsiau  rhoí  iar  i  «stedd,  sut  mae 
gwneyd  y  nytb?  Gwell  ydyw  iddo  fod  ar  y  llawr,  liawr  prîdd. 
Nìd  yw  yn  dda  fod  eî  waelod  ar  goed  neu  gerrig.  Peth  da  iawn 
ydyw  codi  tywarchen  a'i  rhoddi  yn  waelod  í'r  nyth,  ac  ar  wyneb  iion 
cbwaiu  ychydig  o  galch  wedi  slado.  Mae  byn  yn  cadw  prytud  1 
Aordd.  Ac  yn  ddiweddaf,  rhoi  gwair  neu  wellt;  gwair  ^rw  y  cyn- 
hesaf.     Ac  yna  rhoi  y  wyau. 

Dylid  gwneyd  y  nyth  mewa  man  cyfleus  i'r  iar  fyited  iddo  a  dod 
o  hono  fel  y  mynno,  a  hynny  heb  dorri  y  wyau.     "  Pa  nifer  o  wyau 


^ddyii.ddigon  j  roi  o  dan  iar?"  meddych.  Mae  naw  nçu  un  ar 
ddeg/yQ  llawn;  dígon  pan  fydd  y  tyý^dd  yn  oer ;  ond  gallwch  roi 
ychwaneg  pan  ddaw  yr  hin  yn  gynhesach.  Nid  ydyw  pymthee  yn 
ormod  i  ambeÜ  i  lair.  Dyiaswn  ddweyd  yn  y  fan  yma'lx>d  eisiau 
codi  yr  i£^r  pddiiar  y  nyth  bob  dydd  i'w  bwydo,  os  na  iydd  yn  codi 
0  honi  ei  bun,  a  rhoi  bwyd  ja  dwfr  giftn  iddi,  ond  nid  ydyw  yn  dda 
iddi  Ipdí  oddiar  y  nytb  am  ychwaneg  nag  ugain  munud,  yn  enwedi^ 
.os  bydd  y  tywydd  yn  oer. 

M^e,rhid  yn  tybied  fod  modd  dweyd  ar  ífurf  yr  wy  pa  un  b,ì 
ceiliog  ynte  iar  ddaw  o  hono.  Dywedir  mai  o  wy  hir  y  daw  y 
ceiliog,  ac  mai  o  wy  hirerwn  y  daw  iar.  Mae  y  dywediad  mòr  hen 
a  Horas,  a  ^ywed  yr  hen  awdwr  Columella  yr  un  fath.  Felly, 
gadawaf  i  chwi  ei  goelio  neu  beidio. 

Ar  ol  i  chwi  roi  y  wyau  o  dan  yr  iar^  ymhen  un  diwrnod  ar  hugain, 
os  bydd  popeth  yn  Uwyddiannus,  gallwch  ddisgwyl  y  cywion  bach. 
Ond  ychydig  o  ddyddiau  oyn  hyn  gallwch  fedru  dweyd  a  fydd  cywion 
yn  y  wyau  ai  pheidio.  Y  ffordd  oreu  i  wneyd  hyn  ydyw  dal  y  wyaìi 
rhyngoch  â  goleuni  lamp,  a  gwell  fyth  fyddai  cael  adlew^rrchydd 
{reflector)  tu  ol  iddi  i  wneyd  y  goleu  yn  biy  tanbaid.  Os  bydd  yr 
wy  yn  glîr,  nid  oes  cyw  ynddo ;  ond  os  bydd  cyw  ynddo  galíwch  ei 
weled  yn  hawdd.  Ond  y  mae  ffordd  arall  i  weled  hyn.  Y  ífordd 
honno  ydyw  dodi  yr  wy  mewn  dwfr  wedi  ei  dwymo  i  106''.  Cewch 
weled  y  gwna  y  wyau  nad  oes  cywion  ynddynt  syrthio  i  waelod  y 
Destr;  ond  bydd  y  rhai  a  chywion  ynddynt  yn  sefyll  ar  wyneb  y 
dwfr,  ac  yn  ymdreiglo  fel  pethau  byw. 

Mae  yn  debyg  fod  y  rhan  fwyaf  o  honoch  yn  gwybod  fod  peiriant 
[incubaior)  yn  cael  ei  ddefnyddio  i  ddeor  wyau,  ac  maent  wedi  dyfod 
yn  bethau  cyffredin  iawn  y  dyddiau  yma.  Ychydig  o  bobl  oedd  yn 
medru  eu  gweithio  ílynyddoedd  yn  ol,  ond  y  maent  mor  hawdd  i'w 
gweithio  yrwan  fel  y  gall  bachgen  neu  enefh  ddeg  oed  eu  trin,  ond 
dangos  iddynt  unwaith.  Ac  mae  miloedd  o  gywion  ieir  a  hwyaid 
yn  cael  eu  codi  gyda  nhw  bob  blwyddyn. 

Pan  y  bydd  y  cywion  bach  wedi  eu  geni,  nid  oes  amynt  eisiau 
bwyd  am  bedair  awr  ar  hugain.  Ond  mae  líawer  o  bobl  yn  pwnîo 
bwyd  a'  diod  i'r  creaduriaid  bach  yn  rhy  fuan.  Peth  ffôl  iawn  yw 
hyn,  achos  mae  y  ciw  yn  siwr  o  ofalu  am  lenwi  ei  grombil  wag  yn 
union  pan  y  bydd  yn  teimlo  angen.  Dyna  reddf  elfennol  pob 
creadur  byw  pan  y  bydd  wedi  dyfod  i'r  byd,  ac  hefyd  mae  y 
Creawdwr  Mawr  wedi  gofalu  rhoi  lluniaeth  i'r  ciw  bach  tra'r 
oedd  yn  ÿr  wy,  ac  mae  hynny  yn  ei  gadw  yn  fyw  hyd  nes  y  medr 
bigo  ei  fwyd. 

Y  peth  g^eu  i  roddi  yn  fwyd  iddynt  y'^dyddiau  cyntaf  ydyw 
briwsion  bara  a  wyau  wedi  eu  berwi  a'u  mhalu  yn  fân,  a'u  cymhysgu 
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ig  ychydig  o  lefrìth.  Mae  blawd  ceirch  yn  beth  da  iawn  befyd, 
a  rfaynion,  ac  yna  gfallwch  roi  haîdd  a  gpvenith  iddynt  paa  fyddaot 
weddi  dyfod  i  fedru  pigo.  Nid  ydyw  yn  beüi  da  rhoi  reis,  na  ban 
wedi  ei  fwydo  mewn  dwfr,  rhoddwch  y  bara  yn  sych.  Mae  eisiaa 
bod  yn  ofalus  o'r  cywion  tra  maent  yn  pluenu,  auios  mae  ambell  i 
Eathau  yn  dioddef  llawer  pan  yn  y  cyflwr  yma,  yn  enwedig  y  rtiai 
sydd  yn  pluenu  yn  o  gyfiym.  Mae  y  Leghom  a'r  Minorca  a'r 
Andalustan  a'r  Spanísh,  a'r  mathau  yna,  yn  pluenu  yn  gyfl^m  iawn. 
Ond  y  mae  y  mathau  mawr  afrosgo,  fel  y  Cocfain  a'r  Brahma  ac 
ereill,  yn  hwy  o  lawer. 

Un  peth  aratl,  rhaìd  gofalu  fod  i'r  iar  a'r  cywion  gaet  cut  clyd  a 
chynnes  i  glwydo  y  nos,  dwfr  glftn  i  yfed,  ac  os  na  fydd  bwyd 
glaswelltog  yn  eu  cyrraedd  dylid  gofalu  am  beth  iddynt,  achos 
gwyddoch  eu  I>od  yn  hoff  tawn  o  ryw  ddeiliach,  fel  dûl  bresych. 
Dylent  gael  llwcb  a  iliidw  i  ymdreiglo  ynddo,  achos  dyna  tfordd  y 
maent  yn  medru  cadw  eu  hunaín  yn  l&n. 

Iraws  A/on,  Biíws y  Coíd  CrsTENTM  Owen. 
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Nes  bron  j  msildrllwii  «1  fod  el 

Y  MAH  7  plaiLt  'hyDe.t  a 
mwyaf  meddylgar,  yr  wyf 
yn  sior,  ya  myíyrio  uwchbén 
erthyglau  Slgma.  Ob  myn- 
nent  wybod  ycbwaneg  om 
deetyn  dyddDroI  ertbyRl  y 
mis  hwn,  tst  Cyínod  y  KÌiew 
Mawt,  cânt  erúiygl  Iswn  yn 
rhi^túiau  Ctubu  om  Goc- 
ffenuaf  ac  Awst,  fiyda  dai- 
lunlau,  gan  y  Parch.  D. 
IJoyd  Janea,  M.A..,  Llan- 
dioam.  (ì*jt  Uawer  am 
fedr  Mi.  Jones  i  draetbn 
gwliioneddau  mawr  U-wydd' 
onlaeth ;  mae  eî  eitbyglau 
yn  ein  hadgofio  am  ddarnau 
eto-  gwiii<niedd  diírif,   nld  dychpnjg  belddgai. 


PuMT  Lbbfwi..    Bydd  dacliui  da  a  cblic  o  dyrfa  ohonoch  yn  y  rhifyu  nesaf. 

Oop>OoLOFN  T.  B.  Ellis.  Yt  wyf  yn  ddìolchgai  lawn  i'i  plant  em  gaeglu,  ac  I 
bawb  sy'n  anfou  en  aymiau  I  mi.  Oéir  rhestc  aiall  th  y  iliifyu  hwn.  I>rállaf 
(od  y  seifddelw  wedl  el  goiflen  ao  yu  bacod  i'w  goeod  yu  ei  Ile.    Y  mae  p  ' ' 


Oltic    Gwelwoh  fy  mod  yn  ihol  cwmni  ehedydd  i  ohwl  y  mÌB  hwn. 


YB    BaEDYDD    BAOH. 
fSiÿlarl:.    Alaaäa  Arvetuú.J 
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FJS     JSHJSDYDD. 

MYNEGA  Buffon  fod  cymaint  ag  wyth  ar  hugain  o  wahanol 
..  fathau  o  ehedyddion.    Ond  y  mwyaf  hysbysi  bawb  yw  yr 
Uch^ydd,  neu'r  ''  Ehedydd  Bach." 

Ei  hyd  yw  tua  saith  modfedd.  Ei  big  sydd  Iwyd-dywyll,  a  phlu 
ei  ben  yn  hir,  ac  yn  ffuríìo  math  o  grib.  Gorchudd-blu  uchaf  ei 
gynffon,  á  warr,  a'i  adenydd  ôl,  sycM  o  dri  lliw  òrown.  Com  ei 
wddf,  a  rhan  uchaf  ei  fynwes,  sydd  winau  gwanaldd,  ac  yn  addum- 
edig  âg  ysmotiau  Uwyd-ddu.  Ei  rannáu  isaf  sydd  felyn-wyn, 
gydag  ystaenau  oliw  òrawn  ar  ei  forddwyd  a'i  dinewyn, 

C^rpla  ehedyddion  yn  EbriU,  a  deorant  ddwy  lin  tynydiaf  yn 
ystod.  hirddydd  hftf.  Lluniant  eu  nyth  o  fftn-wair  sych,  glaswellt 
méddal,  a  gwreiddiau  ystwyth,  tyner;  a  hynny  ar  wyneb  y  ddaear. 
ÿloddir  ef  gan  godiad  sydyn  yn  y  tìr,  ty  wyrch,  neu  duswau  tew  o 
laswellt  a  gwair  gwndwn.  Ceir  ef»  ran  amlaf,  ar  ganol  gweirglodd 
ffirwythlawn  yn  yr  yd  neu'r  gweaìth ;  a  cheir  ef  hefyd,  rai  gweithiau, 
yn  y  ffriddoedd  uchel  ymysg  y  grug. 

Dodŵya'r  fenyw,  fel  rheol,  bump  o  wyau,  y  rhai  fydd  yn  llwyd- 
wyn»  gydag  ystaen  o  wyrddni  araynt^  ac  yn  orchuddedig  â  mân 
yçmotiau  o  Iwydni  tywyUach.  Ond  nid  yw  wyau  pob  ehedydd  yr 
ùn  &th. 

'Ẅrtb  ddynesu  at  ei  nyth  cwyd  yr  aderyn  yn  sydyn-chwim  i'r 
awyr  o  ychydig  bellder  neilltuol,  yna  diílanna  yn  chwap  i  mewn 
iddo.  Dywed  ^rr  adar-garwyr  craffaf  fod  yr  ^edydd  yn  un  o'r 
mâmau  mwyaf  gor-ofalus  a  ffyddlon  tuag  at  ei  rhai  bychain,  ac  yn 
dangos  pryder  dibaid  am  eu  diogelwch. 

Mae'r  ehedydd  yn  frodor  o  hoU  wledydd  Ewrop,  ac  eithrìo 
broydd  uchaf  y  Gogledd  oer.  Ceir  ef  befyd  yng  ngogledd  Affrig, 
a  rhannau  o  Asia.  Ceir  miloedd  ar  íìloedd  ohonynt  ym  mhob  cwrr 
o'r  Ynysoedd  Prydeinig.  Yn  ystod  y  gauaf  ymdyrrant  yn  heidiau 
gor-Uosog  i'r  caeau  soíl,  yn  enwedig  Ue  y  bu  clofer.  Yn  y  gwan- 
wyn  byd^uit  yn  gyfeiUion  fiyddlonaf  i'r  aradrwr,  gan  bigo  cynrhon 
a  mân-wreiddiau  o'r  pridd  newydd  ei  droi. 
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Er  fod  rhai  yn  ymfudOy  erys  y  mwyafrif  ohonynt  gyda  ni  trwy 
gydol  ystormydd  y  gauat 

Y  maent  yn  adar  bychain  cryíìon  odiaeth  o  ran  ansawdd  corfl^  a 
chadwant  eu  hunsdn  mewn  cyflwr  atebol,  ond  yn  unig  pan  fydd  yr 
eira  oerwyn,  a'r  rhew  caled,  yn  gorchuddio  eu  boil  gypyrddau 
bwyd. 

Pan  na  fydd  yn  uch-hed^  treulia'r  ehedydd  ei  holl  amser  i  red^ 
yn  wisgi  ar  hyd  y  dolydd  deiliog  i  chwilio  am  ei  gynhaliaeth,  neu  i 
rwbio  ei  hunan  hyd  y  glaswellt  meddal.  Y  mae  yr  arferiad  yma 
yn  un  o'i  hynodion. 

Gresyn  yw  mynegu  y  lleddir  miloedd  o'r  adar  hyn  i  borthi  chwant 
cyfoethogion  ein  gwlad.  Gwneir  marchnad  helaeth  o'u  dg,  yr  hwn, 
meddir,  sy'n  hynod  o  flasus.  I  ddangos  fod  barbareiddwch  yn 
parhau  ym  Mhrydain,  dodwn  yma  v  nodiadau  pruddaidd  byn  a 
godwyd  o'r  Daüy  News,  tua  chanol  Meheíìn  diweddaf, — 

''  Y  mae  mi  peth  Tiiglŷn  â*r  Ddawnsfa  YBhyty  íawr  a  gymerodd  le  yn 
lilmìdain  noe  Fawrth  aff  7  teimlir  gwrthwTnebiad  mawr  iddo  ^an  bob  wx 
sydd  yn  hoffi'r  caniedjdd  bychan  ag  sjdd  yn  dyrchafu  at  riniog  7  nef  i 
arllwYs  ei  gân. 

'*  Ymysg  pethau  ereill,  yr  oedd  7  darpariadau  ar  gTfor  ▼  swper  jn  cjn- 
nw78  tair  mil  o  ehed^ddion  a  Bomeir.  Y  mae  gan  7  rhal  h^n  ^n  awr 
gjwion  bTchain  ^n  eu  n^thod,  neu  ^n  7  mena^dd,.  ^n  dibjnnu  am^nt  ^n 
gTfangwbl  am  eu  h^mbcúrth  a'u  diogelwch  mewn  pei^gl.  Y  mae  cTnieiyd 
un  o'r  adar  h^n  ^n  gol^gu  marwolaeth  araf ,  erch^lly  i'r  rhai  b^chain.  Y 
mae  c^fraith  7  wlad  hon  ^n  gwáhardd  7  cjíryir  flmfadwaith,  a  chosbir  7 
rhai  a'u  dabant.  Ond  pan  7  geilw'r  glwth  am  ehed^ddion  allan  o'u 
tTmor,  lleddir  hwpr  er  gwaethaf  7  c^freiuiiau  dw^fol  a  dTnol.  Er  mw^n 
iachau  d^n  c^nhebr  dawnsf a,  ac  ^na  bw^teir  miloedd  o  gauied^ddion  ^r  haf , 
pan  7  mae  eu  rhai  b^chain  mewn  canl^niad  wedi  cael  eu  gadael  i  new^nu." 

Wütied  pob  plentyn  at  y  fath  greulondeb. 

Mae  ''  Codiad  yr  'Hedydd  "  a'i  gftn  yn  destyn  molawd  pob  tô  o'r 
hil  ddynol.  Esgynna  yng  ngwyneb  y  gwynt,  ar  y  cyntaf,  braidd  yn 
aírosgò.  Ymhen  tipyn,  ymdroella  ychydig,  a  daw  yn  ol  i  wyneb  y 
gw^mt  eilwaith.  Felly  o  hyd  nes  y  cyrhaedda  ei  uchaf bwynt. 
Cana  o  hyd  wrth  esgyn,  a  *'  Balch  'Hedydd  ar  y  Tês/'  medd  y 
Bardd  Glfts  o'r  Gadair  ystalwm.  Mae'r  disgyniad  yr  un  mor  raddol 
ei  chwrsy  ond  fod  y  troelliadau  yn  anamlach.  Pan  bron  a  chyrraedd 
y  ddaear  caua  ei  adenydd  yn  sydyn,  a  disgynna  fel  mater  caled  ar  y 
ddaear.  Pery  y  perfTormiadau  hynod  hyn  yn  aml  am  dros  hanner  awr. 

Hysbysa  naturiaethwr  enwog,  y  Parch.  J.  G.  Wood,  yr  esgynna'r 
ehedydd  nes  yr  edrycha  i'r  llygad  noeth  fel  gwìbedyn,  eto,  gellir 
clywed  ei  nodau  yn  glir  o  tua  hanner  milltir  o  bellder.  Deil  i  ganu 
bob  eiliad,  ac  y  mae  cyfoeth  ei  lais  yn  rhyfeddol.  Gall  barhau  i 
ollwng  ei  seiniau  am  ugain  munud  neu  fwy,  a  thrwy'r  holl  amser 
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cynhalia  ei  huna^'àréi  adenydd.    Pa  gawr  o  ddyn  all  ei  ddynẅared 
tybed  ?    Campusy  ehedvdd  1 

Mae  mẅy  o'r  beirdd  Cymreig  wedi  ei  glodfori  na  nemawr  i 
gantwr, — 


Dyrch,  dyrch,  i'r    entrych  yr  aeth — 
yr  'Hedydd 
Ar  wleii  peroriaeth ; 
I  fyw  aàiùíái  '1  fydiyddiaeth 
Àr  riniog  nef ,  i'r  Hwn  a'i  gwnaeth. 

TALIBglN  o  EmoN. 

Ehedydd,  foreu-fardd  hudawl,  chwifla 
I'r  nchafion  nefawl ; 
I  annerch  Dnw'n  blygeiniawl — 
Abertha  gerdd  wrth  borth  gwawl. 

Ebtb  Gltm  Oothi. 

Gẁr    hoew-deg    yw'r    Bhedydd,— ef 
edwyn 
Ddyf odiad  y  wawrddydd ; 
Gwas  pwysìg  a  hysbyeydd 
HwylnB  dôn  ým  mhalas  dydd. 

Ieuan  Ionawb. 

Wedi'r  nos  draennjol^daw'r  'Hedydd 
Hyd  rodau  wybrenol ; 
A  bywiol  gân  blyffeiniol,— 
Mola  Nêr  am  haul  yn  ol. 

TUDNO. 

Yr  'Hedydd  a  rydd  i'r  lon— ei  felus 
Folawd  o'r  uchelion — 
Ddifyr  odlydd  hyfrydlon, 
Ddeffry  y  dydd  a  phêr  dôn. 

Mbioant. 

Yng  nghôl  yr  asur,  yng  nghlyw  yr 

oesau, 
Mae'r  fwyn  Ehedydd,— mor   ^w   ei 

nodau! 
A'n  syth  i  wiwnef ,  a  thrwsia'i  thannau 
A/  iach  wawl-dyrroedd  yr  uchélderau ; 
Y  gân  glyw'r   nef   o'i  genau — deifl, 

mewn  hwyli 
Adeiyn  anwyl !— i'n  daear  ninnau. 

Pedrog. 


0  mor  wefreiddiol  im'  ar  foreuddydd 
Yw  nodau  hudol  oaniad  Ehedydd ; 
Dyhidlo'n  hyawdl  frwd  odlau  newydd 
Ar  grib  jr  Aran  wna'r  ffw&r  berorydd ; 
Am  weld  haid,  am  oleu  oydd— pynda'n 

llon. 
Emynaú  mwynion  ym  mhen  y  mynydd. 

3ÍACHaBTH. 

Yr  TJchedydd  a'i  lefnfrech  aden, 
Ffraw  fyw  ofwy,  gyfCry  ffurf af en ; 
O  orielau  gloew  yr  hanlwen, 
Odlau  newydd  i  delyn  awen 
Wna'i   fad    chwibaniad    uwchben, — 

dadfleiiiia 
A  dadebra  dudau  y  wybren. 

Htwbl  Cbfni  Pabby. 

Yr  Uchedydd  ar  iaoh  aden-— edy 
Holl  adar  daearen 
Pw  Iwybrau  yn  nheml  wybren, — 
A  phyncia  wrth  Wynf a  wen. 

Ap  Oeinwen. 

Ehedydd  chwareus  aden, 

Ddring  yn  uwch,  tu  uwch  i'r  nen, 

Fel  cydymaith  gobaith  gwyn — 

Osgo  tragwyddol  esgyn  !^ 

Ar  ei  aden  mae'r  'Hedydd 

Yn  taio  tant ''  Toriad  Dydd." 

GWYNTON, 

Eiliwr  hudol  yw'r  'Hedydd, 
Gwna  seinio  nes  deffro  dydd ; 
Yna'n  swynol  uwch  dolydd 
Am  y  gwawl  ei  f awl  a  fydd ; 
Un  uawen  yn  y  nen  yw,— 
Têr  odiaeth  gantwr  ydyw; 
Ymhell  ar  ei  asgell  a, 
Ar  hoewdaith  yr  eheda— 
Uwch  y  cwmwl  dwl,  dulas, 
I  oriel  yr  awyr  lâs ;— 
'E  goda  hyd  Gaergwydion, 
A'n  uwch,  uwch,— fe  a  uvch  hon, 

0  'ngolwg  at  angylion 

1  eüio  'i  f awl  i  fy  lôn. 

lOLO   MON. 
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Gẃyr  pawb  am  felodedd  desgriiiadol  yr  Alaw,  ''Codiad  yr 
'Hed^fdd."  Y  mae  Llystyn  wedi  curo  Ceiriog»  Talhaianiy  Osian 
Gwenty  d!r  holl  delynegwyr  am  eiriau  yn  portreadu  yr  aderyn 
awengar  hwn, — 


¥xj,^ttjy  i,*r  neíoedd  fawr, 

Y  cwyd  yr  'Hedydd  gyda'r  wawír, 

Oan  ganu  íijfijá  gärdd ; 
Uwch,  uwoh,  ehed  yn  hy,' 
Ac  uwch  y  cân  wrth  esgyn  fry 

TJwchlaw  y  ddaear  werdd ; 
Fel  'r  esgynna,  uwch  y  cana,  ' 

Uẁch  y  cana,  uwch  o  hyd, — 
T  mae'n  eegyn  ac  yn  canu, 

Kes  ymguddio  uwchlaw'r  byd 
Ynxiheml  y  pur  oleuni  glâ^ 

Mèwn  gwlad  sy'n  gân  i  gyd. 


Fry,  Iry,  yn  uwch,  uwch,  uwoh, 
Mae'n  esgyn,  ac  yn  canu,  dywch 

£i  laìs  soniarus  ef ; 
Yn  y  pur  oleuni  glân, 
Fry'n  mhell  o'n  gwydd,  î  bwy  y  can? 

rrddaear,  aÌi'rnefP 
O!  na  byddwn  innau  f elly, 

'N  ymddyrchafu'n  foliant  byw ; 
Mawl  i  Dduw  i'r  nef  yn  esgyn^ 

Ac  yn  disjgyn  byth  a  glyw 
Y  ddaear,  er  fy  mod  a'm  sedd 

Yn  ymyl  gorsedd  Buw. 

Carneddog. 


«to 


■^»^ 


CANJSÜON   PI4ANT   RHOSTRYFAN. 


I. 


V. 


*'  F^DOI  di  i  lawr  at  Gapel  Wesla 
U    I  roi  cweir  i  blant  Ehos  Isa  P  " 


.(( 


Paid  a  gof yn  peth  mor  wirion — 
Cofia'r  bwgan  sy'n  Mryntirion." 


II. 


**  Beth  yw  ystyr  Penrhoe  gwta, 
Oefn  Paderau  a  Ohoed  Aiina  ?  " 

^*  3e  ti'n  holi  beunydd  beunos— 
Dos  i'r  Foryd  i  hel  cocos." 


ni. 


Dacw'r  gwcw  ar  ei  haden 
Unwaith  eto'n  Mharc  Bodaden ; 
Ple  bu*n  cysgu  dymor  gaeaf  P 
Pwy  sy'n  casglu  ei  chynhauaf  P 


IV. 


Ffridd  y  Foty— porth  y  Nef oedd ! 
Blodau  aur  ar  eithin  filoedd ! 
Hwyrach,  wir,  mai'r  tân  goddeithio 
Ar  yr  eithin  sy'n  blodeuo. 


Dyna  ergyd  yn  y  Gaerwen— 
Beidiwyd  dwyfo  rhyw  wningen  P 
Dyna  ergyd  arall  eto ! 
LÎawer  gwâl  fyáäi  unig  heno. 


VI. 


**  Hwda,  MorruB,  be  ti'n  curo 
John  íy  n{|[hefnder  amser  dnio  P 
Mi  adalaf  iti'r  cacwn  "  *  *  * 

**  Dyna  gloch  yr  ysgol— Rhedwn  I " 


vn. 


Awyr  Lleyn  sỳ'n  duo,  duo ! 
Dyna  daran  fawr  yn  rhuo — 
Dyna  fellten  heibio'r  adwy 
Drwy  y  pentre'n  fflam  ofnadwy. 


VIII. 


Ni  bydd  neb  yn  cadw  reìat 
Hyd  y  Bhos  ar  noson  seiat, — 
lesu  Grist  ddaw  yma'n  dawel 
Pan  agorir  drysau'r  Oapel. 


J.   R.   TaYPANWY. 


eÝMRU'R   PLANT.  231 

GWMRSI   F    CADNAW. 

OS  nad  ydyw  llawer  o  blant  Cymru  wedi  gweled  y  cadnaw,  ac 
yn  gwybod  ei  hanes,  galfwn  ddweyd  wrtbynt  ei  fod  yn 
greadur  buan,  ac  yn  greadur  prydferth  iawn.  Hetyd,  cymer  ofal 
neilltuol  am  ei  rai  bychainy  a  gwna  bob  ymdrech  i  gasglu  digon  o 
ymborth  iddynt.  Àr  ddiwrnod  teg  gellir  gweled  y  tam  yn  chwareu 
â  hwy  yng  ngwres  yr  haul. 

Ond  prif  nodweddion  y  cadnaw  ydyw  ei  gallineb,  a'i  gyfrwysdra» 
ac  y  maent  yn  dyfod  i'r  golwg  mewn  llawer  ífordd,— sef  yn  ei 
fedrusrwydd  i  osgoi  perygl,  ac  yn  ei  allu  i  fanteisio  ar  ei  brofíad» 
Os  digwydd  iddo  gael  ei  arwain  yn  ddamweiniol  i  ymyl  perygl, 
ceidw  byth  wedyn  yn  ddigon  pell  oddiwrtho,  fel  nad  peth  hawdd 
yw  dal  cadnaw  tydd  wedi  bod  unwaith  yn  agos  i'r  íagl. 

Ac  y  mae  ei  gallineb  yn  dyfod  i'r  golwg  mewn  modd  neiUtuol  yn 
y  wybodaeth  fanwl  sydd  ganddo  o  bob  lloches  o  fewn  cylch  deg^ 
neu  bymtheg  miUtir  i'w  ffau  ag  y  gall  ffoi  iddynt  pan  fydd  ei  fywyd 
mewn  enbydrwydd. 

Dyma,  ynte^  rai  o  wersì'r  cadnaw  i'r  ieuanc, — sef  y  dylent  fod  ar 
eu  gwyÚadwriaeth  bob  amser  rhag  syrthîo  i'r  peryglon  sydd  ar 
Iwybr  tmyyd.  Eto, — y  dyLsd  gweled  eraill  yn  syrthio  iddynt  fod  yn 
help  iddynt  hwy  gadw  yn  ddigon  pell  oddiwrthynt.  Ac  fel  plant 
crefyddol  y  dylent,  fel  y  cadnaw,  fod  yn  gwybod  am  le  i  ffoi  pan 
fydd  pechaduriaid  yn  denu  a'r  diafol  yn  temtìo.  *'  Tŵr  cadarny"^ 
meddai'r  Beibly  **  ydyw  enw'r  Arglwydd,  ac  ato  rhed  y  cyfìawn,  ac  y 
mae'n  ddiogel." 

Cofíed  y  plant,  ynte,  am  wersi  y  cadnaw. 

Aberdar.  W.  O.  Powell. 


*•»    m^ 


PJSIDIWCH    CHWARMU   A'R    DRWG. 

MYN YCH  iawn  mae'r  peth  melusa  Fel  gwna'r  pryf  wrth  chwareu  â'r  golaiv 

Yn  troi  yn  chwerwder  yn  y  cylla,  Yn  y  diwedd  gwrdd  a*i  angau, 

Mynych  hefyd  y  mae  trallod  Felly'r  hwn  sy'n  chware  â  phechod, 

A  gwylofain  gyda'r  ddiod.  Bob  yn  'chydig  ddaw  i  drailod. 

lenctyd  anwyl,  ymwrthodwch  Oeisiwchgodi  uwch  pob  rhwystrau, 

A  phob  pechod  hyd  j  gellwdi ;  Geìsiwch  feithrin  pob  rhinweddau, 

Ydiwanegu  anhawsterau  Oeisiwch  ochel  drwg,  a  gellwch 

Ar  ffordd  rhinwedd  y  mae'r  blysiau.  Ddisgwyl  mwyniant  a  dedwyddwch. 

Gochel  drwg  a  gwneyd  daioni 
Ddwg  yn  etif eddiaeth  inni 
Fwyniant  a  dedwyddwch  bythoedd 
Ar  y  ddaear — yn  y  nefoedd. 
Aberdar.  R.  J.  J.^ 
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GOBmTHLU  SYCHTYN,   GMR  YR  WYGDDGRUG. 

AR  y  ddalen  gyferbyn  ceir  darlun  o  aelodau  y  Gobeithlu  a 
gynhelir  mewn  cysylltíad  âg  eglwys  y  Methodistìaid 
Calfínaidd,  ond  heb  fod  yn  gyfyngedig  i  gylch  enwad.  Sefydlwyd 
y  gymdeithas  oddeutu  pedair  blynedd  yn  ol,  ac  y  mae  gwedd 
fíodeuog  wedi  bod  arni  o'i  dechreuad.  Arweinir  y  cyíarfodydd  gan 
Miss  Rich  a  Mr.  Thomas  Jones,  Ty  Newydd,  yn  fedrus  ac  effeithiol. 
Caíodd  Miss  Rich  brofíad  helaeth  ynglŷn  â  chyfarfodydd  o'r  fath 
yn  Lerpwl  a  Ueoedd  eraill,  ac  y  mae  yn  eglur  fod  ei  holl  galon  yn  y 
gwaith.  Medda  ddylanwad  neilltuol  ar  y  plant  er  eu  cael  i  wneyd 
popeth  a  geisia  ganddynt.  Bydd  yr  ysgoldy  bob  nos  Fawrth  yn 
ystod  misoedd  y  gauaf  bron  yn  orlawn,  hyd  yn  oed  ar  y  tywydd 
garwaf.  Cyhoeddir  rhaglen  pob  cyfarfod  yr  wythnos  fíaenorol,  fel 
y  byddo  pob  aelod  yn  gwybod  ei  waith,  ac  eithriad  ydyw  fod  neb 
yn  anffyddlawn  i'r  hyn  a  ymddiriedwyd  iddo.  Bydd  y  rhaglen  yn 
cynnwys  amrywiaeth  mawr,  megis  canu,  darllen,  adrodd,  sillebuy 
areithio,  ac  anerchiadau ;  a  cheir  yn  gyífredin  gryn  lawer  o  hwyl  yn 
y(^arfodydd.  Byddwn  yn  synnu  clywed  ambell  i  blentyn  pump 
neu  chwech  oed  yn  adrodd  darnau  meithion  ac  anhawdd  mor 
fedrus  a  synhwyrol  a  phe  yn  bobl  mewn  oed,  yr  hyn  sydd  yn  brawf 
o'r  llafur  a  gymerir  gyda  hwy. 

Ofnwn  fod  rhai  yn  yr  ardal  hon,  fel  ardaloedd  eraiU,  mewn  can- 
Iyniad  i  fíynyddoedd  o  ymarferiad  â'r  diodydd  meddwol,  nad  oes 
nemawr  obaith  eu  hargyhoeddi  o'u  diygedd,  a'u  henniU  yn  Ilwyr- 
ymwrthodwyr.  Ond  hyderwn  y  Uwyddwn,  trwy  gymeryd  gofal 
o'r  plant,  i  fagu  cenhedlaeth  o  ddirwestwyr  egwyddorol  a 
thrwyadl. 

Dirwynir  cyfres  pob  tymor  i  fyny  gyda  the  i'r  aelodau  yn  y 
prydnawn,  a  chyfarfod  cyhoeddus  amrywiaethol  yn  yr  hwyr. 
TeimUr  dyddordeb  neiUtuol  yn  y  cyfarfod  gan  rieni  y  plant  ac 
ereill,  fel  y  bydd  y  capel  yn  orlawn,  er  codi  tâl  am  fyned  i  mewn. 

Hau  yr  ydym  yn  awr,  ond  credwn  fod  yr  hftd  yn  dda,  ac  yn  cael 
dyfnder  daear;  ac  mor  sicr  a  hynny,  disgwyUwn  gael  medi  yn 
y  raan. 

Os  oes  ardaloedd  heb  Obeithluoedd  eisoes  wedi  eu  sefydlu 
ynddynt,  anogem  hwy  i  symud  ymlaen  i  gychwyn  rhai  yn  íuan,  ì'r 
diben  o  gadw'r  plant  a'r  oes  sydd  yn  codi  rhag  syrthio  i  grafanc  y 
ddiod  feddwol.  "  Hyfíorddia  blentyn  ym  mhen  ei  fíordd,  a  phan 
heneiddio,  nid  ymedy  a  hi." 

G.  J. 
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**  Mae  gennyf  lais  î  ganu." 

Ceridwen  Peris. 

DOH   F. 


EVAN  J.    BOWLANDS, 

Abergynolwyn. 
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2  Mae  gennyf  laîs  i  ganu, 

I  lesu  Grist  o  hyd, 
Am  iddo  Ef  fy  ngharu, 

A  dod  o'r  nef  i*r  byd  ; 
Tydd  lesu  hoff  byth  eto 

Heb  le  i  roi  'i  ben  i  lawr ; 
Bydd  mynwes  plentyn  ganddo 

I  dragwyddoldeb  mawr. 
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CAN     PBN     BI,W,rDD. 

CyFLWVNEDIG  1  Mary  LÌlUn  Parry  Tbomas,  geneth  fádi  Mr. 
a    Mrs.    Thomas, 
CheddletOD    House, 
Knniti|^m,  ar  ben  ei 
blwydd. 

Gáthld  ciii  i'i  gwairwyií  tlws 


Tlwa  yw  glesni'r  wjbr  I 
Tlysach  gloiol  Uygaid 
Tlwa  yw'r  ser  by'h  r  - 


Hysacha 


'yau'ì  pheu 


TlTra  yw  lllw  y  rhosyn  coch, 
Tlysach  Uiw  el  gwiìdog  foch ; 
Tlwsjwgwenim'rwawrddydd 

iach, 
TlyBach  gwenaii  Lnian  íach. 

Oaffed  flwyddi  hafaidd,  malth, 
Gwenedllwyddiant  ai^  thait,h, 
Fel  bo  hi  yn  tyf u'n  fawr, 
Tyf ed  blodan,  p»r  eu  aawr, 
Shiu,  711  ol  ej  throed  o  hyd, 
Tlyaach  lelly  ddaw  ein  byd. 

Dalied  hl  o  hyd  yn  dyn, 
Megis  baner  wen  ar  tryn, 
Enw  da  ei  theuln'n  fyw, 
Drwy    ffyddlondeb    pra    i'w 

Llanbedr.  laouLTN'. 


Emtwwyb  nefol  Oymru, 

äwyoh  feirdd  yr  Tebryd  OUn, 
Owtelchioiumt  y  gwliionedd, 

Fel  coriaâ  Dnw  ai  dftn. 

EnwooiON  Oymm  fechati, 
Hyfloiddwyr  moee  a  bii ; 

Enwogion  Dnw  ac  anlan 
Tw  eln  henwoglon  ni. 


Hae  Elvbehwtb  Cymru 

Tu  aml,  or  yn  dlnwd ; 
T  tolthiwr  blÌD,  UnddedJg, 

OaifCgroesaw  megys  brawd. 

Pur  ErENOTLWTB.  Cymru 
£dug  gannoedd  at  y  Otoei ; 

Trwy  äeiigylwyt  leau 
Daw  Oymru'u  well  i'r  oes. 

B.  Etntoo  JoNEB. 
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MARY,    GOFAÍA   AM  F  8IOP. 

YR  oedd  gan  yrraìg  weddw  yn  un  o  drefydd  Cymru  siop  fecfaan, 
yn  yr  hon  yr  oedd  yn  gwneyd  busnes  liiagorol.  Ac  3^  oedd 
ganddi  ferch  o'r  enẁ  Mary.  A  phan  ddaeth  Mary  yn  ddigon  o  f ûnt, 
gosodai  ei  mam  hi  i  ofalu  am  y  siop  yn  y  prydnawniau.  Gofalai 
ddweyd  wrth  y  ferch  wrth  ymadaely — ''Mary,  gofala  am  y  siop." 

Ond  ymhen  tipyn  o  amser  ar  ol  i  Mary  fyned  i  otalu  am  y  siop, 
sylwai  y  fam  íod  y  derbyniadau  yn  gryn  lawer  yn  Uai.  Ceisiai 
ddyfalu  pa  fodd  y  gallai  hynny  fod,  oherwydd  nid  oedd  lle  i  amheu 
gonestrwydd  Mary.  Ond  rhyw  brydnawn,  penderfÿnodd  gael  y 
rheswm  am  hynny,  ac  aeth  yn  sydyn  i  olwg  y  siop.  Gwelodd  ar 
unwaith  beth  oedd  yr  achos  o'r  lleihad  yn  y  derbyniadau.  Yr  oedd 
Mary,  yn  ddifeddwl,  wedi  syìrthio  i'r  arferiad  o  sefyll  wrth  ddrws  y 
siop  i  siarad  â  hwn  a'r  Uall.  Felly,  nid  oedd  yna  yr  un  cymhelliad 
i  neb  i  droi  i  mewn  i'r  siop,  gan  fod  Mary  yn  Uenwi  y  fynedfa,  ac 
mewn  ystyr  yn  cau  y  cwsmer  allan. 

Wel,  gyfeillion  ieuainc,  y  mae  gennych  chwithau  siop  a  nw^rddau 
gwerthfawr  ynddi,  y  rhai  hynny  yw  y  gwahanol  rinweddau  sydd  yn 
eich  cymeriady — y  maent  yn  werth  i  chwi  gymeryd  cryn  lawer  o 
boen  a  thraíferth  i  ofalu  na  chaiíf  neb  y  mymryn  Ueiaf  o  le  i  ddweyd 
eich  bodyn  ddiífygiol  yn  yr  un  ohonynt.  Mor  werthfawr  yw  merch 
o  gymeriad  glân  a  phur,  yn  gwylio  yn  wastad  ar  ei  cherddediad,  yn 
hytrach  na'r  un  íydd  a'i  phen  yn  y  gwynt  ac  yn  hoUol  ddifeddwl 
yng  nghylch  pa  beth  a  ddywed  ac  a  wna  Am  hynny,  ferched 
gl^  Cymruy  peidiwch  a  sefyll  yn  nrws  eich  siop,  i  guddio  eich 
rhinweddau,  ac  i  roi  argraft  ddrwg.  Y  mae  cymeriad  y  siop  yn 
gorffwys  yn  hoUol  ar  ymddygiad  y  ferch  sydd  yn  gofalu  am  dani, — 
oddifewn  ac  wrth  y  drws.    "  Mary,  gofala  am  y  siop." 

Llanfairfechan,  Gwilym  ap  Iorwerth. 


M 


ROBIN     GOCH. 

'AE  Hobin  yn  canu  ar  f rigyn  uwch  ben, 
Ei  gywion  sy'n  Uechu  dan  foncjff  j  pren ; 
Mor  swTnol  yw  ediych  ar  natur  mor  gain, 
A  Bob  yn  eu  bwjdo  a'i  big  bach  mor  fain. 

Mae  natur  a'i  tblysni  yn  Robin  yn  bod, 
Gyflawna  yn  gywìr  ddibenion  ei  f od ; 
Fe  heda,  fe  gana,  fe  faga  ei  rai  bach, 
Gofala  am  danynt  yn  glaf  ac  yn  iach. 

Bydd  Eobin  yn  canu  h^b  (Idicter  na  sen, 
A'r  eira  yn  cÛsgyn  yn  drwch  ar  ei  ben ; 
Er  gwanned  ei  big,  ac  er  meined.ei  goes, 
Bydd  Bobin  yn  canu  drwy  gydol  ei  oes. 
Cetarea.  ,       W.  W. 
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YN  yr  India  bell,  yr  oedd  brawd  a  chwaer  bach  o  Saeson,  a'u 
cartref  ar  lan  un  o'r  afrifed  afonydd  grisialog  sydd  yn  rhedeg 
î  lawr  lethrau  coedig  yr  Hymalaya  eiraog;  ac  yr  oedd  y  ddau  yn 
hoff  iawn  o  bysgota  gyda  gwiaden  yn  yr  afon  honno.  Gan  mai 
gwlad  a  llawer  iawn  o  fwystfilod  gwylltion  peryglus  yw  honno, 
yr  oedd  tad  y  plant  wedi  eu  rhoddi  dan  otal  gwarcheidwad  mawr  a 
chryf  ardderchog,  sef  cawrfil  (eUphant), 

Piyd  bynnag  yr  elai'r  plant  allan,  ai  Trusty  gyda  hwynt;  a 
l^ddtd  yn  barod  ac  awyddus  i  gymeryd  rhan  yn  eu  holl  chwareuon 
a  u  goruchwylion ;  a  thîan  ei  otal  ef  yr  o^dynt  mor  ddiogel  a  phe 
buasai  byddm  o  fìlwyr  yn  eu  gwarchod. 

Carai  Trusty  bysgota  cystal  a'r  un  ohonynt.  Yr  oedd  gan  bob 
un  o'r  plant  enwair;  ac  yr  oedd  gan  Trusty  enwair  hefyd,  a  llinyn 
a  bach.  Plethai  flaen  ei  dduryn  çtrunh)  yn  ddeheuig  am  ei  bon ; 
taflai  y  bach  abwydog  i'r  afon,  a  daliai  hi  mor  ddeheuig  a'r  un 
ohonynt  wrth  ben  yr  afon.  Ni  byddai  byth  yn  blino,  ond  daliai  ati 
i  bysgota  yn  dawel  ddiwyd  trw/r  dydd  gyda'r  plant. 

Daliai,  hefyd»  lawn  cyn  amled  a'r  un  ohonynt,  ond  ni  fedrai 
roddi'r  abwyd  ar  y  bach,  na  dadfachu'r  pysgodyn ;  y  plant  fyddai'n 
gwneyd  hynny  drosto.  Er  mwyn  herian  amo,  byddent  weithiau  yn 
ei  gadw  yn  hir  i  ddisgwyl  am  aowyd  newydd,  neu  am  gael  rhyddhau 
y  pysgodyn  oddiar  y  bach. 

Rhyw  ddiwmod,  darfu  iddynt  ei  boeni,  ei ''  brofocio/'  dros  bob 
rheswm ;  bob  tro  ft  oedd  arno  eisiau  abwyd  newydd  ar  ei  fach, 
cymerent  arnynt  beidio  ei  weled;  bob  tro  y  daliai  bysgodyn 
arhosent  yn  hir  enbyd  cyn  ei  dynnu  oddiar  y  bach.  Ac  wedi  ei 
dynnuy  anghofient  yn  twriadol  rhoddi  pry  ar  y  bach,  <fec. 

Bellach»  yr  oedd  Trusty  yn  dechreu  digio  ac  anesmwytho ;  ond, 
parhau  yn  ddireidus  ddisylw  o  hono  ef  a'i  gamwri  yr  oedd  y 
bachgen  a'r  eneth.  Felly,  rhoddodd  Trusty  ílaen  ei  dduryn  yn  yr 
afòn,  gan  sugno  ei  lonnaid  o  ddŵr;  arddyddiau  braf,  gwresog, 
gwnai  hynny  yn  aml  er  mwyn  chwistrellu  y  dwfr  drosto  ei  hun  i 
ymoeri  dan  y  gawod.  Heddyw  chwistrellodd  dipyn  am  bennau'r 
plant  1  gan  estyn  ei  enwaîr  iddynt  am  abwyd.  Rhoisant  hwythau 
iddo  ar  fìrySy  ac  aeth  Trusty  ymlaen  gyda'i  bysgota. 

Na,  ni  bu  ychwaneg  o  chwareu  pranciau  gydag  ef  y  diwmod 
hwnnw  rhag  ofn  cael  chwaneg  o  ddŵr  am  eu  pennau.  Gymaint  yw 
dylanwad  esiampl,  er drwg,  neu^erda. 

H.  Brtthon  Hughes. 


238 


CŸURU'R    PLANt. 


GWLVJM>    Y    PUR    A'Ä    PRVDKSRTH. 


GWLEDD  j  pur  a*r  prydferth 
Ydjw  anìan  lon ; 
Arlwy  fawr  eihaberth 

Sjdd  yn  falm  i'r  fron ; 
Peraídd  ros  a  liU 

Wisga'i  bwrdd  â  bri ; 
IJna  cân  a  thljsni 
I'w  dwyf oli  hi. 


Gwledd  7  pur  a'r  prydferth 
Sy*n  memsu'r  oes ;  ^' 

Ni  ddaw'r  perlaa'n  bridwerth 

'   Byth  i  rin  a  moes ; 

Mwynder  sydd  yn  taenu 
Drosti  santaidd  len ; 

Ángel  hedd  sy'n  canu 
Yn  7  f^nwes  wen. 


Gwledd  7  pur  a*r  piydferth, 

Dyma  ^dyw'r  nef ; 
Gariad  yn  ei  anterth 

Yw  ei  groesaw  Ef ; 
Ehodiwn  f eusydd  Beulah 

Tua*r  hyfryd  wlad ; 
Neithdar  bywyd  wrida 

Gwpan  gwledd  eìn  Tad. 


T  Bala. 


BlCHARD  Ap   HuOH. 


SXCBLSIOR. 


ir. 


DDYN  ieuanc  !   Mae'r  wawr  yn  loew, 
A'r  dydd  yn  dy  alw  i  daith  ; 
A  gall  f od  y  ffordd  7n  arw, 

A'r  siwmai,  feallai'n  faith  ; 
Mae  m^nydd  Duw  f el  Basan — 

M^n^dd  o  gribau  7W, 
Cei  gerdded  caled,  coelia, 
I  g^rraedd  ei  gopa  gwiw. 

Cydgan — 

Ond  cadw  d^  nod  ^n  uchel, 

Anela  at  7  nef ; 
A  chadw  d^  fron  7n  dawel 

Os  nad  7W  d^  f raich  yn  gref ; 
MethuP    Beth  er  it  f ethu 

Sangu  yr  uchjaf  lis  P 
Ti  saethi'n  uwch  er  methu'r  ncd 

Nac  wrth  anelu'n  îs. 

Llya  Maelory  Harleeh, 


Ddyn  ieuanc  !    Dring  i  fyny 

Heibio'i  binaclau'r  byd ; 
Mae  digon  o  le  i  f^n^ 

A  mw7  fel  'rei  'mlaen  o  h^d ; 
Mae  rhTwrai  o  h^d  7n  diff 7gio — 

Yn  sef^ll  neu'n  STrthio'n  wyw ; 
Dd^n  ieuanc !    Ymwrola, 

A  doe  i  unigrw^dd  Duw. 

III. 

Ddyn  ieuanc  l    Beth  bynnag  wyt  ti, 

Nid  dyna  f edri  f od  ; 
Dilyn  y  gwell  sy'n  dy  alw 

A  gloew  a  fydd  dy  glod. 
Paid  a  chynilo'th  ymenydd, 

Nac  arbed  dy  chwys  ychwaith,  , 
Eho  synwyr  yn  dy  wasanaeth, 

A  chalon  yn  dy  waith. 

J.  D.  Daties. 


Bywyd  Hadau.  Mae  bywyd  rhyfedd  mewn  hadau.  Cafwyd  hadau  mafòn 
cochion  mewn  beddrod  hen  dywysog  Prydeinig.  Hauwyd  hwy,  defirôdd  y 
byẁyd  ynddynt,  a  dygasant  fCrwyth. 
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"  GcBlgiin  Dllair''  Boeliluid. 


RHYFSDDODAU    GWTDDONIABTU. 

ÜST !  Ust  I  Bron  nad  w/n  dychmygu  clywed  swn  dyfroedd 
y  diluw  yn  rhuthro  dros  y  fan  yr  eìsteddat  arno.  Dracbetn, 
bron  na  thybiaf  glywed  y  darllennydd  yn  ^fyn, — "  Beth  mewn 
difrif  a  olygtr  wrtn  swn  dybroedd  y  diluw  P " 

Dywedais  frawddeg  dro  yn  ol  o  barthed  i  gynnydd  gwyddoniaeth 
yn  ddiweddar.  Hon  y w'r  frawddeg.  Gallwn  ymresymu  a  dywedyd 
fod  pob  fTrwyth  ymchwiliadau  gwyddonol  heddyw  yn  dibynnu  ar  y 
fiaith  fod  ymcfawiliadau  cyffelyb  wedi  cymeryd  lle  flynyddoedâ  lawer 
yn  ol  {fan  erùlL    Deuaf  ag  engraifft  i  egluro  hynný'n  awr. 

Ni  chynyddodd  yr  un  gyfran  o  wybodaeth  yn  fwy  nag  a  wnaeth 
daeareg  {g'o^'^gy)  yn  yst<x[  y  ganrif  ddiweddaf.  Soniwyd  dro  yn  ol 
ani  gerrig  treigl  {bouldets)  a  defaid  cerrig  {roches  moulonnees)  myn- 
yddoedd  Cymru;  gwrandawsom  amynt  yn  dweyd  eu  fianes, — 
riiyfedd  hanes  oedd  iddynt  hwy.     Un  o  brif  gewri  dyddiau  mebyd 


CYMRU'R    PLANT. 


daearcg  ydoedd  y  clodtawr  Deoti  Buckland.*    Efe  esboniaì  ddîr- 

felion  dyius  crawen  y  ddaear.  Un  adeg  ceisid  egluro  diluw  Noah. 
'ybiai,  a  hynny'n  gadam  a  dibetrus,  y  gallesid  gweled  olion  y 
diluw.  Treuliodd  lawer  o  flynyddoedd  ei  oes  i  astudio  hynny,  sef 
olion  y  diluw  yn  y  gwahanol  wledydd.  Dywedwyd  yr  hanes  i  gyd 
mewn  llyfr  costfawr.  Galwyd  ef  yn  "  Reliquiae  Diluvianae,"  neu, 
yn  )rr  iaith  Gymraee,  "Olion  y  Diluw."  'Dyw  y  Ilyfr  hwnnw'n 
werth  iod  o  ddim  headyw.  Faham  ì  Oherwydd  cytelliornad  noetb 
ydoedd  syniadau  yr  awdwr  i  gyd  o  barthed  i'r  diluw  a'i  olion. 
Mynnai  et  roai  dytroedd  tymhestlog  y  diluw  aeth  a'r  garreg  dreigl 
1  ben  mynyddoedd  Cymru.  Mynnai  ef  maî  gweddillion  aniteili^ 
foddwyd  gan  y  diluw  ydoedd  hén  es^ym  ganfyddwyd  mewn  ogofHu 
cuddiedig  yng  ngheseiliau  y  mynyddoedd,  Mynnai  ef  mai  olìon 
rhuthrìadau  dyfroedd  y  diluw  ydoedd  ceifiadau  arwynebol  y  detaid 
cenig;  ac  mai  trwy  el  ymchwyddiad  y  trosglwyddwyd  y  gwelyau 


•  \nilÌBm  BncUand,  daeaiegwT,  1781—1856. 
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graian  i  gfopftu  y  bryniau.    Tybiai  ei  fod  yn  gvieled  olion  y  dìluw 
yn  arbennig  o  amlwg  yng  Ngogledd  Cymru. 

Tybiai  BucUand,  a  holl  ddaearegwyr  y  byd,  maì  ei  syniadau  ef 
oeddynt  gywir.  Ond  nid  felly.  'Roedd  eisiau  gwyddonwr  arall  i 
ganfod  y  gwirionedd  perff^th,  Louis  Agassiz^  oedd  hwnnw.  Yng 
nghanolgwlad  yr  afonydd  ia  (glaäers)  y  ganwyd  ef,  sef  yr  Alpau. 
Manteisiodd  ar  hynny  i  astudio  y  gwahanol  gyfnewidiadau  a  ddyg- 
wyd  i  fod  trwy  weithredíad  yr  afonydd  hynny.  O'r  diwedd  daeth 
ar  ei  dro  i'n  gwlad  ni,  i  astudio  mynyddoedd  Cymru.  Tarawyd  ef 
á  syndod,  canys  sylwai  fod  rhannau  o  fynyddoedd  ein  gwlad  yti 
arddangos  yn  gyffelyb  i  greìgiau  ei  wlad  et  Gwyddai  mai  yr 
afònydd  rhew  wnaeth  y  rhai  hynny  felly.  Ond  pa  le  y  mae  afonydd 
rhewCjrmruî  Oddiwrth  hyn,  daeth  i'r  casgliad  fod  ein  gwlad  ni 
un  adeg  yn  orchuddedig  gan  grystyn  o  rew  a  ia.  Crwnaed  y  cyí- 
newidiadau  ar  y  creigiau  yr  adeg  honno.  Nid  yw  y  rhew  a'r  eíra 
yma  heddyw,  dliasant  oll.     Crwelir  yr  olion  o  hyd.    Yr  afonydd 


'  Loula  AgasBiz,  natarìaethwr,  1807— 1«T3. 
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rhew  glüdodd  y  garreg  dreigl  ymhell  o'i  genedigol  wlad  i  ben 
myn^rddoedd  Cymru.  O  Ysgouand  a  Llychlyn  (Scandinaviä)  y 
daethant.  Hwynthwy  gludodd  y  gwelyau  graian  i  ben  Moel 
Tryfan.  Hẃy  fu  yn  cerfío  rhychau  ar  wynebau  y  deíaid  cerrig,  a 
gwynebau  creigiau  AUt  Dinas.  Sylwer  ar  y  darlun  cyntaf.  Yno 
gwelir  creigiau  diluw  Buckland.  Gerllaw  Allt  Dinas,  yn  ymyl 
Penmachno,  y  satant.  Serth  ac  ysgythrog  ynt,  yn  ymgodi  tua'r 
nef.  Sylwer  ar  gerrig  defaid  Arfon  yn  yr  ail  ddarlun.  Soniwyd 
am  danynt  ílwyddyn  yn  ol. 

Y  wers  i  ni  ydyw  sylwedd  y  frawddeg  ar  y  dechreu.  Pan  glybu 
Buckland  am  ddamcaniaeth  Agassiz,  nid  ei  gwawdio  ddarfu.  Na,  der- 
byniodd  hi'n  groesawus.  Daeth  Agassiz  o  hyd  i'r  gwirionedd,  rhaid 
oedd  felly  i  ddyfais  anwir  Buckland  ddiflannu.   Ond  nid  ofer  ei  lafur. 

Un  o  hen  broblemau  dyrus  y  Beibl  ydyw  hanes  y  diluw.  'Does 
esbonio  arno,  dim  mwy  nag  ar  seren  Bethlehem.  Nid  boddi  y  byd 
i  gyd  yn  grwn  ar  un  llaw,  na  rhyw  anrhefn  yn  y  cysawd  heulog  ar  y 
llaw  arall  mohonynt.  laith  syml  ydyw  iaith  y  Beibl.  Gadawyd  yr 
achosion  yn  guddiedig,  i  ddyn  eu  hamgyíTred  os  mynn  ef.  Dyweá 
seryddiaeth  na  fu  seren  Bethlehem,  dywed  daeareg  na  foddwyd  y 
byd  i  gyd.  Gwyrthiau  y  Creawdwr  ydynt.  Trwy  ymchwiliadau 
amyneddgar  i  ddeddfau  Natur,  a  thrwy  ufudd-dod  i  ddeddfau  Duw, 
gall  dyn  gyflawni  gwyrthiau.  Ar  y  llaw  arall,  gall  yr  Anfeidrol  Fod, 
trwy  ei  wybodaeth  gyflawn  a  pherflaith  o'i  ddeddfau,  ddwyn 
deddfau  Natur  trwy  ryv/  groes-weithrediad  er  creu  gwyrth  yn  ein 
golwg  ni.  Nid  ataliad  o  ddeddfau  anian  yw  gwyrth.  Gwyrth  yw 
yr  hyn  a  weithredir  yn  amyneddgar  gan  ddyn  trwy  astudiaeth  o 
ddeddfau  Natur.  Gwyrth  yw  yr  hyn  a  weithredir  yn  uniongyrchol 
gan  yr  Hollalluog  Greawdwr  trwy  ei  wybodaeth  gyflawn  a  pher- 
flfaith  o  ddeddfau  Natur. 

Er  na  welir  yr  afonydd  rhew  yn  ein  gwlad  ni  heddyw,  deuant 
eto'n  ol.  Ymhen  miloedd  o  flynyddoedd  eto  bydd  y  cysawd  heulog 
wedi  myned  trwy  y  cyfnewidiad  hwnnw  sy'n  angenrheidiol  i  greu 
cyfnod  oerllyd.  Tua'r  flwyddyn  111733  bydd  ein  gwlad  ni  yn 
gorwedd  yn  ddistaw  dan  grystyn  o  rew.  Pa  le  bydd  plant  Cymru 
yr  adeg  honno  ? 

Molieimwch  lôr^gwaitb  hyfiyd  yw  Efe  a  wnaeth  holl  sêr  j  nef, 

Dyichafu'r  llais  1  foli  Duw ;  Mae*u  rhif  a'u  henwau  ganddo  Ef ; 

Ei  natur  a'i  weithredoedd  maith  Doethineb  Duw  sy'  dd^fnder  mawr, 

Sydd  yn  ein  galw  at  y  gwaith.  Lle  sodda'n  hoU  feddyhau'  lawr. 

Nid  ymhyfryda'r  Arglwydd  Dduw 
*«  Yng  ngaÛu'r  un  creaidur  byw — 

Ym  mawredd  rhagorolion  byd, 
Na  gwychder  anian  fawr  i  gyd.         (dh.  isaac  watts.) 

SlGHA. 
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IV,      GOLEU    NKU    GANWYLL   Y    CORFF. 

MATH  o  oleu  ydyw  yr  un  a  elwir  yn  Oleu  neu  Ganwyll  y  Corff 
sydd  i'w  weled  uwchben  cors  afìach  neu  fÿnwent  laith  yn 
symud  yn  ol  a  blaen.  Paham  y  mae  i'w  weled  uwchben  y  lleoedd 
hyn  nid  wyf  yn  gwybod,  os  nad  y  tarth  sydd  yn  codi  o'r  gors  yn 
dod  i  gyffyrddiad  ft'r  nwy  sydd  yn  yr  awyr  sydd  yn  ei  gynhyrchu. 

Cafodd  yr  enw  hwn  am  ei  fod  bob  amser,  medd  rhai,  yn  ym- 
ddangos  o  flaen  marwolaeth  rhywun.  Pan  welir  ef,  oherwydd  y 
mae  i'w  weled  y  dyddiau  hyn,  dyna  lle  y  maent  yn  ceisio  cael  pwy 
tyddai  debycaf  o  farw  yn  y  cyfeiriad  y  gwelwyd  y  goleu. 

Y  mae  rhai  yn  gytrwys  iawn,  medrant  ddweyd  pa  un  ai  gwrryw 
a'i  benyw,  dyn  mewn  oed,  ynte  plentyn,  fyddai  íarw.  Gofynnais  i 
un  oedd  yn  credu  ynddo  sut  yr  oeddynt  yn  ei  adnabod. 

Ateboddy  ''O,  y  mae  yn  ddigon  hawdd.  Os  digwydd  i  chwi 
weled  un,  talwch  sylw  manwl  iddo.  Os  goleu  coch  welwch,  gwrryw 
sydd  i  farw;  os  un  gwyn,  benyw.  Goleu  bychan  ymddangosa  o 
flaen  angeu  plentyn,  tra  y  mae  goleu  dyn  mewn  oed  yn  cynneu  yn 
fîlam." 

Trigolion  hen  esgobaeth  Tyddewi  sydd  yn  cael  eu  blino  ganddo. 
Y  mae  yn  peri  cymaint  o  ddychryn  i  rai  nes  bron  bod  yn  angau 
iddynty  yn  enwedig  pan  welant  y  goleu  yn  y  cyfeiriad  y  byddant 
hwy  eu  hunain  yn  b^rw. 

Un  tro  aeth  dynes  i  ben  drws  ei  thŷ  ac  edrychodd  tuag  at  y  dref, 
a  gwelai  oleu  yn  pellhau  oddiwrthi  yn  araf  tuag  at  y  dref.  Pan 
welodd  ef  bu  bron  Uewygu.  Aeth  yn  ei  hol  i'r  tŷ,  a  d^nyedodd  wrth 
ei  gŵr  ei  bod  wedi  gweled  ei  goleu  corfi  ei  hun.  Dyna  Ue  y  bu  yn 
pryderu  ynghylch  hyn  am  ddyddiau  lawer.  Methai  fwyta  bwyd 
wrth  feddwl  fod  ei  diwedd  mor  agos.  Ond  un  diwmod  daeth 
claddedigaeth  heibio  i*r  drws,  ac  O,  mor  Uawen  y  derbyniai  ei  gŵr 
g^artref  o'i  waith  yr  hwyr  hwnnw;  credaì  jn  awr  mai  goleu  y  corft 
himnw  ydoedd,  ac  nid  ei  goleu  hi. 

Un  arall  glywais  yn  dweyd  ei  fod  yn  setyil  yng  ngolwg  mynwent 
un  noson,  ac  iddo  weled  goleu  bychan  yno  yn  troi  o  amgylch 
ysmotyn  neiUduol  yn  y  fynwent,  ac  yn  ddisymwth  diflannodd  i'r 
ddaear.  Ymhen  wythnos  yr  oedd  plentyn  yn  cael  ei  gladdu  ar  yr 
ysmot)rn  hwnnw. 

Un  araU  ddywedai  ei  fod  yn  dyfod  i'r  dref  un  noson,  a  phan  yn 
dod  ymlaen  at  lôn  oedd  yn  arwain  o'r  fTordd  fawr  i'r  fferm,  gwelai 
oleu.    Arhosodd  yno  gan  feddwl  mai  gŵr  y  ffermdy  oedd  ync 
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Daeth  y  goleu  ymlaen  ac  heibio  iddo,  ond  nid.oc^dneb  yno.  Aeth 
fel  hyn  o'i  ilaen  bob  cam  i'r  dref,  a  throdd  i^  mewn  i'r  eglwys. 
Ymhen  ychydig  amser  wedi  hyn  yr  oedd  angladd  yn  myned  o'r 
fferm  i'r  egíwys. 

Pan  oedíáwn  yn  dychwelyd  i'r  dref  un  noson  o  ffermdy  yn  ymyl, 
gwelais  oleu  yn  dod  i'm  ^arfod.  Credais  ar  y  çyntaf  mai  lamp 
cerbyd  ydoedd.  Ond  er  ei  fod  yn  agoshau,  nid  oedd  dim  swn  i'w 
glywed.  Arhosais  i  wrando.  Pan  Mdd  o  fewn  oddeutu  deg  Uath 
ar  hugain  i  mi  diffoddodd.  Yn  ymyl  y  Ue  y  diffoddodd  yr  oedd 
lôn  yn  arwain  o'r  ffordd  fawr  i  dŷ  oedd  wedi  ei  adeiladu  mewn  cae 
ychydig  i  mewn  i'r  ffordd.  Rhedais  ymlaen  er  mwyn  gweled  a 
oedd  neb  wedi  myned  i  mewn  i'r  lôn.  Nid  oedd  neb  i'w  glywed. 
Es  adrefy  a  bum  bron  a  chredu  y  tro  hwn  fod  goleu  corff  i'w  gael; 
ond  drannoeth,  pan  yn  adrodd  yr  ystoríy  cefais  mai  y  gweision  oedd 
yn  myned  adref  o'r  dref  ft  lantern  ganddynt,  yr  hon  a  ddiífoddodd 
yn  ymyl  pen  y  lôn. 

Ai  nid  rhywbeth  tebyg  i  hynyna  ydyw  y  goleu  corff  a  welir  gan 
bobl  y  dyddiau  hyn,  tybâ  ? 

E.  J.   EVANS. 


YSTORM  AR  Y  MYNYDDOMDD  GI^SISION. 

(O'r  Dryeh  am  Gor.  9, 1908.) 

GWLAWIAI  drwy*r  dydd  y  Sul,  ac  oddeutu  pump  o*r  gloch  piydnawn 
ymrwygodd  y  cymylau  mewn  storm  echryalawii  o  fellt  a  tharanau; 
disgynnodd  y  gwlaw  yn  genUif ,  nes  Uenwi'r  ceunentydd  â  diluw  dwfr  droe  ugain 
troedfedd  o  uchder,  yr  hwn  a  ruthrai  yn  waUgof,  gan  ysgubo  popeth  a  saf ai  yn 
ei  ffordd, — coed,  cerrig,  pridd,  tai,  anifeiliald,  a  bodau  dynol.  Eisteddai  pobl 
Heppner  yn  dawel  yn  eu  tai,  Uawer  ohonynt  yn  parotoi  swj^er,  heb  feddwl  fod 
awr  eu  gofwy  yn  ymyl.  Ni  chawsant  ddim  rhybudd ;  daeth  y  cenUif  ar  eu 
gwarthaf  yn  hoUol  sydyn,  a'r  syndod  yw  i  gynifer  o  honynt  ddianc  o  safn  angau. 

Mae  desgrifìadau  y  rhai  a  arbedwyd  o'r  rhyferthwy  aruthrol  yn  gynyrfus  a 
chalonrwygol  i*r  eithaf, — g^ryr  .a  gwragedd,  rhieni,  a  phlant,  yn  trengu  yng 
ngolwg  eu  güydd,  ac  yn  £uml  ym  mreichiau  eu  gilydd.  Adroddir  am  un  wraig 
yn  ceisio  dmnc  i  dir  uwch  a  phlentyn  bychan  dan  bob  cesail,  ei  phlentyn  ei  hun 
a  phlentyn  cymydoges  iddi ;  ond  pan  bron  at  ei  gwddf  yn  y  dwfr,  bu  raid  iddi 
oUwng  un  plentyn  er  arbed  ei  bywyd  ei  hun  ;  a  phan  ddaeth  aUan  o  berygl  yr 
oedd  ei  gofìd  yn  angerddol  pan  welodd  mai  ei  phlentyn  ei  hun  a  oUyngasaì  i*r 
Uif .  Ysgubwyd  rhai  teuluoedd  cyfain ;  ysgarwyd  am  byth  deuluoedd  eraiU,  a 
choUodd  cannoedd  y  cwbl  a  f eddent. 

Yn  gweled  y  rhyferthwy  yn  dyfod  o*r  bryniau,  cafodd  dau  ddyn  ieuanc 
ddigon  o  bresenoldeb  meddwl  i  ruthro  il^  ystaíeU  agosaf ,  a  chan  gymeryd  dau 
geffyl,  cariamasant  i  lawr  y  dyffryn  o  flaen.  y  Uif  am  ugain  miUtir,  gan  waeddi 
wth  bob  ty  ffarm, — "Fiowch  i*r  bryniaú,  mafe'r  diluw  yn  dod  ! "  a  thrwy 
uyhny  arbedasant  ugeiniau  o  fywydau. 
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MORDKlTmiAV    CAPTBN     COOt:. 

YII.      DASOANFOD   NEW  ZEALAND. 
(TMDDIDDAN   STO    RHWN6   IFOR  a'i   DAD.) 

IFOR.  Fy  nhady  ocid  oedd  Tupia  yn  awgrymu  llawer  ^onaod  o 
{ft  waith  i'r  Capten  ?  Gallwn  feddwl  fod  Tupia  yn  peri  anhaws- 
tra  iddo  i  ddewis  beth  a  wnelai  gyntaf. 

Tad.  Oedd  yn  ddiameu.  Ond  am  y  tro  hwn  yr  oedd  cynllun  y 
Capten  yn  barod.  Y  gorchwyl  pwysicaf  yn  ei  olwg  yn  awr  oedd 
darganfod  cyfandir  mawr.  Credai  yn  sicr  fod  cyfandir  yn  gorwedd 
yn  y  pellter  o  fìl  neu  ddwy  o  fiUtiroedd  yng  nghyfeiriad  y  de.  Pen- 
deifynodd  nad  oeddent  i  dreulio  dim  amser  i  chwilio  am  fftn  ynys- 
oeday  ond  y  rhai  a  ddigwyddai  fod  ar  ünell  y  fordaith.  Ar  y 
pymthegted  o  Awst,  mordwyasant  o  borthladd  Oheteroa.  Ar  y 
pumed  ar  hugain  o'r  mis  yr  oedd  pen  blwydd  yr  anturiaeth  yn 
digwydd.  Cynhaliasant  wledd  gyda  llawen^rdd  mawr,  er  coí  am 
gychwyniad  pryderus  eu  hanturiaeth  pwysig. 

Ifor.    Dywedasochy  fy  nhad»  eu  bod  i  wylio  rhyw  seren,  onid  do  ? 

Tad.  Do.  Bore  Awst  30,  am  un  o'r  gloch,  ymddanghosodd  y 
wib  seren  ddisgwyledig  iddynt.  Yr  oedd  ar  y  pryd  ych^g  uwch- 
law  y  terfyngylch»  yng  nghyfeiriad  y  dwyrain.  Tua  hanner  awr 
wedi  pedwar  yr  oedd  yn  hardd  ryfeddol  wedi  croesi  llinell  y  nawn. 
Yr  oedd  ei  ciiynfifon»  meddai  y  seryddwyr,  yn  2,460  o  fìUtiroedd  o 
hyd.  Pan  yn  sylwi  arni»  gwaeddodd  Tupia,  gan  ddweyd,  '^Pan 
welo  trigoUon  Bolabola  yr  olygía  hon,  byddant  yn  sicr  o  ymosod  ar 
drueiniaid  Uletea,  a  lladd  pob  un  ond  y  rhai  a  Iwyddant  i  ddianc  i'r 
mynyddau." 

Ifor.    Ond  vn  eu  blaenau  yr  aethant  ? 

Tad.  le.  Ar  y  chweched  o  Hydref  darganfyddwyd  tir,  y  mwyat 
a  welsant  ers  yn  agos  i  flwyddyn.  Y  dydd  canlynol  canfyddent  yn 
eglur  eu  bod  yn  gwynebu  ar  wlad  eang,  ardderchog.  Canfyddent 
bedair  neu  bum  rhes  o  fryniau,  yn  codi  y  naiU  uwchlaw  y  llalL 

Ifor.    Yr  oeddynt  yn  hoffì  gweled  tir  mor  ddymunoL 

Tad.  Oeddynt,  Rhyfeddent,  yn  enwedigi  at  y  gadwyn  o  fyn- 
yddau  uchel  anghyíTredin  oedd  yn  codi  o'u  blaenau  o'r  môr  yn 
naturioL  Parodd  y  darganfyddiad  hwn  ymddiddan  d^rddorol  rhwng 
ein  boneddwyr  a'u  gilydd.  Tybiai  rhai  o  honynt  mai  Terra  Australis 
Incognita  oedd.  Ti  weli,  Ifor,  bod  yr  enw  hwn  agos  cyhyd  a  darlun 
ein  gwlad  ni  ar  ddarlunlen  yr  ysgol  ddyddioL  Yr  oedd  gan  ein 
morwyr  iyw  ychydig  o  wybodaëth  am  le  o'r  enw  uchod,  a  ddargan- 
tyddasid  gan  fordeithiwr  o'r  Yspaen  a  fu  yn  fìaenorol  yn  y  partb 


^^ 
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yma  o'r  byd,.  Ond  caiwyd  i  sicrwydd  fod  y  tìr  oedd  newydd  ddyfod 
i  olwg  ein  nìorwyr  y  pryd  hwn  yn  gorwedd  tua  mil  o  íìutiroedd  i'r 
de-ddwyrain  o  gyfandir  mawr  Awstralia.  Ei  enw  yn  awr  yw  New 
Zealand. 

Ifor.    á  dyna  ddarganfod  New  Zealand  ?  . 

Tad.  le.  Faint  bynnag  o  ddyddordeb  a  deimlodd  ein  mor- 
deithwyr  wrth  ddarganfod  yr  ynysoedd  rhagorol  hyn,  cawsant  fwy 
o  wrthwynebiad  gan  y  brodorion  yma  nag  a  ^awsant  yn  y  lleoedd 
ereill  gyda'u  gilydd ;  a  hynny,  yn  bennaf,  oherwydd  tuedd  ryfelgar 
yr  ynyswyr.'  Ar  yr  wythfed  o  Hydref  angorasant  yng  ngenau  afon 
fechan  gyfleus.  Yn  y  prydnawn  aethant  i'r  lan  i  dir,  sef  y  capten  a 
dau  o'r  teithwyr,  Tupia,  a  nifer  o'r  dwvlaw.  Yr  oedd  eu  dymuniad 
yn  gryf  am  gael  siarad  a  masnachu  â  r  brodorion,  y  rhai  oedd  ar  y 
prj^  y  tu  aralì  i'r  aíon.  Galwodd  y  capten  am  y  bad,  ac  aethant 
drosodd.  Ond  cyn  iddynt  osod  eu  traed  ar  dir,  rhedodd  y  brodor- 
ion  ymaith  tua  chyfeiriad  eu  haneddau.  Gadawodd  y  capten  y  bad 
yng  ngofal  pedwar  o'r  bechgyn  perthynol  i'r  Uong,  ac  aeth  ef  a'r 
lleill  i  fyny  at  nifer  o  fwthynod  oedd  gerllaw.  Ymhen  ychydig 
f unudau,  canfu  y  rhai  oedd  yn  y  ýinftace,  sef  y  bad  arall,  bedwar  o'r 
brodorion  wedi  ymarfogi  ft  gway wüyni  yn  rhuthro  allan  o  goedwig 
gerllawi  ac  yn  rhedeg  i  ymosod  ar  y  becbgyn ;  ac  yn  ddiameu  y 
buasent  wedi  cyrraedd  eu  amcan  oni  buasai  i  wŷr  y  pinnace  waeddi 
amynt  am  ymoUwng  i  lawr  gyda'r  afon.  Ond  canlynaì  yr  anwarìaid 
ar  eu  hol.  Yna  taniodd  y  swyddog  oedd  yn  y  pinnace  ergyd  dros 
eu  pennau.  Safasant  dros  ychydig  i  edrych  o'u  hamgylch ;  ond  ail 
gychwynasant  gyda'u  hysgrechfeydd  anaearol.  Taniwyd  ergyd 
aràll  dros  eu  pennau ;  oild  ni  wnaethant  yr  un  sylw  o  hynny  y  tro 
hwn.  OV  diwedd  cododd  un  o  honynt  eì  waywílon  i'w  thaflu  at  y 
bechgyn ;  ar  darawiad,  taniodd  y  swyddog  at  hwnnw,  a  chwympwyd 
ef  yn  farw  yn  y  fan.  Dros  ychydig  safodd  y  UeiU  yn  ddigyffroi  fel 
wedi  delfu  gán  fraw.  Wedi  dyfod  atynt  eu  huhainy  prysurasant 
ymaithy  gan  lusgo  y  marw  gyda  hwynt.  Ond  rhag  methu  dianc  yn 
ddigon  buan,  gadawsant  ef  ar  ol. 

Ifor.    Yfnhle  yr  oedd  Capten  Cook  ? 

Tad.  Yr  òedd  y  Capten  a'i  gymdeithion  wedi  ymwasgaru  oddi- 
wrth  eu  gilydd  i  ryw  ddiben.  Ond  wedi  clywed  trwst  yr  ergyd 
gyntaf,  daethant  at  eu  gilydd,  gan  dychwelyd  gyda  brys  at  y  badau. 
Canfyddasant  un  o'r  brodorion  yn  gorwedd  yn  farw  gerllaw  glan  yr 
afon,  yr  hyn  a  roddodd  eglurhad  iddynt  ar  achos  yr  ergydion  a 
glywsant.  Wedi  dychwelyd  i'r  liong,  clywent  y  brodorion  ar  y  lan 
yn  siarad  mewn  tôn  uchel,  chwerw,  a  difrifol.  Er  y  diflasdod  h¥m, 
dymunai  y  Capten  yn  fawr  am  allu  sefÿdlu  cydgyfeiUgarwch  gyda'r 
brodorion.    Y  dydd  canlynol  gorchmynnodd  ar  fod  i  dri  bad  gael 
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eu  darpaniy  gyda  nifer  penodol  o  forfìlwyr  a  Uongẃyry  J  gycbwyn 
tua'r  lan,  yng  nghwmni  Mr.  Banks,  Dr.  Solander,  Tupia,  ac  ef  ei  hun. 
Yr  oedd  tua  hanner  cant  o'r  brodorìon  yn  eistedd  ar  yllawry  tu 
arall  i'r  aíon,  fel  pe  yn  aros  i  roddi  derbyniad  iddynt.  Anturiodd  y 
Capten,  y  ddau  foneddwr,  a  Tupia  tuag  atynt ;  ond  nid  aethant  ond 
ychydig  gamrau  cyn  i'r  Indiaid  gychwyn  fel  un  gŵr  i'w  cyfarfod,  a 
phob  un  o  honynt  ft  rhyw  fath  o  arf  rhyfel  ganddo.  Galwodd  Tupia 
amynt  yn  iaith  Otaheite.  Er  eu  bod  yn  deall  yr  iaith  honno,  yr  unig 
atebiad  a  roddent  oedd  chwifío  eu  harfau  a  gwneyd  rhyw  arwydd- 
ion  eu  bod  am  i'r  dieithrìaid  ymadael  o'u  gwlad.  Ar  daniad  dryll 
i  gyteiriad  pell  oddiwrthynt,  peidiasant  â'u  hystranciau  bygythiol. 
Symudodd  y  Capten  ychydig  yn  ol,  ac  anfonodd  orchymyn  i'r 
milwyr  lanio,  yr  hyn  a  gymerodd  le  ymhen  ychydig  amser.  Yna, 
wedi  ychwanegu  atynt  Mri.  Green  a  Monkhousei  anturìodd  yr  un 
rhai  eto  at  y  brodorìon  er  ceisio  ífurfìo  cyfeiUgarwch  â  hwynt. 
Cytarwyddwyd  Tupia  i  wneyd  cynnyg  eto  tel  cyfieìthydd.  Dywed- 
odd  wrthynt  nad  oedd  y  morwyr  yn  ceisio  dim  ganddynt  ond  angen- 
rheidiau  yn  gyfnewid  am  bethau  defnyddiol,  ac  a  fuasai  o  wir  werth 
iddynt  hwythau.  Ond  gwrthodasant  fasnachu  â'n  dynion  ar  unrhyw 
amodau.  Cynbygiwyd  amod  o'r  eiddynt  eu  hunain  ganddynt^  sef 
eu  bod  yn  barod  i  gyfnewid  arfau  yn  rhwydd  gyda'r  dynion  gwyn- 
ion.  Nid  oedd  y  fatti  amod  yn  ddim  i'r  Sais  ond  tipyn  o  gymorth 
i  chwerthin. 

Ifor.    Gorfod  eu  gadael  heb  fasnachu,  mae'n  debyg  ? 

Tad.  Felly  yr  edrychai.  Cafodd  Tupia  ar  ddeall  fod  y  brodor- 
ion  yma  yn  elynion  chwerw  i'n  dynion,  a  bod  eu  drwgdybîaeth  o'r 
dyn  gwyn  yn  bwr.  Felly  yr  oeddynt  yn  rhai  tra  pheryglus  i  nesu 
atynt.  Ond  llwyddwyd,  trwy  gynnyg  rhoddion,  i  ddenu  tua  deg  ar 
hugain  o  honynt  i  ddyfod  yn  groes  i'r  afon.  Cynhygiwyd  iddynt 
haiam  a  gleiniau.  Ond  nid  ystyrient  y  rhai  hyn  ond  bychan  eu 
gwerthi  yn  enwedig  yr  haiarn;  nid  oedd  ganddynt  un  math  o 
syniad  am  ei  ddefnyddioldeb.  Gwnaethant  amryw  gynhygion  i 
gipio  arfau  o  ddwylaw  y  morwyr.  Gorchmynwyd  i  Tupia  eu  hys- 
bysu  y  byddai  ein  boneddwyr  yn  rhwym  o'u  lladd  os  gwnaent  yr  un 
camwedd  drachefn.  Er  eu  rhybuddio  mor  Ilym,  pan  ddigwyddodd 
Mr.  Green  droiychydigy  ac  heb  fod  yn  sylwi  amynt^  cipiodd  un  o 
honynt  ei  gleddyf  a  ffodd  i  ychydig  bellter  oddiwrtho,  gyda  gwaedd 
ymfirostgar.  Dechreuodd  y  UeiII  afìonyddu,  a  myned  yn  haerllug, 
a  daeth  atynt  lawer  ereill  o'r  brodorion  i  ymuno  ft  hwynt  yn  y  ter- 
fysg.    Erbyn  hyn  yr  oedd  yn  bryd  rhoddi  atalfa  arnynt. 

Ifor.    Yr  oedd  y  lleidr  yn  ddigon  pell  erbyn  h^m  ? 

Tad.  Nid  oedd  y  troseddwr  hwnnw  wedi  dianc  ond  rhyw  bedair 
Uath  ar  ddeg  oddiwrth  Mr.  Green,  pan  y  taniodd  Mr.  Banks  ato 
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gyda  mftn-belenau.  Er  iddo  gael  ei  glwyfé,  ni  wnaeth  ond 
ohwifìo  yr  arf  o  gylch  ei  ben  a  pharhau  i  herio.  Pan  oedd  yn  araf 
symud  ymhellach  yii  ol,  taniodd  Monkhouse  belen  ato,  a  chwympodd 
ef  ar  y  tarawiad.  Er  hyn,  pell  oedd  yr  ynyswyr  o  gaeì  eu  dychrynu 
yn  ddigonol.  Er  i'r  mwyafríf  o  honynt  redeg  i  ffẁrdd  pan  dan- 
iwyd  y  tro  cyntaf,  nid  aethant  ond  i  graig  ynghanol  yr  afon  gerllaw ; 
a  dechreuasant  ddychwelyd  yn  ol  yn  hian. 

IvoR.    Lle'r  oedd  y  cleddyf  erbyn  hyn  ? 

Tad.  Gyda  llawer  o  anhawsder  y  llwyddodd  Monkbouse  i  gael 
ei  gleddyf  yn  ol.  Yn  awr  yr  oedd  yr  hoU  anwariaid  yn  parhau  i 
symud  at  ein  morwyr,  mewn  agwedd  fygythîol.  Eto  taniodd  ein 
dynion  atynt  dair  ergyd  o  fân-belenau ;  parodd  hynny  iddynt  ddianc 
ar  frysy  a  nofìo  i'r  tu  arall  i'r  afon ;  a  gwelwyd  i  dri  o  honynt  gael 
eu  harcholli.  Pan  welodd  y  capten  nad  oedd  yn  llwyddo  i'w  hennill 
yn  gyfeiilion,  rhoddodd  brawf  ar  gynllun  arall,  sef  eu  denu  i  fwrdd 
yr  jEndeavour,  gan  eu  gwobrwyo,  a  dangos  îddynt  luaws  o  bethau 
celfydd^  cywrain,  addurnoly  a  defnyddiol,  i  ddeffro  eu  cywrein- 
garwch  a'u  cyfeîUgarwch ;  a  thrwy  hynny  enniU  ymddirìed  a 
chyfeiUgarwch  yr  hoil  ynyswyr.  Ceisiodd  ein  dynion  fyned  yn  y 
badau  i  dir,  i'r  amcan  hwn.  Ond  methasant,  oblegid  fod  y  tonnau 
ar  y  pryd  yn  curo  yn  erbyn  y  glannau  mor  ofinadwyi  nes  y  buasai 
cynnyg  ar  lanio  yn  rhyfyg  o'r  mwyaf.  Yr  adeg  yma  canfyddodd  y 
capten  ddau  gafnfad,  megis  pe  yn  ymwneyd  am  y  lan ;  a  daeth  un  o 
honynt  i  agosrwydd  cyíleus  i'n  morwyr  i  allu  siarad  ft'r  brodorìon. 
Meddyliodd  y  capten  fod  hyn  yn  fantais  iddo  i  ddechreu  gweithio 
ar  ei  gynllun,  ond  cafodd  ei  siomi.  Er  i  Tupia  eu  hysbysu  nad 
oedd  y  dynion  gwynion  yn  bwrìadu  gwneyd  yr  un  niwed  iddynt  o 
gwbl,  ond  yn  hoUol  i'r  gwrthwyneb—sef  yn  bwriadu  gwneyd 
daioni  iddynt, — ni  wrandawent. 

JDírMS  y  Rhondda,  William  James. 


COFABAII,    T.    J?.    BlélélS. 

Dymunwn  gydnabod  yn  ddiolchgar  y  cyfraniadau  isod.    Rhoddwyd  hwy  yng 

nghronfa'r  goíadail  yn  yr  ariandy, —  s.    c. 

Casglwyd  gan  Laura  Williams,  Danw  Deg,  Llanfrothen    , ,         . ,  19' 

0  Lanrwst,— Edward  Mills,  2/- ;  Sigma,  2/- 4    0 

D.  Jenkins,  Mus.  Bac.,  Aberystwyth  .. 21    0 

Teulu  Arvon  House,  Machyiületh        5    0 

MissThomas,  Gaernarfon  10 

Casgl  Cymdeithas  Lenyddol  Bwlohderwyn  (trwy  Mr.  J.  R.  Owen, 

Gyf elog,  Olynog)      . .         . . 6    0 
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Lle  mae  plant  y  Bala  sydd  ar  wasgar  ?    A  wyf  wedi  clywed  oddiwrthynt  i  gyd  P 
Os  inynnant,  gall  eu  tanysgrifiadau  fynd  i*r  £150  y  mae  tref  y  Bala  yn  eu  codi  at 
-armor  y  mae  y  cerfddarlun  i  orfEwys  amo.    Rhof  finnau  lun  Stryd  Fawr  j 
cynhir. 
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RHAI   O   BLAST   CABRNARFON. 

'T^  OES  neb  yn  cael  ymddang^os  yn  oriel  enwojr  Ctiiru'r  Plant 
I  /  os  na  fydd  rhywbeth  da  ì'w  ddweyd  am  danynL  Dyma  ì 
chwi  ddarlun  o  sallh  o  lodesì  sercho^,  deallus,  o  Ys^ol  y  Bwrdd, 
Caernarfon.  Pwy  yẁnt  ?  Beth  yw  eu  henwau  ?  ebe  chwi.  Wel, 
sylwch  amynt  eto.  Decbreuwn  syda'r  enethif^  acw  sydd  yn  sefyU 
gyíerbyn  a  ni  (ar  y  llaw  chwith).  Dyna  Sissie  Wîlliams,  Bridge 
Street.  Yna  daw  Mary  WiIIiams,  New  Street.  Ac  wedyn^  daw 
lodes  o  g«nedl  arall— Alma  Corticus,  Church  Street.  A  fûasedi 
chwi  yn  meddwl  oddîwrth  eì  gwyoeb  mù  Ellmyniad  yw  ?  Ond  y 
mae'r  wyneb  nesaf— gfwyneb  llydan  llawn,  yn  holló)  Gymreig. 
Dyna  Buddugf  WÌUìams,  y  Banc.  O  danî,  g^yda'i  gfwallt  llaes,  a'i 
thalcen  uchel,  y  mae  Sissie  May  Edwards,  Anwylfa,  St.  David's 
Road.  Wedyn,  fel  lodes  am  ei  bod  yn  cael  tynnu  ei  Uun,  daw 
Annie  Evans,  North  Penrallt.  Ac  yo  olaf,  gyda'i  llygad  perlogf, 
t^,  daw  Olwen  WiUiams,  New  Street. 
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Pam  y  gwnaed  y  darlun  hwn  ?  Beth  a  wnaeth  y  lodesi  glftn  i 
gael  tynnu  eu  Uun  efo'u  gilydd  ?  Gallech  dybied  oddiwrth  eu  golwg, 
eu  bod  wedi  gwneyd  rhj^wbeth  eisoes;  ac  yn  barod  i  wneyd  Uawer 
mwy.    Oíiid  yw  goleuoi  gobaith  a  ffydd  yn  tywynnu  yn  eu  Uygaid  ? 

Yr  hyn  y  maent  wedi  ei  wneyd  ydyw>  bod  yn  bresennol  yn  yr 
ysgol  ddyddiol  ar  hyd  y  ilwyddyn  ddiweddaf,  heb  golli  yr  un 
diwmod.  Ni  chafodd  yr  athrawes  achlysur  i  ysgrifennu  Ahsent  ar 
gyfer  enw  yr  un  o  honynt  am  íìwyddyn  gron  I  Well  done,  yn  wir. 
Dyma'r  plant  sy*n  Uonder  i'w  rhieni,  yn  gysur  i'w  hathrawon,  ac  yn 
anrhydedd  i'w  gwlad.  Gobeithio  y  cant  hwy  ac  eraiU  iechyd  a 
nerth  i  gadw  eu  llawryfon^  ac  y  byddant  yn  esgyn  tir  uwch  o  hyd 
mewn  gwybodaeth,  rhînwedd,  a  daioni. 


Caemar/on, 


Bob  dydd  yn  yr  ysgol  fel  haul  ar  y  fron, 
Dyna  yw  hanes  y  lodesi  llon ; 
Taener  eu  clodydd  dros  íynydd  a  pbant, 
Gwyn  f o  eu  bywyd — ardderchog  blant ! 


Anthropos. 


GOFAI,    MAM. 


GOFAL  MAM,  0  dyna  of al 
A'm  cysgoda  rhag  pob  cur ; 
Gk)fal  drocha  ei  adenydd, 

Fyth  ar  lannau  cariad  pur ; 
Erys  fel  gwarcheidiol  angel, 

I'm  hamddiffyn  rhag  pob  cam ; 
Dim  ond  beddrod  du  yn  unìg, 
Leibia  ymaiih  ofal  mam. 

Pan  fydd  golar  fel  cymylau, 

Yn  breuddwydio  yn  ei  nhen ; 
Pan  fydd  piyder  megis  mellteu, 

Tn  eu  hollti  uwch  ei  phen ; 
Pan  fydd  ocheneidiau  trymion, 

Dros  ei  gwefus  yn  rhoi  llam  ; 
Ddl  ei  gofal  byth  yn  loew, — 

Gk>fal  pur  yw  gofal  mam. 

Blaenau  Ffeatiniog, 


Deil  yn  loew  pan  f ydd  nef  oedd 

Wen  fy  mywyd  yn  pruddhau, 
Pan  fydd  lleng  o  fellt-feddyliau, 

Trwy  f y  enaid  yn  ymwau ; 
Deil  fel  angel  ym  mhob  tywydd, 

Deil  yn  bur  yng  nf?wres  y  fflam ; 
A  phan  losga  tj  ngobeithion, 

Gofal  pur  fydd  gofal  mam. 

Boed  i  Dynged  wgu  arnaf , 

Mathred  1  o  dan  ei  thraed, 
Bydd  gofalon  mam  yn  aros, 

Fel  ysbrydîon  yn  fy  ngwaed ; 
Ymhyfrydaf  ynddi  bythol, 

Ac  08  gofyn  rhywun  pam, 
Mae'r  atebiad  yn  fy  nghalon, — 

Gofal  pur  oedd  oofal  mam. 

D.   B.   JONES. 


HVGH   PRICJS    HUGHBS. 

Y  mae's  Parch.  J.  Price  Boberts,  Gwrecsam,  wedi  ysgrifennu  cofiant  Oymiaeg^ 
i'r  pregethwr  enwog  a  dylanwadol.  Gynghorwn  ein  pobl  ienainc  i'w  gael 
(hanner  coron  yw  ei  bris).  Cânt  wledd  i'r  meddwl,  ac  adnewyddiad  i*w  bywyd 
ysprydoL 
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MUDm    BACH. 
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"  Tj^^  Cof "  anwyl  am  y  bydian  dwv-flwydd  ocxL    Bu  farw  ddydd 
JCJ    Sal,  lonawr  12,  1902;  a  chladdwyd  ef  ar  yr  16.    Gadawodd 
ei  dad  a'i  fam,  Mr.  a  Mr^.  Edwîn  Jones,  i  isdaru  ar  ei  oL 


Byrr  ei  ^yd,  byrr  ei  f edd ; 
Hir  ei  wjiìîyáy  hir  ei  hedd. 


Oormod  hiraeth !  saf  fandraw,— 

Paid  a  dod  yn  agos ;  ' 

Awel  dyner  adgof  ddaw 
Bob  diwrnûd 
Heibio*r  gawod,— 
Dwed  fod  Eddie  bach  yn  aros. 

Swyn  ei  fywyd  dwy-flwydd  oed 
Hawliodd  iddo  nef  a  choron ; 
Tÿbiwn  glywed  swn  ei  droed 
Eto'n  chwarau'i 
Febyd-gampau, 
Ac  yn  gwneathur  ei  orchestion. 

Aeth  y  bychan,  byrr  ei  gam, 

Ar  hyd  llwybrau  hawddfyd ; 
BSr  mor  f yrr,  f e  roddodd  lam 
Yn  rhy  uchel 
I'r  un  angel 
Wybod  faint  ei  hedd  a'i  wynfyd. 

Aeth  i*w  daith,  Ìíra  telyn  f wyn 

Natur  eto'n  arw, — 
Mynd  pan  oedd  acenion  swyn 
Geiriau  cariad 
Dechreu-siarad, 
Megîs  deunod  cynta'r  gwcw. 


Glesni'^  wybren  wenai*n  Uon 

Yneilygaidsiriol; 
Eilun  aelwyd,— pur  ei  fron, 
YdoeddEddie, 
Wifigai  dlysni 
Khyw  ymwelydd  bychan  nefol. 

Melyn  haul  a  ddawTisiai'n  rhydd 

Yn  ei  wállt  mbdiwyog, — 
Tlysni'r  wawr  uwch  cryd  y  dydd 
Ddengys  harddwch 
A  hawddgarwch 
Blodau  swyn  ei  ruddiau  gwrldog. 

0  mor  hawdd  i'r  tad  a'r  fam 

Ydyw  portreadu, — 
Mae  aceiüon  swn  ei  gam 
Bychan  eto 
Fel  yn  deffro 
Telyn  serch  i  alamadu. 

Swyn  ei  enw  anwyl  f ydd 

Iddynt  hwy'n  anwylach, 
Mae  y  llinyn  euraidd  sydd 
Yn  cysylltu 
'R  nef  a'r  teulu, 
Erbyn  hyn  yn  llawer  tynnach. 


Wanwyn  ieuanc,  ysgafn-droed, 
Sanga  fedd  y  dwy-flwydd  oed 

Yn  dy  aur  sandalau ; 
Goûa  mai  y  beddrod  byrraf 
Sydd  yn  cario*r  ystyr  mwyaf . 
Heûn  anwyl,  gyrra  dithau 
Law  garedig — 
Anweledig 
Awel  fwyn  i  drwsio*i  flodau. 


S.  D.  Llotd. 
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HWIAN-GMRDJbl  PIANT  BmRDD. 

Tw  canu  jm  yitod  wÿthnos  yr  Elsteâdf od  yn  LüuieUl.     Heffd,  ot  mynnir,  wrth  gyhoeddi 

EiBteddf od  7  Bhjl. 


I.     YN    Y   FFAIR. 

Mi  welais  gastell  Gricieth 

Yn  cysgu  ar  y  graig, 
A  gwelais  gychod  arian 

Ym  merw  tonnau'r  aig ; 
Pan  welais  Gwenno'n  gwenu 

Yng  ngwenau'r  Tylwyth  Teg, 
Mi  brynnais  ebol  melyn 

Am  bedair  punt  ar  ddeg. 


n.     YN  Y  STEDDFOD. 

MiglywaÌB  gorau'r  Saeson 

Yn  curo'n  corau  ni, 
A  gwclaÌB  Gymru  dirion 

Ýn  wylo  dagrau'n  Ui ; 
Ond  gwelais  fardd  cadeiriol 

Yng  nghanol  gwynfyd  mawr, 
A  ch^&is  ef  o  Siriol 

I  wyneb  gloew*r  wawr. 


■•»     ^» 


rW   DDAEIUSN    TN   DDIPFFFR. 

YN  Llundain  gwelais  firenhines  yn  dawnsio  bydd  y  rhan  fwya  o'r 
Eidaliaid  yn  dodwy  wyau  gẅynion  bydd  yr  iar  ddu  yn  gosod 
pabell  ger  yr  afon  bydd  y  sipsiwn  a  het  silc  am  ei  ben  gwelais 
bregethwr  yn  y  daf am  ceir  diodydd  meddwol  yn  yr  eglwys  cewch 
weled  person  yn  pregethu  i  ddynion  clai  sydd  i'w  ddefnyddio  i 
wynnu  llestri  yng  Ngymru  mae  llawer  o  foch  yn  adeiladu  tai  bydd  y 
saer  maen  yn  gweithio  yn  y  pwll  glo  bydd  y  glowyr  yn  aredig  yn  y 
cae  tatws  bydd  y  ífarmwr  a'r  feisdras  a'r  forwyn  yn  godro  oriawr 
sydd  yn  llogell  y  gwas  sydd  yn  llwytho  tyfod  i'r  wagen  ar  ben 
mynydd  bydd  y  bugail  yn  bugeilio  detaid  yn  y  mor  bydd  y  morfil 
yn  taflu  Uongau  bydd  yr  aderyn  vn  canu  ar  frigau  y  coed  bydd  hen 
wraig  yn  gwau  hosanau  glas  fydd  yr  awyr  ar  dywydd  braf  bydd  yn 
bwrw  eira  ac  yn  rhewi  yn  y  gaeaf  bydd  y  merched  ieuanc  yn  codi 
parasôl  mae  yn  beth  mawr  gweled  meddwyn  mewn  pulpud  gwelais 
bregethwr  yn  dal  cwningod  bydd  y  Âeeper  Wil  Cadi  Sion  sydd  yn 
enwog  am  wneyd  basgedi  mewn  wy  mae  melyn  a  gwyn  yw  gwallt 
hen  ŵr  unlliw  yw  y  Uo  du  a  gwyn  yw  yr  eira  yn  y  cae  bedw  mae  y 
fuwch  yn  rhyfela  mae  y  milwyr  yn  Lad^rsmith  daliwyd  Kruger  mewn 
tepot  mae  te  a  dŵr  poeth  sydd  yn  Uesol  at  ladd  mochyn  Mari 
Llwyd  sydd  yn  enwog  am  wneyd  bara  ceis  wobr  am  ysgrifennu 
salm  a  Cathrine  Jones  sydd  yn  wrsdg  aUuog  am  hel  ystraeon  cefais 
gerydd  yn  y  capel  gwelais  ddynes  yn  hel  mwyar  duon  a  choch  yw 
trwyn  y  meddwyn  a  hyll  iawn  i  ddynes  gael  gŵr. 


Bryn  Saethon. 


Jane  Hughss. 
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OWAHODDIA.D     I     LBRFWÍ. 

(i  FACHanr  rvu  mlitidd.] 
Amwtl  Qbkaint, 
DerbTnìaÌH  eloh  üjtìijT,  'rwjn  dlidcli  711  tawr 
I  òhẃl  am  el  anfo&.    Atiebaf  yn  awr 
Drwj  anfon.  ychjdlg  Unellaii  1  ohvI, 
Am  elob  oandlgrwjdd  70  aníon  I  ml. 
Darlleanals  elon  Ujthjr  yn  taawl  a  IIW71, 
Pe  ddewoh  jn  bregetliwr — rm  mawi !— pwy  a  *rrP 
T  mae  eloh  llyttirninau  yn  îawr  ac  ja  tta, 
011  wadl  Ij  synno,  s'm  Bwjno  *n  Ua. 
CUib^wn  nch  dárlon  yn  Bjtn  jm  mhob  nu, 
.Pob  fflgr  yn  danRoa  jn  eglm  eich  llon  ; 
Ao  ym  mhob  Uythjren  rbyw  aelod  I  ohwi 
Yn  dyfod  I'r  golwg  yn  amlwg  i  mí, — 
Pob  nn  aydd  mor  líuiiaidd,  'nenwedig  y  Q, 
Nes  bron  y  meddyliwn  el  fod  af  yn  fyw, — 
Tn  myned  1  redeg  ya  unton  fel  chwl, 
Ond  Beíjll  yn  Uonydd  dracltefn  wnaeth  hi. 
Gobelthio  bod  Neêta  yn  iach  erbjn  byn, 
în  myned  i'r  yagol,  a'i  dlUad  yn  wyn ; 
A  TfillftM  d  Wtmiün,  a  chwltìian'r  un  modd, 
Yn  Uama  tuag  yno  1  gyd  wrth  eìch  bodd. 
Tn  BWT  'rwy'n  tarfynu,  gan  erfyn  yn  daar 
A"»  1  cbwi  ddod  yma  yn  íuan — a'ch  chwoer, 
I  weld  y  Campania  yn  hwyUo  i  Swrdd, 
A  miloedd  0  bobl  yn  gwan  ar  ei  bwrdd ; 
T  cadlMn  yn  brydlawn,  mewn  gemwaith  o  aur, 
Poh  Uaw  yn  ymostwng  i  WDeuthni  el  alr — 
T  biwgl  yn  cann, — í't  awiIaÌB  1  dil, 
A  dyna  M'n  noflo  ax  wynob  ylli. 
EiD  coflon  at  Nesta-— ood  mwy  atoch  chwl, 
Ëich  Mama,  a'cli  Dada,  ac  at  etch  Uamgu— 
DtBgwyltaf  am  lythyi  bach  eto  cyn  hir, 
Uae  hineth  am  danoch,  'rwyn  d'wedyd  y  gwir. 
.Fitw  Eliiu,  OraíMnäalt.  Auniie  Maooh. 
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**'TyììlOL  aur  yn  meddwi  pob  gwlad,"  ''Son  yr  anwiriaid, 

Xr  ''teymwialen  y  llywiawdwyr/'  a  ''gordd  yr  holl  ddaear; 
**y  dref  aur/'  yr  hon  oedd  yn  '^aros  ar  ddyfìroedd  lawer,  yn  aml  ei 
thrysorau/'  ac  a  elwid  yn  "arglwyddes  teyrnasoedd;"  "prydterth- 
wch  y  teymasoeddy"  "gogoniant  godidowgrwydd  y  Caldeaid,"  a 
«<gogoniant  yr  holl  ddaear/' — dyna  Babilon,  un  o  ddinasoedd 
cadamaf  a  godidocaf  y  byd,  a  phríf  ddinas  ymherodraeth  Caldea. 

Safai  ar  wastadedd  Sinar.  Syltaenwyd  hi,  yn  ol  rhai,  gan 
Semiramis;  yn  ol  eraiU,  gan  Belus;  eraiU  drachefn  a  ddywedant  fod 
ei  sylfaeniad  i'w  briodoli,  nid  i'r  frenines  Semiramis,  nac  i  Nimrod, 
yr  hwn  oedd  yr  un  a  Belus  neu  Baal ;  ond  yn  hytrach  i  wegi  ynfyd  y 
rhai  hynny  grybwylla'r  Ysgryth^  iddynt  ddymuno  adeiladu  dinas  a 
thŵr,  a  gwneyd  iddynt  eu  hunam  enw.  Diameu  i'r  ddinas  gael  ei 
helaethu  gan  Semiramis,  a'i  pherffeitliio  gan  Nebuchodonosor. 

Un  o  brií  rÿfeddodau  Babilon  ydoedd  ei  chaeraii.  Yr  oeddynt 
yn  87  troedfedd  o  drwch,  yn  350  o  droedfeddi  o  uchder,  ac  yn  60 
miUtir  o  amgylchedd^  Fhirfíent  betryal  berffaith,— pob  ystlys  yn 
15  miìltir  o  ì\yá,  wedi  eu  hadeiladu  o  briddfeini  mawrion,  a'u 
gweithio  trwy  losgbyg  (òùumen),  Amgylchid  y  caerau  hyn  oddi- 
allan  gan  ffos  ddofn,  lawn  o  ddwfr,  wedi  ei  gwynebu  bob  ochr  â 
phríddfeini.  Gan  mai  o'r  clai  godwyd  o'r  ffos  hon  y  gwnaed  hoU 
briddfeini  y  caerau,.  rhaid  fod  lled  a  dyfhder  ÿ  ffos  yn  aruthrol. 
Ym  mhob  ystlys  o'r  caerau  yr  oedd  25  o  byrth,  oU  wedi  eu  gwneyd 
o  bres  caled,  am  y  rbai  dywedodd  yr  Argl^Tdd  wrth  Cyrus, — '' Y 
dorau  pres  a  dorraf."  Rhwng  pob  dau  o'r  pyrth  hyn  yr  oedd  trì 
thŵr,  a  phedwar  yn  ychwaneg  ym  mhedair  congl  y  caerau,  a  thrí 
cydrhwng  pob  congl  o'r  porth  agosaf  ar  bob  ochr ;  pob  un  o'r 
tyrau  hyn  ^doedd  ddeg  troedfedd  yn  uwch  na'r  caerau.  Wrth  hyn, 
nid  ydym  1  olygu  fod  trí  thŵr  rhwng  pob  dau  borth  yn  gyson  oddi- 
amgylch ;  ond  yn  unig  yn  y  rhannau  hynny  o'r  caerau  Ue  yr  oedd 
tyrau  yn  angenrheidiol ;  eu  nifer  oU  ydoedd  250. 

O'r  25  pyrth  ym  mhob  ystlys  i'r  caerau»  elai  25  o  heolydd,  pob 
un  yn  150  o  droedfeddi  o  led,  yn  Uinellau  unionsyth  i'r  p^frth  yn  yr 
ystlys  ar|eu  cyfer ;  fel  mai  hoU  nifer  yr  heolydd  ydoedd  50,  pob  un  yn 
15  miUtir  o  hyd,  25  ohonynt  vn  rhedeg  un  ffordd,  a  25  yn  rhede^ 
ífordd  arall,  yn  croesi  eu  gilydd  yn  gywir  onglog.  Heblaw  y  rhai 
hyn,  yr  oedd  pedair  hanner  heol,  tai  un  ochr  a'r  mur  yr  ochr  arall ; 
elent  o  amgylch  pedair  ochr  y  ddinas  yn  agosaf  i'r  caerau,  pob  un 
ohonynt  yn  200  troedfedd  o  led.    Gan  fod  yr  heolydd  yn  croesi  eu 
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gilydd  fel  hyn,  dosperthid  y  ddinas  yn  676  o  ysgwaeraü  (^sguares), 
pob  ysgwftr  yn  bedair  ystftd  {furlong)  a  hanner  bob  ochr,  sef  dwy 
filltir  a  phedran  o  amgylchedd.  O  amgylch  yr  ysgwaerau  hyn,  ar 
bob  ochr  yn  gwynebu  yr  heolydd,  satai  y  tai,  oll  vn  ddau  neu  dri 
ttchdwr  llofft,  ac  wedi  eu  harddu  yn  ddihafal.  Yng  nghanol  pob 
ysgwftr  yr  oedd  gwagle,  ac  yng  nghanol  y  gwagle  yr  oedd  gardd. 

Trwy  gannol  y  ddinas,  o'r  gogledd  i'r  de,  rhedai  cangen  o'r  aíon 
Euphrates.  Ar  bob  ochr  i'r  afon  yr  oedd  porthfa,  a  mur  uchel  o'r 
un  defhyddiau  a  thrwch  a  chaerau  y  ddinas.  Ymestynnai  y  muriau 
2\  fílltir  o  du  uchaf  y  ddinas,  a'r  un  pellder  drachem  o'r  tu  isaf  ì'r 
ddinas;  a  chan  fod  lled  y  ddinas  yn  15  milltir,  rhaid  fod  hyd  y 
muriau  yn  20  milltir. 

Yn  y  muriau  hyn,  gyferbyn  a  phob  heol  arweiniai  i'r  afon,  yr 
oedd  pyrth  pres,  a  grisiau  yn  myned  i  lawr  i'r  dwfr  er  cyíleustra  i'r 
preswylwyr  groesi  mewn  cychod  o'r  naill  ochr  i'r  llaìl.  Yr  oedd 
y  pyrth  hyn  yn  agored  y  dydd,  ac  ynghauad  y  nos. 

Ár  draws  yr  afon,  yng  nghanol  y  ddìnas,  yr  oedd  pont  ysblenydd, 
ystftd  {/nrlong)  o  hyd,  a  deg  troedfedd  ar  hugain  o  led.  Gwnaed 
ei  bwftu  o  gerrig  enfyrth,  wedi  eu  cydgysylltu  â  chadwynau  heiym 
a  phlwm  toddedig. 

Gan  y  gorlifai  yr  Euphrates  yn  yr  hat  oblegid  toddiad  yr  eira  ar 
fynyddau  Armenia,  gwnaed  dwy  gamlas,  y  rhai  droent  gwrs  y 
dyfroedd  i'r  afon  Tigris,  cyn  çyrraedd  ohonynt  Babilon.  Yr  oedd 
un  o'r  camlasau  hyn  yn  ddigon  llydan  a  dom  i  longau.  Tybir  mai 
hon  yw  afon  Cebar,  Ue  y  cafodd  £zeciel  rai  o'i  wel^gaethau.  Os 
cyMìT  y  dybiaeth,  digon  tebyg  fod  a  wnelo  caethglud  Judah  â'u 
gwneyd. 

I  sylfaenu  y  bont  a  chodi  yr  argloddiau,  rhadd  ydoedd  sychu  gwely 
yr  aron;  i'r  pwrpas  hwnnw,  gwnaed  llyn  o  du  uchaf  y  ddinas, 
40  miUtir  ysgwftr,  160  milltir  o  amgylchedd,  a  35  troedfedd  o 
ddyfnder.*  I'r  llyn  hwn  y  trowyd  yr  afon,  nes  y  gorffennwyd  yr 
hoU  waith ;  wedi  gorffen,  goUyngwyd  hi  yn  ol  i'w  gwely  drachem. 
Atei>ai  y  ílyn  hwn  ddiben  araU  hefyd;  cedwid  y  dwfr  lifai  iddo 
ar  amser  gorUÄad,  a  goUyngid  ef  drwy  Uf-ddorau  ar  amserau 
sychder  i  ddyfrhau  yr  hoU  wlad. 

Wrth  dau  ben  y  bont  safai  ddau  balas.  Rhyngddynt  yr  oedd 
cymundeb  trwy  gromnen  {vaulí)  tan  wely  yr  afon.  Yr  oedd  un  o'r 
palasau  hyn  vn  dair  miUür  a  thri  chwarter  o  amgylchedd;  a'r  Ilall 
yn  sdth  mifltir  a  hanner.  Yr  oedd  y  mwyaf  o'r  ddau  wedi  ei 
amgylchu  ft  thri  o  furiau,  y  naiU  o  fewn'  i'r  IlalL  Yr  oedd  y  muriau 
byn  wedi  eu  gwychu  ag  amrywiaeth  diderfyn  o  gerfluniau  dynion  ac 


*  Bjrwed  MezaBtheneB  ei  íod  yn  75  trcelfedd  o  ddyfnder. 
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anifeiliaid ;  ymhlith  eraiH  yr  oedd  hel-ddarn  cywrain  o  Semiramis 
ar  farch  yn  taflu  ei  gwaewíFon  at  lewpard,  a'i  gŵr,  Ninus,  m  tiywanu 
llew.  Yn  arwain  i'r  palas  yr  oedd  tri  phorth  pres.  Yndqo  yr  oedd 
llestri  aur  ac  arian,  a  phob  math  o  dodrefn  gwych  a  gwerthfawry — 
ysbail  yr  Aiíft.  Palestina,  a  Thyrus.  Ynddo  hefyd  yr  oedd  y  gerddi 
crogedig,  y  rhai  ystyriai  y  Groegiaid  yn  un  o  saith  rhyfeddod  y  byd. 
Yr  oedd  y  gerddi  hyn  yn  cynnwys  mynydd  celfyddydol  pedwar  cant 
o  droedfeddi  ysgwâr,  yn  ymgodi  yn  y  fTurf  o  sarnau  {terraces) 
mawrion,  y  naill  goruwdi  y  llall,  i  uchder  caerau  y  ddinas.  Ategid 
y  cruglwyth  cywrain  a  gorchestol  hwn  gan  fwâu  meini  (arches) 
enfawr,  wedi  eu  codi  ar  fwâu  eraill,  y  naill  uwch  y  llall ;  a  chadam- 
heid  ef  bob  ochr  yn  y  gwaelod  gan  fur  22  troedfedd  o  drwch.  Ar 
y  bwâu  meini  yr  oedd  llechfeini  mawrion,  un  ar  bymtheg  o  droed- 
feddi  o  hydy  a  phedair  o  led;  ar  y  rhai  hynny  yr  oedd  haen  o 
losgbyg;  ac  ar  hynny  ddwy  res  o  briddfeini;  ynai  dalennau  tewion 
o  blwm ;  wedi  hynny,  cymaint  dyfnder  o  bridd,  fel  y  gallsü  pob  math 
o  goed  wreiddio  a  thyfu  i'w  cyj9awn  faintiolì.  Yn  arwain  o'r  nsdll 
rodfa  i'r  Ilall  yr  oedd  rhes  o  rîsiau  deg  troedfedd  0  led ;  ac  ar  yr 
uchaf  o*r  rhodfeydd  yr  oedd  safn  beiriant,  gyda'r  hwn  y  codid  dwfr 
o'r  afon  i  ddyfrhau  yr  holl  ardd.  Yn  y  gerddi  hyn,  y  rhai  ym- 
ddanghosent  o  bell  yn  debyg  i  elltydd  o  goed  ar  tynyddau,  y 
rhodiai  Nebuchodonosor,  ac  yr  edrychai  ar  y  ddinas  yn  ei  hoU 
ogoniant,  pan  lefodd, — '<Onid  hon  yw  Babilon  fawr,  yr  hon  a 
adeiledais  i  yn  frenbindy  yng  nghryfder  fy  nerth,  ac  er  gogoniant 
fy  mawrhydi  ? "  Am  ymfalchio  o  hono  fel  hyn,  aeth  y  frenhiniaeth 
oddiwrtho ;  gyrrwyd  et  oddiwrth  ddynion,  porodd  weltt  fel  eidionau, 
gwlychwyd  ei  gorff  gan  wlith  y  nefoedd,  hyd  oni  thyfodd  ei  flew  fel 
plu  eryrod,  a'i  ewinedd  fel  ewinedd  adar. 
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Gan  Amnon,  babdd  ENwoa  o  Ge&edioion. 
I.    MEDDWL  OYN  LLEFARU.  U.    ADDYSG  RHIENI. 


Otmbe  bwyll,  a  meddwl  ddwy  waith 
Am  y  peth,  cyn  dwedyd  unwaith ; 
DwecU/r  peth,  os  gwnei  di  felly, 
Yn  ddau  gwell  oherwydd  hynny. 


Mab's  un  ddysgwyd  fyw  ar  'chydig 
I*w  rieni*n  fwy  rhwymedig 
Na'r  sawl  gasglwyd  ar  ei  gyfer, 
Trwy  fawr  ofal,  olud  lawer. 


Cyfeirlad  y  golygydd  yw,— Owair  Bt.  Bdwabds,  Llanu-wcblltn.  y  Bala. 


AXOKA]TWTD  A  OHTHOSDDWTD  OAN  HUOHSS  AKD  SON,  56.  HOPS  BTBnT,  OWHSOSAM. 
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D  FeÜi  áiîjT  iawn  jw  darUen  banea  telth- 
lau  jag  ngwlad  y  Beibl.  Ond,  fel  j 
dywedwcli  7  mae  teithwyr  yn  aml  yn 
K<)ifod  dloddet  B&ihad  e,  cholled  oddiwrth  y 
Mahometuüaid  sydd  yu  y  tro  gysegredlg  yn 
awr  Ond  eto,  beth  íeddyliech  chwif  Yi 
oedd  Twro  yn  pwerthu  carpedi  ym  Mangor 
y  mia  diweddaf.  Poenid  ef,  earheid  ef, 
(fwasgend  ei  garpedi.  Gan  bwyF  Gan 
fechgyn  leuaìnc  a  phJant  (rwlad  efengyl. 
&wylítiodd,  yu  ddigon  natnriol ;  tynnodd  ai 
gyUell  íi  thrywanodd  un  o'i  bôenydwyr. 
Faa  ddaeth  yr  achos  i  lye  cyfiaìtb.  profwyd 
fodun  o  leiaf,  o'r  llanciau  yn  feddw.  Beth 
bynnag  elUr  ddweyd  am  y  digred  sydd  yu 
awr  yng  NgbaerBeJem  a  Nazaretii  a  Hebron, 
niB  ^llr  dweyd  am  yi  un  o  houynt  y  petli 
ddywedwyd  am  ianc  jm  Mangoi, — oi  fod  wedi 
snihBU  dieithr-ddyn  pandaneffíiithdlodfeddwol. 

twydd 


D3-widirmai'r  Saaaonyw'rnnigboblBy'nmyimucadw 
i  hiaith  i  ba  le  bynnag  yr  ant,   a  pha  le  bynnag  7 

■fydianl. 

Cei{iii>obiok.  Cyhoeddic  amryw  ddainan  cerddorol  i 
blaut,  uipgÌB  oratorio  " Mebyd  JoBeph,"  cantata  "Gwaredwr  y 
Pl™t,"  u  Ilawerareill,  gydageiriau  Ûymiaeg  kbu  feírdd  o  f ri,  gan 
y  Mri.  Baylej- 11  Feiguson,  54,  Quean  Street,  G-laBgow. 


Itob.     Oewch  haníB  dinaaoedd  ereÌU  cyn  hir. 


b'ant  Urdd  y  Delyn  wedi  cymeryd  eu  graddau  ym  MhrifyBgol 


Bawuudit  Tox*it.  Dealler  nad  yw'r  goiygydd  yn  meddu  hawltraint  ar  y 
'toDAa  ey'a  yraddBngoB  bob  mis.  Feliy,  uid  yw  ,ond  gwBBtraff  ar  amaer  Bnfo& 
■ato  am ganíatad  i'w  bargraffu mewn  UyfiBU  ueu  raglenni  ryfnrtodydd :  autonei 
M  gyfaiÌBoddwt  y  dBn,  ete  a'i  pia.  I'i  wyt  yn  deall  íod  y  cyfeiriad  loddir  yuglŷn 
i'r  dSn  yn  ddigon. 
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MEDI,     1903. 


Rhif  141, 


DTSGU    GWJBITHIO. 

DYLAI  pawb  ddysgfu  gwyddoniaeth.  Dylai  pob  un  ddysgu 
gwyddoniaeth  ei  waith.  Gadael  y  siop  a'r  gwaith,  a  mynd 
ì'r  coleg  i  ddysgfu  ysmyg^,  chwareu  pél  droed,  a  gwneyd  dim  byd 
wnaed  amserau'n  oL  Ond  nid  felly  heddyw.  Saif  pob  gwaith  a 
dielfyddyd  ar  egwyddorion  gwyddonol. 

Draw  ymhell  acw  gwelwn  saer  maen  yn  cymysg^  calch  a  graian. 
Awn  yno.  Gwyddoch  pân  ddefhyddir  calch  gyda'r  cerrig  yr  aiff  3^ 
galed  megis  craig,  a  chydia'r  naiU  garreg  wrth  y  llall.  O'r  graig 
galch  daeth  y  calch,  gwnaed  ef  trwy  losgi  y  garreg,  a  thrwy  hynny 
ymadael  a'r  nwy  carhonic  acid.  Pan  ddefnyddìr  y  caích  ar  y  muriau 
una  drachefn  gyda'r  un  nwy  a'i  gadawodd,  yr  hwn  sydd  eisioes  3^ 
yr  awyr»  ac  ai  ff  yn  garreg  galch  yn  ol. 

Engraifft  syml  nodwyd,  eto»  dengys  fod  y  gwaith  distadlaf  3^ 
llawn  o  wyddoniaeth.  Pa  faint  mwy  y  dylid  astudio  gwyddoniaeth 
gweithiau  mwy  ?  Dylai  pob  gweithiwr  efrydu  y  gangen  honno  o 
wyddoniaeth  sydd  yn  dal  perthynas  uniongyrchol  ft'i  alwedigaeth. 
Nid  Uafiirio  gyda  bys  a  bawd  yn  unig  yw  Uafùr  yr  ugeinfed  ganrif. 

Dylai  y  chwarelwr  wybod  enw  y  gwely,  ac  ym  mha  gyfiindrefo  o 
grawen  y  ddaear  y  saif  y  creigiau  a  hoiitìr  ganddo.  Dylai  wybod 
sut  y  daethant  i  fod ;  ynghyd  ag  hanes  y  bywydau,  mil  a  m\^,  a 
orweddant  yn  gfuddiedig  yndd)mt  Dylai  y  gof  wybod  paham  y 
mae  haiam  cochedig  yn  feadalach  na  haiam  diwres. 
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Gedy  y  bachgen  yr  ysgol  yn  awr  gyda'i  feddwl  yn  gyfoetbog  o 
egwyddorion  gwyddoniaeth.  Try  y  manteision  a  dderbyniodd  yno  at 
ei  wasanaeth  yn  yr  alwedigaeth  fwriada  ddilyn.  Heblaw  byn,  pe 
na  byddai  cysylitiad  rhwng  egwyddorion  gwyddonol  a  gwahanol 
alwedigaethau  bywyd  yn  fanteisiol^  eto,-  byddai  y  iFaifeh  syml  fod 
cymaint  o  ddifyrrwch  yn  deiUiaw  o  astucUo  deddfau  y  Crewr,  yn 
galw'n  uchél  ar  i  bob  un  ymdrechu  eu  deall.  Trwy  wneyd  hyn 
rhagora  Cymru  fydd  ar  Gymru  fu. 

Yn  y  dariun  gwelir  ysgolorion  yn  dysgu  gweithio  gyda'r  athraw» 
Becbgyn  Cymru  ydynt. 

SlGMA. 


YR    HJ^N,    HGN   FFNFDDO^DD. 

jiyrOR  brydferth  yw'r  hen,  hen  fynyddoedd, 
LYL    A'u  gwìsgoedd  amrjwliw  a  glun ; 
Mae  dedwydd  chwaieule  j  gwjûtoedd, 

Yn  nefoedd  i  Awen  a  chân ; 
Tswìlia  gogoniant  palasau 

Yng  ngwydd  temlau  Anian  a*u  bri ; 
Gweld  porffor  j  grug  a  phinaclau 

Yr  hen,  hen  fyiiyadoedd  i  ni. 

Mor  dawel  yw*r  hen,  hen  f  ynyddoedd, 

A'u  Uysoedd  o  hawddfyd  a  hocu, 
0  gyrraedd  swn  bwrlwm  dÌDasoedd, — 

Uwerôylloedd  prysurdeb  a  phoeii ; 
Pererin  rhwng  tonnau  anhunedd 

Yw  hedd  dinasyddiou  di-ri ; 
Cyd  rodio'm  mharadwys  tangnefedd 

Yr  hen,  hen  fynyddoedd  i  ni. 

Mor  nefol  yw'r  hen,  hen  fynyddoedd, 

A'u  gwleddoedd  o  buideb  a  swyn  ; 
Mor  ddwyfol  vw  mawl  cymanfaoedd 

Oysegrodd  ieir  mynydd  ac  wyn  ; 
£u  mawredd  eneinia  cawodydd 

Llawenydd  o'r  nefoedd  yn  Ui ; 
Llais  moliant  clogwyni  a  uentydd 

Yr  hen,  hen  fynyddoedd  i  ni. 
Y  Bala.  Richaud  Ap  Hugh. 


-•^— -^»» 
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lly wel  Gwyu  Owen,  Bodhywel,  Bowstryd,  Ceredigion 

J.  Kowlands,.29,  Castle  St.,  Llangollen        

Casglwyd  gan  D.  B.  Thomas,  Fron  Goch,  Blaenáu  Ffestin^og 

Mrs.  Maria  Owen,  Bodowen,  Glasgúed,  lianelwy    . . 

Ifor  Evaî3s,,l,  Charlotte  Street,  Llanberis 
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<  if>i  DIHAÌ^FÀJJ. 


1    I 


I.   TON   YN  ACHUB  BtWID. 


YMAE  ynys  fechan  o  graig,  a  elwir  Craig  yrEsgob,  ger  ynys- 
oedd  Scilly.  Rai  blynyddoedd  yn  ol  adeiladwyd  goleudy  arni, 
yn  gyfarwyddyd  ac  yn  rhybudd  i'r  llongau  ami  sy'n  hwyiio  gyda 
glannau  deheuol  ein  hynys.  Pan  godid  y  goleudy,  yr  oedd  mab  yr 
arch-adeiladydd  yri  edmygu  gwaith  ei  dad.  Un  diwrnod  tawel,  ciir, 
coliodd  ei  draed  a  syrthiodd.  ''Nis  gall  dim  ^ei  .açhub/' ebe'r 
gweithwyr,  dan  ddal  eu  hanadl.  Yr  oedd  y  goleudy  yn  uchél  iawn, 
a  dim  ond  craig  odditanodd. 

Ond,  pan  oedd  y  bachgen  yn  disgyn,  daeth  ton  anferth  o  rywle 
o'r  Werydd,  a  chyrhaeddodd  waelod  y  Iŵr.  Syrthiodd  y  bachgen 
yn  ddianaf  ar  ei  bron  meddal,  cludwyd  ef  ychydig  i'r  môr,  a  nofìodd 
yn  ol  heb  fod  ddim  gwaeth. 

Dywedai'r  gweithwyr  mai  dyna'r  unig  don  orchuddiodd  y  graig  y 
diwrnod  hwnnw. 

Y  mis  diweddaf  syrthiodd  un  o  wŷr  y  goleudy,  ond  nid  oedd  ton 
garedig  rhyngddo  ef  a'r  graig,  a  drylliwyd  ef. 


II.    YMDHIÙCH    AU  YMTL   DIBYN. 


Yn  y  mis  diweddaf  yr  oedd  teithiwr  o  Wyddel  yn  disgyn  i  lawr 
hyd  lethrau  peryglus  Monte  Rosa,  un  o  bigynau  yr  Alpau.  Yr 
oedd  ganddo  ddau  arweinydd,  Swisiaid,  tad  a  mab.  Yr  oedd  y  tri 
wedi  eu  rhwymo  wrth  eu  gilydd, — y  mab  wrth  un  pen  i'r  rhaíf,  y 
teithiwr  yn  y  canol,  a'r  tad  wrth  y  pen  arall.  Tra'n  dringo  dros  yr 
ochrau,  syrthiodd  y  ddau  iiaenaf,  y  teithydd  a  mab  yr  arweinydd, 
dros  ymyl  y  clogwyn.  Ond  medrodd  y  tad  gael  gafael  mewn 
carreg  iawr. 

Feliy  yr  oedd  dau  o'r  tri  dyn  yn  crogi  gerfydd  y  rhaíf  uwchben 
dibyn  erçhyll,  dros  ddeng  mil  o  droedfeddi  o  uchder.  Yr  oedd  y 
Uall  yn  eu  daí.  Ond  am  faint  y  medrai  gewynau  ei  freichiau  adael 
iddo  eu  cadw  ? 

Gwyddai  y  mab  gymaint  oedd  y  pwysau  ar  freichiau  ei  dad. 
Medrodd  rywsut,  tra'n  crogi'n  ol  ag  ymlaen  wrth  y  rhaíf,  gydio  yng 
ngwyneb  y  graig.  Dringodd  i  iawr  ar  hyd-ddi,  o  glogwyn  i 
glogwyn ;  a  phrysurodd,  yn  archoUedig,  a'i  fywyd  mewn  enbyd- 
rwydd  bob  eiliad,  ì  chwilio  am  gymorth.  Gwyddai  beth  oedd  yn 
adael  ar  cl. 

Yr  oedd  j^teithiwr  eto'n  grogedig  wrth  y  rhe^iT.  Yr  oedd  ei  goes 
ddehau  wedi  ei  thorri,  ac  ni  íedrai  wneyd  dim  i'w  achub  ei  hun. 
Daliai'r  arweinydd  try  ei  afael  yn  y  rhaíf,  a'i  draed  wedi  eu  gosod 
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yn  erbyn  carreg  ar  íin  y  dîbyn  ofnadwy.  Daliodd  felly  am  saith 
awr.  Yna  teimlodd  fod  breichiau  cryfíon  yn  cymeryd  lle  d 
freichiau  Uuddedig  ef.  Tynnwyd  y  teithiwr  i  fyny  i  ddiogelwch. 
Daeth  pawb  yn  Alagna  i  gyfarfod  y  tad  a'r  mab  dewr  i'w  croesawu. 


BYWTB    COÍOMJBNNOB.* 

DICHON  nad  anyddorol  gennych  fyddai  ychydig  o  hanes  col- 
omennod.  Megir  ugeiniau  o  fìloedd  ohonynt  bob  blwyddyn 
ym  Mhrydain  Fawr.  Mae  gan  gyfaill  i  fy  nhad  nifer  liosog  o'r 
dosbarth  hwnnw  a  elwir  yn  golomenod  anwes,  a  difyr  ydyw 
gwrandaw  arno  yn  adrodd  am  eu  harferion  rhyfedd  a  chywrain. 
Nid  ydynt  byth  yn  cael  eu  gollwng  allan  i'r  awyr  agored,  am  y 
byddant  wrth  hynny  yn  difwyno  eu  hunain,  a'r  haul  yn  pylu  ac 
amharu  lliwiau  eu  plu  prydferth.  Cedwir  iiìwynt  mewn  ystafell  neu 
dŷ  wedi  ei  baratoi  iddynt.  Rhennir  y  pen  pellaf  oddiwrth  y  drws  yn 
fân  ystafelloedd,  tua  dwy  droedfedd  o  hyd  wrth  bymtheg  modtedd 
o  led  a  phymtheg  o  uchder.  Grwedi  i  ddwy  golomen  fyned  i  gyf- 
amod  priodasol  a'u  giiydd,  dewisa  yr  aderyn  gwrryw  un  o'r 
ystafelloedd  uchod.  À  buan  gwelir  ef  3^  cludo  darnau  bychain  o 
wellt  a  brigau  meinion,  gan  eu  gosod  i  lawr  yn  ymyl  ei  brîod. 
Bydd  hithau  yu  eu  trefnu,  gan  adeiladu'r  nyth.  Ym  mhen  tuag 
wythnos  dodwir  yr  wy  cyntaf  yn  hwyr  y  prydnawn,  a  saf  y  iar 
drosto  heb  symud  o'r  fan  ond  i  gael  ei  bwyd  hyd  prydnawn  y 
tiydydd  dydd,  pryd  y  dodwir  yr  ail  wy.  Ac  eistedda  hithau  amynt 
tan  naw  neu  ddeg  o'r  gloch  bore  trannoeth,  pryd  y  daw  ei  chymar 
i'w  hymyl ;  ac  wedi  iddo  gyfarch  gweli  iddi  yn  iaith  colomenod, 
daw  hithau  allan,  a  chymer  yntau  ei  lle  hyd  tua  phedwar  y 
prydnawn ;  ac  felly  ant  ymlaen  hyd  y  deunawfed  dydd,  pryd  y 
daw  dau  o  gywion  bychain,  hyll  yr  olwg  amynt,  o'r  wyau.  Pethatt 
faychaln  digrif  ydynt  Ymddengys  eu  pennau  yn  llawer  rhy  fawr 
i'w  gyddfau  meinion  ac  egwan.  Ymhen  tua  phedair  awr,  rhydd 
y  fam  ei  phen  i  lawr  wrth  ei  hochr,  a  gesyd  y  rhai  bychain  eu 
pigau  yn  ei  phig  hi,  a  phorthir  hwy  yn  hollol  am  y  saith  niwmod 
cyntaf  o'u  bywyd  á  sylwedd  tebyg  i  laeth  wedi  cawsio,  yr  hwn  a 
dyfa  yng  nghrombilau  yr  hen  adar  yn  ystod  y  deoriad. 

Pori  Talhot.  Annie  E.  Jones. 


*  Tsgrif ennwyd  7  traethawd  bach  cain  hwn  pan  oedd  yr  awdures  yn  bedair  ar 
ddeg  oed.    Gol. 
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IAWN  a  thegf  yw  i  bawb  gael  Uonydd  ì  wneyd  ei  wsùth ;  y  mae 
hyd  yn  oed  y  ci  yn  deall  hynny.  Ci  Newfoundland  mawr  oedd 
Nero,  ac  yn  byw  mewn  ífermdy  cyfágos  i  bentref.  Ci  da  iawn,  ac 
felly  ci  gwerthfawr  iawn,  oedd  Nero ;  ac  yr  oedd  ei  feistr,  a'r  teulu 
un  ac  oll,  yn  hoff  iawn  o  hono. 

Plant  bach  da  oedd  plant  T/n  Llan,  nodedig  felly  ymhlith  plant 
y  pentre ;  ac  ^nr  oedd  Nero  llawn  cystal  aV  goreu  ohonynt  am  eu 
dannedd,  fel  ci,  fel  un  yn  meddu  pob  rhinwedd  ddylai  fod  mewn  d 
da.  Cadwai  ei  wìsg  yn  Iftn  a  gloew ;  canfyddai  ei  lygaid  eifro  bob 
ysmic,  ond  cadwai  ei  dafod  yn  foneddigaidd  o  ddistaw,  ni  chlywid 
ef  yn  cyfarth  braidd  un  amser;  ni  byddai  byth  yn  sorri,  digio,  neu 
yn  ystelcian ;  gwrandawai  yn  astud  ar  bob  gair  a  ddywedid  wrtho 
â'i  ddwy  glust,  a  gwên  ar  ei  gynífon ;  ni  byddai  byth  mor  ddedwydd 
a  phan  yn  cael  gwneyd  rhywbeth  dros  ei  feistr,  neu  yn  cael  myned 
i  neges  dros  ei  feistres,  a  byddai  yn  dawnsio  gan  barodrwydd  i 
ufuddhau  i'r  gorchymyn  roddid  iddo;  nid  oedd  na  saf  na  saîb  i'w 
droed  pan  ar  ryw  neges. 

Aml  y  byddai  yn  rhedeg  i  siop  y  pentre  dros  ei  feistres,  a'r  neges 
wedi  ei  hysgrifennu  ar  ddarn  o  bapur,  a'i  dodi  tu  fewn  i'w  goler. 
Dygai  yntau  y  nwyddau  yn  ol  yn  y  fasged  a  gariai  yn  ei  geg. 

Ond  ar  un  adeg  yr  oedd  gan  Nero,  fel  y  mae  gan  bob  creadur 
da  arail»  ei  elyn, — hen  fastiíf  cas  a  fifyrnig,  oedd  yn  byw  mewn  ty  ar 
ochr  y  íforddy  rhwng  T/n  Llan  a  siop  y  cigydd. 

Nid  oedd  yr  hen  walch  çyfrwys-ddrwg  atgas  mor  gryted  ci  a 
Nero,  ac  feliy  gofalai  am  ymgadw  o'i  olwg  bob  amser,  ond  pan 
welai  y  fasged  yn  ei  geg.  Pan  welai  ef  yn  llwythog  felly,  rhuthraî 
amo,  a  byddai  raid  i  Nero,  druan,  ddianc  nerth  traed,  a  dioddef 
llawer  brathiad  creulawn ;  oblegid  ni  fynnai  y  ci  ffyddlawn  ollwng 
y  fasged  am  foment  er  dim. 

Un  diwrnod»  modd  bynnag,  yr  oedd  Nero  wedi  dyfeisio  cynllun 
a'i  galluogai  i  weinyddu  y  gosp  yr  oedd  y  gwalch  wedi  ei  hen 
haeddu.  Wedi  gwylio  ei  feistres  yn  gwagu  y  cig  o'r  fasged, 
ffwrdd  ag  ef  fel  saeth  o  fwa  tua'r  pentref  yn  ei  ol,  a'r  f asged  wag 
yn  ei  geg.  Dyna'r  mastiff  yn  rhuthro'n  chwymllyd  ato.  I  lawr  a'r 
fasged,  ac  i  lawr  a'r  hen  fastiff  hefyd  mewn  winciad  Uygad,  a  dyna 
Ue  y  bu  gweinyddu  arno  y  fath  gurfa  dost  nad  anghofìodd  hi  hyd  ei 
fedd, — curfa  sobrodd  hoU  gorgwn  y  pentre  am  genhedlaeth  gyfan. 

lawn  a  theg  yw  i  bawb  mewn  thre  a  phentre  gael  llonydd  i  wneyd 

ei  waith ;  ac  y  mae  hyd  yn  oed  cwn  Llan yn  gwybod  hynny 

yû  dda. 

H.  Brython  Hughes. 
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PLANT     ISBPWI,.     , 

RHAI  o  blant  Cytnry  Lerpwl  syddyn  y  darlun  hwn.  Perthyn- 
ant  î  Gylchdaith  Ẃesleyaidd  Shaw  Street,  a  thynwyd  y  Uun 
ar  yr  ail  o  Fai,  1902,— y  diwrnod  olaf  o'r  Nodachfa  a  gynhaliwyd 
am  bedwar  diwrnod  yr  adeg  honno,  er  budd  y  gylchdaith  a  nodwyd. 

Yn  o\  yr  arteriad^  agorwyd  y  Nodachta  bob  dydd  gan  ŵr  o  bw)s» 
ond  y  dydd  olaf  gwnaed  y  seremoni  hon  yn  twy  dyddorol  trwy  ym- 
ddîrîed  y  gwaith  i'r  plant  sydd  yn  y  darlun,— gwnaed  elw  anarferol 
trwy  eu  rhoddion  hwy  a  chyfraniadau  y  cynuiiiad  liiosog  a  ddaeth 
ynghyd  i  edrych  ar  y  rhai  bach  yn  cyáawni  y  gwaith,  ac  i  wrando 
ar  eu  caneuon  melus.  Y  ferch  ieuanc  ar  y  dde  i'r  edrychydd, — yr 
unig  un  mewn  oed  yn  y  dorf,-— yw  Miss  Owen,  Belmont  Road,  yr 
hon  fu'n  ddiwyd  dros  ben  yn  dysgu'r  plant  ar  gyfer  yr  amgylchiad. 

Cymry  sal  o  ran  iaith  yw  rhai  ohonynt;  ond  mae'r  Ueill  yn  galiu 
parablu  yr  hen  iaith  gystal  a  phe  buasent  wedi  eu  geni  a'u  magu 
wrth  droed  y  Wyddfa.  Nis  gellir  disgwyl  i'r  plant  ddysgu  Cym- 
raeg  os  bydd  y  rhîeni  yn  siarad  Saesneg  ar  yr  aelwyd. 


MORJni^ITUJAÜ    CAPTMN    COOK. 

YIII.      \NYSWYIl  NE'W    ZEALAND. 

(ymí)diiìdan  eto  rhwng  ifor  a'i  dad.) 

IFOR.  Yr  oeddych  yn  dweyd  fod  Capten  Cook  am  ddenuy 
cychwyr  hynny  i'r  llong.  A  ddaethant  ? 
Tad.  Na.  Gwell  oedd  ganddynt  ymddiried  i'w  gallu  i  ddianc 
am  ddiogelwch  nac  i  addewidion  Tupia.  Ac  ymaith  yr  aethant,  fel 
rhai  yn  ífoi  am  eu  bywyd.  Oblegid  ei  ífyddlondeb  a'i  fwriad  i 
gySawni  holl  amcanion  y  fordaith,  nis  galiasai  dim  atal  y  Capten 
ond  rhwystrau  anorfod.  Gorchmynnodd  danfo  ergyd  dros  bennau 
y  ífo^igion,  íel  arwydd  nad  oedd  yn  ewyllysio  eu  niweidio,  er  bod 
ganddo  aüu  i  hynny,  gan  obeithio  y  buasai  hynny  yn  foddion  i 
ennìil  eu  hymddiríed,  a'u  dychwelyd  at  y  cwch  yn  ddifraw,  neu  beri 
iddynt  ddeall  mai  ofer  fuasai  iddynt  wrthryfela.  Ond  effeithiodd  yr 
ergyd  3^  holloi  wahanol.  Gwnaeth  yr  anwariaid,  er  nad  oeddynt 
oi^saith  ni^n  nifer,  bendertyniad  ar  unwàith  i  beidio  ífoi,  ond  i 
yt^idd  â'r  iffirwyr,  Ac  wedi  dyfod  yn  agos  i'r  cwch,  dechreuasant 
ymosod  gyda'u  rhwyfau,  a  lluchio  cerrig  gyda'r  fath  egni  a  chyn-) 
ddaredd  nes  y  bü  raid  i'n  dynion,  mewn  hunan  amddiífyniad,.  danio 
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arnynt.  Y  canlyniad  fii  i  bedwar  o'r  trueiniaid  gael  eu  lladd  yn  y 
fan.  Y  tri  ereill  oeddynt  lanciau,  yr  hynat  yn  l^air  ar  bymtheg, 
a'r  ieuangaf  yn  un  ar  ddeg.  Neìdiasant  i'r  dwfr,  gan  amcanu  dianc 
drwy  nofío  i  dir;  ond  daliwyd  hwy  gan  ein  morwyr»  a  dygwyd 
hwynt  i'r  bâd. 

Ifor  (a  deigryn  yn  ei  lygad).  Fy  nhad,  onid  yw  y  darn  hwn  o'r 
hanes  yn  un  difirifol  iawn  ? 

Tad.  Ydyw,  fy  mab.  Gweithred  ddianghenraîd  alarus  oedd  yr 
hon  y  cyfeirir  ati  yma.  Y  mae  yn  anhawdd,  os  nad  yn  anlchonadwy 
taflu  un  math  o  oleuni  ar  yr  ymddygiad  hwn  o  eiddo  y  Capten,  i 
beri  neb  allu  credu  nad  oedd  wedi  torri  un  o  ddeddfau  cysegredig 
moesoldeb,  o  dan  y  cyfryw  amgylchiad.  Wedi  ystyriaeth  bwyllog, 
anghymeradwyodd  ei  hun  yn  fawr  yng  ngwyneb  y  weithred  honno, 
gan  deimlo  y  buasai  yn  cael  ei  feio  gan  bob  darllenwr  o  ddynoliaeth 
dda  a  ddarllenai  yr  hanes.  Ò  dan  yr  amgylchiad  eithriadol  hwn, 
dylasai  y  brodoríon  gael  Uonydd  i  ddianc,  yn  ol  eu  dewisiad. 
Llwyddodd  ein  morwyr  i  enniil  y  Uanciau  i  ymddiríed  yn  Uwyr  yn 
eu  dinìweidrwydd,  ac  i  gredu  yr  hyn  a  ddywedodd  Tupia  wrthynt, 
y  gwnelai  y  dynion  gwynion  ddaioni  iddynt.  Profodd  eu  bywiog- 
rwydd,  a'u  serchogrwydd,  eu  bod  wedi  coUi  eu  drwgdybiaeth  a'u 
hofnau  yn  Uwyr.  Canasant  rai  caniadau,  gyda  gradd  o  chwaeth» 
mor  dda  nes  synnu  ein  boneddwyr  yn  fawr.  Yr  oedd  eu  tonau,  o 
ran  eu  nodweddion,  yn  debyg  i'n  salm-donau  ni ;  yn  araf  a  mawr- 
eddog,  yn  cynnwys  Uawer  o  nodau  hanner  tonawl.  Gwnaethpwyd 
cynhygiad  i  sefydlu  heddwch  a  chwsmeriaeth  gyda'r  brodorion  yr 
ail  waith.  Ar  y  degfed  o  Orífennaf,  aeth  y  Capten  a  rhai  o'r 
boneddwyr  i  dir,  er  ceisio  Uwyddo  yn  yr  amcan  hwn ;  ond  trodd  eu 
hymgais  yn  hoUol  aflwyddiannus.  A  rhag  i'w  harosiad  yno  berì 
gwrthdarawiad  araU»  ac  i  dywaltt  gwaed  gymeryd  Ue,  dychwelasant. 
Ar  y  dydd  canlynol  coda^ant  angor  a  mordwyasant  o'r  Ue  yn 
aflwyddiannus  ac  yn  ddigroesaw,  oblegid  ni  chawsant  y  gronyn 
Ueiaf  o  ddim  ar  ^rfer  eu  harigen  o  ddwylaw  yr  anwaríaid  ar  yr 
ynys  honno  ond  ychydig  o  goed  tftn.  Ar  eu  hymadawiad  ft'r  unig 
forgilfach  y  buont  ynddo  yn  New  Zealand,  y  tro  hwn  galwodd  y 
capten  y  Ue  ^m  Fau  Tlodi.  Bu  Capten  Cook  agos  i  chwe  mis  yn 
cyichynu  y  dam  tir  mawr  hwn,  gan  wneyd  ymchwiUadau  manwl  a 
dyddorol.  Cafodd  fod  New  Zealand  yn  ddwy  ran,  a  fod  yr  agosaf 
dros  fíl  o  fíUtiroedd  i'r  de-ddwyrain  o  AwstraUa.  Bu'r  archwiUad 
hwn  yn  foddion  i  ychwanegu  Uawer  at  wybodaeth  ddaearyddol  a 
morwriaethol  mm  y  parth  hwn  o'r  byd.  EniUwyd  he/yd  ar  y  gyldi- 
daith  honno  wybodaeth  helaeth  am  nodweddion  a  duU  ÿ  gwahanol 
drigoUon  o  fyw.    Cafwyd  fod  Uawer  ohonynt  yn  fwytawyr  dynìon» 

Ifor.    Beth  ddaeth  o'r  ddau  lanc  gymerwyd  i'r  Uong  ? 
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Tas.    Bu    y   driniaetti   ragforol    a   gafodd   y   llandau   yn   yr 

Endeaiieur^  yr  amser  y  buont  yn  rhyw  fath  o  garcharorion  ar  y  llong, 

a'û  gotiyngiad  tyner  a  boneddigaidd  i'w  cartreii,  yn  foddion  i 

araiu  cryn  lawer  ar  deimladau  gẁrthwynebus  y  brodorion  a  ddaeth- 

ant  ì  gyfÿrddiad  ft'r  bechgyn.     Wedi  h^mny  cafwyd  arwyddion 

amlwg»    oddiwrth    lawer   ohonynt,    eu    bod  yn  hollol  ddi-oín  a 

cbyfelUgar.     Pan  oedd  y  Uong  yn  hwylio  yn  araf  o  gylch  darn 

bychan  o  dir  islaw  cwrr  deheuol  yr  ynys  fawr»  galwodd  Capten 

Cook  yr  un  fechan  yn  Portland,  oherwydd  ei  thebygolrwydd  i  un 

o'r  enw  yn  y  cyfyngfor  Prydeinig.    Er  cymaint  eu  gofal  i  blymio, 

aeth  y  Uong  yn  sydyn  i  ddwfir  bfts, — Ue  yr  oedd  y  tir  hefyd  yn 

chwUfriw.    Ond  Uwyddwyd  mewn  byrr  amser  i'w  chael  o'r  perygL 

Yr  adeg  ynla  arferai  Uiaws  o'r  brodorion  eistedd  ar  y  creigiau  yma 

a  thraw  i  wylio  yt  Endeavour.    A  deallent  yn  unîon  pan  y  byddai 

rhywbeth  allan  o  le  yn  bod  mewn  cysylltiad  a'r  Uong»  yn  ei  rhwystro 

i  fyned  rhag  ei  blaen.    Cymerasant  fantais  ar  yr  amgylchiad  hwn, — 

gan  dybio  yn  ddiamheu,  nid  yn  unig  y  cawsent  ysglyfaeth  gwerth 

gwneyd  anturiaeth  i'w  chyrraedd»  ond  y  buasai  yn  ddigon  hawdd 

ìddynt  hefyd  gymeryd  y  dynion  gwynion  yn  garcharorion.    Aeth 

pump  o'u  cafnfadau  allan  i  gyfeiriad  y  liong,  a  phob  un  3^  Uawn  o'r 

brodorion,  ac  ^rn  eu  Uawn  arfogaeth.     Yr  oeddynt  mor  ffol,  dyn  a'u 

helpo,  a  chredu  y  buasai  ein  morwyr,  wrth  weled  y  fath  Armada, 

yn  rhoddi  eu  hunain  ì  fyny  ar  ryw  amodau,  ond  ìddynt  gael  cadw 

eu  bywydau.     Wedi  ìddynt  ddyfod  3^  weddol  o  agos  dechreuasant 

chwifìo  eu  gwaewfiyn,  ac  ymuno  mewn  ^rsgrechfeydd  anaearol. 

Taniwyd  Uaw-wn  dros  eu  pennau.    Ni  wnaeth  hynny  ond  eu  cyn- 

hyrfu  yn  hytrach  na'u  dychrynnu.    Yna  golIyng\i^d  cynhwysiad 

gwn  mawr  ar  wyneb  y  dẃr  ar  y  naiU  du  iddynt.    Ar  ol  ychydig  o 

ymg^rnghori  aethant  ymaith  yn  dawel.    Ar  y  pedwerydd  ar  ddeg  o 

Hydrefy  gorchmynnodd  y  Capten  anfon  dau  fad  i  chwilio  am  ddwfr; 

a  phan  oeddynt  ar  gychwyn,  canfyddwyd  amryw  o  gafn  fadau,  yn 

Ilawn  o'r  ynyswyr,  yn  cychwyn  oíddiwrth  y  lan  ar  eu  cyfer.    Ac 

ymhen  ychydig  amser  gwelwyd  bod  pump  o  honynt,  yn  cynnwys 

tua  go  o'r  brodorion,  yn  dyfod  i  gyfeiriad  y  Uong,  a  phedwar  bad 

arall  heb  fod  ymhell  yn  canlyn.    Pan  oedd  y  Uynges  gyntaf  o  fewn 

cant  o  lathenni  i'r  Endeavour,  dechreuasant  ganu  eu  cftn  rhyfel,  a 

chwifìo  eu  gwaewffyn,  yn  barod  i  ymosod.     Er  gochelyd  coUi 

bywydau,  gorchmynnodd  y  Capten  i  Tupia  eu  rhybuddio.    Dywed- 

odd  Tupia  wrthynt  l3od  gan  y  morwyr  arfau  fel  taranfyllt,  a  fuasai 

yn  eu  Uadd  bob  un  mewn  eiUad  os  na  fuasent  yn  taflu  eu  harfau  i 

lawr    mewn  .byrr  amser;    ac  ond   iddynt    fod   yn    Uonydd    am 

fiinud  neu  ddẁy,  y  cawsent  glywed  Uais  un  ohonynt,  fel  y  buasai 

hynny  yn  gynnorthwy  iddynt  i  benderfynu  yr  hyn  oedd  oreu  er  eu 
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Ués.  W«di  iddyf.t  glywed  y  bŷgythiad,  a  gẁeled  tftn-íHadnad  y 
four-pounder,  a'i  gynhwysiad  yn  disgyn  yn  gawod  ddychrynDyd 
gerilaw  iddynt,  dychrynnwyd  hwy  yn  ddirfawr.  Yna  dechreaasant 
rwyfo  ymaith  ft'u  hoU  nerth.  Llwyddodd  Tupia  i  gael  gan  y 
brodoríon  yn  un  oV  badau  daflu  eu  harfau  i  lawr,  a  neshau  at  y 
Uong.  Rhoddwyd  iddynt  amryw  roddion  oedd  wrth  eu  bodd.  Y 
dydd  canlynol,  mewn  cafh-fftd  mawr,  daeth  nifer  oV  brodorion,  wedi 
ymarfogi,  yn  eon  at  ochr  y  llong ;  ac  yr  oedd  un  ohonynt  wedì 
ymwisgo  mewn  croen  du  go  f awr,  tebyg  í  groen  arth  Yr  oedd  ÿ 
Capten  yn  awyddus  iawn  am  wybod  pa  fath  anîfaìl  a  wisgodd  y  g6b 
honno  gýntaf;  ac  er  ei  phwrcasu,  'cynhygìodd  ddam  o  frethynyn 
gyfnewid  am  dani.  Wedi  gwneyd  y  cytundeb,  ni  ollyngai  yr 
ynyswr  y  darn  o'i  law  nes  cael  y  brethyn  ì'w  feddiant.  Trosglwydd- 
odd  y  Capten  y  brethyn  iddo  yn  rhwydd.  Ar  hynny,  yn  lle  cyflwyno  y 
croen,  dechreuodd  sypynu  y  ddau,  a'u  gosod  yn  ei  gawell  lladrad, 
ac  ymaîth  ag  ef  tua'r  lan.  Gadawodd  y  Capten  rhyngddo  ef  a'i 
gydwybod  y  tro  hwn, — a  thebyg  iawn  iddo  ef  a'i  gydwybod 
gydgysgu  yn  dawel  y  noson  gyntaf,  a  phob  nos  o  ran  hj^ny,  os  na 
diafodd  waredigaeth  o'i  dywyllwch.  Pan  yn  brysur  mewn  masnach 
gyda'r  brodorion,  yr  oedd  amry w  o'r  dwylaw  wedi  eu  gosod  mewn 
trefn  gyfldus,  ar  ochr  y  Itestr,  i  estyn  drosodd  y  nwyddau  masnachol. 
Yn  eu  plith  yr  oedd  y  llanc  Tayeto,  sef  mab  Tupîa.  Dartu  i  un  o'r 
brodorion  wylîo  am  gvfle,  ac  yn  sydyn  ymaflodd  yn  y  llanc  a 
thynnodd  ef  i  lawr  i'r  bâd ;  yna,  cymerodd  dau  ereiU  at  ei  ddal 
ar  lawr  ym  mharth  blaen  y  bâd ;  yna,  a'u  hoU  egni,  rhwyfasant  tua'r 
lar. 

Dinas  Rhondda,  William  James. 


YR    MIYRCH. 

All  YMWELIAD  A  LLYN  NANTLLE. 

DAW  alarch  iin  haf  nos, 
Ar  ol  cael  eii  Cfrynoÿ, 
Ar  NautUe  lyn ; 
Eu  traed  o  liw*r  dduuos, 
A'u  pigau  lliw'r  eiros, 
A'u  plu  fel  eirunos, 
Yn  gannaìd  wyn, 

On  the  lake  awake  on  theír  wing,— so  sweet, 
Two  nice  swans  are  eailiug ; 
A  new  fashion  of  fishin?,  (i^ 

Very  sad,  thej  never  sing. 
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OWEN   GOUGB-JONES: 

O.  GOUGH-JONES  oedd  urigfabjohn  Jones  {Myrddin  Fardd); 
ei  Í9.m,  Gwen  Jones,  Brittanìa  Cottag^e,  Llanystumdwy.  Yr 
oedd  wedi  etifeddu  yn  helaeth  o  dalent  ac  athrylith  ei  dad,  yr  hwn 
sydd  wedî  c>f1awni  ^asanaeth  amhrisiadwy  i  hynafìaethau  ei  wlad ; 
ac  y  mae  Llywodraeth  Prydain  Fawr  erbyn  hyn  wedi  ei  gydnabod. 
Ganwyd  eì  hoFT  Owen  yn  Pensingfrìg;,  Ltcmystumdwy, — yn  aj^os 
i'r  fan  y  canodd  Eifion  Wyn  "Vn  yr  allt  ar  lannau  Dwyfor," — 
Mehefìn  aj,  1866.    Derbyniodd  ei  addysg  loreuol  yn  Ysgol  Gen- 
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hedlaethol  Llanystumdwy,  dan  yr  athraw  liiagforol  David  Evans. 
Tueddsd  ei  feddwl  at  gerddoriaeth,  yn  neilltuol  canu  yr  organ ;  ac 
wrth  ei  weled  felly,  ymgymerodd  Mr.  J.  Hoplcinsony  o  firm  J.  òü  J. 
HopkinSy  Llundain,  ft'i  addysg^.  Bu  yn  canu  yr  organ  yn  Eglwys  y 
Plwy  yn  Llanystumdwy  am  chwe  blynedd ;  yna  aeth  i  Fairford  i 
gyflawni  yr  un  swydd  am  dymor;  wedi  hynny  bu  yn  áthraw 
cerddorol  yn  y  London  College  of  Mu^c ;  yna  symudodd  i  Ongar 
i'r  unrhyw  wasanaeth  iV  Ysgol  Ramadegol  yno ;  cadd  ei  ddyrchafu 
yma  i'r  swydd  o  brif-athraw.  Mehefin  12^  1893»  graddiodd  yn 
A.L.C.M. ;  a  Tachwedd  14,  yr  un  flwyddyn,  yn  L.L.C.M. 

Yn  Hydref,  1901,  tra  yn  Ongar,  torroidd  ei  iechyd  i  lawr  bum 
wythnos  c)ai  diwedd  y  term,  a  bu  gorfod  arno  ddychwelyd  i  awelon 
balmaidd  Eifíonnydd,  er  ceisio  adteriad ;  ond  hawdd  canfod  fod  yr 
hen  elyn,  y  darfodedigaeth,  wedi  gafael  yiiddo'n  dynn,  ac  er  ceisio 
ymhob  modd  ddianc  o'i  afael,  methodd  y^  ei  ymdrech.  Aeth  i  San- 
atorium  i  Ynys  Wyth,  ond  i  ddim  pwrpas,  a  daliad  i  wywo  yn  raddoL 

Ymwelwn  ag  ef  yn  gyson,  a  phob  adeg  dywedai  ei  fod  ^'  yn  iawn/' 
''yn  well  o  lawer;"  ac  felly  ychydig  oriau  cyn  ymadael.  Ffarwel, 
Gough  ífyddlon,  ddiymhongar,  garuaidd,  a  hoff. 

Bu  farw  nos  Wener,  Tachwedd  21,  1902,  yn  36  mlwydd  oed;  a 
chladdwyd  ei  weddillion  yn  y 

''  Tecaf  man  o  Gaer  i  Gonwy 
Ydyw  mjnwent  Llanystumdwy," 

yn  ymyl  Owen  Gruífydd  y  bardd,  Tachwedd  26.    Nodded  Duw  fo 
tros  ei  dad  a'i  fam  yn  eu  galar  dwbi. 

Canton  House,  Llanystumdwy,  Evan  R.  Elias. 


••I» 


VW   DDARÍIéJBN    TN   DDIFYFFR. 

Garddwr  iawn  yw  William  Adwy'r  Clawdd  sydd  enw  ar  dydd^m 
yng  Nghaernarfon  mae  castell  lle  ganwyd  tywysog  Cymru  sydd 
enw  ar  genedl  yn  byw  yn  Lloegr  yjr  oedd  y  pregethwr  yr^  hwn  a 
ladratodd  y  perlau  o'f  palas  acw  a  gospwyd  gan  y  brenin  mae 
gweision  yn  canu  roedd  dyn  dall  sydd  air  hoff  gennyf  glywed  canu 
yr  eos  sydd  aderyn  bychan  yw  gallu  ambell  un  mewn  rhifyddiaeth 
y  Uwyddodd  y  bachgen  hwnnw  sydd  ragenw  ar  Dafydd  yr  oedd 
clefyd  poenus  yw  y  ddannodd  ar  ben  Jane  'roedd  bîonet  tlws  yw 
gwyneb  Gwentron  Jones  sydd  weinidog  galluog  yw  Lloyd  George 
aeth  i  ffwrdd  i  Ddeheudir  ASrica  yr  ymfuda  llawer  y  dyddiau  yma 
mae  crefydd  yn  isel  yng  Nghymru  mae  mynyddau  mawr  yw  cyldtí- 
rediad  Cyhru'r  Plant. 

BrynW  Efail.  Joseph  R.  Jonbs. 
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(t  llomŵ  yb  obddwn  yn  dod  adbb  tnddi  o  ddeheudir  aff&ica.) 

iílato,— **  Ar  hyd  y  nos." 


TTJAG  adref  yr  hwylìasom, 
Yn  yr  hen  long ; 
0  Gape  Town  7  cychwynasom, 

Yn  yr  hen  long ; 
Llawer  nn  o'm  hen  gyfefllion 
Ddaeth  i'n  hebrwng  yno'n  fÿddlon, 
Gan  ddymuno  mordaith  hylon, 
Yn  yr  hen  long. 

Yn  y  "  Meiican  "  yr  oeddym, 

Dan  wenau  iach ; 
Chwìfid  atom,  chwifid  gennym, 

OU  f  awr  a  bach  ; 
Gyfarchiadau  oedd  yn  seinio, 
Dymiiniadau  oedd  yn  heidio, 
I'n  Birioli  tra'n  mordeithio 

Yn  yr  hen  long. 

Wyth  o*r  gloch  yr  angor  godwyd, 

Ac  yn  llawn  hwyl, 
Pedwar  ugain  miUtir  f  oriwydi 

Mewn  llawen  hwyl ; 
Daeth  y  nos  a'i  mantell  niwlìog, 
I  araf  u'r  teithio  bywiog, 
A  distewi'r  llonder  hwyliog, 

Yn  yr  hen  long. 

Ym  mhen  ennyd  dyna  lefain, 

Draw  yn  y  niwl ; 
Treiddiai  braw  a  dychryn  damwain, 

Trwyy  tew  niwl ; 
Dyna  sydyn  wrthdarawiad, — 
£Qr  y  cofìwn  am  y  teimlad, — 
Flant  i'r  dec,"  medd  uohdl  alwad, 

Yn  y  tew  niwl. 


Heb  gael  amser  i  ymwisgo, 

Fry  tua'r  bwrdd, 
Dyna  bawb  yn  gwyllt  ymruthro, 

Fry  tua'r  bwrdd ; 
Medd  y  Capten,— "  Badau  i  waere 
Iddynt  aed  y  plant  a'r  merched ; 
Nes  eu  safio  hwynt  na  syfled 

Neb  un  o*r  bwrdd ! " 

'Boedd  yn  noson  oer  a  thywyll, 

Ow  yr  hen  long ; 
Swn  y  tonnau  oedd  yn  erchyll 

Gylch  yr  hen  long ; 
Gofiwn  ddisgyn  hyd  y  rhaffau, 
Bywsut,  rywsut,  lawr  i'r  badau, 
Gofiwn  achub  y  bywydau 

0*r  suddol  long. 

Yn  y  badau  oriau  lawer, 

Ar  y  gwyllt  f  ôr, 
Bhwng  y  tonnau'n  fawr  ein  pryder, 

Ar  y  gwyllt  f  ôr ; 
Bhwyfo  maith  a  chaled  gawsom, 
Ond  o'r  diwedd  diangasóm, — 
Tr  "Winlcfield"  y  cyrhaeddasom, 

Ar  y  gwyllt  fôr. 

Brigau'r  "  Mexican  "  a  guddiwyd 

Gan  y  dig  fôr, 
Gyda  hi  ein  heiddo  lyncwyd 

Gán  y  digfôr; 
Aur  ac  arian  a  chywreinion, 
Gwisgoedd  gwerthf  awr  ac  anrhegion, 
Aeth  yr  oll  i  lawr  i  eigion 

Dwfn  y  dig  fôr. 


Hynod  oedd  yr  olwg  amom, 

Dorf  wleb  a  syn, 
Pani'r  **Winkfield"  cyrhaeddasom, 

Dorf  wleb  a  syn ; 
Ond  ni  gawsom  waredigaeth, 
A  chroesawus  dyner  driniaeth, — 
I  LyiSlÊÈwdwr  Greadigaeth, 

Majifl  fo  am  hyn. 


* Ysgrifennwyd y  gän hongan un o fechgim crwydredig (Jymru,^Thoma8 E.  Boberts, 
Räiurhyn  Bach//bkuirug.  Y  mae  Mr.  Boberts  wedi  crwydro  Ilawer  yn  Awstralia  ao 
Affrica,  ond  yn  dal  i  garu  awen  a  Uên  Gymm.  Yr  oedd  yn  y  llongddrylUad  a  ddarluniA 
mor  fyw ;  a  chollodd  bopeth  ond  y  dillad  oedd  am  dano  yn  y  ilong.  Dychwelyd  o'r 
rhyíel  yr  oedd ;  bu  yn  y  rhyfel  am  bedwar  mis,  nes  rhyddhau  Ladysmith.  IJn  o  brif 
aonosion  balchder  Prydain  yw  hunanfeddiant  ei  chapteniaid  a  gwrhydrl  ufudd 
morwyr  ar  adegau  fel  hyn. 


CYMRU'R    PLANT. 


CYMI^U'R   PLAfíT.  373 

BABIIéOIt. 

I 

YN  ymyl  yr  hen  balas  sàiai  teml  Bel,  Belus/  aeü  Baal.  Yng 
nghanol  y  deml  yr  oedd  tŵr,  petryaJ  o  ran  ffurf^  yn  hanner 
miUtir  o  amgylchedd  ar  lawr,  ac  yn  chwe  chánt  a  thri  ugain  o 
droedfeddi  o  uchder  ;•  felly,  yr  oedd  yn  uwch  na'r  uchat  6  byramidiau 
yr  Aìfft.^  Ar  hyd  grisiau  Uydain,  a'i  hamgylçhaî  o'r  tu  aUan,  yr 
esgynnid  i'w  ben.  Cynhwyssd  wyth  o  dyrau,  y  naiU  uwchben  y  UaU, 
yn  meinhau  yn  raddol  tuag  i  fyny;  oddiíewn  i  bob  tŵr  yr  oedd 
amryw  ystafelloedd,  a  nennau  bwaog  iddynt»  gynhelid  â  cholofoau. 
Ar  ben  yr  oU  yr  oedd  arsyUf a  seryddol,  yr  hon  roddodd  i'r  Caldeaid 
y  gogoniant  o  fod  yn  fwy  hyddysg  mewn  seryddiaeth  na'r  hoU 
genh^loedd.    Y  tŵr  hwn  ydoedd  yr  un  a  Thẃr  BabeL 

Yr  oedd  delw  lau,  yn  ddeugaîn  troedfedd  o  uchder,  i  gyd  yn  aur 
pur,  ac  yn  werth  £2  (,ooo,ocx>.  Yn  y  deml  yr  oedd  cerflun  Rhea,  yn 
eistedd  ar  orsedd  o  aur,  gyda  llew  wrth  bob  glin  iddi,  a  dwy  saríF 
arian.  Ynddi  hefyd  yr  oedd  delw  Juno  yn  sefyU  yn  unionsyth,  gan 
ddal  sarfF  gerfydd  ei  pheii  yn  ei  Uaw  ddeheu,  a  theyrnwialen  emog, 
eurogy  yn  ei  haswÿ.  GerUaw  y  delwau  hyn  yr  oedd  bwrdd  o  aur 
coeth  yn  bum  can  talent  ei  bẃys.  Ar  y  bwrdd  yr  oedd  dwy  phiol 
aur^  yn  ddeg  talent  ar  hugain  bob  un ;  dwy  thuser  aur,  yn  pwyso 
pum  can  talent  bob  un ;  a  thri  o  gawgiau  aur  anferth.  Yr  oedd  yr 
holl  bethau  gwerthfawr  hynyn  werth  swm  cyfartal,  debygid,  i  chwe 
ugain  miliwn  o  bunnoedd  o'n  harian  ni,— £120,000,000.  I'r  deml 
hon,  arweiniaì  amryw  o  byrth  pres,  wedi  eu  gwneÿd,  efaUai,  gan 
Nebuchodonosor  o'r  pres  a  gafodd  yn  y  deml  yn  Jerusalem.f 
Dywed  Josephus  mai  ynddi  hi  y  cedwid  llestri  gwasanaeth  Duw. 
Os  cywir  hyn,  rhaid  mai  oddiyno  y  cyrchwyd  hwy  ar  archiad 
Belsasar  i'r  wledd  a  wnaeth  i'w  fìl  tywysog. 

Nid  hir  y  parhaòdd  Babilon  yn  ei  gogoniant  Canys  ymddir- 
iedodd  yn  ei  drygioni.  Dywédodd,  <'Ni'm  gwel  neb."  Ei  doeth- 
ineb  a'i  gwybodaeth  a'i  hurtiodd ;  dywedodd  yn  ,ei  chalon, — "  Myfì 
sydd,  ac  nid  neb  'araU  ond  myfì."  Am  hyii  oll,  ac  am  iddi 
ddywedydy— '' Byth  y  byddaf  arglwyddes/'  a  chystuddio  o  honi 
etholedigîon  Duw,  daeth  arni  ddrygfyd,  yr  hwn  nas  gwyddat  ei 
^odiad.  Syrthiodd  arni  ddinystr  nas  galîodd  ei  ochel;  daeth 
ami  ddistryẁ  ^m  ddisymwth,  heb  wybod  iddî ;  ie,  er  iddi  ddyrchafu 

*XJchdeT  Fÿnunìd  Oheops  ydjw  474  troedfedd;  fellj»  yr  oedd  tẁr  teml  Bèlus 
yn  uwch  nag  eí  o  186  troeifedd. 

t  2  Bren.  xxv.  13-17 ;  Jer.  ii.  17-20. 


274  CŸMRU'R    PLANT. 

i'r  nefoeddy  a  chadarnhau  ei  hàmddifiÿnfa  yn  ucheli  anrhdit)fwyr  a 
ddaeth  atì. 

Gwedi  gorchfygu  o  hono  holl  drefedigaethau  yr  ymherodraethi 
wete  Cyrus  a'i  fyddinoedd  o'r  diwedd  o  flaen  Babilon  ei .  hun. 
Rhyngddo  a'r  ddinas  mae'r  caerau  cedym,  cawraidd ;  rhyngddo  a'r 
caerau  mae'r  íFos  ledfawr,  ddofai.  Nis  gall  gyrraedd  y  ddinas 
oherwydd  y  caerau ;  nis  gall  gyrraedd  y  caerau  oherwydd  y  ffos. 
Pa  beth  a  wna?  Ei  gwar(£ae?  Na;  gŵyr  fod  yn  y  ddinas 
ystordai  yn  cynnwys  moddion  diwallu  anghenion  yr  hoU  ddinaswyr 
am  ugain  o  flwyddi  meithion.  Pa  beth  a  wna?  Troi  yn  ol» — 
digalonni  ?  Dim  o'r  fath ;  mae  Cyrus  yn  Jddewr,  yn  ddoeth,  ac  yn 
ŵr  di-droi-yn-ol ;  mae'n  was  i'r  Arglwydd,  ac  mae'r  nefoedd  o'i  du 
Pa  beth  a  wna  ?  Heb  fod  ymhell  mae  palmwydd  tal,  rhai  ohonynt 
yn  tyfu  i'r  uchder  o  gan  tróedfedd.  Ohonynt  gwna  C^mis  dyrau 
uwch  na'r  caerau.  Meddylia  y  gall  efe  drwy  hyn  gymeryd  y  ddinas 
trwy  ruthr.  Ceisia.  Metha.  Gwawdia'r  dinaswyr  ef  oddiar  y 
caerau;  hwtiant,  dirmygant  ef.  Yn  nesaf,  gwna  Cyrus  warchglawdd 
o  amgylch  y  ddinas,  a  fios  lydan  a  dofn;  rhanna  ei  fyddin  yn 
ddeuddeng  adran,  a  rhydd  i  bob  adran  ei  íis  i  wylio  y  íFos.  Gwedi 
bod  fel  hyn  yn  gweithio  yn  galed  am  yn  agos  i  ddwy  flynedd  o 
amser,  o'r  diwedd  gorfiennwyd  y  ffos. 

Hyd  yma,  nid  yw  Cyrus  wedi  amlygu  ei  fwriad  i  neb.  Weithian, 
mae  popeth  yn  barod  ganddo,  ac  yntau  yn  dyfal  wylio  am  gyfle  i 
roddi  ei  gynllun  mewn  gweithrediad.  Hysbysir  ef  fod  gwyl 
flynyddol  y  ddinas  yn  ymyl»  a  fod  y  Babilonjaid  yn  arferol  o  dreulio 
noson  yr  wyl  i  loddesta  a  meddwi.  Gwel  Cyrus  ei  gyfle.  Gesyd 
adran  o'i  fyddin  yn  agos  i'r  fan  y  mae  yr  afon  yn  myned  Vr  ddinas, 
ac  adran  arall  yn  ymyl  y  f an  y  mae  yr  afon  yn  ymadael  á  hi. 
Gorchymyn  i  bob  adran  ddisgyn  i  wely  yr  afon  pan  fydd  yn 
rhydiol ;  yna,  esgyn  i  f^my  y  grisiau  oV  afon  i'r  pyrth,  a  rhuthro 
trwy  y  pyrth  i'r  ddinas.  Felly,  yn  yr  hwyr,  y  mae  yn  gwneyd 
iddynt  oUwng  dyfroedd  yr  afon  i  r  ifos,  o  bob  ochr  yr  afon  ar  du 
uchaf  y  ddinas,  ac  o  bob  ochr  i'r  afon  ar  du  isaf  y  ddìnas.  Erbyn 
hyn,  mae'r  Euphrates  yn  wag,  a'i  gwely  yn  sych. 

Bellach,  mae'r  ddwy  fyddin  yng  ngwely  sych  yr  afon.  Ymdeith- 
iant  yn  Uadrataidd  tan  lenni  y  nos  i  gyfarfod  eu  gilydd.  Prin  v 
clywch  drwst  eu  traed.  Yn  sydyn,  safant.  Beth  s/n  bod  ?  Wecu 
cjffarfod  a'u  gilydd  y  maent.  Parhant  i  sefyU.  Pam?  Cymeryd 
eu  hanadl  y  maent.  Cydesgynnant  y  grisiau  sy'n  esgyn  o'r  afon  i'r 
pyrth;  rhuthrant.djrwy  y  pyith»  y  rhai  yr  anghofiodd  y  gwylwyr  eu 
cau ;  a  bellach,  mae'r  holi  fyddin  o  fewn  i'r  ddinas.  Cl^ch  drwst 
y  rhyfel.    Clywch  dinciadau  yr  arfau  dur.    Gwelwch  y  fflachiadau 

^  oddiwrtti  ddymodiau  y  cleddyfau  ar  y  Uurugau.     Clywch  swn  y 
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gwaed  yn  disgyn  ar  y  pelmynt  Clywch  drwst  yr  aton  ruddgocli, 
waç^Hýd,  yn  taro  conglau'r  heolydd.  Clywch  waedd  y  plant, 
wylotain  y  gwragedd,  a  Uwon  yr  anwiriaid.  Yng  nghanol  y 
dwndwr  aV  terfysg,  clywch  lais  clir  y  pencadlyw,  i'r  hwn  nid  oedd 
Cynis  ond  gwas»  yn  rhoddi  aUan  'ei  orchymynion, — '<  Gelwch  y 
saethyddion  ynghyd  yn  erbyn  Babilon ;  y  perchen  bwáu  oU,  gwer- 
syliwch  i'w  herbyn  hi  o  amgylch;  nachaffed  neb  ddianc  o  honi; 
agorwch  ei  hysguboríau  hi;  dyrnwch  hi  fel  pentwr  ŷd,  a  llwyr 
ddinistriwch  hi.    Na  fydded  gweddiU  o  honi." 

Mae  ewyllys  yr  Arglwydd  wedi  ei  chyflawni,  mae'r  brofiwydol- 
iaeth  wedi  ei  gwirio.    Syrthiodd,  syrthiodd  Babilon. 

DolwyddeUn»  ^.Yilliam  Owbn. 


F    TAIR   BONBSIG. 

Llongyfarchiad  i'r  tair  bonesig,  Gwladys  Mary  Morris,  Blaenau 
Ffestiniog;  Mary  Blodwen  Roberts,  Betws  y  Coed;  Lowri  Thomas, 
Criccieth,  ar  eu  Uwydd  yn  enniU  y  radd  o  B.A. 

Henffych  Uon  i*r  tair  gwrones  I  '  Tair  genetliig  syml  o  Gymra 

Bydd  eu  dod  yn  hir  yn  gynnes ;  Oeddynt  hwy  cyn  dechreu'r  dyefga ; 

Galon  gwlad  sy'n  falch  o  honynt—  Tair  Gymraes  a  fyddant  eto, 

Fwysi  Dlodau  daflwn  iddynt.  Nas  gail  bri  eu  ffol  Seisnigo. 


Doe  y  tair  fwynhaent  y  chwarau 
Ar  aelwydydd  llawn  teganau ; 
Heddyw  dyma  hwy'n  Wyryfon 
Yn  y  Celfyddydau  dyfnion. 

Cyn  i  wrid  a  nwyf  ieuenctid 
Ddechreu  colli  dim  o'a  rhyddid, 
Wele  Ddysg  yn  rhoi  ei  llawryf 
Am  arleifiiau'r  tair  llon  wyryf . 


Hoff  yw*r  tair  o  Urdd  y  Delyn, 
Hoff  o'r  giiíg  a'r  eithin  melyn, 
Hoff  o  swn  y  droell  yn  nyddu — 
Hoff  o  iaith  a  phopeth  Oymru. 

Sir  ŵaernárfon  bia  Gwladys — 
O !  "Feirionydd,  hyn  sydd  hysbys ; 
Mory  Blodwen,  sìr  Oaemarfon 
Pia  hi,  a  Lowri  dirion. 


Boed  y  tair  yn  iaeh  a  llawen, 
I  fawrhau  pob  oelf  ac  awen  ;. 
Bhoed  y  talr  bob  goreu  f  eddant 
I'w  diguro  wlad  a  gaiant. 


Alapon. 
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Fftnhonnau  enwog  Gymru 
Bhinweddol  oll  ynt  hwy ; 

Fel  cynt,  maent  eto  heddyw 
Yn  gwella  llawer  dwy. 

Mae  FPRTDiAu  nentydd  Gymiu 
Wrth  ddod  o  groth  y  gráig, 

Yn  ddi9law  furmur-ganu 
Ceiddoriaeth  ddofn  yr  aig. 


Mae  hen  ffaeleddau  Cymru 

Yn  ciho*n  awr  o*n  tir  ; 
Mae  goleu  piu:  yr  lesu 

Yn  dangos  gwerth  y  gwir. 

Mae  holl  fftddlosiaid  Gymru, 

Bhai  fUŷ  rhai'eto  sydd, 
A'u  hymdreoh  i  brydierthn 

Cymerìad  Gymru  fydd. 

B.   EüKOQ  JòNES. 
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TfiO    FJí    FF    BANBS.' 

YMA  1  chwi  hanes  un  tro  yn  fy 

mjFwyd. 

Yr  wyf  yn  byw  mewn  tyddyn 
bychan  ar  fìn  y  ffordd.  Mewn 
ty  bychan  yn  ymyl  yr  oedd 
hen  wralg  dduwìol  yn  byw, 
yr  hon  a  enillù  eibywìoliaeth 
wrth  nyddu  a  gwau  hosanau 
lliwledig  i  bobl  o'i  chwmpas. 
Bob  dydd,  deuai  yr  hen  wraig 
i'n  ty  ni  i  ymofyn  llaeth  neu 
lefrith.  Ond  un  diwmod, 
digwyddodd  fod  yfi  ormod  o 
dywydd  ganddi  ddod  allan  o'i 
thy,  a  phenderfynodd  fy  mam 
fod  i  mi  ddanfOR  llefrith  iddì 
y  dlwrnod  hwnnw.  Felly  fu.  Ond  ar  hanner  y  fTordd  yno,  fe 
chwythodd  y  gwynt  fi  i  lawr,  a  choUaÌs  yr  holl  lefrith,  a  da  oedd 
gaUu  tro!  yh  ol  rywsut.  Ond  wedi  i'r  storm  dawelu  ailgychwynnais, 
a  Ilwyddaìs  i  gyrraedd  at  dŷ  yr  hen  wralg,  a  phan  agorais  y  drws, 
er  fy  syndod,  gwelwn  yr  hen  wríùg  yn  gyrru  rhywbeth  ar  hyd  y 
Dawr.  Tarewais  y  Ilefríth  ar  y  bvmìd,  ac  heb  ddywedyd  gaìr, 
rhedais  adref  at  ty  mam,  a  gwaeddais,  —  "O,  mam,  mae  gan 
fìetsan  Dafydd  geffyl  hidarn  pren." 

Chwarddodd  fy  mam  yn  hir  am  fy  mhen,  oblegid  gwyddal  maì 
nyddu  yr  oedd  gyda'r  droell.  Drannoeth,  daeth  yr  hen  wratg  ei 
hun  i'n  ty  ni,  a  mawr  oedd  y  difytrwch  wrth  wrando  fy  mam  yn 
dweyd  yr  hanes. 

Mae  yr  hen  wraig  ert^  hyn  wedi  marw,  ac  wedi  mynd  i'r 
netoedd;  ac  mae'r  droell  hefyd  wedi  mynd  nas  gwn  i  ba  Ir. 
Gresyn  fod  hen  gelfyddyd  mor  henafol  G^miTeÌg  wedì  ei  hes- 
geuluso  gan  ferched  ieuainc  Cymru. 


•Yr  iicliod  yw'r  "Tro"  liuddugol  yn  Bisteddfod  y  Plant,  Bethel,  Arfoii. 
Csfodd  j  wobr,  ium'u  ddiameu,  am  eì  eymledd  a'i  natanoldeb.  Y  mae  BìHtedd- 
fod  y  Plont  yn  un  o'^  Befydllsdiiu  mwyaf  tarawiadol  y  gwn  Bm.  dani ;  a  dywedir 
el  fod  yn  «yndod  gwelêd  y  plaut, — yn  gadeirwyr,  arwBÌnyddleSr'arWeinw.Tr 
coiau,  cyatBdlenwyr,— moT  ddsbauig  ac  mof  frwdfiydig.  Y  mas'r  Ftuvh. 
BhyB.,J,  Huw«  wedl  addaw  yBgrifeDnn  jr  hanes. 
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F    DDÍMAU    NÉWT'DÚ. 

I.      I   BLK'r   AETH    Y  ,DDIld[AU. 

AR  ddiwrnod  braf  yn  nhymor  yr  hftf,  aeth  tri  bachgen, — yr 
hynaf  yn  ddeg  oed,  un  arall  yn  wýth  oed,  a'rièuangatyn 
chwech, — am  brydnawn  i  gasglu  afalau  surioir.  Eu  henwau  oedd 
Tim,  John,  a  Wili.  Nid  oâdynt  yn  dri  brawd,  ond  yr  oéddynt  yn 
byw  yn  yr  un  heol  ac  yn  mynychu  yr  un  ysgol;  ac  yn  chwareule  yr 
ysgol  yn  y  bore,  wedi  cljrwed  eu  bod  i  gael  hanner  dydd  gwyl  y 
prydnawn,  y  gwnawd  y  cytundèb  yn  gyf^ihachol  rhwng  ytri.  Tim 
feddyliodd  gyntaf  am  y  peth ;  a  chyda  ond  ychydig  o  anhawster 
perswadiodd  John  i  ymuno  ftg  ef.  Nid  oedd  Wili  mor  barod. 
Dyma  y  tro  cyntaf  iddo  ef  gychwyn  oddicartret  ar  y  busnes  yma,  ao 
yr  oedd  Uais  ei  fam  yn  swnio  yn  ei  glustiau,  tra  yn  gwrándo  ar  ei 
gyfeillion  yn  ei  wahodd, — 

"  Paid  ti  a  drlngo,  WiH,  i  rwygo  dy  ddiUad." 

Ond  profodd  Ueisiau  Tim  a  John  yn  gryfach. 

**  Mi  wn  i  am  goeden/'  ebai  Tim,  '*yng  nghie  Huw  Pyrs»  y  cae 
hwnnw  sy'n  mynd  i  fyny  at  y  clogwyn ;  a  'does  neb  yn  gwybód  am 
dani  ond  y  fì ;  coeden  fawr  a'i  llond  hì  o  'fale."  .« 

"  Mae  fan  honno  yn  bell,"  meddai  Wili. 

"  Nag  ydi,  ebai  John/'  ''  fyddwn  ni  ddim  gwerth  yn  mynd  dros  y 
gors»  ac  i  fyny  drwy  y  coed  rheini." 

''  Be  tasa  Huw  Pyrs  yn  ein  gweld  ni  ? "  gofynnai  Wili. 

"  Wneith  o  ddim,  y  gwirion,"  ebai  John. 

"  Be  tasa  fo  yn  gfyrru  y  ci  ar  ein  hol  ni  ? "  ebai  Wili  drachefn. 

''  O,  clyw'r  babi/'  ebai  John  mewn  gwawd,  gan  droi  at  Tim« 

'<  le/'  ebai  Tim,  '*  wyt  ti  am  ddwad  ?    Os  wyt  ti,  tará  fy  Uaw  i." 

Rhag  ymddangos  yn  Uwfr  a  babiaidd,  tarawodd  WiU  ei'law,  a 
gofynnodd,— 

"  Pryd  yr  ydach  chî  am  gychwyn  ? " 

'*  Gyntà  cawn  ni  ginio/'  meddai  Tim. 

Felíyy  mor  gynted  ag  oedd  bosibl,  cychwynnodd  y  tri  bachgen» 
gyda  chydwybodau  tawel  eu  bod  yn  mynd  ar  brydnawn  rhydd,  ac 
nad  oeddynt  yn  chware  **  truant."  Cytunwyd  ar  y  flordd  nad  oedd 
WiU  i  ddringo  i  ben  y  goeden,  ond  ei  fod  i  gasglu'r  afalau  deflid 
gan  y  UeiU  i  lawr.  Tra  wrth  y  gorchẃyl  yma,  canfu  Wilt  yn 
disgleirio  yn  y  glasweUt,  yn  ol  ei  dyb  eí,  ddimau  newydd.  Cododd 
hi  i  fyny,  rhwbiodd  hi  â'i  law,  a  galwodd  ar  ei  gyfeiUion  oedd 
rhwng  y  cangau, — 

''Tim  1    John  I    'Rydw  i  wedi  cael  dimau  newydd  spon  ar  lawr." 

''  Ym  mUe  ? "  gofynnai  y  ddau,  bron  gy<^a'u  giîydd.  ^ 

"Yn  y  fon  hyn,  meddai  WiU,  "yn  union  o  dan  y  goeden."  . 

"  Cadw  hi/'  ebai  John,  '<  nes  down  ni  i  lawr." 
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''Mi  rho  hi  yn  y  tan  acw/'  meddai  Wili,  gan  fyned  ychydig 
gamrau  ymlaen,  a  rhoddi  y  ddimaa  ar  garreg  lâs  lydan  oedd  ii;  ben 
y  clawdd.  Yna  daeth  yn  ol  i  gasglu  yr  afalau.  Wedi  llenwi  eu 
pocedauy  ac  wedi  i  Wili  lenwi  bag  ysgol  Tim^  daeth  y.  ddau 
fachgen  i  lawr.    Y  cwestiwn  cyntaf  oedd, — 

**  Pie  mae  y  ddimau  ?    Dangos  hi." 

<<Mae  hi  ar  y  garreg  fawr  acw/'  ebaì  Wili,  ''dowch  i  nhol  hi." 

Aeth  y  tri  tuag  ati.  Ond,  rhyfedd  iawn,  'doedd  yno  ddim  hanes 
o  honi. 

'<Yn  fan  hyn  y  rhois  i  hi/'  meddai  Wili,  gan  roddi  ei  law  ar 
ganol  y  garreg,  ac  wedi  ei  gwbl  feddiannu  gan  syndod. 

<<'Drycha  ddaru  hi  rowlio  yr  ochr  allan,  John/'  ebai  Tim,  gan 
chwilio  y  glaswellt  yr  ochr  î  mewn  ei  hunan.  Ond,  er  chwilio  a 
chwalu,  nid  oedd  yr  un  ddimau  newydd  na  hen  i'w  gweled  yn  unman. 

**  Wyt  ti'n  siwr/'  gofynnai  Tim,  na  fuost  ti  ddim  yma  yn  i  nhol  hl  ?" 

''Naddo,"  ebai  John,  ddaru  o  ddim  symud  o  dan  y  goeden 
wedyn,  'ro'n  i  yn  'i  weld  o  yn  hel  o  hyd." 

"Naddo  wir,"  meddai  WiIIie. 

"  Wel,  roist  ti  hi  yna  o  gwbl  ynte  ? "  gofynnai  Tim,  **  ella  mai  ]rn 
dy  boced  y  rhoist  ti  hi,  er  mwyn  i  ti  gael  i  gwario  hi  dy  hun." 

"Chwilia  fí  os  leici/'  ebai  Wili,  gan  ddechreu  teimlo  yn  ddigat 
Tim  am  ei  ameu,  a  thjmnodd  yr  afalau  i  gyd  o  bocedau  ei  drowsus 
a  phoced  ei  gôt  Ond  er  gwneyd  ymchwiiiad  manwl,  yr  oedd 
pocedau  Wili  mor  amddifad  o'r  ddimau  a'u  pocedau  hwythau. 

Wel,  yr  oedd  hyn  yn  fwy  nag  allasent  esbonio,  a  daethpwyd  i'r 
penderfyniad,  er  gofìd  i  Wili,  fod  yn  rhaid  mai  breuddwydio  ddarfu 
y  bychan.  Ond  wrth  fwyta  yr  afalau  ar  hyd  y  Sordd  gartref,  ac 
edrych  ar  y  bag  Uawn,  a  chynllunio  pa  le  a  pha  bryd  i'w  rhannu, 
anghoifìodd  y  tri  bachgen  y  cwbl  ynghylch  y  dimau,  a  phender- 
fynasant  gasglu  y  gweddill  o'r  afalau  y  dydd  Sadwrn  canlynol.  Yr 
oedd  drannoeth  yn  ddydd  Gwener,  ac  aeth  Tim  a  John  a  Wili  i'r 
ysgol  fel  aríer.  Ac  yn  y  chwareule  eto,  aeth  Tim  a'i  ddau  bartner 
fel  y  diwrnod  cynt  o'r  neilltu,  a  dywedodd  wrthynt, — 

<<Wyddoch  chi  beth?  Mae  Bob  Rees  a  Tom  Cae  Coch  yn 
gwybòd  am  goeden  Huw  Pyrs,  ac  am  fynd  yno  i  hel  nhw  i  gyd 
ddydd  Sadwrn." 

Syrthiodd  gwynebau  John  a  Wili  wrth  glywed  y  fath  newydd ; 
ond  cyn  iddynt  gael  hamdden  i  ddweyd  gair,  ychwanegodd  Tim, — 

''  Ond  dyma  be  nawn  ni,  mynd  yno  pnawn,  a'u  hel  nhw  i  gyd." 

"  Yn  Ile  mynd  i'r  ysgol  ? "  gofynnai  John. 

'<  le  siwr,"  ebax  Tim»  "  prun  well  gin  ti,  colli  yr  }^gól  am  un 
pnawn,  ynte  colli  dy  fale  i  gyd  ? "  p  -. 

Wedi  ystyried  ychydig,  daeth  John  i'r  un  penderfyniad  a  Tim, 
r^^  vn  well  colli  yr  ysgol  am  un  pnawn  na  cholli  yr  afalau  i  gyd. 
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**  Slẃr  iawn,"  ebai  Tim,  yn  foddhaus. 

Wedi  enniU  un  cyfaill,  trodd  at  y  Uallf  a  gofynnodd, — 

"  Be  wyt  ti  am  wneyd,  Wil  ? " 

'*  Mae  arna  i  ofn  cael  drwg  gin  mam/'  meddai  Wili. 

^''Does  dim  eisio  i  ti  ddeud  wrth  dy  fam/'  meddai  Tim. 

"  Rhywun  arall  wneith/'  ebai  Wili. 

**  Pwy  ? "  gofynnai  Tim,  gan  gymeryd  amo  edrych  yn  ddig  ac  yn 
fiymig. 

<'  Mary  ty  nesa,"  ebai  Wilie,  '*  mae  hi  yn  cega  popeth  wrth  mam." 

'<Cer  i  nhol  hi  yma,  Jac/'  ebai  Tim,  "a  phaid  a  dwad  a  hen 
'nethod  erìll  hefo  hi " 

Rhedodd  John  i  chwilio  am  Mary,  a  daeth  a  hi  yn  fiian  at  Tim 
a  Wili. 

**  Be  s'an  ti  isio,  Tim  ? "  gofynnai  Mary,  yn  edrych  fel  pe  buasai 
wedi  dyfod  ato  yn  twy  o'i  hanfodd  nac  o'i  bodd. 

''Wyt  ti  yn  leicio  'fala,  Mary?"  gofynnai  Tim,  gan  edrych  yn 
sirìol  arni,  ac  estyn  dau  iddi. 

Newidiodd  gwyneb  Mary,  a  chipiodd  yr  afalau  o  law  Tim,  rhag 
ofri  mai  cellwair  yr  oedd.  Ond  pan  ddeallodd  ei  fod  yn  eu  rhodcU 
o'i  fodd,  gwenodd  yn  sirìol,  a  dedireuodd  eu  cnoi. 

**  Wyt  ti  yn  i  lido  nhw  ? "  gofynnai  Tim  eilwaith. 

'' Ydw  yn  iawn/'  atebai  hithau. 

<<Wel/'  ebai  Tim,  "mae  John  a  Wili  a  fì  yn  mynd-i  hel  Uawer, 
Uawer,  y  pnawn,  ac  os  gnei  di  beidio  deyd  wrth  fam  WiH,  mi  gei 
chwech  gin  i  os  doi  di  at  ty  ni  heno." 

^'Chwech?"  gofynnai  Mary,  fel  pe  buasai  'yn  methu  credu  y 
cawsai  gymaint. 

"  le,"  ebai  Tim. 

*'  Chei  di  yr  un  os  deudi  di/'  ebai  WiH. 

*'  Na  i  ddim/'  ebai  hithau. 

"  D^rwed  ar  dy  wir/'  meddai  Wiü. 

Addawodd  Mary  ar  ei  gwir,  ac  aeth  yn  ol  at  ei  chyfeiUion.  Yn 
fuan  wedi  i'r  gloch  orffen  canu  y  prydnawn,  cychwynnodd  y  trì 
bachgen  ar  hyd  yr  un  Uwybrau  a'r  diwmod  cynt  Ond  yr  oedd 
golwg  pur  wahanol  arnynt.  Edrychent  yn  euog  ac  ofnus,  yn 
enwedig  Wili,  vr  hwn  a  dailai  ei  olwg  yn  ol  yn  fynych  rhag  ofh  fod 
rhywun  yn  eu  dHyn.  Ond  cyrhaeddasant  ben  eu  siwmai  yn  eithaf 
diogel  oddiwrth  hynny.  Pan  yn  neshau  at  y  goeden  afalau  surion» 
daeth  y  ddimau  i  gôf  Wili  fel  saeth,  ac  meddai  wrth  Tim  a  John, — 

"  Dowch  at  y  garreg  i  edrych  ydi  y  ddimau  yno/' 

Aeth  y  ddau,  dim  ond  er  mwyn  boddhau  WiUý  ac  OI  pan  o  fewn 
ychydig  gamrau  i'r  garreg,  gwelent  ddynes  fechan,  yn  eistedd  ar  ei 
chanol,  yn  union  yn  y  fan  y  rhoisai  Wili  y  ddimau,  ac  yn  gweu  m^*" 
gyflym  fel  na  eUid  gweled  pa  un  ai  hosan  ai  rhywbeth  arall  oe 
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CyNGOR  gwjërthfawr. 

YR  oedd  breniny  un  tro,  yn  ymdaith  trwy  ei  deyrnas  yng  nghwmni 
ei  bendefìgion.  Cyfarfu  ft  mynach,  yr  hwn  a  lefai, — "Cbì(í  )nr 
hwn  a  roddà  i  mi  dalent  o  aur  gyngor  gennyf."  Talodd  y  brenin  y 
swm  id^o,  a  chafodd  y  cyngor  hwn, — '^Na  ddechreu  ddim  heb  yn 
gýntaf  ystyried  y  diwedd."  Pan  gl^nyodd  èì  ganlynw^rr  hyn,  djrwed- 
asant  yn  wawdlyd  fod  y  mynach  wedi  cael  pris  da  am  ei  gyngor. 
Ond  boddlo.nẁyd  y  brenin  gymaint  gan  yr  ateb  fel  y  gorchm^mnodd 
ei  ysgritènnu  mewn  aur  ar  turiau  ei  balas,  a'i  gerfìo  ar  ei  lestri. 

Ymhen  ycliydig  amser  ar  oi  hyn,  Uwgrwobrwywyd  meddygi  ladd 
y  brenin,  trwy  ddefnyddio  pin  gwenwynig  i  weinyddu  arno.  Un 
diwrnod  yr  oedd  braich  y  brenin  wedî  ei  rhwymo,  a'r  pin  marwol 
yn'  llaẅ  ỳ  meddyg.  Yn  sydyn,  canfyddodd  ar  ymyl  y  ddysgl  y 
geiriau,  —  "  Na  ddechreu  ddim  hhb  yn  gyntaf  ystyried  y  diwedd." 
Yr  oedd  hýn  *yn  ormod  i'r  meddyg  fedru  ei  ddal.  Cjoliyngodd  y 
pin  o'i  law,  a  syrthiodd  i  lawr,  a  chyffesodd  y  cwbl. 

Yna  trodd  y  brehin  at  ucheíwyr  ei  lys,  a  dywedodd, — "  Nis  geliir 
gwerthfawrogi  gormod  ar  y  cyngor  fu  yn  foddion  i  achub  bywyd 
eich  brenin." 

Gall  hyd  yn  oed  y  cynghorion  Ueiaf  fyddwn  ninnau  yn  gael 
ddod  rywbryd  yn  werthfawr,  ond  i  ni  eu  cofìo  a'u  cadw. 

Llanllechid,  E.  Ll.  W. 


SABOTH    AR    F    CFFANDIR. 

YMAE  y  Saboth  yn  rhai  o  wledydd  y  Cytandir  yn  wahanol  iawn 
i  Saboth  yn  ein  gwlad  ni.  Yno  maent  yn  edrych  ar  y  Sul  fel 
dydd  gwyl,  ac  fel  dydd  i  gynnal  rhedegfeydd,  &c.  Yr  oeddwn  yn 
ddiweddar  yn  un  o  drefydd  Ffrainc,  ac  yn  cael  fy  nharo  ft  s^mdod 
wrth  welôd  y  bobl,  ar  ol  bod  yn  addoli  yn  y  bore,  yn  ymollwng  i 
bleserau  o  bob  math  yn  y  prydnawn.  Yr  oedd  masnach  yn  cael  ei 
chario  ymlaen  wrth  ochr  eglwys,  ac  ar  ol  y  gwasanaeth  aeth  rhai  o'r 
addolwyr  yno  i  brynnu.  Yn  yr  Hispaen  eto,  maent  yn  cyflwyno  y 
rhan  fwyaf  o'r  Sul  at  ddawnsio,  ac  i  g)^nal  ymladdfeydd  teirw. 
Gtobeithìo  na  dda>y  Cymru  byth  i  sefyllfa  mor  isel  a  hyn. 

Caerdydd,  J.  Ellis. 


•^•^ 


Bbìd  LLAin>DEN.  T  mae  bedd  Llawdden,  y  clerígwr  hjrawdl  a-^è^ladgarol',' 
dan  lawr  Capel  Nicolas  Sant,  yn  Eglwys  Öadeirjtol  Tyddewi.  Y  mae*r  capel  yn 
adfeiledíg,  yn  ddi-do  ac  yn  ddi-addum.  Anfoner  pob  rhcddion  at  brydfertnu 
i^'^dd  Llaẁdden  i'r  Pwrch.  ŵ.  P.  Gabriel,  Tyddewi. 
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UIBANGTA. 

«'T^ERTH  gwan  ei  droed  buan."  "Os  na  l^d  giyt  l^dd 
.1^  gyfrwys."  "  Gali  un  bach  ddíanc  trwy  dwll  bach." 
Dyna  dair  dihareb,  o  dfür  gwlad,  i  esbonio  teimladau  y  pedwar 
sydd  yn  y  darlun, — y  llyeoden  a'r  tri  ci.  Bu  ris  galed  ar  draws 
cae, — y  cwn  yn  rhedeg  ì  loddio'u  nalur,  y  Ilygoden  yn  rhedeg  am  ei 
t^rwyd.  Medrodd  y  fechan  ddianc  trwy  dwll,  a  chafodd  noddta  tra 
yr  oedd  y  trì  chi'n  ceisio  dod  ar  draws  eu  gitydd  ar  ei  hol. 

Mae  rbyw  reddf  mewn  bwystfil  wna  iddo  ddyheu  am  ladd  petb 
llaî  nag  el  ei  hun.  Mae  peth  o  natur  y  bwystfìl  mewn  plentyn, — 
fwelais  fachgennyn  yn  lladd  gloyn  byw.  Yn  New  Uuinea  ni 
ystyrrir  neb  yn  ddyn  os  na  fydd  wedì  Iladd  rhywun ;  nì  waeth  pa 
mor  wan  fydd  ei  ysglyfaeth,— hen  wr,  gwraig,  neu  blentyn.  Bydd 
merciied  ieuainc  y  wlad  honno  yn  gwatwar  y  neb  na  fydd  wedi 
■dlnistTÌo  bywyd  dynol. 
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Yn  Llys  yr  Haf. 


RicHARD  Ab  Hugh,  Y  Bala. 
Allan  o  Gymru'r  Flant,  Gor.  1903. 
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Gwledda  ar  gyfrinìaetli 
Heulwen  gaf  yn  rhydd  ; 

Darllen  wnaf  farddonìaeth 
Tlysni  Llygad  Dydd ; 

Yf ed  bywiol  neithdar 

'  Meusydd  ffrwythlon  gaf ; 

Gwenau'r  nef  a'r  ddaear 
Loewant  Lys  yr  Haf . 

Crwydro'r  hen  fynyddoedd 

Tawel  gaf  yn  awr, 
Öwrando  gwynt  y  nefoedd 

Gyda'i  organ  fawr ; 


Canu  'ng  nghartre  'r  defaid 
Alaw  rhyddid  wnaf ; 

Caru  'r  ydwyf  ddeiliaid 
Dedwydd  Lys  yr  Haf . 

Gwrando  ar  gerddorìaeth 

Oratorio*r  môr, 
Teimlo  swyn  peroriaeth 

Telyn  f  wyn  ei  gôr ; 
Clywed  tonnau'n  canmol 

Gwledydd  pell  a  gaf : 
Adlais  gwledydd  nMôi 

Lonna  Lys  yr  Haf . 
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AFON    F    CUIFOM. 


NÎD  y  Rhein  na'r  Yolga,  nid  y  Ganges  na'r  Hoang  Ho,  nid  y 
Neil  na'r  Congo»  nid  yr  Amazon  na'r  Mississip(M,  yw  afon 
fwyaf  a  rhyfeddaf  y  byd. 

Aíon  fwyaf  a  rhyfeddaf  y  byd  yw  Afon  y  Culfor  (Gulf  Stream). 
Y  mae  mwy  o  ddwr  yn  hon  nag  yn  y  Mississippi,  afon  hwyaf  y  byd, 
dri  chant  o  weithiau.  Yn  y  môr  y  rhed.  Afon  o  ddwr  cynnes 
ydyw,  yn  rhedeg  trwy  fôr  o  ddwr  oer.  Dechreua  redeg  o  Gulfor 
Mextco,  tan  y  cyhydedd,  Ue  poethaf  y  byd.  Yno  tery  pelydrau 
tanbaid  yr  haul  ar  ddyfroeddy  môr  gyda  digon  o  wres  bron  i  wneyd 
iddo  ferwi.  Yna,  trwy  ryw  ddeddf  nad  ydys  yn  ei  deall  yn  hollol 
eto,  cychwynna  y  dwr  poeth  hwn  i'r  môr  agored ;  a  rhed,  yn  af on 
fawr  o  ddwfr  cynnes,  tua'r  gogledd  ddwyrain. 

Mae'n  hawdd  iawn  ei  hadnabod.  Gŵyr  llongwyr  am  dani'n  dda. 
Hyfryd  i  long  hwyliau  yw  cael  mynd  yr  un^  ffonld  a  hi.  Weithiau 
bydd  llong  a'i  hanner  ar  ddwfr  yr  afon,  a'r  hanner  arall  ar  ddwfr 
y  môr. 

Mae  ei  Uiw  yn  hawdd  ei  adcabod.  Y  mae'n  las  iawn,  yn  Uawer 
glasach  na  dwr  gwyrdd  y  môr.  Mae  ei  dwr  yn  haUtach  hefyd. 
Gŵyr  y  rhai  sy'n  cael  halen  o  ddwfr  y  môr  hyn.  Y  maent  yn  çym- 
eryd  dwfr  haUt  yn  rhjrwfan  Ue  ter/r  afon  hon  ar  y  tir. 

Mae  yn  gynhesach  lawer  na'r  môr  hefyd.  Ni  weUr  yr  un  morfìl 
ynddi  byth.  Gwell  ganddo  ef  y  dwr  oer  sydd  o  bobtu  iddL  Yn 
wir,  nid  yw  pysgod  bwytadwy  yn  hoíf  o'i  dyfroedd  cynnes. 

Pam  y  mae  yr  Ynysoedd  Prydeinig  yn  dymherus,  tra  mae 
Labrador  ar  eu  cyfer,  dan  gwrUd  o  eira  oesol  ?  Dyfroedd  Afon  y 
Culfor  s/n  torrí  ar  eu  glannau.  Pe  troai  yr  afon  hon  i  r^rw  gyfeirìad 
araUy  gorchuddid  ein  gwlad  â  chaenen  o  rew,  a  byddsd  distawrwydd 
gauaf  di-wanwyn  dros  ein  cymoedd  blodeuog  a'n  dyffrynnoedd 
firwythlawn. 

O  ba  le  y  daw'r  awel  dyner  laith  s/n  suo  dros  ein  mynyddoedd, 
ac  yn  arUwys  gwlaw  i  ffrwythlonni'n  dolydd  ?  Y  tawch  cynnes  s/n 
codi  o  Afon  y  Culfor  yw,  yn  troi'n  wlaw  wrth  gyffwrdd  á  gwynt 
oerach  y  gogledd. 

O  ble  daw  ystormydd  y  gorUewin  ?  Oherwydd  fod  tymheredd  yr 
awyr  uwchben  Afon  y  CuUor  yn  wahanol  i'r  h^m  ydyw  uwchben  y 
moroedd  y  rhed  trwyddynt.  Rhuthra'r  gwynt  oer  i  le'r  awyr 
gynnes,  fel  y  cwyd  honno  i  fyny.  Dyna  ddechreu  tro-wynt,  sy'n 
gwneyd  hafoc  mor  ofnadwy  ar  y  môr. 

O  bob  afon  s/n  rhedeg  i  ífrwythloni  ac  i  fendithio,  nid  oes  yr  un 
yn  gn^eyd  cymaint  o  ddaioni  ag  Afon  y  Culfor,  wrth  dywallt  ei 
dyfroedd  çynnes,  bob  dydd  yn  ddiffael,  i  foroedd  oerion  y  gogledd 
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[Mae  7  Farcli.  Rotòrt  £vans,  ÿ  cenhadwr,  weái  ysgrifenna  Uyír  bÿchan  o  hanes 
7  ddaeargr^n  ddiweddar  ^n  Gasia.  Tnddo  adroddír  am  lawer  dihangfa 
;w7Tthiôl  .bron.  Wele  haneB  cenhadwr,  ei  wraìg,  a'i  blant  pan  oedd  eu  tŷ 
wedi  §7rtibÌQ.  O^hoeddir  7  Uyfr  b^chan  d^ddoi^ol  hwn  gan  D.  0*Brien  O wen, 
Oàerparfon ;  pris  ta,|r  ceiniog. ] 

MOR  gynted  ag  yr  oeddym  ychydig  o  lathenni  o'r  tu  allan  i*r 
drws,  syrthiodd  y  lŷ.  Pan  ddaeth  yr  ysgydwad  i'w  lawn 
nerth,  teüid  y  cerrig,  fel  ft  llaw  dyn,  amryw  droâfeddi  oddiwrth  y 
mur.  Creai  y  cynhyrfìad  donnau  mawrion  yn  y  ddaear.  Bwrid  ni 
i'r  llaWr,  a  thefÌHl  ni  o'r  naiü  ochr  i'r  Uall,  fel  nad  allem  fod  o  un 
help  y  naill  i'r  liall  nac  i  ni  ein  hunain.    Agorai  y  ddaear  yn  agenau 

0  bob  maîntìoli  o'n  cwmpas,  a  chauent  bob  yn  ail.  Yr  oedd  y  dir- 
dyniad  a'r  dirwasgiad  yn  anhygoel.  Disgwyliem  i'r  ddaear 
ymollwng  o  dan  y  fath  bwysau.  Gwelwn  ddaioni  Duw  yn  amiwg 
eto  na  buasai  y  ddaear  yn  agor  o  danom  yn  lle  o'n  cwmpas  pan 
oeddym  mor  ddiymadferth  ar  y  ddaear.  Ceisiem  symud  i  helpu  y 
rhai  nesaf  atom,  ond  yr  oedd  hynny  yn  amhosibl,  gan  fod  tonnau 
mawrioii  rhyngom  â  hwy.  Lle  yr  oedd  y  ddaear  un  eiliad  yn  getn, 
yv  oedd  yr  éiiiad  arail  yn  bant,  nes  yr  oedd  yn  amhosibl  sefyll. 
Wedi  ymdrech  galed,  Uwyddais  i  fyned  i'r  lle  yr  oedd  fy  ngwraig 
yn  cael  ei  churo  gan  y  tonnau,  a  dywedais  wrthi  am  afael  ynnof  fel 
ag  i  symud  o  gymydogaeth  yr  holltau;  a  rhwng  cerdded  a  chropian 
llwyddasom  i  fyned  i  le  a  y&tyriem  yn  twy  diogel.  Hyd  ^m  hyn  nid 
oeddym  wedi  gweled  ein  plant,  na  gwybod  beth  oedd  wedl  dyfod 
ohonynt.  Ond  er  eîn  Ilawenydd  anrhaethol,  clywem  y  Ueiaf,  oedd 
tua  phedair  oed,  yn  Ilefain  am  danom»  ac  yn  gofyn  paham  yr  oedd 
y  ddaear  yn  crynu  felly.  Yr  oedd  ein  Ilawenydd  yn  fawr  pan 
ddeallasom  ein  bod  oil  yn  fyw.  Teimlwn  y  pryd  hwnnw,  a  theimlaf 
vn  awr,  awydd  gofyn,--''Beth  a  dalwn  i'r  Arglwydd  am  Ei  ddaioni 

1  ni/'  a  dweyd, — *'Phiol  iachawdwriaeth  a  gymeraf,  ac  ar  enw  yr 
Arglwydd  y  galwaf." 

Noson  ryfedd  oedd  y  nos  Sadwrn  honno.  Ni  wyddem  nad  allai 
fod  yn  nos  Sadwrn  yr  oesoedd.  Yr  oeddem  yn  wlyb»  ac  oer,  a 
Ilwm/  a  newynog,  a'r  dirgryniadáu  parhaus  yn  peri  i  ni  ofhi  i'r 
ddaear  ymollwng,  ac  i  ninnau  gael  ein  claddu  yn  fyw  yn  y  ddym- 
chwelfa.  Diolcb  am  y  bore  Saboth  a  wawriodd  arnom,  a  phawb  yn 
fyw,  er  fod  ein  sefylU4;yn  un  dra  thruenus.  ..^  ., 
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*  *  Y  chwedlau  am  ryf  edd  ystranciau  yebrydion. 
A'r  gwyirthiau  a  wna'r  tylwyth  teg  ar  y  twyn, 
A  wnant  1  flew  oemau  r^al.  sefyll  yn  sythiou,     , 
A  phlant  y  fro  synnu  a  chrynnu*n  eu  croen."    , 


YMAEy  neü  yr  oedd,  gan  bob  plwyf  yng  Nghymru  ei  fwganod. 
ei  ysbrydion,  ei  ganwyllau  cyríT,  a'i  Dylwyth  Teg  ei  hun.  I 
mi  y  mae  rhyw  ddyddordeb  neiUtuol  yn  yr  hen  ystraeon  hyn ;  ac  yn 
wir  onid  oes  rhyw  ddyddordeb  a  swyn  ynddynt  i  bob  un  sydd  yn 
caru  hanes  meddwl  ei  gwiad?  Dyma  yr  hen  ystraeon  s^fdd  yn 
cysylltu  Cymni  Fu  ddyddorol  wrth  Gymru  Sydd.  Hen  ystraeon 
ydynt  sydd  wedi  mynnu  Uechu  yng  nghilfachau  unig  y  creigiau,  ac 
yng  nghysgod  dwfn  a  thawel  y  mynyddoedd  a'r  bryniau,  er  gwaethaf 
gwareìddiady  addysg,  a  phob  peth  tebyg.  Ond  erbyn  hyn»  bron  na 
allem  ddwe)^  fod  dydd  eu  claddedigaeth  wedi  gwawrio,  a  gresyn 
onide  tuasai  i'r  hen  chwedlau  diírif-ddigrif  hyn  syrthio  i  dir 
anghofy  pan  na  wnant  ddrwg  mwy. 

Credaf  fì  fod  a  fynno  yr  ystraeon  ofergoelus  hyn  â  hanes  Cymru 
yn  wladol  a  chrefyddol  yn  yr  amser  fu.  Onid  ambell  i  hen  chwedi 
gynhyrfus  am  weledigaeth  o  fyd  yr  ysbrydoedd  fu'n  gwneyd  arwr  o 
aml  i  hen  Gymro  gwladgarol  a  thwymgalon  ym  myddinoedd  Owen 
Glyndwr  a  Llywelyn  ?  A  fuasai  Cymru  heddyw  yn  Gymru  mor 
grefyddol  ag  ydyw  onibai  am  ysbryd  yr  hen  ystraeon  yma  ?  Credaf 
yn  sicr  na  fuasai.  Onid  yr  hen  ysjtraeon  hyn  fu  yn  foddion  i  gadw 
Ìlygad  y  Cymro  ar  fyd  arall— byd  yr  ysbrydoedd — ar  adegau  tywyll 
iawn  ar  grefydd  ?  Y  mae  eu  llond  o  un  o  athrawiaethau  mwyaf  y 
grefydd  Gristionogol,  sef  anfarwoldeb  yr  enaid;  ac  onid  yw  yn 
ddigon  tebyg  mai  yn  hanes  crefydd  yng  Nghymru  y  ceir  yr  achos 
o'u  bod  ?  Ai  nid  un  o  athrawiaethau  Eglwys  Rhufain— bodolaeth 
y  Furdan— yw  enaid  yr  hen  ystraeon  ?  Bu  amser  yn  ddiau  pan 
oedd  crefyddwyr  goreu  Cymru  yn  credu  cyn  sicred  ynddynt  a  neb. 
Yn  ddiameuy  bu  ganddynt  ddylanwad  mawr  ar  fywyd  y  Cymro  a 
Chymru  yn  yr  amser  fu. 

Y  mae  plwyf  Ceitho  yn  un  o  blwyfydd  mwyaf  gwledig  a  mwyat 
Cymreigaidd  Cymru  yn  ddilys ;  ac  feliy,  yn  Ile  enwog  iawn  am  ei 
fwganod.  Creda  Ilawer  mor  gryfed  ynddynt  heddyw  ag  erioed  yn 
y  parthau  yma.  Clywais  hen  frawd  doniol  ers  ychydig  amser  yn  ol 
yn  athronyddu  tipyn  (wrth  ei  fodd)  ar  fwganod  y  plwyf.  Gofynnais 
iddo  á  oedd  efe  yn  credu  ym  modolaeth  ysbrydion. 

"Credu  yn  wir,  Twm  bach,"  atebai,  "ydwyf  yn  siwr  iti,  os  wyf 
yn  credu  tyátiolaeth  fy  llygaid  fy  hun.    Nid  un  na  dau  welais  yn 
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ystod  fy  mywyd.  '  Pän  fydd  áym  anuwiol  farw,  bydd  ei  ysbiyd  yn 
sicr  o  fod  yn  rhodianna  o  gylch  liiyw  annedd  unig,  pa  un  a't'gwelir 
ef  gan  rywun  ai  peidio.  Ond .  pan  ffarwelia  dyn  duwiol  ft'r  hen 
ddaear  yma,  ni  welir  ef  un  adc^,  am  na  feddylia  un  o  honynt  hwy 
ddychwel  hyd  yn  oed  ar  dro  i  gyiandir  gofíd  byth  mwy." 

•  le  dyna  athroniaeth  baganod  ym  marn  hen  ŵr  pedwar  ugain  a 
phedair  mlwydd  oed  ym  mhlwyf  Ceitho  beth  bynnag.  CredKr  yn  y 
cylchoedd  hyn  hefyd  na  wna  y  bodau  dieithr  hyn  ymddangos  ym 
nahob.man  ychwaith.  Na,  mannau  neilltuol  yn  unig  ffafna  ysbryd- 
ion  a  drychiolaethau  ft'u  presenoldeb,  yn  neheu  Ceredigion  o  Idaf. 
Mewn  Ueoedd  hynod  yr  ymlwybrant^ — y  mannau  hynny  ag  y  bydd 
trysorau  anghyfìawn  wedi  eu  cuddîo,  y  mannau  y  bydd  creulon- 
derau  erchyll  neu  ladratau  beiddgar  wedi  eu  (Tilawni  ynddynt, 
mynwentydd,  a  mannau  eraiU  o  nodwedd  gyílelyb.  A  pha  ryfedd 
fod  dyddordeb  yn  y  chwedlau  i  ni  ?    Ond.  rhaid  brysio. 

Enw  bedyddiédig  yr  ystori  fẁyaf  adnabyddüs  yn  y  cylchoedd  yma 
am  ymddangosiad  drychiolaeth  ydyw  ''Ysbryd  Twm  y  Milwr." 
Cofìaf  yn  dda  am  danaf  ar  lawer  hirnos  gauaí  yn  otni  edrych  tua 
chyfeiriad  y  ffenestr  fechan  yn  <'yr  hen  fiü^yn  bach  tô  gwèllt"  ym 
Mhenuwch  ar  ol  clywed  yr  ystori  hon, — a  Uu  o  rai  tebyg  iddi  o  ran 
hynny, — yn  cael  ei  hadrodd  gyda  difrifwch  ar  yr  aelwyd.  Dyma'r 
yston. 

Preswyliai  porthmon  mewn  amaethdy  enwog  ym  mhlwyf  Ceitho, 
ymhell  bell  cyn  bod  tren  na  cherbyd  trydan  nag  un  o  gerbydau  y 
brys  gwyilt  yma,  a'i  arfer  bob  blwyddyn  oedd  gyrru  da  a  cheftylau 
ar  draed  i  ganol  Lloegr  drosto  ei  hun  a'i  gymydogion ;  ac  ar  ol  eu 
gwerthu  yno,  dychwelai  adref  ar  gefn  ceífyL  Cymerai  y  daith  yma 
ddau  fìs  neu  dri  yn  aml  iddo  i'w  gwneyd. 

Yn  yr  un  gymdogaeth,  ac  heb  fod  nepell  oddiwrth  gartref  y 
porthman,  preswyliai  gŵr  ieuanc  gwyllt  o'r  enw  Tom,  oedd  wedi 
ymrestru  yn  y  fyddin.  A  phan  oedd  y  porthmon  yng  nghanol 
gwlad  y  Sais  un  tro,  dychwelodd  y  milwr  adref  a'i  iechyd  wedi 
gwaeluy  ac  ni  fu  yn  hir  cyn  cael  ei  gladdu 

*■  Is  yr  ywen  ddu  ganghennog  " 

ym  mynwent  anwyl  hen  eglwys  enwog  Ceitho.  Toc,  daeth  yr 
amser  i'r  porthmon  ddod  adref ;  a'r  tro  hwn,  fel  llawer  tro  cyn 
hyn  yn  ddiau,  methodd  gyrraedd  cyn  i'r  nos  dywell  wasgar  ei 
dhysgodion  dros  y  glennydd,  ac  yr  oedd  yn  oriau  mftn  y  bore  amo 
yn  dod  heibio  mynwent  Llangeitho  ar  gefin  ei  farch  gwyllt.  .  Pan 
yn  ymyl  y  fynwent,  nddiodd  y  march  a  thrwy  ymdrech  galed..v 
medrodd  y  gyrrwr  aros  ar  ei  gefn.  Ar  ol  iddo  lonyddu  yr  anifaií, 
^rychodd  y  marchog  oddiamgylch  er  gweled  beth  oedd  wedi 
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dvchrynnn  ei  geflyl ;  a  phwy  welal  yn  eîstedd  yn  daclus  ar  ben 
cuiwddi^  fynwent  ond  Tom  y^MihKiv  Aelh  y  porthmon  i  dymer 
ofaiadwyv  a^ofynnodd  iddo  yn  arwbeth  oedd  ei  amcan  allan  yn  y 
man  hwnnw  yr  adeg  honno  o'r  nos.  Ond  ni  chafodd  ateb.  Dych- 
rynnodd  gymaint  fel  y  carlamodd  ei  íarch  nes  cyrraedd  ei  gartref ; 
a  phan  aeth  i'r  ty,  yr  oedd  gwedd  angeuol  tano,  ac  yn  ehwys  diferu.. 
Adroddodd  yr  helynt  wrth  ei  wraig,  ond  rhag  codi  rhagor  o  ofn 
amo,  ymataliodd  hi  rhag  crybwyll  am  £arwachladd4  ymilwr;.a 
bore  tranoeth  rhoddodd  siars  ar  bawb  yn  y  teulu  iddynt  ofolu  peidio* 
dweyd  y  gwir  hanes  wrtho.  Fodd  bynnag,  adroddodd  ef  hanes  ei 
weledigaeth  wrth  ryw  gyfaill,  a  dywedodd  hwnnw,  yn  ddifeddwl,  yr 
holl  hanes  wrtho.  Dychwelodd  adref  gynted  y  clywoddy  ac  aeth  ar 
ei  union  i'w  wely;  ac  ni  chododd  mwynes  ei  farw  ymhen  rhyw 
chwech  wythnos  wedyn. 

Dyma  hanes  un  o  ysbrydion  plwyf  Ceitho.  Nis  gallaf  ddweyd 
beth  oedd  ei  neges  y  tro  hwn.  Efaliai  y  cawn  ddweyd  gair  am 
Dylwyth  Teg  Banc  y  Dolau  a  bodau  rhyfedd  eraiU  rywdro  eto,  os 
cawn  hamdden. 

GwYRDDFYNtDD. 


CYSUR    rR    WBBDW. 

TDYDD  o'r  blaen,  gwelais  fachgen  bychan  pedair  oed  yn  eistedd 
ar  y  llawr,  a'i  deganau  o'i  gwmpas.  Gan  daflu  cipolwg  ar 
wyneb  ei  fam,  yr  hon  oedd  weddw,  canfyddai  ei  dagrau  yn  treiglo 
yn  gyflym  dros  ei  gruddiau.  Cododd  i  fyny  a  rhedodd  ati,  edrychodd 
yn  graff  i'w  Uygaid,  gan  roddi  ei  law  yn  ei  Ilaw  hi,  a  dywedodd, — 
''  Mam,  peidiwch  crio,  mi  'rydw  i  hefo  äii  o  hyd." 

Y  cysurwr  bach  diniwed  I  Fam  ieuanc,  sych  dy  ddagrau.  Oes, 
y  mae  gennyt  rywbeth  eto  wedi  ei  adael  i  fyw  erddo;  y  mae 
dyledswyddau  y  rhaid,  hyd  yn  oed  i'th  galon  sy'n  gwaedu,  ymgiyf- 
hau  i'w  cyflawni.  Y  mae  gennyt  yn  y  plentyn  yna  dalent  nad  wyt 
i'w  chladdu,  goruchwyliaeth  y  rhaid  i  ti  roddi  cyfrif  o  honi  i'r 
Arglwydd»  dalen  i  ti  ysgrìfennu  ami  wirionedd  Duw,  planhigyn 
tyner  i'w  wylio  rhag  rhew  a  gwynt  mall,  oen  bach  i'w  arwain  at  y 
Bugail  Da.  Ti  gei,  yn  ddiau,  lawer  awr  bruddaidd ;  ti  a  deimli 
wagder  nas  gall  hyd  yn  oed  y  galon  fach  garuaidd  yna  ei  llanw. 
Ond  y  mae  Un  arall  sydd  yn  dwedyd  wrthyt, — ''Nac  ofha;  yr  wyf 
fi  gyda  thi  bob  amser." 

\Llanrug.  '^ ;  Richard"H.  Wiìliahs. 
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MMO    A    WIL    TV    NS8A. 

YR  oedd  y  naiU  wedi  bod  yn  chwareu  **ty  bach,''  a'r  Ilall  yn 
dychwel  adre  gyda'r  nos,  ẁedi  bod  yn  chwìlio  am  nythod  adar 
yn  y  ceunant  drwy'r  dydd.  Yr  oeddwn  innau  heb  fidd  nepell  oddi- 
wrth  y  fan,  ac  o  ran  rhyw  gywreinrwydd,  ymguddiaìs  ]rn  y  coed, 
ÿan  ddal  fy  anadi  i  wrando  beth  allai  fod  ^rr  jmiddiddan.  Yn  s^^yn, 
torrodd  Wil  ar  y  distawrwydd,  gan  gyfarch  Meg  rhywbetìi  yn 
debyg  î  hyn, — 

'  » 

**  Ai  chwareu  tỳ  baoh  yr  wyt  ti  byth — Meg, 
Actio  mam  ddiledlyth  P 
A  mi  Wil,  fel  tad  dilyth, 
Uchel  yw*m  nod — chwilio'm  nyth."        í 

Gwnaeth  y  lleuad  ei  hymddangosiad  dros  ysgwydd  y  bryn,  ac 
ebai  Meg  wrth  Wil, — 

.     t    ,.    .^  "  Mae*r  lleuad  wedi  codí, 

Awn  inuau  'nawr  i*r  gwely ; 
Ac  wedi  cael  rhy  w  gyntuu  bach 
Cawn  godi'n  iach  yfory." 

Cychwynnodd  y  ddau  adre  fraich'ym  mráich  dan  ganu, — 

"  Lleuad  yn  olau, 
Plant  bach  y  chwarau, 
Lladron  sy'n  dwad. 
Bau  wau  sauau." 

G.W.F. 


MAIS    CTFRAITH    TN   DDRUD. 


tt 


PEIDIWOH  byth  a  mynd  i  gyfraith,**  ebe  bamwr  enwog  unwaith  tuadiwedd 
ei  pes.     "  Er  enniU  cewch  golled  ar  amser,  arian,  a  thawelwch  meadwL" 
**  Ond  beth  wnaech,  eich  anrhydedd,"  ebe  un,  **  pe  dyẃedai  rhywuu  wrthych, 
na  welsech  erioed  o*r  blaen,  y  rhoddai  gyfraith  arnoch  os  na  thalech  ganpunt 
iddoP" 

**Beth  wna\!7n?"  ebe'r  baniwr.     "  Eu  rhoddi  iddo,  a  diolch  nad  oedd  yr 
anfad-ddyn  wedí  meddwl  gof^n  am  ddau." 


Cffeiriad  y  goljgydá  yw,— Owjin  M.  Edwards,  Llanuwohlltn.  t  Bala. 
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Mae'r  Hydref  maWr  ei  wywdra— yn  syfaiU 
Cyn  sofid  y  Oaea; 
Heddyw  rlioes  ar  fedd  yr  Ha 
El  dirion  sawod  eira.— J.  B.  Taytákwy. 

N  o  Feirion.  Bydd  yn  eithaf  hawdd  i  chwi  ddysgu  Saesneg.  Gymerwch 
ryw  lyfr,  **  Eobinsoti  Crusoe"  neu  **The  Pilgrim's  Progress,"  a 
geiriadur  Cymraeg  a  Saesneg,  a  cheisiwch  ddeall  yllyfr  goreu  gellwch. 
Daw'n  hawddach  hawddach  fel  yr  ewch  ymlaen.  Feallai  7  gellwch 
gael  lle  i  weithio,  wedi  dysgu  darllen  llyfr  Saesneg,  gyda  gweithwyr 
sy'n  siarad  Saesneg  da.  Neu  cymerwch  Feibl  Cymraeg  a  Beibl  Saesneg,  a  dar- 
llenwch  hwy  gyda*u  gilydd.  Dysgodd  Ap  Yychan  Saesneg  pan  yn  of  uniaitìi ; 
gall  pob  gweithiwr  wneud  yr  un  modd,  os  medd  egni  a  phenderfyniad. 

M.  I4L.  1.  T  mae  hanes  yr  eneth  o  forwyn  yii  anfon  ei  rhodd  at  gofgolofn 
T.  E.  Ellis  yn  darawiadol  iawn.  T  mae'n  ddiameu  fod  miloedd  tebyg  yng 
îíghyinru  yn  awyddus  am  roi  pe  caent  gyfleustra.  2.  Ni  wyddai  plant  Cymru 
Caemarfon  welsoch  yng  nghastell  y  dret  ddim  am  Lywelyn  nac  am  Oweu 
Glyndŵr,  chwi  ddywedwch.  Nid  ar  y  plant  y  mae*r  bai,  oad  ar  eu  hathrawon. 
Tyf  7  piant  i  ddarganfod  y  cam  wna  eu  hathrawon  â  hwy»  ac  i  gashau  eu 
coffadwriaeth. 

BoB. — Peth  anodd  iawn  yw  dofi  llwynogod  bach.  Y  maeut  mor  gyndyn,  ac 
mor  ffyrnig,  fel  y  byddant  farw  o  newyn  cyn  y  bwytânt  ddim  o  law  y  neb  a'u 
carcharo.  Er  hynny,  nid  yw  eu  hanner  ddofl  yn  beth  amhosibl.  Daliodd 
amaethwr,  sy*n  byw  am  y  mynydd  a  mi,  bedwar  o  Iwynogod  bychain.  Methai 
yn  ei  fyw  a'u  cael  i  fwyta  dim ;  noethent  eu  dannedd,  a  cheisient  frathu  y  Uaw 
estynnai  fwyd  iddynt.  O'r  diwedd,  daliodd  wningen  fyw,  a  thaflodd  hi  iV  canoL 
Yswatiodd  y  pedwar  i  lawr  o'i  chwmpas  am  beth  amser,  heb  symud  dim.  Yna 
rhuthrasant  ar  unwaith  ati,  a  lladdasant  hi  yn  y  fan.  Creulondeb  mawr  oedd 
taflu'r  wningen  i'w  canol,  ond  felly  y  gwnawd. 

Ymysg  y  llyfrau  sy'n  aros  cael  eylw  y  mae  **Cofiaut  a  Llythyrau  y  Parch.  R. 
Jones,  Llanllyfni,"  gau  Dr.  Oweù  Davies  (I4augollen,  W.  Williams) ;  **  Òes  a 
Gwaith  M.  D.  Jones,  Bala,"  gan  Dr.  E.  Pan  Jones  íy  Bala.  H.  Evans) ;  **  Gwlad 
yr  lesu,"  gan  Anthropos  (Caemarfon,  Swyddfa*r  Wasg  Gymreig). 

Drwo  gennyf  na  ddaeth  y  bennod  ar  Capten  Cook  yn  ddigon  buan  i'r  rhifyn 
hwn.  Mae  wedi  ei  chysodi,  a  gall  y  plant  fod  yn  sicr  y  cânt  hi  yn  y  rhifyn 
nesaí. 

B.  K.     Mae  ambell  emyn  byrr,  gwlithog  fel  hwn  yn  dderbyniol  iawn. 

O.  Grwelais  "egwan  crynedig*' yii  air  Cymraeg  omjeUy  ;  a  **  Uymru  llwyd  ** 
am  hlano  mange. 
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HYDREF,     190J.  Rhif  142. 


BBN     BOWSN. 

AR  y  Saboth,  Awst  16,  ebedodd  enaid  ieuanc  pur  Ben  Bowen 
î'w  ordw^a.    Yn  ofer  y  bu'n  crwydro'r  byd  ì  chwilio  am 
iechyd,  daeth  adre  ì  Gymru,  i  huno  yn  bedur  ar  hugaìn  oed. 
Trwy'r  cwbl  yr  oedd  ei   ffydd  yn 
Nuw'n  gref,    Ymysg;  y  pethau  olaf 
anfonodd  i  mi  yr  oedd  yr  englyn 


"  Tmdftwelaf,  mae  dwylo— Duw  ei  lum 
Dutaf  ym  nthob  c-ylfio ; 
Yu  nwfu  gwyn  el  tjnww  O 
Cal  looydd ;  oaf  le  i  htuio." 

Dair    Mynedd    yn    ol,   synnwyd 

Cymru  pan  glywsom  fod  un  mor 

ieuanc  yn  tùl  yng  ngfhystadleuaetfa 

y    goron    yn    Eisteddfod   Lerpwl. 

Gwelodd  y  bdmiaid  seren  newydd  i 

ddod  yn  ddisgleiriach.    "Hydera^" 

x^  ■,  ebe  lolo  Camatvon  am  y  bryddest 

ar  Williams  Pant  y  Celyn,  "y  caiS 

■EK  BowsN.  ei    hawdwr    lywyd   ac    íechyd    i 

sylweddoli  y  disg^wyliadau  y  mae 

wedi  dde&oi."     Cyhoeddwyd  y  bryddest,  a  daeth  y  wlad  o'r  un  fam 

a'r  beiroilud.     Tàml^  pawb  y  g^lid  awen  y  baidd  ieuanc  hoflus 
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yn  cymeryd  efaedfa  ddisglaer  o  feiddgar.  Ond  nid  yw  eîn  byd  ni  i 
gael  gweled  dadblygiad  meddwl  Ben  Bowen.  Y  mae  rhaì  o 
eiriau'r  bryddest  yn  broíTwydol  am  dano  ef  eì  hun, — 

"  Pa  beth  yw  marw,  ond  enaid  cryf  yn  torri 
Drwy  blisgyn  téneu  daearoldeb, 
I  chwarçu  edyn  yn  anf arwol  dlysni 
Awyrgylch  laswen  tragwyddoldeb  ? 

"  Rhaid  colli'r  plisgyn  er  mwyn  ennill  aden, 
A  8U  yr  aden  ddefitry'r  alaw ; 
Ar  ol  cael  beddrod  a  thragwyddol  wybren 
Daw'r  gän — aiff  honno  byth  yn  ddistaw." 


DAN     JSI     GORON. 


MAE  'r  flwyddyn  dan  ei  choron 
ý  Yn  dlws  gan  lawer  myrdd, 
A  gemau  ei  bendithion 

Belydrant  ar  ein  ffyrdd ; 
Gweadwaith  gwyrddlas  Gwanwyn, 

A  gwrid  yr  Hydref  gwyw, 
Haf  melyn,  Gauaf  claerwyn, 
Yw  perlau  *i  choron  fy w. 


Mae'r  brenin  dan  ei  goron 

Yn  caf  io  palmwydd  bri ; 
Ond  tyf a  drain  pryderon 

O  dan  ei  gemau  hi ; 
Fan  dodda  aur  a  pherlau 

Coronau  gwych  y  byd, 
Blodeuo  wna  coronau 

Y  pur  a*r  da  o  hyd. 


Y  Bala. 


Yn  fythwyrdd  erys  coron 

Yr  arwr  ar  ei  bien, 
A  Uawryf  clod  yw  ceinion 

Ymylwe  'i  orsedd  wen ; 
Ai  pantle  swrth  dinodedd 

Gaiff  f  od  ein  cartref  ni  ? 
Ar  lethrau  bryn  anrhydedd 

Tyf  blodau  coron  bri. 


B1CHAB.D  Ap  Hugh. 


i^» 


SYRTH     Y     DAII,. 


SYETH  y  dail  o  un  i  un, 
A'r  cangau  sy'n  galaru  ; 
Swn  ff arwel  yn  awr  a  gaf 
Gan  flodau*r  haf  wrth  drengii. 

Syrth  y  dail,  a'r  adar  mwyn 
O  Iwyn  i  Iwyn  ehedant ; 

Pan  aeth  lliw  y  ddeilen  weidd, 
Holl  swyn  eu  cerdd  gollasant. 


Syrth  y  dail,  ac  anìan  rydd 
Ei  phen  yn  brudd  i  orwedd  ; 

Hydref  drinia  dlysni'r  ddôl, 
Gan  adael  ol  ei  fysedd. 

.  Syrth  y  dail,  a'r  cangau  îr 
Gkui  wendid  hir  a  nychant  ; 

Methant  ddal  y  blagur  iach, 
Ar  ddeilen  fach  oUyngant. 


Syrth  y  dail  dan  Iwydrew'r  nos, 

A  heulwen  dlos  y  borau  ; 
Gyda  dweyd  mewn  acen  brudd, — 

Rhyw  ddydd  fe  syrthiwch  chwlthau. 


S.  D.  Lloyd. 
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F     DDIMAU     NJ^WYDD. 

II.     A  WYDDOCH  PWY  YDWYF  ? 

EDRYCHODD  y  bechgyn  arni  gyda'u  Uygaid  a'u  genau  yn 
llydan  agored.  Gwelsant,  heblaw  ei  bod  yn  hynod  o  fach, 
eì  bod  hefyd  yn  hynod  o  hyll.  Yr  oedd  ganddi  ddau  lygad  hir-guí 
o  liw  gwyrdd ;  trwyti  tenau,  main,  a  gén  hir,  ond  er  hynny  yr  oedd 
ei  cheg  yn  fwy  na'i  thrwyn  a'i  gên  gyda'u  gilydd.  Nid  oedd  ganddi 
ond  dau  ddant,  y  rhai  a  ddeuai  allan  ychydig  dros  eì  gwe£s  isaf. 
Wrth  ei  hochor,  ar  y  clawdd,  yr  oedd  ffon  a  bagl  mawr.  Âr  ei 
phen  yr  oedd  het,  a  choryn  hir  yn  myned  yn  big  at  y  top,  ac  ar  y 
pig  yr  oedd  darn  bach  o  rywbeth  gloew.  Am  dani  yr  oedd  sÂawl 
o  amrywiol  liwiau  yn  cylymu  o'r  tu  ol,  a  gŵn  crwn  o  liw  tywyll.  Am 
ei  thraed  yr  oedd  clocs,  yn  cael  eu  cau  á  rubanau  glas  a  choch. 

Wedì  aros  am  ysbaid,  pan  welodd  na  ddywedai  y  bechgyn  ddim 
wrthi,  gotynnodd  mewn  llais  mor  grachlyd  nes  peri  iddynt  fyned 
gam  neu  ddau  ymhellach  oddi  wrthi, — 

*'  Be  ydach  chi  yn  edrach  mor  hurt  ?  Pam  na  ddechreuwch  chî 
helafalau?'' 

Ni  atebodd  John  a  Wili  air,  ond  daeth  Tim  o  hyd  i'w  dafod 
rywsut,  a  gof/nnodd, — 

**  Sut  gwyddoch  chi  fod  ni  am  hel  fala  ? " 

''  Wel,  dyna  oeddych  yn  wneyd  y  diwrnod  o'r  blaen,"  atebai  hithau. 

"  Pwy  ddeudodd  wrtho  chi  ? "  gofynai  Tim. 

*'  Eich  gweled  fy  hunan  ddaru  mi/'  ebai  hithau,  "  ond  nid  oeddych 
chi  yn  gweled  dim  y  diwmod  hwnnw  ond  yr  afalau,  ac  yr  oeddych 
yn  gwneyd  cymaint  o  dwrw  fel  na  chlywspch  swn  f /  ngweiU." 

Erbyn  hyn,  yr  oedd  Wili  yn  gallu  rheoli  ei  dafodi  a  gofynnodd^ — 

"  Welsoch  chi  'nima  newydd  i  ? " 

"  DOÿ  dyma  hì,"  ebai  hithau,  a  thynnodd  hi  allan  o'i  mynwes. 

Edrychodd  y  bechgyn  yn  syn  ar  eu  gilydd,  ac  yr  oedd  rhywbeth 
yn  ngolwg  Wili  fel  pe  buasai  yn  gofyn, — 

"  Goeliwch  chi  'rwan,  nad  breuddwydio  yr  o'n  i  ? " 

*'  Fasech  chi  yn  leicio'i  chael  hi  ? "  gofynnai  yr  hen  wraig. 

*'  Mi  faswn  i,"  ebai  Tim,  gan  fyned  yn  nes  ati. 

''  Mi  faswn  inna  hefyd,"  ebai  John. 

''Afînna,"ebai  Wili. 

**  Wel,"  ebai  hithau,  '<  nid  oes  gennyf  ond  un.  Ond  os  deuwch 
gyda  mi  gartref,  cewch  un  bob  un." 

*'  Dima  newydd  bob  un  ? "  gofynnai  John. 

''  Nid  dima  ydyw/'  ebai  hithau,  ''mae  hon  yn  sofren,  ac  mae  ynddi 
bedwar  cant  a  phedwar  ugain  o  ddimeuau.  Ydach  chi  am  ddwad 
hefo  mi  ? " 
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Ymddanghosai  y  sofren  fel  ffortiwo  yn  eu  golwg,  ac  addawsant 
fyned  gyda  hi  ar  unwaith.  Ar  hyn,  rhoddodd  yr  hen  wraig  ei  gwaith 
gweu  yn  ei  mynwes,  gafaelodd  yn  ei  ffon,  ac  eisteddcâd  ami  yn 
unîon  fel  y  bydd  merch  yn  eistedd  ar  farch,  ac  aeth  ymlaen  mewn 
rhyw  ddull  rhyfedd,  heb  gyffwrdd  y  Uawr,  mor  gyflym  fel  yr  oedd 
yn  rhaid  i'r  bechgyn  redeg  i  geisio  ei  dilyn.  Wedi  rhedeg  fel  hyn 
am  amser,  stopîodd  o  flaen  hen  foncyff  mawr,  disgynnodd  oddiar  y 
ffon,  a  churodd  y  boncyff  á'i  bagl  dair  gwaith.  Wedi  y  trydydd 
cnoCy  agorodd  y  boncyíf  yn  ei  ganol,  ac  aeth  y  pedwar  i  mewn. 
Edrychodd  y  bechgyn  yn  ol  i  weled  fuasai  y  boncyîf  yn  cau  arnynt. 
Ond  nid  oedd  hanes  am  foncyff,  na  dim  tebyg,  yn  un  lle. 

Yr  oeddynt  yn  sefyll  fel  mewn  Ue  mawr  a  chloddiau  uchel  o'i 
gwmpas.  Yr  oedd  dôr  fawr  yn  cau  amynt,  ac  yr  oeddynt  y  tu  fewn 
i'r  ddôr  cyn  gwybod  eu  bod  wedi  sefyU  y  tu  aUan  iddi.  Ar  hyn,  aeth 
yn  dywyUy  dywyU,  amynt ;  a  buasai  WiU  wedi  crio  oni  bai  fod  Tim  a 
John  yn  gafael  yn  dyn  ynddo.  Pan  yn  metfiu  gwybod  beth  i  wneyd, 
clywent  lais  yr  hen  wraig  yn  dweyd, — 

"  Dowch  ar  fy  ol  i.    Mi  drof  big  ty  het  atoch." 

Ymddanghosai  y  dara  gloew  oedd  ar  ei  phig  fel  lamp  fechan  yn 
awr,  ac  aeüi  y  bechgyn  ar  ei  hoL  Yn  fuan  daethant  at  risiau,  a 
dríngasant  ar  ei  hol  o  ris  i  rís,  nes  yr  oeddynt  bron  a  choUi  eu  gwynt 
erbyn  cyrraedd  ystafeU  fechan  yn  y  top.  Wedi  eu  harwain  i  mewn, 
gofynnodd  iddynt, — 

"  A  ydych  ^m  gwybod  pwy  ydwyf  ? " 

"  Nac  ydym,"  oedd  yr  ateb. 

"  Y  fi,"  ebai  hithau,  "ydyw  dewines  y  Tylwyth  Teg." 

Dychrynnodd  y  bechgyn  yn  ddirfawr  wrth  glyw^  hyn,  ac  wedi 
iddi  fyned  allan,  ac  i  swn  ei  äilocs  ddarfod  yn  y  peUder,  taÚasant  eu 
hunain  i  lawr  dan  wylo  i  gysgu  yn  yr  ystafeU  dywylL  Am  faint  o 
amser  y  cysgasant,  nid  oeddynt  yn  gwybod ;  ond  pan  ddeífroisant 
yr  oedd  goleuni  yr  haul  yn  tywynnu  i'w  hystafeU  drwy  ffenestr  yn  y 
tô.  Llonnodd  hyn  ychydig  ar  eu  calonnau,  ac  wedi  cwbl  ddeffro 
gofynnodd  WiU, — 

*'  Ydi  hi  wedi  mynd  i  nol  y  ddima  newydd  ? " 

"  Ydi,  reit  siwr,"  meddai  John,  ac  ychwanegai,— '' Agor  y  drws 
yna,  Tim." 

Ceisiodd  Tim  agor  y  drws,  ond  yr  oedd  yn  gloedig.  Bu  agos  i 
WiU  grío  eto  wrth  weled  hyn,  ond  parodd  clywed  swn  clocs  yr  hen 
wraig  ar  y  grísiau  iddo  sychu  ei  ddagrau.  Clywent  hi  yn  curo  y 
drws  á'i  ffon,  ac  mewn  eiUad  yr  oedd  yn  sefyU  ger  eu  bron.  Wedi 
dod  i  mewn  ac  edrych  amynt,  aeth  at  gwpwrdd  oedd  yn  y  mur;  ac 
wedi  taro  hwn  eto  á'i  ifon,  agorodd  ei  ddrysau.  Yna  dywedodd 
wrth  y  bechgyn, — 
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*'  Cymerwch  rhywbeth  i'w  fwyta  o'r  fan  hyn." 

Aeâi  y  trí  at  y  cwpwrdd,  a  helpiasant  eu  nunain  o'r  bwyd  rhyfedd 
oedd  ynddo.  Wedi  idd^mt  gael  eu  diwallu,  dywedodd  yr  hen  wraig 
wrthynt, — 

"  Dowch  ar  íy  ol  i,  Tim  yn  gyntaf,  John  wedyn,  a  Wili  yn  olaf." 

Aeth  y  bechgyn,  gan  ddyfalu  sut  yr  oedd  yn  gwybod  eu  henwau. 
Arweiniwyd  hwy  o  ystafell  i  ystafell  ar  hyd  cyntedd  hir  a  chul,  nes 
y  daethant  i  ystafell  fechan  heb  yr  un  ffenestr  ynddi  o  gwbl.  Cyn 
myned  i  mewn,  gofynnodd  yr  hen  wraig  i  Wili, — 

"  Wyt  tî  yn  cofîo  dy  ddima  newydd  ? " 

"Ydw/'ebaîWiIi. 

"  Mi  gei  i  gweld  hi  rwan/'  ebsû  hithau,  ac  agorodd  y  drws. 

Ar  fwrdd  yn  yr  ystafell  yr  oedd  tri  crochan.  Gofynnodd  yr  hen 
wraig,— 

"  Beth  welwch  chwî  ar  y  bwrdd  ? " 

"  Tri  crochan/'  oedd  yr  ateb. 

"  Beth  sydd  ynddynt  ? "  gofynnai  eilwaith. 

"  Dim/'  atebai'r  bechgyn. 

''  Trowch  eich  cefhau  atynt/'  meddsû  hithai. 

Gwnaeth  y  bechgyn  hynny.    Ymhen  ychydig  eiliadau, — 

"  Trowch  yn  61,"  meddai. 

Gwnaethant  hynny  eto. 

"  Beth  sydd  yn  y  crochanau  yn  awr/'  gofynnai. 

"  Sofrins/'  ebaì  y  bechgyn,  wedi  eu  syfrdanu  wrth  yr  olwg  ar  y 
fath  gyfoeth. 

"  le/'  ebai  hithau,  "  dyma  grochan  Tim,  dyma  grochan  John,  a 
dyma  grochan  Wili,  os  gwnewch  gymw^mas  â  mi.  Os  na  wneẁch, 
chewch  chwi  yr  un." 

"  Beth  ydyw  ? "  gofynnent. 

"  Cewch  wybod  heno,  ewch  yn  ol  yn  awr  i'ch  ystafell." 

"  AUwn  ni  wneyd  yr  hyn  sydd  amoch  eisiau/'  gofynnai  Tim  wrth 
fynd  allan. 

"  Gellwch  yn  hawdd/'  oedd  yr  ateb. 

Ar  hyn,  aeth  y  bedigyn  yn  ol,  gan  ddyfalu  beth  oedd  iddynt 
wneyd  fel  ag  i  enniU  y  fath  wobr. 

Pan  gauwyd  y  drws  ar  Tim,  John  a  Wili,  yn  yr  ystafeU  a'r  ffenestr 
dô  unwaith  yn  rhagor,  eisteddasant  ar  y  Uawr,  gan  nad  oedd  gadeir- 
iau  ìddynt,  a  difyrasant  eu  gilydd  drwy  adrodd  beth  a  wnaethent  pan 
ddeuaì  y  crochanau  aur  i'w  meddiant.  Yr  oedd  Tim  am  adeüadu  tŷ 
mawr  i'w  rieni;  yr  oedd  John  am  brynnu  ceffyl  i'w  dad  a  merlyn 
iddo  ei  hunan ;  ac  yr  oedd  Wili  am  brynn.u  cwch  iddo  ei  hunan  a 
bonet  neis  i'w  fam.  A  Hu  o  bethau  ereiU  oeddynt  am  wneyd  pan 
yn  berchenogion  y  cyfoeth. 
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PÍANT    CYMRBIG    I^ÍUNDAIN. 

NID  yng  Nghymru  3^11  unig  y  mae  plant  bach  Cymreig  yn  byw. 
Dyma  i  chwi  ddarlun  o  blant  Ysgol  Sul  y  Tabernacly  yng 
nghanol  Llundain.  Er  eu  bod  yn  siarad  Saesneg  ar  hyd  yr  heolydd 
drwy  yr  wythnos,  y  maent  bron  i  gyd  yn  medru  siarad  Cymraeg  ar 
yr  aelwyd  gartref,  ac  yn  yr  ysgol  wrth  eu  hathrawon  ar  y  Sul.  Fe 
gewch  eu  clywed  yn  dweyd  eu  hadnodau  yn  y  capel  bob  Saboth  mor 
Gymreigaidd  ac  mor  glir  a  phe  yn  byw  yng  nghesail  bryniau  mwyaf 
anghysbell  Cymru.  A  phan  ddaw  pregethwyr  o'r  wlad  yma  i 
wasanaethu,  byddant  yn  synnu  wrth  eu  clywed.  Dywed  rhai  fod 
plant  Cymry  yn  dweyd  eu  hadnodau  yn  Saesneg  mewn  capel 
Cymraeg.  Mae  hynny  yn  gam  a'r  plant;  ac  fe  ddylai  rhieni  gywii- 
yddio  am  beidio  eu  hyíTorddi  yn  iawn  ar  y  dechreu.  Ar  ol  tyfu  yn 
ddynion,  mae  plant  o  Gymru,  sydd  heb  ddeall  na  dysgu'r  Gymraeg, 
yn  teimlo  eu  coUed  yn  fawr  iawn.  Nid  oes  ganddynt  gariad  at 
bethau  Saesneg,  ac  mae'r  Gymraeg  yn  dywyil  iddynt.  Collant  eu 
parch  ì'w  rhieni  am  beidio  dysgu  eu  hiaith  iddynt,  ac  maent  fel  rheol 
yn  Uai  Uwyddiannus  na'r  bobl  ieuainc  hynny  sy'n  liawn  o  sel  at 
lenyddiaeth  Cymru,  caneuon  Cymru,  a  Beibl  Cymru.  Cofìwch 
ddysgu'r  iaith  Gymraeg  os  am  dyfu  i  fyny'n  blant  bach  hapus,  a  daw 
i  chwi  weli  gwybodaeth  o'r  Saesneg  a  phob  iaîth  arall  wedyn. 

Gwelwch  mor  awyddus  yw  y  rhain  i  gael  eu  Uun.  Maent  am  i'r 
cyfan  fod  drosodd  ymhen  dwy  funud,  oherwydd  cychwyn  maent  am 
dro  i'r  wlad.  Rhaid  i  blant  bach  Llundain  deithio  ugain  miUdir 
çyn  cael  mwynhau  glesni'r  maes  ac  unigedd  y  coed.  Diwmod 
hapus  yn  eu  hanes  yw  gwibdaith  yr  Ysgol  Sul,  a  gofala'r  athrawon 
yn  dyner  am  danynt.  Mawr  yw  dyled  plant  bach  Cymru  i  athrawon 
ac  athrawesau  siriol  yr  Ysgol  Sul. 


<•> 


SARAH    MORRIS. 

Geneth  7ACH  Mr.  a  MhB.  Daniel  Morri^,  Pobthmadoc. 


DYSaWYD  hi  yn  blentyn  bach, 
I  ddarllen  hanes  lesn ; 
Tmddeff  roefl  ei  henaid  iach 
Yn  gynnar  idd  ei  garu. 

Yn  yr  Ysgol  Sul  mwynhai 

Baradwys  ar  y  ddaear ; 
Ac  wrth  fyned  iddi,  ai 

El  hyspryd  yn  f  wy  hawddgar. 


Uíadd,  prydferth  oedd,  a  phur, 

A  thyíai  ei  serchiadau ; 
Creodd,  wrth  ein  gadael,  gur 

A  gwagder  mewn  calonuau. 

Llawnach  yw  y  nefoedd  lân 
Oherwydd  ei  symudiad ; 

Yno  tyf,  ac  yno  cân, 
Hi  mwyach  fawl  ei  Cheidwad. 

lOLO   CAHNi^ByON. 
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TI,TSAU   PRYDAIN. 

YR  oedd  tri  thlws  ar  ddeg  yng  Nghaerlleon  ar  Wysg,  sef 
brenindlysau  Ynys  Pryddn.    Aeth  Myrddin  Wyllt  a'r  rhain 
î  gyd,  ebe  un  hanes,  i'r  Ty  Gwydr  yn  Ynys  Enlli. 

1.  Dymwyn,  cledd  Rhydderch  Hael;  yr  hwn,  pan  dynnid  o'r 
wain,  aì  'n  dân  o'i  ddwrn  hyd  ei  flaen. 

2.  Llen  Arthur,  yng  Nghemyw.    Pwy  bynnag  a'i  gwisgai,  ef  a 
welai  bawb,  ac  ni  welai  neb  fo. 

3*    Pais  Padarn  Beisrudd.    I  fonheddig  y  gwasanaethai,  ond  i 
angwr  ni  wnai. 

4.  Mantell  Tegau  Eurfron ;  yr  hon  ni  weddd  i  wraig  aniwŵ, 
ac  nis  cuddiai ;  ond  hi  guddiai  wraig  ddiwair  hyd  at  y  llawr. 

5.  Cyllell  Llawfrodedd  Fardiog;  a  wasnaethai  ar  bedwar  gẁr 
a'r  hugain  o'r  bwrdd  bwygilydd. 

6     Dysgl  Rhagen  Rhydderch  ysgolhaig.    Dymunid  y  bwyd  a 
fynnid  ami,  fe'i  ceid  yn  barod. 

7.  Gwyddbwl  Gwynddolau  ap  Ceidio, — y  cloriannau'n  arian, 
a'r  gwyr  yn  aur;  a  hwy  a  chwareuent  eu  hunain  pan  deflid  y  disiau. 

8.  Ygalen  Tudno  Tudclyd,  yr  hon  a  Iymhae  arf  pob  dewr  ac  a 
bylhae  arf  pob  Uwf r. 

9     Com  Brangaled  o'r  Gogledd  ;  y  ddiod  a  ddymunid  a  gaid 
ynddo. 

10.  Cebystr  Clydno ;  y  march  a  ddymunid  ei  fod  ynddo,  fe  fyddai. 
Dywed  rhai  mai'r  degfed  tlws  oedd  Modrwy  Luned;  pwy  bjmnag 

a'i  gwisgai  fe  welai  bawb,  ond  ni  welid  ef. 

11.  Paîr  Dyrnog  Gawr,  yn  yr  hwn  ni  byddsû  bwyd  gŵr  Uwfr 
ddigon  byth ;  ond  bwyd  gŵr  dewr  a  ferwai  ddigon  yn  y  man. 

12  Caer  neu  Gadair  Morgan  Mud  Mwynfawr;  y  neb  a  elai 
ynddo,  yn  y  Ue  y  dymunai  eî  fod,  fe  fyddai. 

13.  Mwys  Gwyddno  Goronhir;  bwyd  i  un  gŵr  a  roid  ynddii  a 
bwyd  i  gannwr  a  geid  ynddi  pan  egorid. 


DYRYS-AIR. 

RHOER  tair  rhan  o  groes  a  cliylch  crwn  i  ganlyn, 
A  dau  hauner  cylch  a  llin  syth  i'w  dderbyn ; 
Dau  coes  i  waered  i*r  triongl  sydd  i  fyny, 
A  dau  hanner  cylch  a  chylch  i  ddibennu ; 
Ac  yna  ceir  gweled  yr  arddangosiadol, 
By  wbeth  mae  miloedd  yn  garu'n  ormodol. 

— Y  gair  yw  Tobacco. 

"  Y  C^mro,^^  lonawr,  1831.  I.  Ap  Ioan. 
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BJ^TH   BBYWMD    Y    CŸMYI,AV? 

r\YWEDWYD  dro  yn  ol  y  gallasai  pob  dim  yn  y  byd  mawr 
\J  materol  o'n  cwmpas  lefaru.  Y  cwestiwn  mawr  yw, — ^A  ydym 
nî  yn  deall  eu  hiaith  ?  Awn  rhagom,  weìthian,  i  wrandaw  beth 
dd^rwed  y  cymylau. 

Tybia  rhai  y  sugnir  y  dwtr  a  orwedda  ar  wyneb  y  ddaear  i  fyny 
i'r  awyrgylch  gan  yr  haul.  Ond  nid  felly.  Aiff  i  fyny'n  ddistaw, 
raddol,  yn  union  megis  y  cyfyd  yr  aj^er  o'r  dwfr  berwedig  yn  y 
tegell ;  ond  nid  am  yr  un  rheswm.  Cyfyd  yr  ager  o'r  dwfr  yn  y 
tegell  am  ei  fod  yn  berwi.  Os  na  ferwa,  ni  chyfyd  ager.  Nid  felly 
gyda  dyfroedd  wyneb  y  ddaear.  Nid  y w  y  môr  yn  berwi.  Cyfyd 
ager  oddi  yno  trwy  ddylanwad  gwres  yr  haul  yn  wastadol,  yn  anwel- 
edig,  yn  ddistaw.  Ehullüion  y  gelwir  cyfodiad  ager  o'r  dwfr  yn  y 
tegell ;  evaporahony  gelwir  cyfodiad  ager  o  ddyfroedd  wyneb  y  ddaear. 
Aiff  ymiaen  yn  wastadol.  Nid  oes  eisiau  gwres  i  wneyd  dwfr  yn 
ager.  Wnewch  chwi  sylwi  ar  yr  eirä  y  gauaf  nesaf  ?  Os  mesurwch 
ei  drwch  un  adeg,  a  thrachefn  ymhen  ychydig  oriau,  bydd  ei  drwch 
yn  llai.  Aeth  ei  wyneb  yn  ager,  serch  oerni  y  dydd;  ymhen  ychydig 
eto  diüanna  oU.  Ni  ddiüannodd  am  byth  ychwaith,  mae'n  bod  o 
hyd.  Yr  un  faint  o  fater  yn  union  sydd  yn  y  byd  heddyw  a'r  diwrnod 
y  crewyd  ef.  Mae  mater  yn  anifethadwy.  I  fyny  acw  yr  aeth  yr 
eira;  mae'n  awr  yn  ager  gwyn  yn  entrych  nef. 

Awn  am  ferdaith  gyda'r  ager  dwfr  i  fyny  acw,  ymhell  uwchlaw 
wyneb  pantiog  y  ddaear.  Bron  nad  wy'n  dychmygu  clywed  y 
darllennydd  yn  dweyd  ei  fod  wedi  fy  nghomelu,  canys  myn  ofyn 
dau  gwestiwn.  Os  yr  un  yw  ager  y  tegell  ac  ager  dyfroedd  y 
ddaear,  ac  os  yw  ager  dyfroedd  y  ddaear  yn  ymgodi'n  anweledig, 
paham  nad  yw  ager  y  tegell  neu  ager  y  peiriant  acw  yn  anweledig, 
canys  gwelaf  ef  yn  ymgodi'n  bentyrrau  tua'r  nef  ?  Nid  ,yw  ager 
{vapour)  yn  weledig  o  gwbl.  Ond  pan  ddaw  i  gyíf/rddiàd  âg  oemi 
yr  awyrgylch,  yna  bydd  i'r  gronynau  {molecules)  anweledig  ymglymu 
y  naiU  wrth  y  Uall,  hyd  nes  ífurfìo  gronynau  bychain  gweiedig  o  ddwfr 
{steanì),  Crynhoad  {condensation)  y  gelwir  hyn.  Sylwyd  ar  yr  ager 
gwyn  gweledig  yn  codì  o'r  peiriant,  ond  pe  gallesid  myned  i  mewn 
i'r  peirianty  neu  pe  byddai  y  peiriant  oll  o  wydr,  a  chaniatau  iddo  fod 
yn  Uawn  o  ager,  gallesid  gweled  nad  oes  dim  uwchben  y  dwfr; 
byddai  syllu  trwy  yr  ager  yn  gyffelyb  i  edrych  trwy  ffenestr,  er 
fod  pwysau  yr  ager  yn  aruthrol.  Wedi  cyrraedd  ymhell  uwchlaw 
wyneb  y  ddaear,  ffurfía  ei  hun  i'r  pentyrrau  prydferth  hynny  sydd 
yn  nodweddiadòl  ohono.    Gelwir  hwynt  yn  gymylau. 

Dywedasoch  un  tro  fod  y  ddaear  yn  atdynnu  pob  gronyn  o  fater 
araU,  a  phob  gronyn  yn  atdynnu  y  ddaear.    Os  yw  felly,  ac  os  mater 
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y w  áwìr,  ac  os  dwfr  yw  ager,  paham  yr  aif!  i  fyny  ?  Os  mater  yw,  i 
lawr  ddylaì  ddod ;  ond  i  fyny  yr  aiff.  Nid  oes  yr  un  ddamcaniaeth 
wyddonol  foddhaol  wedi  ei  gosod  allan  eill  egluro  y  pwnc  dyrysfyd 
hwn«  CredÌF  fod  gan  uchel  awelon  {currents)  yr  awyrgylch  ddylan- 
wad  neiUduoI  ar  y  gronynau  dwfr,  sef  y  cymylau,  trwy  eu  cadw 
mewn  symudiad  gwastadol.  Os  bydd  i'r  awelon  ymlonyddu»  yr  hyn 
gymer  le,  bydd  i'r  gronynau  bychain  ymgasglu  a  disgyn  megis 
gwlaw  hyd  wyneb  y  ddaear.  Disgynnant,  megis  gronynau  ereill  o 
fater,  trwy  ufudd-dod  i  ddeddf  atdj^ad. 

Nid  oes  yr  un  ffurf  o  gwmwl  yn  hollol  sefydlog,  symudant  yn 
wastadol.  Gwelir  un  o'r  ymddangosiadau  prydferthaf  yn  yr  awyr- 
gylch  pan  syllir  ar  gwmwl  neillduol  yn  myned  trwy  ei  fynych  gwrs 
o  gyfnewidiad.    Un  tro  diflanna,  dro  arall  a'n  fwy. 

Credir  hefyd  fod  y  gronynau  mán  o  ddwfr  yn  gynhwysedig  o 
awyr  tu  fewn.  Os  felly,  byddant  lawer  ysgafnach  na  diferyn  o  ddwfr 
yn  hollol  o'r  un  maintioli.  Fe  allai  hefyd  fod  a  wnelo  nerthoedd 
trydanol  rywbeth  a  hyn. 

Ni  chaniata  gofod  i  ni  egluro  y  gwahanol  fTurfìau  i'r  rhai  y 
rhennir  cymylau,  nac  ychwaith  yr  arwyddion  gesglir  oddiwrth  eu 
hymddangosiadau.  Clywir  rhai  yn  grwgnach  oherwydd  y  tywydd 
yn  amly  ac  meddant, — ''Lleuad  newydd,  bydd  cyfnewidiad  yn  y 
tywydd."  Ond  nid  felly.  Bydded  i  bawb  gofìo  hyn  unwaith  am  byth. 
Nid  oes  yr  un  iod  o  gyd-berthynas,  hyd  y  gwyr  gwyddonwjrr  gallu- 
ocaf  yr  ugeinfed  ganrif,  cydrhwng  y  lleuad  a'r  tywydd ;  nid  oes  gan 
y  Ileuad  y  mymryn  lleiaf  o  ddylanwad  ar  y  tywydd.  Feliy  hollol 
ddiwerth  a  gwastraífus  ydyw  ymadroddi  o  berthynas  i  undeb  y 
lleuad  a'r  tywydd.  O  berthynas  i  hyn,  ebai  Mr.  >y.  Christie,  y 
seryddwr  brenhinoli  yn  arsyllfa  Greenwich, — 

"  Nid  oes  7  mymryn  lleiaf  o  amheuaeth  o  bartlied  i  gyd-berthynae  7  lleuad  a'r 
tywydd.  Os  oes  perthynas,  nid  yw  ond  bychan  iawn,  canys  nis  oanfyddwyd 
^m  o'r  fath  hyd  yn  hyn.  Mae  wyneb  y  lleuad  mewn  symudiad  parhaus, 
felly  hollol  ffol  ac  ofer  ydyw  y  sytiiawd  o  berthynas  i  symudiadau  y  nod." 

Ebaî  prîf  swyddog  Swyddfa  y  Tywydd,  Llundain,— 

**  Nis  gall  yr  un  yn  gyflawn  yn  ei  synwyrau  gredu  fod  a  wnelo  y  Ueuad  ddim 
a'r  tywydd.  Mae  symudiadau  ystormydd  dros  wyneb  y  ddaear  yn  terfynu 
y  ddadl.  Os  bydd  ystorm  yn  yr  Iwerdíjon  pan  fo'r  lleuad  yn  llawn,  bydd 
yn  dywydd  teg  yng  Nghymru,  er  mai  yr  un  Ueuad  syad  yno  ag  yng 
Nghymru. 

Perthyn  i'n  daear  ni  mae  y  tywydd.  Ymhell  i  fyny  uwchlaw  y 
cymylau,  yno  mae'n  glir.  Byd  felly  yw  y  lleuad.  Nid  oes  tywydd 
yno,  yno  mae  y  wybren  fyth  yn  glir.    Hyn  fydd  hanes  y  ddaear. 

SlGMA. 
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C  FDrMDBlMLAD. 


CYDYMDEIULAD  ydyw'r  allwedd 
AnT  sy'n  agor  caltm  d;ii, 
la  oer  eulni,  oerfelgarwch, 
Dodda  ytaajth  im  'r'ol  iiu ; 

Oydymdeimlad  pnr  di-lTili, 
Aroa  jn  aln  byd  ni  byth. 


Cydymdejmlad  jáyw't  angel 

Sj'u  meljBU  ÌDgoedd  mnwr, — 
Balm  a  ddyry'n  noa  yi  anial 
I  flinderog  blant  y  liawr ; 

Oydpodelmliid,  aagel  gwja — 
Lleddfa'm  mbryder  yn  y  glyn. 


Gjdymdeioilad,  U  a  genalst 

Wir  farddoniaeth  llawn  □  swyn, 
I  ddynoliaeth  yflig  of  qub— 
Tannau'th  dBlyn  sydd  yn  fwyn ; 
Cydymdeimlad  CaÜari 
Diodd  bob  DOB  yu  ddydd  i  ui 


302  CYMRU'R    PLANT. 


COJSÍ     HYNOD. 

/^  WLAD  y  breuddwydion  a  chartref  dychymyg  yw  Cymru.  Ceir 
\jÇ  llawer  coel  rhyfedd,  ac  nid  mantais  i  gyd  yw  eu  diílaniad. 
Clywais  y  canlyn  gan  hen  wr  deg  a  phedwar  ugain  oed,  a  dywed 
ef  ei  fod  yn  wir  bob  gair. 

Arferír  mewn  mannau  o'r  wlad  wneyd  yr  hyn  a  elwir  "rhamanta." 
Ystyr  hyn  yw  ceisio  trwy  ryw  arferion  neillduol  gael  goleuni  ar  y 
dyfodoly  ac  yn  arbennig  ceisio  dyfalu  pwy  fydd  g^r  neu  wraig  yr  un 
sy'n  rhamanta.  Un  ffordd  o  wneyd  hynny  ydoedd  cymeryd  dwy 
esgid  a'u  gosod  cyn  myned  i  gysgu  ar  draws  eu  gilydd  i  ffurfìo  y 
llythyren,  gan  ddweyd  yr  un  pryd  y  rhigwm  a  ganlyn, — 

I  put  my  shoes  in  the  shape  of  a  T, 
Expecting  my  true  love  I  shall  see  ; 
The  shape  of  her  body  and  the  colonr  of  her  hair, 
And  the  day  clothes  she  doth  commonly  wear. 

Gwnaed  hyn  gan  lanc  ieuanc  un  noswaith,  ac  aeth  i  orífwys.  Yn 
eî  gwsg,  gwelai  eneth  landeg  yn  ei  gyfaríod  ar  Iwybr  oedd  yn 
myned  ar  hyd  un  o'r  caeau  a  berthynai  i'r  ífarm.  Cyfarchodd  hi,  a 
buont  yn  ymddiddan  â'u  gilydd  am  yspaid,  canys  llawer  oedd  gan  y 
naill  i  ddweyd  wrth  y  llall.    Cymerodd  hyn  oll  le  yn  ei  gwsg. 

Ymhen  tipyn  o  amser  ar  ol  hynny,  aeth  y  Uanc  i  ardal  arall  i 
ymofyn  defaid,  ac  arweìniwyd  ef  i  mewn  i  dy  neiUduol.  Wedi  iddo 
eistedd  i  lawr,  daeth  merch  y  ty,  na  welodd  erioed  mohoni  o'r  blaen, 
a  lluniaeth ;  ac  er  syndod  iddo,  pwy  ydoedd  ond  y  llances  a  welodd 
ychydig  gynt  yn  ei  freuddwyd  ar  Iwybr  y  cae.  Dywedodd  wrth 
gyfaill  iddo  mai  honno  fyddai  ei  wraig.  Hynny  a  fu.  Priòdasant 
cyn  bo  hir  iawn.  Trodd  y  ferch  yn  wraig  dda,  a  bu  yn  hynod  o 
wasanaethgar  yn  y  Pentre  tra  y  bu  byw.  Mae'r  hen  wr  eto  yn  fyw 
ac  yn  heinyf  i  ddweyd  yr  hanes. 

O. 


DYCHMYGION. 

LLAWER  awr  hapus  dreuliwyd  ar  himos  gauaf ,  yn  hen  amaethdai  Cymru,  i 
ofyn  a  dyfalu  dychmygion.    Croesawia  dychymyg  newydd  â  llawenydd 
mawr.    Dyma  ddychymyg  yn  mynd  a'r  meddwl  i  gyfeiriad  digon  prudd, — 

**  Y  sawl  a'i  gwnaeth  nîd  rhaid  iddo  wrtho 
A'r  sawl  a'i  prynnodd  ni  fyn  ef  mono ; 
Y  eawl  a'i  cadd,  ni  wyr  ef  eto 
Fa'r  uii  a  wnaeth  a'i  gael  ai  peidio. 

**Dychymyg  yw,  a'r  peth  yw  Arch." 
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3Ô3 


CAMGYMSBIAD. 

[Mae  cnewyllyn  y  gân-ystori  ganlynol  yn  flaith,— yn  ddigwyddiad  gymerodd  le  mewn 
cwr  o'r  wlad  hon,  o  fewn  co£  yr  awdwr.] 


HEDDYW  Bob,  un  waith  yn  rhagor 
Hwylia  am  7  cefnf or  mawr, 
Mae  j  lloug  i  godi  angor 
Bore  f ory  gyda*r  wawr ; 
Nid  068  helynt  mawr  i'w  weled, 

Er  fod  Bob  yn  troi  eî  gehLf 
Am  ei  fod  yn  arfer  myned, 
Ac  yn  dod  yn  ol  drachefn. 

Gfedj'r  llong  y  porthladd  prysur, 

Rhwyga'i     ffordd    trwy*r    tonnau 
gwrdd, 
Ac  mae  Bob  heb  un  anghysur 

Wrth  ei  orchwyl  ar  ei  bwrdd ; 
Drannoeth  wedi'r  hwyliad  allan 

Cafwyd  ar  y  feisdon  wleb, 
Oerllyd  gorff  rhyw  longwr  truan — 

Bhywun  nas  adwaenaì  neb. 

Hysbysebn  ei  wedd-nodau 

Wna'r  swyddogion  yn  ddi-fai, 
Er  cael  gaf  ael  mewn  perth'nasau, 

Neu  gyf  eillion,  os  oedd  rhai ; 
Cyfatebiad  o*r  cyflawna  'n 

Ngwiag  a  drych  y  marw  sydd 
I  un  araíí  hwyliodd  allan 

Fore  y  blaenorol  ddydd. 

Hhiaint  Bob  uwch  y  damodiad 

Synfyfyriant.    Ebai'r  fam, 
Gyda  deìgryn  yn  ei  Uygad — 

**  Och,  ai  hwn  yw'm  Bob  di-nam  ?  " 
Cyn  i  tyB  yr  awrlais  dywys 

Dwy-awr  dros  ei  wyneb  claer, 
Uwch  corff  marw  morwr  erys 

Hhiaint  Bob,  ynghyda'i  chwaer. 


Oredu,  'rol  petruso  rhywfaint, 

Wnaeth  y  tad  a'r  fam  ynghyd 
Fod  perthynas  mab  a  rhiaint 

Rhyngddynt  hwy  a'r  marw  mud ; 
Ond  i'r  ferch  mae'n  angrhedadwy — 

Dyma'r  geiriau  ganddi  gawd, — 
"Na  chamsyniwch  mor  ofnadwy, 

Na,  nid  dyna  Bob  fy  mrawd." 

Ond  'doedd  dim  yn  tycio  weithion 

I'r  rhîeni  calon  friw 
Ond  cael  hawlio'r  gwael  gweddillion 

Fel  eu  hanwyl  blentyn  gwiw ; 
Tad  a  mam  wnaent  dyner  gladdu 

Hoffus  f ab  yn  ol  y  cnawd, 
Unai'r  ferch— ond  nid  i  dalu 

Teymged  olaf  serch  i'w  brawd, 

Aeth  wythnosau'n  ûsoedd  meithion 

Er  pan  welwyd  cau  y  bedd, 
A  dechreuai  'stormus  ddwyfron 

Tad  a  mam  ail  gasglu  hedd ; 
Ond  pan  welent  draw  ar  donnau, 

Long^u'n  nesu  at  y  tír, 
Prudd  adgofient  ddychweliadau 

Bob  o  lawer  mordaith  hir. 

Ond,  ryw  nos  yn  Alban  Arthan, 

Yn  mhen  amser, — tra  yn  gry 
Y  dolef  ai'r  gwynt  tu  allan, 

Clywid  curo  drws  y  tŷ  ; 
Gwen  y  ferch  wrth  roi  atebiad, 

Daflai  waedd  fel  hyn  ar  glyw, — 
**Diolch  am  y  camgymeriad, 

Dyma  Bob  fy  mrawd  yn  fyw." 


Bob,  o'i  forawl  bererindod, 

Fel  arf erol,  ddaeth  yn  awr ; 
I'w  rienî,  dod  o'r  beddrod 

Wnaethai,  er  eu  syndod  mawr  ; 
O !  'r  fath  fendigedig  noson ! 

'Roedd  cael  Bob  yn  ol,  yn  fwy 
Na  Uawn  dâl  am  gladdu'r  estron — 

lawn  digonol  gawsant  hwy. 


Grugog. 
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ÍÍANBSYNMAIR. 

"  Llan-brjn-mair,  lluu  biou  meich." 

SAIF  Eglwys  y  Santes  Fair  Pagdalen  ar  fryncyn  amlwg,— "Llun 
bron  merch,"  ebe  rhìgwin.  Adeiladwaith  cyfnod  y  Norman, 
ar  ffurf  croes,  ydyw.  Perth^ma  iddl  amTyw  neìllduolion  henafol, 
megis  ei  muriau  trwchus ;  ifenestr  ogleddol  ar  y  duU  Seisnig  union- 
sytn,  gydag  un  cwarel  o  wydr  lliwiedig  y  Canol  Oesau ;  colotn  dderw 
enfawr,  ar  gydiad  y  groes;  y  bedyddfan ;  a'r  clochdy  coed  a  saer- 
niwyd  o  un  brenhinbren,  ynghyda  thair  cloch  sonianis,  y  gloch  fach, 
y  gloch  ganol,  a'r  gloch  fawr.    Wele  yr  argraff  arnynt, — 

i.    OlorU  in  ezcelBÌa  Beo.  1665. 
ii.    Ood  SBTe  BÌh  chTrcli  ott  King  and  ReBlme.  1665. 
ili.    Prosperity  to  thia  Parieh  Oliarch.  A.  B.  17B9. 

Adgywelriwd  hi  yn  odldog  ragorol  yn  1902  gan  y  rheithor,  y 
Parch.  D.  O.  Morgan. 
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Yng  nghysgod  y  muríau  mawríon  yr  huna  amryw  o  gewrì 
Llanbrynmair,  megis  Wmfira  Dafydd  ab  Ifan ;  Gwilym  Cyfeiliog ; 
Ywain  Meiríon,  ''baledwr  heb  waelodion;"  y  Parchedigion 
J.  Roberts,  hynaf,  a  Richard  Tibbot. 

Cenwclì,  hoff  gljchau,  hwian  hen  ffryndiau 

Uysgant  o'u  gloesau  o  dan  yr  yw, 
Nes  adsaìn  caniad  cloch  yr  Adg^odiad 

Fonwentau'r  cread  ar  Fore  Duw; 
0,  cu  gan  fy  nghalon  yw  nodau  mwynion, 

Hen  a  newyddion,  clych  Llanbrynmair ; 
Eu  ding  dong  dwsmel  ddaw  ar  yr  awel 

Fel  goúeî  angel  ar  aden  glaer. 

Ap  Ceredigion. 


CWSSTIYNAU     O'JR      BBIBÍ. 

I.    "OETH  yw  y  srsûr  mwyaf  sydd  yn  y  Beibl?— Maher-shalal- 
J3    has-baz  (Esaiah  viiî.  i,  3). 

II.    Pa   faint   o   gantorion    oedd   yn    y   Deml  ?— -Peddr    Mìl 
(i  Cron.  xxîii.  5). 

III.  Beth  oedd  nifer  y  diarhebion  a  gyfansoddodd  Solomon  ?  — 

Tair  Mil  (i  Brea  iv.  32). 

IV.  Beth  oedd  nifer  gwyr  meirch  Solomon  ?  — Deuddeng  Mil 

(i  Bren.  iv.  26). 

V.    Pa  faint  fii  Adda  fyw  ar  ol  geni  Seth  ? — ^Wyth  can  mlynedd 
(Gen.  V.  4). 

VI.    Beth  oedd  hyd  gwely  Og  ?— Naw  cufydd  (Deut.  iii.  1 1). 

VII.    Pa  le  y  bu  Rahel  tarw  ?— Yn  nhir  Canan  (Gen.  xlviii.  7). 

VIII.    Beth  olygir  wrth  y   gair    "Menybr"?— Carn    neu   goes 
unrhyw  offeryn,  megis  bwyall  (Deut.  xix.  5). 

IX.    Pa  ystyr  sydd  i'r  enw  Abraham  ?  — ''  Tad  llawer  o  genhedl- 
oedd"  (Gen.  xvii.  5). 

X.    Beth  yw  y  ddinas  hynat  yn  y  byd  ?— Damascus  (Gen.  xiv. 

15). 

XI.    CyíFelyb  i  beth  yw  newyddion  da  o  wlad  bell  ? — I  ddyfroedd 
oerion  i  enaid  sychedig  (Diar.  xxv.  25). 

XI L    Beth  sydd  well  nag  enniU  dinas?— I  ddyn  reoli  ei.ysbryd 
ei  hun  (Diar.  xvì.  32). 
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JOHN    POWSléL    Y    RHOSDIE. 

GANWYD  John  Powell  yn  y  Rhosdir,  Mwnglawdd,  yn  y 
flwyddyn  1790.  Sais  oedd  ei  dad  a  Chymraes  oedd  ei  fam» 
a  John  oedd  yr  hynaf  o  saith  o  blant.  Dîsgynnai  ei  fam  o  deulu 
Harrìs, — un  o'r  teuluoedd  hynaf  yn  y  plwyf.  Profodd  ei  hun  yn 
ddynes  ddìwyd»  ddarllengar,  a  meddylgar,  ac  er  yn  ieuanc  yr  oedd 
yn  wir  grefyddoL  Rhoddodd  fanteision  addysg  oreu  y  cyfnod 
hwnnw  i'w  phlant,  a  dysgwyd  crefft  i  bob  un  o'r  bechgyn.  Saer 
maen  oedd  crefTt  John  Powell,  a  gwasanaethodd  hefyd  fel  goruch- 
wyliwr  tir  o  dan  gyngor  dinesig  Caerlleon.  Fel  saer  maen,  cyd- 
nabyddwyd  ef  gan  Mr.  Burton,  Plas  y  Mwnglawdd,  yn  ddyn  manwi 
ac  yn  grefltwr  galluog,  a  gweithiodd  ìddo  ef»  bron  er  yn  fachgen, 
hyd  ddìwedd  ei  ddyddiau.  Efe  gododd  y  bont  dros  yr  afon  Clyw- 
edog,  adnabyddir  wrth  yr  enw  Pont  y  Nant.  Byddai,  rai  prydiau, 
yn  cael  ei  alw  i  Gaerlleon,  a  mannau  ereili  cysylltiol  ft'i  swydd,  ond 
gofalai  ddod  gartref  heb  aros  noswaith  yn  unman.  Llawenychai 
wrth  weld  ei  fam  yn  ei  aros  wrth  fwrdd  y  gegin,  wedi  dydd  o  olchi 
a  gwasanaeth  arall  perthynol  i  amaethdy,  yn  darllen  ei  Beibl,  ac 
arwyddion  amlwg  ei  bod  yn  llawn  fwyhhau  y  gwaith,  heb  deimlo 
dim  blinder  na  llesgedd  oddiwrth  bwys  y  dydd. 

Nid  oes  sicrwydd  pa  bryd  y  daeth  at  grefydd,  ond  pan  yn  ieuanc 
dechreuodd  wrando  ar  bob  pregethwr  ddeuai  i'r  ardal.  Daeth  o  dan 
argyhoeddiadau  dyfnion,  dwys.  HofFodd  ddarllen,  ac  astudiodd 
dduwinyddiaeth,  ac  fel  athraw  duwinyddol  y  dylanwadodd  ar  feddwl 
dosbarth  Adwy'r  Clawdd  yn  fwy  na'r  un  dyn  arall  yn  ei  ddydd  a'i 
dymor.  Yr  oedd  ei  awydd  am  wybodaeth  yn  cryfhau  yn  feunyddiol, 
ac  wedi  gweithio  drwy  y  dydd  ymhell  ac  yn  agos  ar  hyd  a  Ued  y 
wlad,  treuliai  lawer  awr  o'r  nos  i  ddarllen  a  myfyrìo.  Ac  ar 
dywydd  caled  yn  y  gaeaf  rhoddai  ei  amser  i  ysgrifennu  traethodau 
ar  byndau  crefyddol.  Yr  oedd  ei  ddylanwad  yn  cryfhau,  dewiswyd 
ef  yn  warden  i  eglwys  y  plwyf>  a  thalai  gyflog  y  person  gyda'r  degwm 
dderbyniai  oddiwrth  fFermydd  yn  y  plwyf. 

Ymunodd  ft'r  Methodistiaid  Calfínaidd  yn  Adwy'r  Clawdd,  a  daeth 
yn  fiian  iawn  i  gael  ei  gydnabod  fei  yr  athraw  goreu  ganddynt. 
Daeth  i  feddwl  Mrs.  Rogers,  Plas  Mostyn,  mai  priodol  fyddai 
dechreu  achos  crefyddol  yn  y  Bwlch  Gwyn.  Soniodd  am  hynny 
wrth  Hugh  Morris  y  teiliwr,  ag  oedd  ar  y  pryd  yn  gweithio  yn  y 
plas.  Penderfynodd  Hugh  Morris,  a'i  gyfaiU,  Robert  Llwyd,  Pen 
Nant,  ddechreu  Ysgol  Sabbothol  mewn  Uoíft  fechan  a  berthynai  i 
dy  sydd  yn  ymyl  y  Ue  y  saif  "  Peniel "  yn  awr,  ac  ymhen  ychydig 
amser,  dewiswyd  John  PoweU  gan  eglwys  yr  Adwy  i'w  cynorthwyo. 
Aeth  yno,  a  chasglwyd  at  eu  gilydd  bobl  a  phlant  oedd  yn  ymhyf-^ 
rydu  mewn  chwareu  ar  y  Saboth.    EniUwyd  Uawer  i'r  ysgol,  i'r 
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cyfarfod  gweddi  a'r  oedfa,  ac  mewn  canlyniad  i'w  bymdrecfaion  sef- 
ydlwyd  yno  eglwys  yn  y  ílwyddyn  1830,  pryd  y  dewiswyd  John 
Poweli  a  Heth  Jones  yn  ílaenoriaid;  Y  mae  yno  heddyw  achos 
gwir  Iwyddiannus. 

Fel  yr  oedd  haul  ei  fywyd  yn  déchreu  machlud,  aeth  yn  ol  i'r 
Adwy.  Cerddai  i'r  oedfaon  yn  ífyddlon  fore  a  hwyr,  hyd  nes  y 
dechreuw}rd  yr  achos  yn  Bethel.  Wedi  hynny,  ymsefydload  yno,  a 
ífurfiodd  ddosbarth  darllen  wythnosol.  Clywais  amryw  yn  tystio, 
o  flaenoriaid  Methodistaidd  yn  y  dosbarth  hwn,  mai  y  blyn^dau 
dreuliasant  yn  nosbarth  John  Powell  oedd  y  blynyddau  goreu  yn  eu 
hanes.  Yma  y  ^asanaethodd  ei  Arglwydd  tel  blaenor  ac  athraw» 
hyd  nes  y  syrthiodd  y  llen  i  lawr  ar  ei  fywyd  ym  Meheíin  1870,  yn 
80  mlwydd  oed.  Claddwyd  ef  ym  mynwent  yr  Adwy,  a  gosodwyd 
cotofn  ar  ei  íedd. 


■4» 


A 


F     MORWR 

E  lan  7  môr  un  diwrnod 


Fe  safai  bachgen  bach, 
Chwareuai  ar  y  tywod 

Dan  ganu'n  Uob  ac  ìach ;  * 
Edrychai  ar  7  tonnau 

Yn  dawnsio  uwch  7  lli, 
Fel  pe  am  ddod  i  chwarau, 

G-er  bron  eu  CTfaill  cu. 

Fe  wenai*r  plent^n  b^chan, 
A  ffwenai'r  tonnau'n  ol ; 

'Boedd  grudd  7  weilgi  lydjan 
Fel  perlog  wlith  7  ddôl ; 


BACH, 

Dan  swyn  7  tonnog  ddwndwr 
Fe  ddwedai'r  bachgen  bach, 

"  Mi  f^nnaf  f^nd  ^n  forwr, 
Os  b^ddaf  hjw  ac  iach. 


n 


Mae'r  môr,  mi  wn,  yn  arw, 

Er  nad  7W  fell7  'n  awr, 
Ond  hw^lio  wnaf  h^d  farw 

Ar  gefn  7  weilgi  mawr ; 
Ac  os  daw  storom  weithiau 

Heb  obaith  bron  cael  b^w, 
Mi  ganaf  rhwng  7  tonnau, 

F7  Nhad  87dd  wrth  y  II7W." 

Afantdd. 


HEN     FFYNNON     ÍOMW'R     NANT. 


EHWNa  dòl^dd  maith  gw^rddleis- 
Lle  mae  7  blodau  heirdd       [ion» 
Yn  gwasgar  mil  o  sw^mion 

Nes  sw^no  meddwl  beirdd, 
Mae  Uannerch  neiUduedig, 

Am  dani,  cofion  gant 
Sydd  gennýf ,  ^no'n  unig 
Mae  ff^nnon  loew'r  nant. 

Ghwareuais  fìl  o  weithiau 
O'i  hamg^lch  mewn  boddhad, 

Estroniaid  oedd  gofìdiau 
Yn  7^7!  t7  f7  nhad ; 


Mae  hiraeth  ar  f^  nghaloii 
Am  eto  gwmni'r  plant, 

Ac  7f  ed  o  g7suron 
Hen  flymion  loew'r  nant. 

Mae'r  ff^nnon  ^no  'n  hollol 

Fel  7n  f^  amser  i, 
Ond  Uawer  gw^neb  siriol 

B^th  mw7  ni  welaf  fi ; 
£r  na  chaf  weld  7  c^fnod 

Ohwareuwn  g^da'r  plant, 
Oaf  dreulio  ambell  ddiwmod 

Wrth  ff^nnon  loew'r  nant. 


Bettwa  y  Coed. 


Otdgan. — Mor  hapus  oedd  7  chwarau 
Oedd  genn^m  ni  ^n  blant, 
Mae  mil  o  g^frinachau 
Wrth  ffynnon  loew'r  nant. 

Datid  Thomas,  [Detri  Tudur), 
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rR     MYJSYDDOEDD. 

[Dyma  yr  ysgrif  olaf  o  waith  y  diweddai  öwilym  H.  Thomas,  Owmbwrla.  Bu'r 
llenor  ieuanc  addawol  hwn  farw  ym  mlodau  eì  ddyddiau.  Gwneieth  waith 
pur  a  dyrchafol  yn  ystod  ei  fywyd  byr.] 

AR  ddiwrnod  hafaidd  yng  nghanol  mis  Medi,  1897,  cymerais  y 
cwch  o  LangoUen  i  Ber^yn,  ac  oddiar  fy  eisteddle  gwelwn 
olygfeydd  ysblenydd  y  dyfinni.  Tua  miUdir  i*r  dde  i  mi  gwelais 
GasteU  Dinas  Bran,  cartref  Myfanwy  Fechan,  yn  codi  i  fvny  yn  syth ; 
a  thu  ol  iddo  mae  creigiau  ysgythrog  a  daneddog  Eglwyseg,  a 
mynydd  gwaedlyd  y  Garth.  Ar  fy  chwith  yn  yr  ymyl  'roedd  afon 
g^foethog  y  Ddyfrdwyi  uwch  ei  phen  mae'r  Geraint  yn  sefyU  yn  uchel 
ei  ben,  wrth  droed  yr  liwn  saif  tref  henafol  LlangoUen.  Nid  oes 
tlysach  Ue  yng  Nghymru  na'r  ffordd  ar  lan  y  gamlas  yma,— pryd- 
ferthwch  y  mynycâoedd,  y  coedydd,  a'r  afon.  Wedi  cyrraedd  y 
Berwyn,  gosodais  fy  nhraed  ar  baradwys  techan  Cymru,  Uecyn 
cyfoeôiogy  amrywiol  o'^natur.  Ychydig  latbenni  ymlaen  i  enau'r 
gsnúas  mae'r  **  Horse  Shoe  Falls/'  yn  cael  ei  fîuríìo  gan  afon  y 
Ddyfrdwy ;  yn  nes  ymlaen  sait  eglwys  Llantysiiio,  Ue  gorwedd  Syr 
George  Osborne  Morgan  yn  nhawelwch  marwolaeth  ei  mynwent 
henafol.  Ar  ty  ne  gwelwn  BryntysiHo»  cartref  haf  Syr  Theodore 
Martin ;  ac  ar  fy  chwith  mae  brenin  y  Berwyn  yn  codi  i  fyny. 

Wedi  i  mi  groesi  pont  gadwyn  y  Ddytrdwy,  a  dringo  i  fyny  i'r 
heol,  cerddais  ychydig  a  throais  ar  y  dde,  a  chroesais  bont  rheil- 
ífordd  y  Berwyn,  a  chefais  fy  hun  ar  yr  heol  oedd  yn  arwain  i 
unigrwydd  y  mynyddoedd,  a  miUdir  o  gysgodolion  y  coedyddyn 
cadw  pelydrau'r  haul  oddiwrthyf.  Wedi  i  mi  ddyfod  allan  o 
unigrwydd  y  coed,  yfais  yn  helaeth  o  awelon  iachus  'y  glyn.  O'm 
blaen,  uwchben  prydferthwch  y  Ddyfrdwy,  mae  pentref  bychan  tawel 
Llandynan  yn  gorwedd  yng  nghesail  mynydd  Pen  Ffordd  Ole. 

Wedi  ychydig  gerdded  ar  lethrau'r  mynydd,  gwelais  y  wiwer  yn 
neidio  yn  chwim  o  gangen  i  gangen,  a'r  cwningod  yn  rhedeg  o 
Iwyn  i  Iwyn.  Gwelwn  trithylliaid  yn  gwau  drwy  eu  gilydd  yn 
nyfroedd  grisialaidd  yr  afon,  ac  ambell  un  yn  codi  ei  ben  i'r  wyneb 
i  gael  eiUad  o  yfed  awelon  y  dyflryn.  Clywais  gôr  yr  adar  yn  canu 
cftn  0  ddiolchgarwch  i  Dduw,  a'r  ehedydd  yn  dyrchafu  i'r  nefoedd, 
yn  canu  nodau  melus  yr  alaw,  a'r  Uinosen,  ÿ  tronfraith,  a  Uais 
melodaidd  y  fwyalchen  yn  ymuno  yn  y  gynghanedd, — 


<( 


0  mor  ddedwydd,  O  mor  gerddgar,  ydyw  côr  yr  adar  mwyn." 


Wedi  colU  golwg  ar  ddyn  a  dynes,  ty  a  thwlc,  cefais  fy  hun  yng 
nghanol  unigrwydd  a  thawelwch  mynyddoedd  glannau'r  Ddyfrdwy, 
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wedi  fy  nghloi  i  fewn  gan  ganllawiau  mawrion  mynyddoedd  cedyrn 
Meirion.  Ar  y  dde,  tuhwnt  i'r  afon  yn  y  pellder,  gwelwn  Foel  y 
Gametin  a  Moel  Morfydd  yn  codi  eu  pennau  i  fyny  i'r  nefoedd,  a 
mynyddau  llai  enwog  yn  harddu'r  glyn.  Gwahoddwyd  fì  i  ddringo 
i  ben  eu  copâu,  ac  yfed  yn  helaeth  o'u  hawelon  adíywiol.  Dyna  gar- 
edigrwydd  gan  y  mynyddoedd,  caredigrwydd  Duw.  Wrth  ddechreu 
dringo  teimlwn  fy  nghorfT  yn  llesg,  ond  yr  oedd  awel  falmaidd  yn 
taenu  dros  y  mynydd  yn  fy  mywhau  i  gyd,  a  phob  cam  ddringwn  yr 
oedd  y  llesgedd  yn  lleihau,  a  theimlwn  ty  hun  yn  myned  i  fyny  mor 
ysgafn  a  barcutan.  Dringais  gan  glywed  swn  treigliadau  tonnau  yr 
afon,  a  sain  gerddorol  hyfryd  y  ffrwd  a  nant  fechan  risialaidd  y 
mynydd.  Wedi  cyrraedd  copa'r  bryn,  'roedd  pob  blodeuyn  a 
llysieuyn  fel  pe  am  ragori  y  naill  ar  y  llall»  a'u  perarogl  yn  llenwi'r 
awyr.  O  olygfa  ogoneddus  I  Hawdd  y w  addoli  yn  nhawelwch  y 
mynydd.  Ni  chlywir  Haîs  y  dynol  yma,  mae'r  Duwdod  yn  siarad 
ymhob  man, — 

ŵollyugais  saeth-weddi  o'm  calou  i'r  nefoedd, 
I  ddiolch  1  Dduw  am  dawelwch  mynyddoedd ; 
Bu'r  lesu  ei  hunan  yn  treulio  nosweithiau, 
Mewn  cymun  â'i  Dad  ar  bennau  mynyddau. 

Wrth  gerdded  ar  ochrau'r  mynydd,  gwelwn  gelynen  mor  lased 
a'r  wybr,  yn  llwythog  o  rawn  aeron  cochion  Nadolig, — golygfa 
hardd  yng  nghanol  mis  Medi.  Wedi  teithio  tipyn  gadewais  y 
mynyddoedd  a  chefais  fy  hun  ar  y  brif  heol  i'r  Berwyn,  a 
chymerais  y  trén  chwech  y  prydnawn  i  Langollen  yn  ol. 

Tr  mynyddoedd,  blant  Cymru  anwyl. 


DDAU      AIR. 

(epelychiad). 


EHYW  un  lefarodd — dîm  ond  gair, 
Yn  ddryg-air  brwnt  aeth  ymaith 
Fel  saeth  drydanol  picell  ddur, 

I  galon  bur  cydymaith  ; 
A  chyfeillgarwch  er  ei  rym, 
A  drodd  yn  Uym  elyniaeth. 

Ac  ar  ol  hwn,  i*r  galon  ddig, 

Un  gair  caredig  yrrwyd 
A  drodd  yn  fendith  er  iachau 

Y  clwyf au  a  agorwyd ; 
Daeth  gwenau  eilwaith  dros  y  wedd, 

A  hedd  yn  ol  enillwyd. 


Er  hyn,  'roedd  brath  y  dryg-air  du 
Dan  y  gair  cu'n  ymguddio ; 

Er  byw  mewn  heddwch  fel  o*r  blaen, 
'Eoedd  staen  y  gwaed  o  dano— 

TJn  peth  yw  maddeu  naill  i'r  Uall, 
Peth  arall  yw  anghoflo. 

Pe  baem  ond  coflo  pa  mor  chwim 
Mae  Uaf ai  Uym  yn  gwanu ; 

O  f el  y  prof em  yn  ein  pair 
Bob  gair  cyn  ei  lef aru ; 

A  gwelem  negeseuon  iaitb, 
Mor  bcrlfaith  ag  anadlu. 

Cusi. 
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UN  deallus  mewn  gẁirionedci  yw  y  d,  ac  y  mae  hynny  yn  rhoddi 
gwerth  mawr  arno  fel  gwas  da  a  chyfaill  ffyddlawn  i  ddyn. 
Mor  Uon  a  llawen  ydyw  pan  yn  derbyn  canmoliaeth  ei  feistr,  mor 
druan  ac  anedwydd  yr  ymddengys  pan  dan  gerydd  a  gwg  ei  feistr. 

Ar  droion,  a  hynny  ar  gyfrit  y  gymdeithas  agos,  hir,  a  chynnes, 
sydd  rhyngddo  a  dyn,  braidd  na  thueddid  ni  i  gredu  fod  ynddo  ryw 
fath  o  gydwybod,  fechan  ac  eiddil,  yn  dechreu  ymddaidblygu  o'i 
iewn.  Braidd  na  thybiem,  ar  adegau  felly,  ei  fod  yn  deaü  y 
gwahaniaeth  rbwng  y  da  a'r  drwg.  Ynte  dyma  y  dybiaeth  gywira^ — 
mai  cofìo  y  mae  mai  gweithred  yn  dwyn  cerydd  sicr  yw  un,  ac  mai 
gweithred  yn  dwyn  canmoliaeth  yw  y  Uall  ?  Cof,  ac  nid  cyd^bod, 
sy'n  rheoli  y  íiichedd;  pe  y  buasai  Duw  wedi  ei  gynysgaeddu  a 
chydwybod — y  gem  amhrísiadwy  hwnnw — buasai  wedi  ei  goroni 
hefyd,  mi  gredaf,  ftg  anfarwoldeb. 

Yr  oedd  gan  ryw  íoneddwr  hoff  gi  o'r  enw  Fido;  ond  rhyw 
ddiwmod  yr  oedd  Fido  wedi  troseddu  trwy  ymosod  ar  gath  y  ty 
nesaf,  a  lladrata  ei  bwyd  oddiarni.  Pan  wrthi  yn  Uywcio'r  bwyd 
Uadrad,  pwy  ddaeth  heibio  ond  ei  feistr;  ac  mewn  ofnog  ffrwst, 
ciliodd  Fido  mewn  cywilydd  euog  i'w  gynllwst  {kennel)  i  ymguddio. 

Ymhen  rhyw  hanner  awr  wedyn,  yr  oedd  y  boneddwr  yn  eistedd 
yn  ei  gadair  freichiau  wrth  y  tân  yn  darllen  ei  bapur  newydd,  a 
dyna  gnoc  ar  y  drws,  agor,  a  phwy  oedd  yno  ond  Fido  gyda  slippers 
ei  feistr  yn  ei  geg,  a  rhyw  olwg  bryderus,  yswatiog,  ac  hanner 
ofiiog  arno, — y  cwestiwn  "  Ai  tybed  y  llwydda  fy  nghynllun,  ai  tybed 
y  caf  faddeuant/'  yn  argraíFedig  ar  bob  aelod  iddo. 

Torrodd  gwén  dros  wyneb  ei  feistr,  deallodd  hi,  ac  mewn  eiliad  yr 
oedd  wrth  draed  ei  feistr  yn  ei  hen  le  ar  yr  aelwyd,  a'r  heddwch 
rhyngddynt  wedi  ei  selio  mewn  maddeuant. 

H.  Brython  Hughes. 


F     DRYW     BACH. 

CLYWCH  alaw  lon  iach 
Drwy  big  j  dryw  bach 
'Does  tljsach,  amgenach  am  ganu ; 
I  Lywiwr  ei  les 
O'r  twyn  ar  y  tes 
öyrr  neges  o'i  fynwes  1  fyny. 

O'i  syw  loches  i  lechu,— clywch  y  Dryw, 
Gloch  y  drain  yn  canu 
Alaw  lon  i'r  cywion  cu, 
Dan  eithin  wêdi  nythu. 
Nantlle.  G.  W.  Fbakci8. 
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Pa  ryw  fwyn  beroriaeth 

Dreiddia  drwy  y  nen  ! 
Pa  ryw  waredigaeth 

Heddyw  ddaeth  i  ben  ! 
Miloedd  o  angylion 

Yno'n  seinio  sydd, 
**  Ganwyd  y  Messiah, 

Heddyw  daeth  y  dydd.'* 


Dyma'r  Hollalluog 

Heddy w  ini'n  Frawd ! 
Dyma  hoU  drysorau 

Duwdod  yn  y  cnawd ! 
Moroedd  rhad  drugaredd 

Lanwodd  dros  y  llawr ; 
Perlau  gwlad  gogoniant 

Ynddo  ddaeth  i  lawr. 
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IVOR     A.     DATIES. 

'AB  ydoedtJ  Ivor  A.  Davies  i  Mr,  a  Mrs,  Davies,   Snowdon 

_,7Terrace,  Llanberis.     Ei  dad  yw  Aísùíaní  Oyerseer  y  çlwy, 

ysgrifennydd  y  CyngDr  Plwy,   ac  ysgrifennydd   y  Bwrdd  Ysgol. 

'Ganwyd  Ivor  y  dydd  olaf  o  Fai,  1880.  Derbyniodd  ei  addysg 
elfennol  yn  Ysgol  y  Bwrdd,  Dolbadam,  Bu  yn  <ídisgybl-athraw  yn 
y  yssol  hon  am  oedur  blynedd  o  dan  y  príf  athraw,  Mr.  D.  W. 

'Thomas.      Bu'n  llwyddiannus  i  gael  Ysgfoloríaetb  Frenhtnol,  ac 
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aeth  yn  athraw  cynorthwyol  i  ysgol  yn  Essex.  Oherwydd  fod  ei 
iechya  yn  paHu,  ar  gais  ei  feddyg  gadawodd  y  Ue  bwn,  a  daeth 
gartref  am  ^rspaid.  Ar  ol  cryfhau,  cafodd  ei  apwyntio  yn  athraw 
cynorthwyol  i  ysgol  yn  Iver,  yng  ngbwrr  Llundain.  Bu'n  hynod 
Iwyddiannus  yma,  a  daeth  yn  fiian  yn  boblogaidd  iawn  yno. 
Cymerai  ddyddordeb  mawr  i  gael  gan  y  plant  Seisnig  seinio  y 
geiriau  Celtaidd  yn  briodol.    Yr  oedd  yn  hoff  iawn  o  gerddoriaeth, 

Si  chwareuyd4  medrus  ar  y  berdoneg  a'r  harmoneg.  Priododd  â 
iss  Angell,  boneddiges  o  AshweU,  Hertfordshire,  yn  1901 ;  ac  yn 
fuan  apwyntiwyd  ef  yn  athraw  cynorthwyol  i  ysgol  Cwm  y  Glo»  ger 
LlanberiSy  o  dan  ei  gefiider,  Mr.  J.  G.  Thomas,  ac  yn  fîian  iawn  yr 
oedd  wedi  enniU  serch  y  rhieni  a'r  plant,  ac  yr  oedd  ei  ddosbarth* 
iadau  yn  cael  canmoUaeÜi  uchel  gan  yr  arolygwyr.  Eisteddodd  yn 
Rhyl  yn  mis  Gorffennaf,  mewn  arholiad  am  dnvydded  athraw,  a 
Uawenydd  yw  dweyd  îddo  Iwyddo. 

Ond  ni  bu  ei  hangen  amo  ef.  Tra'n  aros  yn  Llandudno  gyda 
pherthynas  iddo,  aeth  i  ymdrochi  ar  fore  Gwener  (ar  ol  yr  arhoUad 
crybwylledig).  A  rhyfedd  iawn,  ychydig  funudau  cyn  myned» 
eisteddodd  wrth  y  berdoneg  a  chyfansoddodd  alaw  ar  y  geiriau 
« Wele  Fi  yn  dyfod/'  yr  hon  a  gynghaneddwyd  yn  ddiweddarach 
gan  Mr.  J.  G.  Thomas.  Tra'n  ymdrochi,  ymddengys  iddo  gael  ei 
Iwyr  orchfygu  gsui  nerth  y  tonnau,  a  boddodd  yrig  ngolwg  ei  briod, 
a  Uu  o  bobly  y  rhai  oedd  yn  hoUol  anaUuog  i  estyn  ymwared,  er  pob 
ymgais  o'u  heiddo.  Cafodd  angladd  hynod  o  barchus,  ac  anfonwyd 
Uu  o  goronMethau  heirdd  gan  ei  berthynasau,  ei  ddisgybUon,  a 
chyfeiUion  hoff.  Y  mae  ei  goíFadwriaeâi  yn  berarogl  yn  yr  ardal, 
ac  yn  esiampl  eglur  o  le  mawr  y  mae  cymerìad  hynaws,  caredig,  yn 
ei  enniU  yng  nghalonau  ein  cydnabod.  Yr  oedd  yn  aelod  gyda'r 
Anibynwyr  yng  nghapel  Nant  Padarn. 

Deigryn  Hibaeth. 


GOBAITH     F    CRI8TI0N. 


TI,  fy  lesu,  y w  fy  ngobaith, 
Ti  yw  noddf a  f 'enaid  gwan ; 
Amat  ti  j  gaUaf  bwyso, 
Ynnot  ti  y  dof  i'r  lan  ; 
Pwyso  wnaí  ar  wertli  dy  aberth, 

Ac  ar  rin  dy  ddwyfol  waed ; 
Dyma  sylfaen  fy  ngobeithion, 
Crist  yn  graig  o  dan  fy  nhraed. 

Talsamau,         ' 


Os  daw  stormydd  oer  tymhestlog 

I  fy  nghuro  ar  fy  nhaith  ; 
Angrhedinìaeth  yn  fj  mygwth 

Mai  oferedd  fydd  f y  ngwaith ; 
Ond  fy  ngobaith  byth  ni  syfla, 

Credaf  addewidion  Duw ; 
ÎYy  mae  Kgheidwad,  fry  mae  Mhriod,^ 

Fry  mae  f '  Arglwydd  wrth  y  llyw. 

H.    R0B1S£TS. 
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F    cmuoo. 

MAE  y  Ceiliog  yn  un  o'n  cyfeillìon  pluog  mwyaí  cyífredîn. 
Gwelir  ef  ym  muarth  pob  fíérmdy,  ac  yn  ymyl  pob  bwthyn. 

Mae  yn  gydymaith  boreuol  iawn  i  ddyn.  Efe  yw  un  o'r  adar 
cyntaf  a  ddofwyd  o'r  fforestydd.  Ni  wyr  neb  pryd  y  daeth  yn  aderyn 
gwâr,  ac  i  drigo  mewn  hedd  a  Uawenydd  wrth  gartreíleoedd 
gwahanol  genhedloedd  Ewrop.  Oâd  y  mae  sìcrwydd  mai  o  Bersia 
y  daeth  gyntaf  fel  aderyn  dof. 

Ceir  y  Ceiliog  heddyw  yn  ei  sefyllfa  wyllt  yn  ynysoedd  India,  ac 
yng  nghanol  coedwigoedd  mawrion  canol  y  wlad.  Y  mae  ei  blu  yn 
ddu-felyn,  a'i  gríb  yn  las-goch.  Pan  ferwir  hwynt  fel  ymborth,  y 
mae  ei  holi  esgym  yn  ddu  fel  eboni ;  tra  y  mae  esgyrn  ceiliog  ein 
gwlad  ni  yn  wynion  a  disglaer. 

Hysbysir  nad  oes  yr  un  aderyn  gwybyddus  yn  meddu  ar  fwy  o 
ddewrder  a  gwroldeb»  yn  enwedig  pan  gynhyrfír  ef  i  ymladd  ag  un 
o'i  rywogaeSi.  Ni  chymer  ei  drechu,  pe  y  bai'r  omest  yn  parhau 
am  oríau,  a  gorfod  dioddef  marwolaeth  >n  wobrwy  am  ei  ystyfnig- 
rwydd.  Y  mae  prit  bobl  y  gwiedydd  hanner  gwaraidd  yii  manteisio 
ar  yr  anìan  fìlain,  wydn  yma  a'i  meddianna.  Y  mae  rhoi  ceiliogod 
i  ymladd  a'u  gilydd  yn  parhau  i  fod  yn  brif  ddifyrrwch  trígolion 
China,  India,  ac  yn  wir,  drwy  agos  i  holl  wledydd  y  dwyrain,  a 
mwynheir  y  creulondeb  gwaradwyddus  gan  eu  brenhinoedd  a'u 
tywysogion.  Yn  hyn  o  fater  c^rwilyddus,  y  mae  Cymru  wedi  symud 
ymlaen,  trwy  yr  efengyl  ac  addysg,  i  diríogaeth  oleuach.  Ond  yr 
oedd  ymladd  ceiliogod  mewn  brí  uchel  ymysg  bonedd  Cymru 
dywyll  gynt.  I  gadamhau  hyn,  dygwn  dystiolaethau  o  hen  law- 
ysgrífau  prin.  Mewn  hen  ysgríf-lyfr  cyfrifon  perthynol  i  ystiward 
o'r  enw  Wil  Jones,  oedd  yn  gweithredu  dros  dŷ  ac  ystad  yír 
Anrhydeddus  Thomas  Bwcle,  o'r  Dinas,  gerllaw  fref  Caernarfon, 
ceîr  y  cronicliad  hwn, — 

'^  1710,  Gorffennaf  7  25ain.    Oalwodd  yr  Anrhydeddus  am  un  penadur  pan 
oedd  ymladdjfa  ceiliogod  Sjr  Williams  yma." 

Y  boneddwr  a  enwir  ddiweddaf  oedd  Syr  William  Williams, 
Barwnig,  o'r  Faenol.  Ceir  crybwylliad  Uawnach  am  hynyma  mewn 
dyddlyfr  a  ysgrífenwyd  gan  hen  ferch  ryfedd  a  gyfenwid  yn 
Mrs.  Baker,  a  ddaeth  i  Gymru  o  Loegr  yn  1770,  gan  ei  bod  yn 
feddiannol  ar  weithfeydd  mwn  ger  Dolgellau.  Cyn  bo  hir  daeth 
yn  ''howsgipar"  i  Huw  Yaughan,  Yswain,  brawd  hynaf  i  Syr 
Hywel  Yaughan,  y  Barwn  cyntaf  o  Hengwrt  a  Nannau.  Fel  yr 
arteríd  yn  fynych  gyda  hen  foneddigìon  afradus  y  cyfnod  hwnnw 
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daetfi  yr  is-sirydd  a  beili  gydag  ef  i  gymeryd  gafael  o  blas 
Hengwrt  a'r  eiddo.  Yn  y  cyfamser,  gorfu  i'r  hen  Mrs.  Baker 
symud  ei  llety  o  Ddoluwcheogryd  (a  ynganir  ar  lafar  "Dòich- 
owgryd  "%  Y  mae  sylwadau  cymysglyd  yr  hen  foneddiges  yma  am 
y  Cymry  o'i  hamgylch  ymysg  y  cip-ddesgrifíadau  mwyaf  gwreiddiol 
ac  ysmala  a  ddarllenais  erioed.  Ond  dyma'r  darluniad  angenrheid- 
iol  o  berthynas  î'r  ceîlîogod, — 

"  Dydd  Llun,  Mai  17,  1779.  Heddyw  y  mae'r  ymladdfa  oeüiogod  blynyddol 
rhwng  Mr.  Yaughan  a  Mr.  Corbet,  o  Ynys-y-Maengwyn.  Yr  wyf  yn 
pryderu  mwy  eleni  am  fuddugoliaeth  adar  Mr.  Yaughan,  am  nad  yw  ef  eí 
nunan  yn  y  Ue.  Yr  oedd  yn  falch  gennyf  glywed  yn  y  bore  eu  bod  ddwy 
fatl  o  flaen  y  lleill.  Bob  blwyddyn  cyn  hyn  fe  barhâi  y  difyrrwoh 
barbaraidd  yma  am  ddyddiau  lawer ;  ond  oherwydd  f od  Mj.  Yaughan, 
druan,  wedi  ei  alltudio,  fe  gytunodd  Mr.  Gorbet  i  ymladd  y  frwydr  mewn 
un  ymdrechfa  fawr.  *R  wy'n  tybied,  hefyd,  fod  hyn  braidd  yn  anghyson 
â  rheolau  anrhydedd,  gan  fod,  hyd  yn  oed  mewn  ymladdfa  ceiliogod, 
rywbeth  uwchlaw  amheuaeth  i'w  ystyried  yn  y  goleunì  hwnnw.  Y  mae 
fy  llygaid  yn  brifo  er's  meityn  wrth  ddal  i  ysbio  am  ryw  negesydd  o 
DdolgeUau.  Ond  yn  wir,  dyma  geidwad  y  parc  yn  dod  gyda  gwynepryd 
llon  a^ghyffîredin.  '  Tdi  popeth  yn  iawn,  If an  ? '  ebra  flonau  ar  unwaith. 
'  Ydi,  neno'r  tad,  madam,  oblegyd  y  mae  meietr  wedi  enniU  gydag  wyth 
fatl  mewn  tair-ar-ddeg.'    Oollodd  Mr.  Oorbet  swm  enfawr  o  arian.*' 

Byddai  cock  'pìU  yn  ymyl  yr  hen  blasdai  wedi  eu  codi  ychydig  yn 
uwch  na'r  ddaear  i'r  adar.  Byddai  y  dynion  o  gylch  eu  hymylau 
yn  gwylio  ysgogiadau  y  ceilîogod,  ac  yn  gofalu  am  chwareu  teg  \r 
naill  a'r  llsül.  Gosodid  yspardynau  o  ddur  wrth  draed  y  ceiliogod, 
y  rhai  a  adnabyddid  wrth  yr  enw  ''  gaflioes."  Rhyfedded  pob 
plentyn  at  y  fath  anfadwaith  anynol  a  brwnt.  Y  mae  gennyf  hen 
gerdd  faith  yn  rhoi  hanes  rhyw  "  Ddau  Geiliog  Du,"  o  waith  yr  hen 
John  Edwards  o'r  Ereiniog,  wedi  hynny  o  Gaerwys,  tua  chant  a 
deuddeg  o  flynyddau  yn  ol.  Wedi  canu  eu  clodydd,  diwedda  fel 
hyn,— 

''  Son  aeth  am  danynt 

Trwy  Gymru  fwjm,  gain, 
Bonddigion  Sir  reirion 

A  f ynnent  gael  rhain ; 
A  gwas  i  ryw  Sgweiar 

A  brynnodd  y  ddau, — 
'Doedd  gwiw  i'r  tenantiaid 

Mo*r  cynnyg  nacau.'' 

Y  mae  llu  o  hen  otergoelion  yn  gysylltiedig  â'r  Ceiliog.  Byddai 
ar  lawer  o'n  henafíaid  ofn  ei  gadw  rhag  otn  iddynt  ddigwydd  ei 
glywed  "  yn  canu  ar  ei  glwyd."  Os  y  canai  ar  ei  glwyd  cyn  hanner 
nos,  byddai  yn  arwydd  o  farwolaeth  rhywun  o'r  teulu  yn  fuan  iawn. 
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Os  y  byddat  pen  y  Ceiliog  tuagat  y  ty  annedd,  byddai  yn  arwydd 
fwy  diamheuol  fyth.  Os  canai  yr  iar  yr  un  tath  a'r  Ceiliog,  byddai 
rhyvf  aflwydd  yn  sicr  o  ddilyn.  Gan  nas  gall  y  Ceilîog  ganu  heb 
setyll  yn  berífaith  syth,  byddent  yn  rhwymo  darn  bychan  o  blanc, 
neu  ddelltfsn,  yn  union  uwchben  ei  glwyd,  fel  nas  gallai  godi  ei  ben 
i'w  lawn  hyd,  a  thrwy  y  gorthrech  hynod  hwn  liwyddent  i'w 
ddistewi.  Druan  ohonynt  1  Tybed  a  yw  yr  hen  grediniaeth  yn  fyw 
eto  ?    Ofnwn  ei  bod. 

Yn  yr  hen  amser,  pan  y  byddid  yn  teithio  yn  y  nos  gyda'r  "  goits 
fawr/'  byddai  clywed  llais  clir  y  Ceiliog  gyda  thoriad  y  wawr,  a 
chynt  feallai,  yn  llonni  pob  calon ;  oblegid  yr  oedd  yn  syniad  fod 
pobman  yn  berSaith  rydd  wedyn  oddiwrth  ellyllon  a  bwganod. 
Dyna'r  ochr  wen  ym  muchdraeth  y  Ceiliog  diniwed,  Uawen. 

Y  mae  dwsiniau  o'n  beirdd  wedi  clodfori  dwsmel  y  bore-godwr 
hwn, — 


Cljwn  lais,  nid  gwaglaie,  ond  gwiw- 
gloch, — y  bore 
Yn  beraidd  blygeingloch, — 
Awch  o  benglog  chwibangloch 
Mab  iar,— un  claiar  fel  cloch. 

Huw  MORRIS. 

Ad^ryn  balch   yn   deyrn   byw— yw*r 
Ceilìog, 
Er  coledd  ei  gydryw  ; 
A'i  bêr  laÌB  boreuol  yw, — 
Gelwedydd  cyn  gwawl  ydyw. 

Lleweltn  Twrog. 

Y  Ceiliog  adeiniog  donydd. — a*i  ben 
Fel  rhy w  deyrn  balch  beunydd ; 
Eilia'i  dôn  cyn  goleu  dydd 
Yn  wirdda  ar  y  wawrddydd. 

Glan  Iabn. 

Hynoted  blentyn  natur — ^yn  galw'r 
Trigolion  yn  eglur 
I  fywhau,  bob  borau  'n  bur 
I'w  holl  oíal  a'u  llafur. 

D,  Lledrod  Daties. 

A  pher  gloch  sy'n  deffro  gwlad 
Yw  Ceiliog,  hoew'i  alwad: — 
Hwn  gai  un  adeg  ei  nodi — ^i  swydd 

Sant,  i  argyhoeddi 
Gwawdwr  enwog  o'i  drueni, — canodd 
Ac  enaid  wyrodd  i'w  genadwri. 

Pedkog. 


Baloh  a  choeg  ddofedn  by w — yn  rhodío 
Mewn  anrhydedd  tryry w ; 
Syw  ei  rawd,  clir  leîsiwr  yw, — 
Gwyliedydd  y  gwawl  ydyw. 

£i  gamrAU  brâs  digymar— arwyddant 
Fawreddog  dduíl  ffrostgar ; 
Arwr  bryn  ydyw  i'r  adar, 
Effio  ei  dôn,  a  phriod  iar. 

Olan  Tecwyn. 

Borau  dydd  o*i  bair  dyddan, — y  Ceiliog 
Hwylus  a  rydd  gynghan ; 
Ac  i'r  bywiog  ieir  buan, 
Â  chrib  coch,  arab  y  cân. 

Adeîniog  broffwyd  aBÌan,  -  a  swynol 
Bêr-seinia  foieugân ; 
A  syw  deg  grib  fal  sidan, 
A'r  clôg  glwys  yw'r  C%iliog  glân. 

Llwch-halabn. 

Y  Ceiliog  fedd  glôg  felfed  lân,— ei  lais 
Sy'  glir  f el  cloch  arian ; 
A*i  swynol  blygeiniol  gân 
Geilw  y  wawr  o'i  gwâl  eirian. 

Gŵr  y  iar,  edn  gwâr  yw  o, — ab  awen 
By  wiog  iawn  ei  osgo ; 
A'i  adeDydd  am  dano, 
Ei  gân  yw— **Goco-gô-gô !  " 

DaPYDD   MoROANNWfi. 
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Deym  bywiog,  gwibli'wìog  ei  bluen, 
Ac  unol  weydd,  plygeiniol  awen ; 
Brae  gamwr, — ^ymerawdwr  yr  aden, 
O  olwg  wedduB,  yw*r  Ceilìog  addien ; 
Balch  ysgogydd,  ei  ben — bardd  droia 
Fel  bwa,  a  dyma  deym  y  domen. 

Cbnin. 

Mab  iar,  yn  debar  i'n  dyw — "  Gŵ,  Gŵ, 
öŵ," 
Yn  geg  i  gyd  ydyw ;— 
Cawr  cribog,  heglog,  hyglyw, — 
A'r  un  gân  er  yn  gyw. 

Ap  Glasltn. 


Ar  ol  ei  gyntyn,  boreuol  gantwr, 

Na  bu  ei  glysach,  yw'r  bywiog  leisiwr ; 

Clec  ei  gu  idwad  yw  cloc  y  gwyliwr 

A  deial  forau  i  dlawd  laf urwr ; 

Pn  Hiesu  cymwynaswr— fu'r  Oeiliog, 

A  dewr  weinido>g  i  drin  ei  wadwr. 

Acw  o'î  glwyd  yn  tfaicio'i  gloch — cân 
geäd 
Cyn  gwawl — oni  chlywsoch 
Arabgerdd  yr  edn  cribgoch, — 
Geiliog  hardd  yn  ei  glog  goch  P 

Dewi  Hayesp. 

Carneddog 


"•^ 


RHO    DY    HUNAN    YN   m   LJS. 


GYFAILL,  paid  bod  angharedig 
Wrth  dy  gyd-ddyn  pan  ar  Èiwr ; 
Cofla  nad  wyt  ti  yn  bemaith, 

Ac  os  heddyw*n  wyn  dy  wawr, 
Gelli  dithau,  cyn  yfory, 

Sjrithio'n  ddyfnaeh  nag  efe  ; 
Dangos  iddo  garedìgrwydd, — 
Bho  dy  hunan  yn  ei  le. 


Gyfaill,  paid  bod  angharedìg 

Wrth  y  meddwyn,  ger  dy  ddrws 
Cofia  unwaith,  er  mor  isel, 

Bu  yn  blentyn  bychan  tlws  ; 
Ceisia  deimlo  yn  ddiolchgar 

Nad  wyt  tithau  fel  efe ; 
Ceisia  ddangos  caredigrwydd, — 

Eho  dy  himan  yn  ei  le. 


Os  y  gweli  ddyn  yn  dioddef 

Dros  y  gwir  a  hyn  ar  gam, 
Brwydra  drosto,  ar  dy  eithaf , 

Ceisia'n  ddyf al  wybod  pam ; 
Hwyrach  y  cei  dithau,  rywdro, 

Ddìodde'n  union  f  eí  ef e ; 
Cadw  'th  galon  fyth  yn  dyner, 

Bho  dy  hunan  yn  ei  le. 


B.    G.   NlCHOLSON. 


PMTRAU  F    SYLWAIS  ARNYNT. 

GWABIA  pobl  Prydain  fwy  ar  dybaco  nac  ar  addysg,— mwy  ar  eii  pleser  eu 
hunain  nag  ar  yr  ymgais  i  wneyd  y  dyfodol  yn  well. 
Mewn  Uawer  Ue,  oherwydd  drudaniaeth  glo,  ail  ddechreuir  torri  mawn  a  Uosgi 
Uaid.    Hwyrach,  ryw  dro,  y  daw  'n  wasgfa  ar  y  wlad  hon,    Beth  bynnag  gollir 
trwy  hynny,  eniUir  egni  a  chynhüdeb.    Bhy  ddiog  a  rhy  waitraffus  fuom  yn 
nydd  Uwyddiant. 
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COF'GOhOFN   T.  JS.   JSÍUS. 

DADORCHUDDIR  y  gofjprolofii  ddydd  Mercher  nesat,  sef 
Hydref  7.  Cauir  ysgolion,  bydd  gweithfeydd  yn  sefyU,  a 
daw  miloedd  ar  fíloedd  i'r  Bala  i  anrhydeddu  cof  un  saif  yn  gyn- 
rychiolydd  goreu  y  deífroad  gwleidyddol  Cymreig.  Coíied  y  plant 
sydd  wedi  casglu  pumpunt  y  rhodcUr  medidau  iddynt  ar  goedd  y 
miloedd.  Deuent  i'r  Bala  i'w  derbyn,  os  oes  modd.  Wele  dder- 
byniadauy  diolch  am  danynt, — 

MÌ88  Gwen  Williams,  BrTnmoel,  Djlife        2    0 

Parch.  Hugh  Edwards,  Treherbert 2    6 

Casgl  plant  Betws  7  Coed,  trwy  Mr.  Cystenyn  Owen         . .         . .  45    4 
(Maggie  Olwen  WiUiams,  Machno  Yilla,  21/7  ;  Harry  Jones, 
Pengwem,  11/2 ;  Idwal  Ll.  Parry,  Pen  Dyflfryn,  5/1 ;   Agnes 
Platt,  Bryn  Derwen,   4/- ;    Louise  Roberts,  Dolydd  Terrace, 
3/6.) 

Thos.  E.  Jones  a  Hannah  M.  Jones,  Chwìlog  2^6 

Mri.  T.  Moss,  Gorsaf  Berwyn,  3/- ;  D.  L.  Jones,  23,  Princess 
St.,  2/6  ;  Ellis  Edwards,  Ty  Capel  Rehoboth,  1/-  ;  R.  Ll. 
Hnghes,  Berwynfa,  2/6 ;  R.  H.  Jones,  Berwyn,  2/6 ;  oll  o 
Langollen  11    6 


DYDD     ANGÍADD     TOM     JSÍÍIS. 

(Ebrill  16,  1899). 

CALON  Cymrn  hawddgar  Bywyd  grid  yn  chwareu 

Ourai,  gurai'n  gynt,  Gylch  y  fangre  bradd, 

Clywid  sabnau  'i  galar  Fel  i  leddfu*r  dagrau 

Yn  y  gwynt.  Ar  y  rudd. 

Gwron  Israel  huna  Anian  ddysgai  'n  hapus 

Heddyw  yn  ei  hedd —  Drwy  ei  bywyd  rhydd, 

Gwlad  yn  weddw  wyla  Nodwedd  syml  EUis, 

Uwch  ei  fedd.  Mab  y  Pfydd. 

Gwenai  blodau'r  gwanwyn  Erys  ei  obeithion 

Gylch  y  fan  mewn  swyn,  Anwyl,  fel  y  gwlith, 

Cânai  *r  adar  emyn  Fyth  a'u  hiraidd  swynion 

Yn  y  Uwyn.  Yn  ein  plith. 

Cymru  ieuanc  mwyach, 

Gofia  am  dano  ef , — 
Cenedl  ddaw  'n  agosach — 
At  y  nef . 
Treherbért.  Huon  ÎIdwarus.' 
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O'R    ÜN    FSDDWI,. 

11  feadwl  am  eu  gilydd, — "  Dftcw'r 


F    GWIR     CAMARWSISIOI.. 

MAE  llawer  gwlr  gwaeth  er  el  ddweyd,  ac  j  mao  ambell  wir  yn  waeth  na 
chelwjdd.  Dto  yn  ol  jt  oedd  oapten  a  malt  j  lloug  "Ei>a"  yn  bur 
eiddigeddiu  o'u  gilydd.  Yn  ystod  moidaitli  bell,  ysgrlfeiiiiai  pob  un  ohonynt 
rodlon  yn  eu  dyddlyfr,  fel  y  mae'n  ddyledswydd  arnyut  wneyd.  Bjw  ddydd 
ihoddodd  7  capten  ai  ei  lyfi,— "  V  iiiìH  yu  feddw  heddyw."  Ërfyniai'i  inaU  amo 
ei  ddileu,  ond  yr  ateb  oedd, — "  A  ydych  yn  gwadu  eich  bod  ji\  feddw  ddoe  f  " 
"  Nag  wyf,"  ebe'i  oìalt,  yn  edìfeiriol  lawn.  "  O'r  goreu,  y  peth  rsgrilennaÌB  a 
yBgrifennala  "  oedd  yr  ateb  pendeifjnol. 

Diannoeth  gweUi  y  cnpteii  fod  j  mat»  wedi  ysgrifennu, — "Y  capten  yn  aobt 
heddvw."  Ertyniodd  artio  ddileu  gwir  moi  gatnarweinio].  "Â  ydjch  jn  gwadu 
aich  bod  jn  Bobr  ddoe?''  "Nac  wyf."  "O't  goieu,"  oedd  ji  ateb dluugaredd, 
"y  peth  a  ysgrifeniiHÌB  ayBgrifeiinaií>." 


lar  Ojf«lil*d  y  (olrgyild  jw,— Owair  M.  Bdwuds,  I 


AT    V    PUANT. 


A  gennyf  gael  rhoi  711  j  rlùtTii  hwii  ddoilnu  o 
blaat  Cymry'r  Ändee,  Bro  HTdref  y  g&lwMit 
eo  cartref  oewydd  mynyddig,  Edryohwch 
ar  eu  hwynebiiu,  a  chydmenrclt  hwy  ft 
wynebau  píiuit  y  ChUeaîd  aydd  yii  eu  mytg. 
Onìd  oes  pirdteitbwch  f^waTeiddiad  achä  ai 
eu  prjd  ?  T  gwynebau  tlysion  meddylgar, 
— y  mae  hiiaeth  yn  codi  yn  y  galon  ẁrth 
feddwl  wx  bod  mor  beU.  T  mae  diwygladsu 
crefyddol  Cymtu,  a'i  chariad  at  lenyddiaeth, 
wedi  rhol  tlyani  meddwl  a  chelndeir  yr 
f  abiydol  ar  wynepiyd  el  pMaat  erbyn  hyu. 

BoB.  Y  mae  IlAwer  dull  o  ddal  Uwynog 
heblaw  ei  saethu.  T  mae  ar  nn  o  jegẅsàû.- 
«a'i  Aran  "  loch  Uwynog "  lle  íUUwyd 
Uawer  Uwynog,— gelyn  y  ewyddan  a'r  *yn, 
— mewn  amser  fa.  Adälad  crwn  ydýw, 
heb  ddrwH  ac  heb  do,  ond  fod  f  mot  yn 
gwyro  i  mewn  ar  ei  ben.     T  tn  mewit  y  mae 

cut  gnyddau,  a  drwB  amo.     Shoddai  y  bugeìliaid  wydd  yn  y  out,  ac  aent  i  lawr 

•diti  f  gysgu'n  dawel,  gan  wybod  mal  dymnnol  gan  Iwynog  yw  gwydd  dew. 

Deoent  yno  yn  y  boie,  a  chaeut  Iwyuog,  ond  odld,  yn  methu  mynd  at  yi  wydd, 

a  hefyd  yn  methu  mynd  allan. 

Ta  wyf  yn  ddiolchgai  iawn  i'r  plant  ai 
mae  Jonn  Horley  wedl  ei  dadoichuddlo «  .  . 
gweUr  M  rhwng  y  coed  sydd  ar  yr  heol  honnö.  Hi  yw'r  gof -golofu  biydfeithaf 
yng  Ng^mm.  CalS  y  plant  ei  hones,  a  darluniau  olioni,  yn  gTimar  j  fiwyddyn 
ue«aí.    Ob  oes  aiian  oasgl  heb  gyrraedd,  derbyniaí  ef  yn  ddíolchgar. 

Yn  j  rllifyu  neBaî  bydd  rhiMtl  o'r  pethsu  newyddion, — erthyglau,  hanealon,  a 
dHlniuaa,-fydd  yn  rbi^uan'r  flwyddyn  newydd.  A  wnauC  y  plant  sy'n 
deibrn  aT>iBu'&  Fuiri  el  ddangoe  i  blant  erelU,  a  gofyn  iddýnt  ddod  yn 
ddttDynwyrP  Ob  caf  dderbynwyr  newyddlon,  bydd  yn  hawB  i  mi  roadl 
yCbwaneg  o  ddarlnnian. 


Ab  Owen,  Üanawohî^,  y  Bala. 


DIWTDIAMNATI  CTMEU. 


Qymru'r  jPlant. 


Cw.  XII.  TACHWEDD,    1903.  Rhif  143, 


Aíí     ÄNIFAII,     rMRB8VMU  ? 


ODID  nad  yw  pob  un  ohonom  yn  tueddu  i  feddwl  yn  rhy  fadi  am 
yr  atiifùl,  i  feddwl  ei  tod  yn  fwy  disynwyr  nagf  ydyw,  nad  oes 
fiianddo  reswm  o  gwbl,  mai  greddf  yn  unig  iyäd  yn  ei  lywodraethu. 
Eto  gorfydd  i  ni  gyfáddef  "  fod  yr  asyn  yn  adnabod  preseb  ei 
berchenog;"  ie,  ysywaetb,  fòd  y  "perchenog"  synwyrgall  hwnnw 
wedi  methu  dod  o  hyd  i  ddrws  ei  dy  ei  hun  lawer  gwaith, — ar  nos 
Sadwm,  neu  ddiwmod  y  ífair. 

Nid  gweled  yn  unig  y  mae,  ond  y  mae  yn  deall,  yn  amgyflred  cryn 
lawer  o'r  hyn  a  wel;  ie,  y  mae  yn  (furtìo  syniadau  am  danynL  Mwy 
na  hynny,  y  mae  yn  cioriannu,  yn  cyferbynnu,  yn  prîsio  y  syniadau 
lornny,  h.y.,  y  mae  yn  ymresymu.  Cymerwn  estamplau  o  weittired- 
oedd  trì  anifaìl  er  gweled  a  oes  sail  i'r  haeriadau  byn. 

I.  y  Llvtnog.  Unwaith, — sicrheir  ni  am  wnredd  y  peth, — lladd- 
odd  a  lladratodd  llwync^  fochyn  bach  o'r  torllwyth.  Ar  ei  ffordd 
l'w  fiau,  gyda'r  mochyn  bach  yn  ei  geg,  yr  oedd  yn  rhaid  croed  Sos 
ddwlh'  weddol  ddofn,  ond  yn  rhy  lydui  i'w  chamu ;  rhaid  oedd  ei 
nheidîo.  Gallai  ei  nheidio  yn  hawdd  yn  waglaw;  y  cwestiwn  oedd, 
allaì  ef  ei  nhddio  gyda'r  mocbyn  bach  yn  ei  geg  ì  Ni  wiw  ei  adael, 
yr  oedd  y  Uwynogod  bach  yn  gwaeddi  am  eu  swper.  Dyna'r  cadno 
yn  goUwng  y  modiyn  bacb,  ac  yn  c^ymu  tua'r  wig  draw ;  yn  fuan 
lawn  dacw  fe  yn  dod  yn  ol,  gyda  chnap  o  bren  yn  ei  geg,  tebyg 
iawn  o  ran  maint  a  phwys  i'r  mochyn  bach. 

"Yn  awr,"  meddai, — gallaf  ddychmygu  ei  glywed  yn  ymson 
wrtho'!  hun, — "os  gallaf  neidio  trosodd  gyda'r  cnap  yma  yn  fÿ 
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ngheg»  gallaf  neidio  gyda'r  niochvn  bach  hefyd."    Mewn  momeot 

S-  OMd  wedi  rhoddi  y  naid  yn  ddiogeL    Yna  rhoddodd  y  pren  i 
wr,  neidiodd  yn  ol  drachefn,  gafadodd  ^m  y  mochyn,  gan  sefyll 
ennyd  megis  i  gydmaru  pwysau'r  ddau.    Wedi  moment  o  betrus- 
dod,— cato  ni  I  — dacw  fe  drosodd,  fe  a'r  mochyn  bach  I    Cwestíwn 
genn)rf  a  oedd  Socrates  ei  hun  yn  ymresymwr  mwy  gwych. 
Gair  am  logic  y  d,  a'r  gath,  y  tro  nesaf. 


FJR     HJSN     DJSÍTNAU. 


MAE  'r   ddrjghiii    yn  rhwygo'n  y 
glTnnoedd 
Babeìli  7  dail  yn  ei  dig ; 
A'r  corwynt,  bererin  y  nefoedd, 

Sy'n  griddfan  yng  ngwersyll  y  wîg  ; 
Mae'r  fronfraith  groesawai  y  wawr- 
Tn  wylo  am  feilHon  y  ddôl ;  [ddydd 
A  thawodd  carolau  yr  hedydd ; 
Bdaw'r  Haf  a*i  delynau  yn  ol  ? 

Mae  temlau  y  bryniau'n  wersyllfa 

I  lengoedd  y  oenllysç  a'r  gwynt ; 
Mor  ddedwydd  oedd  hirnos  y  Óaua 

Tng  nghwmni'r  telynau  mwyn  gynt; 
Gwreaogent  f  wthynod  ein  cymoedd, 

Ond  taflwyd  eu  diliau  jn  ffol ;  [oeddy 
Mae'u  hyspryd  yn  crwydro'r  mynydd- 

0  dowch  a'r  i^lynau  yn  oL 

T  Sala. 


£r  gorf od  fCarwelio  ag  Eden 

£in  mebyd,  a  gwanwyn  ein  hoes ; 
Myn  adgof  freuddwydio  am  healwen 

A  thelyn  y  bore  di-loes ; 
Ni  wyddem  doi  stormydd  i'n  curo,— 

Blodeuo  a  chanu  wnai'r  byd ; 
Glustf  einio  mae  hiraeth  i  wrando 

A  gân  y  telynau  o  hyd. 

Mae  llymder  tymestloedd  gofidiau 

Tn  clwyf o  rhyw  delyn  o  hyd ; 
A  buan  y  torrìr  hoff  dannau 

Telynau  melusaf  y  byd ; 
Ond  hyfryd  yw  coflo  f od  telyn 

Mewn  gwlad  na  chwyd  stormydd  ea 
Uef; 
Ac  yno  bydd  cariad  yn  ennyn 

Eän  mawl  ar  delynau  y  nef . 

BiCHASD  Ap  Huoh. 


AR    F   FFORDD    PR    TSGOI^ 


AB  y  fl ordd  fr  ysgol 
Bydd  ddyf al  rhag  gwneyd  drwg, 
Na  rhoddi  tramgwydd  i  wan  hen, 

Bhag  iti  dynnu  gwg ; 
Oofala  gyrraedd  yno 

I'r  munud  erbyn  naw, 
Neu  fe  ddisgynna'r  wialen 
Tn  sydyn  ar  dy  law. 


Ar  y  fCordd  i*r  ysgol 

Gwna  bendeäynìad  ciy, 
T  mynni  ddysgu  iaith  dy  fam 

Er  mwyn  y  Cymry  fu ; 
Ac  wedi  gwneuthur  hynny 

Oei  ddysgu  yr  Hebrae^, 
A  Saesneg,  gyda*r  Uadin, 

Ond  cofia  am  Gymraeg. 


Cesareom 


Ar  y  ífordd  i'r  Tsgol 

äofala  am  roi  nod, 
Bhaid  goròhfygu'r  wers  yn  iawn 

Cyn  gellir  eyrraedd  clod ; 
As  os  wyt  ti  am  ddringo 

I  ben  yr  ysgol  fawr, 
jGtofala  na  wnei  edrych 

Am  fnnud  byth  i  lawr. 


W.W. 
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CYFOJSDION    FF    JSHÁID. 

6AK  DAID. 
I.   MYND  A  DAFTDD   8WAN   l'&  CABCHAB. 

/^  AIR  o  hanes  y  gŵr  hynod,  Dafydd  Swan.  Ei  enw  yn  gyflawn 
\jr  oedd  Dafydd  GruiTydd.  Trigai  mewn  pentref  bychan  o'r 
enw  y  Swan,  ar  fín  ffordd  Clynog  Fawr  yn  Arton.  Meddai  Dafydd 
goriT  ciyí,  cadarn,  dros  chwe  troedfeda  o  daldra,  ac  agos  i  dair 
troedfedd  o  ysgwydd  i  ysgwydd.  Ei  wisg  bob  dydd  fyddai  côt  o 
frettiyn  cartref,  clôs  pen  glin  o  fiìstian  llwyd,  bacsiau  pennau  geist, 
a  chlocsiau  o'i  wneuthuríad  ei  hun.  Er  mwyn  y  rhai  na  wyddant 
beth  ydoedd  bacsiau  pennau  geist,  dyna  oeddynt  yn  syml,— hosanau 
heb  draed  iddynt  Yr  oedd  i'r  bacsiau  pnodol  a  wisgid  yn  bur 
gyffredin  gan  bob  rhyw  yr  oes  honno  dafodau  hirgul  yn  ymestyn  o'r 
meilwng  hyd  íiaen  y  troed,  a  thwll  yn  y  blaen  i  roddi  y  fawd  trwodd, 
ond  nid  oedd  tatod  o  gwbl  i'r  dosbarth  arall  a  nodwyd.  Yr  oedd 
docsiau  Dafÿdd  yn  nodedig  o  arddunol ;  cefnau  isel  oedd  iddynt,  a 
gwadnau,  y  fan  leiaf  yn  fodfedd  a  hanner  o  drwch,  ac  wedi  eu 
gorchuddio  oddi  tanynt  ft  stympiau.  Dyna  ydoedd  y  stympiau, — 
damau  o  hoelion  pedolau  ceífylau  a  gawsai  ar  hyd  llawr  gefail 
Robert  y  gôf,  Pont  y  Cim. 

Gan  ei  fod  yn  magu  tyaid  o  blant,  a'i  gyflog  yn  ddim  amgen  na 
swUt  a  chwedieiniog  y  dydd,  a'i  fwyd  ei  hun,  er  bod  mor  ddarbodus 
ag  y  gaUaiy  prin  yn  fynydi  y  gallai  hyfforddi  ceiniog  i'w  rhoddi  am 
danwydd  o  fath  yn  y  byd.  Ac  wrth  hynny  fe  fyddai  yn  fynych  yn 
cardded  glan  y  môr  i  gasglu  ych]^dig  asglodion  a  gurid  i'r  lan  gan 
y  tonnau,  yr  hyn  a  barodd  i  rai  o  landau  direidus  y  gymydogaeth 
wneyd  ystori  y  byddai  Dafydd  yn  canu  wrtho  ei  hun  tra'n  cenlded 
yn  ol  ac  yn  mlaen  ar  hyd  y  feisdon, — 

**  Hwi  wynt,  chwyth ; 
Hwi  long,  torr ; 
Hwi  bren,  crafa'r  gro." 

Un  noswaith,  pan  yn  dychwelyd  gartref  oddiwrth  ei  ordiwyl  o'r 
Ty  Mawr,  sef  ffermdy  yr  Yswain  Gríffìth»  canfyddai  ysgyfamog  yn 
myned  i'w  Itoches,  ac  mewn  Uawn  awydd  i'w  dala,  gosododd  wifren 
croglath  ar  enau  y  ffau,  a'r  canlyniad  fu  iddo  ei  dala.  Ond  pan 
wrth  y  .^ordiwyl  o'i  thynnu  yn  rhydd  i'w  dodi  yn  ei  logell,  pwy  yn 
ddamwemiol  oedd  yn  edrych  arno  o'i  olwg  ond  prif  geidwad  helwr- 
iaeth  Lord  Niwbwrch.  A  bu  raid  i  Dafydd  druan  fyned  gydag  e^ 
ac  ymddangos  o  flaen  ei  lorä  ym  mhlas  y  Glynllifon.  Wedi 
cyrraedd  yno,  a  dangos  arwydaion  o'r  trosedd  trwy   roddi   yr 
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ysgyfarnog  ar  y  bwrdd,  gorch^nnynnwyd  hebrwne  Dafydd  yn  d(U- 
ymaros  i  garchar  Caemarfon,  a  rhoddi  yn  gyntaf  ìddo  bryd  o  fwyd 
digonol.  Anfonwyd  am  y  cwnstabl  i'w  arwain  Vr  carchar, — mae'n 
wybyddus  nad  oedd  heddgeidwaid  y  pryd  hynny  fel  yn  y  drefn 
bresennol,  ond  rhyw  rai  yn  cael  gwasanaethu  fel  cwnstabliaid.  Fe 
ddaeth  y  swyddog  ar  unwaith, — rh^rw  amaethwr  bychan, — a  chymer- 
odd  feddiant  o'r  troseddwr  ac  ymaith  ag  ef.  Ond  wedi  iddynt 
gyrraedd  trwy  brif  borth  y  plas,  ni  cherddai  Dafydd  gam  ymhellach. 
Gorweddodd  i  lawr  ar  y  glaswellty  ac  ni  chyfodai  er  undyn,  a  bu 
raid  i'r  swyddog  druan  redeg  gartref  i  ymofyn  ei  gert  i  gíudo'r 
troseddwr  fel  anìfail  tew  i'r  Uadd-dy.  Wedi  cyrraedd  y  lle, 
gorchymynnodd  i  Dafydd  ddringo  i'r  gert,  ond  ni  symudai  yr  hen 
wron  mwy  na  chorfif  marw  oddiar  y  glaswellt,  a  bu  gorfòd  i'r 
swyddog  eilwaith  fyned  i  gyrchu  nifer  o  ddynion  i'w  godi  i'r  gert 
Ac  felly  fu,  a  chychwynnwyd  gyda  brys,  a'r  swyddog  yn  bur  hyderus 
weithian  fod  yr  ystormydd  heibio.  Ond  bu  yr  amryfusedd  diweddaf 
yn  waeth  na'r  cyntaf ;  çyn  eu  bod  chwarter  miUtir  ymlaen  ar  y  daith, 
fe  droes  Dafydd,  ac  eisteddodd  ar  draws  y  trwmbel,  gan  roddi  ei 
draed  a'r  clocsiau  mawrion  ar  y  naill  ochr,  a'i  gefn  Uydan  ar  yr  ochr 
arall»  a  gwthiodd  â'i  hoU  nerth,  nes  Uedu  y  cyfan  oddiwrth  eu  gilydd 
yn  deilchion,  a  chloi  yr  olwynion  fel  na  symudent  fodfedd  yn  ol  nac 

y™'^«*-  GWELLTYN. 


WINI. 


MI  welais  lawer  meînir 
Ar  lawer  dôl  a  chwm, 
A*r  lanaf  jm  Meirionnjdd 

Yw  Wini,  Bwloh  y  Plwm  ; 
Mi  wn  fod  cálon  hawddgar 

Yn  curo  dan  ei  bron, 
A  gwn  mai  nef oedd  carìad 
Ga'r  llanc  enilla  hon. 


Mae'n  rhedeg  f el  yr  ewig 

Yn  ysgafn  dros  yr  allt, 
A  gwlith  7  bore  tawel 

Yn  ddisglaer  yn  ei  gwallt ; 
Mae*n  caru  blodau'r  mynydd, 

Yr  wyn  a'r  adar  llon, 
Ond  nid  oes  neb  yn  gw^bod 

Am  ddyfnder  serch  ei  bron. 


«» 


m^ 


YN    HARLECH. 


GER    Y     MOB. 


HEDDTw'r  oedd  Uuoedd  ar  hynt — ^yn  Ar  laÌB  ton,  ar  lasiad  dydd, — hawdd 

rhodio  ydyw 

Aff  anrhydedd  amynt,  Troi*n  freuddwydwyr  Uonydd, 

Lle  bu  rhyiel  a'i  hélynt,  A  dwsmel  yr  awel  rydd 

A  chri  gwae  yn  beichio'r  gwynt.  Ym  mryniau  glan  Meirionnydd. 

HEN    GRISTION  O    FEIRIONNYDD. 


Yn  y  mynydd  mewn  mwyniant— yr  erys, 
Ar  ororau  rhamant ; 
Ac  ar  y  Sul,  ceir  y  sant 


Yn  oanu  yn  y  Oeunant. 


J.  R.  TarPANWY. 
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BIN    TV    NI. 

MAE  gen  i  lond  Uyfr  o  sfaneuon  difrit  a  phrudd  i'n  tŷ  ni  gan  y 
beirdd,— ond  bod  ambell  un  ohonynt  yn  grach  fardd. 
Cyhoeddir  dyfyniadau  o  waith  llenorion  gwych  a  gwael  am  dn  tŷ  ni 
cyn  gynted  ag  yllwydda  'nhad  i  ddarbwyllo  cenhedlaeth  wargaied 
fod  llenyddiaeth  y  genedl  yn  brin  mewn  gwaith  felly.  Mae  Nansi 
fÿ  chwaer  wedi  cludo  cyfrol  yn  llawn  darluniau  o'n  tŷ  ni  i  Lundain 
gyda  hi,  ac  y  mae  gan  Dic  fy  mrawd  gyfirol  arall  mewn  hen  gist  yn  y 
granari,  nas  gwn  beth  sydd  ynddo,  ond  rhywbeth  a  geir  am  ein  tŷ  ni. 
EtOy  ni  fynegwyd  mo'r  hanner.  Ni  cheir  i  mi  un  Ue  tebyg  i'n  tŷ  ni. 
Gwelais  dai  mwy  o  iawer,  ac  nid  oes  neb  fel  y  Cymro  am  gael 
digon  o  le.  Nis  gallaf  fyw  yn  hapus  iawn  mewn  dySryn.  Mae'r 
mynyddoedd  fel  pe  yn  gwasgu  arnaf.  Grwnant  fi  yn  drist,  a  gormod 
o  bruddglwyf  sydd  yn  fy  natur  eisoes.  Eto,  mae'n  well  gen  i'n  tŷ 
ni  na'r  pîas  helaethaf  a  ni  erioed.  Yno  mae'm  cartref.  Lle  dyd, 
cysurus,  a  dedwydd  yw,  yn  enwedig  heno,  pan  y  mae'r  gwynt  a'r 
gwlaw  oddi  allan.  Ynddo  mae  cadeiriau  y  gall  un  eistedd  amynt 
heb  ofn  eu  torri,  a  throi  o  gwmpas  yn  hapus  heb  ofn  drylHo  dim. 
Mewn  ambeU  i  dy  mawr  y  byddaf  yn  gorfod  myned  iddo  weithiau, 
arweinir  fi  i  ystafell  unig,  oer,  a  d^rwedir  wrthyf  yn  foesgar  am  eistedd 
i  iawr.  Fydda  i  byth  yn  gwneyd.  Nid  wyf  feiwr  na  Sirwm,  eto  ofìi 
fydd  amaf  fynd  yn  agos  at  y  cadeirìau.  Petheuach  ysgafn,  eiddil 
ydynty  î  ed^ch  arnynt,  ac  nid  eu  defnyddio.  Tybiaf,  weithiau,  eu 
bod  yn  fyw,  ac  heb  gael  hanner  digon  o  fwyd,  nes  maent  wedi 
teneuo.  Safaf  yn  Ue  eistedd,  a'm  cefìi  at  le  y  bu  tân  ryw 
ganrif  neu  ddwy  yn  ol,  ond  sydd  heddyw  fel  ia  oesoL  Dychryn  a'm 
daliodd  rhag  symud  o'm  Ue.  Gér  aneirif  sydd  o'm  cwmpas,  ac  nid 
oes  eisieu  ond  chwa  o  wynt  i'w  taíiu  i  lawr.  Credaf  na  fu  awel 
erioed  drwy'r  ystafell  er  y  dydd  y  rhoddwyd  y  ffenestri  i  mewn. 
Hwyr  gen  i  orífen  fy  neges  a  mynd  adref.  Yno  mae  tftn  coed  a 
mawn  yn  siriol  yn  fy  nghroesaMm.  Taílaf  fy  hun  mewn  cadair  dderw 
fawr,  a  fu  yn  ymgynnal  o  dan  fy  nghyndadau  cawraidd,  ac  a  ddeìl 
ddwsin  a  hanner  o  gorachod  fel  myfí. 

Cuddiwyd  hoU  gelfíi  toradwy,  a  ddug  Nansi  fy  chwaer  adref  gyda 
thrafferth  mawr  bob  blwyddyn,  gan  fy  mam,  ar  fy  nghais,  yng 
ngwaelod  isaf  y  cwpwrdd  congl.  Nis  gwelir  hwynt  ond  unwaith 
mewn  blwyddyn,  am  ddeng  niwrnod  pan  ddaw  Nansi  adref. 
Cludirhwy  ýr  adeg  honno  o'u  cuddfan,  a  gosodir  bwy  yn  fedrus 
gan  mam  a  minnau  ar  fwrdd  crwn  trithroed,  a  chvi^egir  atynt  gan 
fy  chwaer  chwaethus  bob  tro  y  daw  adref.  Ond  rywsut,  mi  fydda  i 
yn  byw  llawer  yr  adeg  honno  ar  y  boncyn,  o  dan  y  coed,  y  tu  cefn  ¥n 
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tŷ  ni.  Ẅedi  i'm  chwaer  ^nnadael»  gorchuddir  hwy  yn  ofalus  am 
nwyddyn  gron,  ac  mi  fydd  ein  tŷ  ni  yn  gfartref  i  mam  a  minnau. 
Mi  fynnodd  Nansi  gael  tynnu  llun  y  tŷ  un  haf.  Daeth  ei  meistres  yr 
Hydref  dilynol  i'n  gwlad,  ac  yn  ddiarwybod  daeth  i'n  tŷ  ni.  Chwil- 
iodd  lawer  am  y  bwrdd  crwn  a'r  oelfi  tlysion  yr  oedd  Nansi  wedi 
son  cymaint  am  danynt.  Mi  wyddwn  beth  oedd  arni  eisieu,  ond  ei 
bod  yn  ormod  o  foneddiees  i  holi.  Wedi  iddi  fynd  yn  ol  i  Lundain, 
cawsom  lythyr  oddiwrth  Nansi  yn  trin  yn  enbyd.  Mi  griodd  mam 
am  ddyddiau,  a  chrefodd  arnaf  finnau  ateb.  Mi  wyddwn  i  well 
pethau.    Fi  gawsai'r  bai  tasa  nhw  yn  ffraeo.    Taw  bia  hi  òoys. 

O. 
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WRTH  odrau»r  hen  Hiraethog, 
O  fewn  i  Gjmra  f ad, 
Mae  bwthyii  bach  goâidog, 

Hen  fwthyn  bach  ty  nhad ; 
Ac  yno  mae  f y  nghalon 

Tn  ennyn  byth  ar  daen, 
Mor  ddìf  jr  oedd  chwareuon 
Hen  Iwybrau  Pen  y  "Waen. 

Mae  hiraeth  ar  fy  nghalon 

Am  weld  yr  amser  gjnt, 
Yr  amser  heb  brjderon 

Aeth  heibio  f el  y  gwynt ; 
O  na  chawn  weled  eto 

Tr  amser  fel  o'r  blaen, 
A  dyna  wna  i  mi  wylo, — 

Hen  Iwybrau  Pen  y  Waen. 
BeUw8  y  Coei, 


Mae  yno  flodau  tlysion 

0  bob  ryw  swyn  yn  llawn, 
Uwchlaw  dychymyg  dynion 

1  roi  desgriflad  Uawn ; 
Mi  hofhm  eto  'u  gweled 

Wrth  deithio  gam  ymlaen, 

Oawn  hynny,  dìm  ond  cerdded 

Hen  Iwybrau  Pen  y  Waen. 

Aeth  heibio  ddyddiau  mebyd, 

Mor  chwìm  hedasant  hwy, 
Rwy*n  awr  yng  nghefnfor  bywyd, 

Ni  chaf  eu  gweled  mwy ; 
O  na  chawn  eto  ganu 

Wrth  deithio  yn  y  blaen 
Emynnau  mwyn  i'r  lesu 

O  Iwybrau  Pen  y  Waen. 

David  Thomas,  {Dewi  Tudur), 


Nmtüe. 


ROBYN     GOCH. 

ÜN  diwmod  tymhestlog 
Daeth  Bobyn  Goch  tlws, 
Tn  wan  a  newynog 
Ar  riniog  fy  nrws, 
Elmr  ledcU-nod  soniaras 

Oedd  yn  ei  twi,  twi, 
Wrth  o^  am  damaid 
Gwnai'm  llygaid  yn  lli. 

Bobyn  goch  fron-goch  fir6in«gu, — O'r  tad, 
Tyrd  i'r  ty  rhag  Ewgu ; 
£r  gofid  oer  gauaf  du— cei  friwsion, 
Wad  gwan,  dy  gwynion  os  gwnei  di  ganu. 

ŵ»  W.   F&AHCIft. 
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PFASIWS     SnWYDD     IfTO. 

LLAWER  ftordd  o  gludo  a  thynnu  fu, — yr  ycfa,  a'r  asyn,  a'r 
march,  a'r  camel,  a'r  cawrfil ;  y  drol,  a'r  gert,  a'r  cerbyd ; 
y  march  tftn,  y  ceffyl  haîam,  a!*  motor;  trwy'r  awyr  a  than  y  ddaear. 
Beth  féddyUeéh  chwl  ám  ddal  giraffé'?'' 
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lOAN    TN    TMn     F     GRO^S. 

[Anfonwyd  y  penhillion  hsm,  o  waith  y  diweddar  G^ghellydd  D.  Silyan  Eyans,  i  mi'gan 
Miss  DaTies,  Gilwem,  Llan  srm  Mawddwy.  Adroddwyd  hwy  gan  yr  awdwr  ar 
bregeth  yn  y  Groglith,  a  rhoddodd  hwy  *n  ysgrifenedig  i  Miss  Dayies.] 


AWELATST  ti,  a  oet  ger  llaw 
Tr  ardal  jng  Nghalf aria  draw 
Lle  mae'r  Prynwr  Mawr  ? 
A  welaist  tî  ef  ar  y  groes 
Yn  diodde'r  wasgf  a  fawr  a'r  loes, 
A'i  waed  yn  ffrydio  i  lawr  ? 

A  wélaist  tî  yr  hoelion  main, 
A  thyllau  pigau'r  goron  ddrain, 

A'i  hoU  wasgfeuon  ef  ? 
A  welaist  ti  y  ohwys,  a'r  gwaed 
Yn  lüwio  'i  gorfiE  o'i  ben  i'w  draed, 

A  glywaist  Ti  ei  lef  ? 


A  glywaist  ei  weddiau  mad, 
Dan  bwys  ei  loesion  at  ei  Dad, 

Mewn  dirfawr  ing  a  phoen  ? 
A  ydoedd  lesu  mawr  prjd  hyn 
Pan  jng  ngwasgfeuon  mawr  j  glyn, 

Yn  addfwyn  fel  yr  oen  ? 

A  welaist  ti  ei  sanctaidd  ben, 
Yn  ogwyddedfg  ar  y  pren, 

Gan  f arw  ar  y  groes  ? 
A  gofil  di  'r  olygfa  hon 
Tra  fyddech  ar  y  ddaear  gron, 

Hyd  derfyn  eitha  d'  oes  ? 


lOAN     YN     ATEB. 


Do,  do,  mi  welais  lesu  mawr 

Yn  hongian  rhwng  y  nef  a'r  llawr 

Pan  oedd  yn  rhoddi'r  lawn ; 
Gwelais  ei  g^fyngder  ef , 
A  chlywais  ei  wylofus  lei. 

Pan  yfaî'r  cwpan  Uawn. 

O'i  ludded  mawr,  ei  Ing  a'i  gur, 
Pan  bwyid  drwyddo'r  hoelion  dur, 

O  f el  dyf erai  'i  waed ; 
Yn  dyddfu  'r  oedd  y  llariaîdd  oen 
Gan  rym  ei  wasgfa  f awr  a'i  boen 

O'i  goryn  hyd  ei  draed. 

• 

Do,  mi  ai  gwelais  ef  yn  nhan 
Oyfiawnder  pur  y  Duwdod  glan, 

Pan  y  dyhuddai'r  llid ; 
Ei  ruddgoch  waed  a  roes  yn  iawn, 
A'r  ddeddf  a  gadd  anrhydedd  llawn 

Trwy  ei  farwolaeth  ddrud. 

Do,  do,  mi  sefais  i  ger  llaw, 

Pan  dróes,  pan  giliodd  ereiÚ  draw, 

O'r  fath  oiygfa  brudd ; 
Y  Dyn  a'r  Duwdod  ar  y  groes 
Yn  diodde'r  flin  a'r  chwerw  loes, 

A'r  nefoedd  f  awr  yng  nghudd. 


Prydnawn  oedd  hwn,  un  rhyf edd  oedd, 
Emanuel  eì  hun  ar  goedd, 

Etifedd  yr  addewid  wiw ; 
Yr  ing,  y  cur,  y  wasgfa  gréf 
Y  chwerw  a'r  wylofus  tó, 

Mi  a'u  oofiaf  tra  bwyf  byw. 

Mi  gwelais  ef  mewn  Uudded  bUn 
Yng  ngerddi  y  gwasg-gafnau  gwin, 

IYodd  ei  gyf eiUion  'nol ; 
Sathrodd  élynion  dan  ei  draed, 
Yn  ol  ewyUys  fawr  ei  Dad, — 

'Eoedd  heddwdi  yn  eí  gol. 

Mi  welais,  do,  y  waew  ífon 
Yn  cael  ei  rhoddi  dan  ei  fron, 

A'r  gwaed  yn  fiErydio  i  lawr ; 
Yr  olchfa  f ywiol  in  a  gaed 
Yn  angeu  ein  Pryniawdwr  mad 

Trwy'r  iachawdwriaeth  fawr. 

Do,  mi  a'i  gwelais,  Twysog  Hedd, 
Pan  ddaeth  yn  ol  o  dir  y  bedd, 

Yn  flaenffrwyth  teg  a  gwiw ; 
Mi  gwelais  ef  yn  dyrchu  fry 
Yng  nghanol  henrdd  angyUon  lu, 

Yn  mynd  i  deymas  Duw. 


'R  wyf  yn  ei  garu,  'r  cyfaill  glftn, 
Af  ar  ei  ol  trwy  ddẁr  a  thân, 

Nes  gotffen  hyn  o  daith ; 
A'm  hoÙ  ddymaniad  yw  cael  byw 
Yng  ngwenau  Uon  f y  Arglw^dd  Dduw 

Tìrwy'r  oes  dragwyddol  faith. 


D.  SiLTAir  Eyans. 
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MORD^ITHIAU    CAPTBN   COOR. 

XX.    owiBio  Tinrso  TirrBosDD  t  db. 

(tmddiddan  sto  rhwng  ifor  a'i  dad.) 

IFOR.  Fy  nhad,  yr  wyf  yn  awyddus  am  wybod  pa  fodd  y  trodd 
hi  allan  ar  Tayeto. 

Tad.  Mewn  canlyniad  i'r  saethu,  cwympodd  un  o'r  brodorion  yn 
y  cafhfad.  Yn  y  çytlurwíi  hwnnw,  collasant  eu  gafael  ar  y  llanc,  a 
Uamodd  yntau  mewn  eiliad  i'r  dŵr,  gan  nofío  fel  hwyaden  tua 
ch)rfeiriaay  llong.  Acheb  golli  dim  amser,  erlynwyd  ef  gan  yr 
arwariaid  yn  eu  bad  mawr,  gyda'u  hoU  egni,  hyd  nes  y  taniwyd 
atynt  dair  gwaith,  yr  hyn  a  roddodd  atalfa  amynt.  A  pharodd 
derbyniad  Tayeto  i  fyny  i'r  Uong,  yn  ddianaf,  lawenydd  mawr  i 
bawb  ar  y  bwrdd. 

Ifor.  Yn  y  fan  ^rma,  wedi  cymaint  o  amser,  yr  wyf  yn  cydlawen- 
hau  ft  hwynt  yn  fawr,  fy  nhad. 

Tad.  Drwy  gymorth  y  peU  wydrau,  canfyddwyd  gan  rd  o'r 
boneddwyr  olygfa  ddîfriíol,  mewn  canlyniad  i'r  helynt  honno,  sef 
tri  o'r  brodorion,  druain,  yn  cael  eu  cario  i  fyny  i'r  traeth ;  naiU  ai 
wedi  eu  clwyfo  yn  drwm,  neu  wedi  eu  Uadd.  Ar  y  deunawfed,  jrr 
oedd  yr  Endeavour  yn  gorwedd  gyferlwn  ft  phenrhyn  perthynol  i 
ynys  fechan,  a  enwodd  Capten  Cook  yn  Portland.  Enw  y  penrh^^n 
yw  Terako.  Amlygodd  dau  o  firodorion  yr  ynys  hon,  y  rhai  y  tybid 
eu  bod  yn  benaethiaid,  ymddiriedaeth  neuUduol  yn  y  Capten  a'i 
ŵyr.  Parodd  y  derbyniad  croesawus  a  gawsant  ar  eu  hymweUad  ft'r 
Endeavour  iddynt  deimlo  gradd  o  or-lawenydd.  Dan  ddylanwad 
y  teimlad  hapus  hwnnw,  dymunasant  gael  aros  ar  y  Uong  hyd  y  bore 
canlynol.  Ond  prin  boddlawn  oedd  y  Capten  i  hynny ;  rhag  feallai 
i  hynny  beri  pryder  i'w  teuluoedd  ac  ereilí.  Ond  oherwydd  eu  taer 
ddymuniad,  caniataodd  iddynt  eu  cais,  ac  hefyd  iddynt  gael  eu 
gweision  atynt ;  ac  hefyd  gorchynwnnodd  i  godi  eu  bad  i'r  bwrdd 
er  ei  ddiogelu  dros  y  nos.  Credai  Capten  Cook  mai  gwjrnepryd  un 
o'r  penaethiaid  hynny  oedd  y  mwyaf  rhydd  a  didwyU  a  welodd 
erioed.   Teimlai  y  gallai  ymddiried  yn  hoUol  yn  ei  ddiniweidrwydd. 

Ifor.    Pryd  yr  aethant  i'r  lan  nesaf  ? 

Tad.  Ar  ddydd  Llun,  sef  y  23ain,  pan  oedd  y  Uong  yn  mor- 
gilfach  Tega-doo,  glaniodd  y  Capten  i  chwiUo  am  ddwfr  cyfaddas, 
achoed.  Llwyddodd  i  ddarganfod  cyflawnder  o  ddwtr  pur,  a 
digonedd  o  danwydd,  yn  gyfleus  i'r  bad.  Yr  oedd  y  brodorion  yn 
ymddangos  yn  rhai  o  dymer  gwir  ddymunol.  Yn  fore  y  dydd 
canlynol,  anfonodd  Mr.  Gore  i  arolygu  torri  y  coed  a  Uenwi  y 
dwfr-lestrí ;  ac  er  diogelwdi,  anfonodd  gydag  ef  y  moríilwyr  i'w 
amddiffyn.  Ymhen  ychydig  amser  ar  ol  hynny,  aeth  yntau  drachefh 
i'r  ynys,  ac  a  ariiosodd  yno  drwy  y  dydd  i  edrych  beth  a  welaû. 
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IroR.    Bethwelodd? 

Tad.  Daeth  Banks  a  Solander,  ar  eu  hymchwilìadaeth  drwy  yr 
ynys,  i  gyffyrddiad  ag  amrywiol  bethau,  llawn  gwerth  eu  sylw.  Wrth 
dramwy  drwy  gwm  serth-ochrog»  yn  sydyn,  er  eu  syndod,  daeth  i'w 
golwg  ddam  o  gywreinrwydd  naturiol  eithriadol,  sef  craig  galed, 
wedi  ei  thyllu  drwyddi  gan  weithrediadau  aoianyddol,  i  frarf  bwa 
anghelfydd,  ac  aruthrol  o  fawr.  Yr  oedd  y  bwa  yn  agor  yn  union 
i'r  mor,  yn  75  troedfedd  o  hyd,  yn  77  o  led,  ac  yn  45  o  uchder. 
Wrth  edrych  drwy  yr  agoriad  anferthol,  yr  oedd  yr  hyn  a  welent, — 
sef  y  morgilfach,  a'r  mynyddau  y  tudraw  i  hynny, — yn  olygfa 
ardderchog.  Ac  y  mae  y  dam  rhyfedd  yn  aros  hyd  y  dydd  hwn  yn 
gof-golofn  o  gampwaith  natur,  ac  yn  herio  dyfais  celtyddyd  drwy  yr 
hoU  fyd  i  gynyrdiu  y  fath  ddarlun  hardd  o'r  rhamantus,  a'r  Üws, 
a'r  swynol  ynghyd. 

Ifor.    Hoífwn  ei  weled.    Beth  welsant  wedyn  ? 

Tad.  Ar  yr  28ain,  glaniodd  gwyr  yr  Endeavour  ar  ynys  fechan 
y  tu  chwith  i  Fau  Telagoa.  Canfyddasaot  yno  y  caf nfad  mwyaf  a 
welsant  drwy  eu  hojl  daîth.  Yr  oedd  yn  68^  troedfedd  o  hyd,  yn  5 
o  ìedf  a  3}  o  uchder.  Yno  hefyd  y  gwelsant  y  tŷ  mwyaf,  yn  y  parth 
deheuol  o  r  byd.  Yr  oedd  yn  aoorffenedig,  ac  yn  agos  líawn  o 
asglodion.  Pan  oedd  y  llong  yn  gorwedd  mewn  Ue  o'r  enw  Hicks 
Bay,  cawsant  yma  eto  bod  preswylwyr  yr  sufordir  nesaf  atynt  yn 
elyniaethus,  yr  hyn  a  barodd  anesmwythder  blin  iddynt  Tachwedd 
laf,  ar  doriad  y  dydd,  cyfrifasant  45  o  gafhfadau  yn  prysuro  tuag 
atynt;  a  gwelsant  amryw  yn  ychwanegol  o  fan  arall.  Wedi  eu 
dyfod  at  ochr  y  Uong,  masnachodd  rhai  ohonynt  yn  deg  a'n  mor- 
wyr,  ond  ymddygodd  ereill  yn  ddichellgar  ac  anonest.  Derbynias- 
ant  bethau  gan  ein  morwyr,  gan  wrthod  rhoddi  dim  yn  ol  yn 
gyfhewid,  ond  gwneyd  ymgais  1  ddianc  ymaith  gao  wawdio.  Yr 
oedd  trahausder  un  ohonynt  yn  neillduol  o  haerllug.  Cymerodd 
feddiant  o  ddam  o  lian  oedd  wedi  eî  osod  i  sychu  ar  ochr  y  llong 
yn  hollol  ddiseremoni,  gan  ddechreu  ei  blygu  i'w  osod  yn  ei  sypyn. 
Galwyd  arno  yn  union  i'w  ddychwelyd  yn  ol.  Yn  lle  gwneyd  hynny, 
rhwyfodd  ymaith  gan  wawdio.  Gollyngwyd  ergyd  dros  ei  ben  á 
llawddryll.  Ni  wnaeth  hynny  ddiwygio  dim  arao.  Er  ^ollwng 
ergyd  arall  o  fân  belenau  ato,  a'i  glwyfo  ar  ei  gefn,  ni  wnaetn  fwy  o 
sylw  o  hynny  na  phe  cawsai  wialenodiad  ar  draws  ei  gefn,  daliodd 
^nlaen  gyda  thawelwch  hunanfeddiannol  períTaith  i  s^rpynu  ei 
ladrad.  Ar  hyn,  gosododd  yr  ynyswyr  eu  holl  fadau  mewn  íTurf 
fygythiol,  a  dechreuasant  ganu  eu  rhyfelgan,  yr  hyn  a  barhaodd  nes 
dj^od  ohonynt  o  fewn  tua  phedwar  can  llath  i'r  Uong.  Gan  yr  ym- 
ddanghosai  nad  oedd  yr  un  aRwydd  o  ymosodiad  o'u  tu,  godielodd 
y  Capten  wneyd  yr  un  niwed  iddynt  Ond  meddyUodd,  os  gadewid 
iddynt  fyned  ymaith  yn  Uawn  o  wag-ym£frost,  y  byddaì  hynny  yn 
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debyg  o  wneyd  i  lawer  ereiU  gredu  y  geUid  yn  hawdd  ordifygu  y 
dyníon  gwynioa  Penderfynodd  ddangos  y  medrai  y  morwyr,  os 
mynenty  eu  dinistrio  bob  yr  un,  heb  fod  pellder  yn  rhwystr  o  gwbl. 
Gorchymynnodd  danio  y  four-pounder  i  gyfeiriad  agos»  ond  heibio 
iddynt.  Oherwydd  y  trwst,  a'r  belen  yn  chwibanu  ac  yn  rhychio'r 
dwfr  am  beUder  mawr  y  tuhwnt  iddynt,  dychrynwyd  hwy  yn 
ddirfawr.  Heb  droi  i  edrych  yn  ol,  rhwyfasant  tua'r  lan  â'u  hoU 
nerth. 

Ifok.    A  aeth  y  Uong  ymaith  wedi  hyn  ? 

Tad.  Do.  Pan  oedd  y  Uong  heb  tod  ymhell  ar  du  y  gorllewin  i 
ynys  fechan  o'r  enw  Mowtohora,  aeth  yn  sydyn  i  ddwtr  bas.  Barnai 
y  Capten  eu  bod  gerUaw  rhyw  nifer  o  íftn  ynysoedd  a  chreigiau 
peryglus,  y  rhai  a  ganfyddasant  cyn  dyfod  y  nos.  Er  bwríadu 
myned  heibio  iddynt  y  prydnawn,  gwelwyd  mai  doethach  fuasai 
cylch-hwyUo  am  fan  i  ymgysgodi  dros  y  nos,  yn  ymyl  Mowtohora. 
Y  bore  canljmol,  wrth  weled  y  perygl  a  ochelwyd,  drwy  ddoethineb 
y  Capten,  meddiannwyd  pob  un  perthynol  i'r  Uong  â  theimlad  o 
ddiolchgarwch  Uawen  am  y  waredigaeth  a  gawsant.  Pan  wedi 
hwyUo  yn  agos  i  ynys  fechan  a  enwodd  y  Capten  yn  Mayor,  amlyg- 
odd  y  brodorion  amryw  o  arwyddion  rhyfelgar.  Ac  yn  eu  masnadi 
â'n  d)mion,  ymddygasant  droìon  yn  ddichellgar  a  Uadronaidd.  Am 
fod  y  Capten  yn  amcanu  aros  yn  y  Ue  am  bum  neu  chwe  diwmod  i 
wyUo  trawsfÿnediad  y  blaned  Mercher  dros  wyneb  yr  haul,  gwelodd 
ei  bod  yn  wir  angenrheidiol,  er  eu  diogelwch  dros  yr  amser  yr  oedd 
yn  rhaid  iddynt  fod  ar  yr  ynys,  wrth  ryw  gynUun  er  dangos  i'r 
brodoríon  na  oddeíid  eu  camwri  gan  y  dynion  gwynion,  heb  fod 
cosb  drom  yn  sicr  o  ganlyn.  Yn  unol  a'r  penderfyniad,  taniwyd 
ergyd  o  fân-belenau  at  leìdr  neiUduol  o  haerllug;  ac  anfonwyd  pelen 
o  law-ddryU  drwy  waelod  ei  fad. 

Ifor.    Mewn  canlyniad  i  hynny,  beth  ddigwyddodd  iddo,  druan  ? 

Tad.  Er  ei  fod  yn  gwaedu  yn  druenus,  dychwelodd  yn  ol  at  y 
Uong,  a  dechreuodd  fasnachu  yh  deg  y  tro  hwn,  gan  edrych  mor 
ddiofal  a  phe  na  buasai  dim  allan  o  le  wedi  digwydd  yn  ílaenorol. 
Parodd  hyn  syndod  mawr  i'r  Capten;  hawdd  yw  credu  iddo 
edmygu  gwroldeb  rhyfedd  yr  anwaríad  hwnnw. 

Ifok.  Tebyg  erbyn  hynny,  fy  nhad,  bod  yr  anwarisdd  a  f u  yn 
Uygad-dystion  o'r  amgylchiadau  a  nodasoch  yn  ddiweddaf,  wedi 
eu  Uwyr  argyhoeddi  nas  gallent  wneyd  unryw  gamwrí  ft'r  dyn  gwyn, 
heb  gael  eu  dal,  a'u  cospi. 

Tad.  Er  eu  cospi,  ti  weli  mai  anhawdd  iawn  yw  diwreiddio  hen 
arferíon  drwg ;  gochel,  fy  anwyl  fab,  rhag  rhoddi  Ue  iddynt  yn  dy 
g^on,  bydd  wyliadwrus.  Tybiodd  un  arall  o'r  brodoríon  y  medrai 
ef  gymeryd  dau  ddam  o  Uan  oedd  yn  gyfleus  iddo,  a  dianc  i'r  lan  yn 
ÂiddugoUaethus.    Anturiodd  roddi  prawf  ar  ei  fedrusrwydd,  ac 
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ymaflodd  yn  d  yspail,  a  chyflyinodd  oddiwrth  y  llong.  Wedi  dianc 
yn  ddigon  pell  o  berygl,  yn  ol  ei  dyb  et,  ac  yn  dechreu  mwynhau  á 
orchestwaitti,  daeth  pelen  arall  ar  ei  hymweliad  fel  brys-gennad  o'r 
Uongy  gan  wneyd  twll  yn  ochr  ei  fftd  gyferbyn  a  gwyneb  y  dwfa'. 
Rh(ädodd  hynny  y  fath  ddychryn  i'r  holl  trodoríon  oedd  yn  y  badau 
ereill,  nes  peri  iddynt  osod  pob  gewyn  o'u  heiddo  ar  wadüiy  a  Sbi  am 
eu  bywyd,  Gorch)rmynnodd  y  Capten  gyfeirío  pelen  arall  dros  eu 
pennau.  Parodd  dhwibaniad  honno,  wrth  fyned  heibio,  iddynt 
eithafol  ymwylltio  am  gyrraedd  y  lan. 

Ifor.    A  aeth  pobl  y  llong  i'r  ynys  wedi  hyn  oll  ? 

Tad.  Do.  Ar  ol  cynar  foreubwyd,  ar  y  ^fed  o  Dachwedd, 
glaniodd  y  Capten  Cook  a  Mr.  Green  ar  yr  ynys,  gyda'r  darpar- 
iaethau  angenrheidiol  i  wylio  y  byd  Mercher  yn  pasio  dros  wyneb 
yr  haul. 

Dínas  Rhondda.  Wilham  James. 

NBFOJSDD     HJSB     GRI8T. 

YN  Sir  Gaernarfon,  trigai  hen  wr,  yr  hwn  oedd  yn  nodedig  am 
ei  fywyd  duwioltrydig  a  rhinweddoL  Un  noswaith,  breudd- 
wydiodd  freuddwyd  nodedig,  yn  yr  hwn  y  gwelai  ei  hun  wedi  mynd 
i'r  nefoedd.  Ac  O I  mor  ogoneddus  yr  olygfa,  mor  hapus  y  teimlai. 
Gwelai  yr  angylion  yn  esgyn  ac  yn  dîsgyn,  a  chlywsd  seiniau  peraidd 
telynau  y  saint  yn  canu  mawl  i'r  Oen  a  fu  tarw  dros  bechadur. 

Bore  drannoeüiy  pan  ddeRrôdd,  teimlai  ei  hun  yn  hynod  dded- 
wydd.  Yr  oedd  yr  ysbryd  blinedig  a'r  galon  drom  oedd  ganddo 
wrth  gysgu  y  noswaiúi  gynt  wedi  llwyr  ddiílamnUy  a  chychwynnodd 
i'w  waith  V  bore  hwnnw  yn  hapusach  dyn  nag  eríoed  o'r  blaen.  A 
pharhaodd  felly  am  ddyddiau.  Ond  un  diwmod  daeth  i'w  teddwl 
yn  sydyn, — er  mor  odidog  y  breuddwyd,  nid  oedd  wedi  gweled  un 
golwg  ar  lesu  Grist  o  gwbl,  a  syrthiodd  i  brotedigaeth  ddofn  ar  un- 
wsûthy  ac  aeth  hynny  i  bwyso  twy-twy  ar  ei  teddwl  o  hyd,  a  throdd 
cysur  y  dyddiau  gynt  yn  ofíd  iddo  yn  awr. 

Un  bore,  tra  yn  y  cytẁng  hwn,  pan  yn  myned  at  ei  waith,  fe  bender- 
fynod  ymofyn  a  Duw  ei  hun  am  esboniad  ar  y  dirgelwch.  A  syrth- 
iodd  ar  ei  liniau  ar  y  ffordd  yn  y  fan.  Wedi  aberthu  gweddi  daer,  yn 
rhyfedd  iawn  fe  syrthiodd  i  gwsg  esmwyth  A  daeth  yr  hen  freudd- 
wyd  yn  ol,  ac  os  ardderchog  o'r  blaen,  yr  oedd  yn  llawer  ardderch- 
ocach  y  tro  hwn;  oherwydd  yr  oedd  yr  lesu,  gwrthrych  mawrei 
gariad  a'i  edmygedd,  wedi  ymddangos  iddo  y  tro  hwn,  a  chafodd 
yntau  foddlonrwydd,  a'i  teddwl  dawelwch. 

Ac  yn  fuan  yr  oedd  y  breuddwyd  wedi  ei  sylweddoli.  Yr  oedd 
ete  wedi  myned  i  aros  at  yr  hwn  a  garodd  mor  tawr  yn  ei  tywyd 
yma,  ac  i  tyw  ''  heb  na  phechod  na  phoen  byth." 

2yior/own,  Morgannwg.  Arthur  E.  Wilhams. 
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Houtii  Datibs,  Bangor. 
SOH  F. 
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BUGAIL  Israel  sydd  ofalus 
Am  Ei  dyner  anwyl  ẃyn ; 
Mae*n  eu  galw  yn  groesawus, 
Ac  yn  eu  cofieidìo'n  fwyn. 


*  *  Gadewch  iddyut  ddyf  od  ataf , 
Ac  na  rwystrwch  hwynt,"  medd  Ef, 

"  Etifeddiaeth  lân  hyf^daf 
I*r  fath  rai  yw  teymas  nef." 


Deuwn,  Arglwydd,  â'n  rhai  bychain, 
A  chyflwynwn  hwynt  i  Ti ; 

Eiddot'  mwyach  ni  ein  hunain, 
A'n  hiliogaeth  gyda  ni. 


De'wch,  blant  bychain,  de'wch,  at  lesu 
Ceisiwch  wyneb  Brenin  nef ; 

Hoff  eich  gweled  yn  dynesu 
I'ch  bendithio  ganddo  £f . 
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TSOOZ     YN     VR     AKDnS,      , 

WELE,  ar  y  ddalen  gyferbyn,  ddarluti  o  blant  yr  Andes» — 
Cymry,  Ghilenísdd,  a  brodorion ;  y  Protestaíiaidd  Cymreig, 
y  Pabyddol  Lladinaidd,  a'r  anwar  ocHr  yn  ochr.  Hwyrach  y  dylwn 
ddechreu  gŷdaV  background,  Dam  o'r  ysgoldy  a'i  do  gẅellt,  neu 
frwyn  yn  hytrach,  yw'r  peth  cyntaf  welir.  Yna  daw'r  faner  fawr 
Archentaidd  wedi  ei  lledu  är  y  mur,  yr  hon  a  orchuddia  un  o*t 
ffenestri.  Ar  y  fáner,  y  mae'r  bwrdd  Si  ac  enw^r  ysgol,  fel  y  gweUr. 
O'r  adeiladau  cyffredin  mewn  Ue  fel  hwn,  maeV  ysgobly  yn  un  go 
dda.  Maé  wedi  ei  lório  yn  dda  a  phlanciau  o  goed  y  mynyddoedd 
3nna.  Dyna  hefyd  yw  y  diýsau  a'u  ffenestri.  'Does  dim  yn  addumol 
o'i  gwmpas  fel  adeilad,  ond  y  maeV  Llywodraeth'wedi  ei  ddodrefnu 
yn  dda  oddi  mewn.  Nis  gellir  ymffrostio  ei  fod  wedi  costio  ei  fil- 
oedd,  ond  rhaid  cofìo  nad  oes  yma  fíliwnyddion ;  ac  mai  ydiydig 
nifer  o  Gymry  gwerinol  a'ì  cododd. 

Perthyn  i'n  ysgol  28  o  blant,— ond  cyfartaledd  y  presenoldeb 
yáyvi  y  nifer  welir  yn  y  darlun.  "Ysgol  gymÿsg"  ei  gelwir,  ac 
ysgol  felly  yw  mewn  mwy  nag  un  ystyr.  Y  gŵr  cadam»  cryf,  welir 
ar  yr  ochr,  yw  Cadeirydd  y  Bwrdd  Addysg»  sef  y  Bonwr  WiUiam  R. 
£vansy  un  ymdrechgar  o  blaid  addysg,  brodor  o  gyffìniau  Llanrug. 
Y  bachgennyn .  welir  yn  eistedd  ar  y  bocs  yw  Dafydd,  mab  WiUiam 
Coslett  Thomas,  o  Ddeheudir  Cymru.  Yr  agosaf  ato,  yn  troi  gwyn 
ei  lygiûd,  yw  Federico  Cardou,  Chiliad  o  du  ei  dad,  a  bròdores  yw 
ei  fàm.  Brodòr  yw'r  Uall, — Domingo  Catrihual.  Juan  Orìas  yw'r 
báchgën  a'r  'siacéd  weny  Chiliad.  Arthur,  mab  Thomais  Mòrgan, 
yw'r  pumed.  Gruffydd  Rhisiard,  mab  W.  R.  Evans,  yw'r  chweched. 
Dafydd;  mab  WiUiám  Jones,  Kansas,  yw  y  seithféd.  Gelwir  ei  dad 
fel  yna  ám  ihai  0  Kansas  ÿr  ymfudodd  i^r  Camwy  er's  blynyddau  yn 
ol ;  ond ,  Cymro  gwaed  coch  cyfan  yw  o  Ddeheudir  Cymru.  Ŷn 
wythfed,  dyna'r  athraw,  Owen  Ẁilliams,  gynt  o  Gapel  Garmon, — 
gŵr  s;^dd  yn  athraw  mewn  gwirionedd.  Er  cymaint  yr  anhawsderau 
meẁn  gwlad  heẁyddy  deneu  ei  phoblogaeth,  gwna  waith  ardderchog. 
Mae  ynddo  fedr  i  gyfrannu  addysg,  astudia'n  ddyfal  sut  i  wneyd 
hynny,  nid  yn  unig  i  blant  ei^ofal,  ònd  i  bawb  o'i  gwmpas. 

Ar  y  ddei'^r  áthraw,  ac  yn  nawfed,  John  Tudur,  mab  Thomas 
WUliams,  o  Ogledd  Cymru.  Y  degfed  yw  Emilio  Quintuman, 
brodòìr.  Yr  unfed  ar  ddeg  ÿw  Santiago  Cardoù,  brawd  i'r  un 
enwais  yn  flaenorpl.  Y  deuddegfed  yw  Aneurin,  mab  John  D. 
Evans,  paithwr  irhagorol,  un  a  deithiodd  Ìawer  dirwy'r  diriogaeth  yn 
ý  cÿfnod'  ''whén  thè  nòble  savage  ran"  ár  hyd-ddi.  Bu  ef  o 
fewn  dim  i  lyned  yn  aberth  i  bicellau  y  brodorion  yn  "  Nyffryn  y 
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Merthyron/'  fel  ei  gelwir,  ar  ol  y  gyílafan  wnaed  ar  y  tri  Cymro 
gyd-deithient  ftg  ef.  Ceflfyl  da,  yntau'n  farchogwr  mednis,  a  Rhag- 
luniaeth,  a'i  ca(ihvodd  i  ddweyd  am  eu  hynt  chwerw.  Y  trydydd  ar 
ddeg  yw  Gildas,  mab  eto  i  William  Jones,  Kansas.  Y  pádwerydd 
ar  ddeç  yw  Owen,  mab  arall  William  R.  Evans. 

Yn  eistedd  ar  y  fainc,  yn  ochr  Owen,  mae  Margaret  Jane,  merch 
Richard  Hugh  Williams,  brodor  o  Riwbryfdir,  Ffestiniog;  yn 
nesaf  ati,  Buddug,  merch  J.  D.  Evans;  yna  EUzabeth,  merch  James 
Williams,  o  Ddeheudir  Cymru ;  yna,  mewn  gwyn,  Maria  Osias,  o 
rieni  Chiienaidd ;  yna  Ester  a'i  chwaer  Myfanwy,  merched  Williatm 
Coslett  Thomas;  yna  Margaret,  merch  Thomas  Morgan ;  yna  Madr, 
merch  WiUiam  Coslett  Thomas,  eto;  ac  yn  olat,  Mercedes 
MausiUa,  brodores. 

Sait  Bro  Hydre(~neu,  fel  ei  gelwid  gan  y  rhai  a'i  darganfýdd- 
odd,  Cwm  Hytryd,— wrth  droed  mynyddoedd  yr  Andes,  tua  350  o 
filldiroedd  i'r  gorllewin  o  Ddyifryn  y  Camwy,  neu'r  Wladfa.  Ond, 
wrth  gwrs,  mae  y  Cwm  Hyfiyd  a'r  Wladfa  yn  yr  un  diriogaeth. 
Ceir  ysgrifau  dyddorol  gan  Miss  Eluned  Morgan  am  y  lleoedd  hyn 
o  dro  i  dro  yn  rhifynnau  Ctmru. 


MYNACHÍOO    CASTMT4I4    NMBD. 

MAE  ardal  Castell  Nedd  yn  enwog  am  ei  mynachlog.  Dy^wed 
Leland,  yr  hanesydd,  mai  hon  yw  yr  harddaf  yng  Nghymru. 
Saif  tua  milldir  o'r  dre.  Am  hanes  y  fynachlog  hon,  fel  llawer  un 
arall,  nid  oes  sicrwydd.  Bernir  iddi  gael  ei  hadeiladu  yn  amser  y 
Normaniaidy  tua'r  ílwyddyn  1 1 1 1,  gan  Lalys,  adeiladydd  enwog  i 
foneddwr  o'r  enw  De  Granville.  Un  o'r  dwyrain  oedd  Lalys,  daeth 
i  Gymru  gyda  De  Granville  pan  oedd  y  diweddaf  yn  dychwelyd, 
wecU  bod  am  daith  yn  Palestina.  Lalys  hefyd  adeiladodd  Laleston 
(Tre'r  Lalys). 

Yn  y  fynachlog  hon  y  daliwyd  y  brenin  Edward  II.,  yn  y  flwyddyn 
1327,  pan  yn  flfoi  oddiwrth  ei  elynion,  cyn  ei  roi  i  farwolaeth.  Efe 
oedd  ty wysog  Seisnig  cyntaf  Cymru. 

Peroien  presennol  y  tynachlog  yw  Lord  Dynevor.  Yn  amser 
Henry  YIIL,  cawn  hanes  mai  ei  pherchen  oedd  Syr  Richard 
Williamsy  neu  Cromwell,  o  deulu'r  hwn  y  disgynnodd  01iver 
CromwelL 

Bob  Llungwyn,  y  mae  plant  y  capel  Wesleyaid  yn  cael  gwledd 
{iea  party)  yn  yr  hen  eglwys  sydd  yn  perthyn  i'r  fynachlog,  ac  yn 
mwynhau  eu  hunain  yn  fawr. 

Mtnach. 
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F     DDIMAU    NSWTDD. 

III.    DTMUNIAD   T  TRI. 

TRA  wrthi  yn  adeiladu  cestyll  yn  yr  awyr  fel  hynny,  daeth  y 
wiich  i  mewn,  ac  meddaì, — 

''  Yr  ydwyf  am  iynd  a  chwi  yn  awr  i  weled  fy  nghastell  a  fy  milwyr. 
Rhoddwch  eich  capiau  am  eich  pennau,  a  deuwdi  ar  fy  ôl." 

Ufuddhaodd  y  bechgyn  iddi,  a  dilynasant  hi  i  lawr  y  grisiau,  ac 
ymhen  ysbaid  cawsant  eu  hunain  yn  yr  awyr  agored. 

^' Welwch  chi  yr  adeilad  yma  ?    gofynnai  y  ddewines. 

''  Gwelwn/'  atebai  y  bechgyn. 

''  Edrychwch  amo,  dyma  fy  nghastell/'  ebai  hithau. 

Edrychodd  y  bechgyn  amo,  a  gwelsant  adeilad  du  ac  uchel,  ac  yn 
lle  ffenestri,  tyllau  bycbain  yma  ac  acw.  O'i  amgylch  yr  oedd  wal 
fydan,  ac  ar  ei  phen  gwelent  nifer  fawr  o  filwyr  bychidn  gyda 
dileddyfau  yn  edrych  yn  ddyfal  i'r  un  cyfeirìad. 

"  Fuasech  chi  yn  hoíiì  mynd  at  y  milwyr  ? "  gofynnai  y  ddewines. 

Atebodd  y  bechgyn  y  buasent,  ac  heb  yn  wybod  bron  cawsant  eu 
hunain  yn  eu  canol ;  ac  wedi  cyrraedd  y  fan  honno,  daethant  i  wybod 
y  rheswn  dros  fod  y  milwyr  yn  edr^ch  i'r  un  cyfeirìad.  Draw  yn  y 
pellder  yr  oedd  tref  fawr,  ac  yn  ei  chanol  adeilad  hardd  ac  eang, 
wedi  ei  oleuo  i  gyd  nes  edrych  fel  darn  mawr  o  farmor  gwyn  wedi 
ei  orchuddio  bron  yn  gwbl  ft  sér  bychain.  O'i  hamgylch  yr  oedd 
gardd,  a  choed  o  wahanol  fathau  yn  tyfu  ynddi.  Tynnodd  y  fath 
olygfa  sylw  y  bechgyn  ar  unwaith,  ond  ni  chawsant  lonydd  i'w  mwyn- 
hau  ond  am  ychydig.  Aeth  y  ddewines  a  hwy  o'r  neiUdu,  a 
gofynnodd  iddynt, — 

"  Welwch  chi  y  ddinas  acw  ? " 

''  Gwelwn/'  oedd  yr  ateb. 

<<  Yn  y  fan  acw/'  ebai  hithau>  "y  mae  y  brenin  gwyn,  a'i  ferch,  y 
dywysoges  wen,  yn  bjrw.  Ar  derfyn  gwlad  y  brenin  yma  y  mae 
gwlad  y  brenin  coch.  Ymdrecha  y  brenin  gwyn  yn  barhaus 
gymeryd  fy  nghastell,  ond  yr  wyf  wedi  ei  goncro  hyd  yn  hyn.  Y 
mae  pethau  yn  bur  dawel  ar  hyn  o  bryd,  ond  pan  felly,  byddaf  yn 
talu  ymweliad  ag  ef»  ac  yr  "wyì  ar  f€KÌr  gwneyd  hynny  eto  yn  fuan. 
Dealíaf  fod  y  dywysoges  wen  yn  myned  i  briodi  â'r  tywysog  coch, 
mab  y  brenin  coch,  as  os  cymer  hyn  le,  bydd  i'r  ddau  frenin  ymuno 
a'u  gilydd  yn  fy  erbyn.  Gyda  chynorthwy  y  gwydr  yma/'  a  thynodd  y 
gwydr  oddiar  big  ei  het,  "byddaf  yn  gweled  eu  holl  symudiadau. 
Edrychwch  drwyddo." 

Edrychodd  y  bechgyn  y  naill  ar  ol  y  Uall  drwyddo,  a  gwelsant  yn 
eglur  y  plas ;  yr  oedd  y  blodau  prydferth  yn  yr  ardd,  ac  yn  bryd- 
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ferthach  na'r  cwbl»  y  dywysoges  wen  a'r  tywysog  coch  yn  cerdded 
law  yn  llaw  ar  hyd  y  Uwybrau.  Deallodd  y  bechgyn  eu  bod  yn  cael 
eu  galw  felly  oddiwrth  liw  eu  gwisgoedd.  Wedi  i  bob  un  edrycfa 
drwy  y  gwydr,  gofynnodd  y  witch  iddynt, — 

<<  Beth  welwch  chi  ? " 

Adroddodd  y  bechgyn  yr  hyn  a  webant. 

'' Wel/'  ebai  hithau,  '<yr  ydych  i  gael  yr  hyn  sydd  yn  y  crochanau 
os  bydd  i  chwi  ddwyn  y  tywysog  coch  yn  garcharor  i  fy  nghastell." 

Arswydodd  y  bechgyn  wrth  glywed  am  y  tath  syniad,  ond  yn 
hytrach  na  dweyd  hynny  wrth  y  ddewines,  gofynasant  am  amser  i 
ystyried.  Addawodd  hithau  ychydig  oríau  iddynt  a  dim  yn  rhagor, 
ac  anfonodd  hwy  yn  ol  i'w  hystafell..  Yn  ystod  yr  amser  yma, 
penderfynodd  y  tri  bachgen  yn  hytrach  na  niweidio  y  tywysog 
ieuanc  welsant  yn  yr  aidd  y  buasent  yn  gwneyd  eu  goreu  i'w  gadw 
o  grafangau  y  ddewines,  ac  na  fuasent  yn  cytuno  ft'i  bwriad  brad- 
wrus  er  hoU  aur  gwlad  y  Tylwyth  Teg.  Pan  ddaeth  yr  amser  i 
fyny»  daeth  y  ddewines  i  mewn,  a  dywedodd  wrthynt, — 

''  Mae  fy  milwyr  yn  barod,  dowch  allan  atynt." 

Aethant  hwythau  allan  a  chawsant  chwe  milwr  yn  disgwyl  am 
danynt  S^mnodd  y  bechgyn  weled  can  Ueied  o  honynt,  a  dywed- 
odd  y  ddewines,  fel  pe  yn  deall  eu  golwg, — 

<<  Nid  wyf  am  i  chwi  wneyd  dim  heno,  ond  yn  unig  dangos  y  fiordd 
i  chwi  at  blas  y  brenin  gwyn ;  a  chofiwch  nad  oes  jrr  un  o  honoch  i 
siarad  gair  ft'ch  gilydd  oddi  yma  yno»  nac  oddi  yno  yn  ol." 

Ac  feUy  yr  aethant,  heb  yngan  gair  y  naill  wrth  y  UaU,  nes  y 
daethant  mor  agos  i  blas  y  brenin  gwyn  fel  ag  i  glywed  swn  y  canu 
a'r  Uawenydd  oedd  o'r  tu  fewn.  Heb  aros  ond  ychydig  wrth  y  plas 
aethantyn  ol. 

Yn  gynnar  bore  drannoeth,  adroddodd  y  ddewines  ei  chynUuniau 
wrthynt.  Yr  oedd  am  anfon  rhai  o'i  milwyr  i  ymosod  ar  ddeiUaid  y 
brenin  gwyn  gryn  beUder  oddi  yno.  Yn  naturiol  byddai  i'r  rhai  hyn 
anton  am  gynorthwy  at  eu  brenin,  a  byddai  yntau  yn  sicr  o  anfon 
mihvyr  i'w  cynorthwyo.  Wedi  hyn,  yr  oedd  am  i'r  bechgyn  fyned 
mewn  cerbyd  at  blas  y  brenin  gwyn  pan  y  byddai  y  tywysog  coch 
a'r  dywysoges  wen  yn  dyfod  allan  i  rhoi  tro.  Arferent  a  dyfod  pan 
y  byddai  yn  dedireu  tywyllu ;  ac  yna  tod  i'r  bechgyn  ymguddio  ^m  y 
coed  a  chipio  y  tywysog  a'i  ddwyn  yn  y  cerbyd  i'r  casteU.  Ni 
ofynnodd  y  ddewines  a  oeddynt  am  gyflawni  hyn,  ond  cymerodd  yn 

Saniataol  eu  bod  yn  barod  i  wneyd  y  cyfan.  Oherwydd  hynny,  ni 
dywedodd  y  bechgyn  ddim  yn  amgenach  wrthi;  ond  pan  yn  y 
cerbyd  ar  y  fifordd  i'r  plas,  penderfynasant  pa  fodd  i  weithredu.  Yn 
Ue  aros  yn  y  coed,  aethant  ymlaen  at  ddrws  cartref  y  brenin,  a 
dywedasant  wrth  ei  weision  fod  ganddynt  neges  bwysig  i'w  meistr. 


r 
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Synnodd  y  brenin  pan  glywodd  fod  tri  cawr  o  flaen  ei  balas  eisieu  ei 
wdedy  anfonodd  am  y  tywysog  a'r  dywysoges  a  llawer  o'i  fílwyr  alo 
i'w  ystafell  çyn  i'r  gweision  gael  eu  goUwng  i  mewn.  Wrth  wrando 
ar  y  bechgyn  yn  adrodd  am  gynllun  y  ddewines,  ac  fel  yr  oeddynt 
wedi  gwrthod  cydsynio  ft'i  chûs,  ac  yn  c)rmell  eu  gwasanaeth  iddo 
e^  gellid  canfod  syndod  ac  amheuaeth  yng  ngolwg  y  brenin  a'i 
deulu.  Ac  wedi  i  Tim  orffen  siarad,  cod^d  y  brenin  a  rhai  o'i 
filwyr,  ac  aethant  o'r  neiUdu,  fel  i  ymgynghori  pa  fodd  i  weithredu. 
Yn  fiian  daethant  yn  ol,  a  dywedodd  y  brenin, — 

*'  Yr  ydym  wedi  penderfynu  eich  cadw  yma  nes  cael  a  ydyw  yr  hyn 
a  ddywedwch  yn  wir.  Nid  dyma  y  tro  cyntaf  i'r  ddewines  wneyd 
ymgais  i  fy  Uadd,  a  cheisio  mynd  a  fy  ngwlad  oddiarnaf,  ac  os  bydd 
i  ni  osgoi  y  cynllun  yma  o'i  heiddo  trwy  eich  cynorthwy  chi^,  mi  a 
roddaf  i  chwî  beth  bynnag  ddymunwch." 

Ar  ol  hyn,  arweiniwyd  hwynt  i  ystafeU  eang  a  chyfforddus,  pur 
wahanol  i'w  hystafell  yng  nghastell  y  ddewines,  a  gwnaeth  y  brenin 
ymchwiUad  yn  ddiymdroi  i'r  hyn  a  ddywedent  Yn  union  felyr 
oedd  Tim  wedi  dweyd,  cawsant  gerbyd  y  ddewines  yn  y  goedwig, 
ac  aethant  ag  ef  i'w  ddangos  i'r  brenin.  Cryfhaodd  hyn  lawer  ar 
ymddiried  y  brenin  yn  y  bedigyn,  ac  anfonodd  am  ei  hoU  fílwyr,  a 
phenderfynasant  ymosod  ar  y  castell  cyn  y  bore.  Aeth  Tim,  John, 
a  Wili  gyda  hwy,  i  ddangos  y  Uecyn  mwyaf  diamddiffyn  ar  y  casteU. 
Ond  nid  oedd  fawr  o  angen  am  hyn,  oblegid  nid  oedd  neb  tu  fewn 
i'w  f uriau  yn  disgwyl  ymosodiad  y  noswaith  honno.  Ac  i  wneyd  y 
drwg  yn  waeth,  jrr  oedd  jrr  ychydig  fílwyr  oedd  allan  yn  gwylio 
wedi  sjrrthio  i  gysgu.  Cyn  pen  ychydig  oriau  yr  oedd  y  ddewines 
a'i  milwyr  yn  garcharorion,  a'i  chastell  yn  goelcertli. 

Pan  glywodd  y  milwyr  oedd  wedi  myned  i  ymosod  ar  ddeiliaid  y 
brenin  gwyn  mewn  rhan  arall  am  hyn,  ffoisant,  ac  ni  welwyd  yr  un 
ohonynt  byth  wedi  hyn.  Amhosibl  yw  desgrifío  y  llawenydd  yng 
ngwlad  y  Tylwyth  Teg  pan  ddaeth  y  newydd  yn  hysbys  fod  yr  hen 
elyn  yn  y  carchar ;  ac  yn  fuan  wedi  hyn  priododd  y  tywysog  coch  ft'r 
dywysoges  wen,  ac  adeiladasant  gastell  mawr  a  hardd  ar  y  tir  y 
sa&d  gynt  gastell  y  ddewines  arno. 

Ond  beth  ddaeth  o  Tim,  John,  a  WiU  ?  Wel,  cadwodd  y  brenin  ei 
air,  a  gofynnodd  iddynt  yng  nghlyw  miloedd  o'r  Tylwyth  Teg  ag 
oedd  wedi  ymgasglu  i'w  gweled, — 

**  Beth  ydyw  eich  dymuniad  ? " 

Atebodd  y  bechgyn  gyda'ii  gilydd, — 

''  Cael  mynd  adre." 

Siomwyd  y  brenin  pan  glywodd  hyn,  ond  gan  mai  d)rma  eu 
dymuniad,  caniataodd  iddynt  gael  myned,  ac  anfonodd  rad  o'i  fílwyr 
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i'w  danfon.  Yn  fuan,  diílannodd  y  milwvr  o  olwg  y  bechgyn,  a 
chawsant  eu  hunain  ar  y  ífordd  fawr  oddeutu  milldir  o'u  cartreL 
Yr  oedd  erbyn  hyn  yn  dywyH,  a  thystiai  Tim  ei  bod  yn  hwyr  iam 
Ymhen  ychydigy  er  mawr  gysur  iddynt,  maent  yn  cyfarfod  mam  Tim 
a  mam  Wili»  ac  mae'n  del^g  pe  buasent  weai  cyrraedd  awr  nea 
ddwy  yn  gynt,  y  buaseìit  WMÌ  cael  curfa  dda  bob  un.  Ond  yr  oedd 
mor  dda  gan  eu  rhieni  eu  gweled  yn  fyw  ac  yn  iach,  fel  y  maddeu- 
wyd  iddynt  am  y  tro. 

Penrhyn    Deudraeth.  Fannt  Edwards. 


(dantj 


F    TAIR    CHWAMR* 

GwsNo,    Manon,    a    Carts. 

OES  rh^beth  tlysach  na  phlentyn  yn  dweyd  adnod,  a  honnoi 
wedi  ei  dysgu  yn  dda,  ac  yn  cael  ei  hadrodd  yn  syml 
dirodres  ?    Wel,  un  noson  yr  oeddwn  yn  y  seiat,  ac  heblaw  y 
arferol  yr  oedd  yno  dair  o  lodesi  llygadlon,  sef  Gweno,  Manon, 
Carys.    Fel  y  gallech  dybied  oddiwrth  eu  henwau,  y  maent  yn  daâi 
Cymraes ;  ond  níd  yn  y  wlad  hon  y  maent  wedi  eu  magu.    Ym 
le  ?    Wel|  yn  AIexandria,  yn  yr  Aiíft»  ac  y  mae  iddynt  gyfaiil 
fywìog  o'r  enw  Olwen,  yn  Cairo.    Wn  i  ddim  faint  o  ieithoedd 
fedrant    Credaf  eu  bod  yn  medru  siarad  gyda'r  Arab  yn  ei  isùth 
hun.    Gallant  ymgomio  yn  rhigl  yn  yr  Eidaleg.    Y  mae  gandd] 
gyfiawnder  o  Saesneg;  ond  y  maent  yn  dysgu  ac  yn  adrodd  ei 
hadnodau  yn  yr  ''hen  G^rmraeg.''     Difyr  yw  eu  gwrando.     Ni 
gallem  lai  na  meddwl  am  y  bobl  fu  yn  ymdrechu  vng  ngwlad 
Aifft  er's  llawer  dydd,  ac  yn  dysgu  iaith  Canan  i'w  phlant,  feí 
mynegai  yr  oes  a  ddel  ogoniant  eu  crefydd  a'u  Duw. 

Wedi  bod  yn  eu  gwrando  yn  seiat  Beuladi,  Caemarfon,  çynhyrf<f 
wyd  awen  Elsbeth,  a  daeth  allan  ganiad  newydd.    Dylem  ddi 
fcía  "  J.  D."  yn  yr  ail  benniU  yn  cyfeirio  at  y  diweddar  a'r  an^ 
Mr.  J.  Davies-Bryan,  un  o  sylfaenwyr  yr  achos  yn  Beulah.    Nosi 

iodd  vn  gynnar  mewn  gwlad  bell.    A'r  noson  dan  sylw,  wele  • 

genethig, — plant  ei  frawd,  Mr.  Joseph  Bryan, — ^yn  ''  dweyd  adnod' 
yn  yr  ädoldy  y  bu  efe  yn  liafurio  i'w  gael  yn  y  dref.     Dj 
linellau  t^rner  Elsbeth  ar  yr  achlysur, — 

'^  Daeth  Gweno  a  Manon  i'r  seiat, 

A  Carys  a'u  mham  yr  un  piyd, 
Adroddwyd  tair  adnod  yn  swynol, 

Oanmolodd  Anthiopos  nhw  i  gyd ; 
A  soniodd  am  danoch  jn  Cairo, 

Am  Olwen  a  chwithau  eich  dau, 
Os  ydych  Tmhell  oddiwrthynt, 

Mae'r  undeb  o  hjd  yn  parhau. 


**  Oyífyrddodd  yn  dyner  ag  enw 

Eln  cyfaül  caredig  J.  D., 
A  chawod  o  hiraeth  ddaeth  diosom 

Wrth  gofio  yr  amser  a  fu ; 
Ewy'n  coflo  y  son  a'r  cynllunio 

Oael  capel  i'r  cwrr  hwn  o'r  dref ,- 
Mae  Beulah  yn  agos  i'w  galon, 

Mi  gredaf,  yng  nghanol  7  Nef." 
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F    BACHGMN    FFNNAI    ROI    CTNNTG. 

YN  ddiweddar,  yr  oedd  rhyw  foneddwr  yn  Newcasfle  yn  rhoddi 
hysbysiadau  yn  y  newjfddiaduron  trefol,  fod  amo  eisieu 
bachgen  i  gynorflmifyo  yn  y  swyddfa.  Erbyn  naw  bore  drannoeth  yr 
oedd  yno  ddwsin  o  fechgyn  wedi  dod  i  ymgeisio  am  y  lle. 

Wedi  dod  i  mewn  i'r  swjfddfa,  edrychodd  y  boneddwr  yn  graff 
amynt»  un  ac  oll.  Ymddanghosiû  pol)  un  o'r  deuddeg  mor  ddel  a 
glân,  fel  na  wyddai  yn  y  byd  pa  un  i'w  ddewis. 

**  Mechgyn  i,"  ebai  o'r  diwedd,  "y  mae  ar  bob  un  ohonoch  eisiau 
y  lle ;  ond»  with  gwrs,  nis  gall  ond  un  ei  gael.  Felly,  yr  wyf  am 
gymeryd  ffordd  go  ryfedd  i  gael  allan  pa  un  ddewisaf/' 

Yn  ymyl  desc  y  boneddwr  yr  oedd  yno  bolyn  pren,  a  hoelen  wedi 
ei  phwyo  iddo.  Gan  ymaEael  yn  ei  ffon,  meddai, — ''Y  bacl^jen 
hwnnw  fedr  daro  yr  hoel  ar  ei  phen,  ddwy  waith  allan  o  dri  chynnyg, 
hwnnw  gaiff  y  lle/' 

Neidiodd  y  bachgen  cyntaf  i  fyny  yn  chwim,  a  chan  ymafael  yn  y 
ffon,  a  thybio  mai  gwdth  hawdd  oedd,  cododd  hi  vn  hyf,  a  Üiaraw- 
odd  yn  hyderus.  **  Clec  I "— ond  disgynnodd  yn  rhy  iseL  "  Clec  I  *' 
— dipyn  rhy  uchel.    "  Clec ! " — gormod  i'r  dde. 

Carodd  pob  un  gynnyg  yn  ei  dro,  ond  methu  wnaeth  pob  un. 
.  "  Wel,  mechgyn  i/'  ebai'r  boneddwr,  ''wnaiff  yr  un  ohonoch  mo'r 
tro  i  mi/'  ac  älan  a  hwynt. 

Ymddanghosodd  yr  hysbysiad  yn  y  papurau  bore  drannoeth 
dracbefo,  a  daeth  bagad  o  fechgyn  ereiU  i  ymofyn  am  y  Ue,  ac  yn 
eu  plith  un  o'r  bechgyn  fuasai  yno  y  dydd  o'r  blaen.  ''  Hylo  I  onid 
oeddych  chwi  yma  ddoe  ? "  ebsd'r  Mneddwr. 

<<Oeddwn,  syr/'  meddai'r  bachgen. 

'*  Methu  ei  tharo  hì  ddarfù  i  chwi  ddoe,  onide  ?  Tybed  y  gallwch 
ei  tharo  hedd)rw  ? "  ebai  yntau. 

''Gallaf,  'rwy'n  meddwl»  syr/'  meddai'r  bachgen,  gan  gymeiyd 
gafoel  yn  y  ffon,  a  myned  yn  syth  at  y  polyn.  "CÌecI " — yr  oedd 
wedi  rhoddi  iddi  ergyd  ar  lygad  ei  choryn  I 

''OhoI"  ebai'r  boneddwr,  "digwydd  medru  ddarfo  i  chwi. 
Allwch  chwi  ei  tharo  eto  ? " 

**  Clec  I " — ^yn  syth  ar  ei  chopa  hi  drachefn  I 

<'  Unwaith  eto,  os  medrwch,  machgen  i/'  ebai'r  boneddwr. 

<'  Clec  1 " — a  rhoddodd  iddi  glewtan  gynnes  ddarseiniol  y  drydedd 
waith. 

^  Campus,  yn  wir.  Carwn  ^lywed  sut  y  darfu  i  chwi  Iwyddo  i 
daro  mor  syth,  machgen  i,"  ebai'r  boneddwr. 

"  Wel,  syr,"  meddai'r  bachgen,  "  pan  yn  myned  oddi  yma  ddoe, 
tarawodd  n  fod  y  peth  yn  bosibl,  neu  na  buasech  byth  yn  gofyn  ini 
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ei  wneyd,  a  phenderfyiuüs  fyned  atí  i  gynnyg,  ac  i  ymarfer,  nes 
llwyddo.  Pan  gyrbaeddais  adref,  dywedais  fy  meddwl  a'm  bwríad 
wrui  fy  mam ;  esfynnodd  hithau  forthwyl,  a  hoelen,  a  ffon  imi.  Yna, 
aethum  i'r  cefai,  pwyais  yr  hoel  i  bolyn  oedd  yno,  a  deliais  atì  i  daio 
ac  ì  daro  hefo'r  ffon,  nes  y  llwyddais  i  daro  yr  hoel  bob  cynnyg. 
Bore  heddyw,  wedyn,  aethum  yno  am  awr  gron  cyn  brecwest,  gan 
ddal  ati  nes  medru  taro  yn  gywir  bob  tro  heb  feth.^' 

"  Wel,"  ebai'r  boneddwr,  **  tydi  ydyw'r  bachgen  i  mi,"  ac  iddo  ei 
y  rhoddwyd  y  swydd. 

Pa  waith  bynnag  roddid  i'w  wneyd  i'r  bachgen  hwn,  gwnai  ef  Sì 
holl  egni;  ac  ymhen  ychydig  flynyddau,  yr  Mdd  wedi  ymgodi  i 
fod  yn  brif  glerc  y  swyddfa. 

H.  Brtthon  Hughbs. 


-•^' 


YR     MNSTH     FACH     AMDDIFAD. 


YR  hául  mewn  rhwysg  fEarweliodd, — 
Côr  natur  sydd  yii  fud, 
Y  nos  sj'n  taflu  mantell  ddu 
Dros  dljsion  fiodau'r  byd'; 
Prydferthwch  sy'n  Tmguddìo 

Dan  aden  ddu  y  nos, 
Disgynna'r  gwlith  fel  perlau  glân 
Âx  wyneb  anian  dlos. 

Distawrwydd  sy'n  teymasu 

Tn  bruddaidd  dros  y  wlad, 
Ym  mrig  yr  hwyr  mae  geneth  dlawd 

Ar  fedd  ei  mam  a'i  thad; 
Mae  yno  mewn  unigedd, 

Heb  neb  i  ddweyd  ei  chŵyn, — 
Pwy  all  ddarlunio'r  teimlad  sydd 

Yng  ngeiriau'r  eneth  fwyn? 

*' Amddìfad  wyf,  yn  crwydro 

Heolydd  oer  y  byd,  [mawr, 

Mae'r  plant  fu  gynt  yn  ffryndiau 

Yn  cefnu  'n  awr  i  gyd ; 
'D'oes  néb  yn  cydjrmdeimlo, 

O  na, — amddifad  wyf , 
A  dyna  ddywed  ambell  un, — 

*  Dos  i  dyloty'r  plwyf.' 

"  'Rwy'n  coflo  amser  dedwydd, 
Mewn  bwthyn  bach  dinam, — 

Bu  gennyf  unwaith  gartref  clyd, 
Ac  hefyd  dad  a  mam ; 

Ond  heddyw,  maent  yn  huno 

j  Ym  mhriddell  oer  y  Dan,— 

Os  nad  oes  yma  garreg  fedd, 
Mae'n  gysegredig  fan. 

Treorei, 


'*  Fy  mam,  fy  mam  anwylaf, 

0  na  chawn  eto  gwrdd, 
A  byw'n  dragwyddol  yr  un  man, 

O  amgyloh  yr  un  bwrdd ; 
'Rwy'n  dlawd,  yn  wrthodedig, 

Heb  neb  ì  wrando'm  crí ; 
Mae  pawb  yn  gwawdío,  yn  sarhau 

Cardotes  dlawd  fèl  ô. 

"  0  lesu,  anwyl  lesu, 

Nis  gallaf  ddal  yn  hir, 
O  cymer  fi,  'r  'wyt  tî  'n  parhau,— 

Parhau  yn  gyf aül  pur ; 
O  geidwad,  anwyl  geidwad, 

O  paid  a'm  gadael  i,  [well,- 

'Rwyf  am  feddiannu  gwlad  sydd 

'Rwy'n  4yfod  atat  ti.'^ 

Fel  hyn,  bu  farw'r  eneth 

Ar  laswellt  oer  y  bedd, 
Mae  heddyw  uwch  trallodion  byd, 

Tu  f ewn  i  ddinas  hedd ; 
Os  gwelwyd  hi  'n  anghenus, 

iJL  dlawd, — er  hyn  i  gyd,— 
Mae  ganddi  etifeddjaeth  deg 

Sy'n  well  na  golud  byd. 

Mewn  mynwent  dawel,  unig, — 

YmheU  o  gyrraedd  gwawd, 
Lle  nad  oes  dim  ond  gíaswellt  îr, 

Mae  bedd  yr  eneth  dlawd ; 
Fu  yno  neb  yn  wylo, 

Na  neb  yn  drist  ei  wedd, — 
Er  hyn  i  gyd,  mae  engyl  ^rdd 

Yn  gwyiio  Uwoh  ei  bedd. 

D.  Bbialltdd  Phillips. 
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TMABA.WIA.D      FÄ      ADAR. 

LLË  mae'r  weDnol  erbyn  hyn  ì  Wedi  crwydro  ymhell,  ar  ol  y 
K°í)  >  iyw  wlad  gynhesacfa.  Y  mae  miloedd,  ie  milíriiau,  o 
adar  yo  newid  eu  lleoedd  ar  ddyfodiad  y  ^auaT.  Erys  rhai  o  adar 
Cymni  yn  Uoegr;  cânt  le  i  fwrw'r  ^uafyn  yr  isel-diroedd  coedio^, 
cysgodol.  Ond  a  toraeth  yr  adar  crwydr  yn  llawer  pellach. 
Treuliant  hwy  eu  ^auaf  yng  ng;wledydd  hafaidd  y  byd, — yn  Hispaen 
nen  yr  Eidal,  neu  ar  lannau  gogleddol  Affrig.  Daw  rhyw  ysfa  I 
tymâi  trostynt  Wtíthìau,  gweur  llond  yr  awyr  ohonynt  yn  pasio 
ptlewh  neu  yn  croed  ìhHybr  Uong.  Ehedant  i&os  filoédd  o  fìlldir- 
Mdd,  drwy  ystorm  a  heulwen ;  mae  bron  yn  anhygoel  y  gallant  fod 
•r  en  haden  mor  hh*. 

A  wnewch  chwi  ddal  sylw  pa  adar  a/n  aros  gyda  ni  trw/r  gauaf  P 
Rhowcb  enw  pob  aderyn  welwcb  mewn  Uyh:.  Yna  cewcfa  ddal  sylw 
p>yd  y  daw'r  adar  erdU  yn  ot 
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COF'GOLOFN   T.  B.   BUIS. 


8.    C. 

45  0 


0  Lantstümdwt,  t^j  Miss  Mary  J.  Elias,  LljthTidj        

(Teulu'r  Llyth'yẃj,  10/- ;  E.  K.  E.,  Oanton  House,  2/-  ;  W.  J,  E., 
Dryll,  2/6 ;  E.'  M.  J.,  Plas  Hen,  1/-  ;  Oapt.  Eoberts  o  Lerpwl,  2/6 ; 
A.  E.,  Hen  Berllan,  2/- ;  Mr.  J.,  DryD,  2/- ;  0.  P.,  Tai  Newyddion, 
2/- ;  H.  K  ,  Caellwyd,  2/- ;  W.  W.  Gam,  1/- ;  J.  E.  E.,  Oae  Llo 
Brith,  1/-;  J.  J.,  Ty'n  y  Morfa,  1/-;  0.  W.,  Tyddyn  Shianol,  1/-; 
T.  B.,  Tyddyn  Madog  Cooh,  1/- ;  W.  J.,  Frochas,  1/-  ;  G.  O.,  Gwyn- 
fryn,  1/-;  T.  J.,  Ruthin,  1/-;  M.  G.,  Oae  Llwyd,  1/-;  M.  J.,  Cae 
Ooch,  1/- ;  M.  J.,  Trefan,  -/6 ;  D.  R.,  Felin  Bach,  1/- ;  M.  E.  a  0.  E., 
Hen  Berllan,  2/- ;  E.  P.  a  W.  P.,  Maen  y  Wem,  1/- ;  M.  R.,  Tîr 
Bach,  -/6;  J.  H.,  Oae  Llwyd,  -/6;  G.  W.,  Aberfcin,  -/6;  W.  P.,  Tai 
Newyddion,  -/6;  S.  R.,  Talafon,  -/6 ;  J.  R.,  BronDwyfor,  -/6;  J.  R., 
Oae  Llwyd,  -/6;  S.  M.,  Ty'n  y  DdÔl,  -/6;  G.  J.,  Brittania,  -/2; 
L.  H.,  Bryn  y  Gro,  -/2 ;  W.  J.  Orown,  -/2.) 

0  Lanblidan,  trwy  Miss  Annie  Roberts,  Siambar  Wen       26   S 

(Teulu  Siambar  Wen,  16/- ;  R.  E.  R.,  Ty  Newydd,  Llanfair,  5/- ; 
J.  H.  E.,  Pant  yr  Onn,  2/- ;  E.  J.  R.,  PwU  Du,  -/6 ;  Wynniaid,  Rheol 
Felyn,  3/-.) 

0  FoEL  T  Gasnedd,  casgl.  Kate  Watson,  Ty  Newydd         2 

O  Lanuwchlltn,  trwy  Ifan  ab  Owen,  Bryn'r  Aber 100 

(T.  J.,  Glandwr,  10/-  ;  L.  J.  D.,  Llythyrdy,  10/-  ;  K.  E.  R.,  Bro  Aran, 
10/6;  R.  E.,  Glanllifon,  2/6  ;  W.  E.  M.,  Cambrian,  2/-  ;  T.  J.  E., 
Coed  y  Pry,  1/- ;  J.  J.  E.,  Pen  y  G^ulan,  1/- ;  R.  R.,  Pant  y  Ceubren, 
1/-  ;  J.  E.  J.,  Tyrpeg,  1/- ;  G.  D.  Prys,  2/6;  E.  D.,  Bryn  Caled,  1/6; 
T.  B.,  Tsgoldy,  1/-  ;  T.  Grifûths,  Trem  Aran,  1/- ;  E.  E.,  Ty  Mawr, 
1/-  ;•  D.  T.,  Ty  Newydd,  2/6 ;  R.  P.,  Blaen  LHw,  -/6 ;  E.  J.,  Gof,  -/6 ; 
H.  P.,  Tyddyn  Llywarch,  2/-  ;  D.  W.,  Rhydsam,  1/-  ;  R.  M.,  Hendre, 
1/- ;  R.  R.,  Maes  Gwyn,  -/6 ;  R.  J.,  lAwyn  Llwydyn,  1/- ;  J.  J., 
Llwyn  Gwem,  1/- ;  E.  W.,  Dolhendre,  1/- ;  C,  1/-  ;  D.  D.  Prys,  2/6 ; 
O.  M.  E.,  40/-.) 

Treyor  Lloyd  ac  Elizabeth  Olwen  Jones,  Llys  Myfyr,  Olwt  y  Bont  . .    10 

J.  Evans,  Heol  Maengwyn,  Machynlleth,        1 


e 


0 
0 


«•»     <»- 


F    GWAITH    YN    TROI    YN    GAN 


'T)  OEDD  Willie  'n  mynd  ar  neges 
XX    IJn  bore  dros  ei  fam ; 
T  ffordd  oedd  drom  ac  unig, 

Ond  cd,  o  gam  i  gam  ; 
Cyn  hir,  bron  heb  yn  wybod, 

0*i  fewn  enynnodd  tân ; 
A  chanai'n  Uawen  wedyn, 

Ei  waith  yn  troi  yn  gftn. 

I'r  siop  yr  oedd  am  fyned, 

Er  prynu  gwlan  i  wau, 
A  chwiliai  am  yr  arian, 

Wrth  at  y  siop  neahau ; 


O'r  diwedd,  cadd  ei  neges ; 

Dychwelaá  gyda'r  gwlan, 
Tan  ganu  wrtho'i  hunan, 

Ei  waith  yn  troi  yn  gân. 

Wel,  gallwn  ninnau  ganu 

Fel  Wìllie  wrth  ein  gwaith ; 
A  daw  pob  peth  yn  hawddach 

Wrth  ganu  ar  ein  taith ; 
Na  foed  f  n  ddigalonni, 

Pan  ddaw  blinderau  mân 
I  rwystro'n  Uafur  weithiau, 

Ond  trown  ein  gwaith  yn  gân. 

R.    G.   NlCHOLSON. 
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HMTH  JONMS. 

[Mae  y  nodiadaa  a  ganlyn  wedi  eu  cymeryd  o  **Adgofion  am  hanes  bywyd 
Mr.  Heth  Jones,  Bryntirîon,  Adwy'r  Clawdd,''  a  ysgrifennwyd  ganddo  ef  ei 
him  yn  agos  i  ddiwedd  eì  oes.  Bu  farw  Mr.  Hetìi  Jones,  yn  Biyntdrion, 
Adwy,  GorfEennaf  laf,  1878  ;  yn  77  mlwydd  oed.] 

FE'm  ganwyd  yn  y  Mwnglawdd,  yn  y  ílwyddyn  i8oi.  Am  y 
deuddeng  mlynedd  cyntaf  o'm  bywyd,  arferwn  ganlyn  fy 
rfaieni  i  gapel  y  Wesleyaid  yn  y  gymydogaeth  honno.  Tua'r  adeg 
honno,  dechreuodd  fy  hen  dad  yng  Nghrist,  Mr.  Robert  Llwyd 
(aelod  a  swyddog  yn  eglwys  yr  Adwy)  gadw  Ysgol  Sul  yn  ei  dŷ 
ardrethol  ei  hun  yn  y  Mwnglawdd.  Ymunais  â'r  Ysgol  Sabbothol 
honno,  a  byddwn  yn  myned  gyda  Robert  Llwyd  i  gapel  yr  Adwy  i 
foddion  y  bore  a'r  hwyr.  Derbyniwyd  fi  yn  gyflawn  aelod  o  eglwys 
yr  Âdwy  pan  oeddwn  yn  bymtheg  oed. 

Pan  yn  ugain  oed,  symudais  i'r  Bwlch  Gwyn.  Yr  oeddwn  yno  ar 
ddechreuad  yr  achos  crefyddol  yn  y  Ue.  Buom  yn  cynnal  Ysgol 
Sabbothol  mewn  tai  am  saith  mlynedd;  a'r  pryd  hwnnw  ymgymer- 
asom,  fel  ychydig  ddisgyblion,  âg  adeiladu  y  capel  cyntaf  yn  y 
gymdogaetti.  Chwe  Uath  ysgwar  oedd  maintioli  y  capel.  Bu'r 
ddeadell  fechan  yn  ymgynnuU  i'r  capel  hwnnw  i  addoU  am  saith 
mlynedd.  Mawr  fù  ein  hymdrech  a'n  helbul  yn  ei  adeiladu,  er  Ueied 
oedd.  Cawsom  gan  y  ffarmwyr  cyfagos  gludo  y  defnyddiau  yn 
rhad,  a  chawsom  gan  y  gweithwyr  adeiladu  yn  ewyllysgar  ac  am 
ddim,  hyd  nes  cael  y  muriau  i  f^niy ;  ond  yr  oedd  eisieu  cael  tô  amo, 
a  ffenestriy  a  phulpud,  a  meinciau.  I  gyfaríod  ft'r  gofynion  hyn, 
canìatawyd  i  Robert  Llwyd  a  minnau  gael  tocynau  argraffedig  i 
gBsghi  tuag  ato  yn  yr  Adwy  a'r  Bwlch  Gwyn,  a  Uwyddasom  i  gael  v 
^wm  0  £40  tuag  at  ddodre&iu  ein  haddoldy  syml.  Ymhen  saith 
inlynedd  wedi  ei  godi,  yr  oedd  y  capel  yma  yn  fychan  i'r  gynuU- 
^idfa,  a  bu  raid  meddwl  am  adeiladu  un  mwy ;  a'r  tro  hwn 
inentrasom  adeiladu  yr  ail  gapel  yn  wyth  llath  wrth  naw.  Llwydd- 
wyd  i  ddyfod  trwy  yr  ymdrech  yma  eto  yn  ddibrofedigaeth. 
;  Yr  wyt  yn  cofìo  sylw  a  wnaeüi  y  Parch.  Daniel  Jones,  Llandegai, 
Ÿ^  yn  pregethu  ar  un  o'i  deithiau  yn  y  capel  bach  cyntaf.  Yr  oedd 
^lle  cyfyng  yn  òrlawn,  ac  yntau  ei  hun  bron  yn  methu  cael  ei  anadl 
|fny  tyndra  a'r  gwres,  ac  ebsû, — "Mi  glywais  ac  mi  ddarllenais  lawer 
p  fy  oes  am  anghrediniaéth,  ond  ni  weUûs  mohono  a'm  Uygaid  hyd 
pfiddyw,"  gan  gyfeirio  at  fychander  y  capel.  Daliasom  i  addoli  yn 
f  capel  bach  hyd  nes  yr  oedd  muriau  y  capel  newydd  i  fyny,  a  thô 
Inio ;  yna  fe  daflwyd  y  capel  badi  allan  i'r  mynydd  trwy  ddrws  y 
ttpd  newydd.    Pan  oedd  yr  ail  gapel  hwn  wMi  ei  orffen,  ac  yn 
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barod  i  gael  ei  agoiyd,  digwyddodd  fod  Daniel  Jones  a'i  gyfaiU  ar 
daith  yn  y  Sir,  ac  efe  oedd  un  o'r  rhai  a  bregetfaent  ar  ei  agoriad. 
Adgonais  iddo  y  sylw  a  wnaethad  ar  agoriad  y  capel  bach,  gan 
awgrymu  iddo  y  buasai  vn  dda  gennym  glywed  beth  a  feddyliaî 
am  y  capel  hwn,  a  gwnaeth  hynny  yn  ei  ddull  doniol  ei  hun. 

Yr  oedd  eglwys  wedi  ei  sefydlu  yn  amser  y  capel  cyntalt  a'r 
aelodau  yn  rhifo  o  ddeuddeg  i  ddeunaw.  Wedi  ein  sefydlu  yn 
eglwys,  aethpwvd  i  alw  a  gosod  swyddogion  ynddi,  piyd  y  dewis- 
wjfd  Mr.  John  rowell,  Rhosdir,  a  minnau  yn  (ídiaconiaid.  Bu  hynny 
yn  y  flwyddyn  1830. 

Pan  oeddwn  yn  llawn  deugain  mlwydd  oed,  bendithiodd  yr 
Arglwydd  fi  ft  gwraig,  ac  yr  ìi^  byth  yn  ddiolchgar  iddo  am  dani. 
Yr  oedd  fy  mhriod  yn  aelod  o'r  eglwys  yn  Hanvd,  Brymbo ;  ac 
wedi  ein  priodi,  gwnaethom  ein  cartref  mewn  annedd  a  elwir  Gwem 
y  Gaseg,  gerllaw  Brymbo.  Y  pryd  hwnnw  dibenwyd  fy  nghysylltìad 
ft'r  achos  yn  y  Bwlch  Gwyn,  ac  ymsysylltais  ft'r  eglwys  yn  Harwd. 
Yr  oedd  capel  Harwd  wedi  ei  adeiuidu  er's  dros  ugain  mljrnydd  cyn 
hjrn,  ond  golwg  led  Iwydaidd  oedd  amo.  Tua'r  flwyddyn  1841, 
daeth  awel  fywiol  dros  y  ddeadell  yn  y  Ile,  a  deffrowyd  i  weled  fod 
ar  y  tŷ  eisieu  ymgeledd.  Anfonwyd  ein  cwyn  a'n  cais  i'r  Cyfarfod 
Misol,  pryd  y  gofynwyd  i  Mr.  Peters^  Caergwrle»  fwrw  golwg  ar  y 
lle,  ac  ymofyn  pa  adgyweiriad  oedd  yn  angenrheidioL  Canlyniad 
hyn  fu  adeiladu  capel  newydd  eangadi  a  mwy  golygus.  Llwydd- 
asom  i  gael  trí  o'n  gweinidogion  pennaf  i  wasanaethu  ar  ei  agforiady 
sef  y  Parchn.  H.  Rees,  Humphrey  Gwalchmai,  ac  Owen  Thomas 
(wrayn  Dr.  Owen  Thomas,  Liverpoo]). 

Mae  Gwem  y  Gaseg  wedi  ei  wneyd  yn  lle  cysegredig  i  mi  gan  y 
gymdeithas  a  gefsûs  yno  ft  llu  o  bregethwyr  y  cawsom  y  fraint  o'u 
fietya  ar  eu  taith,  y  rhdi,  erbyn  heddyw,  sydd  yn  gorffwys  oddiwrth 
eu  Uafur.  Oddeutu  y  flwyddyn  1 852,  symudais  o  Brymbo  i'r  Adwy,  ac 
adeiladais  yno  dŷ  (Bryntirìon)  lle,  fel  y  tybiem,  y  caem  dreulio  gwedd- 
iU  ein  blynyddoedd  ar  y  ddaear  ynddo.  Er  pan  y  symudais  o 
Harwd  yma,  yr  wyf  wedi  cael  y  firaint  o  weled  dau  gapel  newydd 
yn  cael  eu  hadeiladu  yn  y  gymydogaeth,  sef  Bethel  a'r  Nant;  hefyd, 
gweld  yr  hen  deml  gysegredig  yn  yr  Adwy  yn  cael  ei  hadgyweirìo 
a'i  helaethu.  Pan  yn  fadigen  pedair  ar  ddeg  oed,  bum  yn  arwain 
pregethwyr  dieithr  trwy  y  daith  Sabboth,  yr  hon,  y  pryd  hynny,  oedd 
fel  hyn, — Adwy  g,  Rhos  2,  Gwrecsam  6.  Dyma  yr  holl  gapelau  « 
berthynent  i'r  Methodistiaid  yn  y  rhanbarth  yma  o'r  wlad  y  prj^ 
hwnnw.  Ond  beth  yw  eu  rhif  erbvn  hyn  ?  ''O'r  Arglwydd  y  mae 
hyn,  a  rhyfedd  yw  yn  ein  golwg  ni.  ' 
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GWBRS     nniRWSSTOI,. 

PA  fìdnt  obonocb,  bUnt,  sydd  am  fod  yn  ddirwestwyr  ?  Diwrnod 
o  ymladd  yn  erbyn  y  fasnach  feddwol  yw  Sul  dirwestol 
Tacbwe^.  Ydym  nì  yn  y  fyddin,  b  gawn  ni  wneyd  eìn  rhan  yn 
erbyn  y  gfelyn  melldithiol  bwn  ì  Pa  fúnt  o  blant  yr  ysgol  sydd  yn 
gwybod  digon  o  wyddonìaetfa  i  wrandaw  ar  y  baril  cwrw'n  dweyd 
ei  hanes  ?  Bron  nad  wy'n  dychmygu  ei  gìywéd  yn  barod.  Fel  hyn 
y  gwna, — 

"  Yn  fy  myw,"  eboi,  "  nis  gallaf  ddeall  y  rheswm  fòd  dyn  a  dynes 
yn  fy  hofiì  ffymaint.  Hoifaswn  pe  byddaì  i  bawb  drafrerúiu  ychydlg 
1  ddysgu  ty  iaìth.  Tarewsid  bwy  ft  syndod  pan  ganfuent  y 
cyfeiliornad  a  wneir  trwy  fy  yfèd.      Nì  chyfeiriaf  at  y  dinistr  a 


ddeillia  o  hynny,  ond  yn  hytrach  at  y  syniadau  grwibiog  ac  an< 
sylweddol  o  berthynas  î  mì.  Tybiat  mû  un  dyn  o  bob  mil  a 
ymaríera  í  mi  a  wyr  íy  hanes.    Clywsoch  lawer  gwaith  mai  yr  hyn  a 


elwir  yn  alcohol  yw  y  drwg  sydd  ynnwyf.  Tybiai  ambell  un  y  tywell- 
tìr  yr  alcohol  i  mewn  i'r  baril  cwrw  yn  y  gweithdy,  megis  y  tyweiltír 
llaeth  Ì  gwpaned  o  de.  Ond  nid  feUy.  Ëi  hun  y  daelh  yno,  yn 
diUstaw,  yn  anweledig,  trwy  ymO'urfiad  fferyllol  (ehemical  actíons)." 
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Hoffasem  pe  baet^  baril,  yn  egluro  ystyr  y  gsdr  alcohol,  ynghyd 
ft  hanes  ei  darddiad.    Mae  rhywbeth  mewn  enw. 

"Grwnaf  hynny'n  awr.  Canfyddwyd  ef  gyntaf  mewn  gwin  tua'r 
ddegfed  ganrif,  gan  un  o  hen  fferyllwyr  yr  oes  honno.  Tybid  yr 
adeg  honno  y  gallesid  iachau  pob  rhyw  aiìechyd,  ond  dod  o  hyd  i'r 
hyn  elwid  yn  ddwfr  y  bywyd.  Tybiodd  un  ohonynt  iddo  ei  ganfod 
mewn  gwin,  yfodd  ef,  ac  wrth  gwrs  aeth  yn  feddw.  Pan  ddychwel- 
odd  i'w  iawn  synhwyrau,  canfyddodd  mai  nid  da  ydoedd.  Bu  iddô  ei 
alw'n  '  al  ghoul/' — yr  yspryd  drẃg.  Tybiodd  ef  ar  y  dechreu  iddo 
ganfod  dwfr  y  bywyd  {açua  vùae),  ond  dwfr  marwolaeth  {açua  moriis) 
ydoedd.  Alcohol  y  {i^eiwir  ef  heddyw.  Egluraf  y  modd  y  daeth  yr 
alcohol  i'r  ddiod.  Os  bydd  i  chwi  wneyd  un  archwiliad  bychan, 
ymddengys  yn  berffaith  syml  ac  eglur.  Cymerwch  botel  wydr  wedi 
ei  llanw  hyd  yr  hanner  ft  dwfr  claiar,  yn  yr  hwn  y  mae'n  doddedig 
ychydig  siwgwr.  Yn  awr,  ond  dodi  ychydig  o  furum  yn  y  cymysg- 
lad^  a  syllu  amo  ymhen  deng  munud,  gwelir  fod  y  dwfr  yn  fyw  trwy 
yr  ymffurfiadau  fferyllol  ynddo.  O'r  burum  {yeast  platU)  y  daeth  y 
bywyd.  Gronynau  mftn  o  fywyd,  anweledig  i'r  llygad  noeth,  yw 
y  burum.  Yn  wir,  mor  fach  ydynt,  fel  nad  yw  dau  gant  a  hanner  o 
filiynau  o  honynt  ond  megis  diferyn  dwfir.  Ar  eu  cyffyrddiad  ft'r 
dwfr  melus,  dechreuasant  ymborthi  a  chynyddu  trwy  wahaniaethu 
elfennau  y  siwgwr,  y  rhai  ydynt,— carbon,  hydrogen,  ac  oxygen. 
Dyweder  fod  yn  y  botel  un  gronyn  (molecule)  o  siwgr,  yna  bydd  i'r 
gronynau  bywyd  gynyrchu  dau  ronyn  o  alcohol  a  dau  ronyn  o'r  nwy 
peryglus  Carhonic  Acid gas  (C02).  Tybier  i'r  botel  fod  yn  gauedig, 
yna,  ond  rhoddi  goleuni  ynddi,  aiff  allan  ar  unwaith,  oherwydd  y  nwy 
amgauedig.  Nid  cynyrchydd  bywyd  a  goleuni  yw  y  nwy  C02  megis 
oxygen.  Pa  le  mae  yr  alcohol  ?  Yn  y  dwfr  y  ifecha  ef^  Ac  ond  i 
chwi  yfed  o  hono,  fe  sylweddolir  hynny.      Onid  oes  modd  cael 

Îafael  arno  ?  Oes.  Pe  cymerid  ychydig  o'r  dwfr  a'i  ferwi  mewn 
estr,  yna,  os  arweinir  yr  ager  trwy  bibell  amgylchynedig  ft  dwfr 
oer,  bydd  i'r  alcohol  ddisgyn  ym  mhen  y  bibell  yn  gymysgedig  ft 
dwfr.  Berwn  y  cymysgiad  hwn  drachefh,  yna  bydd  i'r  alcohol  losgi 
ar  y  wjmeb  ond  ei  danio,  tra  yr  erys  y  dwfr  yn  y  Uestr.  Gellir 
gwneyd  hyn  gyda'r  hoU  ddiodydd  meddwol.  Pa  gryfaf  bydd  y 
adiod,  hynny  yw,  pa  fwyaf  o  alcohol  a'i  cyfansodda,  hwyaf  y  fUysg 
yr  alcohol  ar  y  wyneb.  Oherwydd  tueddiadau  aìcohol  at  losgi, 
debiyddir  ef  at  y  cyfryw  wasanaeth  fel  ''methylated  spirits."  Trwy 
wasanaeth  y  burum  y  dygwyd  yr  alcohol  i  fod.  Gwyddoch  mai 
gronynau  bywyd  ydynt,  y  rhai  ymborthasant  ar  y  siwgr  hyd  nes  ei 
drawsílurfio  trwy  rhyw  foddau  anesboniadwy  yn  alcohol  a  carhonìc 
acid  gas.  Bron  nad  wyf  yn  clywed  un  ohonoch  yn  gofyn^—Pa  sut» 
mewn  difrif,  y  gellir  cynyrchu  dau  beth  hoUol  wsSianoí  allan  o 
siwgwr  ? ' "    Atebaf  yn  yr  ysgrif  nesaf. 
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GWOBR    F   FAM. 

MI  a  welais  hedyn  bychan  yn  cael  ei  roddi  yn  y  ddaear.  Gwlith 
a  ddisgynnoad,  a'r  haul  a  dywynnodd  amo ;  ac  efe  a  dorrodd 
allan  i  fywyd.  Ymhen  amser  daeth  yr  hedyn  hwnnw  yn  bren,  yn 
lledu  ei  ganghennau,  yn  gysgod  rhag  y  gwres,  ac  adar  y  nefoedd 
yn  nythu  yn  ei  ganghennau. 

Mi  a  welais  ffirwd  fechan  yn  rhedeg  i  lawr  o'r  mynydd,  gan 
weithio  ei  ffordd  ymlaen  trwy  ddyífryn  a  dôl ;  yn  derbyn  i  mewn 
ibydiau  eraill  ar  ei  thaith,  nes  dod  yn  af on  gref  i  wasanaethu  tref  a 
gwlad,  ac  ymhell  cyn  ymarllwys  i'r  môr  yn  cario  Uongau  mawrion 
ar  ei  mynwes. 

Mi  a  welais  fachgen  bach  siriol  yn  eistedd  ar  ystôl  wrth  droed  ei 
bm,  ac  a'i  dywais  yn  adrodd  ar  ei  hol  yr  hen  benniU  melus, — 

"  Mae'r  iachawdwriaeth  fel  j  môr, 
Yn  chwyddo  byth  i'r  lan, 
Mae  ynddi  ddigon,  digon  byth, 
Vt  truan  ac  i'r  gwan." 

Mi  a'i  gwelais  ef  yn  penlinio  o'i  blaen,  ac  yn  gweddio, — 

"  O  lesu  da,  achub  fy  enaid,  cadw  fi  rhag  y  drwg,  bendithia  fy  mam  anwyl^ 
ac  eistedd  yn  Frenin  ar  yr  hoÚ  ddaear.*' 

Aeth  rhai  blwyddi  heibio,  a  mi  a'i  gwelais  yn  ymbleseru  mewn 
dysgeidiaeth,  ac  arwydd  myfyriaeth  ar  ei  wedd.  Yn  tuan,  drachefn, 
mi  a'i  clywais  mewn  c^rfarfod  gweddi,  yn  tywallt  ei  enaid  gerbron 
Duw,  ac  yn  cynhyrfu  teimlad  pawb  oedd  yn  y  Ue  á'i  weddi  wylaidd 
a  gwresog.  Ymhen  rhai  blynyddoedd  ẁedi  hynny,  gwelais  ef  yn  y 
pulpud,  yn  mynegi  cyngor  Duw,  ac  yn  ymresymu  am  ''gyfiawnder, 
a  dirwest,  a'r  fam  a  fydd."  Edrychais,  a  gwelais  mewn  sedd  o  dan 
yr  oriel  y  fam  honno,  wrth  draed  yr  hon  y  bu  efe  yn  pentinio  i 
weddio  Duw,  a  thrwy  yr  hon  y  dysgodd  yn  gyntaf  adrodd  enw  lesu 
Grìst.  Yr  oedd  gaeu  henaint  wedi  ei  dal,  ei  gwallt  yn  wyn,  ei 
gruddiau  yn  rhycUog ;  ond  yr  oedd  sirìoldeb  tawel  yn  eistedd  ar 
ei  gwynepryd  teneu,  a'r  nefoedd  yn  tywynnu  yn  ei  Uygaid  Uaith ;  a 
tfaybiais  fy  mod  yn  canfod  yn  y  lleiôider  hwnnw  dwymniad  calon 
mam  tra  yr  ehedai  ei  hadgof  yn  ol  i'r  dyddiau  pan  yr  oedd  y  gẃr 
anwyl  hwn  yn  blentyn  ar  ei  glin,  yn  sugno  ei  bronnau,  yn  gwrando 
yn  astud  ar  ei  haddysg,  ac  yn  dechreu  parablu  ei  weddi, — 
''  Gweddiwch  yn  ddibaid." 

Yna  y  dywedais,~Dyma  gynhaeaf  toreithiog  Uafùr  mam;  dyma 
ysgubau  braf  yr  had  gwerthfawr  a  hauwyd,  yn  ddiau,  mewn  dagrau. 
Bendigedig  wyt,  O  fam  dduwiol,  dy  benwynni  ni  ddygir  mewn  gofìd 
i'r  bedd ;  ac  wedi  i  ti  fyned  i  orffwys  mewn  tangnetedd,  dy  fab  hwn 
a  gyfyd,  ac  a'th  eilw  yn  ddedwydd,  ac  o'r  diwedd  a'th  gyfarch  yn  y 
wlad  Ue  y  Uyndr  i  fÿny  obaith  mewn  mwyniant  a  gweddi  mewn  mawL 
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DOFI'R     ÍI4WYNOG. 

SYLWAIS  eich  bod  yn  dweyd  mù  peth  anodd  yd^w  dofi 
Uwynogod  bychain.  Nis  gwn  i  ond  ychydig  neu  ddim  am  y 
gorchwyl;  ond  adwaenaf  ddyn  sv'n  cartrefu  yn  ardal  fy  maboed,  sef 
Llangenech,  sydd  wedi  dysgur  gyfrinach  i'r  dim.  Glowr  ydyw. 
HyErydwch  mawr  y  gwr  hwn,  yn  ei  **  hen  ddyddiau/'  fydd  treulio  d 
orìau  hamdden  i  gpni^ro  drwy  goedwigoedd,  i  chwilio  am  fiauau'r 
llwynogod ;  ac  nid  anaml  y  dychwel  adref  heb  Iwyddo  i  ddal  rhai  o'r 
rhai  ieuanc.  Y  mae  wedi  dal  llawer  yn  ystod  ei  fywyd,  ac  wedi 
dofì  mwy  nag  un. 

Bum  yn  ei  wylio  vn  bwydo  dau  ohonynt  yn  Awst  diweddaf ;  mae 
y  rheiny  ganddo  er^s  blwyddyn  beUach,  mewn  cage  eang.  Danghos- 
ant  eu  dannedd  i  ddieithriaid,  ond  derbjmiant  fwyd  o  law  eu  meistr 
fel  pe  baent  greadurìaid  cartrefol  iawn  â'u  carchar. 

Mynych  y  ceir  gweld  y  dyn  a'i  Iwynogod  yn  mwynhau  orig  yn  y 
wlad  ar  brydnawn  tawel ;  a  cheir  eu  gweld  gyda'u  gilydd  mewn 
Ueoedd  y  bydd  Uawer  o  bobl  yn  cyrchu  iddynt. 

Y  mae  gan  y  dvn  enwau  ar  ei  Iwynogod,  fel  sydd  ar  gŵn  yn 
gyffiredin.  "  Ma^  y  geilw  un.  Nis  gaUaf  gofío'r  Uall  yn  awr. 
Ac  nid  peth  dieithr  ^d  gweld  y  naill  yn  Uyfu'r  Uaw,  a'r  UaU  yn 
estyn  cusan  i'r  gwr  a'u  magodd, 

Hefÿd,  y  mae  ganddo  ddaear-fochyn,  ''y  creadur  hyllaf  welais 
erìoed."  Medr  drìn  a  thraf od  hwnnw  bron  fel  y  myn ;  ond  gwae  i'r 
neb  arall  ddaw  yn  rhy  agos  iddo.  Tynnwyd  darlun  o  hono  dro 
mawr  yn  ol,  a'r  daear-fochyn  yn  eistedd  yn  hollol  hamddenol  wrth  ei 
beneUn.  Rhydd  ambeU  dro  i'r  heolydd  unig  áV  creadur  hwn  hefyd; 
ond  y  mae  ganddo  gadwen  gref  yn  ei  law,  wrth  yr  hon  y  diogeUr 
yr  aniEail. 

Er  mai  glowr  cyffredin,  a  phentref wr  syml,  yw  fy  hen  gyfaiU,  gaU 
eistedd  ar  dwmpath  neu  gamfa,  a'ch  difyrru  am  oriau  vTth  adrodd 
ei  helyntion  ar  Iwybr  y  Uwynog,  a  chreadurìaid  gwyUtion  ereiU. 
Ac  yn  ei  dduU  dirodres  ei  hun,  gsdl  gyfrannu  penodau  o 
wybcidaeth  i  ambeU  wr  dysgedig  yn  y  cyteirìadau  hynny. 

Heblaw  hyn,  gwyr  gryn  bwer  am  adar,  a  choed,  a  blodau.  Onid 
oes  naturìaethwyr  di-hanes  feUy  yng  Nghymru  ? 

Tan,^Peníre,  Cbnbch. 

sr  OjfelriMl  7  golygydd  7w,'-^waN  M.  EiiwxiiDS,  Limcolk  Oollsob,  Oxvobd. 

—  --  ■■■■  .  ■..- 

AMBAnrwTD  ▲  oirtHoaDDWTD  OAir  HuoHn  AjrD  soir,  66.  ropb  nBur,  awBHOBAii. 
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YDNABTDDA7  gydx  dlolchgatwch  7  Byudan 
ÌBodanfonwydBtgof-golobiT.E.EUÌB.  Brâd 

Ci  dd&  g&n  7  plant  gael  toímlo,  Tmlien. 
Titjdâoèdd  eto,  eu  bod  wedl  taSu  au  tnsw  o 
flodaD,  megÎB,  ar  eJ  fedd,  i  ddaogOB  eu  eerch 
tnog  ato  a^  paroh  l'w  waith 

Pbnhai.  cBsglw^d  gan  DaTJd  DaTles, 

Cwit  .         ..8    4 

ToN  1  Pándi     trw7  Richaiâ  InnrÌB, 

\  ÌL  ...    55    0 

J  Im  Howells    Llrfrwerthwi     2/6     J.    D. 

T  neB   The  Emponnm    51       David  Thomaa, 

1        PrimroBe  Btreet    1/      D  D  Dayies.  145, 

Ue  ry  '-•treet   2/      Geler  Jones    CommFTce  HonBS, 

/      D    M   Wüliama    BiTngeUi   2/6     EIUb  Jonea, 

Arolygydd  YBWÌriol  2/      D  8    Thomas   59,  Eeni? 

Str    t  M    H    Heyooct   36    DunraTeii  Btwet, 

1/- ,  J.  T.  LewiB,  Euianfa,  5/- .  LlewelTn  Braua, 

CciTiiiiii'roe  Eotue,  Bl- ;  Hugh  Jones,  Bìtci  Ylew, 

1/-1  'J'.TO  Ehjs,  Cigydd,   2/8;  DaTÌd  ETana,  BhTB 

Street,  'l'ieEJaw,  !/■ ;  Tonv  ETanB,  Llwynypia,  51- ; 

"      "  " '  "  '      1/- ;    Arcbie    J<meB, 


David  Morgan,    Uiwyiiypla,    1/- ;    Arcbie    Jcat 
ìiaeÿ  j  Coed,  I^ealaw,  2/*  ;  Bicbard  ImwIb,  1016.) 


Llbicobioh.    Tn^w  llyfran  newyddion  y  mia  y  mae'r  rliai  oanlynoL    Rhoddat 


lOH.    Tn^w  llyfi 
en  pris,  a'r  Ile  y  coir  Ewy,— 

IsLwiii.  Caneiion  heb  eu  cyhoeddi  o'r  hhten,  1/6 ;  B.  E.  Jones  a'i  Frodyr, 
Oonwy.  AnaoriON  HiouTBaa  ah  Uichásl  Eobbbtb,  1/6  ;  Hugh  ETatia,  tí4, 
Stiuiloy  Boad,  Larpwl.  Ahn  amriTTHB,  gan  Elfed,  1/-  ;  SẀyddfa'r  Wasg 
Ojmreig,  Oaieinaifon.  âxk  Gnm'iTBB.  Oaẅliad  oyflawn  o'i  holl  waiüi  sydd  ai 
gáel,  -/3 ;  Oaemaifon,  LIjMa'i  Uethodlsttatd. 

Dminnf  alw  ^lw  hofyd  at  Ijttm  compuB  TBgol  Snl  yi  Anibyuwyi  am  1904, — 
l^  7  Parch.  a.  Pe&ar  GtlfBthB  at  yr  Actau,  7  Faich.  D.  H.  WllUams  ar  7 
Ẃmwyi,  a'i  Parch.  J.  OrawTS  Jonea  ai  HaneB  lesu  Gdst.  SwUt,  gtot,  a  dw7 
galniog  7w  7  pria. 

X.  DB.im.T.    T  mae'r  gftu  yn  rhy  hii^ì'r  dalennan  hyn ;  ni  roddir  lle  i  gân  droa 
hodwat  peiiníU  0«  na  b^d  rfaywheth  eithiiadol  iawn  ynddi.    T  m&e  awenyu  7 
""  JD, — rhyddid  7  mynydd,  a  iwyn  hanes,     Ond  uid  jw  y  meBui  a'r  oal  yn 


1  dda  iawn ;  oedwir  hi  tan  n 
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F     DDAU     BA.CH     SMAI,A. 

RHAI  bychain  oeddynt,  ac  yr  oedd  hynny  yn  peri  eu  bod  yn 
destyn  sylw  pawb  yn  y  pentre.  Yn  ¥dr,  yr  oeddynt  mor 
fychain  fel  yr  oedd  pobl  yn  methu  deall  sut  y  gallent  wneyd  cymaint 
o  ddrygioni.  Ond  beth  bynnag  am  y  ''  pa  sut/'  arosai  y  ffaith. 
Enw  un  ohonynt  oedd  Dic ;  ac  os  rhaid  dweyd  y  gwir,  rhaid  dweyd  ^ 
hefyd  mai  anhawdd  fyddai  cyfarfod  a  chorífyn  bach  rhyfeddach  yr 
olwg  amo.  Yr  oedd  ei  wallt  yn  goch  ddiamheuol.  Pe  gwelech  ef 
yn  dod  o  bell»  nis  gallech  ei  gamgymeryd  am  neb  aráll.  Rywfodd 
nid  oedd  gan  yr  un  plentyn  yn  y  pentref  wallt  yr  un  lliw  ag  ef  yn 
hoUol,  er  fod  Uawer  yn.  tueddu  at  fod  yn  goch.  Gwyneb  bach 
gwelw  a  theneu ;  Uygaid  gleision,  wedi  eu  gosod  yn  ddwfii  yn  ei 
benỳ  ac  feá  y  dywedasom,  o  ran  corfT  nid  oedd  fel  y  cyffredin  o 
blant.  Nis  gellid  ei  gyfarfod  heb  sylwi  ei  f od  ychydig  yn  getn-grwn, 
vr  hyn  barai  i  bawb  dosturîo  wrtho.  Wel,  dyna  i  chwi  syniad  go 
ww  ani  Dic. 

Eaw  ei  gyfaill  ydoedd  Walter.  Ymddangosai  ef  ychydig  yn  iau 
naDic,  ond  o  bosibl  codai  hynny  oddiwrth  yr  aníTawd  yr  ydym 
newydd  gyfeirio  ati.  Gwalit  du,  neu  o  leiat  tywyll,  oadd  gwaUt 
Walter,  ac  felly,  gwelwch  fod  y  gwahaniaeth  rhwng  y  ddau  yn  ìẁit 
2aẃn«  Gwyneb  agored  Uawn  o^d  ganddo ;  liygaid  bydiain,  diíon, 
a-  cborff  eiddil,  main,  rhy  fech  i  ateb  y  pen  oedd  amo,  ac  un  hynod 
anesmwyth.  Yn  wir,  nid  oedd  yr  un  o'r  ddau,  Dic  na  Walter,  yn 
Uonydd  am  eiUad.  Yr  oedd  rhywbeth  tebyg  iawn  i  arian  iiyw  yn 
rliedeg  drwy  eu  gwaed  nes  eu  cadw,  fel  y  môr,  i  symud  yn  barhaus. 

Yn  y  pentref,  lle  yr  oeddynt  yn  byw,  nid  oedd  yu'  bosibl  cael  dwfir 
gUn  heb  fyned  i'w  gyrchu  at  y  ffynnon.  Ac  yn  fynych  byddai 
mamau  y  ddau  yn  eu  gymi  i  nol  ychydig  ^da'u  gilydd. 

Un  bore^  yn  gynnar  gynnar,  wrth  fyned  i  gario  piseraid  o  ddwtr 
bob  un,  lel  arfer,  dechreuasant  feddwl  am  iyw  ddireìdi  newydd,  gan 
nad  attent  fyw  heb  wneyd  rhywfath  o  gastiau  neu  gilydd  o  hyd. 
Ar  ol  bod  vn  ddistaw  am  funud  neu  ddwy,  dyma  Dic  yn  sefyll  yn 
Uonydd,  a'i  iirgiud  yn  fUacfaio  gan  falchder  oeUweirus. 
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'' Walter/'  meddai,  ''be  ta  ni'n  gneyd  tric  i  ddyduyn  yr  hen  Mari 
Hwmiiras  'rwan  wrth  y  ffynnon  ?  Wt  ti'n  gwbod  bydd  hi'n  dwad 
yma  bob  bora  i  gario  dwr  ? " 

"  Ol  reit,"  atebai  Walter,  "  be  allwn  ni  neud  ? " 

"  Wel,  dos  di  i  brynnu  potel  o  inc  coch  i  siop  Lewis,  a  tyd  a  fo 

Sna  mewn  munud,  a  mi  ddeyda  i  wrthat  ti  be  nawn  ni  wedyn. 
yma  geiniog  iti  dalu  am  dano." 

Felly,  yn  ol  yr  aeth  Waiter,  tra  yr  aeth  Dic  ymlaen  i  gyfeiriad  y 
tfynnon  i'w  aros.  Ar  ol  ychydig  amser,  gwelai  Dic  ei  gyfaill  yn  dod 
ar  Crys,  a  chan  nad  oedd  yn  ddigon  amyneddgar  i'w  aros,  rhedai 
i'w  gyíariod. 

'*  Gést  ti  o  ? "  oedd  ei  ofyniad  cyntaf . 

"  Do  siwr,"  ebai  Walter. 

"  Dyma  chti,"  ebe'r  llalL  *'  'Rwan,  dyma'r  tric  own  i  am  neyd  cyn 
i  Mari  Hwmflfras  ddwad.  Ar  ol  i  ni'n  dau  gymud  dwr  o'r  ifynnon, 
mi  daíla  i'r  inc  yma  i  ganol  y  ffynnon,  ac  wedyn,  mi  fydd  y  dwr  i 
gyd  yn  goch  fel  gwaed,  a  phan  ddaw  yr  hen  wraig,  mi  fydd  yn 
meddwl  fod  rwbath  rhyfadd  ofoatsan  wedi  bod  yma.  Wt  ti'n 
gweld  ?     Be  wt  ti'n  f eddwl  o'r  tric  ?    Dydi  o  ddim  yn  un  da  ? " 

'*  Wel,  ydi  fachgan,"  meddai  Waiter,  *'  mi  gyma  i  lond  y  mhiser  i 
o  ddwr  rwan,  tra  byddi  di  yn  agor  y  botal." 

Cyn  pen  ychydig  aroser  yr  oedd  y  corcyn  wedi  ei  dynnu,  a'r  ddau 
biser  yn  llawn  o  ddwfr  glán,  a'r  bechgyn  yn  paratoi  i  daflu'r  inc  i'r 
fiynnon.  Ond  cyn  gwneyd  hynny,  ecíychodd  y  ddau  o  gwmpas  yn 
ofalus,  i  weled  a  oedd  rhywun  yn  ymyl  yn  eu  gwylio  neu  beidio. 
Gan  nad  oedd  neb,  taflasant  gynnwys  y  botei  i'r  ffynnon,  gan 
pymysgu'r  dwfr  i  gyd,  a  golchi'r  botei  yn  lAn  hoUol,  a'i  thaflu  ymhell 
i'r  caeau.  Ar  ol  gwn^pd  hynny,  ffẃrda  a  hwy  yn  eu  holau,  ar  hyd  y 
meusydd  y  tro  hwn,  gyda'u  piseri,  fel  pe  na  byddai  dim  byd  allan  o'r 
cyffredin  wedi  digwydd. 

Yn  union  ar  ol  iddynt  gychwyn,  dynia  Mari  Hwmf&ras  yn  d^od* 
gan  feddwl  codi  dwfr  o'r  furnnon.  Er  ei  mawr  syndod,  gwelai  fod 
y  dwfr  wedi  troi  yn  waed  (i'w  tfiyb  hi).  Nid  oedd  neb  yno  ond  y 
hi,  ac  oherwydd  hynny,  ar  ol  syilu  ar  y  gwaed  tybiedig  am  beth 
amser,  ac  ar  ol  ceisio  esbonio'r  amgylchiad,  penderfynodd  ddychwel- 
yd  yn  ol  i  gydymgynghori  â'i  chymdogion  yn  ei  gylch. 

'.' O  ie,  ma'n  sicr  gini  fod  rhywun  widi  cael  ei  ladd,  neu  hanner  dl 
ladd  yma.  A  rhag  i'r  gwaed  ddangos  i  bie  roedda  nhw'n  mvnd  a 
fo,  mi  ddaryn  i  godi  o,^a'i  gario  yn  ofolus  o'r  fan  'ma  ymlaen.' 

Rlwwbeth  tebyg  i  hvn  oedd  yn  rhedeg  drwy  feddwl  Mari  wrth 
^rydi  oH  chwmpas.  Mawr  fu  y  siarad,  a  llawar  oeddygwahanol 
estboniadau.  roddid  ar  y  peth.  Credai  Mari  fod  bjniyd  r^wún  wecB 
ei  golli  yn  sicr,  gan  fed  dwfr  y  fiynnon  mor.  godi;  a  phéllacfa,  gan 
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fod  ysmotìau  ó'waed  i'w  gweled  yn  arwain  oV  Synnon  am  ychydig 
bellder,  ac  yna'n  darfod  yn  sydyn.  OV  diwedd,  oaeth  yr  hoU  hanes 
i  glyw  mam  Dic. 

**  Welai&t  ti  waed  yn  y  fiÿnnon  ?  '*  gofynnai  iddo  amser  ciniaw. 

<<  Naddo/'  oedd  yr  ateb  parod,  yn  cael  ei  roi  gyda  gwyneb  Uawn 
syndod.  Ymhen  rhyw  fiinud  neu  ddwy,  dyma  ei  fam  yn  holi 
c&achefhy — 

**  Oedd  'na  rhywun  yno  heblaw  chi  /ch  dau,  pan  aethost  ti  a 
Walter  i  nol  dwr  bora  heddyw  ì" 

**  Nag  oedd/'  ebe  Dic  wedyn.    *'  Welson  ni  neb." 

**  Diar  mi,"  meddai  ei  fam,  "  ma  Mari  Hwmflfras  yn  deyd  fod  y 
ffynnon  yn  Uawn  gwaed,  a  spotia  o  waed  ym  mhob  man  hyd  y 
Uawr ;  a  ma  hi  yn  deyd  fod  rhywun  wedi  cael  ei  ddiwedd  yno  'n 
shwr,  wrth  bob  tebyg. 

Gwrandawai  Dic  yn  ddifrifol  ar  ei  fam  yn  myned  dros  yr  hanes. 
Ac  ar  ol  ciniaw,  aeth  allan  i  chwareu  gyda'i  gyfaiU,  Walter,  ac  aetb^ 
ant  am  dro  hir  gyda'u  gilydd,  gan  cmwerthin,  a  meddwl,  a  siarad, 
am  y  tric  a  wnaethant  â'r  hen  Mari  Hwmílras  druan. 

**  Yn  doeddwn  i'n  deyd  y  basa  ni'n  cael  sport  efo'r  inc,"  meddai 
Dic.    "  Dwi  ddim  wedi  chwerthin  cimin  es  amser." 

^'Ond  be  tasa  nhw  wedi'n  dal  ni  wth  y  ffynnon  Dic?"  ebe 
Walter,  "mi  fasa  ni'n  cael  hanner  ÿn  Uadd,  yn  basa  ni  ?" 

Dyna  un  tro  ddigwyddodd  yn  hanes  y  ddau  bach  smala.  Ac  os 
ceir  cyfle  eto,  gelUr  adrodd  Uawer  hanesyn  dyddorol  yn  eu  cylch. 

R.    G.   NlCHOLSON. 


F     SMRBN     UNIG. 


OSEBEN  fechan,  nefol, 
Mor  sirLol  ydwyt  ti ; 
Ifae  cwmni'tli  wên  ffaniaidd 

Tn  falTnaidd  hedd  i  ni ; 
Gtorenro  mae'th  feddylian 

Gjfrolaa'r  biydferth  nos ; 
Dwyn  swynion  peU  wnei'n  agos, 

0  aroe,  seren  dlos. 

O  seren  ddisglaer,  nnig, 
Mor  ddiddig  wýt  o  hýd  ;■ 

Ni  theinUi'ffl^ngeU  stormjdd 
Sydd  beonjdd  yn  y  byd ; 

O  ooda  ninnau'n  uchel, 

1  dawel  froydd  gwéU, 
O  gyrraedd  rhoad  tonnan 

'  Gofidian,  seren  beU. 

T  Bala. 


0  seren,  ddwyfol  seren, 
Mor  Úawen  y  w  dy  wedd ; 

Dy  eman  adlewyrchant 
Ogoniont  gẃíaá  yr  hedd 

Eîn  denn  mae  mawrhycU 
Y  tlysni  loewa'th  fron, 

1  wÌBgo  delw  swynol 
T  nefol,  seren  lon. 

O  seren  anw^l,  aros, 

A  dangos  mi'r  nef ; 
A  glywi  di  'ng  Nghaersalem 

Tr  anthem  *' Iddo  Ef  P  " 
Dan  wenu  gwna  dy  neges, 

Angyles  Iftn,  uwchben ; 
Ac  arwain  ni'n  dyrfaoedd 

I'r  nef oedd,  seren  wen. 

BlCKAKD  Ab  Hüoh 
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SASTA      CÍAÜ8. 

^EDI  bUno  yn  edrych  drwy 
y  flenestr  ar  yr  eìra  yn 
dtsgyn  fel  plu  gwynion  yn  arat 
ac  yn  dawel,  nes  gorchudtUo  yr 
holl  wlad  o  amgylch  ei  chartref, 
gadawodd  Dolí  (ach  eì  heìsteddle 
wrth  y  fTenestr  a  throdd  ì  wylio 
Mary  y  forwyn  yn  gfoleu  y  lamp. 
Vna  (^erodd  el  chadaìr  freich- 
Ìau  ei  hunan,  ac  eisteddodd  o 
flaen  tanllwyth  o  fawn,  gan 
edrych  yn  fyfyrgar  amo,  a  cheìsio 
dyfalu  beth  ddeuai  yr  ymwelydd 
rnyfedd  a  dìeithr  hwnnw  (a  elwir 
yn  gyffredin  yn  Santa  Claus)  iddi 

&noswaîth  honna  Bob  bore 
adolig:,  er  pan  oedd  Doli  yn 
cofìo,  yr  oedd  wedi  derbyn 
rhywbeth  ganddo;  ac  edrydial 
ymlaen  gyda  phleser  ets  wythnosau  at  y  noson  pan  y  cawsai  grogl 
ei  hosan  wrth  bost  ei  gwely  yn  barod  iddo  roddi  rhywbeth  i  mewn. 
Wedi  bod  yn  hir  yn  meddwl  am  y  peth,  gofynnodd  i  Mary, — 

"  Ydi  Santa  Claus  yn  siwr  o  dawad  heno  ? " 

"  Ydyw,"  ebai  hithau,  "os  na  wndfT  yr  eira  rwystro  y  tren  sydd 
yn  ijgario  fo.     Mae  o  wedi  rhwystro  un  tren." 

"  Gotwithio  na  wnaith  yr  eira  ddim,"  èbaì  Doli.  "  Os  gwneìff  o, 
mi  rôf  fy  hosan  bob  nos  nes  daw  o." 

"  Betb  gawsoch  chi  tro  blaen  ? "  gofynnaî  Mary. 

"  Doll,  mul  bach,  a  petfa  canu,"  oedd  yr  ateb. 

"  Be  gewch  chì  tro  yma  tybed  ? " 

"  'D  oes  ama  i  ddím  isio  hen  faì,  na  hen  beth  cann,  na  hen  lestri 
badi,"  meddû  Doli,  "mae  Thald  i  mi  gael  doli  fawr,  fewr,  boca  o 
soldlers,  «  p£l  bob  lliw." 

"  Chewch  chi  byth  mo'r  petha  yna  i  gyd  ar  unwaith,"  ebai  y  forwyn. 

"  Mae  yn  rhald  i  mi  gael,  rhaid  î  mi  gael,"  meddaì  yr  enedi  fach 
groes,  gaa  twmian  crío  a  gwneyd  swn  drwg.  Gwelodd  Mary  fod  yn 
Ëryd  Ìaài  fyned  i  gysgu,  tynnodd  am  dani,  ac  aeth  ä  hî  ì'r  gwely. 

Wedi  i  Hary  fynd  i  lawr,  cadw^  Doli  ei  golwg  bob  yn  aìl  ar  y 
drws  ac  ar  y  simdde,  gan  ddisgwyl  gweled  Santa  Claus  yn  dod  ì 
mewn,  er  mwyn  ìddi  gael  dweyd  wrtho  beth  oedd  arni  eisîeu,     Bob 


ÿSo  ÇYMRiarR;  PLAHT. 

tro  o'r  blaen  yr  oedd  Doli  yn  digwydd  bod  yn  (^gu,  ac  felly 
meddyliad  na  wyddai  Santa  yn  iawn  beth  i  roddi  iddi.  O'r  diwedd 
y  mae  drws  y  lloft  yn  agor  yn  araí  ac  yn  ddistaw,  a  gwelai  Doli  hen 
wr  yn  dod  i  mewn,  gyda  gwyneb  caredig  ganddo»  gwallt  a  barf  gan 
wynned  a'r  eira  oedd  wedi  disgyn  y  noswaith  honno,  ac  wedi  d 
wìsgo  mewn  cap  a  mantéll  ílew  o'r  un  lliw  a'i  wallt  a'i  farf.  Ar  á 
gefn  yr  oedd  parsel  maẃr  yn  llawn  o  anrhegion  ì  blant, — dolls^ 
ceffylau,  drym,  arch  Noah,  a  llu  o  bethau  ereill.  Yr  oedd  Doli  yn 
falch  iawn  o'i  weled ;  ond  yn  ei  byw  nis  gallai  ddweyd  yr  un  gair 
wrtho.  Gwelodd  ef  yn  tynnu  rhyw  bethau  o'i  barsel  wedi  eu  lapio 
mewn  papur,  ac  yn  eu  rhoddi  yn  ei  hosan,  yna  yn  dod  at  ei  gwely, 
yn  gafael  yn  ei  Uaw,  ac  yn  peri  iddi  godi  a  mjmd  allan  gydag  ef. 

Aeth  Doli  yn  ei  law  ilawr  y  grisiau,  trwy  ddrws  y  ffrynt,  ac  allan 
i'r  eira.  WcmIì  cerdded  am  ysbaid  yng  ngoleu  y  Ueuad,  daethant  at 
res  o  fwthynod.  Agorodd  Santa  Claus  ddrws  y  bwthyn  cyntaf,  ac 
aeth  i  mewn,  a  DoU  gydag  ef.  Yno  gwelodd  yr  eneth  fa<^  olygfa 
iyfedd  iawn.  Nid  ocdd  yn  y  bwthyn  ond  un  ystafell,  ac  mewn  un 
gomel  iddi  yr  oedd  dynes  yn  gorwedd  ar  wely  bychan,  carpiog; 
mewn  cornel  arall,  ar  swp  o  welTt,  yr  oedd  dwy  enetíi  fach  yn  cysgu 
a  golwg  welw  amynt.  Yn  eu  hymyl,  ar  ddarn  o  gadair,  yr  oedd 
dwy  hosan  yn  hongian.  Danghosodd  DoU  hwynt  i  Santa  Claus ; 
ond  ni  roddodd  un  anrheg  o'i  barsel  ynddynt,  ysgydwodd  ei  ben,  ac 
amneidiodd  arni  i  fyned  allan. 

Oddiyno  aethant  i'r  bwthyn  nesaf,  ac  yno  gwelsant  fachgen  bach 
mewn  gwely  bler  a  budr,  yn  dal  yn  dynn  ei  hosan  yn  ei  law  dros 
ochr  y  gwely.  Meddyliodd  Doli  yn  slwr  y  cawsai  hwn  rywbeth, 
ond  allan  yr  aeth  Santa,  gan  adael  yr  hosan  yn  wag. 

Yn  y  bwthyn  nesaf  cawsant  olygfa  wahanol  eto.  Mewn  gwely 
tylawd  ond  glán,  yr  oedd  pump  o  blant  bach,  tlws,  yn  <^gu,  ac  yn 
hongian  yn  rhes  ar  droed  y^  gwely  yr  oedd  pump  hosan.  Dang-f 
hosodd  Santa  Claus  hwynt  i  Doli,  yna  ysgydwodd  eto  ei  ben  yn 
dosturiol,  a  thynnodd  hi  aUan. 

Wrth  fyned  tuag  aâref  yn  ei  law,  ac  edrych  i  mewn  I  aml  i  flenestr 
wrth  basioy  gwelodd  DoU  lawer  o  hosanau  yn  disgwyl  am  Santa 
Clausy  ac  yntau  yn  myned  heibio  heb  gymaint  ag  edliych  anmit 
Wedi  ffarweUo  á  Santa,  a  myned  yn  ol  i'w  gwely,  dechreuodd  DoU 
wylo  yn  ìádl,  a  wylo  y  bu  am  oriau,  wrth  feddwl  am  y  plant  bach 
fydáài  yn  rhedeg  at  eu  hosanau  bore  drannoeth,  ac  yn  eu  cael  yn 
wag.  Wylo  yr  oedd  pan  ddaeth  ei  mam  i'w  galw  yn  y  bore.  Ond 
tawelodd  ychydig  pan  wélodd  yr  anrhegion  yn  ei  hosan.  Cusanodd 
d  mám,  a  diolchodd  yn  gynnes  am  danynt,  er  nad  oeddynt  yr  un  ò'r 
pethau  yr  oedd  ami  m  eisiau  y  noson  cynt  Yr  òedd  DoU  yn  énèth 
fach  wâl  erbyn  hyn ;  yr  oecíd  yr  hyn  òedd  wedi  weled  yn  tròi  yn 
fendith  iddi,  a  go^nodd  ì'w  mam, — 
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<<  Oes  plant  bach  yn  ymyl  ni,  maniy  heb  ddim  yn  eu  hosan  ? " 

*'Oes"  ebai  ei  mam,  "mae  llawer  o  blant  o  gwmpas  nad  ydynt 
wedi  cael  dim     Oes  gennych  chwi  rywbeth  i  roi  iddyn  nhw  ? " 

"  Beth  gai  roi  ? "  gofynnai  Doli»  "  gat  roi  be  ydw  ì  yn  leicìo  ? " 

*'  Cewch/'  ebai  ei  mam.    "  Beth  rowch  chwì  ? " 

Dechreuodd  Doli  enwi  Uawer  o'i  theganau,  ac  addawodd  ei  mam 
y  cawsai  Maiy  fyned  a  hwy  gyda  hi.  Yr  oedd  hyn  wrth  todd  yr 
eneth  fach,  ac  ni  threuliodd  Doii  erioed  ddiwmod  mor  hapus  a'r 
diwrnod  hwnnw  y  bu  yn  ceisio  cynorthwyo  ychydig  a'r  Santa  Claus. 

Fanny  Edwards. 


rW     DDARII^MN     YN     DDIPFPFR. 

DDOE  gwelais  liw  coch  yw  Uiw  gwallt  Jane  WiUiams  sydd 
weitMwr  gonest  diymífrost  vw  Henry  Bryncrug  sydd  amaeth- 
dy  parchus  yw  y  geirwir  trwy  dwyll  yr  enillodd  y  dyn  y  saíle 
anrhydeddus  i  addysg  y  mae  cefhogwyr  lawer  iawn  a  ofynwyd  i 
gwmni  y  ifordd  haiam  sydd  ddefnj^diol  yng  Nehymru  y  pesgir 
anifeiliaid  tewion  yw  da  comiog  Robert  Jones  sydd  hyddysg  yn  ei 
Feibl  bach  a  arferir  i  bysgota  cwn  sydd  greaduriaid  call  bendithiol 
yw  yr  Ysgol  Sabbothol  i  ddysffu  darllen  Saesneg  sydd  iaith 
estronol  yn  Awstralia  y  mae  yr  hinsawdd  yn  boeth  y  mae  yr  hin- 
fesurydd  yn  gywreinwaith  o  eiddo  dyn  gwyn  yw  yr  eira  ar  y  coed  y 
bydd  dail  naturiol  i'r  dyn  ofhi  bwystfil  rheibus  yw  yr  arth  yn  y 
goedwig  y  bu  John  yn  chwilio  am  nythod  adar  duoh  yw  y  brsdn 
ddaeth  Ai^ary  erioed  adref  heb  gynorttiwy  arian  ydynt  angenrheid- 
iol  i  brynu  synwyr.  sydd  werthfawr  i  Gtmru'r  Flant  bydd  cylch- 
rediad  eang^ch  eto  y  flwyddyn  nesaf. 

GWBLLTTN. 


BmBlAü. 

YMAE'r  Gymddthas  Feiblau  yn  gwario  saith  gant  o  bunnau 
bob  dydd,  ac  yn  argraffu  dwy  fìl  o  gopiau  bob  awr  waith  o 
lonawr  hyd  Rhagfyr.  Nid  oes  yr  un  llyfr  yr  argreffir  çymaint  o 
gopiau  ohono.  Uiìwaith  byddal  Beibl  yn  werth  ystad ;  yn  awr  nid 
oes  plentyn  yng  Nghymru  yn  rhy  dlawd  i  feddu  un. 

Nid  oes  yr  un  llyfr  yn  meddu  mwy  o  ddylanwad  ar  y  byd. 
Gorweddai  Beibl  yn  Aid  a  dirmygedig  unwaith  ym  ndilas'  brenhinol 
Madagascar.  Yr  oedd  y  Cristionogion  dan  erledigaeth  chwerw. 
RjTw.iMyddy  pan  mewn  gidar,  cydiodd  y  frenhines  Ranavalona  ynddo. 
Darlienhod  ef  i  leddfu  ei  hiraeth.  Dysgodd  weddio  ar  Dduw'r 
BeibL  Enillodd  y  Beibl  telly  galon  newydd  a..gwlad  newydd  iddo 
rihiin. 
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"DaetJi  Bwjdd  sngerddol  am  dalu  hen  ddj'ledloa  dnwtTut." 


TAI,V     DRWG     AM     DDRWO. 

YR  oedd  ysgubwr  simneuau  yn  byw  yn  un  o  drefÿdd  Cymni,  ac 
yr  oedd  yn  ddychryn  ì  fechgyn  direldus  y  fra  Weithtau 
mynn^  ysgwyd  llaw  ft  hwy;  ac  er  nad  oedd  eu  dwylaw  yn  l&n  bob 
amser,  yr  oeddynt  bob  amser  yn  lanach  na  dwylaw  sweep, 
Weithiau  tarawai  el  law  ar  eu  ttodiau,  a  byddai  yspotyn  du,  budr,  o 
barddu  lle  rhoddfù  ei  law.  Ac  smbéll  dró  rhoddai  huddygl  i  lawr 
eu  gwarrau. 

Daeth  tro  y  bechgyn  í  ddíaL     Diagynnodd  cawod  o  óra,   jm 
ddlitaw  ddistaw,  dros  heolydd  y  dre  yn  y  nos.      Wrtb    fynd    i'r 

Sgol  y  bore,  pwy  welai  bechgyn  pen  ucha'r  dre  ond  yr  heá  swaefi, 
aeth  awydd  angerddol  am  dalu  hen  ddyledion  dros^t.    Talasant 
wyn  am  ddu.     Ond  talu  drwg  am  ddrwg  oedd 
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FJS    lAWN    FFORDD    1    GJSRYBJDU   PUBNTYN. 

[Cyûeitliiwjd  yr  hanesyn  isod  o'r  Eospital,  er  mwyn  rhai  ftydd  a  ffofal  plcoit 
amynt,  gan  nn  o  feddygon  mwjà.  adnabyddns  Cÿmra,  sef  Isafit,  Blaenau 
Efestinìog.] 

I.     T     DSMTASIWN. 

YN  un  o  ysbytai  plant  Llundain,  y  mis  diweddaf,  yr  oedd 
bachgennyn  o'r  enw  James,  a  beruiynai  i'r  dosbarth  tlotaf  yn 
y  ddinas,  Dysgwyd  ef  o'i  febyd  i  ddweyd  anwiredd,  i  ladrata,  ac  I 
dwyllo.  Yr  oedd  yn  ddidiellgar  a  distaw,  a  beunydd  cbwenychai  o 
eiddo  ei  gymydog  yr  hyn  fyddai  at  ei  bwrpas.  Yr  oedd  yn  llwyd 
a  gwelw,  ac  yn  dioiddef  dan  afíechyd  a  fyddai  cyn  bo  hir  yn 
angeuol  iddo.  Buan  ar  ol  ei  ddyfodiad  i'r  ysbyty,  dechreuodd  y 
plsuit  eraill— ei  gyd-gleifíon — golli  eu  pres,  eu  teganau,  a'u  llyfrau; 
a  thrwy  goUi  amryw  o  bethau  ereill  perthynol  i'r  seíydliad  daeth  yn 
amlwg  M  lleidr  yn  yr  ystafell. 

Daeth  pethau  i  bwynt  trwy  i  rieni  ei  gyd-gleifíon  achwyn  wrth  y 
Chwaer  Dale  yr  oedd  y  ward  dan  ei  gofaL  Teimlai  pawb  yn  Ued 
sicr  mid  James  oedd  y  pechadur ;  a  chan  na  oddefìd  iddo  godi  o'i 
wely,  ni  fedrai  neb  ddyfalu  sut  y  gallai  Iwyddo  i  ddwyn  yr  hoU  gelfì 
a  ddiflannaiy  a'u  cuddio  o'r  golwg  nas  gwyddai  neb  ym  mha  le.  Ond 
un  noswaith,  pan  oedd  y  nurse  ar  ei  swper,  digwyddodd  i'r  meddyg, 
Dr.  Sincliùry  ddod  i  mewn  i'r  ward  a'i  esgidiau  distaw  am  ei  draed. 
A  beth  ganfyddai  ond  James  yn  ei  goban  laes»  ac  yn  droednoeth,  fel 
rhyw  ysbryd  bach,  yn  tnyned  oV  naiU  gwpwrdd  i'r  Uall  berthynai  i'r 
plant.  Ymgiliodd  y  meddyg  o'r  golwg,  er  mwyn  ei  ddilyn  a  chan« 
fod  ym  mha  le  y  cuddiai  y  trjrsorau  oedd  yn  ladrata ;  a  gwelai 
James  yn  ymgrípio  i  fyny  i'r  sun-room,  a  chanfyddai  ef  trwy  ddrws 
gwydr  yn  cuddio  ei  drysor  mewn  twll  dwfn  oedd  dan  un  o'r  ífenestri. 
Ëdrychai  James  o'i  gwmpas  yn  gynhyrfüs,  fel  pe  buasai  yn  hanner 
ymwybodol  fod  rhywun  yn  ei  wylied,  a  gorchuddiodd  y  twU  gyda'r 
degan  oedd  arferol  a  bod  ar  y  Ile.  Ni  ddanghosodd  y  meddyg  ei 
han,  gan  benderfynu  hysbysu  y  Chwaer  Dale,  ac  iddi  hi  geryddu  y 
troseddwr  yn  ei  nòrdd  ei  hun. 

n.     TR     SDIFSIRWCH. 

Bore  drannoeth,  cymerodd  James  yn  goflaid  o'i  wely  yn  ei  flanced 
i'w  ystafelL  Ni  chafodd  neb  wybod  pa  beth  ddywedodd  wrtho. 
Ond  sylwai  y  plant  ereiU  i  gyd  ei  fod  yn  dychwel  i'w  wely  a  golwg 
euog  arswydus  a  thruenus  iawn  arno;  ac  wrth  i'r  Chwaer  Dale 
fyned  heibio  gwely  bob  plentyn  yn  ol  ei  harferiad  ar  ei  hymweliad 
bwyrol  i'w  tawelu  ac  i  ddweyd  ''Nos  dawch"  garedig  wrth  hoh  un 
chonynty  y  noson  hon  aeth  heibio  gwely  James  heb  gymaint  ag 
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edrych  amo;  a  bore  drannoeth,  cyfardbu  a  siaradai  m  siriòl  a 
charedig  fel  arferol  gyda'r  plant  oU,  ond  ni  srnganmcl'^  ẁt  wrth 
JameSy  ac  ni  edrychMd  amo  gymaint  ag  unwaith  jn  ystod  y  dydd. 
Cymerai  ami  ei  anwybjfddu  jn  holiol ;  a  dywedai  y  nuru  a  adrodàa 
yr  hanes  ei  bod  hi  a'i  chydweinyddesau  yn  dechreu  teimlo  dros  y 
bachgen,  ag  y  buasai  curfa  lem  iddo  yn  llawer  mwy  caredig  naV 
duU  creulawn  dybient  hwy  oedd  y  Chwaer  Dale  yn  gymer^  i'w 
gosbi.    ^'Ac  er  i  ni,  y  nurses^"  meddai,  ^'wneud  ychwaneg  na'n 

ë[>reu  iddo  trwy  dynerwch  a  charedigrwyddy  ni  fynnai  ei  gysuro." 
isteddai  yn  brudd,  digalon,  a  thruenus  trwy  gydol  y  dydd ;  ond  pan 
ddaeth  yr  hwyr,  nis  gallai  ddioddef  yn  rhagor.  Yr  oedd  y  Çhwaer 
Dale  yn  eistedd  wrth  y  tân  yn  gwnio  ysnoden  i'w  rhoddi  ar  wasgod 
Jackie.  Tybìr  íod  y  plant  yn  y  ward  i  gyd  yn  cysgu,  ac  yr  oedd  ^ 
nurses  yn  distaw  barotoì  dillad  glftn  ar  gyíer  y  bore,  pryd  y  darfu  i 
lais  bychan  treiddgar  eu  cynhyrfu.     '<Chwaer/'  meddai  J^imesy 

ädag  ochensdd  edifeiriol,  "  y  fì  ddygodd  y  pethau,  a  fì  cuddiodd 
w  yn  y  sun-roomf  ac  yr  oeddych  yn  dweyd  y  gwnaech  íy  ngharu  os 
gwnawn  ddweyd  y  gwir,-  a  dyma  fì  wedi  gwneyd." 

Trodd  y  nurse  eì  golwg  i  ganfod  beth  ddwedû  ac  a  wnelai  y 
Chwaer  Dale,  a  gwelai  ei  gwyneb  Uednais  yn  gwrido,  ac  elai  yn 
ebrwydd  at  wely  James  a  chymerodd  ef  )m  ei  breichiau  at  y  tftn. 
Yr  oedd  yr  ystafeU  mor  ddistaw  fel  y  gallech  glywed  trwst  pin  yn 
syrthiOy  a  chlywid  yr  holl  ysgwrs.  Dywedai  y  Chwaer  mewn  Uals 
eglur  a  soniarusy — "Y  mae  yn  hynod  o  dda  gennyf  dch  bod  yn 
íachgen  digon  dewr  i  ddweyd  y  gwir  yn  ddi-ofh.  Mae  lesu  Grist 
yn  falch  hefyd ;  oherwydd  ni  chaniata  i  blant  fydd  yn  Uadrata  ddytod 
i'w  gartref  Èf.  Ac  y  mae  amo  eich  eisiau  rhyw  ddiwmod."  Yna 
dododd  gusan  ar  ei  foch  eiddil,  ac  ychwanegai, — "  Pan  ddaw  awydd 
lladrata  atoch  eto,  galwch  am  danaf  fì,  ac  ymdrechaf  eich  rhoddi  ar 
y  fTordd  i  wneyd  yr  hyn  fyddo  yn  iawn.  Wnewch  chwi,  machgen 
1?"  Ar  hyn,  estynnai  James  garpiog,  druan— plentyn  y  fiôs-  ei 
freichiau  eiddìl  am  wddf  y  Chwaer,  a  chusanodd  ei  gwyneb  pryd- 
ferth  a  thirion,  '^Gwnaf/'  meddai,  gan  ocheneidio,  ^'galwaf  am 
danoch,  Chwaer.  Ni  wyddwn  erioed  oV  blaen  bod  drwg;  ac  y  mae 
amaf  eisiau  myned  at  lesu  Grist  os  ydych  chwi  yn  myned." 

Dododd  ef  yn  ol  yn  ei  wely»  a'i  Uygasd  yn  llawn  dagrau,  a  phan 
gysgodd,  dywedodd  y  nurse  wrth  y  Chwaer  y  gwisgai  ei  wyneppyd 
wedd  ddedwyddachy  noson  honno  nag  a  welodd  hi  arno  erioed  o'r. 
blaen.  Ocheneidiodd  y  Chwaer.  <^  Y  ttäwd  bychan,  dman/'  meddai, 
^'  ni  welsom  et  ond  yn  wae!  a  thmenus ;  ond  nis  gfwyddom  pa  mor 
dlws  a  phrydferth  y  gaU  dyfu  os  gaUwn  ei  gae!  i  ymddiried  ymiom 
a  bod  yn  ddedwydd." 
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BBTH   DDYWBD    F    DDABAR? 

EWN  llyfrau  y  ceir  huies  STwIedydd  a  theyrnasoedd  y  byd, 

Mae  gfsn  y  ddaear  haoes,  ond  nid  hanes  ysgrilenedig  ean 

ddyn  yw.  Y^rrifennwyd  et  gan  y  ddaear  ei  hun  yn  y  gr^.  Yno 
y  mae'n  seilledig  dros  byth. 

Draw  ymhell  acw,  ar  iannau'r  niòr,  ewdwn  greinau  serth  ac 
ysgythrog  yn  ymgodi  hyd  y  nef.  Creiglau  Pen  y  Gogartli,  ger 
Llaodudno.  ydynL    Awn  yno. 

Cyrhaeddasom  y  fan ;  tte  dyddorol  yw.  Gan  syllu  amynt  o  hìrbeU, 
deuwn  i'r  casgliad  terfynol  mai  creigìau  dyfrol  ydynt,  hynny  yw,  y 
math^hynny  o  greigîau  ile  yr  ymguddìa  lianes  y  ddaear  yn  ddbtaw; 
y  maìli  hynny  a  ffurfiwyd  ar  waeJodion  y  moroédd  filìynau  o  oesau'n 
iri.  Buasai  y  ffallh  eu  bod  yn  gynhwysedig  o  wdyau,  yn  gorwedd 
y  naiU  ar  y  Uall,  yn  profi  hynny.    " 


^FfrhaBes  y  ddáear. 


Yma  y  cawn  un  dudalen  megis  o 
Crëigiau  calch  ydyot     Ffuifiwyd  hwynt  yn 


ädesr  C3rlnod  y  meusydd  glo.    Cofiwch  fod  y  creigiau  tqni  ŷa  bod 
filiyiiau  o  ^nqrddoedd  tyn  twd  y  creigiau  lle  cdr  y  gẃlyau  glo ; 
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etOy  rhy  daearegwyr  hwy  gyda'r  crdgiau  hyn  i  Sürfio  un  cyfeod 
arbennig  a  phwysig  yn  hanes  y  ddaear.  Ceir  y  creigiau  calch 
mewn  rhai  lleoedd  ]rn  gannoedd  os  nad  miloedd  o  droedfedcU  o 
drwch ;  a'r  hyn  sydd  yn  rhyfedd  yw,  eu  bod  yn  gynhwysedig,  bron 
yn  gjrfangwbly  o  weddillion  creaduriaid  fo  ar  un  çyíhod  yn  britho 
gwaelodion  y  moroedd. 

Torrwn  ymdHi  ddaiíi  bvchan  o'r  graig,  a  syUwn  amo'n  fanwl. 
Os  oes  chwydd  wydr  gerllaw»  gore  olL  Yn  wir,  er  ein  syndod, 
cawn  fod  y  graig  yn  llawn  o'r  creaduriaid  o'r  úíbì  y  ffurfiwyd  hi. 
Dywedais  lawer  o  fìsoedd  yn  ol  mai  rhai  o'r  bywydau  ocNÌdynt 
draenog  y  môr,  liii'r  môr,  a  chwrelau.  Olion  y  creaduriidd  welwn 
ni  yn  y  graig.  Bu  farw  y  creaduriaid  er  ys  miiiynau  o  oesoedd, 
ond  fe  bery  yr  olion  {/bssüs)  o  hyd. 

Feallai  y  dymunech  wybod  sut  y  gal!  gwyddonwyr  ddesgrìfìo 
cyrfF  creaduriaid  fodolent  oesoedd  yh  ol  oddiwrth  eu  ffosylau.  Nid 
gwaith  hawdd  iawn  y w,  mae'n  wir ;  ond  perthyna  i'r  wyddor  a  elwir 
yn  Dd^yniad  Cymharol  {Compara/ŵe  Anatomy).  Richard  Owen  oedd 
y  dyn  mwyaf  a  welodd  y  J>yd  erioed  yn  y  wyddor  hon.  Yr  oedd  yn 
un  o'r  dynion  mwyaf  dysgedig  a  phoblogaidd  yn  ei  iinell  ef«  Prìn  y 
mae  digon  o  lythrennau  yn  y  wyddor  i  enwi  ei  deitlau.  Pe  rhoddid 
iddo  ddam  neu  lun  asgwrn  creadur  fodolai  fíl  o  oesau'n  o!,  yna 
gallasai»  oddiwrth  hwnnw  wneyd  ffurf  cyílawn  o  holl  gorff  y  creadun 
Trwy  ymchwiliadau  diwyd  a  di-ildio  Uuoedd  o  ddaearegwyr  ar  hyd  y 
ganrif  ddiweddaf,  o  l>erthynas  i  olion  creadurìaid  sydd  yn  gloddedig 
yng  nghrystyn  y  ddaear,  gorfodwyd  y  ddaear  i  ddweyd  ei  hanes. 

Nid  olion  y  creadurìaid  cyntaf  ni  ar  wyneb  y  ddaear  yw  y  rhai  y 
ceir  eu  bolion  yn  y  creigiau  dan  sylw.  'Roedd  byiitTd  yn  dadblygu 
ar  wyneb  y  ddaear  fìliynau  o  flynyddoedd  cyn  bod  y  creigiau  hyn. 
Nid  oes  gan  un  dyn  wel!  mantais  i  astudio  crawen  y  ddaear  nag 
sydd  gan  y  Cymro.  Yng  Nghymru  y  gwelir  ymyion  yr  oU  o'r 
haenau,  o'r  agosaf  at  g^ewyliyn  eirìasboeth  y  ddaear  hyd  yr  haen 
feddal  o  glai,  graian,  tywod,  a  phrìdd  sydd  yn  gòrchuddio  gwjrneb 
y  ddaear  )m  awr.  Rhai  o  greigiau  oesau  bore'r  bjfd  yw  creigiau 
Gogledd  Cymru.  Y  mae  creigiau  llechi  Bethesda,  Llanberis,  a 
Ffestiniogy  ymhlith  y  math  h^maf  ar  wyneb  y  ddaear.  Ynddynt  hwy 
y  ceir  oUòn  creadurìaid  rhyfedd.  Ymddengys  y  creigiau  hynaf  yn 
amlycadi  yng  Nghymru  na'r  un  wlad  arall ;  am  hyn  y  gelwir  hwynt 
y  Creigiau  Cambrìaidd.  Hwynt-hwy,  megis,  sydd  yn  f&rfio  Grenesis 
llyfir  mawr  hanes  y  ddaear.  Yn  yr  adeg  yma,  nid  oedd  coedwigpedd 
prydferth  yn  amwisg  i'r  ddaear;  na,  moroedd  mawrìon,  Uydidn, 
orchùddiai  y  rtian  fwyaf  o'r  blaned  hon  y  piyd  hyniiy.  Mewn 
gwirìohedd,  ffurfiwyd  y  pedair  cyfiindrefn  gyntaf  a  hynaf  bron  ya 
gyfangwb!  o  waddodion  gwaeiodion  y  moroedd.    A'r  rhai  hyn  yw 
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y  plygion  agosaf  at  losg-greigiau  oedd  unwaith  mewn  cyflwr 
toddedigy  yn  ffurfio  yr  amwisg  uchaf  am  gorfF  tân  y  ddaean  Nid 
oeddy  gan  hynny,  yn  bod  yr  adeg  honno  ddim  oiid  creaduriaid 
çymwys  i  waelodion  moroedd,  Feallai  na  fodola*  awyr  gymwys 
i'r  un  creadur  anadlu  y  pryd  hynny,  nac  ychwaith  i  lysiau. 

Rhai  o'r  creaduriaid  rhyfeddaf  fodolai  y  pryd  hynny  oedd  y 
crawenogiony  sef  creaduriaid  yn  byw  mewn  arfogaeth  galed,  ]rn 
gynhwysedig  o  ddamau  modrwyog  o  gragen.  Galwyd  y  creadur- 
iaid  h]mny  yn  trilabediaid,  am  f^  eu  cragenau  yn  gynhwysedig  o 
dri  dam.  Nid  oedd  y  creadur  hwn  yn  anhebyg  i  lohster  ein  dyddiau 
niy  gan  y  perth]mai  y  naill  a'r  lláll  i'r  un  teulu.  Peth  tarawiadol  yn 
hanes  un  rywogaeth  ohonynt  yw  eu  bod  yn  ddall,  ac  yn  gorfod 
chwilio  ÿn  lle  edrych  am  ymborth  ar  hyd  ^aelodion  y  moroedd. 
Rhaìd  nad  oedd  y  moroedd  hynny  yn  ddyfnion.  Pe  baent  felly,  ni 
aliasai  pelydrauV  haul  dreiddio  trwodd  i  oleuo  y  gwaelodion  iV 
rhywogaethau  fendithiwyd  â  llygaid. 

Yn  y&tod  y  misoedd  aeth  heibio,  taflu  ein  dyçhymyg  yn  ol  y  buom 
am  filiynau  o  flynyddoedd.  Bron  nad  wyf  am  roi  y  ffrwyn  ar  war 
bf  nychymyg  ar  ddiwedd  blwyddyn,  a  charlamu  ymlaen  y  tro  hwn 
am  gan  miliwn  o  flynyddoedd,  i'r  flwyddyn  100,001,903.  Bron  nad 
wy'n  dychmygu  gweled  rhyw  ddaearegwr  yn  chwiiìo  creigiau  yr 
oes  honno.  Astudio  creigiau  sydd  yn  cael  eu  fiurfío  ar  waelod  Môr 
y  Werydd  heddyw  wnaiff  ef  yr  adeg  honno.  Astudio  esgym  rhyw 
greadur  o  ddyn  foddwyd  ym  Môr  y  Werydd  heddyw  wnsdff  ef  y 
pryd  hynny.  Olion  dyn  fydd  ffosylau  ei  greigiau  ef.  Desgrifia  y 
daearegwr  hwnnw  esgyrn  dyn  megis  y  desgrifiasai  yntau  y  trilabed- 
iaid.  Bydd  mynyddoedd  uchel  Cymru  wcäi  eu  golchi  ymaith  i'r 
gwraidd  gan  alluoedd  Natur  erbyn  yr  adeg  honno.  Bydd  Cymru 
yn  gorwedd  yn  ddìstaw  ar  waelod  y  mor  y  pryd  hynny.  Pa  le  liydd 
plant  Cymru  yr  adeg  honno  ?    Da  y  canodd^Tennyson,— 

"  The  hills  Éire  shadows,  and  they  flow 

From  form  to  form,  and  nothìng  stands ; 
They  melt  like  mìst,  the  solid  lands, 
Lìke  clouds  thèy  shape  themsêlyes  and  go." 

SlGMA. 


BJBDD    MÂM    O^N   BACH. 

Tma  mewn  bedd  mae  mam  oen  bach — ^anwyl/ 
TJnig  fydd  o  bellach  ; 
'Boedd  o^n  wìr  a*i  wedd  yn  iach, 
Mwj  'n  Uwgu  mae  o'n  llegach. 

G.  W.  Francis. 
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•     -WOSON  fendigedig 
W  ^     Daw  alawon  pêr, 
0  Gaersalem  dìrion, 
Heibio  i  froydd  y  sêr : — 
"  Ganwyd  Ceidwad  heddyw 
Yn  Ephrata  gu, 
Yn  y  nef  gogoniant, 
'Ẅyllys  da  i  chwi." 

Cýífya»— Ganwyd  Ceidwad  heddyw 
Yn  Ephrata  gu, 
Yn  y  nef  gogomant, 
'Ẅyllys  da  i  chwi* 


Teithiodd  Seren  newydd^ 

O'r  dwyreinfyd  p^ ; 
Gwena  i'r  gorllewîni 

Obaith  amser  gwéll: — 
Gwyddom  beth  yw  'th  negesi 

Seren  ddwys  dy  drem, 
Nìnnau  a  addolwn 

Faban  Bethlehem. 


Cydgm — Ganwyd  Ceidwad  heddyw,  &c. 
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"  Torrodd  y  piaet  yn  deilchion." 

PSOFBDIGABTH     GWBIT    OWBN. 

MERCH  i  rieni  Cymrei^  yn  byw  yn  Llundain  oedd  Gwen  Owen. 
Yr  oeddynt,  oherwydd  colli  â  thad,  wedi  ayrthio  i  dlodi 
mawr,  Un  bore  yr  oedd  mam  Gwen  yn  waél,  ac  anfonodd  el  merdi 
fechan  a  llestr  i  ymofyn  Uaeth.  "Gofala  am  y  piser,  Gwen," 
meddai,  "  fy  mam  a'i  rhoddodd  i  mi,  cerdd  yn  araf,  paid  a  rbedeg, 
rhag  î  ti  syrthio  a'i  dorií." 

Yr  oedd  Gwen  yn  Ilawen  iawn  wrth  feddwl  ei  bod  yn  cael  mynd 
ar  neges  dros  ei  mham,  a'i  bod  yn  ddig^n  mawr  i  fod  yn  forwyn. 
Yn  d  llawenydd  dechreuodd  fẁmián  canu,  Toc  decfareuodd  redeg. 
Tarawodd  ei  throed  yn  erbyn  rhywbeth,  a  syrthiodd  ar  y  palmant 
llyfn.    Torrodd  y  piser  yn  deilchion. 

Gwelodd  gwraig  graredig  ing  y  plentyn.  Aeth  gyda  hi  at  ^  roam 
waeL  Mae  Gwen  yn  awr  yn  forwyn  gyd'r  wrûg  garedig  sychodd 
éi  dagrau. 
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AU4     ANIBAII,     TMRJBSTMU  ? 

II. 

ry  dyna'r  pwnc  oedd  genym  dan  sylw  yn  y  rhifyn  o'r  blaen ;  ac 
yr  oeddem  yn  addaw  esiamplau  i  brofi  y  gallent    Heddyw 
ychwanegwn  ddwy  ereilL 

IL  Y  Ci.  Yr  oedd  yna  gi  unwaith  yn  cael  ei  gýhuddo  o  ladd 
defaid.  Gan  fod  y  d  a'i  feistr  yn  gymaint  cyfeiUion,  niasai'r  meistr 
yn  ei  íyw  yn  gallu  credu  y  cyhuddiaid.  Ond,  wedi  hir  a  manwl  wylio, 
bu  raid  credu.  Yr  oedd  Pero  yn  euog  o'r  trosedd  mwyaf  ysgeler 
ym  myd  y  cwn. 

Ni  fedraì'r  meistr  gael  ar  ei  galon  saethu  ei  hen  gydymaith ;  ac 
felly  dyna  te  yn  myned  i'r  gegìn  Ue  yr  oedd  y  ci  yn  gorwedd  ar  yi* 
aelwydy  yn  cysgu,  i  bob  ymddanghosiad,  ac  meddai, — 

^^GruSyddy  well  i  ti  fynd  a'r  ci  yma  allan  ar  ol  brecwest,  a'i 
saethu  o.    A  gofala  am  ei  saethu  o'n  farw." 

Braidd  yr  oedd  y  gaîr  o'i  enau,  nad  aeth  y  d  allan  trw/r  drws  fel 
saeth  o  fwa.  Nid  oedd  galw  a  chwibianu  o  un  pwrpas;  ymaith  a'r  d 
nerth  coes,  heb  gymaint  a  throi  pen.  Bu  hir  ddisg^yl  ei  weled  yn 
dod  yn  ol,  yn  enwedig  gyda'r  nos.    Ond  byth  ni  ddychwelodd  y  ci. 

Yinhen  misoedd  wedi  hyn  yr  oedd  y  meistr  allan  yn  marchogaeth 
mewn  rhan  dra  pellenig  ac  anhygyrch  o'r  ffarm,  pan  ddaeth  ar 
dntws  Pero  yn  eistedd  ar  ben  torlan,  uwchben  y  liwybr.  Deffrodd 
hen  deimladau  cynnes  am  y  ci  yn  ei  fynwes,  a  chyfardiodd  ef  mewn 
gmriau  caredig,  gan  ei  alw  ato.  Ond  yr  oedd  calon  Pero  wedi 
caleduy  nî  wnaeth  ond  rhoddi  chwyimad  a  dangos  ei  ddannedd  ar  ei 
hen  feistr,  a'i  charlamu  hi  ymaith  nerth  traed.  Ni  welodd  ei  feistr 
yr  un  dpolwg  amo  byth  mwy.  Anfaddeuol  oeddit  ti,  Pero,  gatael- 
gar  dy  gof,  anhvblyg  dy  ewyllys,  a  di-ddiwedd  dy  ddigofaint 
Tybed  nad  dywea  am  ddyn  o'r  enw  Robin  Hood  ddarfu  dy  lygru, 
a'th  gamarwain  ? 

HL  Y  Gath.  Yr  oedd  gan  fy  nghymydog  gath  hynod  o  gall«  ac 
yr  oedd  pawb  yn  hoff  o  Titw.  Ryw  dro,  pan  yr  oedd  ganddi 
deulu  mawr  o  gathod  bach — rhai  tlysion  oeddynt  hefyd,— rhoddwyd 
un  ohonynt  yn  anrheg  i  gymydog  arall,  gan  y  tybid  fod  gan  Titw 
ormod  ononynt  i  allu  gofalu  am  danynt  yn  dda. 

Rhyw  ddiwmody  pan  oedd  drws  ty  y  cymydog  hwn  yn  agored, 
dacw  Titw  yn  cerdded  yn  syth  i  mewn,  yn  codi'r  gath  fach  i  fyny  yn 
ei  chegy  ac  yn  ei  chludo  ymaith.  Yr  oedd  mor  talched  o'i  chael  a 
phe  buasai  wedi  cael  Uythyr  i  fyned  i  fyny  i  Lundain  i  weled  y  Fren- 
hines,  fel  y  buasai  ei  hen  nain  gynt 
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Ym  mhen  tidr  wythnos  wedi  hyn,  wele  Titw  yn  dod  yn  ol  gydaV 
un  gafth  fochy— yir  oedd  wedi  tyfa  a  thewychu  cryn  lawer  erbyn  hyn, 
— ac  yn  ei  gosod  i  lawr  ]rn  ddestlus  ar  yr  aeliiiTd  wrth  draed  gwraig 
y  ty ;  cystal  a  dweyd  wrthi, — ^^  Mrs.  Jones  bach,  yr  oedd  v  gath  fach 
yma  yn  rhy  fach  lawer  i  fynd  oddiẅrth  ei  mham  y  pryd  hwnnw.  Yr 
oedd  ami  eisiau  tipyn  yn  ychwaneg  p  laeth  a  gofaf  ei  mhami,  cyn 
myned  allan  i'r  byd  mawr  i  ymdaro  drostí  ei  hun  fel  yna.  Ond, 
medr  wnevd  y  tro  o'r  goreu  bellach ;  mae  i  chwi  groesaw  o  honi. 

^^^  ^*  ^ '  H.  Brython  Hughes. 


GWjBRS     BniRWMSTOI,. 

''T>A  sut,  mewn  dìfrif/'  gofynnech»  *^y  gellir  cynyrchu  dau  beth 

ji      holiol  wahanol  allan  o  siwgwr  ? "    Gwelir  eí  yn  eglur  fel  y 

canlyn,  gan  y  plant  sy'n  dysgu  fFerylliaeth.    C]mhwysa  siwgwr  dair 

eUen  hysbys  i  chwi,  set  carbon,  hydrogen,  ac  oxygen.    Ymgydiant 

&naill  yn  y  llall  i  fifurfìo  siwgwr  yn  y  modd  canlynol,— Ce  His  0«. 
ywedir  mai  un  gronyn  o  siwgwr  yw  hyn ;  yna,  pe  rhoddid  ychydig 
o'r  gronynau  bywyd  mewn  cyffyrddiad  âg  ef,  trwy  yr  ymffutfìadau 
fferyllol  anweledig,  anesboniad^^y,  nodwyd  eisoes,  troir  neu  traws- 
Surfir  y  siwgwr  yn  ddau  ronyn  o  alcohol  a  dau  o  carhonic  acidgas." 

Ce  Hi2  Oe  =  2C2  He  O    +    aCOa. 


I^IéBISIAU'R     PÍANT. 


FFRYNDIAU  'r  lesu  jdym, 
Bloâaa'rTBgolSuí; 
Mae  Ei  oreu  gennym 
Ar  y  ** rhoafa  pü." 
Lloimìr  ein  beneidiau 

leuainc  wrth  7  groes ; 
Ninnau  drown  ein  breintiau 
I  sancteìddio'n  hoes. 

Tangnef  bore  hywyd 

Sy'n  meluflu'n  cân ; 
GobEiith  difrycheulyd 

Grea  galon  lân. 
Hawddach  treohu  drygau, 

Hawddaçh  dal  pob  loes, 
Wedi  treuûo'r  borau 

Dan  gjsgodau'r  Groes. 

2\m,  Fmtre, 


Clywch  ein  can  yn  chwyddo, 

Mor  soniaruB  yw ; 
Mae  pob  peth  yn  Uwyddo 

Lle  mae  bendith  Duw. 
Caiü  ein  cenadwri 

Gyiraedd  olust  yr  oes, 
Wedi  djsgu'r  oeiddi 

Genir  wrth  y  Groes. 

Duw  Bjdd  yn  ein  galw 

OU,  o  bhud  7  Gwir ; 
Gras  ein  Duw  sy'n  cadw 

Ein  gwefusau'n  bur. 
<'  Gwneuthur  £i  ewjU/s  " 

F^dd  ein  gwaitìi  drwy'nhoes; 
Duw  sydd  ^n  ein  tyw^s 

Yng  ngoleuni'r  Groes. 

Obmbch. 


CYMRU'R    PLANT. 


Hiw  MAoaiB  J&m  Jonm,  r.T.s.c.,  Anlwob. 

CANTORSS     O     FON. 

DYMA.  y  Gymraes  gyntal  i  ddod  yn  ^ellÿw  yn  y  T.  S.  CoUege; 
ac  nid  oes  <Hid  dwy  lercb  errìll  ar  y  ddaear  wedì  ei  bUenori 
Tr  «Brfaydedd,  -un  o  Cambridgre,  a'r  llall  o  Japan.  Nid  oes  ym 
Mon  fab  oa  merch  arall  ẁedi  éi  oddiweddyd.  Yr  oedd  y  Uawsn- 
wld  «mlygwyd  gan  lyv^d  y  coleg,  Prindpal  J.  Spencer  Curwen, 
Vr  profleswyr,  pan  yn  cyflwyno  y  diphma  i  Mîss  Jones,  «ynri 
harwi^o  yo  urddwiáff  y  coleg,  yn  amhemhyn  ag  y  baaaai  cenedl 
m  U^  o  gael  bod  yn  Ilygad-dyst  o  hono. 
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Anhawdd  dyfalu  pa  fodd  v  daeth  vr  elfen  gerddorol  mor  gref  i 
natur  y  ferdi  ieuanc  hon.  Ganwyd  hi  yn  Llaneìlian,  mewn  ty  o'r 
enw  Cae  Csrnffonllaes,  rhyw  nlldir  a  hanner  o  Amlwch.  Cae 
Cynffonllaes  oedd  cartref  ei  mam,  ac  aeth  dan  forthwyl  yr  arwerthwr 
flwyddyn  ei  phriodas,  a  phrvnnodd  y  pâr  ieuanc  ef  yn  rhy  ddrud  o 
gannoedd  o  bunnau.  Rhoddasant  yr  ol!  oeddynt  wedì  arbed  i 
ysgatnhau  y  tír-wystl.  Ond  bu  íarw  y  fam  pan  oedd  Maggie  yn 
bcdair  oed,  a'i  thad  ymhen  tair  blynedd  arall,  gan  ei  gadael  hi  a 
brawd  ieuangach  yn  amddifaid.  Disgynnodd  eu  cartref  i  ddwylaw 
y  tìr-wystlydd.  Cafodd  Maggie  nodded  modryb  iddi  yn  Warrington, 
ac  3mo  mewn  ysgol  elfennoi  y  catodd  ei  holl  addysg.  Ryw  saith 
neu  wyth  ml^medd  yn  ol  dychwelodd  i  Amlwch,  yn  enetfa  ieuanc 
oddeutu  unarbymtheg  oed,  ac  yn  meddu  ar  lawer  o  wybodaeth 
mewn  peroriaeth.  Yn  yr  oedran  hwnnw  anturiodd  gychwyn  ennill  ei 
bywoliaeth  drwy  gyfrannu  gwersi  i  ychydig  ddisgyblion.  Aeth 
rhagddi  i  ddiwyllio  ei  hunan,  ris  ar  ol  gris,  ac  aeth  ei  disgyblion  yn 
lluosog.  Erbyn  hyn  y  mae  wedi  cynnal  amryw  gyngherddau 
llwyddiannus  gyda*i  disgyblion,  wedi  ei  phenodi  yn  arholyddes  i 
fyny  hyd  yr  Intermediate^  yn  athrawes  mewn  cerddoriaeth.  Rhydd 
wersi  ar  y  berdoneg,  y  crwth,  y  mandoline,  ^r  guitar.  Y  mae  amryw 
o'i  disgyblion  wedi  myned  drwy  rai  o  arholiadau  Trinity  College 
yn  llwyddiannus.  Y  mae  yn  organydd  eglwys  y  Methodistiaid 
Calfínaidd  yn  Porth,  Amlwch,  ac  wedi  derbyn  oriawr  aur  gan  yr 
aelodau  fel  arwydd  o'u  gwerthfawrogiad  o  honi. 
''  Nid  yw  Miss  Jones  ond  pedair  a'r  hugain  oed,  ac  y  mae  yn  llawn 
llafur,  ac  yn  benderfynol  o  wneyd  ei  goreu  i  oddiweddyd  y  Mus. 
Bac.  Da  iawn,  Megan.  Bydd  dymnniadau  goreuon  Mon  a 
Chymru  am  dy  Iwyddiant. 


Mab  Owbn  a  Kath  Jonbs,  Baladsultn,  Nantllb. 

Ib  yr  haul  nid  oee  siriolach — ^baohgen, 
Bochgoch,  na'i  anwylach, 
Fe  yw'r  llonnaf  o'r  llinach, 
Bela  'n  bod  yw  Alun  bach. 
Nmm,  G.  W.  F&AMois. 


Y    LLEOAD.  GWYNEBU'B    GAUAF. 

Lbüab  lân ;  wyt  lili  dlos,— daidd  fsfu  Nm  Tw'r  gaua  'n  dragywTdd,— ^w  yr 

Drwj  ddwfr  nant  7  ddnnos ;  [wen  Wedi'r  hoU  jstormjdd ;           [hjif 

Blagori  'n  oemi  himos  Kac  ofnwn,  rhodiwn  yn  rhydd, 

Bddw'r  nef  ar  ddiluw'r  nos.  Yn  Uaw  Buw  mae'n  hoU  dywydd. 

J.  B.  TRTFAinrr.' 
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F    FRAN. 

MAE  y  Tran  yn  dyfod  yn  nesaf  oll  i'r 
gigtran  tnewn  nertb,  dewrder,  a 
ch)frwysdra.  Pan  fyád  ganddi 
nythald  o  gywîon  gwancus  l'w 
porthî,  y  mae  hi'n  lladd  yn  ddi- 
arbed;  a  chan  fod  gan  rú  adar 
l^chain  ereill  gnawd  tyner  ac  ir- 
aidd,  cymwys  i  ystumogiau  gwein- 
iaid  ei  babanod  bychain  duon  bi, 
y  mae  yn  teimlo  yn  ddyiedswwld 
ami  ar  yr  ad^  hon  yspeilio  nytnod 
adar  ereill,  er  nìwyn  cysur  ei  theulu 
ei  hun.  Y  mae  yn  ddigon  gwrol  i 
ymosod  ar  nythfa  ydfrain,  ac  y 
mae  yn  myned  a'r  ydfrain  bychain 
ymaith,  er  tel^ced  ydynt  i'w  (Jiyw- 
ion  ei  hun. 

Aderyn   milwrol  ydyw  yn  ddi- 

ambeu,  ond  y  mae  ei  barfúion  a'i 

hymddygiadau   fel  aderyn   gwlad 

wareiddíedig  yn  ein  synnu,  ac  yn 

peri  1  ni  ymddieithrio  od<Uwrtbi, 

pan  welwn  hi  yn  tynnu  llygaid  oen 

colledig.    Y  mae  cydwybod  y  fran, 

kl  ei  ystumog,  i  fyny  a  phob  dim. 

Y   rhal  hyn,  pa  fodd  bynni^, 

ydyw  prif  feîau  yr  aderyn;   ac  y 

mae  cyfìawnder  yn  galw  am  i  ni 

"  dystio  á  bod  yn  poenydio  oherwydd 

rhsJd,  ac  nid  o  ddewis,     Fel  rheol,  ychydig  o  amser  a  gymer  i  ládd 

ei    hysgíyraetb,    ychydig    ergydion    í'i    harf   nerthu — bywell    o 

ddiemwnt  du  caboledig 

Dyma  hanes  bnui  gafodd  addysg  mewn  teulu  parchus.  Hen 
aderyn  ydoedd,  newydd  gael  ei  tharo  i  lawr  gan  ergyd  o  wn,  a'Ì 
rboddi  i  tacbgen  y  ÍTermdy.  Gwellhaodd  ei  chlwyfau.  Yr  oedd  bob 
amser  yn  aderyn  tawel  a  digyflro.  Yr  oedd  ganddi  ei  llawn  ryddíd 
ar  hyd  y  ty,  a  gweÌuTd  hi  un  dìwmod  mewn  ystum  gwrcydol  wedi 
ffwthio  ei  hunan  1  gongl  gut  y  mur.  Yr  oedd  wedì  darganfod 
lod.y  lle  hwnnw  yn  cael  ei  boeni  gan  Iygod,  ac  yr  oedd  yn  gnralîo 
eu  tramwyf^rdd.    Y  fiinud  y  gwnaî  Uygt^en  ei  hymddangomd,  yr 


376  CYMRU'R  '  PLANT, 

oedd  y  fran  a'i  phig  ]rn  &,  chnawd,  a  lladdas  hi  yn  farw  gelain 
drwy  ei  tharo  yn  y  llawr  ddwywaith  neu  dair  gyda  chyflymdra 
meliten.  O'r  amser  hwnnw  alían,  dal  a  Uadd  llygod  oedd  holl 
onÄwyl  y  fran  honno,  dyna  hefyd  oedd  ei  helwriaeth  a'i  difyrrwch ; 
ac  elai  o  gwmpas  y  ty  c^m  ddistawed  a'r  liygoden  ei  hun,  ac  yn  null 
lladradafdd  cath. 

Petírallt  Fach,  BrongesL  Dayid  O.  Eyans. 


m^ 


HWIAN    GBRDDI    CTMRU. 

BETH  yw'r  swyn  rhyfedd  sydd  mewn  hwian  gerdd  ?   Pam  y  mae 
plentyn  yn  meddwl  mai'r  farddoniaeth  oreu  glywodd  erioed 
yw,— 

**  Dau  gi  bach  jn  mynd  i'r  ooed, 
Daii  droi  berrau,  dan  droi  troed ; 
Dau  ffi  bach  yn  dwad  adre, 
Blawd  ac  eisin  hyd  eu  coese  P  " 

Yr  wyf  ers  blynyddoedd  yn  casglu  hwian  gerddi  Cjrmru,  i'w 
cyhoeddì  yn  Uyfr.  Cefais  lawer  ohon^mt,— hen  a  diweddar,— o 
wahanol  fannau,  yn  enwedig  o  Feirionnydd  a  Morgannwg.  Nid 
yw*m  casgliad  yn  Uawn,  byddwn  yn  dra  diolchgar  i  l^wb  enfyn  ind 
yr  hwian  gerddi  glywodd. 

Cyhoeddir  hwy  i  ddechreu  ^m  gyfrol  brydferth.  Yn  hon  bydd 
deuff ain  o  ddarluniau  gan  Miss  Wininred  Hartley.  Mae  Miss  Hartley 
wecu  enniU  enwogrwydd  yn  barod  oherwydd  Á  darluniau  o  blant 
Mae'n  Gymraes  hefyd,  o  deulu  Bardd  Cwsg.  Tri  a  chwech  fydd 
pris  y  llyfr  i  danysgrifẁyr.  Cyn  y  cyhoeddir  ef,  rhaid  cael  pum  cant 
o  danysgrifwyr.    Pwy  enfyn  eu  henwau  imi  ? 


H 


TR   AFON. 

EN  af on  gysegrediff,  Fe  red  áj  ddyiroedd  gloew 

Mor  swynol  wyt  î  mi,  Yn  gyflym  tua'r  mSr, 


Ni  fedr  henaint,  er  mor  llym,  'Run  fáth  7  rhed  pob  gwrthiych  sydd 
Tsbeüio'th  dlysni  di ;  Yng  ngreadigaeth  lor ; 

Mae  rhTW  nefolaidd  swynion  0*th  amgylch  dengTB  anian 
O  gjlch  dj  wely  llaith,  Ei  swynion  o  bob  rhyw, 

Ac  ynnot  gwélaf  ddarlun  byw  Ac  yn  dy  ffrydiau  gweled  wyf 
O  amser  ar  ei  daith.  Byfeddol  allu  Duw. 

TrwrH»  BRiALLTnD. 


OytétrìaA  j  golygjdd  yw,— Ownr  H.  JBdwamsm,  8.  CLáJUHBOir  Ynj^  Ouobo. 


▲aaBÁlTWTD  ▲  OtfTHOBDDWTD  Bà3K  HUeUl  AITD  SOir,  66.  HOPB  SnUT,  «WBBOBAH. 


^==s^ 


CYFHOL    : 


DAH      OLVGIAGTH 


^ 


0WEt4    M-    EDWHRD3,    M.H.,    Rhudgchtn, 

V    GERDDORIAETH     DAN     OLYGIAETH 

L.    J.    ROBERTS,    M.A.,    RHYL. 


RHHöYMBDRODD- 


>*« 


DTMÄ  gjfrol  arall  yn  gjiawn,— y  äTjäeäd  gjtrol  m  ddeg.  Bob  blwyddyn, 
711  raddol  ond  ju  bìct,  y  mae  cylchrediad  y  rhilyimau'ii  ehangu.  Änt 
i  bob  cwrr  o  Oymm  erbyn  t^,  a  dftrìlannir  hwy  gan  dros  hsnner 
can  mil  o  bobl.  Mae  cofio  am  gynnydd  y  miloedd  derbynwyr  yn  aren 
pleaer  ym  meddwl  y  golygydd,  ao  hefyd  yn  dyfnhau'r  ymdeìmlad  o  i^yfiifoU 
deb.  Tÿbed  a  gal  fl  a'm  cynortíiwywyr  Cyddlon  yr  ymdelmlad  hwn,— ein 
bod  wedi  arwain  cenliedlaeth  o  blont  Oymra  aC  yr  hyn  Bydd  ddyrchafol  a 
pharf    Trwy  egni  gochelgar,  yr  ydym  yn  amcauu  at  hynny. 

Agor  drysau  teml  gwybodaeth  i'r  plant  yw  ein  piíi  waith.  Awn  s  hwy 
yn  ein  tlaw  i  wledydd  pellat  y  ddaear  am  smbell  dro,  ì  weled  sut  y  mae 
cenhedloedd  ereill  yn  hjWt  a  pha  anifeiUald  a  choed  a  blodau  sydd  yno. 
Awn  wedyn,  ar  warr  dychymj'g,  am  daith  hir  l'r  eer  a'r  planedau,  i'r  plant 
ddeall  I)eâi  yw'r  haul  a'r  Ueund  a'r  aer.  TreuUwn  aml  nawn  ar  waatadeddaa 
gogledd  Ewrob,  yn  gwrando  ar  Grimm  neu  Anderaen  pi  adrodd  hen  chwedlau 
en  todan  i  blaut  Uygodlaa  y  Llychüyn ;  ao  awn  aml  noson  i  babell  yr  Ârab,  i 
glywed  baneBÌon  y  diflaethwch  mawr.  T  mae'r  adar,  yn  enwedig,  yn  gyfeíll- 
loa  inni,  a'r  blodau ;  a  thyf  y  Cymiy  ieuainc  gan  syllu  ar  y  pethau  prydferth 
eydd  wedi  eu  rhoddi  o'u  cwmpas. 


Ì7. 

Aihoewn  lawec  711  dn  gwlad  n.  hanaiu,— g;dA  ei  ìianee  »'ì  hiaith,  ei 
ohweiUaii  a'ì  chSn,  ei  Uatttr  a'i  haddoliad,  eî  djchmjgion  s'i  hwianguddi.  T 
luae  Bwjn  jn  ei  bjwjd.  Cafodd  Daniel  Owen  ddad^addlo  bjwjd  glawr 
Gogledd  Cjmra  ;  ni  chaíodd  Owiljm  M  iIbb  f  jw  i  ddarluoio  bogelliald  dt 
Aberteifl, — ond  âatlniur  j  bjwjd  hwnnw  gan  Allen  Baine  nes  swjno  cjlch 
eang  darllanwjT  jt  iaith  Saeeneg.  T  mae  pob  aidal  jng  Nghjmia  jn  meddi 
cjmenadan  gwerth  eu  badnabod,  a  phobl  yn  byw  bjwjd  werth  ei  afitadio; 
jn  f  tadalennaa  hyn  cawn  aml  gipolwg  Bmjnt. 

Tr  wjf  jn  creda  fod  ein  hjegiifaD  jn  dod  jn  wj  Bjml  □  hjd,  Djma'r 
gamp, — dwejd  pethau  pwjsig  with  blant  mewn  dall  sjml,  golet.  a  diddBn. 
Djlaí  pawb  ajdd  a  neges  l'w  dwejd,  ob  am  Iwyddo,  fjuna  dwejd  el  ^nadwrl 
jn  j  duU  t«bjoBf  i  hawlio  a  theUjngn  sjlw. 

Yi  wjf  jn  credu  fod  ein  Ilenjddiaeth  jn  dod  jn  fwj  gwieiddiol  o  hjd. 
Ychjdig  o  gjfieithiadau  ydym  jn  gael  jn  awr,— gweU  gan  j  llenc  reu  na 
benliijca.  Tr  jdym  wedi  bod  jn  cjmerjd  benthjg  o'r  Saesneg  am  ddlgon  0 
hjd,  j  mae'n  brjd  jn  awr  i  ní  loddi  rbjwbeth.  Eln  teimiadau  aln  hunain, 
ein  Bjlwodaeth  ein  hunaiu,  a  gawn  jn  j  gjfrol  hon, — jchjdìg  o  dynna  at 
Ijfrau  Saeaneg.  Nld  ein  hamcan  jw  rhoddi  cylchgrawn  Cjmraeg  i'i 
Cjmro  am  na  fedr  Saenneg;  ond  rhoddi  iddo  well  a  difyrrach  cylchgrawn 
na'r  un  mewn  ieithoedd  ereill.  Nid  wyf  yn  dwejd  ein  bod  wedl  Uwyddo  i 
wnejd  hjnny,— eieiU  sydd  i  famu,— ond  dyna  eiu  hamcan. 

OWEN   M.    EDWARDS. 


eYNHWYSIAD. 


TUDAL. 
DlWYDIANNAU  CTMHTJ,— 

IDarluniau  o  wahanol  ddiwydiannau,  aü 
gyfres,  gan  wahanol  arlunwyr.] 

i,    Aredig  íDyfEryn  Olwyd) 2 

ii.    Dysgu  Garddio  fP«ntr«  Oelyn)  34 

Ìü.^  Pysgota  (Dyffryn  Teifl)    66 

ÌT.    Gwaith  Alcan  ( Abertawe)          ...  96 
V.    Torri  ifordd  haiarn  (Bro  Mor- 

gannwg)       180 

▼i.    Pwyso  gwlan  (Llanrwst) 162 

▼ü.    Gweithio  dur  (Dowlais)    194 

vüi.   Gwaith  y  Creigiwr   (Penmaen- 

mawr) 226 

ix.    Gweubrethyn  (Pemuachno)   ...  258 


Plaot  Ctmbu,— 

clzzix.    Cyffryn  Olwyd 
clzxx.    Penmount.  Pwllheli 

(dz3:xi.    Miscin    ...       

clxxxiL    Cwmystwyth 

xxiii.    Caerlieon 
olxxxiv.    Prestatyn 
olxxxv.    Bro  Hydref 
clxxxyi.    Aberdaron 
clxxxyii.   Tr  Andes 

Daichegion  Ctubu,— 

CNodiadau  gan  H.  Brython  Hughes). 

i.    Yradroddwr 

ii.    T  fuwch  laethwen  lefrith 

iii.    T  wadd  a'r  hedydd 

iv.    Tr  ysguthan  a'r  bi 

V.    Ttwrcha'rgog       

vi.    T  ddau  bysgodyn    

vii.    Tr  hen  wraîg  a'i  hedafedd 

viU.    Tgofa'iairda        

ix.    T  gŵr  a  laddodd  ei  filgi 

X*    Tr  adarwr  a'r  oylohwr     


16 
48 
67 
145 
169 
246 
290 
813 
322 


79 
79 
116 
189 
173 
199 
265 
277 
317 
341 


TUDAL. 
TSOOLION  CYMBU,— 

i.    Tsgol  8ul  Penmount        49 

ii.    Tsgol  Fwrdd  Cwmystwyth     ...  146 

üi.    Tsgol  Bt.  John  Street,  Caer     ...  169 

iv.    Tsgol  Prestatjm     247 

V.    Tsgol  yn  3rr  Andes 391,330 

vi.    Tsgol  Fwrdd  Aberdaron          ...  318 

Dwy  o  Bonterwyd      89 

Holwr  Plant  (Rees  Edwards)       ...  61 

Mary  Jones       123 

Ctmeu  a'i  btwtd,— 

AfonPrysor      242 

Blaenau  Ffestiniog    69 

BrsoiitiU  aur  Trawsfynydd 62 

Caergybi 259 

Cof-golofn  T.  E.  Ellis 27 

Craig  y  Foelallt 239 

Dau  Gymro  enwog     250 

D.  Morgan,  Tsp3rty    357 

Dolgellau 36 

Dyffryn  Gonwy 216 

Dyífryn  Maentwrog 268 

Enwogion  Penmona 283, 310 

Glasl^m  wlawog. 316 

GlynArthen      106 

Hynodrwydd  Gwyntynydd          ...  218 

Llandysuî 141 

O  ben  y  Bryn  Mawr 161 

PwllyCrochan 42 

Tsbyty  Tstwyth        249 

Ctmbt  Btw,— 

i.    Cochfarf  (Cjmfaer  Oaerdydd)   ...  9 

ii.    Syr  Lewis  Môrris     61 


vi. 


OTITHWYBIAD. 


TUDAL. 

iii.    W.  Oadwaladr  Dayies      181 

iY.    Parch.  John  Williams      S17 

y.    Paroh.  Dayid  Dayies.  Brighton      281 


HWIANGBBDDI  

DADLEUON  Á.C  YH<K>HIA.Ut— 

i.  Yr  Eneth  a'r  Ghasgen 

ü.  Dadl  ddirwAstol      
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RTHÜR.  Dywedaf  wrthjoh  ryw  dro  sut'y  maent 
yn  medm  proltwydo*r  tywydd.  Dyma  fel  y 
dywedodd  Oaledfryn  am  bob  mis  lomtwr, — 

Eira  a  gwlaw — awyr  glir — a  niwl  oer 
Bob  yn  ail  welir ; 
Ni  chawn,  er  maint  acliwynir, 
Fawr  o  haul,  neu  f ore  hir. 

GwLADTs.  Cewch  hanes  dadorchuddìo  cof- 
golofn  T.  E.  EUìs,  gan  un  o  blant  ysgol  UangoUen, 
yn  y  rhifyn  hwn.  Mae  hanes  Uawnach,  gyda  dau 
ddarlun  mawr  o*r  dyrfa,  yn  Oymbu  lonawr.  Yr 
oedd  y  plant  wedi  casglu  llawer,  rhoddais  bob 
Bwm  gef ais  yn  y  banc.  Mae  rhai  enwau  i  ddod 
yn  y  rhifyn  nesiä. 

PiiANT  Llbtn  ac  Eifionydd.  Gk>rfod  í  mi  adael  amryw 
bethau  at  y  mis  nesaf,  oherwydd  difEyg  Ue.  Ymysg  y 
pethau  hynny  y  mae  darlun  plant  Pwllheli  a  chaneuon 
plant  Rhostryfan.  Y  mae'n  siomedigaeth  fawr  i  mi  orfod 
oedi  ymddanghosiad  caneuon  plant  Arfon ;  gẁyr  J.  R. 
Tryf anwy  am  galon  plentyn. 

A.  W.  Mae'r  penhiUion  i  Drawsfynydd  yn  felodaidd  iawn.  Oânt  oU  ym- 
ddangos  ond  un,  yr  hwn  sydd  braidd  yn  dywyU  i  grebwyU  plant. 

R.  B.  (Mardy).  Rhoddaf  eich  **  englyn  byrfyfyr  "  i'r  darlun  o'r  Gwyddel  yn 
y  cyffion  a*r  wydd  yn  y  rhifyn  ddiweddaf  yn  y  fan  yma, — 

**  In  the  stock8  without  stocking — am  'i  goesau ; 
Mi  gostiodd  i'm  chwerthin ; 
Gweld  yr  wydd  flwydd  yno'n  flin, 
Ar  ei  phegau  agor  'i  phighi." 

O.  Oyhoeddir  gwaith  Ben  Bowen  yn  gyflawn  gan  ei  frawd,  Myfyr  Hefln 
(4b,  Hermon  Street,  Treorci).    Ooron  yw  ei  biis  i  djanysgrifwyr. 

810N  Y  Bbyn.  Os  am  awr  dawel,  lawn  o  fyfyrdod  melus  am  fywyd  Oymreif^ 
ar  ei  oreu,  darUennwch  Goflant  y  Parch.  Eyan  Lewis,  Brynberian  (newydd  ei 
^hoeddi  gan  G.  Rees,  Aberystwyth,  3/6),  gan  yr  athraw  D.  Morgan  Lewis,  M.A. 

L.  AB  J.  Nid  3rw'n  werth  esbonio  i  chwì  mai  talfyrìad  o  Rugby,  Association, 
Matriculation,  a  «lintf  o'eloek  leeturejw  *'  Rugger,"  **  Soccer,"  "  Matric,"  a  **Niner." 
Nl  ddefnyddir  y  talfyriadau  hyn  ond  gan  yr  efrydwyr  penwan  yn  unig,  rhai  rhy 
ddiog  i  feddwl  yn  glir  ac  i  ddweyd  geirlau'n  Uawn.  Y  mae  eithnadau,  ond  y 
rheol  yw  na  ddaw'r  myfyrwyr  ^ywch  yn  dweyd  y  geiriau  hyn  uwoh  bawd  sawcU 
byih. 
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BLWTDDYN     N^WTDD     DDA. 

BETH  ddaw  !  ni,  ì'n  gwlad,  ac  ì'r  byd  yn  ystod  y  flwyddyn 
newydd,  tybed  ì  Un  peth  wna'r  Hwyddyn  newydd  yn  un  bapus 
i  ni, — credu  fod  popeth  er  daloni.  "Ýn  llaw  Duw  mae'n  hoU 
dywydd."  Os  yw'r  eira  ar  y  ddaear,  ceidw  Aely'r  blodau  'n  gynnes, 
a  chymerir  ei  le, — ond  i  ni  edrych  ychydiif  ymlaen, — gan  fòr  o 
wenith  tonnog:  eurfelyn.  Hantod  dedwyddwch  yw  gallu  eÂ^ych 
ymlaen  o'r  gauaf  i'r  haf  sydd  yn  sicr  o  ddod  ar  ei  ol. 

Digon  bygythiol  oedd  agwedd  bywyd  y  byd  ar  ddiwedd  yr  hen 
flwyddyn.  Yr  oedd  dwy  wlad  yn  ymgynghennu  a'u  gilydd, — Rwsia 
gawraidd,  hanner  barbaraidd,  a  Japan  fechan,  chwim,  newydd  ym- 
ddangos  ymysg  hen  alluoedd  y  byd.  Ni  wyddû  neb  pa  mor  iiian  y 
byddent  mewn  rhyfel  alaethus  a'u  gìlydd,  na  pha  mor  tuan  y  tynnent 
wledydd  ereiU  í'r  ymdrechfa  waedlÿd. 

Ansícr  yw  dyíodol  Prydain  he^.  Y  mae  hen  wirioneddau  am 
fasnach  a  diwyiËannau  yn  dechreu  cael  eu  hameu.  Hanner  feddylia 
Uawer  nad  yw  gwneyd  da  i  gymydog  yn  talu.  Y  mae  anesin«7thyd 
ym  meddwl  y  wlad. 

Mae'r  byd  yn  coUi  ei  ddieithrwch.    Canol  Asia,  erbyn  hyn,  yw  y 
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rban  y  gwyddis  Ueiaf  am  dani,  oddigerth  bro  eira  a  rhew  tragwyddol 
y  pegynau.  Ond  wele  hen  ddorau  Tibit  ddieithr  yn  agor,  s^  Chorea 
yn  gorfod  croesawu  estroniaid.    Ac  y  mae  gwybodaeth  yn  amlhau. 

Arwydd  oreu  yr  amseroedd  yw'r  awydd  i  roi  addysg  i  bawb. 
Mae  cydraddoldeb  yn  ffynnu  íwyfwy.  Oherwydd  ei  allu  a'i  ynni  y 
dring  dyn  yn  y  blynyddoedd  newyddion,  ac  nid  oherwydd  natur  ei 
waed  neu  ddyfnder  ei  boced.  Mae  chwyldroadau  eto  i  ddod,— ac 
yn  nhymestloedd  y  dyfodol  rhaid  i  bob  un  sefyll  yn  ol  ei  nerth,  ei 
obaith,  a'i  gymeriad  ei  hun. 

Tybed  y  tybia'r  plant  fod  eu  golygydd  yn  dechreu  proffwydo  fel 
gŵr  almanac  Caergybi.  Y  mae'n  dymuno  ac  yn  proflfwydo  hyny— 
eiddo  plant  bach  calon  bur  y  dyddiau  hyn  fydd  daear  y  dyfodol. 


t»      mm 
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Blwyddyn  newydd  dda  i'r  Uesg  a'r  ysig  fron ; 
Blwyddyn  newydd  dda  i'r  hen  a'r  ieuanc  llon ; 
Blwyddyn  newydd  dda ;  nid  gwawl,  ond  goleu  clir, — 
Yn  y  gwaith,  ar  dy  daith  o  fewn  i'r  anial  dir. 

Mairdyt  Morgannwg.  B.  Evan8. 


TYRD,    FAI^MAIDD    GWSG. 

TTRD,  falmaidd  gwsg,  a'th  esmwyth  Tyrd,  falmaidd  gwsg,  ffy  orìaii  Uoii 

law,  Y  dydd,  a*i  waith,  a'i  frad ; 

I  gau  ein  llygaid  blin ;  0  cymer  si  o  ruad  ton 

Gad  ini  gael,  heb  stormydd  braw,  Helbulon  i  dy  wlad ; 

Fwynhau'th  adfywiol  rin ;  Mae  mwynder  yn  dy  garfare'n  bod 

Y  b^dferth  nos  a'i  miliwn  ser  Dymhera  wyntoedd  byd ; 

Yw  dy  osgorddln  di ;  Am  ennyd  f ach  gad  ìni  ddod 

A'th  fynwes  fwyn  rhwng  ffrwythydd  I  hedd  dy  hafui  dyd. 
per 
Yw  ein  gorffwysfa  ni. 

Tyrd,  falmaìdd  gwsg,  a'th  ddwyfol  ddawn 

I'n  dadluddedu*n  fwyn ; 
Doed  engyl  yn  bereiddlais  iawn 

I'n  hwian  gyda  swyn ; 
Ka  ddeued  un  anghydsain  dant 

I  darfu  hedd  dy  wlad ; ' 
A'n  breuddwyd  tlws  fo  ewmni'r  plant, 

A  thelyn  tý  ein  Tad. 

T  Bala.  Eichabd  Ap  HueK» 
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I  YWED  y  naturìaethwyr  craffaf  fod  tua 
de^  o  wahanol  fathau  o  ddyllhuanod 
yn  byw  ar  eu  tro  yn  yr  ynysoedd 
Prydeinîg  Y  mae  y  rhan  fwyaf 
ohonynt  yn  rhû  ymfudol. 

Rhennir  y  dyllhuanod  i  ddau 
ddosbarth  amlwg,  sef  y  tylwyth 
cornic^  a'r  rhai  digorn.  Rhû  di- 
gom  yw  "Dyllhuan  y  'Sgubor," 
neu  r  '  Ddyllhuan  Wen,"  a'r  "  Ddyll- 
huan  Frêch,"  neu  "  Ddyllhuan  y 
Coed  Nid  yw  y  dyllhuanod  hyn  ond 
y  rhai  mwyaf  niferus  a  chyfiredîn 
o'r  ddau  lu. 

Cym  y  Ddyllhuan  Gomiog  yw 
nifer  o  blu  Ued  hirion  yn  codi  yn 
syth  dros  y  clustiau  o  bobtu'r  pen. 
Y  oiae  coesau  rhai  o'r  dyllhuanod 
hyn  yn  orchuddiedig  gan  blu  hyd  eu 
crafanc  Eu  hyd,  tel  rheot,  yw  pedtdr 
modfedd  ar  dde^. 

Detnyddia    llawer    un    hen    nyth 

Enogen  i  ddeorì,  yn  lle  trafTerthu  Ì 
unio  un  newydd  iddynt  eu  bunun. 

Y  mae'n  anhawdd  i  ni  weled  un- 
rfayw  aderyn  brodorol  a  threm  tnor 
ddteithrol  a  barddonol  a  threm  am- 
bell  {  Ddyllhuan  Goraio^.  Y  maent 
wedl  bod  yn  ddychryn  i  doau  o  blant 
ddigfwyddai  fod  allan  wedi  nos. 

Y  mae'r  "Ddyllhuan  Wen" 
gymdogion  i  blant  y  wlad. 

Hoffant  gartrefu  mewn  unlgedd  a  distawrwydd  perffaith, — mewn 
ogof  ym  mlaen  y  cwm  tawel,  mewn  ceudwll  ymysg  canghennau  clyd 
riiyw  hen  goeden  eiddeẃ  mewn  coedwíg  aniaj,  yn  nhaílod  hen 
ysgubor  Iwydaidd,  yn  sîmdde  rhyw  hen  bUs  neu  fwth  adfdliedig^ 
mewn  agen  gysgodol  ym  murddyn  rhyw  hen  gastell  neu  fynachlog 


"Ddyllbuan  Frôch"  yn  hen 
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NOSON    WETH    FODD    DTLLHUAN. 


"  Nid  ydynt  yn  hoffi  noswBlthiau  tfwjll  bjgddu.    Neíoedd  y  dy Uhiuuiod  yw 
noBwdttiiau  Uoerga&llleuad  tjner,  brBt.'' 
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yng  nghlochdy  neu  dŵr  yr  hen  eglwys  fwyaf  oedranus  a  phruddaidd 
a  allant  gael,  neu  yng  nghlydwcSi  **  yr  ywen  ddu  ganghennog,"  yng 

nghwmni'r  nieirwc»n. 

Gwnant  eu  nythod,  f^mychaf,  yn  ymyl  Ue  y  cartrefant;  a  bydd  hwnnw 
yn  rhyw  dair  troedfedd  o  drytesur,  wedi  ei  adeiladu  â  phriciau  a 
mân  wreiddiau,  ac  wedî  ei  leinio  o'r  tu  fewn  â  gwahanol  ddeiliach. 

Amrywiant  yn  rhif  yr  wyau  a  ddodwyant,  ond  anaml  y  gwelir  gan 
yr  un  fwy  na  diwech.  Newidiant  eu  liiw  o  fod  yn  wyn  i  felyn,  ar  ol 
iddynt  eistedd  arnynt,  a  bydd  wyau  y  rhai  mwyaf  yn  debyg  i  faint 
wy  yr  iar,  ond  dipyn  yn  fwy  hìrgrwn. 

Adar  y  nos  yw  yr  holl  ddylihuanod  **  o  hil  gerdd."  Y  mae  eu 
Uygaid  mawríon,  fel  Uyg2Ûd  teigrod  a  chathod,  wedi  eu  ffurfìo  i  weld 
yn  weil  yng  nghaddug  yr  hwyrnos  nag  yn  nisgleirdeb  gwawl  y  dydd. 
Ond  y  niae  ffaith  ryíedd  arall  ynglŷn  fl  hyn,  sef  nad  ydynt  yn  hcffi 
nosweithijEiu  tywyll,  bygddu.  Nefoedd  y  dyllhuanod  yw  nosweithiau 
Uoergan  Ìleuad  tyner,  braf,  gauafol.  Deuant  alian  o'u  clwydi  i 
chwilio  am  eu  cynhaliaeth  gyda'r  hwyrnos,  yna  dychwelant  i  gael 
nap  cyn  iddi  hoUol  dywyllu.  ,  Defifroant  tua  thri  i  bedwar, — fel  y 
bydd  yr  amgylchia<]au,  ac  ant  am  dro  o  ddifrif  i  chwiUo  am  ychwaneg 
o  ysbail.  Yna  ciliant  i'w  gwelyau  yn  foddlon  c^rn  i'r  wawr  dorri,  a 
dyna  Ue  y  byddant  yn  cael  cyntun  difyr  ar  hyd  y  dydd. 

Pe  y  diÿwyddent  ymddangos  yng  ngoleuni'r  dydd,  fe  godai  hoU 
deulu'r  wig  yn  eu  pennau,  a  chaent  eu  herlid  a'u  hysbeilio  gan  ÌK)b 
cawr  a  choryn,— o'r  cigfran  i'r  dryw.  Ond  wedi  i  fentyll  yr  fiwyr 
ymdaenu  dros  y  nentydd  Uydain  a'r  Uwyni  tew,  fe  gant  eithaf 
heddwch  i  fod  yn  ymherawdwyr  y  goedwig. 

Pan  fydd  yr  eira  oerwyn  yn  gorchuddio  mynydd  a  dôl,  fe  glywir 
eu  dwnad  ysmala  yn  fynych  yr  adeg  honno,  ie,  yn  ystod  y  dydd 
hefyd.  Onid  ydym  yn  medru  byrdwn  y  ddylÚiuan  er  pan  yn 
blant?  — 

"Mae  hi*n  oer.  mae  hi'n  oer,  mae  hi'n  oer, 
Anwyd  y*  nhroed,  anwyd  7*  nhroed,  anwyd  y'  nhroed, — 
Be'  na-ì,  be'  na-i,  be  na-i  P 

**  Plant  dcwg,  plant  drwg,  plant  drwg, 
P*  le  ma'  nhw,  p'  le  ma*  nhw,  p'  le  ma'  nhw'  P— 
Hŵ  hŵ,  hŵ  hŵ,  hŵ  hŵ  l " 


AT     YR     IMSU. 

Plentyn  Cadben  a  Mkb.  E.  Jonbs,  Portmadoc. 

Eyan  Hobert, — anwyl  ydoedd 

Gan  y  Nef  a  chan  y  byd ; 
Febyn  prydferth,— at  yr  lesa 

Aeth  yn  angel  odd  ei  gryd. 

loLo  Cauna&yon. 
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ÍUSCHJBN   FJf   CADW   TSGOÍ. 

DARLLENNAIS  hanesyn  bychan  ysmalE  y  dydd  o'r  blaen,— 
ysmala,  ond  a  rfaywbeth  o  werth  dan  yr  ysmaldod. 

Hanes  am  ferch  ieuanc  o  athrawes  yn  yr  Unol  Dalaethau  ydoedd, 
— athrawes  yn  un  o'r  dame  schools  oedd  mor  gyftredin  ys  talwm.  Yr 
oedd  cefnither  iddi  wedi  marw,  a  hithau  eisiau  myned  i'r  an^ladd. 
Nid  oedd  am  dorri  yr  ysgol,  a  chan  na  byddai  ei  dosbarth  hi  byth 
yn  caru  bod  dan  ofal  yr  un  oV  is-athrawon,  tarawodd  ar  y  cynllun  a 
ganlyn. 

Gosododd  lechen  fawr  i  sefyll  i  fyny  yn  ei  chadair  frdchiau  o  flaen 
y  dosbarth,  ac  ar  hon  yr  ysgrifennoda  restr  o  enwau  yr  holl  blant 
yn  y  dosbarth.  Yna,  trefhodd  a  pharatodd  y  gwaifh  oedd  i'w  wne^fd 
y  piydnawn  hwnnw  yn  ei  habsenoldeb,— gwnio  a  darllen ;  oblegid 
byddai  yn  arfer  ganddi  gael  gan  y  plant  mwyaf  ddarllen  rhyw  lyfr 
da  a  dyddorol  iV  plant  ereiU  ar  droion. 

Yna»  meddai,  gan  sefyU  i  fyny  a  chyfarch  y  dosbarth, — '<  Yn  awr, 
mhlant  i,  yr  wyf  dan  orf od  eich  gadael  y  prydnawn  yma,  ac  yr  wyf 
am  i  chwi  weithio  ymlaen  hebof.  Pan  ddaw  pedwar  o'r  glo^, 
codwch  o'ch  lleoedd  yn  drefhus,  ac  ewch  o  un  i  un  at  fy  nghadair  i, 
ac  ar  y  Uechen,  pawb  gyferbyn  a'i  enw  ei  hun,  dodwch  linell  syth  os 
wedi  bod  yn  blant  da,  a  chroes  os  wedi  camymddwyn  mewn  unrhyw 
fodd.  Pan  ddychwelaf,  byddaf  yn  hyderus  am  gael  golwg  ar  y 
llechen;  a  bore  'fory,  wedi  i  ni  ymgynnuU  fel  lufer,  darllennaf  y 
rhestr  a'r  nodau  yn  eich  cl)nv,  fel  y  galler  proíì  popeth.  Cofiwch  ! 
yr  wyfyn  ymddiried  yn  eich  anrhydedd  I " 

Ar  ei  ffordd  o'r  angladd,  gaiwodd  yn  yr  ysgol,  a  chafodd  nad  oedd 
ond  un  groes  ar  y  Uechen,  a  hynny  gyferbyn  ag  enw  na  buasai  fyth  yn 
disgwyl  y  fath  beth  ynglŷn  ftg  ef,  enw  un  o'r  genethod  bach  goreu 
yn  y  dosbarth,  geneth  fach  dlos,  wyneb  a  chalon  agored^  hoffus  ym 
mhob  modd. 

Wel,  ÌK)re  drannoeth  ddaeth.  Darllennodd  hithau  y  rhestr  yn 
uchel;  a  chafodd  hi  yn  gywir  yn  ei  chofnodion, — pawb  wedi 
(^addeu'r  gwir.  Ond  pan  ddaeth  at  y  groes  (X)'  galwodd  enw 
y  troseddwr,  gan  otyn, — ''Wel,  merch  fach  i,  sut  mae  hyn? 
Beth  wnaetho(£  chwi  ? " 

Cododd  yr  eneth  fach  ei  llygaid  byw  hyf-onest  i  wyneb  ei 
hathrawes,  ac  mewn  tôn  glir,  llawn  o'r  tawelwch  perswynol  hwnnw 
sydd  iddo  pan  yn  ymgodi  o  waelodion  calon  Iftn,  meddai, — 
''Chwerthais  dros  yr  ysgol,— do,  chwerthais  yn  uchel  fwy  nac 
unwaith ;  fiiaswn  i  yn  fy  myw  yn  medru  peidio, — gweld  llechen  yn 
cadw  ysgol  f 

H.  Brtthon  Hughis. 
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YFLWYDDYN  ddiweddaf  yr  oedd  Cochfarf  ya  faer  Caerdydd, 
tref  fwyaf  Cjrmru,  ac  un  o  borthladdoedd  niwyal  y  byd, — jfr 
wyf  yn  credu  nad  oes  ond  dau  borthladd,  sef  Llund^n  a  New  York, 
yn  ailforio  mwy  o  duneUi.  Nid  oherwydd  cyfoeth  na  g^waed,— er  d 
lod  o'r  gwaed  goreu, 
—  y  daeth  Cochfarr 
yn  faer  Caerdydd ; 
ond  oherwydd  pen- 
derfyniad  ac  egrì'i 
hywyd,  dymunoldeb 
a  gloewder  cymer- 
iad,  ac  awydd  i 
wneyd  daioni. 

Ganwyd  Edward 
Thomas  {Coch/arf). 
yn  Nant  y  Mwlh. 
Haestef,  Mawrth  9 
1855.  Y  mae  felly 
yn  awr  yn  anterth  ei 
nerth,  yn  wr  golygu:. 
a  chadam.  Amaeth- 
wyr  oedd  ei  rîení, — 
Bedyddwyr  duwiol 
roddasant  eu  crefydd 
ac  addysg  yn  etifedd- 
iaeth  i'w  mab.  Pan 
yn  naw  oed,  collodd 
y  bachgen  ei  dad. 
Ond  ni  ddigalonodd. 
pfweithiodd  yn  galed 
■  gael  addysg  ac  i 
ennill   profiad.      Yn 

1878,  trodd  ei  wyneb  tua  Chaerdydd ;  ac  wrth  godi  yn  y|byd  trwy 
ei  westaJ,  gwa&anaethai  ei  gyd-ddynîon  hyd  eithaf  ei  allu.  Ymdaf- 
lodd  i  bob  symudíad  sy'n  codi  Caerdydd, — yn  gret^dol,  yn 
ddynearol,  ac  yn  genhédlaethol.  Yr  Ysgol  Sul,  Dirwest,  yr 
Eisteddfod,  y  Llyfrgell  Rydd,  y  papur  newydd, — y  mae  ei  ymrodd- 
lad  i'w  gwasanaethu  yn  amlwg  i  bawb  yng  Nghaerdydd.  Fel  ynad, 
yn  garedig;  fel  cynghorwr  yn  ddoeth, — ^y  mae  wedi  ennill  serch  a 


lÒ 
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pharcfa  pob  dosbarth  yn  y  dref  wnaeth  yn  gartref.  Nid  oes  odid 
ftidiad  i  lesoli  cenedl  y  Cymry,  y  tuallàn  i  Gaerdydd,  nad  oes  a 
fynno  Cochfarf  àçr  ef.  Yn  Llys  Prîfysgol  Cymru  y  gwelais  ef  gyntaf, 
yn  dadleu  am  gyfleusterau  i  Gaerdydd  wneyd  mwy  dros  Brifysgol 
Cymru, — yn  wr  ddenai  â'i  ddawn  ac  a  argraffai  ar  bawb  unplyg- 
rwydd  ei  amcanion  a  grym  ei  awydd  i  wneyd  daioni  i'w  wlad. 

Cred  yn  neges  Cymru.  Cydymdeimla  â  bywyd  Llydaw.  Llawen- 
ydd  disrymysg  i  bob  Cymro  oedd  clywed  fod  Cochfarf  yn  faer 
Caerdydd ;  danghosai  hynny  fod  ffrwd  iach  bur  bywyd  Cymru  yn 
llifo'n  gryf  i  fy wyd  amlochrog  tref  f awr  a  chynhyddol  Caerdydd. 


«^ 
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YSGRIFENNA  Mr.  R.  Morgan,— *'  Buaswn  yn  hoffi  yn  anghyffredin  pe  buasai 
plant  Oymiu  yn  cymeryd  mwy  o  ddyddordeb  yn  Natur.  Vw  tynnu  allan 
rhoddaf  chweugain  o  wobr  (i' w  rhannu  yn  ol  yr  herwydd)  am  y  pedair  rhestr  oreu 
o  enwau  gwerinol,  enwau  syml  ac  ysmala'r  plant  ar  adab  cyffredin  eu  cartref, 
ynghyd  âg  enwau  Saesneg  yr  adar,  eu  hyd,  a  desgrifiad  byr  o'u  lliwiau.  Y 
gystadleuaeth  i  fod  yn  agored  i  blant  deunaw  oed  a  than  hynny.  Mae  llaw- 
ysgrif,  a  threfniant,  a  destlusrwydd  yr  atebion  i*w  cymeryd  i  ystyriaeth  pan 
yn  rhoddi  y  marciau. 
Dyma  gynllun,  — 


ENW  CYMBAEO. 

ENW   8AESNBO. 

HYD. 

LLIWIAU. 

Bobin  Goch. 

Bobin  Bedbreast. 

0  5  i  6  mod. 

Cefn  yn  Uwydlas. 
Bron  yn  goch. 
Ehannau    isaf    yn 
wyn." 

Y  cyfansoddiadau  i  gyrraedd  R.  Morgan,  yr  Ysgol,  Llanarmon  yn  lal,  8ir  Fflint, 
erbyn^Mawrth  12fed. 


I^ÍIWIAU     GMMAU. 

TRYLOEWDER  íHachiog  yw  nodwedd  y  diamond.  Porfforaidd 
yw'r  rw^^',— awgryma  ddyfnder  sercb.  Glas  yw'r  saífir. 
Gwyrdd  yw'r  emerald.  Eur-felyn  yw'r  hyacintti.  Gwaed-g^och 
tryloew  yw'r  garnet.  Am  yr  agaíe  a'r  porphyry,  amrywiaeth  lUwiau 
yw  eu  gogoniant  hwy.    Gwyrder  pur  yw  tlysni'r  perl. 

Y  mae  hanes  i  bob  un  o'r  rhain,  ac  y  mae  rhamant  yn  y  dulliau  y 
ceir  hwy.    Caf  adrodd  eu  hanes  ryw  dro. 
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ADGOFION    FF    NHAID. 

(An.  Gtt&bb.)  ... 

6AN    DAID. 
I.   IFAN   T  WSRN   BACH. 

AMAETHDY  bycfaan  yw  y  Wern  bacfa,  cydrhwng  y  Swan,  y 
man  y  trìgai  Dafÿdd  ynddo,  a  Phen  y  Groeslon,  fle  trigai  fy 
nhaid.  WrÔi  gydmaru  Itan  a  Dafydd,*  yr  oeddynt  yn  gymerìadau 
tra  gwahanol  i'w  gilydd ;  nid  yn  unig  o  ran  corff,  ond  o  ran  meddẁl 
hefyd.  Un  bychan  o  gorff  oedd  Ifan,  a  Uai  bychan  o  feddwl ;  tra  yr 
ydoedd  Dafydd  y  Swan  yn  fawr  o  goríf,  ac  yn  fwy  ei  feddwl  i  gyfeir- 
iad  y  daionus.  A  pharhaodd  ei  gymeriad  yr  un  yng  ngolwg  y^  wlad, 
er  i  un  o  fawrion  y  tir  amcanu  ei  garcharu  am  yr  hjrn  na  ystyriai  neb 
mohono  yn  drosedd  y  dyddiau  hynny.  Ac  nid  oedd  ronyn  Uai 
crefyddwr  yng  ngolwg  y  Uuaws  er  iddo  arddangos  ychydig  ddireidi 
tra  yr  oeddynt  yn  ceìsio  ei  hebrwng  ì'r  carchar. 

Aelod  ffyddlon  o  eglwys  y  Methodistiaid  yn  Brynaerau  oedd 
Dafydd  Gruffydd,  ac  eisteddai  bob  amser  yng  nghornel  y  sedd  fawr^ 
a  Uanwai  ran  helaeth  o  honi.  Ond  ni  welid  mo  Itan  y  Wern  Bach 
mewn  unrhyw  le  o  addoliad  ond  pur  anfynych.  Eithr  gwyliai  bawb 
a  elai  heibio  i'r  capel  ar  y  Sabothau,  er  mwyn  cael  dannod  balchder 
y  naiU  wrth  y  Uall  os  digwyddai  i  rywun  ymdroi  i  ymddiddan  âg  ef. 

"Towcas  ulw/'  meddai  un  tro,  (dyna  air  a  arferai  beunydd), 
mae'r  diafol  yn  troi  plant  Adda,  yn  enwedig  y  merched  yma,  â  phen 
ei  fys  at  ei  wasanaeth.  Yr  oedd  hon  a  hon  yn  pasio  y  funud  yma 
a  becwn  stwff  a  phais  fetal  newydd  spon  am  dani,  a  rhubanau  yn  ei 
'sgidiau,  i'r  capal,  i  ddim  ond  i  ddangos  i  hun,  wlw  chi.  Mor  wired 
a  mod  i,  mi  fydd  teulu  y  ffatrì  yna  yn  o  hir  heb  'i  prés.  Towcas 
ulw»  ml  fÿdd  ama  i  ofn  i'r  Brenin  Mawr  foddi  yr  hen  ddaear  yma 
eto,  achos  balchder  pobol." 

Swm  a  sylwedd  crefydd  Ifan  ydoedd  i'r  cyfeiríad  yna.  Ar  rai 
prydlauy  fe  fÿddai  yn  taraw  ar  ei  drech,  pan  y  byddai  wrth  ei  hoff 
orchwyl  yn  holi  dieithrìaid  elent  heibio.  Fe  ddlgwyddodd  i  un 
çymeríad  pur  ddireidus  basio,  ac  Ifan  fel  arfer  yn  prysuro  i'w 
gyfarfod,  er  ceisio  cael  gwybod  ei  daith  a'i  neges.  Önd  fe  ragflaen- 
odd  y  teithydd  arno,  a  chyfárchodd  ef, — 

''Mae  pob  profiwydoliaeth  yn  sicr  o  ddod  i  ben  yn  hwyr  neu 
hwyrach,  onid  ydynt,  Ifan  Wiliam  ?" 

-_^ ■     ■      ■  •  •   •  •m* 

♦Yr  ýdych  yn  coôo  fod  hanes  Bafydd  y  Swan  yn  torri'r  drdl  yn  y  rhîfyn 
âiweddaf. 
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"  Dyn  byw,  bedi'r  mater  'rwan  ? " 

"  Ho,  chlywsodi  chi  ddim  felly  ? " 

"  Wel,  naddo  wir,  wlw  chi." 

"  Wel,  yr  oedd  Robin  Ddu  wedi  proffwydo  y  byddai  Uanw'r  môr 
yn  dod  trwodd  o  draeth  y  Foryd  hyd  bentref  Llandwrog,  ac  felly  y 
mae  er  neithiwr."    Ac  ymlaen  agf  ef. 

"  Towcas  wyllt  ulw,  glywis  ti'r  fath  beth,  Megan,"  meddai  wrth 
yr  hen  wraig;  ac  adroddodd  yr  hanes  wrthi,  ac  wrth  bawb  a  wekü, 
hyd  nes  y  cymerodd  ei  ddarbwyllo  gan  rywun. 

Yn  terfynu  a  thir  y  Wem  Bach,  yr  ochr  ddwyreiniol  iddo,  yr  oedd 
coedwig  a  elwid  Gwinllan  Pen  y  Maes,  sydd  erbyn  hyn  wedi  ei 
difodi  yn  hollol.  Perthynai  i  Lord  Niwbwrch,  a  honnai  Ifan  mai 
efe  oedd  i  ofalu  am  dani,  na  byddai  neb  yn  tresbasu  arni  mewn 
modd  yn  y  byd.  Er  bynny,  fe  fyddai'r  plant,  wrth  chwareu,  yn  dringo 
rhai  o'r  coed,  ac  yn  aml  yn  bur  drystfawr.  Ym  mysg  y  coed  yr 
oedd  yno  un  goeden  neiUduol,  a  alwem  ni  "  yr  entrych."  Coeden 
ífawydd  unionsyth  oedd,  a'i  changhennau  yn  agos  i'w  gilydd,  yn  peri 
ei  bod  yn  hawdd  ei  dringo.  A  thybiem  ni,  pan  ar  ei  phen  ucha^  y 
byddem  twy  na  hanner  y  ífordd  o'r  ddaear  i'r  haul.  Un  diwmod  yr 
oedd  niter  o  gyd-chwareuwyr  wedi  dod  ynghyd,  a  Dîc  íy  mrawd  ac 
Owaln  Moris  y  Swan  yn  "  yr  entrych,"  mewn  hwyl  mawr.  Ond  er 
ein  braw,  pwy  welem  yn  cyfeirìo  tuag  atom  ond  Ifan  Wiliam  a 
Gwesyn  y  ci,  a  buan  iawn  yr  oedd  y  rhai  ohonom  oedd  ar  lawr  yn 
cymeryd  y  coesau,  cjrn  derbyn  Ifonodiau  Ifan  ar  ein  gwarrau.  Ac 
wedi  cyrraedd  i  ryw  gornel,  gwyliasom  i  edrych  beth  a  ddeuai  o'r 
rhai  oedd  yn  ''yr  entrych."  Nid  oedd  wiw  meddwl  dod  i  lawr,  er 
fod  Ifan  yn  gorchymyn  hynny  ar  unwaith,  a'i  ffon  i  fyny  yn  barod  i'w 
gollwng  ar  gwman  y  cyntaf  ddeuai  i'w  gyrraedd ;  a  Gwesyn  y  ci  mor 
barod  a'i  feistr  i  ddial  ar  y  troseddwyr.  Ond  nid  oedd  yr  un  o'r 
ddau,  gan  henaint,  yn  atebol  i  ddrîngo  i'r  goeden;  ac  er  rhoddi 
gorchymyn  ar  orchymyn,  a  bygwth  yn  erwin,  nid  oedd  y  ddau  walch 
yn  syáyd  dim  oddi  rhwng  y  canghennau.  Felly  y  bu  raid  i  Ifan 
droi  adref  yn  siomedig,  yr  hyn  a  barodd  i'r  bechgyn  ymfalchio  a  dal 
ati  i  ymysgwyd  ym  mrig  y  pren.  Ond  dacw  yr  hen  wron  yn  dod 
drachefn,  wedi  iddo  ond  prín  gyrraedd  y  ty,  a'i  fwyall  ar  ei  ysgwydd, 
yn  benderfynol  y  tro  hwn  o'u  cael  i  lawr  o'u  chwareule.  Os  oedd 
nerth  tafod  wedi  ffaelu,  credai  y  byddai'n  llwyddiannus  gyda  nerth 
braicfa  ac  ^rsgwydd,  o'r  hyn  lleiaf  i  ddychryn  y  ddau  aderyn  o'r  tew- 
frig  i  ddod  i  lawr  a  begian  ei  bardwn.  Ac  wedi  iddo  gyrraedd  y 
llei  yn  hytrach  na  thafodi  eilwaith,  dechreuodd  gymynu  â'i  hol!  nerth, 
a  sudd  myglys  yn  ffrydio  o'i  enau  yn  fwy  nag  arfer.  Ond  gwelodd 
y  gweilch  mai  gyda  gwegil  y  fwyall  yr  ydoedd  yn  curo,  i  toìsìo  eu 
dychrynu  yn  unig ;  a  gwyddent  yn  eitha  y  cymersû  Ifan  Wiliam  y 
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gofal  mwyat  rhag  torri  yr  m  wialep  yng  ogwinllan  my  lorä, 
chweithach  torri  un  o'r  coed  harddaf  a  dyfai  ynddi.  Methasant 
ymatal  rhag  chwerthin,  jrr  hyn  a  barodd  i'r  cymynwr  ymgyfiddeiriog^i 
fwy  fwy,  a  throi  ymaith,  i  fyned,  meddai  ef,  i'r  Glyn  Llifon  Ì  ymofyn 
un  o'r  ceidwaid  helwrìaeth  i  ddod  yno  i'w  saethu.  Ond  bu  gorfod  i 
Ifan  druan  ymdawelu  trwy  i  Megfan  yr  hen  wraig  ei  berswadio,  a 
dweyd  wrtho  mae  nid  âg  us  y  delid  hen  adar. 

Yn  dilyn  i  fyny  ar  hyd  ochr  ddwyreiniol  y  Wintlan,  mae  y  Lôn 
Uchat  fel  y'i  gelwid,  sef  y  ífordd  sydd  yn  arwafn  tua  Pont  y  Cim. 
Ar  y  ífordd  honno,  ar  brydiau,  wrth  ochr  clawdd  y  Winllan,  fe  tyddai 
y  sipsiwn  yn  pabellu  am  noswaith  neu  dros  Saboth;  ac  er  na  byddai 
y  cwmniau  hyn  yn  troseddu  nac  yn  aflonyddu  ar  neb  na  dim,  fe 
fyddai  Ifan  Wiliam  mewn  helynt  flin  yn  ceisio  eu  hymlid  ymaith,  cyn 
iddynt  bron  roddi  eu  traed  i  lawr,  pe  gallasai.  Ac  wedi  iddo  fethu 
gydag  ymadroddîon  bygythiol,  elai  i'r  tŷ  yn  nwydwyllt,  a  dychwelai 
yn  ol  drachefn,  a  rhol  o  femrwn  dan  ei  gesaiL  yn  yr  hwn,  yn  ysgrifen- 
edig,  yr  oedd  deddfau  o  eiddo  Lord  Niwbwrch  ar  gyfer  y  neb  a 
ganfyddid  yn  trespasu  ar  Winllan  Pen  y  Maes,  ac  wedi  dringo  i  ben 
y  clawdd  uwchben  y  trueiniaid,  a  Gwesyn  wrth  ei  ochr  yn  cyfarth 
megis  i  lywyddu  i'w  feistr  yn  ei  areìthfa,  darllennai  Ifan  y  memrwn 
gydag  awdurdod.  Ond  er  darllen  a  bygythio  'n  gas,  a  chyfarthiad 
Gwesyn  a  phopeth,  nid  oedd  eu  dylanwad  ond  megis  dim  ar  y 
sipsiwn,  ond  311  hollol  i'r  un  graddau  a'r  bechgyn  yn  ''  jrr  entrych/' — 
am  nad  oedd  y  naill  yn  ailonyddu  ar  ddim,  ond  pabellu  dros  y 
Saboth  yn  dawel,  a'r  Ueill  heb  amcan  yn  y  byd  ond  chwareu  yn 
hoUoI  ddiniwed. 

Pe  buassû  Ifan  Wiliam  yn  meddu  tawelwch  meddwl  a  sirioldeb  ei 
hen  wraig  Megan,  buasai  ei  fywyd  yn  llawer  dedwyddach,  yn 
hytrach  nag  ymdroi  mewn  ryw  helyntoedd  di-alw  am  danynt,  Sul, 
gwyl,  a  gwaith. 


••^- 
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GLYWI  di  gri  y  baban  bjchan» 
Plina,  lonca  fron  ei  fam  ? 
"Wel  di*r  aniddigrwydd  purlan, 
Fjnn  o*í  fjnwes  roddi  llam  P 
Owel  hi  eto  yn  ei  cbariad, 
Tn  ei  ddodi  yn  ei  gryd ; 
Ao  yn  siglo  tlws  ei  <£alon 
I  frenddwydiol  gwsg  y  byd. 

Bìamau  Ffêêtiniog, 


Beth  yw*r  cri  a'r  aniddigrwydd, 

Leinw*r  fron  ddiuiwed  fach  ? 
Dim  ond  ton  o  Dduw  yn  chwilio 

Oyrion  byd  am  galon  iach, — 
Ghwilio  am  latar«ibêr  eirian, 

A  thangnefedd  nefol  ryw, — 
Chwilio*r  glannau  am  y  llwybrau, 

Aiíf  âg  ef  yn  ol  i  Ddnw. 

D.   B.   JONBS. 
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Gteirîau  gan  J.  Rbbs  Jônbs, 
Llttnoii,  Sir  Aberteifi. 
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2  Blentyn,  os  am  grefydd  bur— Dilyn  lesa ; 
*Rhwn  a  ddeil  dan  bwysaii  cur— Düyn  lesa 
Tl  cei  f  od  dan  gysgod  clyd 
Ei  haeddiannau  dwyf  ol  drud, 
A  byth  decaoh  fydd  dy  bryd— Gyda'r  lesu; 
Blentyn  bychan,  câr  dy  Dduw, 
Ceisia  d'orau  byth  i  fyw— Fel  yr  leso. 
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GWELODD  llawer  o'n  gen- 
ethod  bach  gadwen  o 
gwrel  coch,  onid  do  î  Tybed  eu 
bod  wedì  gofyn  iddynt  eu  hunwn 
rywbryd,  "  Beth  yw  y  darnau 
cochion  pr>'dferth  hyn  ?  Ac  o 
ble  y  daethant  ? "  Damau  o  an- 
îfail,  o  greadur  byw,  yw'r  darnau 
o  gwrel  coch  sydd  yn  gadwen 
mor  dlos  am  wddf  yr  eneth  tach. 
Tyi,— yn  ei  unfan  y  roae'n  byw, — 
ar  waelod  tawel  y  môr.  Y  mae 
iddowythìenauagewynau,  gwel- 
ir  eu  hol  fel  llinellau  ar  y  coch. 
Y  mae  iddo  blant  hefyd,  fel 
blodau,  ar  hyd-ddo.  Syrthiant 
oddiwrtho  i  waelod  y  môr,  ac 
yno  dechreuant  fagu  geneu  a 
chylla,  oherwydd  eu  prif  waith 

"  yw   bwyta    mín    drychfìlod,   a'u 

T  owBEL  cocB.  tTOÌ'n  gwFel,  yn  rhan  ohonynt  eu 

hunain. 
Ceir  hwy  mewn  ambell  lecyn  ym  Môr  y  Werydd  ac  yn  y  Môr 
Tawel.  Ond  Môr  y  Canoldir  yw  eu  hoft  fan.  Yno  yr  a  yr  helwyr 
cwrel  i  chwilio  am  danynt,  yn  enwedig  ar  draeth  Algeria  ac  ar 
draeth  dwyreinîol  Ysbaen.  Gollyngir  rhwyd  ì  lawr  o'r  cychod,  a 
thynnir  hì  ar  hyd  gwaelod  y  môr.  Tornr  y  cwrelau  ganddi,  a 
chydiant  ynddi,  a  deuant  ì'r  lan  gyda  hì.  Rhaid  i  chwi  gofio  nad 
oes  gan  y  cwrel  lygad  na  meddwl,  felly  ni  feddylia  am  ddÌaRC,— nid 
yw  ood  geneu  a  chylla.     Gallech  feddwl  arno  maì  Uysíeuyn  yw. 

Bydd  cannoedd  o  gychod  uwchben  gwelyau  y  cwrel  yn  ystod  yr 
haf.  Y  mae'n  waith  diron  caled  a  chostus.  Ond  os  ceir  y  cwrel 
coch,  täl  yn  dda-  Wedi  ei  lanhau,  y  mae'r  cwrel  goleugoch  yn 
werth  o  gan  punt  i  ddau  gant  o  bunnau  yr  owns.  Pahami  tybed, 
y  rhoddwyd  llìw  mor  brydferth  ar  greadur  yng  ngwaelod  y  m&r  ? 

Gallech  feddwl  fod  y  cwrelau  yn  eíthaf  âogel  yn  nyfnderoedd 
y  môr.  Yng  nghulfor  Messina,  ym  M6r  y  Canoldir,  y  maent  yn  byw 
mewn  dyfnder  o  dri  chant  i  chwe  chant  o  droedfeddi  islaw  wyneb  y 
dŵr.  Ond  daw  y  rhwydi  ar  eu  traws,  ac  y  mae  eu  duU  canghennor 
yn  eì  wneyd  yn  beth  hawdd  i'r  rhwydi  fìu:hu  ynddynt,  a'u  tynnu  i 
tyny  i'r  awyr. 
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PíANT     BBTHÍÍÌHIBM. 

NID  anyddorol  i  blant  Cymru  yn  y  tymor  bwq  o'r  flwyddyn,  pan 
y  mae  y  Nadolig  a'i  adgofion  cysegredig  newydd  dalu 
ymweli^d  t  ni  unwaith  yn  rhagor,  fyddai  cael  ychydig  o  hanes  plant 
Bettilehem.  Yno  y  ganwyd  Gwaredwr  y  byd.  Ond  er  mwyn  i'r 
banes  fod  yn  íwy  dyddorol  iyth,  carem  iddynt  ddyfod  gyda  ni  am 
dro  o  ran  eu  meddyliau  i  edrych  ar  Bethfehem;  yn  neiilduol  ar 
brydferthwch  ei  hamgylchoedd,  ac  heiyd  i  gael  yfed  ychydig  o'r 
awyrgylch  grefyddol  y  mae  plant  Bethiehem  yn  byw  ac  yn  cael  eu 
magu  ynddi.    Y  mae  amgylchoedd  y  ddinas  yn  brydferth  ryfeddol; 

Cllawn  o  goed  ffigys,  gwinwydd,  ac  olewydd.  Y  mae  yno  erddi 
fyd,  a'r  rhai  hynny  yn  llawn  o'r  planigion  harddaf.  Ac  o  dan  y 
coed  ac  ar  y  meusydd  a  berchenogid  unwaith  gan  Boaz,  ac  y  bu 
Ruth  yn  llofFa  ynddynt,  mae  yno  y  fath  gyflawnder  o'r  blodau  tlysa^ 
fel  nas  gall  y  teithiwr  sydd  yn  hofi  o  brydferthwch  natur  lai  na  sefyll 
i'w  hedmygu.  Felly  gwelir  fod  natur  wedi  goialu,  pan  ddaeth  yr 
lesu  i'r  byd,  am  rpddi  iddo  un  o'r  lleoedd  prydferthaf  i  gychwyn 
tí  fywyd  fel  dwyfol  ddyn.  Dyma  ddesgrifìad  tlws  Islwyn  o 
Bethlehem, — 

**  Ar  ymyl  bryn  y  B£ifai'r  ddinas  íechan 
Yxxg  nghanol  coedydd  cyfoethocaf  Oanan ; 
Ai  dyína  ganol-bwynt  prydferthwch  Anian, 
Ei  harddfä  le  i  dderbyn  lor  ei  hunan  P  " 

Ond  beth  am  blant  Bethlehem  ?  Mae  gennym  ddau  beth  dyddorol 
i  ddweyd  am  danynt.  Ym  mlaenaf,  y  mae'n  debyg  am  blant 
Bethlehem,  yn  neillduol  y  genethod,  mai  hwy  ydyw  y  plant  harddaf 
yng  ngwlad  y  dwyrain.  Y  maent  yn  enwog  am  eu  hedrychiad 
boneddigaidd  a  liedneisrwydd  eu  hymddangosiad;  ac  y  mae  eu 
gwisgoedd  hefyd  yn  hynod  o  ddestlus  ac  o  brydferth  Yr  hyn  sydd 
yn  cyfríf,  meddai  Dr.  Thompson  ac  ereìü,  am  y  prydferthwch 
anarf erol  a  berthyn  iddynt  ydyw  fod  liawer  o  gwaîed  y  Croesgad- 
wyt^  yn  rhedeg  drwy  eu  gwythienau  oddiar  "Ryfeloedd  y  Groes," 
Bernir  eu  bod  yn  ddisgynyddion  o  farchogion  arwrol  y  Croesgadau 
a'u  dilynwyr. 

Ond  y  mae  gennym  beth  llawer  gwell  i'w  ddweyd  am  danynt,  sef 
eu  bod  bron  yn  ddieithriad  yn  caei  eu  dysgu  o'r  cychwyn  i  garu  ac 
addoli  lesü  Grìst,  oblegid  Crístionogion  yd^n^  bron  holl  drigolion 
dinas  Dafydd.  Dyma  ffaith  swynol,  sef  fod  plant  y  ddinas  y  ganwyd 
lesu  Grist  ynddi  yn  cael  eu  dysgu,  o'u  mebyd,  i  edrych  i  fyny  ato  ar 

♦  Y  gwyr  o  bob  gwlad  (irístionogol  fu'n  ceisio  ennill  bedd  yr  lesu,  tuag  wyth 
gan  mlynedd  yn  ol,  oedd  y-  Oroeegadwyr.    Tr  oedd  llawer  o  Gymry  ya  eu  myr 
Arhosodd  llawer  ohonynt  yng  Nghanan. 
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Ei  orsedd  yn  y  Nefoedd  fèl  eu  Gwaredwr.  Y  mae  manteision  plant 
Bethlehem  yn  fẅy  lluosog  na  manteision  plant  y  dwyrain  ^m 
gyifredin,  oddieithr  plant  Nazareth,  am  y  rheswm  mai  crefydd  lesu 
Grist  sydd  yn  cael  ei  dÿsgu  a'i  byw  yno.  Meddylier,  er  engraiSt,. 
am  ânfantei&ion  plant  hen  ddinas  Hebron,  sydd  heb  fod  ymhell 
oddiwrthynt.  Yn  Hebron,  hen  grefydd  iselwaél  Mahomet  sydd  yn 
ysgwyd  ei  theymwialen,  ac  y  mae  ei  dylanwad  andwyol  i'w  ganfod 
ar  feddyliau  a  moesau  y  plant.  Nid  oes  yno  ddim  cynnydd  o  gwbl 
mewn  diwylliant  a  gwareiddiad.  Pe  gellid  deffro  jrr  hen  bàtríarch- 
iaid  sydd  yn  cysgu  ers  canrifoedd  lawer  yno  ym  Macpeiah,  byddent 
yn  sicr  o  gael  eu  taro  â  syndod,  a'u  meddiannu  â  theimlad  prudd^ 
glwyfUs,  yn  yr  olwg  ar  yr  agwedd  sydd  ar  foesau,  ac  wrth  weld  y 
tywyilẃch  moesol  sydd  yn  flynnu  3110.  Ond  ym  Methlehem,  crefydd 
lesu  Grist  sydd  yn  gwasgar  ei  goleuni  ac  yn  lledaenu  ei  dylanwad ; 
a*i  harwyddair  hì  i'r  plant,  ac  i  bawb,  ydyw, — "  Bod  yn  berffaith  fel 
y  mae  em  Tad  yr  hwn  sydd  ^m  y  Nefoedd  yn  berffaith." 

Dywed  Dr  Thompson  fod  ysgol  ym  Methlehem  i'r  genethod  ar 
eu  pennau  eu  hunain.  Un  bore,  pan  yn  myned  heibio  i'r  ysgoldy, 
peidiodd  a  myned  i  mewn  rhag  eu  hafionyddu,  am  eu  bod  yn  myned 
drwy  eu  defosiwn  boreuol.  A  chafodd  bleser  mawr  i'w  feddwi  wrth 
wrando  ar  ferched  Bethlehem  yn  canu,  mor  swynol  a  chyda'r  fath 
firwdfrydedd,  hymnau  cynefìn  Moody  a  Sanlcey. 

Y  mae  Nadolig  yn  ddydd  arbennig  ym  Methlehem.  Cynhelir 
gwasanaeth  rhwysgfawr  gan  y  ddwy  Eglwys  sydd  yno,  sef  Êglwys 
Groeg  ac  Eglwys  Rhufain,  er  mwyn  cofío  am  eni  Gwaredwr  mawr  y 
byd  yna  Yn  ol  syniad  a  theimlad  yr  is-gadben  Conder,  yn  ei  "  Tent 
Worlc  in  Palestine/'  y  mae  y  gwasanaeth  ymhell  o  fod  yn  dygymod  â 
symlrwydd  yr  Efengyl,  ac  y  mae  ynddo  hefyd  rai  pethau  sydd  yn 
wrthun ;  ond  eto,  fel  yr  awgryma,  mae  y  ffaith  yn  siarad  digon  ynddi 
ei  hun,  sef  bod  gwasanaeth  o'r  natur  yma  wedi  ei  gynnal  ym 
Methlehem  am  yr  ysbaid  msûth  o  bymtheg  canríf,  i  alw  syiw  y  plant 
sydd  yno,  y  trigolion,  a'r  byd  i  gyd,  at  ryfeddod  y  rhyfeddodau,  sef 
ymddangosiad  y  dwyfol  yno  mewn  cnawd.  Carem  fod  y m  Methlehera 
ar  ddydd  Nadolig,  yn  gwrando  ar  y  plant  yn  canu.  Bore  y  Nadolig 
cyntaf,  bu  côr  o  angylion  uwchben  maes  y  bugeiliaid  sydd  yn  ymyl  y 
ddinas,  yn  canu  anthem  o  glod  i  Dduw  am  ei  ras  yn  anfon  Ei  fab  i'r  byd 
i  fod  yn  dlawd,  "íeì  ein  cyfoethogid  ni  trwy  ei  dlodi  el"  Ond 
erbyn  heddyw  y  mae  plant  Bethlehem  wedi  dyfod  i  ganu  gyda  hwy 
lesu  Gríst  ei  hunan,  am  ddyfod  yno  i'r  preseb  i  gaeî  ei  eni,  ac  am 
farw  ar  Galfaria  er  mwyn  agor  y  nordd  iddynt  hwy»  i  blant  Cymru,  a 
phlant  y  byd,  i  "  bur  drigfannau'r  Nef."  Piant  Cymru^  unwcfa  gyda 
phlant  Bethlehem  i  ganu, — 

"  Diolch  iddo 
Byth  am  goflo  llwcli  y  Uawr." 
Aheraman,  W.  O.  PoitbLL. 
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j  gBll  7  flei^Uydd  ■waejì  palddu  jn  ddlamoud  f ' 

l^  OBEITHI AP  nad  ydydi yn  blino  ar  hanes  y  pethau  o'n  cwmpas. 
\jC    Pa  faint  o'r  darllenwyr  sydd  am  ddysgu  fierylliaeth  ? 

FfèrylUaeth  yw  y  wyddor  hCHino  sydd  yn  chwiljo  1  mewn  i  eyfon-< 
soddiad  mater.  Gwneir  pob  dam  o  tater  o  etfennau.  Cynhwysa 
ambell  ddarn  o  fater  lawer  o  elfennau  wedi  uno  a'u  gilydd.  Dro 
arall  ni  chynhwysa  ond  tair  elten,  megis  y  s^arre;  gtdch ;  dro  arall  nl 
tedd  ond  dwy  elfen,  me^s  dwfr  neu  awyr ;  a  thro  arall  nid  oes  ynddo 
ond  un  elfen  yn  nnig;,  meg^s  haiarn  neu  aur.  Yn  awr,  os  cynhwysa 
ambell  ddam  o  fater  lawer  o  elfsnnau,  yna  g^ellir,  trwy  foddaa 
prJodol,  ddosrannu  y  dam  bwnnw  i'w  wahanol  eM'ertnau,  ac  yna  bydd 
gennym  ddamau  newydd  o  tater,  faoUol  anbebyg-  l'r  hyn  y  cychwyn' 
MOm  gydag:  e£    G^rnmr  hoU  fater  y  greadiga^  0  ryw  70  o  elfeimaii 
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(elemtnts).  Os  ydych  yn  cofío  hanes  y  garreg  galch,  dywedûs  fod 
modd  ei  gwneyd  yn  daiit  elfen.  Felly  hefyd  gyda  dẁfr,  gellir  gwneyd 
hwn  drachefn  yn  ddâu  nwy  hollol  anweledig  i'r  llygaid.  Ni 
chynhwysa  ambell  fater  ond  un  elfen ;  mater  felly  yw  haiarn  neu  aur. 
Nis  geilir  gwneyd  haiam  yn  ddim  ond  haiarn,  nac  ychwaith  aur  yn 
ddim  ond  aur.  Hynny  yw,  nis  gellir  eu  dosrannu,  oherwydd  mai  un 
elfen  gyfansodda  y  naill  a'r  Uail.  Cofìwch  nad  wyf  yn  dweyd  has 
gellir  byth  gael  dim  ond  haiarn  o  haiarn.  Fe  all  rhyw  fferyllwr  yn 
y  dyfodol  ddod  yn  ddigon  galluog  i  ddarganfod  mwy  nag  un  elfen 
mewn  haiarn.  Gwnaed  hyn  gyda  damau  o  fater  a  dybiesid  eu  bod 
yn  elfennau  fiynyddoedd  yn  ol,  ond  torrwyd  hwynt  i  elfennau  ereill, 
hynny  yw,  cymysgeddau  oedd/nt  {compounds), 

Tra  y  cynhwysa  cymysgedd  ddwy  neu  ragor  o  elfennau,  ac  yn 
amrywiol  ei  ansawdd,  a  thra  y  cynhwysa  yr  eltennau  un  ffurf  o  fater, 
a  hwnnw  o'r  un  ansawdd  i  gyd,  eto  gau  elfen  fod  mewn  mwy  nag 
un  duU  o  ran  ffurf  neu  drefniad  allanol,  ond  nid  mewn  cyfansoddiad. 
Cymerwn,  er  engraiflft,  yr  elfen  carbon.  Dywedais  ei  fod  mewn 
carreg  gaích.  Gwelir  ef  yn  natur  mewn  tair  ffurf  arbennig,  sef  fel 
graphite,  golosg,  a  diamond.  Aiff  carbon  i  gyfansoddiad  y  rhan 
heiaethaf  o  lo,  ac  y  mae  parddu  yn  gyfansoddedig  yn  gyfangwbl  o 
hono.  Mae  gwerth  rhyw  beth  yn  dibynnu  i  raddau  mwy  neu  lai  ar 
brinder  y  peth  hwnnw.  Aur  sydd  werthfawrocach  na  haiarn  am  fod 
llai  o  hono  yng  nghrystyn  y  ddaear;  hynny  yw,  ni  chanfyddwyd 
cyilawnder  o  hono  eto.  Cynhwysa  y  môr  fwy  o  aur  yn  doddedig, 
nag  sydd  yn  gorwedd  yng  nghrystyn  y  ddaear.  Y  cwestiwn  yw, — 
Sut  ^  ceir  ef  oddi  yno  ? 

Diamondau  yw  y  gemau  gwerthfawrocaf  fedd  y  ddaear.  Eto,  nid 
ynt  ond  carbon.  <<  Oni  ddywedasoch  mai  carbon  y w  parddu  ? "  Do. 
''Os  felly,  rhaid  fod  y  parddu  diwerth  o'r  un  elfen  a'r  diamond 
amhrisiadwy  ? "  Felly  yn  hollol.  Rhoddwyd  6,0000  o  bunnau  am 
un  o  ddiamondau  Dcäieubarth  Affrig,  er  ei  fod  yn  llad  nag  wy. 
Dychmygwch  weled  dau  ddyn  yn  cerdded  yr  beol  yn  gyfòchrog,  y 
naill  yn  cario  sachaid  o  barddu  ar  ei  gefh,  a'r  llall  sachaid  o 
ddiamondau.  Ni  allesid  cael  dau  ddyn  tebycach  i'w  gil^d. 
*'  Dau  ddyn,  a  dwy  sach,  a'r  un  peth  yn  y  ddwy  ddywedasoch  chwi  ?" 
le,  diamondau  yn  y  ddwy,  a  pharddu  yn  y  ddwy.  Nid  yw  y  diamond 
yn  ddim'  Uai  na  pharddu  yn  ei  gyfansodaiad.  Fel  hyn  y  gwneir  y 
diamond  yn  barddu.  Cylymer  wifiren  gopr  am  dano,  a  rhodder  ef 
mewn  costrel  yn  cynnwys  y  nwy  oxygen.  Bydded  y  gostrel  yn 
gauedig  oddiwrth  yr  awyr  o'i  hamgylch.  Yn  awr,  gynrer  trydan  ar 
hyd  y  wifren,  ac  fe  ddiflanna  y  diamond  yn  Uudw. 
.  "Eto,  nid  yw  hynny  yn  profi  mai  carbon  ydoedd."  Gadewch 
weliMl.    Pan  losgir  carbon  mewn  awyr  o  oxygan,  ffùrfir  y  nwy 
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Carhonic  Acid  Gas  (COa) ;  y  nwy  gwenwynig  somwyd  am  dano  yn  y 
wers  ddirwesfcoL  Profír  bodolaeth  CO2  yn  y  gostrel  trwy  rod(U 
ychydig  ddwfr  calch  clir  ynddi,  yna  try  yn  Uaethog.  Ni  wnaiff  dim 
hynny  ond  COg.  Am  na  chynhwysa  awyr  y  botri  yn  awr  ond  carbon 
ac  oxygen,  sef  CO2.  ac  am  nad  oedd  dim  o'r  O  yn  y  gostrel  ar  y 
dechreu,  rhaid  msù  cÌEirbon  neu  barddu  yw  y  diamond.  Neu  o  ba  le 
daeth  y  COa  ? 

Ni  wnaed  parddu  yn  ddiamondau  hyd  yn  hyn.  Fe  wawria  dydd  pan 
y  troir  parddu  yn  ddiamondau  feaUai.  Bydd  rhyw  íferyUwr  gaUuoof 
wedi  gwneyd  hynny  cyn  hir ;  feaUai  mai  un  o  ddarUenwyr  Ctmru'r 
Plant  fydd  hwnnw.  Pan  wawria  y  diwrnod  hwnnw,  bydd  diamondau 
mor  rhad  a  pharddu,  ac  ni  bydd  sôn  am  diamond  mines  mwyach. 

SlGMÂ. 


YR    MNBTH 

Yb  Enbth, — 

Pa  beth  y w'th  waith  di,  gasgen  P 

Yr  wyt  o  ddefnjdd  da, 
O  bren  a  fu  yn  tyf u 

Yn  rhywle  'Ngwlad  yr  Ha ; 
Ai  tybed  fod  dy  fywyd 

A  roed  dan  haiü  y  nen, 
Yn  cael  ei  deg  gyrhaeddyd, 

A'i  ddwyn  yn  bur  i  ben  P 

Y  Gasgbn, — 

Na,  na,  yr  wyf  o'm  hanfodd 

Yn  gorfod  bod  f  el  hyn, 
Oam  arfer  mawr  a'm  gyrrodd 

I  agor  dorau'r  glyn ; 
Y/difiîol  fu*n  cynUunio, 

Ni  thyrr  ef  gregin  gwag, 
A  ^h^na  pam  yr  ydwyf 

Yn  cario  diod  frâg. 

Yb  Esäth, — 

O  gasgen,  droan,  druan, 

Mae'n  ddrwff  gen  i  dy  swydd ; 
Ond  beth  am  ddynion  egwan 

Sy'n  rhoi  ea  cyrff  mor  rhwydd 
Yn  gasgìau  wrth  y  miloedd, 

T^baeddant  hyd  y  llawr, 
Fiyd  dylent  fod  yn  Uuoedd 

O  demlau'r  Brenin  Mawr. 


A'R     GASGMN. 

Y  Gasoen, — 

0  eneth  bach,  neu  fachgen, 

Dos,  dywed  wrth  y  plant, 
Am  eirioi  dros  y  gasgen 

Sy'n  aberth  drud  i  chẁant ; 
'Rwyf  yma'n  dra  anfoddpg 

Yn  gwneyd  fy  mhehnyd  waith, 
Rhybuddia'r  plant  yn  wreeog 

Ehag  dod  i'm  dyrus  daith. 

Yb  Eneth, — 

0  gasgen  ddi-anrhydedd, 
Yr  wyt  yn  wael  dy  lun, 

Yn  cano  yn  ddi-ddiwedd 
Yr  hyn  a  ddryga  ddyn ; 

Mil  gweU  f  nasai  'th  dyiiged, 
A  mwy  âl  mil  dy  barch, 

Fe  buaset  yn  ddiarbed 
Yn  gwneyd  i  ddyn  ei  arch. 

Pa  beth  a  wnawn,  O  gasgen, 
I  weUa  'th  gyflwr  tlawd  P 

'Bwy'n  teimlo  dros  dy  angen 
Fel  pe  baet  imì'n  frawd ;  - 

Gwedcuaf  ar  Greawdwr, 
A  wnaeth  bob  pren  mor  gun, 

1  newld  trefn  dy  gyflwr 
Trwy  newid  oalon  4yn,  • 

BUDDUO. 
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"  A  yw  bactgon  drw^  yn  beth  harddf " 


DRYCB     F     BACHGSN     DRWG. 

AYW  bachgfen  drwr  yn  beth  hardd  ?  A  glywsoch  chwi  hanes 
"BiU  Jones  yn  yr  Ysgol  Sul?  Yr  oedd  yn  (achgendrwgy 
bore,  cyn  cychwyn.  Aeth  ei  dymer  yn  waeth  yn  yr  ysg;oì,  a  heriodo 
ei  athraw.    Gorfod  ei  droi  allan  wedi  i'r  arolgwr  ddod  yno. 

Y  ntunud  bwnnw  cafodd  dynnu  el  lun.  Y  maî  Bili  Jones  we(S 
g^led  ei  iun,  ac  nid  yw  yn  ei  hofiì  o  gwbL  "  Pam  na  fasen  nhw 
yn  tynnu  fy  llun  pan  deddiini  yn  facfag»  da,"  meddai. 
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"FJ5    DDAW   ítYWJSíTN   BTO'N   Oi." 

I.    ADRODDWR   YR   HANSS 

^'I7R  oeddwn  wrth  erchwyn  ei  gwely  pan  dynnodd  yr  anadliad 
JL  olaf/'  meddai  Uwchlyn  Meirion,  "  a  dyna  olygfa  oedd.  Yr 
oedd  ei  gŵr  yn  rhy  feddw  i  weini  dim  cysur  iddi,  a't  ewyllys  yn  rhy 
fregus  i  wneyd  hy<d  yn  oed  ymgais  i  droi  dalen  newydd.  Ond  er  y 
cwbl,  yr  oedd  rhyw  swjrn;  pruddaidd  mae'n  wir,  yn  yr  olygfa  yn  yx 
ystafell  fechan  honno  yn  yr  A'dd  Las.  Yr  hen  Gaden  Dafydd, 
druan,  wedi  ei  holl  droion,  yn  tynnu  at  derfyn  ei  gyrfa,  ac  yn 
gweddio  ar  i'r  Duw  oedd  hi'n  ymddiried  ynddo  gadw  ei  phlant  rhag 
dilyn  llwybrau  pechod ;  a  phan  am  y  pared  â'r  byd  tragwyddol»  y 
mae  gwén  foddhaus  yn  ymledu  dros  ei  gruddiau,  tra  yn  adrodd  ac 
yn  ail  adrodd  y  geirìau  yma,— 'Mae'n  anhawdd  iawn  gan  yr 
Arglwydd  adael  teulu  yn  llwyr  wedi  iddo  unwaith  gael  derbyniad  i 
mewn  iddo.  Yr  wyf  wedi  gweddio  Uawer  dros  y  bechgyn  yma  a 
WiUiam,  ac  yr  wyf  yn  gobeithio  yr  arbedir  hwynt;  ond  Duw  a 
gadwo  Llywelyn  bach,  beth  bynnag.'  Ac  ynglŷn  â'r  olygfa  yma  yn 
fwyaf  neiUduoí  y  cypíysir  'Fe  ddaw  Llywelyn  eto'n  ol'  yn  Noi 
Feurig." 

«  0  «  o  o  o 

Ondy  dyna,  gadawer  i'r  hen  frawd  o  Feirion  ddechreu  ei  storí  yn 
drefhus,  gyda  dweyd  yn  unig  fy  mod  yn  ei  dodi  i  lawr  mor  agos  ag 
y  gaUaf  i'r  modd  y  traddodwyd  hi  ganddo  yn  Nheml  "Tŵr  Cathays," 
— cymdeithas  ddirwestol  gychwynwyd  tua  thair  blynedd  a  hanner 
yn  ol  ymysg  Cymry  Caerdydd. 

II.      ROBERT   DAFTDD    T    MORWR. 

Heb  fod  ymhell  o  Lwyn  yr  Eithin,  yng  nghyfeiriad  Cantre'r 
Gwaelod,  y  mae  pentre  bychan  hynod  dwt  o'r  enw  Dôl  Feiríg. 
Wedi  I  mì  enwi  yr  Ardd  Las»  y  Fron,  a'r  Hen  Dafarn,  nid  oes  yn 
aros  yn  awr  ymhen  isaf  y  pentref  ond  hen  furddyn  a  elwid  *^  Storws" 
{storehouse),  a'r  afon  megis  yn  cymeryd  trugaredd  amo  rhag  turío'n 
ormodol  dan  ei  sylfaeni,  a  thrwy  hynny  symud  ymaith  yr  olaf  o  oUon 
prysurdeb  masnachol  y  Wendon  yr  amser  fu.  Ddeugain  mlynedd 
yn  ol  yr  oedd  yn  Ue  prysur  iawn.  Dyna'r  adeg  y  gwnaed  y  ffbrdd 
haiam  i  Lwyn  yr  Eithin,  ac  anhawdd  anghofío'r  rhwyg  a  wnaed 
mewn  Uawer  teulu  ym  mro  fy  nghenedigaeth  yr  adeg  honno.  Ond 
cyn  hynny  yr  oedd  D61  Feurig  yn  Ue  pwysicach  o  lawer,  am  mai 
gyda  chychod  ar  hyd  y  Wendon  y  byddai  angenrheidiau  bywyd  a 
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phethau  ereill  yn  cyl9:aedd  yno ;  ac  oddiyno  drachefn,  ar  fenni  Wmfire 
Puw,  i  Lwyn  yr  Eithin.  Prif  forwr  y  Wendonyr  adeg  honno  ydoedd 
yr  hen  Robert  Dafÿdd.  Coifa  da  am  dano.  Duw  'n  unig  wyr  faint 
o  ddaioni  wnaeth  yr  hen  forwr  yn  ei  íFordd  ddistaw  ei  hun.  Pan 
welid  pigr  ei  lestr  bychan,  yr  hen  "  Lion/'  fel  y  byddem  yn  ei  alw, 
yn  troi  i  ForfaV  Ddeulif,  byddai'r  pentrefwyr  am  y  cjmtaf  yn  gwneyd 
eu  ifordd  i*r  Storws  i  gael  ymgom  â  Robert  Dafydd,  a  chael  gwybod 
ganddo  beth  oedd  sefyllfa  peŵau  tua  glannau  Bau  Abertdfí ;  ac  yn 
eu  mysg  yn  gyntaf  iin,  fel  rheol,  deuai  Yswain  y  Pron,  bob  amser 
yn  aw^dus  i  wybod  beth  ydoedd  prisiau'r  yd,  ac  i  gael  gwybod 
hefyd  a  oedd  yno  longau  yd  ai  peidio  yn  aros  yn  y  Bau  hyd  nes  i'r 
prisiau  godi.  Os  felly  byddai,  pentyrrai  yntau  ei  yd  yn  ei  ysgubor- 
iauy  pryd  yr  oedd  pobl  ddiwyd  a  gonest  Dôl  Feuríg  yn  aml  ar  eu 
cythlwngy  ac  yn  gorfod  cyfrìf  eu  bara  haidd,  caled  ddigon  hefyd,  yn 
amheuthyn. 

Yn  union  ar  ol  deuai  William  Morus  o'r  Ardd  Las,  yn  bendríst 
iawn  fynychaf.  Yr  oedd  WiUiam  yn  ddyn  diwyd  iawn,  ond  bob 
amser  ar  ei  oreu  yn  cael  dau  pen  y  Uinyn  ynghyd.  Gweithiai'n  galed 
yn  hwyr  ac  yn  fore,  ac  jrr  oedd  ganddo  un  o'r  gwragedd  goreu  yn  y 
wlad,  o  deulu  Ued  aríannog,  meddid,  ond  wedi  tynnu  eu  gwg  am 
bríodi  *^y  labrwr  yna/'  fel  y  galwent  WiUiam  ei  gŵr;  ac  yn  ol 
arferiad  pobl  yr  hen  fro,  er  wedi  príodi  William  Morus,  Caden 
Dafydd  oedd  hi  o  hyd  ymysg  yr  hen  bobol. 

Gwella  ei  amgylchiadau  oedd  y  peth  mwyaf  ar  feddwl  WiUiam 
hefyd,  fel  Yswain  y  Fron,  ond  fod  cryn  wahaniaeth  yn  y  dull  a 
gymereiit  i  ddwyn  hynny  oddiamgylch.  Cybydd  oedd  yr  Yswain, 
a'i  drachwant  am  arian  oedd  yn  ei  symbylu  yn  eì  ddiwydrwydd ;  ond 
am  WiUiam,— tyddynwr  bychan  dinod, — awydd  am  Iwyddo  a  bod 
yn  abl  i  roddi  addysg  i'w  blant  a  llawnder  i'w  wraig  oedd  yn  ei 
symbylu  ef,  a  chael  dangos  ei  anibyniaeth  ar  deulu'r  wraig,  y  "tacla 
hefÿd/'  fel  y  dywedai'n  aml  pan  wedi  taro  bargen  go  dda. 

"Y  mae  WiUiam  yn  eithaf  bachgen/'  ebai  Robert  Dafydd,  "tra 
bydd  ar  ei  oreu  yn  cael  dau  ben  y  llinyn  ynghyd;  ond  y  mae  amaf 
ofn  ei  weled  yn  Uwyddo'n  ormodoL  rywfodd.  Y  mae  ynddo  ryw 
awydd  anghymesur  am  gyfoeth ;  a  phan  wna  fargen  go  dda,  y  mae, 
rywsut,  yn  toddì'n  Uymaid  fel  pwys  'menyn  yn  llygad  yr  haul."  Ac 
yn  ei  dduU  doniol  ei  hun  rhoddai  ei  ddedfryd  ar  achos  gŵr  yr  Ardd 
Las  gyda  phenniU  p  waith  yr  "  hen  Ficar/'  chwedl  yntau, — 

**  Newyn  corff  sydd  beth  tra  chreulon, 
Gwae  ì*r  rliai  Ue  caffo  'i  ddanfon ; 
Ond  gwyn  eu  byd  y  rhai  newynUyd 
Am  ddwp  o'r  graig  a  bara'r  bywyd." 
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MORDAITH    CAPTBN    COOTL 

(crrKE8  nbwt:[)D, — t  dhtdbdd.) 

I.      BRODORION      DI  6R0SSAW. 

IFOR.  Fy  nhad,  braidd  nad  oeddwn  am  i  chwi  dorri  y  rheol  y 
nos  o'r  blaen,  a  dal  am  ychydigf  dros  naw  o'r  gloch  i  egluro  am 
ryw  fÿd  y  soniasoch  am  dano  yn  pasio  Capten  Cook. 

Tad.  Nid  pasio  yn  agos  i  Capten  Cook  oeddwn  yn  feddwL 
Feallai  y  dylaswn  roddi  eglurhad  manylach  nag  a  wnaethum  wrth 
son  am  y  blaned  Gwener  er  ys  misoedd  yn  ol.  Byd  anferthol  o 
fawr  yw  yr  haul ;  ac  y  mae  yn  troi  o'i  amgylch  wyth  o  fydoedd  Uai, 
y  rhai  a  elwir  prif  blanedau  y  gyfundrefh  haulawg.  Ac  y  maent  yn 
gwahaniaethu  yn  eu  pellder  oddiwrtho>  o  36,000  o  fìlldiroedd  hyd 
dros  2,000  o  fíliwnau  o  fíUdiroedd.  Y  mae  ein  daear  ni  yn  un 
ohonynt,  yn  troi  yn  ei  chylch  penodol  ei  hun,  sef  y  trydydd  oddiwrth 
yr  haul.  Gwener  sydd  yn  yr  ail  gylch^  a  Mercher  yn  y  cylch  nesaf 
ato.  Croesa  y  byd  Mercher  linell  union  rhwng  y  ddaear  a'r  haul 
bedair  gwaith  ar  ddeg  bob  can  mlynedd,  ac  yr  oedd  h^mny  yn 
cymeryd  Ue  ar  y  pryd  yr  oeddwn  yn  cyfeirio  ato,  yn  New  Zealand. 
Profodd  yr  hin  yn  hoUol  ífafriol  dros  adeg  yr  archwiliad. 

Ifor.  Oedd  popeth  yn  iawn  ar  y  Uong  pan  oedd  y  Capten  a'i 
gymdeithion  i  ífwrdd  ? 

Tad.  Nac  oedd.  Cyn  dychwelyd  ohonynt  i'r  Uong,  clywsant  swn 
magnel  o  gyfeiriad  yr  Endeavour.  Wedi  eu  dyfodiad  i'r  Uong, 
rhoddodd  Mr.  Gore,  yr  is-gapten,  adroddiad  o'r  helynt  a  gaẅsant 
gyda^  ynyswyr.  ''Pan  yn  masnachu  gyda  nifer  o'r  brodorion/' 
meddai,  **  daẁh  dau  o  gafhfadau  mawrion  yn  agos  atom ;  ac  yn  un 
ohonynt  yr  oedd  47  o  ynyswyr.  Yr  oeddynt  oU  wedi  ymarfogi,  ac 
yn  ymddangos  mewn  tymer  ryfelgar.  Ond  ymhen  ychydig  amser 
daethant  ymlaen  i  fasnachu.  Cynygiodd  rhai  ohonynt  eu  harfau  yn 
gybiewid  am  ryw  bethau  a  ewyliysient  eu  cael.  Cynhygiodd  un 
ohonynt  ddarn  o  ddefoydd  oedd  yn  ei  wisgo  am  dano  ar  y  pryd. 
Gwnaethum  gytundeb  âg  ef,  a  chyfíwynais  iddo  yn  dál  ddarn  o 
farethyn  Lloegr.  Ond  gwrthododd  gyfíwyno  ei  ddam  ef,  ac  ymaith 
ag  ef  ar  ffo.  Pan  fygythiwyd  ef  am  ei  dwyll,  ymunodd  ef  â'i  gwmni 
i  ganu  eu  cân  amddiffynnol,  gan  chwifío  eu  rhwyfau  yn  fygythiol. 
Parhausant  i'n  gwawdio  a  cheisio  ein  dychrynu  am  hir  ámser. 
Wrth  weld  y  troseddwr  yn  dal  y  brethyn  yn  ei  law  gan  wawdio,  tan- 
iwyd  ato,  a  Uaddwyd  ef.  Yna  rhwyfasant  oU  i  bellder  Ue  y  tybient 
eu  bod  yn  ddiberygl^  ond  yn  parhau  i  aros  gyda'u  gilydd  yn  y  fath 
fodd  fel  y  gallesid  casglu  eu  bod  yn  cynUunio  ar  gyfer  ymosod- 
iad.    I  sicrhau  ffordd  rydd  i'n  bad  i  fyned  i  dir,  taniix7d  pelen  dros 
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eu  pennau^  yr  hyn  a'u  dychrynodd  mor  fawr  nes  perí  iddynt  ífoi  mor 
l^flym  ag  y  medrènt."  Wedi  gwrandaw  yr  adroddiad,  yr  oedd  y 
Capten  yn  teimlo  yn  dra  gofídus  am  na  buasai  Mr.  Gore  wecU 
deínyddio  y  mân  fcíelenau  hyd  nes  y  profai  hynny  yn  aneífeithiol ; 
oblegid  gwnawd  hynny  lawer  gwaith  yn  fíaenorol,  yn  y  cyfielyb 
amgylchiadau,  a  bu  yn  llwyddiannus. 

Ifor.    Dyna  ddiwedd  ar  chwilio  New  Zealand. 

Tad  O  nage.  Ar  ddydd  Gwener,  aeth  y  Capten  gyda  Mr.  Banks 
ac  eraiU,  mewn  dau  fad  i  chwilio  afon  fawr,  yr  hon  oedd  yn 
ypiarllwys  i  Mercury  Bay.  Rhoddwyd  yr  enw  ar  y  morgilfach  hwn 
gan  y  Capten,  am  ipai  yn  ei  ymyl  y  buwyd  yn  gwylio  traws-symudiad 
Mercher  dros  wyneb  yr  haul.  Gan  fod  yr  afon  a'i  glannau  yn 
cynnwys  agos  bopeth  angenrheidiol  i  fordeithwyr  yn  y  rhannau 
deheuol  o'r  byd,  gofalodd  y  Capten  eu  cofnodi  er  mantais  i  fordeith- 
wyr  yn  y  dyfodol.  Yr  oedd  y  fath  gyfíawnder  o  wystrys  yno  fel  y 
gallesid  cael  llwyth  Uong  ohonynt  ar  ol  pob  llanw.  Enwodd 
Capten  Cook  yr  afon  yn  Oyster  River.  Y  mae  afon  arall,  yn  nes  i 
wddf  y  bau,  yn  fwy  cyfíeus  a  diogel  i  long  i  aros  am  gytnod  o  amser. 
Oblegid  y  c)íìawnder  o'r  mangroves  sydd  yno,  enwodd  y  Capten  yr 
afon  yn  Mangrove  River.  Mewn  amryw  o  fannau  ar  lannau  y 
gilfach,  darganfyddwyd  symiau  o  hairn-dywod  wedi  ei  daflu  i  fyny 
ar  y  traethau.    Profai  hynny  yn  amlwg  fod  mwn  haiam  gerllaw. 

Ifor.  Fy  nhady  mae  New  Zealand  a'i  mân  ynysoedd  yn  cael  lle 
mawr  gennych  yn  yr  hanes,  ac  yr  wyf  yn  teimlo  bod  y  dam  hwn  yn 
un  tra  dyddorol.    Ewch  rhagoch  yw'm  dymuniad. 

Tad.  Nid  wyf  yn  meddwl  y  byddai  yn  fuddiol  manylu  rhyw  lawer, 
ac  hefyd  amcanaf  adrodd  wrthyt  y  pethau  a  ystyriaf  yn  fwyaf 
buddiol.  Awgrymais  o'r  blaen  nad  oe^d  y  brodorion  hyn  yn  rhoddi 
dim  gwerth  ar  y  pethau  defnyddiol  a  gynhygid  iddynt  gan  y  mor- 
wyr.  Ond  yr  oedd  y  teganau  yn  dderbyniol  iawn  ganddynt.  Cyn 
i'r  Endeavour  adael  y  giifach,  cerfìwyd  enw  y  Uong,  ac  enw  y 
Capten/  ac  adeg  yr  ymweliad,  ar  bren  mawr  mewn  Ue  amlwg.  A. 
chododd  y  Capten  faner  Prydain  ar  y  fan,  gan  fyned  drwy  ryw  ffurf 
o  gyineryd  meddiant  o'r  wlad  honno  yn  enw'r  brenin  Sior.  Pan  yn 
hwylio  allan  o'r  gilfach,  daeth  3mryvi  o  gafnfadau  o  wahanol  fannau 
tuag  at  y  llong.  Yr  oedd  dau  ohonynt  yn  cynnwys  tua  60  o'r 
brodorion.  Daethant  mor  agos  fel  y  gellid  yn  hawdd  eu  clywed  yn 
siarad ;  ac  yn  ol  eu  harfer,  dechreuasant  ganu  eu  rhyfelgan.  Wrth 
weld  nad  oedc}  y  dynion  gwynion  yn  gwneyd  yr  un  syiw  ohonynt, 
dechreuasant  chwymellu  cerrig  atynt;  ond  cyn  cael  unrhyw  wrth- 
wynebiad,  rhwyfasant  yn  ol  tua'r  lan.  Mae'r  pin  ar  naw»  Ifor,  rhmd 
i  ninnau  ymwahanu.  Nos  da. 
^  Ifor.    Nos  da,  fy  nhad>  a  diolch  i  chwi. 
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(Ddlwmod  j  diidorctiuddio.) 


COP-GOLOPN    T.   S.    Sì.tIS. 

Pleser-daith  Plant  Ysgol  y  Bwbdd.  LlAKGOLL£N, 


MAE  y  dosbarthiadau  uchaf  yn  ein  hysgol  ni  yn  cael  irip  bob 
'  blwyddyn.  Y  flwyddyn  yma  yr  oeddym  yn  edrych  ymlaen  at 
fynd  i'r  Bala.  Paratodd  Mr.  Lewis,  ein  hysgol-fei&tr,  le  i  ni  ^ael 
bwyd,  a  phrynodd  docynau  y  tren  ì  ni.  Y  diwrnod  oedd  Hydref 
7fed ;  ac  yr  oedd  yn  ddiwmod  mawr  yn  y  Bala,  achos  yr  oedd  y 
tíwìr  Anrbydëddus  John  Morley  yn  dadorchuddio  cerflun  er  cot  am 
Mr.  T.  E.  Ellis    prif  Ziòerai   Wbip  i  tywodraeth    Mr.  Gladstone. 
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Daethotn  i  gyfarfpd  ein  gilydd  yn  yr  ysgol  am  hanner  awr 
wedi  saith  yn  y  bore,  ac  yna  aethom  i'r  orsaf  i  gyfarfod 
y  tren  chwarter  wedi  w^rth.  Cawsom  gerbyd  i  ni  ein  hunain,  ac 
aethom  trwy  amryw  o  leoedd,  a  gwelsom  wahanol  orsafoedd. 
Y  gyntaf  oedd  Berwyn,  lle  y  gwelsom  ddynion  yn  gweithio  yn 
gosod  cerrig  sylfaen  i  Bont  y  Brenin.  Y  nesaf  oedd  Glyndyfrdwy, 
gyda'r  chwarelydd;  wedyn  Carrog;  wedyn  Corwen,  gyda'r  Ysgol  ar 
y  bryn,  Cynwyd  gyda'r  caeau  o  dan  ddwfr,  gan  fod  Ilif  mawr  yn  y 
Dd^rfrdwy.  Yn  nesaf  daethom  i  Landrillo»  yna  i  Landderfel,  ac  yna 
i  Bala  Junction,  lle  yr  oeddym  yn  gortod  newid  y  tren.  Ac  wedyn, 
aethom  ar  linell  Ffestiniog  i'r  Bala.  Yr  orsaf  fwyaf  rhwng  Llan- 
goUen  a'r  Bala  yw  Corwen.  Cyrhaeddasom  y  Bala  erbyn  hanner 
awr  wedi  naw,  ac  wedyn  aethom  o  gwmpas  i  weled  y  dref.  Daethom 
o'r  orsaf  i  lawr  yr  heol  at  y  cerílun,  ac  wedyn  troisom  ar  y  chwith 
trwy  Heol  Tegid  at  gerílun  Mr.  Charles.  Mae  hwn  y  tu  allan  i 
gapel  y  Methodistiaid.  Mae  y  cerflun  wedi  ei  wneyd  o  farmor  gwyn, 
yr  hwn  sydd  yn  dangos  Mr.  Charles  gyda  Beibl  yn  ei  law.  Ar  y  tu 
blaen  mae  darn  pedair  onglog  yn  dangos  Mr.  Charles  yn  rhoddi 
Beibl  i  eneth  fechan  o'r  enw  Mary  Jones,  yr  hon  a  gerddodd  i^um 
milltir  ar  hugain  o  Lanfíhangel  i'r  Bala  i  brynnu  Beibl.  Mr.  Charles 
oedd  sylfaenydd  yr  Ysgol  Sul  yng  Nghymru  a  Chymdeithas  y 
Beiblau. 

Aethom  i  lawr  yr  heol  at  Ysgol  y  Bwrdd,  jrr  hon  sydd  yn  cael  ei 
hadeiladu,  ac  yna  aethom  i  weled  y  llyn.  Yr  oedd  y  gwynt  yn 
chwythu,  ac  yr  oedd  tonnau  bychain  dros  ei  wyneb.  Yr  oedd  yn  rhy 
ystormus  i  ni  fynd  yn  agos  ato.  Er  nad  oedd  y  tonnau  ond  ar  ei 
wyneb,  nid  oeddynt  yn  cyrraedd  yn  isel  i  lawr.  Aethom  at  y  cychod, 
ond  yr  oedd  ein  meistr  yn  edrych  ar  ein  hol,  ac  ni  chawsom  fynd  i 
mewn  iddynt,  rhag  ofn  í  ni  gael  damwain,  gan  fod  damweiniau  wedi 
cymeryd  lle.  Wedyn,  aethom  i  fynwent  Llanecil,  lle  mae  Mr. 
Charles,  Prifathraw  T.  C.  Edwards,  ac  ereiU,  wedi  eu  claddu.  O 
gwmpas  yr  eglwys  mae  cerfíuniau  wedi  eu  gwneyd  tua  1610.  Syl- 
wasom  ar  y  coed  a'r  blodau  ar  hyd  y  flordd,  ar  cerrig  Uy&i  ar  ían 
Llyn  Tegid. 

Ar  ol  hynny  daethom  yn  ol  i'r  dref,  ac  yr  oedd  y  bobl  yn  dyfod  i 
mewn  yn  lluoedd.  Yr  oedd  yna  Excursions  o  LangoUen,  Ffestiniog, 
Manceinion,  Lerpwl,  Aberystwyth,  PwUheli^  a'r  Bermo.  Yr  oeddym 
yn  awr  yn  barod  am  fwyd>  ac  yr  oedd  yno  tua  dau  ddwsln  o  honom, 
ynghyda  Mr.  a  Mrs.  Lewis,  a  Mr.  Jones,  yr  athraw  cynorthwyol,  a 
Mr.  T.  C.  Davies>  aelod  o'r  Bwrdd  Ysgol,  a'i  wraig.  Ar  ol  bwyta, 
aethom  i  fyny  yr  heol  at  y  Llew  Gwyn^  Ue  yr  oeddyr  Aeloaa» 
Seneddol  a  boneddigion  ereiU  wedi  ymgynnuU,  sef  y  Gwir 
Anrhydeddus  John  Morley,  Mri.  EUis  Griffith,  Lloyd  George, 
Herbert  Roberts,  S.  T.  Evans,  Osmond  WiUiams,  Herbert  Lewis, 
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L.  J.  Roberts,  H.MX»  y  Prífiẃraw  T.  F.  Roberts,  ac  ereiU.  Wedyn, 
aethom  i  weled  dadorchuddio  y  ceTÍliRi ;  yr  oedd  yno  lawer  o  bob^ 
a  darfu  i  ryw  ddyn  sathru  ar  y  llinyn  a  daeth  y  gorchudd  i  lawr;  ond 
cafodd  ei  rhoi  i  íyny  mewn  ychydigf  o  hinudau.  Yna,  dyna  ni  yn 
gweled  yr  Aelodau  Seneddol  yn  dyfod,  ac  yna  cheers. 

Y  mae  y  darn  uchaf  o'r  cerílun  wedi  ei  wneyd  o  bres,  yn  dangfos  y 
diweddar  Mr.  T.  E.  Ellis  yn  ei  wisg  athrofaol,  gyda  phapur  yn  ei  law 
dde,  a'i  law  chwith  wedi  ei  chodi.  O  gwmpas  y  cerflun  mae  panelau 
yn  dangos  Cynlas,  lle  y  ganwyd  Mr.  Ellis ;  Coleg  Aberystwyth,  lle  yr 
oedd  yn  astudio;  Rhydychen,  lle  cafodd  ei  addysg  athrofaol;  y 
Senedd-dy,  lle  yr  oedd  ef  yn  gwneyd  llawer  o  waith  dros  ei  wlad. 
Mr.  Lloyd  George  oedd  yn  siarad  yn  gyntaf.  Wedyn  dadorchudd- 
i¥vyd  y  cerflun  gan  y  Gwir  Anrhydeddus  John  Morley.  Ar  ol  hyn, 
rhoddodd  y  golofn  yng  ngofal  Cyngor  Tref  y  Bala.  Wedyn,  aeth 
y  bobl  i'r  Yictoria  Hall,  achos  yr  oald  y  Pavilion  wedi  ei  chwythu  i 
lawr  gan  ystorm  y  noson  cynt.  Tra  yr  oedd  Mr.  Lewis  yn  y  cyfarfod, 
aethom  nmnau  i  weled  y  Coleg,  Green  y  Bala,  Llyn  Tegìd,  <fec.  Ar 
ol  hynny,  daethom  i  gyfarfod  ein  hathraw  am  hanner  awr  wedi 
pedwar,  a  chawsom  dé.  Ar  ol  hynny,  aethom  am  dro  o  gwmpas  y 
Ùe  i  weled  y  bobl  yn  mynd  i  íFwrdd.  Rhoisom  cheers  i  Mr.  Lloyd 
George,  a  dywedodd  yntau, — '<Well  done,  boys."  Dechreuodd 
wlawio  o  gwmpas  wyth  o'r  gloch,  ac  aethom  i  ochel  i'r  orsaf. 
Cychw)masom  adref  am  hanner  awr  wedi  wyth,  a  chyraeddasom 
Langoílen  tua  deg  o'r  gloch,  wedi  mwynhau  ein  hunain  yn  fawr,  ac 
wedi  blino  yn  iawn. 


FJR     HJSDYDD. 

FRY,  fry  mewn  awyr  glir,  Diogel  yw  a  rhydd, 

£8gynna'r  Hedydd  llon,  Uwoh  maglan'r  byd  a'i  frad, 

Qan  ganu  uwch  y  tir,  O  gyrraedd  eaethau  cudd, 

Y  gân  sydd  yn  eí  tron ;  I  glwyf o'i  fynwes  f ad ; 

Uwch,  uwch  ehed  o  swn  y  byd,  Mor  unig  fry,  a  dedwydd  yw, 

A'i  beraidd  gân  yn  dál  o  hyd.  O  ddwndwr  byd  yn  moli  Duw. 

Wrth  wrando  ar  ei  gân 

Yn  seinio  hedd  a  hoen, 
Yn  entrych  awyr  lân, 
Lle  llwyr  anghofia  boen ; 
Hiraetha  mron  am  unig  le, 
I  ganu  'n  dawel  fel  efe. 

Enaoir. 
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PtFF     6ÁNODD     V     GIOCB? 

YR  oedd  Dic  a  Walter  yn  íalch  ia^oi  o  gael  holiday  yn  awr  ac  yn 
y  man.  Edrychent  ymlaen  yn  y  Gauaf  at  wyliau  yr  Haf,  a 
siaradent  yn  fynych  am  yr  hyn  oeddynt  am  wneyd  ar  ol  i'r  gwyliau 
ddyfod.  Rhoddent  eu  dychymyg  ar  waith  yn  aml,  gan  freuddwydio 
y  pethau  mwyaf  gogoneddus.  Yn  wlr,  yr  oeddynt  yn  cael  Uawer 
mwy  o  bleser  wrth  adeiladu  eu  cestyll  yn  yr  awyr  nac  wrth  fyw 
ynddynt  wedyn.  Ambell  dro  byddent  yn  cael  holiday  hoUol 
anisgwyliadwy,  pan  y  byddai  rhywbeth  neillduol  yn  cymeryd  Ue. 
Ar  adegau  feí  hyn  gelUd  meddwl  fod  y  ddau  bach  smala  bron  mynd 
yn  waUgof  gan  lawenydd.  Neidient  a  dawnsient  fel  ŵyn  bacb,  ac 
nid  oedd  modd  yn  y  byd  eu  cadw  yn  dawel.  Ond  nid  oedd  unrhyw 
holiday  yn  deilwng  o'r  enw  iddynt  hwy,  os  na  chaent  wneyd  rhyw- 
beth  yn  y  ífordd  o  gellweirdeb  Gofyniad  cyntaf  y  naiU  i'r  Uall  ar 
ol  cyfarfod  a'u  güydd  ar  fore  dydd  Sadwrn  tynychaf  ydoedd»— ''  Be 
gawn  ni  neyd  heddyw,  dwad,  i  gael  tipyn  o  sport  ? "  Ac  mpr  wir  a'u 
bod  yn  gofyn  y  cwestiwn  ni  fyddai  yn  hir  cyn  y  caent  atebiad  cyílawn 
iddo.  Nid  ymfoddlonent  ar  ymddwyn  fel  plant  bach  cyffredin  ar  ol 
cael  diwrnod  rhydd  iddynt  eu  hunain,  ond  yr  oedd  yn  rhaid  iddynt 
gael  hyd  i  ryw  chwareu  newydd  a  chynhyrfiis  yn  barhaus. 

Ar  derfyn  yr  ysgol  un  prydnawn  dydd  lau,  ar  ol  i  waith  y  dydd 
gael  ei  orffen,  dywedodd  yr  ysgol-feistr  wtth  yr  hoU  ysgol  nad  oedd 
am  roddi  home-lessons  iddynt  ar  gyfer  bore  dydd  Gwener,  gan  na 
fyddai  dim  gwaìth  yn  myned  ymlaen  y  diwmod  hwnnw,  gan  na  fyddai 
ysgol  drannoeth. 

Ar  ol  i'r  plant  ddyfod  allan  o'r  ysgol  prydnawn  dydd  lau,  pe 
buasecb  yn  cerdded  ar  hyd  y  ffordd  fawr  sydd  yn  arwain  o  Ysgol  y 
Bwrdd  i  gyfeiriad  y  pentre  bychan  Ue  yr  oedd  Dic  a  Walter  yn 
byw,  gaUasech  weled  y  ddau  yn  cyd-gerdded,  fraich  ym  mraich,  gan 
siarad  yn  brysur  ynghylch  rhaglen  y  dydd  yíory.  Dic,  fel  rheol» 
oedd  y  parotaf  i  gynnyg  rbywbeth  beunydd ;  ond  a-r  ol  iddo  ef  ei 
grybwyll,  helpai  Walter  ef  i  wneyd  y  cynllun  yn  fiaith* 

«<  Wbt  ti  be,  Walter,"  meddai  Dic,  <'  mi  wn  i  sud  i  gâl  lot  o  spri 
fory,  os  doi  di  hefo  mi.  Dyma  fo'r  tric  nawn  ni.  Wyt  ti'n  gwbod 
nad  oes  dim  ysgol  i  fod  fory.  'Rwan,  mi  awn  ni  i  fyny  a(  yr  ysgol 
erbyn  chwarter  i  naw  bore  fory.  Ac  wyt  ti'n  gwbod  am  gloch  yr 
ysgol  ?  Ma  rhaff  y  glodi  yn  hongian  tu  allan  ar  y  wal  fel  rheol. 
Mi  ganwn  ni'r  gloch  fel  bydd  y  titshar  Georgie  Morris  yn  gwneyd ; 
ac  wedyn,  wyt  ti'n  gweld,  mi  fydd  y  plant  i  gyd  yn  meddwl  fod 
ysgol  f  el  arfer,  ac  yn  crynu  yn  'u  sgidia  wrth  glyw^  y  gloch  yn  canu." 

Byddai  yn  well  ini  egluro  yma  fod  cXqẁ  yr  ysgol  yn  un  hen 
ffasiwn,  wedi  ei  gosod  y  tu  aUan  i'r  adeilad.  A'r  tu  allan  hefyd  yr 
oedd  y  rhaff  yn  hongìan,  fel  y  gaUai  unrhyw  un  ei  dynnu,  os  byddai 
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yn  ddig-on  tal  i'w  gfyrraedd.  Atferai  George  Morris  y  pupiUteachcr 
roddi  cwlwm  ar  y  rhaíf  a*i  hongian  ar  hoelen  òèdd  yn  y  mur.     — *ì| 

Yn  awr,  tra  yr  oédd  Dic  yn  esbonio  y  cjpátlan  uchod,  yr  oedd 
Ẅaìter  yn  gwrando  yn  ddistaw,  ac  yn  edrych  arnò  gyda  Uygaid 
llawn  edmygedd,  fel  pe  bai  ^m  meddwl  ynddo  ei  hun, — 

''  Wel,  pwy  fasa'n  medru  dychmyfiru  y  fath  beth  ond  Dic  bach  ? " 

''Ymhle  ca'i  dy  weld  ti  bore  fory  ?"  meddai  yn  ucheL 

^'  Cofía  di  fod  wrth  siop  William  Jones  y  crydd/'  ebe  Dic,  ^'  erbyn 
hanner  awr  wedi  wyth  bore  fory,  Walter,  neu  na  i  byth  fadda  iti/' 

''  Mi  fydda  i  yno  o  dy  flaen  di/'  atebai  hwnnw,  gan  roi  fling  i'w 
fag  llyfrau  dros  ei  ysgwydd. 

Ni  chafodd  yr  un  o'r  ddau  fyned  allan  i  chwareu  y  noson  honno^ 
am  ei  bod  yn  bwrw  gwlaw.  A  chyn  deg  o'r  gloch  yr  oeddynt  yn 
eu  gwelyau.  Yn  ystod  y  nos  deffrôdd  Dic  lawer  gwaith,  a  phob  tro 
y  gwnai  hynny  yr  oedd  ei  feddwl  yn  myned  yn  naturiol  at  yr  hyn 
oedd  i  gymeryd  Ue  y  bore  canlynol. 

Am  hanner  awr  wedi  wyth  y  bore  wedyn,  pan  oedd  yr  hwter  ar  y 
cei  yn  galẅ'r  gweithwyr  yn  ol  at  eu  gwaith,  yr  oedd  Walter  yn 
prysuro  i  gyfeiriad  siop  WilUam  Jones  y  crydd,  fel  yr  oedd  wedi 
addaw.  Erbyn  iddo  gyrraedd,  yr  oedd  Dic  yno  yn  barod.  A 
chychwynasant  tuag*  at  yr  ysgol.  Cerddasant  yn  gyfíym,  er  mwyn 
bod  yno  mewn  pryd  i  ganu'r  gloch  ar  yr  adeg  arferol.  Cyn  bo  hir, 
cyrhaeddasant  yr  ysgol,  ac  aethant  dros  y  wal  i'r  play-ground, 

Dylâsem  ddweyd  fod  yr  ysgol  ychydig  beUder  allan  o'r  pentre;  ac 
nad  oedd  dim  tai  yn  ymyl»  felly  teimlai  Dic  a  Walter  yn  berifaith 
ddiogel ;  ond  er  hynny,  cadwent  eu  Uygaid  a'u  clustiau  yn  agored, 
er  mwyn  gweled  a  chlywed  unrhyw  un  aUasai  ddyfod  heibio  iddynt. 

Y  peth  cyntaf  oedd  tynnu  y  rhaff  i  lawr  oddiar  yr  hoelen.  Yr 
oedd  braidd  yn  rhy  uchel  iddynt  heb  gael  rhywbeth  i  sefyU  amo. 
Ar  ol  chwiUo  am  ychydig  funudau,  dywedai  Walter, — 

"  DiCy  mi  wn  i  Ue  ma  rhwbath  i  roi  o  dano  ni.  Ma  'na  hen  focs  yn 
ymyl  drws  yr  ysgol  i  ddal  Uwch  a  hen  ddarna  o  bapur,  ac  mi  fasa'n 
gneud  y  tro  yn  iawn.    Mi  a  i  i  nol  o  ar  unwaith." 

'^Dyna  chti/'  ebe  Dic,  '<dos  i  nol  o,  a  brysia,  neu  mi  fydd  yn  rhy 
hwyr  i  ganu'r  gloch  am  chwarter  i  naw." 

Ffwrdd  a  Walter  ar  ei  neges,  ac  ymhen  rhyw  funud  neu  ddwy 
daeth  yn  oì,  gan  lusgo  y  bocs  gydag  ef.  Yr  oedd  yn  rhy  wan  ì'w 
gario.  O'r  diwedd  rhowd  y  bocs  o  dan  y  Ue  yr  oedd  y  rhaíf. 
Safodd  Dic  arno»  a  chydiodd  yn  y  rhaff  gan  d>vinu  â'i  hoU  egni. 

''DiN6-D0KG,  dimg-dong/'  meddai'r  gloch. 

Tra  yr  oedd  Dic  yn  canu'r  gloch,  edrychai  Walter  yn  ẃyUadwrus 
i  bob  (^eiriady  rhag  i  neb  ddyfod  heb  yn  wybod  iddynt  Canodd 
Dic  y  gloch  am  bum  munud  Uawn,  yna  dywedodd  wrth  Walter, — 

^  Dyna  ddigon  dw  'i'n  meddwl>  mi  ft'n  ni  o  ma  rwan." 
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^  Oiid  ma'n  liiaid  ini  roi  y  rhaff  yn  ei  hol  ^*t  bocs  yn  ei  le  ^0,'' 
ebe  Walter. 

**  Rhaid  wir/'  ate6ki  Dic^  **  a  gwdl  ini  frysio,  neu  mi  fydd  rhywun 
ar  y'n  hola  ni  'mhen  ychydig,  ar  ol  dywed  y  gloch  yn  canu  fel  'na.*' 

Aed  a'r  bocs  yn  ei  ol  wedi  i'r  rhaff  gael  ei  gosod  ar  yr  hoelen. 
Yna,  aeth  ^rddau  i  ymguddio  yn  y  cae,  y  tu  ol  i'r  wal,  i  weled  sut  y 
buasai'r  tríc  oeddynt  newydd  ei  wneyd  yn  cymeryd,  a  beth  fyddd'r 
canlyniadau. 

Yn  awr  digwyddai  yr  ysgol-fdstr  fod  yn  ymdrwsio  pan  ddechreu- 
odd  Dic  ar  ei  waith  fel  dodiydd. 

''Wely  wel,  mae  Georgie  Morrìs  wedi  anghoflo  nad    oes    dim 

Sgol  heddyw,"  meddai  wrtho  d  hun,  "ac  eto»  mi  ddwedais  i  yn 
aen  prydnawn  ddoe.  Rhaid  imi  fynd  allan  i  weled  sut  y  digwydd- 
odd  y  peth.'^ 

Aeth  i  fyny  at  yr  ysgol.  Erbyn  iddo  ei  chyrraeddy  nid  oedd  neb 
yno  ond  rhyw  blentyn  bychan  o'r  enw  Johnny  Ellis,  yr  hwn  oedd 
wedi  bod  yn  sal  am  wyöinos  ac  a  yrrwyd  i'r  ysgol  i  all-ddechreu  y 
bore  hwnnw.  Grofynnai  y  meistr  iddo  a  ydoedd  wedi  gwded 
Georgie  Morrís  with  yr  ysgol.  Dywedai  yntau  nad  oedd.  Yna 
edrychodd  y  meistr  ar  y  gloch  a'r  rhaff.  Ar  ol  syllu  arnynt  am 
eiliad,  dywedodd  wrtho  ei  hun  yn  fẁy  nac  wrth  y  píentyn  oedd  yn 
ei  ymyl, — 

"  Pwy  allsai  fod  yn  canu'r  gloch  tybed  ?  Mae  y  petb  yn  anesbon- 
iadwy  i  mi.  Mae'n  rhaid  fod  rhywun  wedi  bod  yn  chwareu  tric,i  er 
mwyn  cael  dipyn  o  ddifyrrwch.  Ond  os  do'i  i  wj^Imhì  pwy  oedd 
o,  mi  gaiff  o  dric  yn  bur  sicr." 

Tra  yr  oedd  yr  ysgol-feistr  yn  dweyd  hyn,  yr  oedd  Dic  a  Walter 
yn  crynu  mewn  ofn  yr  ochr  arall  i'r  wal,  ac  yn  gobeithio,  er  mwyn 
popeth,  na  ^mai  eu  gweled.  Ond  nid  oedd  eisiau  iddynt  ofài, 
oblegid  ar  ol  dweyd  wrth  Johny  Ellis  am  fyned  adre^  trodd  yn  d  ol 
i  fyned  i'w  lety. 

Bu  llawer  iawn  o  holi  a  dyfalu  ynghylch  yr  amgylchiad  yn  y  pentre 
ar  ol  hynny.  Ac  nid  yr  ysgol-feistr  a  Johnny  EUis  oedd  yr  unig  ddau 
i  gael  eu  twyllo  gan  waith  Dic  a  Walter  y  bore  hwnnw.  Clywsant 
wedyn  fod  tad  Tommy  Price  wedi  ei  ddwrdio  pan  glywodd  gloch  yr 
ysgol  yn  canu,  gan  ddweyd, — 

*'  Pam  roeddat  tì'n  deud  nad  oedd  dim  ysgol  heddyw,  dwad  ? " 

Wrth  ^ed  adref  ar  hyd  y  caeau,  y  bore  byttigofiadwy  hwnnw, 
cafodd  Dic  a  Walter  gryn  dipyn  o  sprí,  wrth  feddwl  am  yr  hyn  a 
wnaethant  Ond  gwyddent  y  gofynnid  y  cwesfiwn,— ^'  Pw^  ganodd 
y  gloch?" 

PorthMadog.  R.  G.  Nicholson. 
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ìi,  peth  digon  rhTÍedd  jv  fod  ji  asyn,  an  o'r 
anifeilîald  mwjaf  bienbinol  ac  ani'hjdedduB 
yn  y  dwymín,  mor  ddianrhydedd  yn  ein 
gwlad  nî.  A  sylwBBoob  chwi  ar  betli  cyn 
iyfedded,  seî  fod  y  ci,  prlf  gTfwlI  dyn  yn  y 
goillewJu,  Jt  anifiül  mwyaf  dinnygedig  ac 
aQan  yn  y  awyrBÌnf    "  Ai  ci  yw  dy  W"~*" 

Ei  uaig  waith  yn  '---■'-'^    -    * • 

bwyÍB  bnrgjinod. 

Bou.  Ydyw,  y  mae'n  wir  fod  damaa 
amtbrol  o  rew,  oymaiat  a  mynydd  welthiaii, 
yn  torri  oddiwctb  gylandlr  rbew  enfawr 
Oreenland,  ac  yn  u<^o'n  laddel  i'r  mâr 
agored.  î'el  y  daw  yn  nea  i'r  de,  todda'n 
laddol,  ac  o'r  diwedd  diSonna'n  län ;  âÌBgyn 
y  cerrig  sydd  yuddo  i  waelod  y  môr,  ac 
ymgymyBgB  ei  ddwfr  yntau  ä  dwfr  y  mor. 
Bydd  y  mynyddoedd  elra  yn  croeBÌ  cwib  Uougau  weithlaa  ai  eu  ttordd  o 
Lerpwl  Ì  New  Toik.  T  flwjddyn  ddlweddaf  gwelodd  un  long  fynydd  o  lew,  ac 
■mo  yi  oedd  chwech  o  eitth  gwjaloa  {polar  beart)  ja  ceidded  yn  biyBOi  yn 
ol  ao  ymloen,  mewn  penbleth  &wi.  Nis  gwn  beth  fyddal  en  diwedd,  marw  o 
newyn  neu  foddi. 

T.  E.  Diolch  yn  fawi  am  gin  Helen  Maud  'Wftithman  i't  ehedydd,  Le  y  dywed 
fod  angel  bllnedlg  wedi  eiatedd  mewn  cae  yd  ac  wedi  canu  ei  gía ;  clywödd  y 
^wysennaa  yd  hi,  plyRpBaiit  ea  pennau  niewn  boddhad ;  clywcnld  y  popi  hi,  a 
Ujfîtdj  dydd,  a  biodau'r  menyn,  a  thryaoraeant  hi  yn  eu  plygion ;  aÄosodd  y 
«Iwer  tel  ẃiwei  gerfledig,  daeth  ý  Uygod  swil  at  diaèd  yi  angel  I  wrando ;  ood 
ul  fedrodd  neb  goûo'r  gän  i'w  chonn  ond  yi  ehedydd.  A  riyna  pam  y  mae'r 
ehedydd  yn  oodi  wrth  ganu,— mae'r  gin  yn  eî  tbynna  tuag  adie. 


0,  Tybod  i  mi  anghoüo  cydnabod  caagliad  Cwm  y  Glo  at  gof-golo(n  T.  B. 
EUlaf  Oaaglodd  Uìbs  Thomaa,  Tagol  y  O^goi,  bunt;  oeíais  hi  cyn  y  d«d- 
oiòhnddlo.  Anfonodd  Ur.  Ẅ.  D.  Horgan,  Gwyntiyn,  Ty  Cioea,  Sir  Oaerfyrdto, 
«irih,  nedi  dydd  y  âadorchnddio.  Nld  jw'r  pwyllsor  hamddenol  wedi  oyfarfod, 
panwyf  jn  jBinlIenna,  1  orflen  trefnn;  ond  deaÛaf  y  bydd  jn  dda  cael  arian,  os 
oes  ihjirân  heb  aufon,  1  gael  plethan  haiam  o  antgylch  gwaelod  y  golofn,  i  tod 
yn  ädlogdwoh  ao  yn  haiddwch  ychwauegoL 

BoiwABiAN.    Mae'i  daman  i'w  hadrodd  yu  ddefbynlol  ìawn. 

Athuw.    OyhoedíÜr  lljfran  ysgol  dwj-icitbog  jn  y  awyddfa  hon. 


CHWEFROL,     1904.  R«iF  146. 


YR  •ẃyl  am  gfeisìo  traethu  3«  fyr  ar  bynodrwydd  ardal  Do^Uau, 
{lúi  ardâ  enwog:  a  chryn  dipyn  o'r  henafol  yn  bod  ynddl. 
Y  mae  yn  ddí-ddadl  yn  ardal  bnr  hynod  ar  laww  cyfríf. 

Y  mae  y  dref  ynddi  ei  bunan  yn  hynod  iawn.  Dywedodd 
Glasynys  am  dani, — 

"  Mw.ẃywbetli  pnrgTntefig 
A  gwledig  iddl  'n  glod, 
.  Een.ddollTr  oesoeddastnd. 
Rjdd  aml  wedd  ft  aòd." 

Y  mae  yr  ardal  hefyd  yn  enwo^  olterWÿdd  eì  chysylltiadau  banes- 
yddoL  Rhyw  ddwy  iìlldir  o'r  dref  suf  hen  Fynachlog;  y  Faner 
nŵn'r  Cymer.  Sef^lwyd  hì,  mae  yn  debygol,  gan  Graffydd  ab 
Cynan  ac  ereîll.  Ty  CiAerdaidd  'ydoedd,  ac  fel  y  rhan  fwyaf  o 
iynachlogydd  heirdd  y  canol  oesoedd,  cyflwynwyd  hi  i'r  Forwyn 
Fair.    Yn  yr  ardal  hon  hefyd  ŷ  mae  hen  blasdy  enwog  y  Llwyn,  lle 

Soedd  y  Barwn  Owen,  a  lofraddìwyd  gan  Wylliaíd  Cochion 
awddwy,  yn  preswylîo.  Y  mae  adfeilion  hen  amddiffynfa 
Gymreig^  i'w  gweled  eto  yn  Cáerynwch,  plasdy  enwog  yn  ymyl 
I^lgelln.  D^wedir  mEd  yn  Nolgellau  yr  oedd  Senedd-dy  Owen 
Glyodwr,  ond  ÿ  mae'r  hen  adeilad  we<B  ei  dynnu  i  lawr  yn  awr. 
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Cyn  gorffen  eîn  hysgrify  carwn  gyteìrìo  at  enwogion  fagwyd  yn 
yr  ardal  hon,  neu  a  fu  yn  preswyho  ynddi  am  dymor  maith  o'u 
bywyd.  Enw  a  glywir  yn  ddigon  anaml  yw  enw  yr  hynafiaethydd 
medrus,  Dafydd  Ellis,  yr  hwn  anwyd  yn  Hafod  y  Meirdi,  DolgeUau, 
ac  a  fù  wedi  hynny  yn  berson  Criccieth.  Efe  a  grynhodd  lythyrau 
Goronwy  Owen  o  Fon.  Bardd  enwog,  ar  lawer  çyfrif,  oedd  Rhys 
Jones  o'r  Blaenau,  yr  hwn  a  gasglodd  ''  Orcbestion  Bei^dd  Cymru." 
Un  o'r  beirdd  mwyaf  enwog  yng  Nghymru  yn  ei  ddydd  oedd 
Dafydd  lonawr,  yr  hwn  a  eîwir  yn  aml  yn  *'  Fardd  Cristionogol 
Cymru."  Gŵr  arall  tra  nodedig  oedd  Dr.  Henri  Owen,  Tan  y 
Gader.  Nis  gallwn  derfynu  heb  gyfeirio  at  un  eto  o  enwogion  yr 
ardal,  seí  leuan  Gwynedc^  un  o  gymwynaswyr  goreu  Cymru,  a  gŵr 
aberthodd  ei  fywyd  ar  allor  gwasanaeth  ei  wlad.  Buasai  cof-golofn 
i'r  enwogion  hyn,  yn  nhref  Dolgellau,  hwýrach  yn  symbyliad  i  ry w 
ŵr  ieuanc  benderfynu  gwneuthur  ei  ol  yn  y  byd. 

Lewis  Jones. 
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DAW'N     AWYR     I,AS. 

Â.W  'n  awyr  las  a  heulwen  glir,  Daw  'n  awjr  las  a  henlwen  glir, 

A  thafla'r  nef  ei  mantell  ddu ;  Y  gwcw  gân  o  Iwyn  1  Iwjn ; 


Ar  ddawnsfa'r  lluwch  tjf  egih  ir,  Daw'r  wennol  lon  o'i  mordaith  hir, 
A  doâr  IM  7  etorm  a'i  rhu ;  I  ddenn'r  de  awelon  mwyn ; 

Cjd  ddathla  myrdd  mewn  malus  sain,  Tr  hedydd,  nef  f oreol  fardd, 
Bdjdd  genedigaeth  dail  y  coed ;  Fwrlyma  'i  fywiog  fawl  yn  rhydd, 

Y  Gwanwyn  yn  ei  dlysau  cain,  Wrth  weled  ton  o  fywyd  hardd, 
"EýR  garped  gwyrddlas  dan  ei  droed.  Yn  torri  'n  flodau  llygaid  dydd. 

Daw  'n  awyr  las  a  heulwen  glir,^ 

Anghofir  cwmwl  dua'r  byd ; 
Ni  sanga  poen  a'i  auaf  dir 

Y  wËid  lle  mae  yn  haf  o  hyd ; 
Cawn  rodio  glan  ei  hafon  lân, 

Ym  mheraioglau  'i  dail  a'i  rhos ; 
Pan  gilia'r  nii^  hawdd  dyblu'r  gên, 

Wrth  f  eddwl  am  ei  heulwen  &ob, 
T  Bala,  Bichabd  ab  Htjgh. 


GWAHODDIAD     A.     S.     ]SVANS. 

f^  WLADYS  Bessie  dlysa  'rioed, 
\jr    Heìnyf  ydych  ar  eich  troed ; 
Pryd  y  deuwch  i'n  tiy  ni 
I  gael  chwareu  gyda  mi P  ^i' 

Pe  gewch  weled  fy  holl  toya  ^ 

A  dderbyniais  yn  fy  oes. 
Trâfeglwÿs,  Siahl  TaAMNON. 
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GWYR  y  rhan  fwyaf  o  blant  Cymru,  debygaf,  pa  aderyn  yw  y 
Gnoceil,—  woodpecher  yn  y  Saesneg.  "  Crocalì "  ddywedir  yn 
Ârfon,—  ffarf  lygredig  ar  y  gair.  Enwau  erelll  amo  yw, — Coblyn  y 
coed,  dasè^  Wanwyn,  Taradr  y  coed,  Délor  y  derw,  a  Lloercen. 

Ei  ymbirth  yw  y  mftn  bryfed  a'r  cynrhon  fydd  yn  tyllu  ilochesau 
a  nythód  iddynt  eu  hunain  yn  rhisgl  y  coed,  a  thano.  H  hed  i  fyny 
ac  amgylch  o  gylch  bon  coeden  mor  sicr  wisgi  a'r  wiwer,  am  fód  eì 
draed  a'i  grafangau  wedi  eu  ífuríio  o  bwrpas  i  hynny.  Pan  yn 
chwim  ddríngo  yn  droellog  felly,  bydd  yn  cnocio  y  rhisgl  ft'i  bíg 
megis  ft  morthwyl,  ac  oddiwrth  y  swn  hwnnw  gwybydd  a  oes  yno 
wagle  danodd  à  thamaid  cuddiedig.  Os  oes,  dechreua  dyllu  a 
chnocio  ft*i  big  ar  unwaith ;  a  chan  fod  ei  gylfìn  celyd,  a'i  dafod  hir- 
faen,  wedi  eu  cyfaddasu  yn  odidog  i'r  gwaith,  buan  y  bydd  wedi 
enniU  ei  damaid. 

Gwelwn,  felly,  nad  oes  odid  aderyn  yn  y  byd  y  mae  ei  damaid  ytì 
fwy  prid  iddo  na'r  GnoceII,--tyIIu .  cethin,  a  dim  ond  tameidyn 
bychan  iawn  yn  wobr.  Ar  y  ífaith  hon  codwyd  dameg  ddyddorol 
gan  rai  o'r  hen  dadau  synwyr-graff  gynt. 

Ys  talwm  byd,  pan  ddeuai'r  Tylwyth  Teg  i  ddawnsio  ar  ddolydd 
daear,  ymgymerodd  un  ohpnynt  a  cherdded  y  wlad  er  mwyn  gwneyd 
daioni  ymhUth  y  bobl.  Rhág  i  neb  ddeall  pwy  ydoedd,  ym- 
ddieithríai  ar  ffurf  hen  wr  tlawd,  Ilwyd  ei  wedd  a'i  wisg.  Ryw 
ddiwrnod,  pan  oedd  yn  dechreu  nosi,  daeth  at  fwthyn  bychan  ar  fín 
y  ff ordd ;  a  chan  ei  fod  wedi  bod  yn  teithio  yn  galed  trwy'r  dydd, 
teimlai  yn  rhynllyd,  blinedig,  a  newynog. 

Trwy  y  ífenestr  ddi-Ien,  canfyddai  wraig  y  ty  yn  gwneyd  teîsenau, 
ac  yn  eu  crasu  o  flaen  y  tftni  Yr  oedd  wedi  ymwisgo  yn  dda  a 
thrwsiadus,  gyda  chap  coch,  pert,  ar  ei  phen. 

"  Wraig  dda,"  ebai  y  Tylwyth  Teg,  gan  guro'r  drws,  "a  fyddwch 
cfawi  garediced  a  gadael  imi  ddod  i  mewn  i  orffwys  ychydig  ?  Yr 
wyf  wedi  cael  diwrnod  hir  a  chaled  iawn,  ac  yn  teimlo  yn  oer, 
bUnedig,  a  newynog." 

Codàd  y  ddynes  ei  phen  pan  glywodd  y  Ilais,  ond  yr  oedd  yn 
rhy  dywyll  iddi  weied  yn  glir.  Gan  dybio  mai  rh)^  hen  gardotyn 
ydoedd,  amneidiodd  amo  gyda'i  phen  yn  ddigon  sychlyd  y  gallai 
ddod  i  mewn,  a  myned  ymlaen  gyda  chrasu  ei  theisenau. 

Ymhen  ennyd,  meddai  yr  ymwelydd  drachetn,— **  Wraig  dda,  a 
fyddwch  chwi  mor  garedig  a  rhoddi  imi  un  o'r  teisenau  ?  Yr  wyf 
yn  newynog  iawn."  « 

Edrychodd  arno  drachefn.  Yr  oedd  y  teisenau  yn  rhai  Iled  fawr, 
ac  ni  theimlai  awydd  i  roddi  yr  un  ohonynt    Tarawodd  ati  i  wneyd 
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un  lai,  gan  ei  gosod  i  jgfrasu.  Wedi  i'r  deisen  grasu,  teimlai  fod 
honno  heíyd  yn  rhy  fawr  i'yr  rlìot  am  dcBììr.'  '^Yna^  gwnaeth  un  lai 
fyth,  gan  ei  dodi  \  ìawf  o  íláen  y  tân. 

Yr  oedd.y  deisen  hon  yn  un  fach  mewn  gwirionedd ;  ond.erbyn  ei 
chrasuy  bamai  y  ddynes  ei  bod  yn  llawer  rhy  fawr  i'w  rhoi  ám  ddim, 
er  ei  bod  braidd  yn  liiy.faoh  i'w  galw  ÿn  deisen  o  gwbL  Eto,  nid 
ydoedd  agos  mor  fach  a  chalon  y  ddynes.  éi  huh.  Na,  n!  fedrai 
ddioddef  meddwl  rhoddi  un  hyd  yn  oed  mor  druenus  o  f^an  a  hon 
am  ddim  i  neb. ,  - 

Ar  hyn,  enynnodd  llid  y  Tylwyth  Teg  yn  angerddol,  ac  meddai^— 
''Y  mae  eich  caloo  yn  llawer  rhy  facb  i  fod  mewn  mynwes  gwraig  o 
gwbL  Ni  chewch  fod  yn  wriûg  ennyd  yn  hwy.  Ni  chewcb  grasu 
teisenau  o  ílaen  y  tán  byth  mwy.  Pan  ^dwch  newynog  ac  eisiau 
bwydy  rhaid  i  çhwi  gnodo  a  thyllu,  a  thyllu  a  chnocio»  cyn  cael  y 
tamaid  Oeiaf  i'w  Avyta  byth  mwy." 

Tawodd  ar  hynny,  a  diftannodd  y  ddynes  dán  ddeifíol  angerdd  ei 
ddigllonrwydd,  ac  ni  welwyd  mohoni  gan  neb  byth  mwy.  Ond,  yn 
y  fan  honno,  sir  garreg  yr  aehvyd»  crwcwdiû  adeiyn  bycban  crynedig, 
gyda  chap  coch  ,ar  ei  ben.  Y  cap  coch  oedd  y  cytan  adewsid  o 
honi.    A  dyna'r  Gnocell  Goed  gyntaf. 

H.  Brython  Hughss. 
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DTMA'r  Gwpan.meUdigedig, 
Gk>chel  rhagddo,  anwyl  frawd, 
Llawu  yw  ef  o  seirff  gwenwynig, . 
Bhai  a'th  wna  yn  Uwm.  a  thlawd ; 
Fe     dy     arwain     i     drueni,    '  -     J 
DÌBtryw,    gwae,    a   thrallod   mawr, 
Ac     a'th     wna     heb     fáẃr    ymoedi, 
Yn     eiddllun     llwöh     ỳ     Uawr;; 
Os  wyt,  frawd,  am  fywyÜ   hapua,— 
.Bywyd     sanctaidd,  —  bywyd     hir, 
Gk>chel  rhag   y   gwin  gwatwarus, 
Tra    pheryglus  "  yw    y    bir;         ' 
Pe    rydd     ìti     oeB 
Anedwydd,  |kc  aHh  wna 
Yn  llwyd  dy  wedd,    .        - 

-'    •  A        DÌY        All.WAIN 

GWNA|        YN        HYEWYDD, 
'  '     >  Aä     PY»     AMBER     I      DY     P]SpO<     iîOU'.  •'  i' 

Coìeç  Ystrádmâuriŷ».^  ,-,  -.  "    Awstin  Ddu, 
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MAE  nodweddion  hynod  Ilais  y  ddyll- 
huan,  et  hoflder  o'r  hos  a  lleoedd 
anEbyfannedd,  wedi  magti  hen  atfras- 
edd  tuag  atì,  yr  hwn  a  greúdd  bob 
math  oiifergoelion  ffol  yn  ^  chylch,. 
nes  y  cafodd  ei  galw  yn  "  Dderyn 
Corfi"  Yn  ol  tien  gredoau  gwUÍd, 
os  y  clywir  ei  chftn  yn  agos  i  dy, 
bydd  hynny  yn  arwydd  sicr  o  farwol- 
aeth  buan  rhywrai  o'r  teulu,  Yr 
-wyf  wedi  treulîo  fy  holl  oes  yng 
nghanoi  dyllhuanod,  a  difyr  gennyf 
glywed  eu  ilais  digrifol  yn  y  coedydd 
preifHan  sydd  yng  nghefn  fy  mwth 
oedrannus  Y  mae  ilawn  cymaìnt  o 
nfedt  o  gyrS  wedi  eu  ciudo  i  "  erw 
Duw"  o'r  cartref  mynyddig  hwn,  yn 
anad  1  unrhyw  un  ym  mro'r  Eryrì, 
eto,  methais  a  charfod  fod  cri'r 
ddylihuan  wedi  rhagfynegi  marwoi- 
aeth  yr  un  ohonynt  Nid  ydynt  yn 
feddiannol  ar  yr  anian,  neu  reddf 
ysglyfaethua,  isei,  a  chyfrin,  i'  fòd  yn 
genhadon  angau.  Gallaf  dystiolaethu 
yn  bendant  mù'r  (fwir  "adar  cyrft" 
yW  y  Biogen,,-a'r  Deryn  Du.     Gailaf 

Sgrifennu  yn  helaeth  ar  eu  perfform- 
dau  hwy  âr  wydr  y  fFenestr,  a'r 
canlyniadau  sícr  bob  tro,  a  hynny  i 
wybodaeth  fý  nghymydogion.    Felly, 
,  rhodder  y  pfUYìhdyledusTr  ddylhuan 
ddiniwed. 

Riqrdd  yr  boU  adargan^  diwäldar  «1r  ffafrid  iddl.  Dywed 
Jobn^iWatson^  F.L.S.,  mewn  erthwl  gampus  yn  y  Daiiy  Jfewt,  ei  ■ 
bod  yn  cael  ei  hamharchu  ym  mhob  gwedd.  Nid  yw  yn  aderyn 
cwynfannus  na  melancelùdd.  Camddarluntwyd  'hi  yn  echrys  gan 
feirdd  a  llenorion  yr  oesau,  a'r  rhai  hynny  heb  wir  astudio  munud 
awr  ar  ei  neiUduoIion  dyddorot  .  Rhydd  WateTton  y  clod  ucba 
id(U  obfM^wydd  eî  defnyddioideb'i  fitddiannau  amaethwyr  a  y arddwyrf 
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trwy  ddira  pob  math  o  lygod,  a  deg'au  o  fán-greaduriaid  israddol 
ereilL  Pe  y  B^wnai  ei  .grwasanaeth  anmhrísiadwy  yag  n^oleu  dydd, 
cawsai  bob  part^  gan  ddynion,  a'i  hamddiffyn  rhag^  brad  unrhyw 
elyn.  Buasaî  gyda  ni  wedyn  fel  yr  oedd  yr  ibis  gynt  gfyda'r 
Alfttiaid.  Prota  hanesiaeth  fod  dyllhuanod  wedi  clirío  rhannau  o'r 
wlad  droìon  rbas;  pläu  o  lygod  oedd  yn  dînystrío  cnydau  a  ffrwythau, 
er  g^aethaf  pob  dyfais  i'w  dìía.  Cynierodd  hynny  le  ar  ddiwedd 
y  ganrif  ddiweddaf  yn  Forest  of  Dean,  ar  g^yliiatau  Cymru  a  Lloeg;r. 
Y  mae  y  Parch.  Cbarles  Dixon  wedi  llunio  Apé\  fanwl,  rymus,  a 
tbaer,  ar  i  bawb  fod  yn  ofalus  rhagf  saethu  yr  adar  gwasanaethgar, 
nodedigf  hyn.  Dyma  y  difawyr  llyg'od  g^oreu  yn  y  byd.  Daw'r 
ddyllhuan  a  Uygoden  i'w 
DyÚb  i'w  rhai  bych^n 
bob  deuddeg  i  bymtheg 
munud.  Gresyn  fod  ciper- 
iaid  creulon,  a  chradi- 
foneddig;ion  dioglyd,  yn 
piysur  wneyd  rhit  y  dyíl- 
huanod  yn  Ilai  bob  blwydd- 
yn  ym  Mhrydain. 

Wrth  gwrs,  canu  hen 
ffasiwn  sydd  gan  yr  hotl 
feirdd  Cymreigf  îddî. 
Dyma  gyfìeìthiad  campus 
Dafìs  Castell  Hywel  o  un  o 
benillion  üray,  o'i  "Fyfyr- 
lierdd  mewn  Mynwent 
Wledig,"— 

"  A'r  ddyllhuan  wrthi  'i  hmiBii, 

Tn  Ûwyii  ìorwg  pen  j  t*r, 
Wrth  y  llBaad  gwna  achwyniad, 

Wbän  irad,  oer  ei  'stwi, 
Ai  rai  eger  ddelo  'n  agoB, 

At  eì  gwjtddlaä  dawel  dy, 
I  woe/d  fcormeB  ax  iin  dnltieth 

O'i  Iljwodraeth  helaeth  hi." 

■'  0..id  y w'r  hen  Ddaüs  wedi  rhagori  hyd  yn  oed  ar  Gray  ì ' 
D/..4  ofynnai  Henry  Rit^ard  yn  Eisteddfod  Çaemàrfon  yn  1886. 

"  DjUbiuui,  bwffan  nwohban— yn  cnddio 
Mewn  caddug  ihag  heulweu ; 
Fan  ddaw'r  lun,  pan  ddua'r  nen, 
Hi  lygnda lygoden." 
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DdechreuDoa  a  ddy^^irniiaiit ; 
Dfcbrjnna  lawea  íenjw 
Ya  ei^n  noa,— bwgsn  yw  I " 
loio  HA)T. 


■"-'"^1, 


froch  a  ohroch  oer  wohw,— 


A'i  faauUii  jn  el  lienw." 

HBDtUDOO. 

"TJwch  îr  weimjdd  ar  ddechreonoB, — 
Eheda  byd  ddunoe ;  [eídiawl 

0"!  wem-àllt  djry'r  hwyitoB 
Ei  hyU  nld  drwy'r  dywell  noa. 

B.    AbheY     WlLLlAHS.     . 

"AtcnthywP  BibBthnibu,— yuydydd 
Mewa  hen  d*r  rane'n  cyagu, 
Neu'n  ngheudod  hen  dderwen  ddu, 
Yn  ei  llochea  mae'n  llecba. 


"Y  Wena'r  Lwydrout  oer  lef,~-a'T  Bnddìog 
Yn  yr  eiddew  ffrochlef , 
Yn  y  uos  dan  wyU  y  nef 
O'u  croglofft,— wHt  l'w  eryglef." 

Carneddog- 


TLW8  yw  uyüi  ade^u  bychan,— 
CBTta«'r  OTwfon  díiu  y  dorlan ; 
Tlynch  ydyw  bwthyn  dlfrad. 
Ua  mae  teôlu  "n  byw  mewn  caiíad. 

tlm  yw  cln  y  wylaMd  Fronfraith 
Ar  y  DrlgyD  ar  Ane-gwaitb ; 
Hysich  oäD  y  lìn  foiwynig 
I'w  Gwaredwr  bendigedig. 


Tlwa  yw  gwedd  y  blodau  addien 
Pan  yn  derbyn  Uiwiau'T  henlwen ; 
Tlysach  gwedd  y  plant  ey'n  gwenn 
Dan  belydrau  delw'r  Tsbu. 

Tlwa  yw'r  ooed  dan  wlith  yn  gwenu 
Oan  ad^wio  a  chynhyddu  ; 
Hysacb  plant  yng  ngbauol  breintiao 
Yn  cyDhyddu  iubwu  rbinweddau. 

TlwB  yw'r  afon,  heb  orffwyeo 
Taa'r  mot  yn  diwyd  deitbio ; 
Ttysach  «aut  drwy  ddyrns  leoed^, 

Fry  yu  teithio  tua'r  uefoedd. 


TlwB  yw  dall  y  coed  yn  cwympo 
Yn  yr  Hydief  wedi  en  lliwio ; 
Tlyeach  ydyw  uef ol  ddelw 
Ciiation  addfed  pan.yn  raiirw. 
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PirCJt     F     CROCHAN. 

■  _••  •-■ .'.  '   , 

SAIF  cwm  prydferth  Cwmdu  oddeutu  milldir  o  dref  amaethyddol 
Castell  Newydd  Emlyn,  ac  ar  bob  ochr  i  afon  Ceri.  Gelwir 
ef  yn  "  Cwmdu/'  mae'n  debyg,  am  ei  fod  mor  gauedig, — gelltydd 
sythion  o  bob  tu  iddo  bron,  a'r  cwm  i  lawr  yn  y  dyfhderoedd  rhyng-r 
ddynt.  Y  mae  yma  le  hyfryd  iawn  yn  yr  haf,  a  channoedd  o  ddynion 
yn  dyfod  i  blesera  yma.  Ychydig  amser  yn  ol  yr  oedd  yma  feirdd 
yn  byw,  ac  yr  oédd  son  am  danynt  drwy  Gymru  a  Lloegr,  wrth  yr 
eiiw  **  Beirdd  Cwmdu."  Y  maent  wedi  marw  i  gyd ;  ond  y  mae 
cwpwl  o'u  disgynyddion  ar  ol  eto,  megis  Tydu,  Ciliau  Fab,  ac  ereilL 
Y  mae  un  o'r  disgynyddion  yn  byw  yma  hefyd,  a  ddylai  fod  wedi  ei 
urddo  yn  fardd.  Crydd  ydyw  wrth  ei  alwedigaeth,  ac  y  mae  hwrn 
yn  dilyn  ol  traed.  ei  deidiau,  ac  yn  ganwr  iawn. 

Drw/r  cwm  yma  rhed  y  Ceri  rhwng  dwy  allt  serth  iawn,  ac  i 
groesi  y  Ceri  o  Cwmdu  i  Gastell  Newydd  Emlyn,  y  mae  pont  drosti. 
'Nawr,  yn  ymyl  y  bont  hon,  dechreua  y  Ceri  chwyddo  yn  fawr,  rhyw 
lathen  a  hanner  neu  ragor  o  ddyfnder,  ac  o  bump  i  chwech  llath  o 
led.  Ac  wrth  gerdded  gyda'i  glan  i  lawr  tua  Cwmcoy,  lle  yr  aiíf  y 
Ceri  i  Deifi,  ceir  golygfa  nas  gellir  cael  ei  gwell  drwy'r  holl  fyd.  Y 
mae  yma  fifactrí  wlân  ychydig  bellder  o  lan  yr  afon,  ac  y  mae  perchen 
y  ffactri  yma  wedi  gwneyd  trofa  i  dynnu  dwfr  i  droi  tfaod  fawr  y  ífactri, 
ac  i  wneyd  hynny  maent  wedi  gorfod  gwneyd  wal  uchel  yn  groes  i  afon 
Ceri ;  ac  yn  nes  i  lawr  na'r  wal  yma,  mae  gwel/r  afon  yn  gul  iawn, 
rhyw  droedfedd  a  hahner  o  led,  ond  o  ddyfnder  ofhadwy ;  ac  y  mae'r 
dẃr  yn  dod  i  lawr  mor  chwym  dros  ben  y  wal  hon,  a  disgyn  i'r 
eigion  obry,  gan  wneyd  swn  ofnadwy ;  ac  yna  rhodda  ryw  fath  o 
dro  yn  y  gwaelod,  a  dyweda  rhai  mai'r  troion  mawr  yna  sydd  wedi 
gwneyd  ei  ffordd  i  mewn  dan  y  graig,  gan  wneyd  twll  enfawr  dan  y 
grsûg,  a'i  enau  'run  fatti  a  genau  crochan.  Ác  o  a<Ẅos  hyn  galwant 
ef  yn  **  BwU  y  Crochan."  tíellir  clywed  ei  swii  o  bell  tawn.  Byddai 
yn  werth  i'r  rhal  sydd  heb  ei  weled  ddod  i  gyd  yr  haf  nesaf,  iddynt 
gael  gweld  peth  y  byddant  yn  son  am  dano  drwy  eii  hoes.  Fel  byn 
y  canodd  un  o  feirdd  Cwmdu  am  dano, — 

"  O  bell  y  dywoh  Bwll  7  Grochaii, 
A'i  groch  Iwnc  fel  am  iTnca'r  eyfan ; 
Distewi  'rwyf  ar  ddechreu'm  cân, 
Gan  ofn  ei  grombil  jn  grwmblan.'* 

Salem,  BrongesL  .  D.  O.  Eyans, 

CADW     DYDDIADUR.      ""V         '^  ^- 

Faint  o*r  plant  sy'n  cadw  dyddiadnr,  ac  jn  ysgrifennu  ynddo  hélynt  pob  dydd  P 
Ryw  dro,  daw  yn  gydymaith  ffyddlon  a  dilÿr 
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III..  DÔL   F£URI6. 

GYDA'r  nos  deuai'r  hoU  lafurwyr  amaethyädol  á  Uawer'-o'r 
mercfaed  i  weled  yr  hen^'Liòn/'  a  chael  ysgwrs  â  Robert 
Dafydd.  Ÿn  wir,  byddai  cynnwrf  ÿn  y  gwersyU  pah  weUd  yr  hen 
gwch  yn  dod  ar  flaen  Uanw,  ac  os  na  eUid  cael  rhigwm  nëwydd  yn 
gweddu  i'r  amgylchiad  bob  tro,  'doedd  dim  i'w  wneýd  ond  òael 
gan  Eos  Bach  y  Berwyn  ganu  "Mae'r  afon  eto'n  Uifo;"  aphan 
glywa  pobl  DÔl  Peurig  hi  yn  cael  ei  chanu  heddyw,  y  maent,  megià, 
yn  ddiarwybod  iddynt  eu  hunain,  yn  cael  eu  hunaio  yn  synfyfyrio  am 
ddyddiau'r  hen  ''Lion  "  a'r.  Capten  Rhobet  Dafỳdd,  ac  yn  rhoddFr 
pwyslsds  i  gyd  erbyn  hyn,  ysywaith,  ar  <'Yn  lUfo  tel  ýn  y  dyddtau 
gynt,"  ac  yn  lUthro  dros  y  llineUau  sy'n  canlyn  fel  pe  byddent  yn 
hollol  ddiyst^rr. 

Rhẃtig  popeth,  fe  weUr  fod  Rhobet  Dafydd  yn  wr  pwysig  yn  Nôl 
Feurigar  un  adeg.  Ond  hid  ei  alwédigaeth  forwrol  yn  unig  oedd 
yú  cyfrît  am  hynny.  Na,  yr  oedd  yn  ddyn  o  synwyr  cyffredin  cry( 
ac  yn  arfer  ei  fam  bẁyUog  èi  hun  cyn  derbyn  uhìrhyw  beth  newydd. 
Ni  welais  neb  erioed  aUásai  adnabod  dynion  yn  well  nag  ef. 
Ffolineb  i'r  un  gwenieithwr  geisio  ei  rwydo  i'w  fagl,  a  gwae  i'r  neb 
wnelai  gäm 'l'r  diniwed.  Bu  agos  i  mi  anghofio  dweyd  hefyd  y 
byddem  yn  eî'  alw  ''yr  hen  Ficar"  ambell  waith,  oblegid  yr  Wj^  yn, 
credu  fod  hoU  weithiau  Ficer  Llanymddyfri  ar  'flaen  ei  dáfod.  A- 
phan'  jfyddai  Yswain  y  Fron  yn  troi  ei  gefn  arno;  wedi  cael  hánes  y 
Itongau  ÿd,  dyna  ddywedaiV  hen  forwr  wrtho, — 

<*  Gwraidd  pob  drwg  yw  ariangaEiwch,.  - 

.,,,^        ■^-.il        A  ffrwyth  pob  drwg  yw  poen  a  thristwch ; 

Meddwl,  ddjm,  am  hyn  yn  ddyfat, 
Ac  na  ro  serch  ar  fyd  anwadal."  .         -     ' 

Ond  son  yr  oeddwn  am  ystyr  Dôl  Feurig  i  "Fe  ddaw  Llywelyn 
etd'n  oL"  A  thuag  at  ei  est>onio,  rhaid  i  mi  son  cwyn  lawer  am 
deultt'r  Ardd  Las  a  thettlu'r  Fron,  ac  am  y  cyfhewidiad  mawr  ddaeth 
dros  y  Ue'ẃedi  gwneyd  y  flfordd  haiam. 

Lle  tawel,  fel  y  dywedais,  ydoedd  Dôl  Feurig  cyn  gwneyd  y  rtieit^ 
IFordd ;  ond  yr  oedd  dyddiau  cynhyrfus  yn  aros  y  fangre  dawél  honno« 
Yr  oeddrhal  i' ymgyfoéthogi,  ereiU  i  goIU  yr.:i^ydig  oeddynt  wedi 
gjfnilo.  Daeth  tua  thri  chant  o  weiüiwyr  i  aros  yno^  a  chyn  peU' 
ychydig:  ẅyfhfiosau  yr  oedd'  rhai  o  lanercháü  nnwyat  cysegrediÿ^yr 
hed  fro  wéditnynd  yn  aberth  i  gaib  a  rhaw  y  navvy  .  Ac  ni  fii  rhai 
oV  pentrefMyr  yn  lur  4ÿn  gwçled  ^od  cyfle  i  wáeyd  flortiwn  wedi  dod 
i'w  rhaií  hwŷtháu  o'r  diwedd.  Cpdwyd  ty;i  oruehwŷUwr  y  rbeil-: 
ffordd,  Capten  Silverstruck,  a  thafam  y  naiU  bébidda  ar  ystad  y 
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Froiiy  a  cfayn  pen  ydmÇg;  .wythnosau  efe  oedd  brenin  yr  ardal,  a 
llawer  pentref  arall  o  ^mpas,  o  ran  hynny.  Bedyddiodd  ei  dafam 
yn  ''  Toilers'  Rest,"  ond  yr ''  hen  dafam  yna  "  y  gelwid  hi  gan  lawer 
o'r  pentretwyr,  cyn  ei  bod  yn  fís  oed. 

Ymhen  blwyddyn  neu  ddwy,  prin  y  buasech  yn  adnabod  pobl  D61 
Feurig»  neu»  o'r  hyn  lleia^  rai  ohonynt  Yr  oedd  WiIIiäm  Morus 
yr  Arad  Las  yn  dechreu  ymgyfoethogi'n  barod»  a  gwén  íoddhaus 
wedi  cymeryd  Ue  yr  edrychi»!  newynog,  pell  hwnnw  oedd  yn  ei 
lygaid.  Prin  yr  oedd  dyn  dedwyddach,  i  bob  ymddangosiadi  yn  yr 
holl  wlad.  Onid  oedd  wedi  bod  yn  hiraethu  am  gael  digon  o  arìan 
i  roddi  dec  ar  ei  fawd  ar  ei  deulu  'n  ngl^raith  ?  A  pha  ryfedd  el 
fod  yn  ddedwydd  ?  Yr  oedd  Caden  wedi  ei  gymeryd  "  er  gwell  er 
gwaeth"  pan  nad  oedd  ond  "labrwr/'  tel  y  byddai'r ''taclayng 
nghyfrsûth"  yn  ei  adw;  ac  yn  awr  gallai  estyn  digon  o  arían  iddl  ì 
gystadlu  âg  unrhyw  un  o'i  theulu.  Ac  am  y  plant,  caent  hwy  bob 
manteision,  Dafydd  a  Gniffydd  bron  yn  barod  i  adàel  yr  ysgol,  a 
Llywelyn  i  gael  cwrs  o  add)rsg  coleg.  Ac  yr  oedd  y  cwbl  wedi  dod 
i'w  ran  am  fod  y  Capten  wedi  gweled  yn  dda  roddi  amryw  bethau 
yn  ei  ffordd.  Yr  oedd  y  gonichwyliwr  wedi  dod  i  ddeall  ei  hoU 
amgylchiadau,  ac  o  enau  WiUiam  ei  hun  wedi  cael  helyntion  ei 
briodas,  a  chipolwg  ar  ei  addo  ai  ragolygon* 

''Druan  o  honoch/'  ebai'r  goruchwyliwr,  <'yr  wyf  yn  methu  deall 
yn  lán  pa  fodd  y  d$diasoch  y  çyfan  mewn  Ue  mor  aflawen  a  hwn. 
Fuasai  waeth  gennyt  fod  mewn  cadwynau  yn  y  carchar  nag  yn  eich 
esgidiau  chwi.  Pam  na  ddowch  i  gael  ydiydig  ddifyrrwch  i'r 
'Toilers'  Rest'  ar  fin  nos?  Yr  ydych  we<U  cael  digon  o  wermod, 
fachgen,  *  gormod  o  ddim  nid  yw  dda.'  Yr  ydych  ar  eich  ffordd  i 
wneyd  eich  ffortìwn.  Ceisiwch  anghofio  werníod  y  blynyddau  fii,  a 
dowch  i  gael  tif>3m  o  ffl  cwmni  diddan  yn  y  'Toilers'  Rest.'  Dnve 
dull  çare  away,  fachgen." 

A  rhag  ofn  digio'r  *'  Manager/'  ^  mae  WiUiam  yn  ufuddhau,  ac  yn 
rhyw  led-berswadio  ei  hunan  el*  fod  yn  gweled  rhesymoUeb  y 
gwahoddiad.  Ac  o  hynny  aHaa  edrychld  ar  WíUtam  Morus  fá 
cwsmer  newydd ;  ond^  ysywaith,  nid  efe  oedd  yr  (riaf  o  deulu'r  Ardd 
Las.  Bu  am  fisoedd  yn  mynd  a  dod  i'r  **  Tollars  Rest,"  ac  am  a 
glywais  ÿn  eadw  ei  hun  yn  Iled  dda  am  amser  rhag  /'cymeryd 
gormod/'  beth  bynnag  ydyw  ystyr  hynny.  Ni  fu  ei  ragolygon 
erioed.  mor  ddisglaer,  ac  nis  gillÁ  wneyd  allan  beth  oedd  yr  a»es 
o  bryder  Caden* 

''Fy  ngeneth  anwyl»"  ebai  un  prydnawn,  ''fe  f yddwn.  yn  aU  i 
riteirio  èyn  hir,  ac  yna  cawn  gwmni'n  gilvdd  hyd.äUkyedd  ^oes  wttdi 
i^r  plaat  yma  i  gyd  hedeg  dros  y  nytL  Mae'r  CHptien  yna  'a  ttn 
nobyl,  wel  di ;  ac  am  hynny  ydwyf  fi'n  wario  ar  ambeU  i  lasiail,  Md 
yw  yma  nac  acw." 
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"'mordaith   capten -^  Cooeu 

(CTFBSS  irBWTDD, — Y  DRTPBDD.) 
II.     9R0D0RI0N     ANODÛ     XU      DARBWTLLO. 

IFOR.  ¥  tro  diweddaf,  íy  nhad,  dywedasach  fod  llond  cwch  o 
Mwaríialid  wedi  mynd  oddiwrth  y  llong  yn  ddigUon  iawn. 

Tad.  Do.  Ond  cyn  hir  dychwelasant  at  y  llong  fel  pe  wedi 
penderfynu  cynhyrfu  y  morwyr  i  ysbiyd  rhyfeL  Dechreuodd  Tupia, 
o  hotto  ei  hun,  siarad  â  hwynt,  gan  en  hysbysu,  os  na  wnaent  ym- 
dawelu  a  rhoi  heibio  aflonyddu  y  dynion  dteithr,  bod  ar  y  Uong  fawr 
arlau  ofhadwy;  ac  os  byddai  raid  eu  defnyddio,  y  gwnaent  eu 
dinistrio  hwy  a'u  badau  mewn  moment.  A'u  hateb  beiddgar  iTupia 
oedd,— «*  Dewch  i  dir,  a  ni  a'ch  Uaddwn  chwi  oU;"  ''  Wel/'  meddai 
Tupia,  '*  paham  yr  aílonyddwch  ni  pan  ar  y  mor  ?  Nid  ydym  yn 
ewyUysio  ymladd,  nis  gwnawn  dderbyn  eich  her-gymeUiad  i  ddyfod 
i  dir.  Acyma  nid  oes  gennych  reswm  dros  godi  cweryl ;  nid  yw  y 
mcMr  yn  fwy  o  eiddo  i  chwi  nag  ydyw  i  ninnau/' 

Ifor.    Go  dda,  Tupia. 

Tad.  le.  Synnodd  y  Capten  yn  fawr  at  hyawdledd  Tupia  yn  yr 
ymddiddan  rhyngddo  a'r  brodoríon.  Ond  er  doethed  ei  gyngor 
iddynt,  ni  wnáethant  ond  adnewyddu  eu  terfysg.  Wrth  weled  eu 
t>od  yn  rhy  ystyfnig  i  gymeryd  rtiybudd  drwy  siarad,  taniwyd  Uaw-. 
ddryll  drwy  un  o'a  badau^  a  pherodd  araeth  hwnnw  i'w  gwrohfeb 
gymeryd  ei  aden,  a  ffwrdd  ag  ef,  ac  i  flwrdd  y  rhwyfasant  hwythau 
tua'r  lan,  heb  nn  aẁydd  nac  amser  i  edrych  yn  ol  mae'n  debyg; 

Ifor.    A  fu'r  brodorion  Uadronllyd  yn  aflonyddu  wedyn  ? 

Tad.  Do.  Wedi  i  un  ohonynt  ladrata,  penderfynodd  y  morwyr 
ei  go^ ;  ond  cẃiodd  ei  gymddthion  ei  gipio  o  afael  y  rhai  oedd 
yn  myned  i'w  glymu ;  a  phan  yn  cael  eu  rwystro  i  hynay^  galwasant 
atti  eu  harfau,  y  rliai  a  gyflwynwyd  iddynt  o'r  cafnfadan  ar  unwaith. 
Ar  yr  un  pryd,  darhi  i  rai  o  un  o'r  cafnfadau  geisio  dringo  i  fÿny  iV 
bwrdd.  Wrth  glywed  y  terfysg,  brysiodd  Mr.  Banks  a  Tupia  i  fyny 
o'r  caban.  Rhedodd  y  brcídorion  at  Tupia,  gan  ddÿmuno  amô 
gyfrjrngn*  Y  cwbl  a  allodd  ef  ei  wneyd  oedd  eu  sicrhau  nad  oedd 
per]^l  bywyd  ^ynglŷn  ft'r  gosp  o  gwbl;  ac  mai  pelh  hoUol  gyfiawn 
oedd  cospi  am  drosedd.  Gyda  hynny  o  eglurbad,  ymdawelasant» 
Wedi  gweinyd<8ad  y  gosp,  däeth  hén  wr  ymlaen  o  bUth  yr  edrych- 
wyr,  yr  hwn  y  tybld  oedd  tad  y  troseddwr,  ac  a  roddodd  banla  ddi- 
dn^gfaredd  i'r  Uanc^  ac  a'i  hanfonodd  i  lawr  i'r  bad.  Yn  fuan  cafodd 
ji^Biorwyir  lar  ddMl  bod  y  brodorion  ymlieU  o  fod  yn  f oddiawn  i'r 
driniaeth  gafodS  éu  cydymaith.  Gwnaeth  gweinyddiad  oosp  mor 
drom  ar  un  mor  ieuanc,  am  drosedd  bychan,  yn  eu  tyb  hwy,  iddynt 
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golli  eu  faymddirìedaeth  yn  y  dj^ion  gwynion  yn  IKvyr.  Wrth 
ymadaw  tua'u  cart^efi,'  áddawsant  ddychwelyd  ar  fyr,  gyda  <figonedd 
o  bysg  ac  amrywiol  nwyddaa^eill;  ond  ni  welodd  y  Saeson  eu 
gwynebau  mwy« . 

Ifor.  A  aem  Capteii  Coôk  i'r  lan  ẁedi  hyniíý  ? 
i  Tad.  Do.  Tachwedd  29ain,  glaniodd  ef»  a  rhai  o!r1^neâdD«ÿr 
gydag  efy  ar  yn^rs  yng  nghymydogaeth  Cape  Bret  Cawsant  eu 
hunain  yiidien  ydiydig  fùnudau  wedi  eu  cylchynu  gan  tua  dau  gant 
o'r  ynÿswyr.  £r  eu  lliosogrwyddy  yr  oeddynt  yn  ymddangos  yn^ 
ddych^nedig;  ac  yr  oedd  eu  symudiad  ymlaen  at  ,ein  cknion  yn 
gymysglyd  a  di<lrefiti  iawn,  fel  rhai  yn  rhyw  hannër  crwydra  Nis 
gállesid  ca^lu  ar  y  dechreu  eu  bod  yn  bwrìadu  gwneyd  unrìiyw 
níwed;  ac  yr  oedd  ein  dynion  yn  benderfynol  na  'ẁnaent  ddîm  a. 
fyddai  yn  debyg  o'u'  tramgwyddo.  Parhausant  dros  gryn  dipyn  i 
fod  :yn  dawel.  Ond  cyn  pen  hir  dechreuasant  aflonyddUy  a  gosod- 
asant  eu  harìau  mewn  nrodd  cyfleus  i  frwydr,  fel  pe  buasent  ar  ẁynebu 
byddin  luosog.  Dëchreuodd  y  boneddwyr  eu  drwg-dybio.  A  phan 
yn  y  sefyllfa  anhapus  honno,  gwelént  dwrr  arall  6  ynyswyr  yn  neshau 
atynt  Ymhyfasant  wrth  ganfod  eu  rhif  mor  lluosog,  gan  ddeẁneu 
dawnsio  a  chanu  eu  rhyfelgan.  Amcanodd  nifer  ohonynt  gymeryd 
dau  ftid,  perthynol  i'n  morwyr,  yr  hyn  oedd  brawf  amlwg  o'u  bwrìad 
i.  ymosod  ár  y  dynion  gwynion.  Erbyn  hyn>  yr  oedd  yn  bryd  Vr 
Captèn  wneyd  rhywbeth  ar  unwaith,  ac  yn  effeithioL  ■ 

Ifor.  A  oedd  yr  anwarìaid  hyn  yn  gwybod  rhywbeth  atn  arfau 
tán? 

Tad.  Nac  oeddynty  cyn  y  pryd  hwn,  yn  brofiadoly  beth  b^rnnag 
am  3rr  lâines)rddoL  Rhodoodd  y  Capten  wers  ysgafn  iddynt  i 
ddechreu  ar  y  wybodaeth  hon.  Taniodd  ergyd  o  f&n-beteilau.4Kt  .un 
o'r  .prif  derfysgwyr ;  ac  heb  oedi,  taniodd  Mr.  Banks  a  dau-  ereiU 
atynt.  Ar  hyn,  cwympodd  yr  anwarìaid  3^  ol  yn  anhreCmis.  Ond 
er  hynny,  bu  un  oV  penaethiaid  yn  ddigon  Igwrol  i'w  had-drefitiUy  a'u 
harwain  i  wynebu  yr  arfau  tân  ofnadwy.  :    -  -  -^ 

Ifor.  Fy  nhad,  pá  werth  oeddenti  wynebu  y  gfwni  y.bidogy  a'r 
four'pounder  F 

^  Tad.  Yr wyf  yn  cydweledâ  thi  yn  holloL  Ond  yr  wyf  yn  synnu 
na  fuasii  un  wers  o  eiddo'r  gwn  yn  ddigon  idd^mt  am  byth.  Hefyd, 
yr  oedd  y  pennaeth  crybwylledig  yn  gwaeddi  ft'i  holl  nerth  ar  y 
penaethiaid  ereili  am  arwain  yhilaen  i'r  ymosodiad.  Taniodd  Dr^ 
Solander  ato,  ac  a'i  harchollodd  yn  ysgafn.  Safodd  yn  sydyn  am 
eiliad  neu  ddwy;  yna,  rhedodd  i  ffwràd  fel  milwr  wedi  oael'^ 
ysbeiiio  o'i  galon.  A  darfu  i'w  holl  wyr  ei  ganlyn  3^  fwy  ffyddlawn^ 
nag  y  gf^aethant  yn  flaenorol  i  hynny,  mae  yn  dra  theby^.  Er 
idd^t  oU  gael  eu  d>t:hryimu>  a  rhai  eu  harchoUi,  nid  ymwasgarasaol  \i 
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ond  aroshasi^iit  i  ymgynghori  ár  f ryn  byc^an,  heb  tod  ymhell ;  fel  pe 

Gi  disgwyl  aiìi  arweinydd  pendeiiÿnol  a  fuiaìsai  yn  ea  harwain  i 
ddugoUaeth  sicr.  Taniwyd  pelen  heifaio  iddynt;  ond  ni  wnaeth 
hynny  beri  iddynt  symud  o'r  bn  honno.  Canfyddodd  y  rhai  oedd 
ar  y  Uonfif  bod  y  boneddwyr  mewn  mwy  o  berygl  nag  y  gwyddent 
hwy  eu  hunain  am  dano.  Gwelwyd  gan  y  morwyr  dwrr  arall  o'r 
anwarìaid  yn  cyflym  symud  i  ymuno  ft'r  lleill.  Heb  oedi,  taniodd  y 
llongwyr  faielen  dros  eu  pennau,  yr  hyn  a  barodd  iddynt  ymwasgaru. 
Yn  yr  hoU  derfysg  hwn,  ni  choUwyd  yr  un  bywyd,  ac  ni  archoUwyd 
ond  dau  yn  ysgafn  gyda  mftn  belenau.  Vn  yr  amgylchiad  tra  blin 
hwn,  tebyg  y  buasai  yn  dra  gwahanol  oni  bai  bod  y  Capten  yn 
bresenol.  Difrifol  yw  meddwl  bod  rhai  hyd  >n  od  ymhUth  y  swydd- 
ogion  mor  barod  i  saethu'r  anwariaid  ag  yw  yr  aídarwr  i  saethu  y 
gam.  Yr  oedd  y  fath  wahaniaeth  rhwng  tueddfryd  y  morwyr  a'r 
Capten  Cook,  fel  yr  oedd  ef,  o'r  tu  araU,  yn  rhwystro  ei  ddÿnion  i 
wneyd  y  niwed  Ueiaf  i'r  brodorion.  Nid  oeddent  i  ddefhyddio  y 
mftn  belenau  hyd  nes  methu  o  bob  cynUun  arall. 

Ifor.     Beth  am  y  morwyr  ?    A  daniasant  hwy  ? 

Tad.  Yr  oeddynt  hwyâiau  yn  ddigon  anghyfíawn.  Drannoeth, 
tybiodd  nifer  o  ddwylaw  y  Uong  y  dylasai  rhai  o'r  brodorion  gael  eu 
cosbi  am  ryw  dwyU  a  g^flawnasant;  ac  er  ymddial  amynt  am  eu 
trosedd,  ac  amcan  araU  hefyd,  digon  tebyg,  torasant  i  mewn  i 
blanigfa  o  gloron,  a  chymerasant  yn  ol  eu  dymuniad  o  eiddo  na 
pherttiynai  iddynt  Wedi  eu  profì,  a'u  cael  yn  euog,  gorchymynnodd 
y  Capten  ddeuddeg  fflangelUad  i  bob  un.  WeS  hynny,  goUyng- 
odd  ddau  yn  rhydd ;  ond  dadleuodd  y  trydydd  nad  oedd  yn  drosedd 
i  Siüs  ysbeiUo  anwariad.  Gorchymynwyd  ei  garcharu,  a  ch^m  ei 
oUwng  yn  rhydd,  rhoddi  iddo  chwe  fll  ingeUiad  aralL  O  bedwar 
o'r  gloch  y  pumed  o  Ragfÿr,  bu  yr  Endeavour  yn  y  perygl  mwyaf 
a  welwyd  yn  ystod  y  daith,  a  hynny  dros  y  rhan  fwyaf  o'r  dydd. 
Am  dymor^  gjfrwyd  hi  mor  gyflym  tua  chyfeiriad  y  lan  fel  y  tybid  y 
buasai  yn  myned  yn  chwilfnw  yn  erbyn  y  graig  cyn  y  gaUesid  newid 
ei  chyfeiriad.  Ond,  yn  rhagluniaethol,  daeth  awel  oddiar  y  ian,  ac 
a  hebryngodd  y  Uong  o'r  perygl. 

Dinas,  Morgannwg,  W.  James. 


ẃ 


F     BÍODTN     EIRA. 

Cloch  arìan  wjt,  gêl  chwery — awel  oer, 
í^  ,,  Owsg  brodyr  tìws  obry ; 

\y  *  Yn  fy  nwyf ,  canaf  yn  hy, — 
Fe  'u  galwaf  hwy  o'u  gwely. 
J^ygam,  Dbwi  Tbifi. 
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PÍAI9T    PSNMOUNT    BWhhHJÍÍh 

DYMA  ddarlun  o  wynebau  plant  bach  tlyston  Ysgol  Sul 
Penmount,  hen  gapel  hynod  ynglŷn  4  Methodistiaeth  Cvinru, 
a  mam  bron  yr  holl  achosion  yn  Lleyn  ac  Eifionnydd.  Yn  bwn  y 
bu  y  bardd  enwog  Sion  Lleyn  yn  flaenor,  a'r  diweddar  Barchedigion 
Midiael  Roberts  a  Dr.  Owen  Thomas  vn  llafurio  am  flynyddoedd ; 
ac  y  mae  )rr  hâd  da  a  hauwyd  y  pryd  hwnnw  yn  parhau  i  roddi  ei 
ffn^th  ar  ei  ganíed.  Mae'r  dynion  welir  yn  gymysgedig  a'r  plant 
yn  y  darlun  uchod  yn  deilwng  ganlynwyr  o'r  tadau  gynt  Ar  y  dde 
gwelir  y  meddyg  ieuanc  poblogaidd,  ac  un  o'r  arolygwyr,  Ur.  R« 
Jones-Evans;  ac  ar  y  diwith»  y  biaenor  Uafurus,  Mr.  Evan  Parry;  ac 
o'r  tu  ol,  Mr.  William  Jones,  arolygwr,  gẃr  ieuanc  mwyaf  adnab^rddus 
ac  ymroddgar  y  Cyíarfod  Ysgolion.  Yn  y  canol,  gwelir  y  Parch. 
Thomas  Williams,  Mri.  R.  Ivor  Parry,  ac  E.  P.  Jones,  arweinydd 
meistrolgar  y  gân  ym  Mhenmount  crs  maith  flynyddoedd.  Y  mae  y 
gwyr  hyn  oll  wedi  bod  yn  hynod  selog  a  gofalus  o  ieuenctid  yr 
eglwys,  a  boddhad  mawr  iddynt  hwy  yw  eu  gweled  yn  dringo  gris- 
iau  bywyd  gydag  anrhydedd.  Nid  Ilai  eu  cefnogaeâi  i'r  plant  yw'r 
athrawesau  ífyddlon  ac  hunan-aberthol  a  welir  yn  addumo'r  darlun, 
y  rhai,  yn  ddiau,  a  haeddant  glod  neillduol  am  eu  parodrwydd  i'w 
hyíforddi  yn  Uwybrau  moes  a  rhinwedd. 
Pwllhelû  R.  Prysb  Ellis. 


I 


YR    \ATHRAW     A'R     BACRGBN. 

ARFERAI  y  diweddar  Dr.  Arthur  Jones,  Bangor,  ddweyd  yr 
ystori  hon  gyda  dyddordeb  neiUduol.  Mewn  capel  bychan 
yng  ngfaymydogaeth  Llanrwst,  yr  oedd  gan  athraw  yn  yr  Ysgol  Sul 
ddosbarth  Huosog  o  fechgyn  i'w  dysgu.  Yr  oeddynt  yn  amrywio 
mewn  oedran  o  naw  i  dûr  ar  ddeg;  ond  v  mae'n  ymddangos  fod 
un  o'r  bechgyn  yn  Uai  gwybodus  o  lawer  na  r  gweddiU,  yn  gymaint 
feUy,  fel  mai  prin  y  gaUai  ddarllen.  Un  Sabboth  y  mae  yr  athraw 
a'r  bachgen  yn  dod  ar  draws  y  gaìr  "  Uaeth."  Ni  wyddiü  y  bachgen 
ar  y  ddaear  beth  ydoedd.  "  SpeUa  fo,"  ebai  yr  athraw.  A  dyma'r 
bachgen  yn  speUo,— ''  U-a-e-th."  ''  Wel,  beth  neith  o,  machgen  i  ? " 
Ni  wyddai  y  bachgen  ar  y  ddaear.  •*  Wel,"  ebaû  yr  athraw,  ''  beth 
fydd  dy  fam  yn  ei  roi  yn  ei  the  ? "  "  O,  mi  wn  i  'rwan,"  ebw  y 
bachgen.  ''Wel,  speUa  fo  'rwan,  a  dwad  o,"  ebai  yr  athraw. 
*',  U-are-ttiŷ  rum,"  ẃai  y  bachgen.  FeUy,  fe  fradychodd  y  bachgen 
ei  fam  yn  ei  anwybodaeth. 

David  Thomas  {Dewi  Tudur), 
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CYMRỲ     BŸW. 

II*      STR      LEẂÍS      MOTRRIS. 

GANWYD  Syr  Lewìs  Morris  yng  Nghaerfyrddin  yn  1833.  Y 
maèlRr  òr^wyr  ì  Lewis  M^rris,  Mon.  Cafodd  ei  addysg  yn 
Sgolion  y  'Bont  Faen  á  Sherbome,  ac  yng  Nholeg  )rr  lesu, 
hydyòfaen.  Yr  oedd  ^m  efrydýdd  da,  a  cbáfodd  ei  wobr,  sef  lie 
yn  y  dosbarth  cyntaf  o'r  rhai  geisient  anrhydedd  yn  Ysgol  yr  leith- 
oedd  Meirwon  ÿn  1855.  Cymeròdd  y  gyfraith  fel  ei  alwedigaeth^  a 
galwyd  ef  i'r  bar  yn  Lincoln's  Inn  yn  1861.  Ýr  oedd  ei  duedd  at 
wleidyddiaeth  heíyd;  a  bu  ar  fìn  mynd  i'r  Senedd^  droiori,  fel 
Rhyddfrydwr. 

Nid  fel  cyfreithiwr  nac  fel  gwleidyddwr  yr  oedd  i  gyrraedd 
enwogrwydd  fTordd  bynnag,  ond  fel  bardd.  .Vn  y  deng  mlynedd 
rhwiig  1870  ac  1880  yr  oedd  ei  dymor  ffrwythlonaf,  pryd  y  rhodd- 
wyd  i'r  fayd  ei  ''Songs  of  Two  Worlds/-  yr  /'Epic  ot  Hades," 
''Gwen/'  a'i  '''Ode  of  Life."^  Daeth  yn  tin  o  hof!  feirdd  y  byd 
Seisnigy  ac  eiỳs'  felly  yn  hir. 

Tra  yn  fydenwog  fel  bardd,  agwawr  y  Celt  ar  ei  feddyliau,  nid 
anghofiodd  ei  ddyledswydd  tuág  at  drynini.  Ychydig  sydd  wedi 
gweitbiò  mor  ddiflino  i  ddyrchafu  ei  wlaîd.  Y  mae  addysg  Cymru, 
yn  enwedig,  dan  ddyled  drom  iddo.  Ni  fii  yr  un  ymdrech  o  bwys 
dr4>s  addysg  nad  oedd  Syr  LeMis  Morris  ar  y  blaen  ynddi.  Yn 
1879  yr  oedd  yn  YsgrifennyddCoIeg  Prifysgol  Cymru,  wedi  hynny 
daeth  ŷn  'Drysorydd,  ac  y  mae  yn  y  swydd  honno  hyd  heddyw. 
Lly^dda  yq  amí  yng  nghynbadleddau  y  coleg,  ac  y  mae  éi  dduU 
doeth  a  charedig  yn  ennyn  serch  a  pharch  pawb. 

Ychydig  O' Gymry  sydd' wèdi  medru  gwneyd  cymaint  o  wuth 
dros  Gyipru  o'i  mewn,  ac  ar  yr  un:  pryd,  wedi  codi  ei  henw  mor 
ttchel  ymysg  pob  cenedl  sy'n  gydnabyddus  a  Ilenyddiaeth  oreu  y 
byd.  ^ 


rW    DDARI^I^SN     ¥N    DDIFYFTR. 

AETH  John  trwy  y  ll^rfr  i'r.  simneu  ehedodd  aderyn  du  i  dorri 
ei  farf  a'i  Wälít  aeth  Rbt)ért  a'r  asyn  yr  un  modd  a'r  ceflfÿlau 
a  borant  ár  y  maes  dysgant  ryfela  gyda  rhwyd  a  gwialen  a  phlu  v 
delir  pysgod  o  gangen  i  gan]^en  neidiai  wiwer  a  tharw  a  i 
dilynai  h)rd  y  cae  ar  afon  Tywi  mae'  òoryglau  i  ladd  gwair  defhyddir 
pladur  a  mandrel  at  lo  er  gòlchi  dillad  gwynion  ceir  sebon  mor  dda 
ag  inc  edrychai  Bil  a!i  wcäd  fel  yr  eira  oedd  Tom  yn  canu  i  hiüd  o 
wningod  saethodd  Bob  ag  ysgrifbin  ysgrifenwyd  hyn  gan 

Dolfeinen^  Llànfihangely  Croidàm.  D.  Ll.  Dayies  {Cynon), 
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OAHSUON     PI^NT      ttHOSTRrFAN. 

^     '''l.   JOHK    ICAEN   BRITH. 


PAN  oeddwn  blentTn  bacli  di-uam, 
Tb  Mban  7  Manod  gynt, 
ChwareuwB  efo  John  Maen  Brith, 
Heb  ofni  g^law  na  gwynt. 

GhwaieoaÌB  ganwaith  gydag  ef 
Tm  more  gwyn  f  7  nhaith ; 

Ond  erbyn  byn  ni  f edraf  fi 
Ei  gono  ond  nn  waitb. 

Na,  dim  ond  unwaitb,  djna'r  oU — 

Ý  medraf  gofio  Jobn ; 
£r  bynny,  melus  gennji  fi 

Tw  oofio'r  nnẁaith  bon,-~ 

Eisteddwn  i  ar  lawr  7  lôn, 

A  aafai  John  gerllaw ; 
Wrth  edrych  amo,— chwith  yw  son,- 

Fe  cbwavddwn  i  *n  ddifraw. 


Nis  gwn  pa  hwyrddydd  ydoedd  bi, 
Nis  gwn  pa  flwyddyn  cbwaitb ; 

Ond  gwn  fod  John  ^llaw  i  mi, 
A  diware  lond  ei  laüb. 

Un  addfwyn  oedd,  a  hỳn  sa  mi, 

A'i  wyneb  gloew'n  làn ; 
A  gwenai'n  fwyn  wrtb  adrodd  swyu 

fibyw  gampau  difyr,  màn. 

Daetb  llais  f y  mam  o'r  ty  gerllaw, 
A  llais  dros  bont  Maeu  Brith  ; 

A  rbedodd  Jobu  i  lawr  y  lôn 
Dan  gawod  loew'r  gwlitb« 

A  oboUais  ef  byth  mwy,  byth  mwy ; 

Aeth  John  Maen  Brit^  l'r  Nef ; 
Ond  wele  fi,  'n  mben  blwyddi  maith, 

Tn  cofio  'i  wenau  ef . 

J.  B.  Tbtpahwt. 


BRTNIAU     AUR     TRAWSPrNrDD. 


TEAWSFTNTDD,  bu  noethder  dy 
fryniau  cyn  hyn 
Tn  watwar  i'r  cywrain  awenydd, 
Ac  yntan'r  ymdeithydd  ediycbai  yn  syn 
Ar  dlodi  allanol  dy  foelydd ;  [wertb, 
Dibtisiodd  Uaweroedd,  fel  hwýtbau,  dy 

Ar  gyfrif  dy  wÌBgoedd  teneuon ; 
Heb  wybod,  yn  ddiau,  fod  cyfoeth  a 
nertb 
Tn  gorwedd  yn  eigion  dy  galon. 

Bu  creiglau  Ffestiniog  yn  edliw  yn  bir 

I*th  leibion  eu  bara  beunyddiol, 
A    Dyfhyn    Maentwrog    ofynnai   yn 
glir,— 

'*  Pa  le  mae  dy  dlysni  arddunol  P  '* 
Ob  nad  oes  ragoiiaeth  yn  burddwch  dy 
fro, 

Na  meddtant  ar  enwog  chwarelau, 
Dy  ddaear,  er  Uymed,  a  erys  yn  do 

Cysgodol  dros  euraidd  drysorau. 


Ein  tadau,  hen  gewri,  fu'n  wŷr  enwog 

gJ^tt 
Anrbydedd  a  dyf  ar  eu  beddan, 

TreuHasant  eu  cryfder  yn  Uawen  ea 
GhBn  berio  caledi'r  amsaeaa ;     [hynt^ 

Mewn  llaf ur  a  Uudded,  ar  wyneb  dy 
dir, 
£u  trymion  ardretbi  gasg^sant» 

Brwydrasant  ft  tblodi  ac  angen,  yn  wir, 
Tni'th  f  ryniau  aur  enwog  a  sangwit. 

Fabam  yr  awyddwdi  chwi,  ddewrion 
ein  gwíad, 

Am  aur  ac  anrhydedd  yr  estron  P 
Hyd  Iwybrau  eich  mebyd,  ymrestrwdi 
yngad, 

Mae  trysoi  yng  nghoion  aur  Meirion ; 
Gndewcb  i  AwstoUia  ei  chyfoeth  ei  hun, 

Ooloonda  i*w  biodor  mäytoddu,  [un, 
Ar  fryniau  Trawef ynrdd  Uaf uriwch  yn 

I  godi'r  hen  ardal  1  fyny. 


Trawsfynydd,  ymdaenodd  dy  enw  ar  led 

Ar  euraidd  adenydd  dy  fryniau, 
Dy  glodydd  eiddunaf ,  yn  uwcb,  uwch  ehed 

Enwogrwydd  terfynau'th  aur-gloddlau ; 
Oiid,  tra  y  dyrcfaéflr  pob  ologwyn  ynghyd,  * 

Anwylwyd  ffan  feddau  ein  tadau. 
Dy  felbion  a*tn  ferched  feddianno  mewn  pryd 

T  THTSOR  ddibrisia  dy  frynian. 


/t». 
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niPYN  o  ddis- 
gyniad,"  ebe 
rbywun,  "o'r  cwrel . 
g^werthfawr  i'r  y^ad- 
enyn  rhad.  A  pha 
ryfeddod  sydd  mewn 
penhwygyn  î " 

Y  mae  penweig  yn 

rhyfedd  ar  ddwy  ystjr, 

— Oherwydd  eu  Üysid, 

sc  oherwydd  eu.  lufer. 

Yn  ei  elfen,  pan  yn  ' 

-""^"  chwareti'n  rhyddyn  y 

T  PENHwiaiN,  BBD  YSCADHiTN*  {Hernng).  dwfr,  y  mae'r  petihwy- 

ffyo  yn  un  o'r  pysgod 

harddaf ;  y  mae'n  ogoneddus  yn  ei  wisg  o  borffor  ac  aur. 

Nid  oes  dìm  fel  hanes  penwelg  i  brofi  cyfoeth  dihysbydd  y  m&r. 
Delir  rhwng  chwech  a  salth  miliwn  ohonynt  yn  y  wtad  hon  yn  unig ; 
ac  nid  yw  hyn  yn  hanner  yr  hyn  a  ddifair  ohonynt  gan  bysgod 
ys^yíaettaus  fel  cwn  y  mör,  a  chan  adar  y  môr,  mewn  blwyddyn. 

Daw'r  heldiau  penweig  o'r  mör  yn  heidiau  dirífedl.  Ar  yr  ugein- 
féd  o  Fai,  dechreuir  pysgota  yn  ynysoedd  allanol  yr  Hebrìdes,  ar 
draetb  gorllewinol  yr  Alban.  Erbyn  Méheíin  a  GòHFennat,  c^r  y 
penweig  o  amgylch  ynysoedd  Shetland ;  erbyn  Awst,  ceir  hwy  yn 
Dofìo  tua'r  de  hyd  lannau  dwyreiniol  yr  Alban.  Erbyn  mis  Hydret 
V  mae  digonedd  ohonynt  wedi  cŷrraedd  glannau  deheuol  a  gorllew- 
inol  Lloegr  a  Chymru.  Ambell  dro  byddant  mor  Iluospg  fel  nas 
gellir  cael  marchnad  iddynt.  Unwaith  daeth  cymaint  ohonynt  i 
Nefyn  fel  y  cerrld  hwy  mewn  troliau  i  fod  yn  wrtdth  i'r  Ür. 

Yr  Ysgotiaid  yw  y  prìí  bysgotwyr  penweig  ya  y  wlad  hon. 
DUynant  y  pysgẃl  i'r  de,  a  daw'r  merched  b^  y  lan  i'w  faalltu  a'v 
pado.  Wedi'r  tymor,  bydd  ambell  dren  yn  llawn  o  ferdied  melyn- 
wallt  pennoetb  glannau  dwyreiniol  yr  Alban  yn  dycbwelyd  adref. 

Y  mae  ffrwjrthlomleb  penweig  bron  yn  anghredadwy.  Dodwya'r 
peahwygyn  o  ugain  mîi  1  hanner  can  mtl  o  wyau  bob  blwyddyn. 
Gadewir  yr  wyau  ar  greigiau  neu  ar  wyneb  y  mér.  Oeorir  hwy  gan 
y  môr  mewn  rhyw  bythefnos  yn  Nachwedd,  ac  ymhen  y  ch\i«cb 
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wythnos  y  mae'r  penweig  bach  yn  dair  moclfedd  o  hyd.  Bydd  y 
moroedd  yn  heigio^bhbfiynt,  ac  y  máent  yn  fwyd  wrth  fodd  llawer- 
oedd.  Ar  y  cyfandir  bwyteic  hw/n  oer,— cefais  eu  c^rnnyg  feUy 
lawer  gwaith  yn.yr  Almaen  fel  y  croesaw  mwyaf  ellid  roiddi  i  mi. 

Gos^edd  y  Wèrydd  yw  hoff  gartref  y  penhwygyn,  ond  otír  ef 
hefyd  3m  ÿ  Môr  Du,  ac  ar  dueddau  Asia.  Un  o  ddjrrus  bettiàu 
gwyddoniaeth  yw,— paham  y  mae  penweig  yn  newid  eu  Uwybrau 
a'ii'  porfeydd  ?  Y  mae  llawer  tref  wédi  adfeilio  oherwydd  ymadaw- 
iad  ÿ  penweig  o'i  chyffiniau.  Unwaith  ystyrrid  dìflaniad  y  penweig 
fel  trychii)eb  cenhedíaethol.  Ond,  erbyn  hyn,  y  mae  y  Uongau  yn 
medru  dilyn  y  pysgodyn  rhyfedd  hwn  i  bob  rhan  o'r  môr. 


m^ 


rW   DDARÍI^SN   YN   DDIFYFFR. 

GWEIhAIS  ddyn  yn  cael  ei  bedoli  y  mae  y  ceffyl  yn  yr  efail  y  mae 
.  ỳ  gèfar  y  goeden  y  mae  aderyn  yn  canu  com  yr  oedd  Bob  yn 
y jfasgéd  y  mae  dau  o  afalau  yn  gwau  hosanau  yr  oedd  mam  mewn 
tepot  yjhoir  te  yn  y  Uofft  y  mae  gwely  yh  cysgii  y  máe  ci  heb  draed 
y  mae  malwod  jm.cerdded  y  mae  defaid  Sion  Dafydd  oedd  fugail 
eleífantod  gwyUtion  sydd.'a  thrwnc  yn  dodwy  y  ma^  yr  iár  yn  y 
cẃpwrdd  y  mae  Uestri  yn  rhedeg  y  mae  y  golomen  mewn  crochan 
y  ceir  pwdin  mulod  sydd  greaduriaid  anufudd  yw  y  p}ant  sydd  yn 
sjrmud  y  Wyddfa  sydd  fynydd  uchel  yn  ysmocio  y  mae  Wil  yn  y  caâ 
i'r  ddafad  y  mae  pedaii:  coes  y  dyn  acw  sydd  yn  hoffi  Jane  Aiin 
sydd  wedi  priodi  gyda'r  fùwch  y  mae  Uq  yn  dal  Uygod  y  mae  y  gatíi.- 
,  Fsgubor  Fawr,  Llanwnda,  John  O.  Jones. 


F    GATH   A'R    PYSGODYN 


liyrAE  diarhebioii  Oymru 
.jJIÍ    Fel  hen  fynydclan'r  wlad, 
Yn  aros  drwy  yr  oesau 

Tn  gedym  ar  eu  traed  ; 
Â  dTma  un  sydd  heddyw 

Mor  wìr  a  dim  fu  'ri'od, — 
**  Bhwydd  bwyty'r  gâth  bysgodyn 

Ond  ni  fyn  wlychu'i  thro'd." 

Mae  hanes  am  f achgennyn 

Yn  byw  yng  líghymru  wen, 
Oedd'eisiaù  myhd  yn  enwog 

I'r'-byd  drwy  nerth  ei  ben  ; 
Ond  druan  bach,  o'i  wely, 

T  Uanc  ni  fynnai  ddod, — 
**  Rhwydd  bwyty -r  gath  bysgodyn, 

Pnçl  ni  fyflL  wlychu  thro'd^' ' 

YMî/L        ;  ,  '     .      '    ..   . 


Tuhwytít  i'r  moroedd  mawricMÌ  ' 

Mae  perlau  yn  ystor,  , 

**  Oi^à  "  ebai'r  dyn  digalon, 

**  'Ewy*n  ofni  cröesi'r  môr  t" 
Mae'r  perlau  heb  eu  codi, 

A'r  dyn  yn  wag  ei  gôd,—     - 
*'  Bhwydd  bwyty'r  gath  bysgodyu 

Ond  nî  tyn  wlychu'î  thro'd."    . 

A  welsoch  ohwi  y  meni^dd 

A'u  cnydau  aeddfed  ir  ? 
Mae  chwys  y  dewr  aradwr  - 

Er's  blwyddyn  yn  y  tir ; 
Ac  os  i  wir  anrhy^edd    ^n 

Eyw  ddydd-f  mmnwn'  ddod,     <r 
Oyn  bwyta  y  pysgodyn, 

Bhaid  i  ni  wlyctHi'r  tro'd. .    * 

' íz-  '-,D;  A.  J>AVm: 
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Y^.  WELSOCH  iar  gwta,  neo  iar  bach  hebyiriiii  gynfFon,  yh  rhedeg 
I  >w-  o  amgylcb  nifer  o  ieir  ereill  y  dydd  o'r  blaen ;  a  buasech  ÿn 
V>X  hoffi  cael  gwybod  o  ble  y  daeth  i*r  wlad  yma.  Wèl,  msHéytì 
adtiabyddus  i  rai  ers  canrifoedd.  Yr  oedd  Aldrovandus  wedi  dod  o 
hyd  îddyntífldwy  ganrif  a  hanner  yn  ol,  a  dywed  mai  ieir  Persia 
ydynt.  ,  Ond  dywed  y  naturiaethwr  Temminck  mai  brodor  ydyw  o 
goiedwigoedd  Ceylon,  a  byddai  y  brodorion  yn  ei  alw  wrth  yr  enw 
Walikikilli,  neu  geiliog  y  coed.  Dywed  un  naturiaethwr  yn  1693, 
ei  fod  wedi  dal  sylw  bod  llawer  o  ieir  yn  Yirginia  heb  ddim  cynffon- 
nau»  ac  yr  oedd  ef  yn  tybied  fod  ieir  y  wlad  yma  yn  colli  eu 
(^nffonnau  ryw  adeg  ar  eu  bywyd.  Dywed  Buffon  yr  un  fath,  a 
dywed  Dr.  Latham  nad  oedd  yntau  yn  atheu. 

Mor  bell  ag  y  medrwn  gasglu,  Persia  ydyw  cartref  yr  iar  gwta, 
er  fod  rhai  yn  dweyd  ei  bod  yn  cartrehi  yn  India  a  China.  Yn  Paris 
yn  Ffrainc  y  gwelwyd  y  rhai  cyntaf  oV  math  yma  yn  Euròb,  tuaV 
flwyddyn  1851 ;  ond  mèwn  arddanghosfa  ieir  yn  Birmingham  y 
gwelwyd  ý  rhai  harddirfyn  y  wlad  yma.  Rhai  bychain  duon  oedd- 
ynt,  crib  yr  un  fath  a'r  Créve ;  yr  oedd  iddynt  bump  bys,  a  phlu  ar 
eu  traed,  a  locsyn ;  a  dy w^dir  eu  bod  yn  sefyll  mor  syth  aV  penguin. 
Ond  mae  rhai  gwjrnion  a  chochddu.  Y  du  yw  yr  harddaf.  Mae 
ctíliog  dandì  bach  heb  yr  un  gynflon,  ac  y  maent  yn  edrych  yn  dlws 
ac  yn  ddoniol  iawn;  gwelaùs  rai  yn  arddanghosfa  Ffestiniog  rai 
blynyddoedd  yn  ol. 

Dywed  Temminck  fod  iar  Ffraînc,  neu  yr  iar  sydd  a'i  phlu  yn 
tyfu  o  chwithig,  i'w  cha^  yn  Neheudir  Asia,  Java,  Sumatra,  ac 
ynysoedd  Philip;  a'i  l>od  i'w  chael  yn  gyffredin  yn  Ceylon,  Ue 
dywedir  ei  bod  wèdi  dod  yno  o  Batavla.  **  Frizzled  Fowls ''  y 
gelwir  hwy  yn  Saesneg.  Er  mai  '^French  hens"  y  gelwir  hÿry 
weithiauy  nid  oes  dim  cysylltiad  rhyngddynt  a  Ffrainc  mwy  na  rhyw 
wlad  arall.  Ond  rhaid  cael  rhyw  enw  i'w  roddi  amynt  AnghýfTredin 
y  gweliir  rhad  yn  y  ẁlad  ynâa  ers  blynyddoedd  bellacht  ereu  bod  yn 
ddodyiyr  da,  yn  enwedig  y  rhai  gwynion. 

Ysgrifeniiodd  boneddiges  oV  Iwerddoh  yn  1872,  ei  bod  wedi 
cadw  rhai  am  lawer  blwyiddyn,  ac  fod  hwn  yn  un  o'r  mathau  mwÿaf 
defiiyddiol  i'w  cádw.  Dywed  fod  yr  ieiryma  yn  dechreu  dòdwy 
Galan^gauafy  o  flaen  yr  un  math  arall ;  ac  yn  dechreu  bwrw  eu  pluf 
yng  nghanol  mis  Mdhefln,  a'u  bod  yn  gwneyd  mamau  ardderchog  i 
gywion,  er  fod  eu  pluf  mor  ryfeddoL  Maent  yn  amrywiolyneu 
Uiwiau,  sef  du,  gwyn»  a  chochddu. 

Tua'r  flwyddyn  1878  ymddanghosodd  yn  jrr  Almaen  ieir  wedi  eu 
cyrdbu  o  Japati;'-  Eu  hynodrwydd  mwyaf  oedd  pluf  mor  hir  yn  eu 
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çynffonnau,  yn  enwedig  felly  yn  y  ceiliogod.  Yr  oeddynt  yn  Uawer 
troedfedd  o  hyd.  Dywedir  fod  dau  geiliog  o'r  matfaau  yma  wedi  eu 
dangos  yn  Amgueddfa  Genedlaethol  Tokio,  Japan ;  ac  yr  oedd  rhal 
o  bluf  y  gynffon  yn  mesur  o  13^  troedfedd  i  17  o  hyd.  Yn  Japan 
cedwir  yr  ielr  yma  mewn  cawellau  cul^  uchel,  wedi  eu  gwneyd  yn 
bwrpasol  iddynt,  ar  glwyd  wedi  ei  hamgylchu  â  rhaS  wellt»  a  chafn 
bwyd  a  dwfr  yn  eu  cyrraedd,  a  byddant  yn  cael  eu  qpdi  oddiar  y 
glwyd  am  ychydlg  0  funudau  bob  dydd  i  gael  cerdded  âpyn,  a  bydd 
eu  çynffonnau  yn  cael  eu  rhwymo  mewn  papur  i'w  cadw  rhag  ysigo. 
Dywedir  hefyd  nad  ydynt  yn  colU  eu  cynffonnau  ond  unwaith  bob 
tair  blynedd,  a  bydd  Uawer  o'r  pluf  yma  yn  cael  eu  defnyddìo  I 
drimio  hetiay  boneddigesau,  a  phenwisg  rhai  o  swyddoglon  y 
fyddln.  Eu  Uiwiau  yw  du-godi,  Ilwyd-gochi  a  gwyn.  Mae  eu 
cywion  yn  hawdd  lawn  i'w  magu  hefyd,  ond  Iddynt  gael  eu  deor  o 
Mawrth'i  Mai. 

Y  mae  iar  ryfeddol  arall  wedi.  dyfod  o  Austria.  Dywedhr  iddl 
ddod  yno  p  Transylvania.  .  Hynodedd  hon  ydyw,  nad  oes  plut  ar  y 
gwddf.  Gelwir  hwy  yn  Saesneg  yn  <'Naked  Necks.''  Gwelwyd 
Thai  yn  Lloegr  tua'r  flwyddyn  1874,  wedi  pluenu  yn  iawn  ond  yn 
unig  y  gwddf.  Dywedir  y  cewch  we^led  ,un  yrwaq  ac  yn  y  man  mewn 
ambell  i  borthladd,  wedi  i  forwyr  ddyfod  a  rhai  drosodd,  ond  go 
anaml. 


Traws  A/on,  Betwsy  Coed* 


CirSTENYN   Ow«N. 


BMI4    F    TMITHISM    GB!&    Y    BRtF-FFOBDD 

{Gyt.  o  **  As  we  joumey  by  the  wayside.**) 


FEL  y  teithiem  ger  y  brif-ffoidd, 
HhuthTo  mláen,  ac  yna  ^n  ol, 
O'r  fath  nifer  allwn  achub 

O  ffordd  gwae  a  pheehod  ffôl ; 
Pnidd  ac  unig  a  thrwmgalon, 
Neb  i  wrandaw  ar  eu  cwyn, 
Pwy  all  adael  iddynt  drengu, 
Beth  a  wnawn  i  er  eu  mwyn? 

Hwy  sychedant  am  y  dyf roedd 
I*w  heneidìau  fy w  a  bod, 

Hwy  hìraethant  am  y  cysur, 
A  rhyw  fywyd  gwell  i  ddod ;  - 


Olywed  llais  dadleuad  tostur, 
Cau  ei  Uygaid  wrth  ei  swyn, 

Ni  wna'r  lesu  byth  ymado 
Heb  wneud  rhywbeth  er  eu  mwyn. 

TJnwaith  teithiodd  ger  y  brif-ffordd, 

Clod  a  mawl  l'w  enw  glân ; 
Golud  benditfa,  peraidd  gysnr, 

Leinw  bawb  yn  ddiwabâa  ; 
Yr  iselaf  o'i  greadurìaid 

Hedant  ato  ef  o'u  llwyn, 
Er  i  gledwdi  byjj  eu  gwrthod, 

Rhoes  ei  htoiaBL  er  en  mwyn. 


Cydgan. 

Achub  'nawr,  achub  'nawr, 
Gristion  gweitbgar,  p'le  'rwyt  'iiawi' ; 

Fngwaflpedu  bryeia'n  ebrwydtí,  - 
Galwa  *t  leeu,  achub  'nawr.       *î/'3fn 


flW 
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Tj/*n  y  Faumogt  Llanrug, 
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[Kr.  B'áíh  Datta,  PearhiweMr. 


URDD     F     DBI,Tlt     TN     V     MISCIN. 

AELODAU  cyntaf  Urdd  y  Delyn  yn  ardal  boblog  y  Mìsdn  yw'r 
uchod.  Gwyr  pawb  s/n  talu  sylw  I  addysg:,  yr  anfanteision 
sydd  gan  blant  Morfrannw^  i  feistroÚ  Cymrae;.  A'r  gwaethaf 
myw,  Diw  ar  y  rhieni  a'r  athrawon  y  mae  llawer  o'r  bai  am  hyn. 
Er  y  cwfol  i  gyd,  denirys  aml  i  athrawes  wladg^arwch  mawr,  a  fÿdd- 
londeb  distaw  í'r  hen  iaith  bery  mor  anwyt  i  gannoedd  yng;  Nghymru. 

Dangfhosodd  Miss  Owen,— yr  ail  o'r  cwmni  bychan  yn  y  darlun, — 
ar  y  chwith,  awydd  ymuno  kg  aelodau  Urdd  y  Delyn,  a  deffroes  yr 
an  awydd  yn  ei  disg^bilon, — dosbartfa  o'r  Ysgól  Sul,  cofier,  ydyw. 
Ond  medd  Misi.Owen  gymhwysder  amlwg  i  arwainer^lL  Athrawes 
ydywwrth  ei  ^wedigaeth;  ond  gellir  dweyd  yn  gryfach  lawer, 
gwna  hyooy  pan  na  fo  täl  na  chydnabyddiaeth  yn  y  cwestiwn, 

Mynai'r  cwmni  bacfa  ymaymrestm  dan  faner  Urdd  y  Delyn  er  yn 
d<Um  ond  pump  mewn  niíer.  Y  mae  ym  Misdn  a  Fhenrhiwceìbr 
boblogaeth  anCwth,  a'r  rhan  fwyaf  lawer  yn  Gymry.  Capeli  Cj^mreìa: 
trltha'r  Ile,  end  Saesneg  sîaredir  gan  y  plant  yn  ddieitbriad  bTaìdd. 
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C5yfl.wynedi§;  i  blant  y  Grarn. 
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CENBeH,  Ton,  Pentre. 

ÌOymruW  Plant,  Rhagf  jr  1903. 
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Tangnef  bore  bywjd 

Sj'n  melumi'n  cân ; 
Gobaith  ditrjcheulyd 

Grea  galon  lân. 
Hawddach  trechu  drygau, 

Hawddach  dal  pob  loes, 
"Wedi  tretdio'r  borau 

Dan  gjsgodau'r  Groes. 


3  Clywch  ein  cân  yn  chwyddo, 

Mor  Boniarù»  y w ;    '~ 
Mae  pob  peth  jn  llwyddo 

Lle  mae  bendith  Duw. 
Oaiff  ein  cenadwri 

Gyrraedd  clust  yr  oes, 
Wedi  dysgu*r  cêrddi 

Genir  wrth  y  Groés, 


4  Duw  sydd  yn  «ìn  galw 

OU,  o  blaîd  y  Gwir ; 
Gras  ein  Duw  sy'n  cadw 

Ein  gwefusau'n  bur. 
**  Gwneuthur  Ei  ewyllys  *' 

Fydd  ein  gwaith  drwy'n  hoes ; 
Duw  sydd  yn  ein  tywys 

Yng  ngoleuni'r  Groes. 
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WIL     GYSGWR. 

MAÈ  xm  jn  eyBgn'r  liwyr,  a'r  llali  yn  cfsgu'r  bore, 
Ac  ereill,— dyn  a'i  gẁyr, —  a  gysgant  am  y  gore 
Bob  tro  y  daw  i'w  rhan  gyflenstra  at  y  gorchwyl ; 
Deehreoant  chwymu  pan  na  byddo  neb  yn.di8gwyl. 

Ganolddydd  haf  'raîff  Twm  i  'mofyn  am  ei  gyntyn, 
pndcyn  y  gauaf  11  wm  y  geilwch  weled  Ffowöyn 
Yn  prysur  hel  ei  draed  i  íyny'r  llofft  1  gysgu, — 
T  naill  er  oeri  'r  gwaed,  a'r  Uall  er  ei  gynhesu. 


^en  Sgweiar  mawr  Ty  Fry  arferai  gysgu'n  rholyn 
.  Àr  geâ  'rhen  gaseg  ddu  wrth  hela'r  llwynog  màyn ; 
Ond  nid  mor  "«niihun  hyn^  o'r  hanner,  a'r  amjirylchiad 
Pan  ddaliwyd  Wil  Oae  Gwyn  yn  cytgu  yn  'r  addoliad  ! 

Baw  rhai,—  mi  glywais  ddweyd, — i'r  capel  o  ran  ffasíwn, 
A'r  lleill, — mae'n  cctel  ei  wneyd,-^er  clywedpregeth  lecslwn, 
Khai  d'dônt,  â  chywir  fryd,  er  cTywed  am  yr  lesu ;      .         .      _ 
Ond  Wil,  o  hyd  o  hyd,  ddaw  yno  er  mwyn  cysgu, 

Fe  gwdg  y  bore'n  iawn  an^  nad  yw'n  hoffi'r  bregeth, 
Ac  eilwaith  y  prydnawn  'iol  bwyta'n  Uawn  rhy  helaeth ; 
A  phfui  ddel  oedfa'r  hwyt,  ceir  Wil  yn  cysgu*n  ddiddos 
Am  giüo  o'i  gwsg  yn  Uwyr  oddiwrtho  ers  pythefnos. 

'  I'r  Ysgol  Sul  fe  ddfvw  at  ddosbarth  i'w  addysgu, 
A'i  Feibl  yn  ei  law,  i'w  ddarUen  pan  yn  cysgu  ; 
Oyn  hir  fe  deîmlír  chwant  crechwenu  drwy'r  hoU  ysgol 
Wrth  weld  pob  un  o'r  plant  yn  prysur  dreio'i  spectol. 

Ÿn  ddistaw  bach  rhoi  Bei  ei  fysedd  yn  ei  logeU, 
A  thynnu  allan  wnai  flwch  baco  mawr  a  phibeU ; 
A  dynia'r  helŷnt  fu  nes  darfu  i  Bob  Tai'r  Felin 
(Y  scwndiel  bycbii;n  hy;*)  fufinesa  hefo'i  snisin. 

A  thislan  y  bn'r  plant  i  gyd  o  bant  1  bentan, 
Ond  Wil  o  hyd,  fel  sant,  a  gysgai  'i  gyntyn  allan ; 
Breuddwydio  wnélai'n  braf  eifod  o'n  áthraw  gwerthfawr, 
Tra  chwareuai  Sami'r  cnaf  yn  ddifyr  hefo'i  oriawr. 

Ei  gadach  poced  coch  sy'n  m/  i  Domi'r  Fotyi; 

Ar  hyn,  fe  ganwyd  cloch  i  hwyUo  at  derfynu, 

A  chan  fod  yno'n  awr  ddistawrwydd  yn  teymasu, 

Clyw  pawb  drwy'r.capel  mawr,  yn  eglur,  Wü  yn  chwymu. 

**  Wneiff  WüUim  Jimes  Càe  Gwyn  fod  cystat  a  diweddu,'* 
M«dd  Jones  y  siop.    Ar  hyn,  fe  neidiodd  Wîl  i  fyny, 
À  than  ddylyfu  gen,  ac  ediych  yn  gryA  ddoctor, 
Ein  hen  gydymaith  den  yoùwybrai  tua'r  aUor. 

Diolchai'n  gynnes  lawn  am  iddo  gael  dod  yno, 

Ac  am  bob  dawn  yn  llawn  gawd  i'w  ddisgybUon  trwyddo. 

Yr  archragrithiwr  hy' !    Oes  ddisgwyl  iti  ddysgu 

Y  ffoidd  at  lesu  cu  mewn  hun  ac  osgo  çysgu  P 

<  ■  •  i  '*         *">F-'  J 

Oyn  hir  fe  gei  dy  hun  o'th  olaf  bun  yn  de£5x), 

Ac  archgythreuliaid  In'n  chwanégu:at  dy  gyffro, 
Am  iti  feiddio  erioed  troi  oedfa  Duw'n  bleserfan, 
A  mathru  dan  dy  droed  ei  ordinhadau  gwiwlan.  Effro. 
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BOhWR    F^A^. 


GANWVD  Mr.  Rees  Edwards 
yn  Llandderfel,  yn  y  flwy- 
^^J  ddyn    iSji.    Cafodd  ei  tagu  ar 

'  '9  vVl  aelwyd     grefyddol,    a    phan    yn 

\^^SÊ  blentyn  cyfarwyddwyd  et  i'r  Ciwir- 

''^t^^^Ê  ionedd,  a  chynyddodd  yntaa  Diewn 

^J^^^HL^  gwybodaeth  o'r  Ysgrytbyr  Lln, 

^Ê^^^^J^^^^  yi    y   ^**"    y  cafodd   synîadaa 

^^^HpM^^^^k  qrwir  am  Dduw  ac  ani  ddyn.     Y 

-^^^^B^^^^^^A  pryd  hwn  yr  oedd  y  Seiat  Plant 

^^^^^^^^^^I^F  mewn  bri  mawr  yn  Llandderfel, 

^^|H^^^  a  dewisodd  Mr.  Edwards  ddefa- 

■^^^  yddlo  ei  chyfleusterati  crefyddol  i 

RHEs  BDWAura  "  gyiiyddu    yng  ngwyt>odaeth   a 

gras  éin  Harglwydd  lesu  Grist," 
a  dywed  wrthym  mai  y  "Seiat 
Plant"  sydd  wedi  rtioi  argraffiadau  cretyddol  ddyfnaf  ar  eî  feddwl, 
ac  y  mae  ganddo  adgfofìon  melus  a  hwyliog  am  y  cyfarfodydd. 

Pan  yn  ddeunaw  Md  gadawodd  Landderfet  aai  Gwyddelwern,  a 
thorrodd  d  gysylltìad  à'r  Seiat  am  ddeng  mlynedd.  Symudodd  o 
Gwyddelwem  i  Goed  Poeth,  m  ymaelododd  yn  Bethd.  Gwelwyd 
ei  dÌBJent  gan  swyddogìon  Bethel,  a  dewiswyd  ef  i  otalu  am  Gyfarfod 
y  Plant  am  un  o'r  gloch  ar  y  Saboth.  Daeth  yn  holwr  setydlog  ar 
Uant  Bethel,  a  ltinvy  ddiwydrwydd  a  dyfatt>arbad  cymhwysodd  eì 
liun  ar  gyfer  cylch  mwy  o  ddefhyddioldeb.  Symudodd  l'r  Nant,  a 
pliarba  yn  Uawen  a  diwyd  gyda'r  un  gwaìth.  Yma  bu  yn  athraw  ar 
yr  un  dost>arth  am  dur  blynedd  ar  ddeg,  — yr  athraw  a'r  ysgolheig- 
lon  yo  cyd-symud  o'r  Ysgoldy  í'r  CapeL  Rhoddodd  ei  wasanaeth 
I  Gyfarfod  Ysgolion  Dosbartfa  Brymbo  a  Chyfarfod  Ysgolion  Dos- 
baiífa  Adwyr  Clawdd  am  wylh  mlynedd  i  egwyddorì  y  plant,  ac  am 
bum  mlynedd  olynol,  efe  oedd  bolwr  Sassiwn  y  Plant  yn  Nosbarth 
Adw/r  Clawdd. 

Vmhlilh  amryw  arwyddion  o'r  gwerth  roddir  ar  ei  wasanaeth,  a'r 
parch  s^d  iddo  yn  y  dosbarth,  y  mae  dwy  ohonynt  yn  fwy  gw^rth- 
fawr  ganddo  na'r  dC  sef  anrh^  ei  ben  ddosbarth  o'r  Uyfr  Emynau 
goreu,  a'r  argraffiad  goreu  o  hono,  ac  anrheg  yr  jr^oUon  o'r 
"  (ìwyddoniadur  Cymrrag." 

Cyboeddodd  "  Holwyddor^  i  Blant,"  ao  "  Holt  ac  Ateb "  ar 
gyfer  pedwar  o  wahanol  Faesydd  Llafur, — un  ar  gyfer  pob  Sassimi. 
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Darttennai,  myfÿnAi/  ymbilbd  a  s^weddiu,  i  gymhwyso  ei  hun  yn 
Holwr  Plant,  ac  enìllai  lÿgad,  tíM^  ^ttieddnifl,  a  serch  y  plant  trwy  fod 
yn  naturioli  yn  ddifrìtol  heb  fod  yn  samig,  yn  Uawen  heb  fod  yn 
ysgafa,  a  thrwy  holi  yn  gyffredin  a  syml,  gan  amcanu  bob  amser  at 
fod  yn  hiddiol.  Y  mae  wedl  Uwyr  astucÚo  y  plant,  a  bron  nad  yw 
yn  adnabod  hoU  blant  y  dosbarth  yn  bersonol«  a  pheth  hawdd  iddo 
ef  yw  cael  pob  plentyn  i  ateb. 

Oherwydd  íod  Mr.Edwar/ls  wedi  rhoddi  ei  oes  i  wasanaethu 
plant,  gofynnwyd  iddo,--  Pa  Tyw:  fath  athrawon  ddylai  y  plant  gael  ? 
*'Y  RHAi  GOREu  TN  TR  tsgol/'  ineddai, — ''rhai  yn  llawn  awydd  ac 
ynni  i  wneyd  daioni,  yn  ffyddlon,  yn  weddigar,  a'u  bywyd  yn  esiampl 
o  garìad  Crìst  Ni  ddylent  fod  yn  rhy  ieuanc,  fel  ag  i  fod  yn 
amddifad  o  ddvlanwad  amynt;  nac  yn  rhy  hen  fel  ag  i  fod  yn  swrth 
a  difiraw  gyda  hwynt"  Dyna  syniad  Mr.  Edwards  am  athrawon  i'r 
plant  Cofìer  mat  syniad  un  sydd  wedì  Uwyddo  i  wneyd  ei  hun  yn 
athraw  plant  ydyw,  a  thrwy  Iwyddo  yn  athraw  plant,  liwyddodd  yn 
athraw  i  bawb.  Y  mae  heddyw  yn  flaenor  ar  eglwys  y  Nant  yn 
athraw  Uwyddiannus  yn  yr  Ysgol,  ac  yn  ddirwestwr  selog,  a 
disgwylir  eto  lawer  cyûgor  a  gweithred  ganddo. 


^»'' '  ^» 


BUGAn     F     GSIFR     AR     TR    AI,PAU. 

HYDERWN  fod  Uawer  o'n.darUenwvr  ieuanc  sydd  o'r  dendd^ 
i'r  deunaw  mlwydd  oed  yn  gwybod  ychydig  o  hanes  yr  hea 
fynyddoedd  uchel  a  mawreddog  sydd  ar  gytandir  Ewrob  ag  sydd 
yn  cael  cymaint  o  sylw  teithwyr  a  gwyddonwyr»  y  rhai  a  elwir  yr 
Alpau.  Oddigerth  yr  Andes  aV  Himalaya,  aait  y  rhai  hynymltth 
yr  uchaf  a'r  mwyaf  arddunol  a  iierthyn  i'n  byd  nl.    Hwy  yo^'  y 


Ond  nid  ceisio  rhodffl  darhin  tnéwn  gdrìau  o'r  hen  fynyddoedd 
ardderchog  yma  yw  ein  'gwaith  yn  awr,  ond  rhoddi  ychydig  o  hanes 
y  bugeiUaid  sydd  yn  bugeiUo  yí  praidd  ar  eu  UechwedoaUy  ac  yn 
arbennig  cdsio  giedw  sylw^at  ŷ  wers  bwysig  y  mae  bugail  y  geür  >• 
neiUduol  yn  ei  ddysgu  i  ieuenctyd  Cymru  ynuiob  cyfinod.       r'  *    *  - . 

Ymddengys  oddiwrth  yr  hanes  am  y  bugeiUaid  hyn,  eti  bod  yn 
treulio  y  tymor  mwyaf  swynol  o'r  íiwyddyn,— ^pan  y  bydd  Natur  wedî 
dyfod  ulan  yn  ei  (Airydfaŵwdiy  a  líecliweddau'r  hen  fynyddoedd.yl» 
cael  eu  harddu  a'r  biodau  tlyaa^  líiegis.rhosyn  yr  Alpan  a^c^ed  yr 
AlpaUy  a'r  dyffrynnoedd,  y  coed  a'r  meusydd  wedi  eu.gŵfsgoíâ'r 
fhrwythlohder  mwyaf,-^mddengy6  eu  bod  yn  trMUo  ŸHftuar  hnm.  i 
fyw  mewn  pebyU  ar  y  mynyddoâd»  »  mwyn  boft^ngmf'r^caidd» 
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i  ofRltt  am  di^yiit,  acJ'w  haitiddiffy»  os  bydd  angen.  Gwelwch 
oddiwrth  hyineu  bod  yn  byw  am  fìsoeddib9b.blwyddyn  yngnghanol 
yr  unigrwydd  mwyaf.  Nid  oes  yno  ddỳn  iV  weled,  na'i  lais  i'w 
glywed.  Nid  oes  yno  ddim  i  dcrrri  ar  y  distawrwydd  ond  brefìadau 
y  praiddy  àSsain  nerthol  y  daran  yn  ycymoedd  dwfn  rhwng  pigynau 
ttchel  yrhen  fynyddoedd,  twrf  v  ddaiardor  (avalanche)  wrth  ddisgyn 
i'r  dyffirynnoedd/neu  yr  atonydd.rhew  (glaciers)  wrth  araf  dreig^o  i 
lawr  i'r  gwastadedd. 

'  Ond  er  nad  oes  yno  neb  dynol  i  ddal  cymdeithas  ft  hwy,  eto,  gall- 
ant  ddal  cymundeb  ft  Natur  ac  ft  Duw  drwyddìy  oherwydd  mae  y 

Solygfeydd  arddunol  sydd  o'u  cwmpas  yn  llefaru  dìgony  ac  yn 
efaru'n  uchel  wrthynt  am  Dduw.    Y  mae  Duw  ymhell  o  fod  wedi 
gadael  ei  hun  yn  ddi-dyst  yn  yr  Alpau. 

Felly,  wrth  edrych  ar  fywyd  y  bugéiliaid  hyn  o  un  cyfeirìad,  7 
mae'n  ddarlun  hÿnod  o  brydferth  a  swynoh  Meddylier  am  danynt. 
Y  maent  yn  cael  jrfed  y  dwfr  ac  anadlu'r  awyr  t>uraf ;  ac  heblaw  hyn, 
yn  cael  byw  yn  wastad  yng  nghanol  golygfeydd  dynnodd  gymaint  o 
sylwy  ac  a  wnaetbant  argraff  mor  ddwfn  ar  feddyliaii  dynion  fel 
Tschude,  Tyrdal,  a  RusRin.  Ond  y  mae  darlun  araJI  tra  gwahanol 
yn  pertbyn  i'w  bywyd ;  oblegîd,  wrth  ddarllen  eu  hanes  yn  fanwl, 
gwelwn  eu  bod  weîthiau  yn  gorfod  dioddef  Ilawer  o  anghysur,  a'u 
bod  bob  amser  yn  byw  yng  nghanol  y  peryglon  mwvaf.  Weithiau  mae 
ymborth  y  praidd  yn  itiyned  yn  brin,  drwy  fod  trwch  newydd  o  eir^  yn 
dyfod  ac  yn  cuddio  y  borfa,  neu  giaẁodydd  o  wlaw  oer  yn  parhau  i 
ddisgyn  am  wy thnosau,  yn  atal  y  tyfíant»  ac  yn.  ^ynnu  pob  blas  a 
láhjnwedd  aUan  o  hono.  Bryd  arall  mae  Ilawer  o  angi^sur  ỳn  cael  ei 
beti,;  a  niwedyn.'cael  ei  acbori,  drwy  fpd  darnau  Tnawriòn  o^eigiau 
yn.syrthio  o  glogwÿni  yr  hen:fynyddoedd,  a  thrwy  fod'  anifeilìaid 
ysglyfaethus,  fel  y  blaidd  a'ìr  arth,  yn  dylod  heibio  gyda'r  nos  ac'yn 
difeÀa^^pr2Ûjdd;/'Ond  i  ychwanegu  at  y  cwbl,  weithiau  yny  nos  y 
maé  ystormycid  o  fellt  a  tharanau  yn-dyfod  yn  ddisymwth  ac  yn 
adiosi  Ilawer  o  ddifrod,  drwy  fod  Ilawer  o'r  anifeiliaid,  ac  yn  aml  y 
bugail  ei  hun,  mewn  lM'%w«^ac  yn  y  tywyllwch  yn  ddiarwybod  yn 
syrthio  dros  glpgwyn  rhyw  grai^  ac  yi)  colli  eu  bywyd.  Çymerodd 
amgylchiad  fëily  le  ÿn  y  flv^dç(yn  \^Ì4^: ^  Syrthlo^d  deg  o 'wartheg, 
a'r  bachgen  ofaJai  am  d^ynt,  dros  ymyi  craig»  a  çhollwyd  yr  oll. 

Ond  mae'n  debyg  mai  bugail  y  gelbr  sydd  yn  y  perygl  mwyaf  o'r 
bugeiliaid  i  gyd,  oblegid  fel  rheol  y  mae  yn  fwy  hyf  na'r  Ileill^  ac  yn 
bur  aml  mae  ei  hyfdra  gormodoí  yn  costio  ei  ^wyd  iddo.  Rhai 
drwg,  ydyWf.y  geifrr  i»aei)t  am  fyned  i  chwilio  am.  ymborth  i  fannau 
peryglus  ryfeddol«  i  ymylon  y  creigiau,  ac  i  ddringp  oçhrau  y  clogwyni 
sesth,  Ile^edd^iMb  ^dr  ac  na  faidd  y  fuwcb»  iia'r  d^afa^  y/j^w<ÿith> 
aniurio  yno  o  gmdí.    Ac  y  mae  y  bugail  ỳn  ánturìo  ar  eu  hol,  ac  wrth 
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hir  árfer  gwn^  hyn,  cyneíìna  â'r  llwybrau  peryghi^ynia  Vr  fath 
raddau  nes  y  mae  ef  o^r  diwedd  yn  câli  pob  teimlad  a  syniad  fod 
yno  berygl  yn  bod  o  gwbl.  A'r  canlyniad  ydyw>  3^  hwyr  nea  yn 
hwyrachy  liithra  ei  droed,  a  chyll  ei  fywyd. 

Digwyddodd  anffawd  felly  i  fiigail  y  geifr  o'r  enw  Kasper  yn 
Alpau  yr  EidaL  Un  noson,  gyda  bod  cysgodau'r  hwyr  yn  dechreu 
ymdaenu,  daeth  y  geifr  gartref  eu  hanain,  a  deallodd  pöbl  y  pentref 
oedd  yng  nghysgod  y  mynyddoedd  fod  rhyw  ddamwain  wedi 
digwydd  i'r  bugail.  Aethant  i  chwilio  am  dano,  ac  ar  ol  chwilio  am 
wythnosau,  cafwyd  ei  weddillion  marwol  wrth  odre  craig  o  uchder 
aruthrol,  ac  erbyn  hyn,  yr  oedd  ei  gorif  bron  a  myned  yn  ymborth  i 
adar  ysglyfaethus  y  creigiau  a'r  mynyddoedd.  Ychydig  feddyliodd 
y  dyn  ieuanc  hwn  wrth  arfer  cerdded  yn  ddifraw  ar  hyd  liwybrau 
peryglus  mai  dyma  fuasai  ei  ddtwedd. 

.  Tybed  a  oes  yma  wers  i  blant  ac  ieuenctyd  Cymru  yn  hanes 
bugail  geifr  yr  Alpau  ?  Oes.  Dyma  ydyw,~am  iddynt  ofalu  peidio 
dechreu  rhodio  ar  un  o  Iwybrau  peryglus  bywyd,  neu  ynte  am 
iddynt  oíalu  peidio  cychwyn  arferion  ag  y  mae  drwg  ynddynt,  rhag 
iddynty  fel  Kasper,  gynefìno  ft  hwy  i'r  fath  raddau  nes  coUi  golwg 
ar  y  perygl  a  berthyn  iddynt,  ac  yn  y  diwedd  myned  yn  aberth  i'w 
dyíanwad  niweìdiol  Ar  glogwyn  Uawer  craig  ytig  Nghymru  y  mae 
goleudy  wedi  ei  godi  i  rybuddto  y  morwr  i  gadw  draw,  am  fod  yno 
berygl.  Ac  y  mae  Ilawer  goleudy  felly  wedi  ei  godi  yn  y  Beibl  i 
rybuddio  jrr  ieuanci  yn  enwedig,  i  fod  ar  eu  gwyliadwrîaeth  am  fod 
yna  berygL  A  dyma  un  ohonynt  nad  oes  modd  i  neb  gamsynied  ei 
oleuni  a'i  neges, — **  Na  ddos  i  Iwybr  yr  anuwioi,  ac  na  rodia  ar  hyd 
ffordd  y  drygiotous."  Cofied  y  plant,  ^^te,  y  wers  bwysig  hon ;  sef 
peidio  dechreu  chwareu  a  chellwair  ftg  arferion  ag  y  mae  perygl 
ynddynt 

Aherdar.  W.  O.  P0WB1.L 


YR     HWTADJBN. 


"  GwAo !  gwag !  gwag ! "  trwy  hix  agen,— "  gwag ! "  oer  lef, 
*  *  Gwag !  '*  ar  lyn  a  thonnen ; 
*'  Gwag ! "  o't  ffòa,  "  gwag ! '»  ytr  o'i  phen, 
Hì  yuyw  yr  hwyaden. 
iŵ»<ŵ.  G.  W.  P. 


OffelrUd  y  goljrgydd  yw,— O-w-nr  M.  Bdwabini,  8,  0l4Rvn]>on  \jllab,  Oxjx>&d. 


▲BMUITWTD  ▲  OHTHOSDDWTD  OAH  HUOHSS  AXD  SON,  66.  HOf*  Ẁ&Xn,  OWRHOSAM.  ?* 
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!M  AM     Hû  galbl  ìmMiijäo  l  chwl  &m  yr  hsf 
^\  otaai.    Yt  wyf  yn  gobMthio  y  cewch  eicli 

(tawBOm  7  Uyneâd.  Medr  gwTOdonw^i 
ddwByd  Wh  fjdd  y  tywydd  yehydig 
ddTddUn  ymlaea,  ond  nid  Itawer  ychwui- 
e([.  ÂnfoTiit  {  UByllfa  Oreenwb^  bell- 
ebnn  o  wnhatiol  f&nuau  o'r  ddaeu  i 
ddweyd  funt  yw  dailleniad  y  baiometer. 
Felly,  mednnt  broiíwydo  beth  íydd  cyf- 
tiii^  J  gwTitt,  pa  im  ai  o'r  gogledd  a't 
eira,  ynte  o'r  de  a'r  gwlaw,  y  daw.  Nid 
yw  piofhrydoliiiethHu'r  hen  Blmanaciau 
ond  aychmyÿon,  b^ddent  jn  dod  yìi  wii 
ambell  dio.  Os  profinjdwch  j  cawu 
wlaw  ym  ml6  Chwelrol,  by ddwch  ya  iawn 
fel  rheol,  oni  ^ddwchF  "  Februaiy  flll 
âyke,"  ebe  hen  bìi  BeÌBulg. 

J.  A.  Fmiiir.  T  mae  eioh  awgiym  yn  un  amserol  iawn.  Paham  y  ihoddli 
0111»«  SeisnÌR  yn  enwau  tai  yng  Nghymm,  a  ImmT  gan  Oymry  F  T  mae'i 
«nwau  (>miUK  yn  aml  yn  fwy  peteain  aUawnmeädwl, — "Hendre,"  "Hatod," 
"  Cartieí,"  "Min  y  Don,"  "Bodnnig."  Ond  pa  féddwl  yn  y  byd  sydd  i 
"W^nóton  House"  a  "  Nelion  Ylllal "  Ymaa  ytnn  DIc  8ton  Dafjddìaetli 
wedi  meddiamia  eln  tiefydd  he^ ;  ac  ẃo  çymaint  yn  well  yw'i  enwau  Cymraw 
eydd  ai  dafod  y  boU  na'r  geiilau  Seianeg  sy'n  y^rifenedlg  ar  gonielaii'i  heolyd£ 

E,  J.    Diolchjnfawianibwiaiigetddl  BÌrFryoheiniog.  Bydd  gennjf  gn^líad 


O.  Oellwoh  gael  "  Gwalth  iBlwyu"  am  gini  o  iwjddta  j  Mri.  Hoghea, 
Owreceam.  Tn  hoay  mae  "Fy  Nlüd."  T  mae  cyfrol  fechan  b^dfeith  aiall 
wodi  ei  ohjhoeddi  jng  Nghjfroe  y  Fil ;  gellwoh  ei  chael  am  1/6  oddiwrth  R.  E. 
jonee,  Argtallwjr,  Conwy. 


O  jmraeg.     Ond  y  n) 


h  cael  golwg  well  at  bethau'n  awt. 


\5x  o's  Teooi..  Na,  nia  gellwoh  brofl  na  wÌBgal  jr  hen  Uymry  ddim  am  eu 
■paaa»,VLtäíerwjàA  mai  getiiau  Saeaneg  yw  "hat"'  a  "om."  Oair  Cymraeg  yw 
arjià,  gaìt  o't  Saeineg  jw  tailiwr ;  a  f  naaech  chwi'n  cBBglu  oddiwrth  hyimy  f od 

T  Ojmij'n  gwiago        "  '    ""  " "  ....-,.„ 

jw  cwallt,  galr  tet 
rhc^Mf^fod  I 


Saeineg  jwl  „  ....  

iago  ee^dlau,  ond  nid  dillad,  cyn  í'i  Saeaon  ddod  F    Oair  Cjmroeg 

-    ib/g  lawu  ì'r  LImUu  yw  dant  (^nu,  átnitm) ;  a  fnasech  chwi  yn 

gan  jr  h«n  Gljmt;  wallt  cjn  l'r  Shnfedniaid  ddod,  ond  dim 
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MAWRTH.     1904. 


Rsir  147. 


CAÍtlNBB      V      DDAFAD. 

YMAE  Y  gwanwyn  ar  wawrio,  a  thjmior  dlfyr  ar  y  flwyddjni  jrw  y 
gwanwyn,  onlde  ?  Bydd  y  ddaear  yn  glasu,  a'r  ẃyn  baäi  yn 
prancîo  byd  y  bryniau.  Fy  mhrìf  wûth  yr  ade;  honno  yw  eu 
bagreilio.  A  phan  fÿdd  y  tywydd  yn  erwin, — rhew  ac  elra  yn 
gforchuddto  y  ddôl,~bydd  raid  myned  a  photelaíd  o  lefTÌth  yn  fÿ 
mrest,  a'ì  rhoî  i'r  rhal  gwannaf,  l'w  cadw  yn  fyw  hyd  nes  daw  haul 
ar  fryn.  A'r  cwestíwn  cyntaf  bob  amser  fydd  y  plant  ya  et  ofyn  pan 
ddot  yn  ot  yw, — "Pa  sawl  oen  newydd  gawsoch  heddywî"  A 
dyna  siroie  ar  y  ITbn  i  gadw  y  cylrif. 

Ond  yr  hyn  a'm  cymheliodd  i'r  cyfeíriad  yma  oedd  y  fraith  a 
welais  ym  mis  Mawrth  diweddaf. 

Fet  yr  oeddwn  ar  fy  nhro  yn  edrych  pa  Iwyddiant  oedd  ar  y 
defwd,  clywBÌs  ddafad  yn  brefu.  Ac  wedl  craffu  ac  edrych  o 
gwmpas,  canfyddaîs  y  ddafad  gryn-bellder  oddiwrthyf,  ar  ben  bryn- 
cyn,  yn  ediych  amaf,  ac  yn  parhau  i  b^fii.  Sefaìs,  a  daliwn  fy 
ogolwg  anii.  Pan  ddeallodd  y  ddafad  nad  oeddwn  yn  cychwyn 
tmÌI^Pl,  daeth  i  lawr  yr  holl  ffordd  ataf.  Adnabum  hi  ar  unwaìth, 
fel  MQ  ag  yr  oedd  oen  yn  ei  chanlyn  y  dìwmod  cynl,  ycliydig  ddydd- 
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iau  oed.  Daeth  bron  yn  ddigon  agos  ataf  i  mi  roddi  fy  llaw  ami, 
er  fod  y  defaid  yn  yr  ardaloedd  hyn  yh  hynod  o  wylltion.  Brefaii 
gan  edrych  yn  fy  wyneb ;  curai  ei  thraed  yn  y  ddaear  fel  i  rybuddio 
y  cwn  na  wnelent  hwy  ddim  yn  yr  achos.  Ac  wedi  iddi  orffen  ei 
neges,  yn  ei  dull  tarawiadol  ei  hun,  cychwynnodd  yn  brysur  yn  ol, 
gan  roddi  pob  cymhelliad  i  mi  l'w  dilyn.  Safodd  yn  hoUoI  yn  yr  un 
Ilecyn  ag  y  gwelais  hi  gyntaf. 

Wedi  i  mi  gyrraedd  yno,  gwelwn  ei  hoen  bach  wedi  syrthio  i 
agen  yn  y  graig,  yn  union  tan  y  Ue  y  safai  y  ddafad.  Yr  oeddwn 
yn  ymffrostio  yn  hyd  fy  mraich  pan  gefais  afael  yn  ei  gyníTony  a 
deall  fod  yr  oen  bach  pen  felyn  yn  fyw  ac  iach,  er  ei  fod  wedi  bod 
yno  amryw  oriau. 

Yr  oedd  yn  bleser  i  mi  ei  weled  yn  mwynhau  eì  hun  wrth  deth  ei 
fam.  Brefodd  y  ddafad  amryw  weithiau  wedi  cael  ei  hoen ;  nis  gwn 
ai  o  lawenydd  ai  o  ddiolchgarwch  y  gwnai. 

Oerddwr,  Beddgelerí.  John  Hughes. 


GYBA'R      IMSU. 


RHODIO  gyda  'r  lesu 
Yw  y  ffordd  i  tyw ; 
Treulio  oes  i'w  garu^ — 

O  mor  anwyl  yw ; 
Tlysni  yw  ei  wìsgoedd, 

8wyn  eneinia  'i  wcdd ; 
Oriau  Uon  y  nef oedd 
Gawn  yn  haf  ei  hedd. 

Oweithio  gyda  'r  lesu 

Yw  ein  braint  a*n  câu, — 
Puro*r  byd  a*i  fynnu 

Yn  baradwys  lân, — 
Tynnu  'r  drain  sy  'n  atal 

Llwydd  ei  deymas  Ef, — 
Plaimu  yn  yr  anial 

Eos  a  lili  'r  nef . 

T  Bula. 


Gwledda  gyda  'r  lesu 

Gawn  árwy  'i  angau  loes ; 
Arlwy  fawr  ei  deulu 

Yw  grawnsypiau'r  groes ; 
Bywyd  sydd  yn  heulo 

Yn  ei  groesaw  Ef : 
Oariad  pur  sy'n  gwrido 

Gwin  cwpanau  'r  nef. 

Oanu  gyda'r  lesu 

Wna  bob  storm  yn  f  ud ; 
Huna  poen  wtth  ganu 

Tant  ei  angau  drud ; 
lilithied  tywod  amser 

011  o  dan  ein  traed, 
Tonni  byth  wna  mwynder 

Mawl  telynau  'r  gwaed. 

BioHABD  AB  Huan* 


CANSUON     PléANT      EH08TRFFAN. 

II.    owYN  A   nv 


RHYW  dro,  ymunoddd  bechgyn  ffol 
I  ddweyd  anwìredd  mall ; 
Gwywasant  oll,  fel  daÜ  y  ddôl, 

Dan  ofid  am  eu  gwall ; 
Ond  mynnodd  un  gael  dweyd  y  gwir, — 
Mae'n  fyw,  a'i  barch  heb  balL 


Glyn  wrth  y  gwir,  ty  nghyfaîll  bach, 

Dy  drysor  pennyf  yẃ ; 
Glyn  wrth  y  gwir,  yn  glaf  ac  iac>, 

Heb  ofni  neb  ond  Duw ; 
Mae'r  wefus  ddu  i  farw,  Siynà^  y 

A'r  wefus  wen  i  fyw, 

J.   E.  TarPANWY. 
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I 

BÍAJI^NAU ,   FFBSTINIOG. 

SAIF  ^  ardal,  Blaenau  Ffestiniog,  yng  ngogledd  orllewin  sir 
Feirionnydd.  Amgylchynir  y  dref  I  mynyddoedd  tra  uchel  a 
rhamantus ;  a  denir  llygaid  miloeda  o  ymwelwyr  yn  flynyddol  i  syllu 
ar  natur  yn  ei  gwisg  oreu  yma,  ac  i  seinio  maint  ei  phrydferthwch 
trwy  amryw  wledydd.  Ceir  yn  ein  tref  amrywiaeth  digyfFelyb; 
ymgyfyd  y  mynyddoedd  fel  tyrau  o  amddiflynfeycld,  gyda  llynnoedd 
Uysion  yn  eu  ceseiliau;  craffá  y  Ilygaid  ar  y  nentydd  yn  prysur 
ddolennu  tua'u  hoff  gartref ;  mwynheir  awelon  iachus  y  môr  a'r 
mynydd ;  taranu  wna  y  rhaiadrau,  a' r  dyffrynnoedd  wenant,  ac  y  mae 
gan  bob  un  o'r  rhai  hyn  gyfrolau  o  hanes.  Pwy  na  wyr  am  dradd- 
odlad  Llyn  y  Morwynion  ?  A  phwy  na  chlywodd  am  brydferthwch 
Dyffryn  Maentwrog  ?    Credaf  na  cheir  yr  un  gwir  Gymro. 

Hysbys  ydyw  y  dibyna  bron  yr  oll  o  drigolion  Ffestiniog  ar  y 
mynyddoedd  am  eu  cynhaliaeth,  ac  nid  rhyfedd  ein  bod  yn  eu  caru 
â  chariad  mor  fawr.  Brithir  eu  Ilethrau  â  Ilawer  o  fiyrdd  haiam,  ac 
arnynt  cludir  Ilechau  o'r  chwarelau  bydenwog  i  gyrraedd  un  o'r 
tair  gorsaf. 

Golygfa  nad  anghofìr  yn  fuan  ydyw  gweled  gweithwyr  Chwarel  y 
Graigddu  yn  dychwelyd  oddiwrth  eu  gwaith  yn  yr  hwyr  gyda  y  ''  car 
gwyllt"  Gyda'r  cerbydau  bychain  hyn  gorchuddir  pellder  oddeutu 
dwy  fiUdir  mewn  ychydig  funudau.  Ond  er  mor  ddéfnyddiol 
ydynt,  profasant  yn  angeuol  i  Goronwy  Grifiiths  yn  haf  1896,  ac  i 
John  Jones  yn  1897.  Mae  y  gweithwyryn  dod  ar  eu  cyfrifoldeb  eu 
hunain  er  y  cyntaf  o  Orffennaf,  1898^  pan  ddaeth  Deddf  lawn  y 
Gweithiwr  i  rym. 

Y  mae  trafhidiaeth  eang  iawn  gan  dair  o  wahanol  linellau,  sef  y 
Great  Westem,  London  &  Norüi  Westem,  a  Llinell  Gul  Porth- 
madoc  a'r  Blaenau.  Hon  oedd  y  gyntaf  a  wnaethpwyd  yn  y  wlad 
hon  (1833).  Ei  Iled  yw  dwy  droedfedd  ond  hanner  modfedd. 
Golygfa  ardderchc^  ydyw  canfod  ugeiniau  o  wagenau  llawn  o  lechi 
yn  cychwyn  ar  eu  taith  o  dair  milldir  ar  ddeg  i  Borthmadog,  heb 
gymorth  yr  un  agerbeiriant.  Ant  i  lawr  yn  ddyddiol  yn  berffaith 
ddiogel  heb  unrhyw  gynhorthwy  ond  dyn  i  ofalu  am  y  òrake, 

Hynod  iawn  ydyw  gweled  hen  blasdy  Dol  y  Moch  a'i  simneiau 
hiriony  ac  adeiladau  henafol  Pengwern  ac  Hafod  Ysbyty  yn  aros  yn 
wrthrychau  dyddordeb  i  haneswyr  er's  amryw  ganrifoedd. 

Hynod  nodedig  fyddai  hen  drigolion  y  parthau  hyn.  Mae  hanes 
Hugh  Llwyd  oOynfal,  a  Marl  y  Fantell  Wen,  yn  berffaith  hysbys  i 
bawb. 

Y  ẁiae  trigolion  presennol  Ffestiniog,  fel  eu  tadau  gynt,  yn  bobl 
gareàig,  hynawSi  brwdfrydigy  moesoli    dyngarol,    gwybodus,  di- 
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ragrith,  a  gweithgar.    Cvnhorthwyir  y  gwan  a'r  angenog  yn  fìsol  yn 
y  chwarelau,  a  chred  y  rhoddwyr  fod  yn  well  rhod<0  na  derbyn.    Er 

£ng  nghanol  y  mynyddoedd  a'r  creigiaUy  mae  dynoliaeth,  dewrder, 
unan-aberth  ac  hunan-teddiant  wedi  eu  dadblygu  yn  hynod  amlwg. 
Yn  aml,  aml,  ceir  enghreifftiau  o  rai  dynion  adiubwyd  megis  o  safo 
angeu  gan  eu  cyd-ddynion. 

Hynodrwydd  mawr  a  berthyn  i  ni  fel  pobl  a  phlant  Blaenau 
Ffestiniog  jfdyw  ein  cenedlgarwch.  Ein  hanes  yn  y  gorffennol  ydyw 
"  Cymraeg  a  Chymru/'  yn  bresennol  yr  un  modd»  ac  yn  gyffefyb 
yn  y  dyfodol  tywyll  mi  a  obeithiaf.'  Nid  oes  dref  yng  Nghymru  mor 
Gymreig  a  Blaenau  Ffestiniog.  Bydd  hir  goffa  am  Eisteddfod 
Genedlaethol  Ffestiniog,  1898.  Pa  beth  bynnag  gymerir  mewn  llaw 
gan  wŷr  pybyr  Ffestiniog»  bydd  yn  llwyddiant  perffaith.  Camant 
dros  lu  o  anhawsderaUy  a  Üuroa  y  rhsd  hynny  yn  swmbwl  iddynt.  Yn 
ein  tref  ni  chlywir  ond  yr  iaith  Gymraeg  ar  hyd  ein  hoU  heolydd. 

Hynod  fel  mae  addysg  wedi  ennill  y  fatfi  ddylanwad  ar  wŷr  y 
creigiau.  Cofír  gan  liaws  o'r  ardalwyr  pan  nad  oedd  yma  yrun 
ysgol ;  ond  yn  awr  mae  yma  vyth  o  ysgolion  ardderchog, — un  ganol- 
raddol»  dwy  uwchraddol,  a  phump  o  rai  elfennol»  a  mwynheir  hwy 
gan  ddwy  neu  dair  mil  o  blant  gweithwyr  y  chwarelau.  Ynddynt 
oll  dysgir  yr  iaith  Saesneg  trwy  gyfrwng  yr  iaith  Gymraeg,  ac  yn  y 
safonau  uchaf  çymerir  yr  iaith  Gymraeg  yn  bwnc  neiUduol.  Mae 
plant  Ffestiniog  yn  hynod  o  ddeallus  a  chyflym,  ac  y  mae  y  rhai  a 
fagwyd  yma  yn  awr  yn  dwyn  canmoUaeÜi  ardderchog  i'r  hyn  a 
addysgir  yma. 

D.    O,  JONES. 


«•»   ^^ 
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WRTH  rodio  maes  hanesiaetb, 
I'r  maith  orflennol  du, 
Ar  lenni  pob  cenhedlaeth 

Ceir  enwau  arwyr  lu, 
Dan  f aner  cenedlgarwoh 

Frwydrasant  yn  ddi-hedd, 
Nes  syrthio  i  dawelwch 
Drofl  erchwyn  oer  y  bedd. 

O0  dlnod  hen  gameddau,  - 

A  nodant  argel  fan, 
Lle  gorwedd  cewri'r  oesau 

Ar  lethrau'n  bryniau  ban, 
£u  honwau  beraroglant 

Drwy'r  oll  o  Gymru  fad, 
Ooronau  parch  a  wisgant 

Dros  byth  yng  nghof  eu  gwlad. 

Penmachno, 


Tra  y  dychwèl  gwyrddlas  wanwyn, 

I  wisgo  â  mantell  bri 
Heirdd  yBgwyddau'r  flwyddyn, 

A  thra  bydd  môr  a'i  ai, 
Geir  duwies  wen  edmygedd 

Tn  gwasgar  blodau  cain 
Ag  enaint  ei  chlodf oredd 

Ar  anwyl  enwau'r  rhain. 

Er  huno  o'n  hen  dadau, 

Mae  'u  HTSBRYS  eto  'n  fyw, 
Mae  iaith  a  gwlad  y  bryniau 

Dan  amddiflÿniad  Duw ; 
£in  iaith  fn  tẁr  ein  defion 

Yn  y  gorff ennol  draw, 
A  sail  yw  i'n  gobaithion        jüo^ 

I'r  maith  ddyfodol  ddaw.    -■- 

0.  T.  Datibs,  {Owam  Maekiu>), 
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''PJS    BDAW  .liJ^BÌYN  ETO'S   (Ìt.l%^. 

iy.  TMADAWIAD  CADBN  DAFTDD. 

FODD  bynnajgf»  nid  oedd  Uwyddiant  ei  gŵr  yn  rhoddi  Uawer  o 
fodddhad  i  Caden,  rhywfodd.  Gwir  nad  oedd  yn  rhaid  iddi 
wçithio  mor  galed,  na  phryderu  cymaint  ynghylch  arian  ysgol  y 
becbgjrn ;  ond  eto  cynhyddu  wnai  ei  phryder  a'i  hane&mwythyd. 
Dychmygai  weled  ei  hun  yn  cael  ei  hamgylchynu  â  phob  llawnder 
bydol»  ac  eto  weled  ei  phriod  a'i  phlant  yn  mynd  ar  y  goriwaered. 
Dychmygu  ddywedais  ?  Na,  trwy  ryw  foddion  cjrfriniol»  efdlai, 
gwybyddus  i'r  mamau'n  unig,  gwelai  ddyfodol  ei  theulu  mor  eglur 
a  haul  canol  dydd,  a'r  dyfodol  hwnnw'n  t^fiu  ei  gysgodion  prudd- 
aidd  a  thywyll  dros  ei  hoU  fywyd,  ac  yn  chwerwi  popeth  ddylasai  fod 
jm  felusder  iddi.  Bob  tro  y  clywai  WiUiam  yn  son  am  v  Çapten,  yr 
oedd  rhyw  iasau  oerion  yn  rhedeg  trwy  ei  hoU  gyfansoadiad,  ac  yna 
syrthiai  i  ryw  bruddglwyf  na  welodd  ei  gŵr  ddim  oUon  o  hono  tra 
'roedd  hi'n  gortod  byw  ar  ei  bara  haidd  caled  ac  yn  gorfod 
gweithio'n  hwyr  ac  yn  fore  i  gael  digon  o  ddiUad  i  guddio  noethni 
ei  thri  phlentyn.  Llawer  tro  yr  oedd  WiUiam,  yntau,  wedi  dadílino 
ei  gymalau  Uuddedig  ym  mlynyddoedd  cyntat  ei  fywyd  priodasol 
tra'n  gwyUo  gwén  serchog  ei  briod ;  ond  yn  awr  yr  oedd  pob  siriol- 
deb  yn  ciUo  o'i  Uygaid  bywiog»  a  rhyw  edrychiad  dieithr,  newynog, 
hanner  amheugar  wedi  cymeryd  ei  eisteddle  yno,  a  phob  gwên 
megis  yn  trengu  ar  ei  gwefus. 

Fodd  bynnag,  yr  oedd  WiUiam  yn  dal  i  fynd  i'r  "  Toilers'  Rest " 
o  hyd,  ac  yr  oedd  bron  yn  barod  i  wneyd  Uo  aur  o'r  Capten. 
Teimlai'n  ddwys  ar  brydiau  oherwydd  y  cyfnewidiad  oedd  wedi  dod 
dros  Caden,  ac  am  y  tro  cyntaf  sylweddolodd  tod  trallod  i'w  gael 
hyd  jm  oed  ym  myd  (^oeth.  Ond  tra  'roedd  ei  wraig  yn  gwywo 
£^artref,  yr  oedd  ef  yn  ceisio  anghoíio  ei  boen  yng  nghymdeithas  y 
Capten  a'i  swcwr,  y  ddioden.  Aeth  pethau'n  míaen  felly  am  íisoedd 
lawer,  ond  bob  wythnos,  bob  dydd,  ie,  bob  awr,  yr  oedd  yr  awydd 
am  ddiod  i  foddi  ei  dristwch  yn  crythau,  ac  yntau  yn  anymwybodol, 
mae'n  wir,  yn  mynd  yn  wannach,  wannach  i'w  wrthsetyU.  Trodd  ei 
fedigyn  i  adUyn  yr  un  llwybr,  ac  er  iddo  eu  dwrdio  a  cheisio  eu 
cynghori  i  beicuo,  gwyddai  mai  dyna'r  esiampl  oeddynt  yn  gael,  ac 
fod  perygl  iddynt  golU  cwmni  a  flalir  y  Capten  os  na  chaent 
ymweled  â'r  ''Toilers'  Rest"  yn  awr  ac  yn  y  man.  Acodanyr 
awdurdod  Uethol  hwnnw  oedd  gan  y  Capten  a'i  ddiod  amo,  y  mae'n 
anghofìo  am  bresenoldeb  ei  fechgyn  yn  y  dafarn,  ac  yn  ceisio 
g^obeithio'r  goreu  am  eu  dyfodol. 

Un  prydnawn,  y  mae  Rhobet  Dafydd  a  Rhys  WilUam  bach  uedi 
cwrdd  à'u  gilydd  yn  yr  Ardd  Las  i  edrych  am  Caden,  druan.    Nid 
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oedd  angen  crafFder  neiUduol  i  weled  na  byddu  hi  yno'n  hir,  a  phan 
ddaeth  ŵ  gŵr  i  mewn,  er  nad  oedd  yn  hollol  sobr,  yn  y  prydnawn 
felly»  gwelodd  fod  cyfnewidiad  er  gwaeth  elo  wedi  wedi  dod  dros  ei 
wraig.    Trodd  i  siarad  â  Rhobet  Dafydd,  ac  ebai, — 

''  O,  'r  bechgyn  yna  s^r'n  ei  phoeni  hi,  yn  enwedig  Llywelyn  yna. 
Yr  wyf  yn  synnu  ati  ei  bod  yn  gadael  ìddo  gyfeilchachu  â  rhywbeth 
wedi  ei  hanner  newynu  fel  Gwen,  merch  cybydd  y  Fron.  Fe 
ddywedodd  y  Capten  wrthyf  heddyw  iddo  eu  gwelra  yn  cerdded 
fraich  ym  mruch  i  ffyfeiriad  Aber  y  Ddwy  Afon,  ac  fod  çybydd  y 
Fron  wedi  gwneyd  erfeddwl  i  ^ny  i  gael  ychydig  o'r  arian  eniUais 
i  drwy  chwys  fy  wyneb.  Choelia  i  fawr,  Priodi  merch  y  cybydd, 
yn  wir.  Cadwed  ei  arian ;  mae  gennyf  fi  ddigon  i  roi  cychwyn  iawn 
i'r  plant  yma  heb  help  poced  y  cybydd  new^modd  ei  wraig  i 
farwolaeth  anamserol." 

Hynny  fu  y  prydnawn  hwnnw.  Ond  ym  mhen  yr  wythnos  yr  oedd 
Rhobet  Dafydd  a  Rhys  William  bach  yn  yr  Ardd  Las  eilwaith,  y 
tro  yma  ar  gids  Caden  ei  hun.  Yr  oedd  y  meddyg  new^d  alw,  ac 
wedi  bod  yn  ddigon  ^onest  i  ddweyd  wrth  ei  ^r,  oedd  yn  rhy 
feddw  i  wrando,  ysywaith,  fod  dyddiau  ei  wraig  ar  ben.  BuV  ddau 
yno  am  oriau  yn  gwylio  wrth  erchwyn  ei  gwely,  a  Rhobet  Dafydd 
yn  darllen  ac  yn  gweddio  bob  yn  eàl.  Yr  oedd  ei  hanadl  bron  ar 
ddiífygio,  ond  yn  awr  ac  eilwaith  adroddai  ac  ail  adroddai  y  geiriaa 
yma,  geiriau  oedd  Rhobet  Dafydd  wedi  glywed  lawer  gwaith 
ganddi, — ''Y  mae'n  anhawdd  iawn  gan  yr  Arglwydd  adael  un 
teulu'n  hoUol  wedi  iddo  unwaith  gael  derbyniad  i  mewn  iddo.  Fe 
dry  y  bechgyn  yma  ar  wella,  gobeithio;  ond  Duw  a  gadwo  fy 
Llywelyn  bach,  beth  bynnag."  Sisialai  rywbeth  am  Llywelyn  o 
hyd,  ond  o'r  diwedd  yr  oedd  ei  thafod  yn  rhy  floesg  i  ynganu  ei  enw. 
Yn  blygeiniol  bore  drannoeth  yr  oedd  D61  Feurig  wrai  colU  un  o 
gymeriadau  goreu  yr  ardal»  a  haul  gobeithion  yr  Ardd  Las  wecU 
suddo  yn  y  gorwel  draw. 


•>     m 


Y     TMIéYNOR     BACH. 

(*«The  Minstsrel  Boy  "  Moore.) 


I'E  frwydr  aeth  telynor  bach.  Fe  c^wympodd  y  telynor  bach, 
Fe'i  cewch  yn  rhengau  angau^  Ond  methodd  trais  y  gelyn 

A  chledd  ei  dad  sydd  ar  ei  glan,  A  chael  ei  ysbryd  dewr  dan  draed, 

A  thelyn  wrth  ei  'sgwyddau.  Na  miwsig  'chwaith  o'i  dèlyn ; 

*•  Gwlad  y  Gân,"  medd  y  milwr  fardd,      Distiywíodd  hi  gan  ddweyd,— * *Ni  ohei 

**  Er  i'r  holl  fyd  dy  wadu,  I  elyn  roi  boddlneb, 

Un  deddyf  dy  amddìffyn  wnai  Dy  dannau  wnawd  i'r  dewr  a'r  rhy4di 
I7n  delyn  wna  dy  foU."  Nid  i  aeínio  mewn  caetíüwed."  ''••nid* 

^uffiif^  B.  P.  Etans, 
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MAOGIS  BYANS,  PORTB,  BHOlfnDA. 
"/^OFFADWRIAETH  y  cyfiawn  sydd  fendigedi;."  Merch 
V^  rinweddol,  dduwiol,  dda,  ydcedd  Maggie  Evans,  ac  un  o 
anwyliaid  Mr.  a  Mrs.  Thomas  Evans,  T/r  Capel,  Calbria,  Porth. 
Magwyd  hi  yn  dyner  ac  yn  anwyl  ar  aelwyd  grefyddol,  a  thyfòdd  yn 
lilí  wen  brydferth  yng  ngardd  yr  lesu.  Yr  <ẅdd  Haul  y  Cyfiawoder 
wedi  gosod  ei  ddelw  arni,  a  "pherarogl  Críst"  yn  diiyn  ei  bywyd 
hardd,  a'i  swynion  yn  denu  daear  a  nef.  Cysegrodd  ei  bywyd  byr 
t  wasanaethu  yr  Hwn  a'i  carodd  ac  a'i  prynodd  ä'ì  wae«  ei  hun. 
Rhodiodd  gyda  Duw  am  ddeunaw  mlynedd,  nes  oedd  byw  i  Dduw 
wedt  dod  yn  bleser  calon  iddi,  arosodd  ar  hyd  ei  hoes  yng  nghariad 

£r  lesu.  Gweithiodd  ä'i  holl  egni  dros  yr  Ysgol  Sul,  y  Gobeithlu, 
>Ìr>vest,  a  Themlyddiaelh  Dda, — gwnaeth  ei  goreu  i  sychu  ÍTosydd 
lleíaiog  meddwdod  yn  y  Rhondda  Fawr  a'r  Rhondda  Fach.  Cafodd 
addysg  dda,  a  gwnaeth  y  defnydd  goreu  o'i  hamser.    Tystion  byw 
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o'i  llafur,  ei  diwylliant,  a'i  thalent,  j^^y  tystysgritau  bdrdd  sydd  yn 
addumo  parwyd)rdd  ei  chartref  ar  ei  noL  Yr  oedd  yn  rhy  dda»  a'i 
bywyd  yn  ihy  wyn,  i  fod  yn  llaid  y  byd  hwn  yn  hir;  felly  traws- 
blanwyd  y  lili  wen  yn  gynnar  i'r  Eden  sydd  fry.  Bu  yn  gystuddiol 
am  vn  agos  i  flwyddyn  a  hanner,  ac  addfedai  bob  dydd  ar  gyfer  y 
wlad  well ;  a  chanai  yn  orfoleddus, — 

"  Ni8  gwn  pa  ryw  awt  daw  íy  Arglwydd  mawr 
I*m  cyicnu  i*m  cartref  sjdd  uwch  j  llawr." 


Myned  i'r  nefoedd  oedd  ei  chân,  a  chafodd  ei  dymuniad, — bore 
Sadwm,  Hydref  24,  1903,  anfonodd  yr  lesu  ''gerbyd  Israel  a'i 
farchogion/'  i  gyrchu  Maggie  i'r  Saboth  traginTddol  at  deulu  y 
gynau  gwynion,  y  palmwydd,  y  goron,  a'r  telynau  aur.  Cafodd 
gladdedigaeth  tywysoges,  a  gosodwyd  ^nr  hyn  oedd  farwol  o  honi  i 
orwedd  mewn  heddwch  ym  mynwent  Lleŵr  Ddu,  lle  yr  erys  "  yr 
ysbrydion  gwasanaethgai*"  i  daenu  eu  hedyn  dros  ei  llwch  hyd  fore 
gwyn  yr  adgyfodiad  mawr.  ''Diddanwch  Israel/'  fyddo  yn 
ddiddanwch  i'r  teulu  anwyl  hwn  yn  eu  profedigaeth  lem. 


Trist  yw  trydar  y  g'lomen, 
Dnon  yw*r  cymylau  uwchben ; 

Sefyll  yn  brudd  mae  yr  awen 
IJwcli  beddrod  y  Lilí  wen. 

Pur  oedd  ei  hymarweddìad, 
Fel  bore  o*r  dwyrain  pell ; 

Tyfodd  dan  wenau  ei  Oheidwad, 
Tn  addfed  i  wlad  sydd  well. 

Olir  dros  y  bryniau  gwyrddion, 
Daw  seiniauiBngyl  i'n  olyw, — 

Mae  Maggie  yn  gwisgo^  choron, 
Mae  Maggie  eto  yn  fyw. 

B.  R.  D. 


Hon  fwrìai  ohwyn  oferedd, — o'i  chalon, 
A  chiliai  rhag  g^agedd ; 
Mor  anwyl,  gem  o  rìnwedd, 
Yn  glod  i  ras  Gwlad  yr  Hedd. 

Dihalog  **  ITrdd  y  Delyn,  '*— a  dìrwest 
Dirion,  fu  yn  ddilyn ; 
lesu  mad, — ffrynd  credadyn, 
Heb  baid  gai  ei  bywyd  gwyn. 

Yn  ddeunaw  oed  gadawodd  ni, — lied- 
.    AtfrodyTglâniddí;  [odd 

Glaniodd  yng  ngwlad  ^leuni, 
Rian  deg,  coronwyd  hi. 

L.  E.  D. 


AJEP^^     AG^R-BMIRIANT. 

OBOSIBL  nad  y  ceífyl  yw  y  gweithiwr  caletaf  yn  y  byd, — y 
gweithiwr  byw  caletaf ;  ond  y  mae  un  rhagorach  nac  yntau, — 
sef  y  march  tftn.  Y  mae  un  o  locomoiẁes  hynaf  y  North  Eastem 
Railway  Company  newydd  gyrhaeddyd  pen  draw  ei  hirfidth  ^rrfai. 
Ei  enw  oedd  '' Yeteran/'  ac  adeiladwyd  ef  yng  ngweithfa  Robert 
Stephenson  (tad  y  rheilífyrdd)  yn  Newcastlé,  yn  y  flwyddyn  1843,  i 
redeg  ár  reilífordd  Blyth  a  Tjrne.  Dywedir  iddo  rede^  dtos 
1}  105,326  o  filldiroedd ;  cymalnt  taith  a  phe  buasai  wedi  rhedc^  gylcfa 
ogylch  y  belen  ddaearol  hon  44  o  weithigu. 
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DADl    DDIRWJSSTOL     I    BLANT. 

<  *    ■ 

RHWNG   DAU    FACHGSN,    JOHN   A   WILLIAM. 

JOHN.    Wel,  William,  pa  sut  yr  wyt  ti  heddvw  ? 
WiLLiAM.    Reit  dday  John,  pa  sut  yr  wyt  ti  ? 

J.    'Rwyf  finnau  yn  dda  iawn  o  ran  fy  iechyd. 

W.    Pa  sut  y  dywedaist  ? 

J.    Dywedais  fy  mod  yn  dda  o  ran  ty  iechyd. 

W.    Pa  beth  arall  sydd  arnat  eisiau  ? 

J.    Wel»  mae  amaf  eisiau  llawer  iawn  o  bethau  heblaw  hynny. 

W.    Yr  wyt  braidd  yn  cyfnf  iechyd  yn  beth  dibwys,  onid  wyt  ? 

J.    Nac  ^TÍ,  yn  siwr;  ond  y  mae  pethau  ag  y  rhoddaf  fi  fwy  o 
bwys  amynt  na  iechyd,  coíia. 

W.    Pa  bethau  yw  y  rhai  hynny,  tybed  ? 

J.    Cael  mynd  ailan  gyda'r  nos  i  fwynhau  fy  hun  gyda'm  cyfeillion, 
dyna  i  ti  un  peth. 

W.    Wely  aros  am  fiinud. 

J.    Mi  arhosaf  am  faint  a  fynnot 

W.    Sut  y  buaset  yn  mwynhau  dy  hun  heb  iedbyd  ? 

J.    'Rwyf  yn  meddwl  y  buaswn  yn  iawn,  pe  cawn  fynd  i  ymblesera. 

W.    Na,  yr  y^t  yn  camsynied  yn  awr. 

J.    Camsynied  am  ba  t>eâi  ? 

W.    Onid  wyt  yn  deall  fod  yn  angenrheidiol  i  ti  feddu  ar  iechyd 
cyn  y  gelli  di  na  neb  arall  ymblesera  ? 

J.    Edrychy  pwy  yw  y  dyn  acw  ? 

W.    Onid  dy  díad  ydyw  ? 

J.    le  yn  wir,  paid  a  son  dim  wrtho  pa  beth  sydd  ffennym  dan  sylw. 

W.    Paham  ?    Ond,  o  ran  hynny,  cywilydd  sydd  amat,  onide  ? 

J.  Gad  inni  droi  yr  ymddiddan  at  rywbeth  aralL  I  ba  le  yr  ai  di, 
gan  fy  mod  mor  hyf  a  gofyn  ? 

W.    Mi  af  at  Gruffydd  i  ddysgu  rhyw  adroddiad  bychan  erbyn  heno. 

J.    Pa  beth  sydd  heno  ? 

W.    YBanddfHope. 

J.    Pa  beth  wyt  yn  feddwl  wrth  y  Band  of  Hope  ? 

W.  Cyfarfod  i  blant  fel  ni  ydyw,  i'n  dysgu  ac  i  hyrwyddo  yr  achos 
dirwestol  yn  ein  hieuenctid. 

J.    Pa  beth  fyddwch  yn  wneyd  yno  ? 

W.  Rhai  yn  canu,  a'r  lleiU  yn  adrodd,  ac  ereiU  yn  dadleu.  A 
ddoi  di  yno  gyda  mi  heno  ?    Dyma  i  ti  le  iawn  i  ymblesera. 

J*    Na,  nid  wyf  yn  addaw  dod. 

W.    Paham  ?    Tyrd.    Mi  ddeuaf  heibio  i  ti  wrth  fynd,  os  y  deuil 

j^^  Mae  amaf  ohi  na  chaf  ddod  gan  fÿ  nhad ;  achos  mae  nhad,  fe 
y  grwyddost  yn  dda,  yn  feddwyn  cyhoeddus.  Ac  hwyrach  na  fydd 
yn  f oddlon  i  mi  fynd  i  gyfarfod  dirwestoL 
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W.    Nid  yw  bynna  ond  rhyw  esgus  gennyt^  rwy'n  credu. 

J.    Na,  nid  yw'n  esgus  o  gwbl.      ^ 

W.  Mae'n  sicr  o  fod  yn  amgenach  i  ti  na  gwag  rodianna  h)rd  yr 
heolydd  yma  gyda'r  nos. 

J,  Wel,  mae'n  rhaid  i  mi  gyfaddef  raai  ti  sydd  yn  dy  le.  Mae 
rhywbeth  yn  hudolus  ynnot,  nis  gallaf  dy  wrthwynebu. 

W.    A  ddeui  di  f elly  gyda  mi  ? 

J.    Dofynsiwr. 

W.    O'rgore. 

J.    Gad  im  wybod  ym  mha  le  y  byddwch  yn  ei  gynnal  ? 

W.    Yn  y  Neuadd^  wyddoist. 

J.    Bydd  y  Ue  yn  orlawn^  mae'n  debyg  ? 

W.  Fydd  yno  neb  ond  y  rhai  yr  wyt  yn  eu  hadnabod  yn  iawn.  A 
fyddai  yn  well  i  ni  ganu  yno  heno  neu  y  noson  nesaf,  dwad  ? 

J.    Canu  beth  wyt  yn  feddwl  ?    AUa'i  ddim  canu,  cofía. 

W.  GeUi,  John,  ti  eUi  ganu.  Mi  a'th  glywais  yn  canu  y  nos  o'r 
blaen. 

J.    Beth  oeddvt  yn  feddwl  am  gan^  yno,  WiUiam  ? 

W.  Wn  i  d(um  yn  iawn,  os  na  fyddai  yn  well  i  ni  ganu, — '' Ar 
wely  gwellt  mewn  bwthyn  Uwm."    Mae  honna  yn  un  dda  iawn. 

J.    Wn  i  ddim  pa  un  ydyw  honno. 

W.    Oni  chlywaist  ti  erioed  am  danì  ? 

J.    Naddo  yn  siwr.    Sut  y  mae  tipyn  o  honi,  WiUiam  ? 

W.    Mi  adroddaf  i  ti  un  pennill  a'r  cydgan, — 

*'  Ax  wely  gwellt  mewn  bwthyn  Uwm, 

Gorweddai  geneth  faoh. 
Hawdd  gweld  oddtwrth  ei  gwyiieb  Uwyd, 

'Boedd  Elen  ddim  yn  iaoh ; 
Yn  Uaw  ei  thad  gafaelai'n  dynn, 

A'i  Uygaid  bach  yn  Uaith, 
A  chyda  llais  crynediç  gwan, 

Dywddai  lawer  gwaitn, — 

CYDaAN.— O,  peidiwch  a  meddwìi 

O,  peidiwch  byth  mwy; 
Ni  f yadaf  û  yma  gyda  chwi 
Ond  ychydig  bacn  yn  hwy." 

• 

J.    Wel,  dyna  un  iawn,  onide  ? 
W.    A  wyt  yn  meddwí  y  gwnaiff  y  tro  ? 
J.    Onid  yw  yn  cydfyned  yn  hoUof  a'r  achos  dirwestol  yma  ? 
W.    Ydyw,  yn  ddiau. 

J.    Wel,  mi  wnawn  ein  goreu  i  gei^o  ei  chanu. 
W.    Wely  John,  mae*n  agos  i  amser  dechreu.    Mae'n  rhaidi  jii 
brysuro  ymlaen.    Awn  yn  awr. 

Glangwyrfai,   Waenfawu  R,  J.  Owsn. 
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PJL    BSN    rR    PAWJt? 

MYNYCH  y  dengys  profíad  inni  fod  dwy  ífordd  i  wneyd  peth, — 
y  ffordd  iawn  a'r  ffordd  chwith,  Dirfawr  a  phwysig  ywy 
gwahaniaeth  sydd  rhwng  y  ddwy.  Yn  aml,  byddai  yn  well  o  lawer 
peidio  gwneyd  y  peth  o  gwbl  na'i  wneyd  yn  y  ífordd  chwithig.  Gall 
ybwriad,  yr  amcan,  fod  yn  un  da  a  chanmoladwy;  ond  y  mae'r 
fforddy  y  dull,  gymerir  i  gyrraedd  yr  amcan  hwnnw  yn  feius. 

Pa  gysur  gawn  ni  o  brynnu  brethyn  da,  drudfawr,  os  difethir  ef 
yn  ei  wneuthuriad  gan  ry w  fwngler  o  deiUwr  ?  Pa  fias  ar  wy,  os  yw 
Mary  yn  mynifti  ei  andwyo  yn  y  berwad  ? 

Ar  ddiwmod  gwygil,  trymllyd,  yn  yr  haf,  yr  oedd  boneddwr  yn 
rhodio  yn  yr  ardd.  Yn  y  man,  gan  ei  fod  yn  teimlo  yn  swrth  a 
chysglydy  y  mae  yn  myned  i'r  hafay  deiliog  i  orflwys  tipyn ;  ac  yno 
y  mae  yn  ymestyn  ar  y  sedd,  ac  yn  syrthio  i  gysgu.  Dìlynid  ef  o 
gwmpas  gan  arth  anwes,  ieuanc,  yr  hwn  oedd  dra  hoff  o'i  meistr. 
Pan  oedd  ef  yn  cysgu,  eisteddai  hithau  ar  ei  cholyn  gerllaw»  i  gadw 
gwyliadwriaeth.  Yn  y  man,  dyna  ryw  fin  wybed  yn  disgyn  ar  ei 
wyneb»  gan  aflonyddu  amo.yn  ei  gwsg.  DeaUodd  yr  arjth  ei  fod  yn 
'  cael  ei  boeni  gan  y  pryfetach  câs,  a  dian  ddistaw  lediwraidd  godi 
ei  phalf  drom  ewinog^  rhoes  sydyn  ddyniod  i'r  aílonyddwyr  hyn. 

Do,  ond,  wel ? 

.  Éto.  Ryw  ddiwrnod  oer  yn  y  gauaf  y  mae  dyn  yn  croesi  yr  afon 
ar  y  rhew ;  ond  nid  yw  y  rhew  yn  ddigon  cryf  i'w  ddal,  ac  y  mae 
)mtau  yn  gwaeddi  yn  groch  am  gymorth,  wrth  suddo  trwyddo. 
Canfu  rhyw  ŵr  ef»  a  rhedodd  tuag  ato  draws  y  rhew  gyda  phawl 
hir  yn  ei  law.  Yr  oedd  y  dyn  druan  mewn  ymdrech  galed  i  gadw 
eí-ben  i  fyny  yn  y  twU,  a  bron  fferru  gan  yr  oerfel.  Estynnwyd  pen 
y  pawl  tuag  ato,  a  chymerodd  yntau  afael  ynddo ;  ond  Uithrpdd  ei 
afoel,  a  suddodd  yntau  yn  ol  i'r  dwfr. 

Cododdi'r  wyneb  drachefn,  ac  ûl-estynnwyd  pen  y  pawl  iddo» 
cymerodd  yntau  ail-afael.  Ond,  gan  fod  y  pen  hwn  i'r  pawl  yn  rbew 
Uithríg^  drosto,  er  pob  ymdrech,  coUodd  y  truan  ei  afael  drachefn, 
gan  suddo  yn  ddyfnach  nag  o'r  blaen,  a'i  nérth  yn  prysur  goUi. 

Daeth  i'r  wyneb  unwaith  eto,  y  trydydd  tro,  a'r  tro  olaf,  gan 
frwydro  am  ei  fywyd ;  ac  os  na  Iwyddai  i  ddal  g^ff ael  y  tro  hwn,  nid 
oedd  dim  ond  suddo  i  foddi.  Yn  awr,  neu  byth,  dÿma'r  cynnyg  olaf ; 
ac  ya  y  cyni  hwn,  y  mae'r  truan  yn  gwaeddi, — ''  Pen  adrall  i'r  pawl, — 
pen  araU  I "  Yr  oedd  y  pen  hwnnw  yn  sych,  a  di-rew.  Chwim 
estynnwyd  iddo  y  pen  arail;  gallodd  yntau  ddal  ei  afael  yn  hwn,  a 
drîng^odd  i  ddiogelwch. 

H.    BrTTHON    IfUGHES. 
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DAMHBOI0N     OYMRU. 

I.    YR   ADROODWR. 

LLAWER  i  hen  ystori  ysmala  oedd  ar  lafar  gwlad  yn  nyddiau 
ein  hen  dadau.  Cyn  i  addysg  ddod  yn  beth  cyflíredin,  a  phan 
nad  allai  fawr  neb  ddarllen  nag  ysgrífennu, — dim  ond  un»  hwyrach, 
mewn  plwyf  cyfan,  sef  y  person» — yn  yr  amseroedd  tywylÚon  hynny,. 
dweyd  a  gwrando  hanesion  oedd  un  o  brif  ddifyrion  y  werin. 

Am  y  goreuon  ohonynt,  ceir  mai  damhegion  oeddynt  yn  cynnwys 
rhyw  wersy  neu  íFaith  gwerth  ei  choíio.'  Yr  oedd  y  Groegiaid  yn 
hynod  am  ystoriau  addysgiadol  o'r  fath ;  ac  mewn  oes  f ore  daeth 
faen  ŵr  bach  call  a  chraff,  gan  deithio  led-led  y  gwledydd»  i  gasglu'r, 
damhegion,— ei  enw  oedd  Esop. 

Bu  hen  ŵr  rhyfeddol  o  graff  ac  ymchwilgar,  rhyw  ail  Esop,  yn 
byw  ac  yn  (reigfo  yn  ein  gwlad  ninnau  ystalwm,  sef  yr  hen  lolo 
Morganwgy  o  barchus  goffsäwriaeth ;  ac  nid  oedd  digon  na  diwedd 
fyth  ar  ei  wanc  a'i  raib  at  gasglu  pob  briwsionyn  o'r  hen  bethau. 
Diolch  calon  iti,  yr  hen  lolo  anwyl ;  hen  Gymro  iawn,  **  o  waed  coch 
cyfa,"  oeddyt  ti.    Ond  dyma'r  stori  edrydd  yr  hen  lolo. 

II,     T   FUWCH   LARTHWBN    LSFRITH. 

Y  Fuwch  Laethwen  Lefrith  a  roddai  laeth  eu  gwala^  i  bob  un  a'i 
ceisial ;  ac  er  y  godreid  arni,  ni  chaid  diífyg  un  amser,  er  maint  y 
nifer  a'i  godrai.    A  gẃr  a  yfai  o'i  llaeth  a  elai'n  iach  o  bob  dolur, 
ac  yn  ddoeth  lle  y  buasai  annoeth,  ag  o  ddiriaid'  a  elai'n  dded-' 
wyad.^ 

Ac  o  amgylçh  y  byd  y  cerddai;  a  bynnag  o  le  ydd  elsû^  hi  a 
lenwai.ft'i  Uaeth  y  maint  Uestri  a  gaed,^  ac  a  gadewai  loi  ar  ei  hol  i 
bob  dyn  doeth  a  dedwydd.  Ac  o  honi  y  cafwyd  gwartheg  blithion^ 
i'r  hoU  fyd. 

Grwedi  treiglaw^  holl  ynys  Prydain  er  bendith  a  daioni  i'r  wlad  a'i 
genedly  hi  a  ddaeth  hyd  yn  Ystrad  Tywi ;  a  chan  deced  a  gwyched^ 
ei  gweddy  e  fynnai  wŷr  y  wlad  ei  Uadd  a'i  bwyta.  A  phan  oeddynt 
ar  ergyá^  ei  lladd,  hi  a  ddifiannes  o  rwng  eu  dwylaw,  a  mwyach  nis 
fifwelwyd  fyth ;  a  thy  fyth  sydd  yn  y  Ue  a  elwir  y  "  Fuwch  Laethwen 
Lefrîth." 

-llllll  III  Bll  !■- 

^  Digonedd.  ^  Drygionus.  ^  Doeth  a  da.  ^  A  pha  le  bynnag  jr  elai.  ^  Pa 
Uá3xt  'ìi^mLBLg  o  lestri  a  gaed.  ^  liaetliog.  "^  Teithio.  ^  TIwb  a  godidog.  ^  Ar 
ün,  yn  ymyh 
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comëd,  a'r  hnul  yn 


7  planedau.   crlcli  hlrgrwn 


ESTRON 


WLAD 

ESTRON  o  wlad  y  ser  ar  ei  d 
cysawd  heulo^  yw  comed.     I 


SES. 
i  dro  trwy'r 
Feallai  na 
tu  yma  erioed  o'r  blaen,  ac  ni  ddaw  eto. 
Feallai  mai  hen  ymwelwr  yw,  hen  g^faill  í'r 
haul  a'r  planedau,  wedi  crwydro  draw  acw, 
ymhell  i  ganoi  gwlad  y  ser;  ond  daeth  yn 
ol.  Pan  ddaeth  yma  y  tro  cyntaf,  fealíái 
nad  oedd  creadur  o  ddyn  wedi  ymddangos 
ar  Iwyfan  y  greadigaeth ;  os  oedd,  ni 
freuddwydiodd  erioed  am  astudio  serydd- 
iaeth.  Featlai  pan  ddaw  y  tro  nesaí,  bydd 
y  dyn  olaf  wedí  diflannu;  bydd  ei  esgyrn  yn 
dweyd  ei  hanes  yn  y  creigiau.  Bydd  yr 
haul  wedi  oeri  y  pryd  hynny,  rhyw  leuad  oer 
fydd  ef.  Bydd  y  Ileuad  wedi  mynd  i  rywle; 
ond  bydd  yn  bod  hefyd,  cotìwch.  Feallai 
mai  dyrnod  gaiff  gan  ryw  fyd  arall,  nes  y 
bydd  yn  chwìlfriw  mln,  a'i  darnau  yn  cych- 
wyn  ar  daith  bell,  megis  comed,  i  dalu  ym- 
weliad  cyntaf  â  rhyw  wlad  a'í  thrigolion 
sydd  ymhell  ì  fyny  acw. 

Bron  nad  wyf  yn  dychmygu  clyw^  y 
darllennydd  yn  gofyn, — "  Belh  yw  comed  ? " 
Clwstwr  o  t^  gerrig  metelaidd  yw,  y  n^ll 
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^Çffn  ymddyhiYl  yn  erbyn  y  nall  hyd  nes  ant  yil  dân  y^ôl ;  yn  jrmruttitò 
ti^r  èmgder  dan  ddylanwad  deddf  atyniad  yr  haul  neu  rÿw  haul 
arall ;  ac  inewn  ymdarawiad  â'u  gilydd  dan  d<tylanwad  yr  un  ddeddf 
yn  y  cyfiryw  ghỳstwr. 

Nid  méwn  cytcb  crwn  megis  planed  y  teithia  comed.  Tra  yi' 
erys  y  planedau  i  gylchdroi  o'r  bron  ar  yr  un  gẃastadedd,  nid 
felly  comed.  Estron  yw  ef  o  ryw  ẁlad  arall;  ni  syrth  éf  i  meẃn  i 
tfdeddfau  y  cysawd  heulog,  ond  aiffyn  ei  gylch  ei  hun.  Cylch  hir- 
grm  yvf,  yn  torri  ar  draws  a  lled  cylchau  crynion  y  planedaa. 
Sylwer  ar  y  darlun  cjrntaf.  Yma  cawn  gipolwg  ddychmygol,  megis, 
ar  y  çysawd  heulòg.  Gwelwn  gylchau  y  phmedauy  cylch  hirgrwn 
comed,  a'r  haul  yn  ganol  i'r  gytundrefn.  Daw  comed  y  darlun  yn 
ei  ol  i  gymydogaeth  yr  haul  o  dro  i  dro.  Gwelir  fod  pen  pellaf  ei 
gylch  hür  tudraw  i  gylch  y  blaned  bellaf  yn  ein  cysawd  nl ;  bydd  y 
comed  o'r  golwg  i  ni  y  pryd  hynny,  ond  daw  yn  ol  cyn  hir  i 
ymweled  â'r  haul  drachefn,  cawn  ei  weled  y  pryd  hynny. 
Gwyddom  am  lawer  o'r  comedau  a  ddesgrifíwyd,  hynny  yw,  rhai 
berthynant  i'n  cysawd  ni ;  troant  mewn  çyldi  hirgrwn,  a  deuant  yn 
ol  o  dro  i  dro. 

Ond  y  rhai  gaiS  ein  sylw  yn  awr  yw  y  comedau  mawr  disglaer 
hynny  a  deithiasant  ymhell  o  wlad  y  ser  i  gymydogaeth  ein  haul  ni, 
ac  a  ant  yn  ol,  byth  i  ddychwelyd  mwy ;  o'r  rhai  ni  welir  ond  un 
megis  mewn  oes  dyn»  am  y  rhai  y  clywsom  ein  tadau  yn  sôn.  Nid 
mewn  cylch  hirgrwn  {ellipsé)  y  troant  hwy,  ond  mewn  cylch  parabol- 
sûdd  {parabola),  Dywedais  tod  yr  haul  yn  un  pen  i  gylch  hirgrwn, 
a'r  pen  arall  tuhwynt  i  gylch  y  blaned  bellat  Cylch  hîrgrwn  yw 
parahola,  ond  mae  ei  ddau  ben  mor  bell  oddiwrtfa  eu  gilydd  fel  y 
mae  y  peUder  rhyngddynt  yn  anfesurol.  Yn  vm,  dychmygwch  eich 
bod  yn  cmneryd  cylch  hirgrwn,  sydd  a  dau  ben  iddo  wrth  gwrs,  a 
Sfwasgwch  y  naill  ben  at  y  uall ;  yna  aiíT  y  cylch  hirgrwn  yn  grwn. 
Yn  awr,  cymerwch  y  cylch  hirgrwn  eto,  yna  nid  yw  yn  anhawdd 
credu  y  gellir  tynnu  y  ddau  ben  y  naiU  oddlwrth  y  IláU  yn  anfesurol 
beU.  Hynny  yw,  gsdlwch  adael  un  pen  i'w  gylch  ymay  a  chymeryd 
gwibdaith  i  ryw  seren  bell  gyda'r  pen  araU.  Felly,  cylch  yw 
parabolay  sydd  a'i  ddau  ben  yn  anfesurol  beU  oddiwjrth  eu  gilydd. 
Yn  awr,  gan  mai  cylch  sydd  a'i  ddau  ben  yn  anfesurol  tell  yw 
parahola,  rhaid  felly  fod  pob  comed  a  deithiai  ar  y  cyfryw  gylch  yn 
cÿmeryd  anfesurol  amser  i  gyfíawni  ei  daith.  Comedau  felly  yw  yr 
estrmiaid  disglaer  ddeuant  ambell  waith  o'r  wlad  bell  acw  ar  dro 
i'n  cysawd  nL 

Dywedais  mai  dwstwr  o  gerrig  ydynt,  a'r  rhai  hynny  yn  dftn  ysol 
dan.ddylanwad  jnr  ymdarawiadau  mynych  yn  eu  plith. 

Tybia  ambell  un  fod  gan  bob  comed  gynffon,  ond  nid  feUy.  O 
ben  y  com^  neu  y  coma  fel  y  gelwir  eÇ  y  daeth  y  gyníFon.    Nwy 
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yw,  yn  deiHlaw  o'r  coma,  yr  hwn  sỳdd  yn  gyfaosoddedlg^  o'r  cerrig^ 
metelaíâd  nodwyd.  Tybìa  ereill  fixí'íiiOib  cotned  a'i  gynRon  o'r  tu" 
ot ;  ond  nid  felly  o  angenrheîdrwydd.  Pan  wel  y  seiyddwr  gomed 
newydd,  gwel  ef  niegis  pwynt  o  oleuni,  fel  seren  fach  yn  disgleirio 
trwy  niwf  tenau,  draw  ymhell^on  ein  cysawd  y  mae;   ymlaen, 

Slaen,  y  daw  o  hyd,  tua'r  haui  mae  d  nod.  Sylwîr  o  nos  i  nos  ei 
;  yn  prysur  dadblfga  cynfton ;  hyn  sydd  am  fod  yr  amdarawîadau 
ymhlith  cerríg  y  coma  yn  gyflymach,  ac  wrth  gwrs  yn  Uuosocach  pa 
nesaí  bo'r  comed  ì'r  haul,  oherwydd  atyniad  yr  haul,  ac  o  angen- 
rheidrwydd  cyflymdra  ar  y  dahh.  Gwelir  comed  a'i  gynfTon  yn 
pwyntio  oddiwrÚi  yr  haul  yn  ddieithrlad.     Sylwer  ar  y  darlun  isod. 


Gwellr  y  comed  a'i  gynffon  o'r  tu  ol  yn  dod  i  gyffioian  yr  haul,  ond 
o'r  tu  blaen  wrth  ymadaeL  Credìr  mai  nerth  atallol  yng  nghyfiiniau 
yr  haul  yw  yr  achos  o  hyn,  nerth  trydanol  feallai.  Cyfansoddir 
cynfiòn  comed,  nid  o  un  math  o  nwy,  ond  o  laweroeod;  befyd, 
canfyddir  fod  gan  yr  haul  ddylanwad  atallol  cryfach  ar  un  tnn  na 
nwy  arall.  FeUy,  gellir  dosrannu  y  gynffon  i  dair  rhan  arbennlg, — 
(0  y  gynfon  syth,  a  atelìr  neu  wthir  ymaith  gan  yr  haul  gyda  nertfa 
sydd  ddeng  w^th  cryfach  na  nerth  atyniadol  yn  y  comed,  ac  yn 
gyfansodd^íg  o  hydrogen ;  (2)  y  gynffon  ledgam  a  charbonaidd,  Úe 

Íceir  y  nerth  atyniadol  ac  ntaliol  mewn  cyìártaledd;  (3)  y  gynffon 
anner  cron  o'r  bron,  haiamol  el  chyfansoddiad,  a'r  nerth  atyniadol 
yn  rhagorl  ar  eiddo  yr  atalíad. 
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.  Er  fod  maintíoll  coioed  yn  aruthrol,  ft'i  gynSbn  yn  gu  nüUwB  o 
lìUdÌroedd  el  hyd,  etb  ni  pbwysii,  ond  ychydig.  Gwndr  el  gynffon 
o  nwy  mor  donea,  fel  yr  m  yr  oU  o  bono  Ì  le  troedfedd  ysgwar. 


Proíìr  hyn  yn  eghir  obemmid  nad  yw  cotned  yn  dylanwàdu  y 

üŵd  ar  ffwrs  y  punedau,  a  gwyddom  "-  ''■■ j-î^i-"- 

iied  yn  ddirwystr. 
!n  ccHned  yn  unig  y  ceir  y  cerri 
tbraw  dn^r  eangder.    Nid  ydynt  yn  ¥ 
nad  yt^rst  yn  cynnwys  gwrea  a  tbfln.      AmDeíl  dro  y  deuant  ft 


trẃy  gynífon  comeS  yn  'didirwystr. 


mewn  pen  ccúned  ]rn  unig  y  ceir  y  cerrìg  metelaidd  byn; 


cfayfiymdra  rhyféddol  i  gyfiyrddiad  l'r  ddaear,  rbutbrant  drwy'r 
awyt^lcli,  ac  mae  y  foth  fridion  cydrhyneddynt  a'r  awyr  yn  oreu 
digon  0  wres  l'w  troi  yn  Uwcb:  "Drelgiau, '  neu  "ser  syrthio"  y 
geilw  rhiü  hwy,  onide  ì  Meteorau  y  geilw  y  teiyddwr  bwy.  Bydd 
ambeU  un  obonynt  yn  Uwyddo  i  gyrraedd  wyneb  y  ddaear.  Daetb 
un  i  Blaenau  Ffestiaiog  feUy 
yn  ddiweddar;  feallai  mai 
dam  o  gomed  oedd  ryw 
dro,  pwy  ŵyr  ?  • 

Ni  welodd  y  mwyatrif 
obonom  gomed  disglaer 
erioed.  Daw  un  eto  cyn  hir, 
comed  HaUey,  jm  1910;  bu 
o'r  blaen  yn  1835.  Bydd  y 
seryddwr  yn  canfod  comed 
amtwU  dro  ym  miiellafon  yr 
eangder,  yn  telthìo  a'i  gwrs 
yn  hoUol  groes  i  gyieirlad  y 
cysawd  beulog.  Myned  bribio  bydd  ef.  Arridroirywgysawdheulog 
airaU  y  mae.  Y  comed  disgleiriaf  groniclwyd  gan  ddyn  ydoeda 
comed  Donati  yn  1859  Gwelir  ef  yn  y  dariun  ucbod.  TyUd  yn  yr 
ben  amserau  CÓd  i  gomed  ddylanwad  dinistriol  ar  y  ddaear,  gan  ei 
fod  yn  rfaagfynegi  Ayfeloedd  a  newyn ;  a  mawr  fydd^  y  gweddian 
a'r  jgwneau.  Deuant  a  newyddion  da  befyd.  Ar  ol  comed  mawr 
185^  daethyDiwygiadmawrcrefyddoliâymry  ¥01859.  Estrono 
wlad  beU  ar  ei  dro  ydoedd  comed  Donati,  ac  aeth  yn  ei  ol ;  fieaUai 
na  ddaw  bytb  y  ffiordd  yma  eto.  Os  daw,  yn  y  flwyddyn  3 1 58  y  bydd 
Iwnny.  Bron  nad  wyf  yn  dychmygu  ei  weled,  os  nad  ei  ttlywed,  yn 
■nntluYi  ymlaen  yn  gyUymacb  na  bwled  o'r  un  drylL  Feallai  m^ 
EydE^  ef  o'r  wlad  tu  draw  i'r  aer  y  daelb  y  Dlwygiad  yn  1S59, 
Tybed  na  ddaw  Diwygiad  eto  nes  y  daw  yn  ol  ymben  mwy  na  mil  o 
flynyddoedd?  g,^ 

■abgtf- 
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ADGOFION    FŸ    NBAID. 

(AiL    Gyfres.) 

6AN    DAID, 
II.     RHOBART     UNFRAICH. 

YR  oedd  Rhobart  yn  gwasanaethu  yn  Ty  Mawr  Clynog.  Un 
diwrnod,  yr  oedd  wrth  y  gorchwyl  o  lifo  pladuriau.  Yn 
anffprtunus,  aeth  coes  y  bladur  i  gyifyrddiad  ag  un  o  ol^i^nion  y 
peirìant,  yr  hyn  a  achosodd  i'r  erfyn  awchlym  anafu  ei  fraich  yn  y 
fsàh  fodd,  fel  y  gorfuwyd  ei  thorri  ymaith  wrth  ei  ysgwydd.  Gwella- 
odd  yn  gydmarol  fuan,  am  ei  fod  yn  ŵr  o  gorff  cryf  ac  iachns.;  ond 
ar  ol  hynny,  yr  oedd  yn  fyr  o  un  o'i  aelodau  mwyiJ  gwerthfawr.  Er 
hynny,  bu  yn  ymdrechgar  iawn  i  ennill  ei  fywoliaeth,  a  chadw  ei  hon 
a'i  deulu,  yn  cynnwys  ei  wraig,  Marí  Jones,  a  nifer  o  blant 

Bu  yn  trigo  am  flynyddau  Giwer  mewn  lle  o'r  enw  Ffynnon  Vfen, 
yn  y  ty  çaool  o  dri  oedd  dan  yr  un  to,  ar  ochr  y  ffordd  sydd  yn 
arwain  o  Bontìyfni  tua  Phont  y  Cim,  ar  fìn  yr  afon  Lyfnwy. 

Yr  unig  dduU  oedd  ganddo  i  enniU  ei  fara  am  dymor  hir  oedd 
gwneyd  negesau  i'r  ardalwyr,  trwy  fÿned  i  Gaemarfon  bron  yn 
ddyddiol,  gyda  chawell  ar  ei  gefn,  yn  yr  hwn  y  dygd  Iwyth  trwm  yn 
bur  fynych,  wrth  fyned  a  dyfod, — ^ymenyn  ac  wyau,  i  fyned  i'w 
cyfnewid  yn  y  dref  am  bethau  ereill  i  ddod  yn  oL  Un  nwydd 
neillduol  fyddai  ganddo  vn  dod  yn  ol,  a  byddai  rhy wrai  ym  mhob 
croesffordd  ac  ym  mhob  ty  yn  disgwyl  am  dano,  oedd  bunim,  a 
hwnnw  yn  fiirum  Citi  Moris,  Stryd  Llyn.  Dygai  ef  mewn  potd 
alcan  enfawr,  weithiau  yn  y  cawell, — a  hwnnw,  wrth  ymgorddi  ar  ei 
gefo,  yn  saeÁu  y  corcyn  ymaith;  a'r  canlyniad  yn  aml  fÿddai  dodi 
blas  ac  arogl  y  burum  ar  y  cyfan  oU  o'r  nwyddau  ereill  a  fyddid  yn 
y  cawell,— byddent  de,  siwgr,  coffi,  a  phethau  cySelyb.  Bryd  ariuli 
dygai  hi  yn  ei  unig  law,  ac  arwest  y  cawell  am  ei  dalcen»  i  ddwyn  y 
baich  yr  holl  ffordd. 

Oddeutu  tri  ugain  namyn  pump  o  flynyddau  yn  ol,  digwyddodd 
wneyd  Uifddwfr  arswydus,  fel  y  bu  i'r  afon  Lyfaiwy  ymchwyddo  i 
faintioli  a  grym  anesgrifìadwy.  Yr  oedd  tai  y  Ffynnon  Wen,  y 
naiU  a'i  dalcen  yn  y  ffordd,  a'r  Uall  a'i  ddcen  ar  fin  yr  afon.  Erbyn 
hyn,  yr  oedd  yr  afon  yn  ymroUo  gyda'r  tath  nerth  a  chyflymder  a 
th^f,  nes  galw  hoU  drigolion  y  cwmpasoedd  i  edrych  yn  syn  uwdi 
ei  phen  yn  ceisio  ymwthio  o  dan  fwa  y  **  bont  hirfaitn,  y  bont  a'r 
g^waith  gwiw."  Yr  oedd  y  bont  yn  crynnu  fel  cangen,  nes  otnid  am 
eì  bodolaeth  bob  munud. 

Ond,  yn  sydyn,  galwyd  sylw  pawb  at  y  ffsûth  fod  yr  afon  yn  hrysi^ 
dynnu  dan  syUaeni  tai  y  Ffynnon  Wen,  a  gwelid  fod  yr  agosaf^ 
afon  yn  prysur  chwalu  i  lawr  yn  deilchion.    Yn  hwn  y  trigai  hen 
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fercb  ddyddorol.  A  chyn  y  gallesid  cludo  ond  ychydig  o'i  chelfî  i 
fan  dìogel,  yr  oedd  ei  gẃdy  yn  myned  yn  ei  giynswth  ar  wyneb 
yr  afon  tua'r  mòr,  a'r  iár  ar  ei  ben,  yn  edrych  yn  dawel  ac 
hamddenol;  ac  ymhen  ychydig  funudao,  nid  oedd  yno  ond  olion 
arinedd  yr  hen  ferch,  a'r  un  modd  yr  annedd-dy  agosaf  ato,  Ue  y 
trigai  ein  harwr.  Ond  buwyd  yn  Uwyddiannus  i  gludo  ei  hoU  gelfì 
ef  dros  y  ifordd  i  gae  Llynygela.  Y  mae  un  iy  eto  yn  aros  yn  gof- 
golofn  am  y  gweddiíl  äethant  ÿn  aberth  Vt  llifddwfr.  A'r  Sabboth 
oedd  y  diwmod,  hwnnw. 

Ar  ol  y  trycíiineb  yn  y  Ffynnon  Wen,  symudòdd  Rhobart  Jones 
i  aneddu  iV  Druld  Inn,  ym  mhentref  y  Swan,  anoedd-dy  helaeth  a 
arfaetfawyd  unwaîth  i  fod  yn  <'dŷ  cwrw/'  chwedf  WiUiam  Griffith, 
Dolifany  ond  methodd  pob  ymgais  a  wnaed  ynddo  i  werthu  diodydd 
meddwol  ^rn  Uwyr  a  hollol.  Dyddorol  iawn  a  fyddài  yr  olwg  ar 
Rhobart  Jones  yn  palu  ei  ardd  gyda  ei  un  fraich,  ond  fe  wnai  hynny, 
a  phlannu  ei  gloron  a  gwahanol  íysiau  ereiU,  yn  fwy  trefhus  nag  y 
gwnai  Uawer  un  gyda  dwy  fraich. 

Daeth  hëfyd  i  allu  pwrcasu  trol  fechan,  a  merlyn  bychan  gwineu- 
goch  a  alwai  Capten ;  a  bu  yn  oíalus  iawn  o  hono  am  dymor  hir 
iawn,  ac  mewn  canlyniad,  bu  Capten  yn  dra  gwasanaethgar  iddo,  er 
ei  foid  cyn  iddo  ei  gael  wedi  anafu  ei  goes  ílaen,  yr  hyn  a  barodd 
iddo  fod  yn  gloff.  EìaÀ  ì  Gaernarfon  bron  yn  ddyddiol,  a  dygai  ei 
Iwythi  gartref  yn  hollol  ddiogel.  Un  dtffyg  a  ystyrrid  yn  hanes 
Rhobart  Jones  oedd  hwn,— byddai  yn  Uawer  iawn  o'r  dydd  amo  yn 
çychwyn  ei  daith  i'r  dref,  ac  mewn  canlyniad,  hi  fyddai  yn  hwyr  iawn 
amo  yn  dychwelydi  am  y  cymerai  giyn  amser  i  Capten  drafaelu 
gyda  llwythi,  Er  hynny,  yr  oeddynt  yn  dra  sicr  o  gyrraedd  gartref  ì 
yn  ddiogel.  Ond  os  disgwyUd  rhyw  neges  gyda  Rhobart,  yn  \ 
enwedig  os  byddai  eisiau  pobi  drannoeth,  byddai  yn  ofynnol  aros 
heb  fyned  i'w  gwelyau  am  o  leiaf  dair  awr  yn  hwy  na'r  arferiad 
gyfifredin,  i  aros  cael  burum  i  roi  eples  dros  y  nos.  f 

Ni  fyddai  byth  ^rn  arfer  curo  Capten,  ond  yn  gwéiddi  *'  chip  chip  " 
yn  ddidaw,  nes  y  byddis  jrn  clywed  ei  lais  am  beUder  ffordd.  Un 
tro  ar  y  fíòrdd  gartref,  yng  nghoed  y  Llyn,  digwyddodd  daraw  ar 
fenyw  boUol  adnabyddus  iddo  yn  ymlwybro  o'i  ílaen  tua'i  chartref , 
ac  yr  oedd  y  flordd,  ér  Ueted  oedd,  yn  rhy  gul  iddi,  gan  ei  bod  wedi 
cael  ei  gwala  o  ddiodydd  meddwol,  fel  yr  arferai  yn  lled  fynych. 
Wedi  i'r  hén  wron  ddod  o  hyd  iddi,  mynnai  géisio  dringo  i'r  drol, 
ac  am  fod  ei  Iwyth  yn  digwydd  bod  yn  Uai  nag  arfer  y  tro  hwn,  fe 
dosturiodd  wrthi.  Ond  wedi  iddi  prin  eistedd,  dechreuodd  dorri  ar 
siarad  yn  isel  am  y  Methodistiaid,  yr  hyn  oedd  yn  bur  ddolurus  i 
Rhotoail^;  ac  heb  fyned  ond  ychydig  rydau  ymlaen, — "  We,  We/' 
medicfal  t  a  Uefai, — ^'  Dos  i  lawr  o  fy  nhrol  i,  dd^rnes,  neu  dyma  y 
chwip  ytrŵ  yn  disgyn  ar  dy  gwman  di."    A  bu  raid  ufuddhau  iddo 
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ar  unwaitb.    Dro  arall»  bron  yn  yr  im  Decyn  ar  y  flforddt  ar  noswaith 
dywyll  wlawogy  canfyddai  hra  ŵr  yn  gorwedd  yn  ffos  y  clawdd, 
wedi  bod  yn  ymdroi  yn  y  plas  yr  ochr  arall  i'r  wát  a  llwyttio  yn  rhy 
drwm  o'r  diodydd  a'i  taflodd  i'r  ffos,  fèl  Uawer  ereilL    Wedi  stopio 
Capten,  cyfarcliodd  y  dyn  yn  y  ffos» — 
''  Betti  wyt  tì  yn  wneyd  yn  y  fan  yna  ?'' 
*'  Gwneyd  fy  ffordwn/  oedd  yr  atebi  "  dos  yn  dy  flaen." 
''  Feddyliwn  yn  wir/'  meddai  Rhobart,  <<  tì  gei  fynd  i  fyw  ami  yn 
bur  fiianh    Mae  dy  garedigion  yn  parotoi  dy  le  yn  Grehenna.    Chip, 
cbip/'  me^daiy  ac  ,ymlaen  ag  ef.    Ond  o  dosturi,  fe  anfonodd  at 
beirthynasau  y  meddwjrn  i'w  hysbysu  o'i  gyflwr  truenus  jrn  ffos  y 
clawdd. 

Ymdroais  ormod,  ysywaitby  cyn  crybwyll  am  y  rhinweddau  pwysig 
oedd  yn  Rhobart  Jones.  Yr  oedd  yn  ddiaoon  cywir  a  gweit^;ar 
yn  Brynaerauy  yn  areitlüwr  hyawdl  ar  ddirwes^  ac  yn  blaen  a 
didderbyn  wyneb. 

Ond  y  mae  yntau  wedi  tà  gymeryd  oddiwrth  ei  wiûth  at  d  wobr 
ers  llawer  o  flynyddau» 


BRIALÍU     PARCH. 

Ar  fedd  cyfeîlles  ieuano,  rinweddol. 


j 


TBI8T  yw  ceìsio  canu  coíEa 
Geneth  ieoanc  deunaw  oed, 
Gwympodd  íel  ▼  ddeílen  wamna 

C jn  yr  haf  oddiar  j  coed ; 
Ond  gwaflgani  peraioglaa         [phryd ; 
Wnaeth   wrôi  gwympo'n  wael   ei 
Mae'r  adgofion  am  ei  gwenau 
Heddyw'n  beraroglau  i  gjd. 

Oafodd  adwaen  Orist  tu  G^eidwad 

Yn  moreuddydd  glftn  tí.  hoee, 
Ar  ei  ben  yn  llawn  o  gaiiad 

Llawer  blwch  o  enidnt  roee ; 
Bhan  na  ddygir  oddiami 

A  ddewÌBoad  iddi  ei  hun, — 
Y  dewisiad  sydd  jn  rhoddi 

Hawl  i  gwmnì  Mab  7 1>^. 

Bu  ei  sanctaidd  ddymuiiiadau 

Fel  pelydrau  lawer  pryd 
Yn  gwasgaru  tew  gymylau 

Ei  gofídiau  yn  y  byd ; 
Mae  'i  dymuniad  olaf  bellach 

Wedi  cael  ei  f ythol  le, 
Ni  raid  wylo-ganu  mwyaçh, — 

*'0!nabawnifelEfe." 


Oyfrinachau'r  byd  tragwyddol 

Olywai  hon  mewn  aonod  fach, 
Teinuai  chwaon  byd  ysbrydol 

Yn  ei  gwneyd  yn  eneth  iach ; 
Daeth  yn  ddigon  cref  yn  union, 

I  roi  braw  ar  bawb  o'i  rhyw, 
Ac  i  dorri  mewn  rhybuddion, — 

Olywodd  hon.gyftdnach  Duw. 

Fel  yr  lesu  dioddefodd 

Lawer  iawn  heb  unrhyw  g^^yn, 
Mm;Ì8  yntau  ni  achwynodd 

Fod  un  groee  yn  drom  i' w  dwyn ; 
Oroes  afieoAyd  oedd.y  drymaf 

Bwysodd  ar  ei  hysgwydd  wen, 
Ertern  hyn  mae'r  bloäau  tecaf 

Wedi  tyfu  drwy  y  pren. 

Marw  wnaeth  paa  oedd  y  flwyddyn 

Byf edd  hon  yn  deohieu  byw, 
Marw  wnaeth  pan  oedd  y  ájftryiL 

Gulaf  rhynddi  hi  a  Duw ; 
Ond  pan  fydd  y  don  ddiwedda 

Ar  y  traeth  yn  marw'n  wbi^wIDa. 
Dyma  un  o  ferched  Gwalia      -  fi  •/ 
.  Fydd  yn  sefÿll  yn  ei  rhan. 

BarrDiB. 


CYMRU'R    PLANT.  87 

.  '  /  lonawr  21,  /pöÿ. 

AR  noswaith  dawel»  yin  mis  lonawr,  yng  nghwmnì  Irì  o  Gymiy 
ereill,  ac  ambell  i  bluen  o  eira  yn  disgyn  ar  y  ddaear, 
meddyliais  yma,  yn  y  bwthyn  bychan  yng  ngorllewin  America,  ma! 
dyddorol  fuasai  rhoi  gair  o  hànes  Idaho  i  blant  bach  Cymru. 

Saif  Idaho  yng  ngogledd  orllewin  Unol  Dalaethau  yr  Amerig. 
Hi  yw  y  dalaeth  agosaí  ond  un  i'r  Môr  Tawel. 

£r  nad  oes  dim  rhyw  debygolrwydd  mawr  rhwng  Idaho  a 
Chyrnru,  eto,  mae  yma  wlad  brydferth  iawn.  Mae  Idaho  ychydig 
yn  boethach  na  Chymru  yn  yr  haf,  ac  yn  gynhesach  yn  y  gauaf.  Nid 
/m  ni  yn  cael  rhy w  lawer  o  wlaw  íel  y  chwi  yng  Nghymru.  Yr  wjrf 
yn  cofìo,  pan  yng  Nghymru,  aml  i  Sufy  mor  anhawdid  fyddat  i  blant 
a  hen  bobl  fynd  iV  capel  o'r  wlad,  gan  y  byddai  y  gwynt  a'r  gwlaw 
yn  curo.  Fwy  nag  unwaîth  y  torrodd  fy  umbrella;  a'r  gwlaw  yn 
curo  amaf  yn  ddidrugaredd. 

Yma,  gwahanol  iawn  ydyw, — dim  gwlaw  ond  ychydig  yn  y  gwan- 
wyn  a  diwedd  y  ílw/ddyn.  Ni  fyddwn  ni  byth  yn  Idaho  yn  edrych 
ar  y  cymylau  am  wläw,  nag  yn  aal  ein  gwynebau  i  gael  gweld  fFordd 
mae'r  gwynt  pan  yn  torri  gwair.  Byddwch  chwi,  y  plant  ^rng 
NghymrUy  yn  sicr  o  ofyn  gan  hynny, — ''  Sut  mae  eich  gwair  yn  tyíu 
heb  wlaw  ? "  Wel,  byddwn  yn  dod  a  dwír  mewn  ftosydd  allan  o'r 
ffos  fawr.  Bydd  gennym  gae  clofer  yn  y  fan  hyn ;  wedyn,  bydd  y 
ffos  fach  hon  yn  rhedeg  ar  byd  y  cefh  uâiaf  yn  y  cae.  Yna,  byddwn 
yn  goUwngy  dwfir  ar  yr  holl  gae.  I'r  dil^en  hwn  bydd  dyn  a  elwir 
yn  ''  irrigating  man,"  sef  y  dyfrhawr,  gyda'i  esgidiau  uchel  at  ei  ben 
glin,  â'r  rtiaw  yn  arwain  y  dwfr  i  bob  comel  o'r  cae.  Ac  ar  ol  mynd 
trostOy  bydd  yn  symud  i'r  cae  nesaf,  yn  yr  hwn  y  bydd  yd  neu  wair, 
a  gwneir  yr  un  peth  ft  hwn  drachefn.  Byddwn  yn  dyfirbau  fel  hyn 
dair  gwsdth  l>ob  haf. 

Byddwn  ^rn  torri'r  clofer  ddwy  neu  dair  gwaith  bob  haf,  a'r  gwair 
elwir  alffalfa,  dair  neü  bedair  gwaith  bob  haf.  Felly,  ni  byddwn  ni 
ddìm  yn  cael  diwmod  o  fdr  ar  ol  y  cynhauaf  gwair,  achos  bydd  y 
gwair  yn  bryd  i'w  dorri  drachefn  ymhen  rhyw  fís,  ac  felly  hyd  y 
trydydd  neu  y  pedwerydd  crop.  Bydd  yr  ail  grop  yn  gyffredin  yn 
fwy  na'r  crop  cyntaf. 

Byddwn  ni  ychydig  yn  wahanol  hefo  cario'r  gwair  i  chwi  yng 
Nghymru.  Bydd  ein  gwagen  gyda  dau  geffyl  ochr  yn  ochr  yn  ei 
thynnUy  a'r  drtver  yn  eistedd  ar  ben  y  Uwyth  bob  amser,  byth  yn 
cerdded.  Ar  ol  mynd  at  y  das,  ni  bydd  yn  cymeryd  picfforch  i^w 
ddadlwytho,  ond  bydd  ganddo  bedair  pic  fawr  fel  bachau,  arhaff 
wrth  honnOy  wedi  eu  sicrhau  wrth  bol^m  uchel.    Wedyn,  bydd  y  dyn 
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Si  plannu  y  fforch  a'r  pigau  cam  Uiibii  ÿna  mewn  dam  o'r  llwyth. 
ydd  ceffyl  wedt  éi  sicrhau  wrth  ÿ  pta  araU  i'r  rhaff.  Yna,  byddis 
yn  ^^ynru  y  ceíiÿl  yn  ei  flaen ;  felly  bydd  darn  o'r  llwyth  yn  cael  ei 
godi  i'r  awyr.  Bydd  y  daswyr  yn  gmel  mewn  rhaff  fedian  sydd 
mewn  cysyfltiad  à  r  fforcb  fawr,  ac  yn  ei  thynnu  yn  sydyn,  pan  y  daw 
i'w  le  priodol  ar  y  das.  Yna,  bydd  yn  golfwng  y^  gwair  ^^da  brys. 
Os  bydd  dyn  yn  deall  y  fforch  úm,  fe  (Uadlw^hir  y  Uwyth  ar  bump 
neu  chwe  fforchiad. 
Cewch  hanes  y  mynyddoedd  ÿr  defaid  eto. 

Nampa,  Idaho.  OwsN  J.  Dayibs. 


BAID   RHOI  Dlt   :BỲ8    TN   F    POTJSS. 

(darn   x'w   adbodd.) 


GWNEYD,  oawl,  undiwmod,  'roedd 
Befci  y  Wig,— 
Un  fedrus  am  hTiuiy  oedd  Beti, 
A  thafiodd  rjw  ddemTn  anferthol  o 

Tr  crochaii  yr  hwn  oedd  yn  berwi; 
Ond  pwy  a  ddaeth  heibio,  ond  Jolux, 
Bwlch  y  Gwlaw, 
A  syllodd  yn  wancus  i'r  browes, 
Ac  yna  fe'ì  profodd,  ond!  llosgodd  el 
law, — 
Wrth  roddi  eiiÿs  yn  y  potes.  , 

Bn  Doli,  gwraig  Dofydd,  a   Sali  Tre 
Faes, 

Yn  ffraeo  yn  enbyd  un  diwmod, 
Oherwydd  f od  Salì  yn  taenu  ystrhes 

Par  hyllion  am  Dafydd  ei  phriod ; 
A  phwy  a  ddaeth  atynt  ond  Gwen, 
Tyddyn  Du, 

I  geisio  tawelu'r  ddwy  ddynes, 
Ond  dman  o  Gweno !  bu  gwae  iddi  hi 

Am  roddi  ei  bys  yn  eu  potes. 


üntro,  íe  gynhaliẁyd  Bisteddfod  o 
frí, 
Mewn     ardal     pur     enwog     yng 
Nghynuu, 
Ond  Ow !  yr  helyntion  a'r  lErwgwd  a  f a 

Oherwydd  rhyw  gam  gyda'r  canu; 
Ond  wele !  Llew'r  Dyffiryn  i'r  llwyfan 
addaetb, 
I  darfu  yr  helynt  anghynnes, 
Ond    buan  y    teimload   mai    methu 
a  wnaeth, 
Wrth  roddi  ei  íÿB  yn  en  potes. 

Dau  gariad  pur  8erchog  oedd  Meniig  a 
Mair, 

A  oharu  yn  selog  yr  oeddynt,   [fEsir, 
Ond  pan  yn  dychwelyd  un  noson  o*r 

Bu  tipyn  o  gweryl  oydihyngddynt ; 
A  phwy  oedd  yn  gwrândo  oi^d  DeiH, 
Waen  Wen,  [gynnes, 

A   cheisîodd  wneyd    heddwdi    yn 
Ond  druan  o  Dewì  I  y  tCelMí  aeth  i*w  bai, 

Trwy  iddo  roi'i  fys  yn  eu  potes. 


Gwaith  hynod  beiyglus,  a  ffol,  ydyw  mynd 

I  f  usnes  rhai  ereiÙ  yn  ddiau ; 
Ehyw  helbul  bob  amser  sy'n  dyfod,  fy  ffiiyiîd, 

I'r  bobl  sy'n  hoff  o  gweiylau ; 
Gkin  hynny,  goddefwch  i  un  fel  myâ, 

Boi  cyngor  bach  i  ohwi  yn  gynnes, 
Sef,  gwyliwch  y  tylwyth  ymgeorus,  da  chwi, 

Ac  na  rowch  eich  bys  yn  eu  potes. 
Llanfairfechan, 


n  Y 
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DWT     0     BOItTSRWl^D. 

DYMA  ddariun  o  ddwy  chwaer  a  fìi  yn  Ilwyddiaimus  y  flwyddjn 
dẅweddaf  1  ennlll  y  medalau  arian  gyda  gwaith  yr  Ysjrol  Sul 
yn  eu  gwahanol  ddosbarthiadau  yn^  ngogledd  Abwtdfi.  Yr  oedd 
Lizzie  Ellen  Morgan  yn  gynb^f  yn  y  dosbarth  dan  un  ar  hugain, 
calodd  99  o  fordau  allan  0  loo.  yr  oedd  Mary  Morgan  yn  gyntaf 
ar  ryw  i3o  o  ymgeîswyr  yn  y  dosbarth  dan  daìr  ar  ddeg,  c^òdd 
hlthau  99  o  tardau  allan  o  loo.  Peth  eithrìadol  oedd  gweled  dwy 
fedal  yn  yr  un  flwyddyn  yn  myned  i  ddwy  chwaer. 

Dwy  ferch  i  Mr.  a  Mrs.  Morgan,  Ty'n  Ffordd,  Ponterwyd,  ydyw 
y  ddwy  terch  ieuanc  hyn,  Mae  Mr.  Morgan  yn  un  o  ftaenorìaid 
ffyddlawn  Ponterwyd,  ac  yr  oedd  ei  dad  o'i  flaen  yn  flaenor  yn  y  lle 
liwii.  Y  mae  Mrs.  Morgan  yn  ferch  i  flaenor  flyddlawn  ac  ymdrecb- 
grar  fu  yn  Cwmergyr,  ac  y  mae  yn  ctiwaer  i  John  Howdls,  yr  unìg 
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ílaenor  sydd  yng  Nghwmergyr  ar  hÿn  o  bryd ;  iddo  ef  yn  bennat  yr 
ydym  i  ddioìch  fod  capel  Cwmergyr  wedi  cael  èi  gadw  yn  agored 
hyd  yn  hyn.  Felly,  gwelwn  fod  y  ddwy  ferch  hyn  yn  hannu  o  ddyn- 
ion  gweithgar  o'r  ddau  dii.  Y  mae  Miss  Morgan  yn  ferch  ffyddlawn, 
ufudd,  gydti  gwaith  yr  Arglwydd ;  yn  athrawes  ffyddlawn  a  gweith- 
gar  yn  yr  ýsgol  Sul.  Mae'n  gysur  mawr  i  ddynion  yn  y  byd  yma 
weled  eu  plant  yn  dilyn  ol  eu  henafìaid  yn  yr  hyn  oedd  yn  dda 
ynddynt.  Athrawes  yn  Ysgol  y  Bwrdd  yn  Ponterwyd,  o  dan  Mr.  R. 
LL  Jones,  oedd  Miss  Morgaa  Btr  ^rn  Uwyddiannus  y  llynedd  yn 
arholiad  Ysgoloríaeth  y  Brenin,  ac  erbyn  heddyw  y  mae  yn  athrawes 
gynorthwyoi  yng  ngwlad  y  Saeson,  yn  Sheíîìeld.  Profa  hyn  fod 
ynddi  benderfyniad  cryf,— myned  o  Bonterwyd,  lle  heb  fod  dros 
chwe  miUdir  o  Blinlimon,  i  ganol  Lloegr.  'Does  gennyf  ddim  ond 
dymuno  ei  Uwyddíant  yn  y  dyfodol.  Y  mae  Mary,  ei  chwaer 
ieuangaf,  yn  cychwyn  yn  rhagorol  iawn ;  gobeithio  y  caiff  hi  iechyd  a 
nerth  i  ddalfalbarhau  i  fyned  ymlaen  ar  hyd  y  liwybr  y  mae  wedi 
cychwyn  arno. 

Hhaid  dweyd  fod  amryw  o  fechgyn  a  merched  rhagorol  wedi  codi 
ym  Mhonterwyd  yn  ddiweddar  iawn.  Dyma  enwau  rhai  ohonynt, — 
David  Jones,  B.A.,  ysgolfeistr  yn  Essex  ar  hyn  o  bryd;  y  Parch. 
John  J.  Thomas,  B.  A.,  Rhaiadr,  a  Kate  £.  Lewis»  athrawes  gynorth- 
wyol  yn  Sir  Fon.  Ac  y  mae  yn  dda  gennyf  ddweyd  fod  yr  oU  o'r 
rhai  hyn  wedi  bod  yn  llafurus  gydag  arholiadau  yr  Ysgol  Sul,  ac  y 
maent  oU  wçdi  enniU  gwobrwyon  yn  yr  arhoUadau  sirol. 

Ac  y  mae  yn^a  ambell  i  gerddor  da  wedi  codi  o  Bonterwyd  heiyd. 
Un  o  fechgyn  Ponterwyd  enniUodd  y  hantone  solo  yn  yr  Eisteddfod 
Genedlaethol  ers  rhyw  dair  blynedd  yn  ol,  David  Evans  ydyw  enw  y 
dyn  ieuanc  hwn,  ac  yn  Llundain  y  mae  yn  preswyUo  yn  awr.  Yma 
y  magwyd  y  Prífathraw  Rhys  o  Rÿdychen,  a'r  Parch.  David 
Morgan>  Pen  Llwyn,  a'r  Parch  W.  Morgan,  Garn.  Ac  y  mae  yma 
ragolygon  am  fechgyn  a  merched  rhagorol  eto  i  wneyd  eu  rhan  i 
gael  y  byd  yma  yn  eiddo  Duw  a  Christ. 


ÍI4YTHYRAU. 

YMAE  yn  y  Deyrnas  Gyfunol  gymaìiht  a  60,000  o  lythyr-gludwyr 
(pslmen).  Mewn  blwyddyn  y  mae  y  rhain  yn  dudo  ac  yn 
cyflwỳno  3.600000,000  o  lythyrau,  cardiaü  ppst,  sypynau,  cylc^- 
Iythyra^Uÿ  ^^.r^j,  a  newyddiaduron.  Ar  gyfartaledd,  rhydd  hyn  tua 
200  y  dydd  i  bob  cludydd,  a  thua  90' o  lythyrau»  &c.,  i  bg^ny  yn 
ddyn,  dynes,  a  phlentyn,  yn  y  deyrnas  yn  flynyddol..  ^rwy  all 
•  draethu  ein  dyled  i'r  Llythyrdy  ? 


CYMRU'R    PLANT.  91 

y  GOBÁI4     DUW     A^     YR     AMDDIFAip. 

YR  oedd  gweddw  unwaith  yn  byw  yh  yr  Isddiroedd  (HoHand), 
ac  heb  ddim  ymborth  ganddi  yn  y  ty  i'r  plant  bychain.  Un 
nosony  ar  ol  iddi  íyned  ar  ei  gliniau  i  weddio  Duw  am  iddo  anfon 
ymborth  iddynt,  meddat  y  bachgen  bach  hynaf  wyth  mlwydd  oed, — 
'  ''Mam,  mae  y  Beibl  yn  dweyd  wrthym  fod  'Duw  wedi  anfon 
dgfirain  â  bwyd  i  borthi  y  proíTw^  Elias." 

"  Eithaf  gwir/'  meddai  y  f  am, ''  ond  'roedd  hynny  yn  yr  amser  gyni." 

''Ond/'  meddai  y  bachgen  bach,  **y  peth  mae  Duw  wedi  ei 
wneyd  unwsdth,  mam,  gall  ei  wrieyd  eto.  Mi  agoraf  y  drws  i'r  gig- 
fran  gael  ehedeg  i  fewn  â  bwyd  i  ni." 

Ac  felly  y  gwnaeth.  Vn  fuan  wedi  iddo  agoryd  y  drws,  daeth 
boneddwr  crefyddol  heibio,  ac  wrth  ganfod  goleu  yn  y  ty,  aeth  i 
mewn,  a  gofynnodd  beth  oedd  y  rheswm  fod  drws  y  ty  yn  agored  yr 
amser  hwnnw  o'r  nos.  Dywedodd  y  weddw  mai  y  bachgen  bach 
oedd  wedi  ei  agor  er  mwyn  i  Dduw  anfon  dgfrain  ag  ymborth 
iddynt  i  dorri  eu  newyn. 

"  O,"  meddai  y  boneddwr,  "  myfi  ydyw  y  gigfran  mae  Duw  wedi 
ei  anfon." 

Aeth  a'r  bachgen  bach  gydag  ef  gartref,  a  danfonodd  ef  yn  ol  a 
chyflawnder  o  ymborth  iddynt  Wedi  swpera,  aeth  y  bachgen  bach 
allan  i  ddrws  y  ty  i  ddiolch  yn  gynnes  i  lesu  Grist,  oblegid  gwyddiü 
ei  fod  wedf  ateb  gweddi  <ei  faniy  drwy  anfon  ymbortti  iddynt  fel 
teulu  pan  oedd  eu  bwrdd  yn  wag. 

Dywedodd  ein  hen  gyfaill  hoff,  y  Parch.  E.  PhilUps,  Castell 
Nev^dd  Emlyn,  pan  yn  pregethu  yn  ddiweddar  yn  Aberaman, — 
^'Os  l^d  torth  o  fera  i'w  chael  yn  rhywle  tu  yma.  i  Jupiter»  buasai 
yn  cael  ei  hanfon  gyda  chyflymdra  y  feUten,  os  byddai  eisiau  ar  un 
o  blant  Duw."  Y  mae  pob  creadur  yn  wrthrych  gofid  Duw,  ac  y 
mae  manylder  ei  otal  am  danynt  yn  destyn  syndod.  Dywed  y 
Psalmydd  ei  fod  yn  rhoddi  i  bob  creadur  xi  fwtd,  hynny  yw,  y  bwyd 
sydd  yn  ateb  i'w  archwaeth,  ac  yn  gymwys  i'w  natur,  Eto  gofala, 
meddaiy  am  roddi  ei  fwyd  tn  xi  brtd.  Weithiau  cymer  dyn 
ambell  greadur  o  dan  ei  nawdd,  ond  mae'r  creadur  hwnnw  yn 

Srfod  colli  ei  bryd  yn  aml.  Ond  gofala  Duw,  meddsd  y  Psalmydd, 
I  pob  creadur  yn  cael  ei  fwyd  yn  ei  bryd,  ie,  mor  Jsyson  a  phe 
l^dai  y  creadur  yn  medru  .  áAwr  amser  ei  hun.  Cofìed  yr 
amdâifad  ei  fod  ef  yn  wrthrych  neiUduol  gofal  Duw.  Os  ydyw,  fel 
y  bachgen  bach  hwnnw  yn  yr  Iseldiroedd,  yn  ymddiried  ynddo,  ac 
yn  disgwyl  wrtlio,  bydd  yn  rhaid  i  Dduw  fyned  yn  dlawd  ei  hun  (^n 
^\'y  bydl  ef  mewn  eiäau,  oblegid  honna  yr  hawl  iddo  ei  hun  o  fod  yn 
Dáa'ÿr  amddifaid  ac  yn  famwr  y  wedaw.  <'Gad«"  meddai,  '  dy 
amddifaid.    Myfi  a'u  cadwaf  yn  fyw,  ac  ymddirieded'  dy  weddwp 
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ynnof  fí/'   Dywedwn  ynte  wrth  b|aijt  amddifaid  Cymru,-— ymddirìed- 
wchynddo,  a  chofiwch  eîriau  swyhol'Ceiriog, — 

"  Mewn  bwthyn  âi-addurn  yn  ymjl  y  nant, 
Ÿmdâiiied  i'r  Nefoedd  mae'r  weddw  a'i  phlant ; 
Ni  fedd  yr  holl  gread  un  plentyn  a  wad 
Fod  byd  anweledig  os  coüodd  ei  dad." 
Aberdar.  W.  O.  Powell. 


BYDBWCH     TN    BRMGMTHWR. 

EFALLAI  na  fuoch  chwi,  ddarllenwyr  ieuanc,  erioed  yn  meddwl 
íod  yr  Arglwydd  lesu  yn  disgwyl  ac  yn  gorchymyn  i  chwi  a 
minnau  droi  yn  bregethwyr  oll.  Ond  y  mae  yn  eithaf  gwir.  Nid 
wrth  y  disgyblion  yn  unig  y  dywedodd,—  ''  Ewch  a  phregethwch  i'r 
holl  fyd/'  ond  wrth  bawb  yn  adiwahaniaeth.  Mae  yn  bur  debyg  na 
fùoch  chwi  erioed  yn  meddwl  am  y  peth  fel  hyn. 

Nis  gwn  a  glywsoch  chwi  bobl  yn  dweyd  weithiau,  wrth  feddwl 
am  eu  hanallu  i  wneyd  llawer  o  ddaioni,  megis  rhywrai, — ''  Na,  yn 
wir,  'does  geni  ddim  talent  at  y  fath  waith.  Fedra  i  wneyd  dui 
dros  lesu  Grist"  Yn  awr,  os  digwyddwch  chwi  glywed  Am  yn 
siarad  fel  ^rna  eto,  dywedwdi  wrthynt, — ^'  Peidiwch  a  chamgymeiýd 
yn  ẁir.  Y  mae  lesu  Grist  yn  dywedyd,  'Ewch  a  phregethwcn' 
wrthych  chwithau ;  a  gaJU  pawb  wneyd  hynny." 

Mewn  gwirioiiedd,  nis  gall  neb  o  honom  beidio  a  phregethu,  pe 
cetsiem,  oblegid  y  mae  ein  holl  weithredoedd  a'n  holl  ẃiau  yn 
bregethau.  A  çhofíwch  chwî,  fy  mhlant  bychain,  fod  popeth  fyddwch 
yn  ei  wneyd  yn  gadael  ei  ol  ar  y  bobl  fydd  o'ch  cwmpas.  Yr  ydych  yn 
pregethu  yn  eglur  iawn  i'r  rluu  o'ch  amgylch  pan  fyddwch  yn  actio 
celwydd,  er  na  fyddwch  o  bosibl  yn  dywàyd  celwydd  yn  blaen.  A 
wyddoch  chwi  beth  ydyw  gwerseich  pregeth  ?  Wel,  gwers  debyg 
ydyw  i  wers  yr  adnod  fach  honno,  yr  ydych  oll  wedi  ei  dysgu  yn 
drwyadl,  ac  wedi  ei  dweyd  lawer  gwaith  ^rn  y  seiat, — **  Cofiwcb  wr«g 
Lot,"  neu,  mewn  geiriau  ereill,  **  Peidiwch  gwneyd  yr  un  fath  a  mi." 

A  chofìwch,  ar  y  Uaw  aralí,  eidi  bod  yn  pregethu  yn  uchel  pan 
yn  c^ílawni  rhyw  weithrtd  dda.  Pan  yn  gwrthsefyU  rhyw  demtas- 
iwn  fawr,  neu  yn  dangos  ysbryd  caredig  a  maddeugar  tuag  at  eich 
cyfeilUon  a'ch  rhieni,  yr  ydych  yn  pregethu,  heb  yn  wybod  i  diwi,  y 
pryd  hwnnw.  Ac  ystyr  eich  pregeth  ydyw,—- "  Gwaewch  chwithau 
yr  un  modd." 

Wel,  gan  eich  bod  oU  yn  bregëthwyr,  gadewch  inni  ymdrediu 
bod  yn  bregethwyr  da  i-  gyd.  A  chan  foá  ein  pr^eth  yn  rlian 
hanfodol  o  honom,  bydded  inni  oU  fyw  fely  byddpawb  yn  gw^gd  yn 
eglur  fod  ein  pregeth  yn  ateb  yn  lioliol  i'r  cyiẁèriad  sydd  y^tu  ol 
iddi.  A'r  ffordd  ÿ  gall  plant  Cymru  wneyd  hynny  ydyw,.  trwy  iod 
yn  blant  da  a  duwioL  R.  G.  Nicholsom. 
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MORDAITH     CAPTMN    COOR. 

(CTFBES  NBWYI>D, — Y  DMTDBDD.) 
III.      PSRY6L0N     A      NBWTBDION. 

IFOR.  Fy  nhad,  mae'n  debyg  iawn  y  buasai  llawer  o  d^rwallt 
gwaed  wedi  cymeryd  lle  yn  adeg  yr  helynt  ddiweddaf  y 
^niasoch  am  dani,  oni  buasai  bod  boneddwyr  y  Ilong  yn  ddynion 
pwyllog  a  thyner  iawn,  gallwn  feddwl. 

Tad.    Bendith  íawr  i'r  holl  anwariaid  yr  ymwelwyd  a  hwy  ar  y 

fordaith  hon  oedd  bod  prif  ddynion  y  cwmni  yn  meddu'r  fath  ddynol- 

iaeth  ragorol ;  oblegid,  yn  ol  yr  hanes,  yr  oedd  yn  eu  plith  rai  mor 

awyddus  i  saethu  anwariad  ag  yw  yr  adarwr  i  gwympo  aderyn.    Ar 

yr  un  diwrnod,  rhoddodd  y  Capten  wers  lem  i  dri  o'i  ddynion  am 

gyílawni  Iladrad,  drwy  dorrì  i  mewn  i  blanigfa  berthynol  i'r  brodor- 

ion,  a  chymeryd,  yn  ol  eu  hewyllys,  swm  go  fawr  o  eiddo  yr  ynyswyr 

tlodion.    Gorchymynodd  eu  cospi  a  deuddeg  íHangelIiad  yr  un.    Ar 

ol  hynny,  rhyddhawyd  dau;  ond  am   y  trydydd,  dadleuai  ef  yn 

haerllug  nad  oedd  yn  drosedd  i  Sais  ysbeilio  planigfa  anwariad. 

Y  modd  a  gymerodd  Capten  Cook  i  wrthbrofí  y  fath  resymeg  oedd 

gwrthod  ei  ryddid  iddo  nes  ei  gospi  â  chwe  íîlangelliad  arsdL    Ar 

y  pumed  o  Ragfyr,  bu  y  Ilong  mewn  perygl  mawr ;  yn  ymyl  dìnistr. 

Am  bedwar  o'r  gloch  y  bore  hwnnw,  cododd  y  morwyr  angor,  yr 

oedd  yr  awel  ar  y  cychwyn  yn  chwythu  yn  ysgafn ;  ond  cododd  yn 

fuan  yn  wynt  ystormus,  gan  eu  rhwystro  i  tyn^  ond  y  peth  nesaí  i 

ddim  rhag  eu  blaen.    £r  eu  holl  ymdrech  drwy  y  dydd,  bu  ^rn  ormod 

gorchwyl  iddynt  hwylio  allan  o'r  for-gilfach  erbyn  deg  o'r  gloch  y 

nos.    Yr  oedd  y  gwynt  mor  gryf,  a'r  llanw  yn  dyfòd  i  mewn  mor 

nerthol,  nes  gyrru  y  llong  yn  gyílyn  tua  chyfeiriad  y  la^,  fel  na 

chawsant  amser  i  wneyd  dim  er  ceisio  ei  hatal.    Yr  oedd  wedi 

cyrraedd  o  fewn  i  ychydig  lathenni  i'r  graig  pan  y  cawsant  hamdden 

i  oUwng  y  bad  i'r  dwfr,  i'r  diben  o  lusgo  y  llong  i  gysgod.    Drwy 

ymdrech  diílino  y  dwylaw,  Ilwyddwyd  i'w  chael  i  nofío  oddiwrth  y 

lan ;  ond  yn  fuan  iawn  tarawodd  ei  gwaelod  yn  erbyn  craig  oedd  o'r 

golwg,  nes  peri  dychryn  mawr,  yn  enwedig  i'r  hen  forwyr  cyfarwydd. 

Digwyddodd  gwrthdarawiad  arall  o'r  un  fath,  cyn  eu  bod  wedi 

gwthìo  yllong  yn  ddigon  pell  i'r  môr.    Cafwyd  ar  ddeall  bod  y 

trigoUon  ym  Mau  yr  Ynysoedd  yn  fwy  lliosog  nac  mewn  un  rhan  arall 

o  New  Zealand  y  talodd  Capten  Cook  ymweliad  ft  hwynt  ar  y  fordaith 

hon.    Ymddanghosai  nad  oedd  y  brodorion  yn  y  rhanbarth  hwn 

^  mewn  undeb  a*u  gilydd  o  dan  un  pennaeth.    Yr  oedd  y  gwahanol 

'  ddi;iSíf^fÛíìadau  ohonynt  a'u  trefî  wedi  eu  hamgaeru;  er  hynny,  yr 

oedâí  pob  arwydd  eu  bod  mewn  perffaith  heddwch  a'u  gilydd.    Ar  y 
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nawfed  o  Ragfÿry  gorweddai  yr  Endeavour  yn  llonydd  yn  Doubüess 
Bay.  Cymerodd  Capten  Cook  a'i  gyíeiUion  gyfleusdray  drwy 
xynorthwy  Tupia,  i  wneyd  ymlioliad  gyda'r  brodorion  mewn 
perthynas  a'u  gwlad,  o  ran  ei  nudnt  a  manylion  ereilL  Cawsant  ar 
ddeall  ei  bod,  ar  ben  taith  o  dri  diwmod  mewn  caín-íad,  mewn  Oe 
o'r  enw  Moore-Wennua,  yn  gwneyd  tro  byrr  tua'r  dehau ;  ac  nad 
oedd  eu  gwlad  yn  cyrraedd  ymhellach  na  hynny  i  gyfeiriad  y  gor- 
Uewin.  Bamodd  y  boneddwyr  mai  hwnnw  oedd  y  tir  a  ddafgan- 
fyddwyd  gan  Tasman,  ar  ei  fordaith  Hynyddoedd  pell  yn  ol ;  ac  al 
henwodd  yn  Cap  Maria  Van  Diemen. 

Ifor.    Ai  Sais  oedd  hwnnw,  íy  nhad  ? 

Tad.  Nage,  Isellmynnwr  oeddy  brodor  o  Holand.  Deallodd 
Capten  Cook  fod  brodorion  y  parth  hwnnw  yn  ddynion  deallgar  a 
gwybodus.  Gofynnodd  iddynt  os  oeddynt  yn  gwybod  am  ryw  wlad 
beblaw  eu  gwlad  eu  hunain.  I  hynny  atebasant  nad  oeddent  erioed 
wedi  bod  aUan  o'u  gwlad ;  ond  bod  eu  henafíaid  wedi  eu  hysbysa 
fod  gwlad  eangfawr  yng  nghyfeiriad  y  gogledd  orllewin,  a  alwent 
yn  Ulimaroa,  i'r  hon  yr  hwyliodd  nifer  o'u  cenedl  mèwn  cafofad 
mawr,  a  dim  ond  ychydîg  ohonynt  a  ddychwelasant  Dywedai  y 
rhai  hyn  iddynt,  wedi  mis  o  fordaith  i'r  gorllewin,  lanio  mewn  gwlad 
anferthol  o  fawr,  trigolion  yr  hon  oeddent  yn  fwytawyr  moch. 

Ifor.     A  aeth  Capten  Cook  yno  ? 

Tad     Do.  cawn  ei  ddílyn  yno  y  tro  nesaf. 

Dinas,  Rhondda,  W.  Jamss. 
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DAL 1  ganu,  Delyn  Cymru, 
Mae  melueder  yn  dj  gân ; 
Ac  mae  yebryd  dyn  yn  tynnu 
Gwjrnf yd  o  dy  nodau  mân : 
Hae  dy  ddiliau'n  Ueddfu  goâd, 

Boddir  adfyd  yn  dy  li, 
Ac  anadla  pawb  eu  rhyddid 
0  dy  bêr  felodedd  di. 

Dal  i  ganu,  Delyn  Oymru, 

Mae  ysbrydion  ar  bob  tant 
O  dy  eiddo,  srdd  yn  gwenu 

At  athrylith  nwyfus  blant.— 
Lledrith  swynol  eu  hymsangau, 

MegÌB  dawns  ar  arian-fwrdd, 
Lon  chwareuant  ar  galonnau, 

Nes  yr  el  goâdiau  i  ffwrdd. 

JPenueh^l  Irefj  LUnfflewyn, 


Dal  i  ganu,  Delyn  Cymru, 

Bodda  bob  estronol  sain ; 
Pob  offeryn  syrth  i  gysgu 

Wrth  dy  ddifyr  odiau  cain. 
Er  dy  fod  yn  nef -anedig, 

Cartref  it  yw  '*  Gwlad  y  Gân," 
Gwycha  deinlau  cysegredig 

Cyn  bo  hit  drwy  Gymru  lân. 

Dal  i  ganu,  Délyn  Cymru, 
Paid  a  gomedd  alaw  fwyn ; 

Ar  yr  hélyg  paid  galam, 
Paid  Uonyadu  ar  y  Wyn. ; 

Ti  drwy  gyfnos  hir  fu'n  deffro, 
Ac  yn  11?  wio  Cymry  f  u, 

Dal  i  fyw,  Uon  noda  eto, 


Deffro  gathlau  Oymry  i^*  * 

JOHN  HuaHBS, 
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MIAWNOOTDD    A     MAWN. 

MEWN  hen  bantleoedd  gwlybion  yng:  ngheselliau  y  mynyddoedd, 
ar  waelodlon  dyfTrynnoedd,  ac  yng  n^hyfFiniau  mSn  lynnoeddi 
y  tyt  mawn  yng;  Nghymru.  Hen  lynno^d  fu  y  mannau  lle  y  saif  y 
mawn,  wedî  eu  llanw  ft  gwaddod  gludwyd  gan  ryw  afonig  fach  ar 
hyd  y  canrifoedd,  ond  a  grwydra'n  awr  yma  ac  acw  hyd  ei  wyneb. 
Yna,  nieddiannwyd  y  fan  gan  rywogaethau  o  lysiau'r  dwfr,  y  rhal  a 
dreng asant,  y  naíll  gnwd  ar  y  ll^  am  ganrìfoedd,  fayd  nes  ffurfio 
hrwarchenau  o  fown  trwchua.  Si^wer  ar  ddam  o  hono  ddwy 
droedfedd  is  y  wyneb ;  canfyddir  y  llysieu  marw,  hanner  pydredie. 
Isaf  yr  elom,  anhebycaf  y  ceir  y  llysiau  marw,  o  ran  ffurf,  1  r 
rii^  byw. 

Ona  yng  ngwlad  y  Gwyddel  y  gwelir  y  mawn  yn  eu  gogoniant. 
Nis  gvm  páiham  feliy  ychwaith.  Gwyddoch  fod  yr  ynys  honno  yn 
holm  amddlM  o  haenau  trwcfaus  o  lo,  megls  ag  y  sydd  ym  Mhrydun 
Fawr ;  S^th  gyfrífa,  i  raddau  pell,  am  ei  thl(âi.  Ni  amddîEadwyd 
lü  o'r  fr^Dt  honno  ychwaith,  ond  wedî  hynny  y  collwyd  yr  faaenau 
ffiirfìwyd,  trwy  weithredladau  elfiennau  djnistriol  natur. 
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Yn  amser  cyfiiod  y  meusydd  glo,  yr  oèdd  Prydidn  a'r  IwerddcMi^ 
yn  un  ^wastadedd  gwlyb,  ar  wyneb  yr  ìnwn  y  tyfodd  coedlysiau  o 
faindoh  boncyffion  coedwigoedd  Cymru.  Claddwyd  haenau  glo 
Prydain  yn  ddiogel,  ond  gadawyd  rhad'r  Iwerddon  i  drugaredd 
gwynt  a  gwlaw  neu  fôr  ystormus  mil  o  oesau.  Profir  byn,  canys 
gwelir  darnau  bychain  o'r  haenau  glo  yn  sefÿll  yn  unigol  ar  gopftu 
y  bryniau.  Feallai  mai  dwyfol  rodd  yn  lle  glo  yw  y  mawn  i 
Iwerddon,  pwy  ŵyr  ? 

Nid  wrth  y  canrífoedd  y  cyfrifir  oed  y  mawndir  yn  y  wlad  honnOi 
ond  ceir  fod  oed  ei  waelodion  ^rn  gannoedd  o  filoedd  o  flynyddaii. 
Gwelir  ambell  dro  olion  creaduriaid  yr  oes  bell  honno  yn  gladdedig 
ynddo,  yn  ystod  oes  y  rhai  y  gwnaeth  dyn  ei  ymddangosiad.  Yr 
elephant  gwlanog,  carw  mawr  Iwerddon,  yr  arth,  y  llew,  a  blaidd  y 
graig  ydoedd  rlisü  ohonynt.  Ar  y  gwaelodt  gwelir  cregyn  y 
llynnoedd. 

Ymhen  pum  cant  o  flynyddoedd  eto,  tybia  rhu,  bydd  yr  haen 
ddiweddaf  o  lo  Prydain  yn  lludw.  Darfod  mae  oes  y  torri  mawn, 
ond  nid  y  mawn  ychwaiüi.  Pan  ddarfyddo  oes  y  garreg  ddu,  daw 
oes  y  mawn  yn  ol  i  Gymru. 

SlGMA. 
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MAE  gwawr  i  ddod  ar  Gymru, 
Yn  f  uan  doed  jr  awr ; 
Yn  gwasanaethu'r  lesu 

Y  gwelir  bach  a  mawr ; 
Waeih  heb  a  digalonni, 

Yn  dyf od  mae  y  dydd ; 
Bhyw  Nefoedd  ar  y  ddaear 
Fydd  hanes  Oymru  fydd. 


Mae  gwawr  i  ddod  ar  Gymru, 

Nid  ydyw'r  dydd  ymhéll ; 
Bydd  gonnes  wedi  darf od, 

Oeir  dyddiau  llawer  gwell : 
Rhyw  anuser  hafaidd  dedwydd, 

Pawb  o*u  cadwynau*n  rhydd; 
0  ^fnod  bendigedig, 

Yn  faanes  Oymru  fydd. 


Mae  fi^wawr  i  ddod  ar  Gymru« 

Heb  elyn  yn  ein  plitíi ; 
Mor  län  èi  hegwyddorion 

Ag  yw'r  boreuol  wlith  j 
O  fendìgedig  adeg, 

Daw  Oymru  wen  yn  rhydd ; 
Bhyw  haul  heb  f achlud  bytíiol 

Ýw  hanes  Oymru  fydd. 

Dayid  Thomas,  {Lewi  Twlur,) 
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CERDDOHIOlS      Dalier  sylw  nad 
y  golygydfl  ha»l  i  rjddi  caniatad 
argrafiu  toa      Aníoner  at  y  CTÍan 
ydd,  y  mae  ei  enw  bob  araser  uwchbeu  t  c 

L.  T  BiiYN.  Aníonwch  at  Mri.  Hughes 
âwtecsam.  Ob  oba  ol  rifynnau  Cymhp  h 
Plant  i'w  cael  yn  rhywle,  ganddynt  hwy  y 


Sii.wEB  fod  "Hwiangerddi  Cymru"  yn 
bmod  i'r  waBg,  gyda  deueain  o  ddarlumau 
p^dferth  gan  Miaa  Winiíred  Hactley,  Nia 
geUir  cyhoeddi  cyn  cael  pum  caiit  o  enwau 
îli    a    chwoeli    fyii   pria    y    llyf r,  — anrheg 

nrynol  i  blentyn.  Anfoner  enwau  i  O  M  Edwarda  Lmcoln  . 
OoÜege,  Ûsford.  Owelir  du  o'r  darlunîau  Heiaf  at  dudalen  arall 
T  mae  cyfeiHion  o  bob  ihan  o  Ojmru ,  ai  o  aml  gartcef  Cymreig 
mewn  gmledydd  pell,  wedi  anfon  caBgliadau  u  hwlangerdi  In 
aícr,  m  chafodd  plant  Cymru  eu  darlunio  mor  awynol  enoed  o  c 


_  „ ,  . , , rhifyn  diwrfdBÍ. 

OedwÌT  hw7  hyd  ddygwyl  Dewl  y  fl 

Uah  SiAir.  Y  mae  gwaitli  chloroform  fn  on  o'r  pethau  mwTaf  bendÌthlolâdBi> 
mnljáäyrji.  Nld  oes  dJm  cystal  aft  ef  at  íeddfn  poen  pan  fo'r  cwt  dan  optratiim  }iii. 
Ond  nl  wyi  neb  eto  paham,  na  pha  fodd,  yr  efCeithla  amora  fel  y  gwna. 
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CAN,     NtONFRAITB,      OAN. 

',  ttoníiaith,  oán  áy  ddainuiol      Cín,  ItODftaitb,  câa  áy  slaw  fwjn, 


\J     rẁ-brjder  ío  dy  fron ; 
Mewn  melui  Lwyl  ar  nrsedd  wardd, 

OroeBawa'r  Gwanwjii  llon ; 
Oyhoeddí  ì'n  dyddann  ni, 

Ail-enl  tlyBDi.'r  ddol; 
Uelodedd  dÿ  chwibaniad  di 

Sy'a  galw'r  blodau'n  ol. 


Heb  gwrdd  â  geljn  dig  ; 
Bwrlyma  fawl  o  Iwyn  i  Iwyn,    ■ 

Mae'n  Jiwbili  drwy'r  wig ; 
Al  gwawrddydd  thyw  ddyfodol  pell, 

Sy'n  Uonni'tli  galon  iach  ? 
OeB  íythwyrdd  Iwyn  a  hafddydd  g:well, 

Ar  gyfer  deryn  bachí 


I  dy  wynfa  l£n, 
Di-gwmwl  fo  dy  nen ; 
Mae  bawddfyd  yn  dy  gynnea  gân, 
A  neí  yw'th  iÿnwes  wen. 


BlCHABD   AB   HtrOB. 


FS     ADAR     TN     DFSGr     GWERSI. 

aAN  ein  bod  yn  teìmlo  dyddordeb  yn  y  plant,  carem  iddynt 
g^fio  un  peẅ  wrth  fyíied  allan  yn  y  gwaawya  a'r  haf  i'r 
mensydd  i  edrych  ar  brydferthwch  y  blodau,  ac  í'w  casglu,  ac  i 
wrando  ar  yr  adar  yn  canu.  Carem  iddynt  gofìo  fôd  y  cwbl  a 
berthyn  i  Natur,  sef  y  coed  a'r  blodau,  yr  adar  a'r  tymhorau,  wedi 
eu  bwriadu  gan  Dduw  i  fod  yn  gymorth  íddynt  fel  plant  i  weled 
pethau  mwy  ac  uwch  drwyddynt,  ac  i  ddysgu  gwersi  pwysig  i  ni. 
Os  felly  ynte,  llafiir  dyddorol  a  buddiol  iawn  rr j^uit,  wrth  gychwyn 
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eu  bywyd,  fyddai  chwiHo  i  mewn  i  hanes  yr  adar  sydd  yn  talu 
ytnweUad  ft  ni  gyda'r  fath  gysondeb  bob  blwyddj^, — sef  y  gog,  if 
wennol,  yr  eos,  a  lliaws  eráÚ,  a  hynny  er  mwyn  ceisio  cael  y  gwersi 
maent  yn  dysgu. 

Hyderwn  fod  y  plant  yn  gwybod  ychydig  o  hanes  yr  adar  ^rma, 
yn  teimlo  dyddordeb  ynddynt,  ac  yn  ymddwyn  yn  garedig  tuag 
atynt,  am  eu  bod  yn  cael  eu  hanfon  atom  i'n  siríoli  ni  ft'u  cerddor- 
iaeth  swynol,  ac  i  wneyd  y  gwanwýn  a'r  haf  yn  fwy  paradwysaidd  i 
ni.  Y  mae  un  naturiaethwr  enwog,  sef  y  Parch.  J.  6.  Hood,  M.A., 
wedi  ysgrífennu  cymaint,  ac  wedi  g^eyd  hynny  mor  dyner  am  yr 
adar,  fel  na  byddai  yn  syndod  o  gwbl  gennym  glywed  fod  yr  adar 
wedi  pasio  pleidlais  o  ddiolchgarwch  cynnes  iddo.  Cawn  fod  yr 
hen  broftwyd  Jeremiah  wedi  talu  cymaint  a  hynny  o  sylw  i'r  adar  a 
nodwyd,  fel  ag  i  wybod  eu  bod  yn  adwaen  eu  tymhorau.  Meddai, 
— "  le,  y  oîconia  yn  yr  awyr  a  edwyn  ei  dymhorau,  y  durtur  hef^d, 
a'r  aran  a'r  wennol,  a  gadwant  eu  dyfodiad.  Eithr  fy  mhobl  i  ni 
wyddant  fam  yr  Arglwydd." 

Ond  er  miü  llafur  dyddorol  a  buddiol  i'r  plant  fyddai  chwilio  i 
mewn  i'r  hyn  a  eilw  naturiaethwyr  yn  ymfudiad  yr  adar  o  un  wlad  i 
wlad  arally  ac  o'r  naiU  wregys  i'r  Uáll,  ac  er  föd  hyn  yn  cael  sylw 
arbennig  gan  naturíaethwyr,  eto,  yn  ol  tystiolaeth  y  rhai  pènnaf,  set 
Prof.  Newton  a  Dr.  Sharp,  y  mae  y  mater  yma  yn  aros  o  hyd»  er 
pob  ymdiwiUad,  mewn  Uawer  o  dywyllwch.  Credai  llawer  yn  yr 
amser  gynt,  ac  oherwydd  anwybiDdaethy  cred  Uawer  eto,  fod  yr 
adar  yma  yn  treuUo  y  gauaf  mewn  rhyw  ystad  o  gysgadrwydd  mewn 
ogofeydd  yn  y  ddaear  neu  o  dan  y  dwfr.  Ond  bellach  mae  gennym 
sicrwydd  am  yr  adar  s^rdd  yn  dyìfod  atom  yn  y  gwanwyn  ac  yn  ein 
gadael  yn  yr  Hydref,  ac  am  y  lleiU  sydd  yn  dyfod  atom  o'r  pegwn 
gogleddoly  eu  bod  yn  ffarweUo  ft  ni  am  dymor,  ac  yn  dychwelyd 
i'r  gwledydd  o'r  rhd  y  daethant  Dywed  Dr.  Sharp  fod  Uawer 
o'r  adar  sydd  yn  treuUo  y  gwanwyn  a'r  haf  gyda  ni  yng  Nghymru, 
yn  myned  mor  bell  i  fyw  dros  dymor  ein  gauaf  ni  a  bro  yr  Aifft  a 
chanolbarth  Affríca.  Ond  pa  fodd  maent  yn  gaUu  myned  mor  bell  ì 
Pa  Iwybr  a  gymerant  ?  A  sut  y  maent  yn  gallu  gwybod  y  ffordd  i 
ddychwelyd  yn  y  gwanwyn,  fel  y  gwna  y  wennol  a'r  ciconia  i'r  un  Ue 
i  adeiladu  eu  nyttiod  ?  Y  mae  hyn,  fel  y  dywed  naturíaethwjrr,  yn 
aros  hyd  yma  heb  ei  esbonio.  Ond,  meddai  rhyw  fachgenyn  neu 
eneth  feddylgar, — "Ry'm  ni  yn  cael  cwmni  Uawer  o'r  cantoríon 
goreu  yn  ein  hardal  brydferth  ni  yn  y  gwanwyn  a'r  haf,  ac  ar 
ddiwedd  yr  Hydref  yr  ydym  yn  gweled  y  gwenoliaid  yn  crynhoi  at 
eu  gilydd  i  do  yr  ysgubor  i  drwsio  eu  hadenydd  cyn  dychwelyd  i'r 
gwledydd  cynnes  peU  o  ba  le  y  daethant.  Ry'm  ni  yn  gwybod 
ychydlg  bach  ö  hanes  yr  adar  yma,  ac  yn  hoff  iawn  ohonynt.  Ond 
carem  i  chwi  nodi  y  gwersi  maent  yn  ddysgu  i  ni." 
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Gwnawn;  gan  obeithio  y  bydd  i  chwi  eu  cofio  a  manteisio  arnynt 
Maent  yn  dysgfu  dwy  wers  bwysig.  Yn  y  lle  blaenaf, — pan  ddaw  yr 
amser  i'r  adar  yma  adael  ein  ^lad,  y  maent  yn  gwybod  i  ba  le  mae 
m]fned  am  gysgod,  vmborth,  ac  Únsawdd  sydd  yn  gymwys  i'w 
bywyd.  Yr  un  modd  dylai  y  plant  sydd  yn  darllen  y  Beibl,  dylent 
wybod  pwy  i'w  garu  yn  bennaf,  sef  lesu  Grist,  ac  ym  mha  wlad  i 
ddechreu  tr^rsori  eu  tr^rsorau,  set  y  Nefoedd. 

Ac  yn  oli^y  y  mae  yr  adar  yma,  tel  rheol,  yn  goialu  cychwyn  mewn 
pryd.  Y  noson  gyntaf  y  teimlant  naws  rhew  ac  awelon  oer  y 
gogledd,  yn  bur  fuan  gwelir  hwy  yn  crynhoi  at  eu  gilydd  i  drwsio  eu 
hadenydd  ac  i  bendertynu  pa  bryd  i  g^fchwyn,  cyn  bod  ystormydd  y 
gauaf  yn  eu  hatál.  Dyma  wers  bwysig,  ynte,  i'r  plant,  sef  y  pwys 
iddynt  ofalu  cychwyn  mewn  pryd  i'r  nefoedd.  Nid  wedi  iddynt 
dyfu  i  fyny  yn  ddynion  ieuanc,  ond,  fel  Samuel  gynt,  cychwyn  megis 
o'r  cryd  ddylent  i  wasanaethu  Duw.  Er  iod  yr  adar  yma,  fel  rheol» 
yn  gofalu  cychwyn  mewn  pryd,  cyn  fòd  y  tywydd  garw.  yn  eu 
rhwystro,  eto,  mae  ambell  aderyn  yn  oedi  cychwyn  gyda*r  Ueiily  a'r 
canlyniad  yw  ei  fod  yn  cael  ei  ddal  gan  yr  ystormj^d,  a'i  fywyd  yn 
m^rned  yn  aberth.  Ac  y  mae  hyn  yn  berfFaith  wir  am  lawer  o 
ieuenctyd  Cymru.  Er  eu  hannog  gan  eu  rhieni,  a'u  cymhell  o'r 
pulpud,  i  gychwyn  ar  fywyd  o  wasanaeth  i  lesu  Grist,  maent  yn  oedi 
gwneyd  hyn ;  ac  heb  yn  wybod  megis  iddynt  eu  hunain,  y  mae  y 
drwg  sydd  yn  y  byd  ac  yn  eu  calon  hwy  eu  hunain  yn  cael  y  fath 
ddylanwad  amynt  nes  y  maent  yn  myned  yn  aberth  iddo. 

Cofied  y  plant,  ynte,  y  gwersi  pwysig  y  mae  yr  adar  ymfudol  yn 
ddysgu. 

Aberdar.  W.  O.  Powell. 


DATHIIAD     DYDD     GWYL     D^WI. 

CYFLWYNBDIO  I    TJBDD  Y  DELYN. 


IDDATHLU  gwyl  enwog  Sant  Dewi, 
Y  cyichwn  fel  yma  ynghyd, 
'Does  gofwyl  mor  anwyl  i*r  Cymry, 

Hon  ydyw  y  bennaf  i  gyd ; 
Gwnaeth  Dewi  dros  Dduw  ryw  wrhydri, 

Am  hyn  y  mae  iddo  fawr  glod, 
Ei  waith  yng  Nghymanfa  Llanddewi 
A  gofir  tra'r  nefoedd  yn  bod. 

Ghmawn  bopeth  sy'n  nghyiraedd  ein 
gallu 

Dro8  Ŵymru,  ein  Cenedl,  a'n  Duw ; 
A  chofiwn  oll  gadw  Gwyl  Dewi, 

A'r  werddlas  geninen  yn  fyw. 

Xlanafm, 


Cas  gennym  y  dynion  balch  hynny 

Sy'n  mynnu  darostwng  ein  gwlad, 
A  samu  iaith  auwyl  y  Oymiy, 

Os  gallant,  bob  amser  dan  dra'd ; 
Ond  ni  a  gydganwn  yn  Uawen 

Alawon  ein  gwlad  ar  bêr  dant, 
A  gwisgwn  oll  werddlas  geninen 

Wrth  ddathlu  dydd  Ghi^l  Dewi  Sant. 

Gwnawn  bopeth  sy'n  nghyiraedd  ein 
gallu 

Dros  Gymru,  ein  Cenedl,  a'n  Duw 
A  chofiwn  oll  gadw  Gwyl  Dewi, 

A'r  werddlas  geninen  yn  fyw. 

J.  A.  Pabby. 
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Gweithiwch   blant  bychain. 
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Gtoiriau  gan  y  Parch.  T.  Lbvi.                          John  Rebs 
DOH  F.     Tn  llon. 

,  G.T.8.C.,  Cwmbwrla, 
Abertawe. 
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2  Os  ydych  mewn  angen,  yn  isel  eich  byd, 

Heb  gennych  ond  ceiniog  neuddwy, 
Arferwch  gyfrannu,  neu  os  dewch  yn  gryf 
Ni  roddwch,  ond  odid,  fawr  fwy. — Cydgan. 

3  Nid  offrwm  goludog,  nid  ddrnau  o  aur, 

Ganmolodd  yr  lesu  mor  fawr, 
Ond  ffyrling  y  weddw,  o'i  phrinder  a  rodd 
I  Arglwydd  y  nefoedd  a*r  Uawr. — Cydgan. 

4  Dewch  allan  i'r  winllan,  blant  bychain,  i  gyd, 

I'r  alwad  o*r  nef  ufuddhewch ; 
Dilynwch  yn  ffyddlawn  fyth  faner  y  groes, 
A  bendith  y  nefoedd  a  gewch. — Oydgan. 


^» 


KATM     MLIZABMTH. 

Merch  fechan  Mr.  a  Mrs.  RobertB,  Orychnant,  Aberdyfì ;  a  ymadawodd  aV 
byd  hwn,  i  fod  yn  wastad  gyda*r  lesu,  Tachwedd  17,  1903 ;  yn  ymyl  ei  chwe 
inlwjdd  oed. 

'STMi  mlynyddoedd  mwynber  bywyd,  blwyddi  ei  phlentyndod  tlws, 
jL     Gwelwyd  Kate  yn  cael  ei  chlndo  yn  ôi  harch  dzos  drothwy'r  drws. 

Cerddai  Hiraeth  gyda'r  angladd,  rhwng  mynyddau  duon  Siom ; 
Ac  'roedd  galar  yno'n  wylo  ei  doredig  galon  drpm. 

Wylai  natur  ar  y  brynian,  pallai  miwsîg  salmau  cerdd ; 
Ac  yn  swn  yr  elor  distaw  wylo'i  dail  wnai'r  goedwig  werdd. 

Wedi'r  angladd  lithro  heibio,  trowyd  adref  trwy  y  geillt ; 
Tno'i  chofio,  ac  i'w  gweled  trwy  gawodydd  dagrau  heillt. 

Araf,  araf  gan  ei  alaeth  yr  ai  Serch  o'r  llecyn  syn, 
Nes  i  emyn  buddugoliaeth  bywyd  lifo  drosto'n  wyn. 

Ymgorffori'n  dlysach,  dlysach,  fel  meillionen  ieuanc  Mai ; 
Tyfu,  tyfu  yn  anwylach  o  dan  wlith  Paradwys  wnai. 

Dilyn  eto  hyd  y  caeau  mae'r  Uygadlas,  swynol  laîs — 
Gamrau  rhywun  sydd  yn  welw,  rhywim  sydd  a'i  wên  yn  glais. 

Mynych  ar  yr  aelwyd  sonnid  am  y  nef  cyn  cael  y  clwy, 
Ond,  mÜ  amlach  a  melusach  fydd  y  son  am  dani  mwy. 

Clywodd  deljnegion  blodau  yma,  ar  íoreuau  claer, 
Bellach,  acw,  chwery  hithau  alaw,  Dad,  a  Mam,  a  Chwaer. 

GwiLYM  Dtpi. 
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WTBTEYe  AH  DDAEN   0   BBBN. 

Owelii  711  7  datlim  bini  bum  mBth  ò  wjBtrje,  711  gwahanlaetliD  oddlwrth  n 
gilfdd  o  Tsn  oed. 

E.  WyHtrja  ugain  nlwmod  oed. 

D.  Rhai  o  fis  i  ddeufla  oed. 

C.  Rbal  o  dii  1  tiŵdwar  mia  oed. 

B.  Rhai  o  bum  1  chwe  mia  oed. 

A.  Rhal  o  ddeuddeug  i  bjmtheng  mls  oed. 
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BarFnDDODAIPM    MOM. 

III.    WTSTRTS. 

PE'r  elech  am  dro  hyd  lan  bau  prydferth  Abertawe,  deuech  ar 
draws  coredau  lawer  ar  y  traeth,  ac  y  mae'n  amlwg  y  cymer 
y  pysgotwyr  o&l  mawr  ohonynt.    Y  gẁelyau  wystrys  sydd  yno. 

Pysg  cragen  yw'r  wystrys.  Y  mae  iddynt  eu  tlysni  eu  hun.  Pan 
ar  eu  goreu,  y  maent  o'r  un  lun  a  deilen  rhosyn,  mae  eu  cragen  mor 
deneu  ac  mor  diyloew  a'r  china  ceinaf ;  rhydd  y  gragen  swn  metel- 
aidd  clir  wrth  ei  tharo,  ac  y  mae  gloewder  yn  fflachio  o'r  ochr 
fewnoL  Mae  cnawd  y  p]rsgod]|ii  yn  wyn,  a  blas  tebyg  i  flas  cneuen 
amo. 

Y  mae'r  wystrys  wedi  bod  yn  hoffiis  fwyd  yr  hil  ddynol  er  yn  fore 
iawn.  Ceir  cruglwythi  o'u  cregyn  ymhob  man  yn  y  çyldioedd 
tymherus  a  phoethion,  megis  ar  lannau  Denmark  neu  ar  lannau 
Florida.  Dygir  hwy  i  Lundain  wrth  y  miloedd  o  twsieliy—tua 
chwarter  can  mil  o  wystrys  y  traeth,  a  thua  chan  mil  o  wystrys  y  mor- 
oedd  mawr.  Y  maent  yn  bur  ddrudion,  6yst  pwys  ohonynt  gymaint 
a  phedwar  pwys  ar  ddeg  o  gìg  detaid  Cymru.  Er  hynny,  y  mae 
galw  mawr  am  danynt»  yn  enwedig  i  hulio  byrddau  y  cyfoethogion. 

Ceir  y  wystrys  yn  heidiau  afrifed  bron  trwy'r  hoU  fyd,  ond  yn  y 
cylchoedd  oeríon.  Bywyd  brau  sydd  iddynt  Os  oera'r  hin  yn 
sydyn,  os  daw  dŵr  croew  yn  lli  rhy  gryf  i  gym]rsgu  ft  dẃr  y  mòr,  os 
daw  dŵr  rhew  neu  eira  dros  eu  gwelyau,  trengant  wrth  y  miloedd. 
Y  mae  iddynt  elynion  peryglus  hefyd,  pysgod  bychain  ysglyfaethus 
sydd  yn  dyheu  am  eu  bwyta.  Y  <<  pum  bys  "  {starfish)  yw  eu  gelyn 
mwyaf  marwol ;  medr  y  dog-whelh  hefyd  dorri  twU  i'w  cragen,  a'u 
hysglyfaethu. 

A  hoffech  wybod  hanes  eu  hieuenctyd?  Ar  ddiwmod  hafaidd  ym 
mis  Mehefin,  goUwng  eu  mam  hwy  o'r  gragen  i'r  dẃr.  Prin  y 
coeUwch  fìy — gaUai  fod  tua  hanner  can  mil  ohonynt,  mor  fychain  ÍÂ 
nas  gall  y  Uygad  eu  gweled.  Ant  i'r  dẃr  fel  pwff  o  f^g,  neu  fel 
hiúd  o  wenyn  bychain  bydiain.  Mae  gan  bob  un  ohonynt  gorff  at 
nofio,  a  chragen  yn  dechreu  tyfu  o'i  gwmpas.  ChwiUa  pob  un  am 
gryd  i  orfiwys  ac  i  dyfu.  Os  na  cha  un,  bydd  farw  yn  y  dŵr.  Os 
ca  un,  egyr  ei  gragen  i  fyw  ar  y  mftn  drychfilod  sydd  yn  y  dŵr. 
Yna  tyf,  lel  y  gweUr  yn  y  darlun. 

Nid  oes  wystrys.  hyd  y  gwn  i,  ar  lannau  gogleddol  Cymru,  nag 
ym  Mau  Ceredigion.  Paham  na  fywient  ar  draeth  eang  yr  Abermaw, 
neu  ar  forfa  Harlech  ?  Paham  na  cheir  hwy  yng  ngenau'r  Ddyfr- 
dwy  neu'r  Hafren  ?  Nis  gallant  fyw  Ue  bo  tywod.  A'r  tywod  i  agen 
eu  cragen,  ac  feUy  nis  gallant  ei  chau,  a  byddant  farw. 

Byddai'r  hen  Gfymry  yn  eu  bwyta,  ac  yn  gwneyd  addumiadau  o'u 
cregin. 
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GLYN     ARTBMN. 


ENW  y  Ue  y  preswyliaf  ynddo  ydjnv  Abernant  Fychan,  ond  a 
elwir  yn  awr  fynychaf  wrth  yr  enw  Plas,  am  resymau  a 
egluraf  yn  nes  ymlaen.  Trigaf  o  fewn  i'r  firo  hyfryd  a  swynol 
a  adwaenir  fel  bro  Glyn  Arthen,  yr  hon  a  gynhwysa  y  rhan  isaf 

0  blwyf  Penbryn,  ynghyd  â  rhannau  o  blwyfì  Troedyraur  a  Betws 
Ifan,  yn  sir  Aberteifì.  Rhed  y  Ceri,  hen  afon  enwog  am  bysg, 
drwy  ran  o'r  ardal»  a'r  Dulas,  hithau,  drwy  ei  chanol. 

Mae  yr  ardal  yn  hynod  ar  gyfrif  ei  phrydferthwch.  Er  nad  oes 
yr  un  allt  o  goed  o  tewn  y  fro,  y  mae  yn  hynod  goediog  a  ífrwyth- 
lawn.  Ceir  yma  olygfa  ragorol.  Hynodir  hi  hefyd  fel  ardal  sobr, 
heb  yr  un  datarn  o'i  mhewn.  Er  hynny,  mae  yma  letygarwch  pur, 
a  chroesaw  i  ddieithriaid  yn  wastadol.  Nid  oes  heddgeidwad  yn 
aros  yma,  er  fod  un  weithiau  yn  ymweled  á'r  Ue.  Dengys  hyn  tod 
pobl  yr  ardal  yn  rhai  hynod  heddychlawn.  Nid  oes  yma  achos  o 
gybeithio  braidd  un  amser.  Ond,  rai  blynyddoedd  yn  ol,  hynodid 
y  fro  dawel  gan  Ryfel  y  Degwm  a  gymerai  le  yr  adeg  honno.  Ac 
un  adeg,  tua  deng  mlynedd  yn  ol,  bu  yma  wrthdarawiad  rhwng  y 
gwrth-ddegymwyr  a'r  gosgordd  o  heddgeidwaid  a  ganlynai  feili'r 
Degwm,  a  bu  cryn  dywallt  gwaed  ger  BrynhofFnant,  Ue  heb  fod 
bellder  mawr  o'r  ardal  hon.  Dywedir  i  un  heddgeidwad  dderbyn 
niweidiau  mor  ddrwg  yn  yr  ysgarmes  nes  profì  yn  angeuol  iddo  fn 

01  llaw. 

Ar  y  fferm  hon,  Abernant  Fychan,  neu  Abemant  Yaughan  fel  ei 
gelwir  weithiau,  yr  oedd  plasdy  mawr  hardd  yn  yt  amser  gynt,  set 
tua  dau  a  thri  chan  mlynedd  yn  ol,  lle  y  trigai  Uinach  gyfoethog,  a 
adwaenid  fel  Lewisiaid  Abernant  Fychan.  Dywedir  mai  eu  heiddo 
hwy  y  pryd  hwnnw  ydoedd  ystad  eang  a  enwir  hyd  yn  ddiweddar 
fel  Ystad  Gogerddan.  Mae  wedi  ei  gwerthu  i  gyd  braidd  erbyn 
heddyw.  Dywedir  mai  trwy  ewyllys  y  trosglwyddwyd  yr  ystad  i 
deulu  GogerddaOÿ  yr  hwn  1e  a  saif  ym  mhen  uchaf  sir  Aberteifi. 
Adroddir  Uawer  yn  yr  ardal  am  Lewisiaid  Abernant  Fychan,  am  y 
plas  hardd,  am  gyfoeth  y  teulu,  am  wychder  y  meirch  a'r  cerbydau 
drudfawr,  am  nifer  y  gwasanaethyddion  oedd  yn  eu  gwasanaeth,  ac 
am  eu  caredigrwydd.  Y  mae  peth  o  olion  yr  hen  blas  i'w  weled  yn 
y  lle  hwn  yn  awr,  ac  y  mae'r  lle  bron  bob  amser  yn  cael  ei  alw  ar  ei 
ol,  wrth  yr  enw  **  Plas." 

Helaw  hwn,  mae  olion  hen  blasau  ereill  yn  yr  ardal,  megis  \Ays 
Owen  ar  flerm  Cefomaes  Mawr,  a  djnvedir  fod  hen  blasau  wedi 
bod  yn  Gilfach  Rodrig  a  Bedd  Geraint  hefyd.  Mae  y  Gilfacli 
wedi  cael  yr  enw,  meddir,  ar  ol  Rodrig,  un  o  fân  dywysogion 
Cymru ;  ac  am  Bedd  Geraint,  dywed  Gwynionydd  mai  gŵr  o'r  enw 
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Geraint  gladdwyd  yma,  a  bod  ei  wyddf  a  yn  amlwg  hyd  yn  ddiweddar. 
Dywedir  tod  Gwernant  hefyd,  lle  sydd  gerllaw  y  Ueoedd  olaf,  yn 
drigfod  hen  dywysogion  yn  yr  amser  gynt,  megis  Goronwy  Goch  o 
Wemanty  ac  eraill  o'i  linach.  Mae  yma  blasdai  heblaw  y  rhai  a 
ennwyd,  mègis  Bronwydd,  sydd  rai  miildiroedd  oddi  yma,  a  Ue  y 
triga  y  Llwydiaid  enwog ;  Troedyraur,  preswylfod  y  Boweniaid ;  a 
Dolgochy  yr  hwn  a  saif  gerllaw  Troedyraur,  lle  bu  yn  trigiannu  yr 
amser  gynt  Llywelyn  Fychan,  ewythr  Dafydd  ab  Gwilym.  Cyn- 
haliwyd  Eisteddfod  yma  yn  amser  y  bardd,  líe  bu  Rhys  Goch,  Sion 
Centy  a  Dafydd  mewn  hwyl  yn  barddoni.  Dywedir  i  Lywelyn 
Fychan  gael  ei  ladd  yma  gan  haid  o  Saeson  Penfro. 

Ychydig  o'r  naîU  du  i  Glyn  Arthen,  ar  lan  yr  afon  Ceri,  mae  Ue- 
oedd  o'r  enwau  Capel  Gwnda,  a  FeUn  Wnda,  wedi  eu  henwi  felly 
ar  ol  Gwyndat  Sant,  hen  fynach  o'r  oesau  boreuol.  Dywedir  fod 
capel  wedi  bod  yn  Capel  Gwnda,  cyílwynedig  i'r  hen  sant. 

Am  yr  ochr  nesaf  i'r  môr  i  ardal  Glyn  Arthen,  sef  dyíFryn 
Penmorfa,  mae  Ueoedd  o'r  enwau  Maes  Glas,  Ffynnon  Fadog,  a 
Llech  yr  Ochain.  Parodd  yr  enwau  i  rai  dybied  fod  brwydr  wedi 
eí  hymladd  yma.  Ac  mewn  cae  ar  fferm  Dyfirynbem,  yr  hwn  a 
saif  3fn  agosach  i'r  mor  na'r  Ueoedd  blaenorol,  mae  carreg  fawry  a 
rhan  helaeth  o  honi  yn  y  ddaear,  fel  nas  gellir  ei  symud,  ac  y  mae  y 
geiriau  canlynol  yn  gerfìedig  ar  y  garreg,  ddehonglir  fel  hyn, — 
''Yma  y  gorwedd  Corbalengi."  Bu  y  Prifathraw  John  Rhys  o 
Ryd^rchen  yn  ymweled  á  hon  fwy  nag  unwaith.  Tybir  mai  ryw 
flaenor  perthynol  i'r  fyddin  Rufeinig  ocäd  y  Corbalengi  a  nodwyd. 

Ychydig  yn  nes  i'r  mòr  na'r  lle  hwn  eto  (sef  Dyfirynbern),  y  sai 
eglwys  Penbryn,  ar  ben  bryn  bychan  ar  ben  craig  y  môr.  Nid  yw 
yr  eglwys  i'w  chanfod  o'r  traeth  neu  o'r  môr  cyfagos,  drwy  fod 
bryn  bychan  yn  sefyU  rhyngddi  a'r  môr,  ac  yn  ei  chuddio.  O  dan 
Ddeddf  Unffurfíaeth  yn  1662,  cafodd  fìcer  Penbryn,  gwr  o'r  enw 
Richard  Davies,  ei  droi  allan  yn  un  o'r  ddwy  fìl  Bu  un  arall  yn 
fìcer  Penbryn,  a  ddaeth  wedi  hynny  yn  esgob,  sef  Dr.  WiUiam 
Thomas.  Bu  yma  o  gylch  1637— 1640.  Bu  wedi  hyn  yn  esgob 
Tyddewi,  ac  ar  ol  hynny  yn  esgob  Caerwrangon. 

Ym  mynwent  Troedyraur  y  gorffwys  Uwch  yr  enwogion  Dävid 
Morrìs  o  Dŵr  Gwyn,  ac  £benezer  Morrìs  ei  fab ;  dau  tra  enwog  yn 
eu  dydd  fel  pregethwyr  nerthol. 

Yn  Nhẃr  Gwyn  bu  y  taranllyd  Daniel  Rowland,  Llangeitho,  yn 
pregethu  droion,  ac  arferai  Uawer  o'r  cylchoedd  hyn  deithio  i 
Langeitho  bob  Saboth  Cymundeb,  sef  taith  oddeutu  deng  miUdir 
ar  hugain. 

Mae  yr  ardal  hon  wedi  codi  Uawer  o  enwogion,  megis  Ifan 
GraiSÿdd  o  Dŵr  Grwyn;  Rhys  Dáfìs,   y   glun  bren,  y    pregethwr 
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tanllyd  hwnnw  gyda'r  Anibynwyr ;  Rbys  Dyfed ;  Gwynionydd ;  loan 
Cunllo,  ac  ereill.  Heíyd,  bu  y  bardd  Dewi  Emlyn  yn  gwasanaethu 
3ma  fel  ysgolfeistr,  yn  Glyn  Arthen  am  dymor,  cyn  ei  ymadawiad 
i'r  Amerig.  Bu  ferw  yno  tua  deng  mlynedd  yn  oL  Canmolid 
Dewi  yn  fawr  fel  ysgolfeistr  gan  bawb  fu  dan  ei  ofal.  Yr  oedd  yn 
ferdd  gwych  hefyd,  yn  anrhydedd  i'r  fro. 

Dyn^ir  mai  ar  y  creigiau,  gerUaw  eghvys  Penbryn,  ac  yng 
ngolwg  y  mòr,  y  safai  ý  bandd  Islwyn  pan  y  cyfans*oddodd  yr 
eTàyn,  "  Grwel  uwchlaw  cymylau  amser."  Os  gwir  hyn,  y  mae  yn 
darawiadol  iawn. 

Y  mae  capel  yr  Anibynwyr,  Glyn  Arthen,  yn  un  o'r  rhai  hynaf  a'r 
helaethaf  o  tewn  y  sir.  Adelladwyd  efyn  1797,  ac  ul-adeiladwyd 
efyn  1842.  Ynflaenoroli  1797»  yr  oedd  gan  yr  Anibynwyr  (yn 
gyd-gyfarannog  a'r  Bedyddwyr  yr  adeg  honno)  addòldy  yn  Llìui- 
ddeiniol,  gerllaw  Glyn  Arthen.  'Roedd  olion  y  capel  hwn  ì'w 
gweled  hyd  yn  ddiweddar. 

Mae  ífynnon  Cadwgan,  ym  mhentref  Glyn  Arthen,  wedi  derbyn  ÿr 
enw,  fe  dybîr,  oddiwrth  Cadwgan,  un  o  feddygon  Myddfai,  a 
dywedir  am  ffynnon  Llawddog,  rhyẃ  ychydig  filldiroedd  oddiyma, 
ei  bod  ÿn  un  o'r  ffynhonnau  cryfaf  yn  y  wlad,  yn  tarddu  yn  gryf  pan 
fyddo  sychder  wedi  sychu  ffynhonnau  yn  gyffredin. 

Yn  y  blynyddoedd  1848  a  1895,  bu  Cymanfa  Dair  Sirol  yr 
Anibynwjrr  yn  cael  ei  chynnal  yn  Glyn  Arthen.  Djnvedir  fod  torf  0 
chwech  i  saith  mil  yng  Nghymanfa  1895,  a  gynhaliwyd  Mehefìn  i  leg. 
Mae  y  Ite  yn  hynod  ymysg  yr  ardaloedd  am  dynnu  torf  o  bobl 
ynghyd,  i  Gyfarfod  Pregethu,  Cymanfa  Ysgolion,  Cymanfa  Ganu, 
ac  Eisteddfod. 
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BYWYD     YN     GAN. 

I  gorwn  gael  cerddéd  tan  ganu,  Mae*r  adar,  offeiriaid  y  wawrddydd, 
A  chanu  tan  gerdded,  f 7  fSynd,  —         Yn  ofiEnrm  eu  cerdd  taa*r  nen ; 

Cyfuno'r  mwynhad  a'r  milwrìo,  Lliniaru  wna  gofìd  fy  nghalon, 

A  phleser  a  gwaith  yn  cyd-fynd ;  A  ffoi  wna'r  cymjrlau  uẃchben. 

Boed  llafur  urddasol  heb  rwgnach  Mae  tannau'r  greadigaeth  yn  jrmlid 
Yn  rhoddi  fy  mynwes  ar  dân ;  Pob  drygfyd  ond  pechbd  i  ff wrdd, 

Ar  Iwybrau  dyledswydd  fy  ngyrCa  Mae  cân  yn  rhoi  olew  i'r.dyfroedd 
Mi  garwn  wneyd  bywyd  yn  gân.  Mewn  man  Ue  mae  cwynfim  yn  cwrdd. 

O  lesu,  cyweirydd  telynau, 

Bho  fywyd  ysbrydol  i'm  tant, 
Ehp'r  '*  ganiad  "  sy'n  eiddo  dy  bobl 

I  seinio  yn  bêr  ar  fy  mant ; 
A  phan  y  bydd  afon  i'w  chroesi, 

Fan  dderfydd  hwyl  daear  yn  lân, 
Gtód  imi  pryd  hynny  gael  cychwyn 

Ax  fywyd  tragwyddol  o  gân.  Tom  Lloyd. 
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y«   6WXN   T   FRONé 

WEDI  marwolaeth  Caden  Dafydd,  yr  oedd  un  yn  Uai  yn  Nòl 
Feurig  a  gashai'r  datarn.  Yr  oedd  y  Capten  wedi  gwneyd 
ei  gartref  yn  un  dafarn  fawr,  a'r  adeilad  o  benbwygilydd  yn  cael  ei 
alw  yn  <<  Toilers'  Rest"  Yr  oedd  y  ffordd  haiarn  bron  a'i  chwblhau, 
ond  yr  oedd  y  Capten  yn  bwriadu  ymgartrefu  o  byn  allan  yn  N61 
Feurig,  a  chadw'r  "  Toilers'  Rest "  i  fynd,  "  er  lles  y  pentref wyr/' 
fel  y  dywedai. 

Yr  oedd  yntau,  Yswain  y  Fron/wedi  cael  rhan  o  wenatt'r  Capten, 
a  sibrydid  mai  nid  Llywelyn  yr  Ardd  Las  fyddai  gŵr  Gwen  y  r  ron, 
ond  y  Capten  Silverstruck.  Nid  dewisiad  Gwen  ydoedd  hwn,  wrth 
gwrs ;  ac  yr  oedd  dan  boen  esgymundod  o'r  Fron  os  byth  y  gwelid 
hi  yng  nghwmni  Llywelyn  mwy.  Fodd  bynnag,  cyfarfod  â  Llywelyn 
y  byddai  ry wsut,  ac  yr  oedd  wedi  ei  siríoli'n  &wr  un  noson  pan 
ddywedodd  Llywelyn  wrthi  f od  y  Capten  <'yn  caru  geneth  arall," 
a'i  fod  wedi  dweyd  hynny  wrtho  y  prydnawn  hwnnw.  "  Ac  felly, 
Gweno,  does  un  sîawns  i  ti  gael  byth  fod  yn  wraig  y  <  Toilers' 
Rest,' "  ebai  eilwaith.  A'r  un  noson  dywedodd  Llywelyn  wrthi  fod 
Rhobet  Dafydd  yn  ei  berswadio  i  fynd  i  ffwrdd  gydag  ef  yn  y 
"  Lion/'  a'i  fod  yn  addaw  rhoddi  cychwyn  iddo  yn  y  byd.  A  nhawdd 
oedd  ganddynt  gydsynio  ft  hyn,  ond  anhawddach  oedd  gomedd 
Rhobet  Dafydd,  a  phenderfynasant  msü  gwell  fuasai  i  Lywelyn 
wneyd  ei  gartref  ar  fwrdd  yr  hen  "Lion/'  o'r  hyn  lleiaf  hyd  nes  y 
doíid  Uid  y  cybydd,  beth  bynnag.  A  thua  chanol  dydd  drannoeth  y 
mae'r  hen  gwch  yn  'diflannu  o'r  golwg  yng  ngwaelod  Morfa'r 
Ddeulif,  a  Gwen,  druan,  oedd  ytí  ymguddio.tu  ol  i  hen  dderwen,  yn 
meddwl  ei  bod  yn  gweled  ei  Llywelyn  yn  chwifìo'i  gadach  gwyn 
ami,  pan  oedd  <<  Lion  "  yn  cilio  o'r  golwg. 

Modd  bynnag,  dal  i  ddweyd  yr  oedd  y  bobl  mai'r  Capten  fyddai 
gẃr  Gwen,  "er  ei  fod  yn  ddigon  hen  i  fod  yn  dad  iddi/'  fel  y 
dywedent.  Ac  yr  oedd  llawer  o  bethau'n  tueddu  i  gadamhau'r 
chwedl.  Yr  oedd  yr  Yswain  ac  yntau  yng  nghwmni  eu  gilydd  yn 
barhaus,  naill  ai  yn  y  Fron  neu  yn  y  "  Toilers'  Rest,"  a  Gwen,  druan, 
yn  gorfod  cario  negeseuon  y  naiU  i'r  llall.  Cyn  hir,  aethant  3111 
bartneriäid  mewn  gwaith  aur  yng  ngheunant  y  Bryn  Du.  "  Gwelais 
gnepynau  o  aur  yno  pan  yn  torri'r  cuttìng  mawr,  Squire/'  ebai'r 
Capten,  ''  ac  ond  cael  help  poced  a  phrofìad  dyn  fél  chwi,  Squire, 
<  with  an  eye  to  business/  fe  wnawn  goodjoh  o  honi."  Ac  o'r  diwedd, 
dyna  ddechreu  gweithio,  a'r  Yswain,  ''  with  an  eye  to  business/'  yn 
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rhoddi  ''help  ei  boced,"  beth  bynnag  am  ei  brofíad,  yn  llawer 
rhwyddach  nag  y  dychmygodd  odid  neb.  Ond  darfyddodd  yr  aur 
yn  ymyl  y  ^'cuttin^.  maẁr"  yn  ebrwydd;  "ac  yr  oedd  yn  rhaid»" 
ebai'r  Capten,  "  çhwilio  am  y  trysor  mewn  cyfeiriad  arall."  Yn  ei 
awydd  am  ychwaneg,  yr  oedd  yr  Yswain  yn  barod  i  fentro'r  oll  o'i 
eiddo  o'r  bron,  ^'oblegid/'.  ebai,  ''fe  gaed  retum  lled  dda  o'r 
ceunant  yna,  a  does  dim  dadl»  fel  y  d^n^ed  y  Capten,  nad  oes  yna 
wythien  ffyfoethocach  r^n^le  yn  ystlys  y  Bryn  Du  yna." 

Parhai  yr  Yswain  a'r  Capten  i  weithio  yn  y  Bryn  DUi^  a  Gwen, 
druan,  yn  dihoeni  gartref  o  dan  angharedigrwydd  ei  thad  am  na 
chydsyniai  i  briodi'r  Capten,  "  Y  mae  f  arian  i  ac  yntau  yn  y  gwuth 
aur  yna/'  ebai'r  Yswain,  "  a  pha  fodd  y  deuwn  allan  o'r  dyryswch 
ond  trwy  i  ti  briodi'r  patner  arall»  a  gwneyd  yr  itwestment  yn  family 
affair?  Ac  ni  fedri  byth  gael  gẃr  mwy  nobyl  na'r  Capten,  yn  siwr 
i  ti." 

Aeth  y  bartnerìaeth  ÿmlaen  am  gryn  amser,  ac  o'r  diwedd,  dyna'r 
Capten  yn  dod  i'r  Fron  i  hysbysu'r  Yswain  ei  fod  wedi  dod  ar 
draws  toraeth  o  aur,  ac  nad  oedd  eisiau  ond  mentro  ychydig  na 
byddent  wedi  gwneyd  eo  ffortiwn  eu  dau.  Prín  y  rhaid  dweyd  fod 
yx  Yswain  wedi  neidio  i'r  adwy,  er  ei  fod  yn  gorfod  crafu'n  lled  isel 
i'w  bwrs  wrth  wneyd  hynny.  Ac  o  hynny  allan,  dadblygu'r  gwaith 
aur  oedd  yr  unig  beth  y  siaradent  am  dano»  ac  yr  oedd  y  Capten 
wedi  boddhau'r  Yswain  yn  fawr  drwy  ofyn  iddo  am  law  ei  ferch,  á'r 
hyn  y  cydsyjiiodd  yntau'n  galonnog.  Trefnwyd  i  gael  gwledd  t 
ddathlu  darganfyddiad  yr  aur,  ac  er  fod  bron  bob  dimau  o  w^lh 
ystad  y  Fron  at  drugaredd  y  mab-yng-nghyfraith,  doedd  yr  un  dyn 
dedwyddach  yn  y  plwyf.  nag  Yswain  y  Fron.  Eto,  nid  oedd  y 
Capten  wedi  rhoddi  '' danghosiad "  boddhaol  Jddo  am  yr  arian, 
oblegid,  "yr  hyn  sy'n  fy  meddiant  i  fydd  yn  eiddo  Gwen/'  meddai'r 
Capten,  "  a  rhyngom  ein  tri  fe  wnawn  fargen  go  dda  o'r  busnes 
yma."  Modd  bynnag,  dal  yn  dynn  wnai'r  Yswain  dros  gael 
sicrwydd  mwy  boddhaol  o  ddiogelwch  ei  arián,  yr  hyn  a  barai  gryn 
ddyryswch,  ac  nid  ychydig  o  boen,  i'r  Capten. 

Borè  diwrnod  y  wledd  fe  welwyd  yr  hen  "Lion"  yn  ymroBo 
rhwng  ceulannau'r  Wendon  yng  ngwaelod  Morfa'r  Ddeulif»  ac  o 
hynny  allan  yr  oedd  Gwen  i  gael  ei  chadw'n  gaeth,  <'rhag  ofii 
Llywelyn  yna/'  fel  y  dy wedai'r  Yswain,  hÿd  f ore  ei  phrìodas,  er  nad 
oedd  y  Capten  wedi  penodi'r  diwrnod  eto.  Yr  oedd  mor  brysur 
gyda'r  gwaith  aur,  meddai  ef,  fei  nad  oedd  ganddo  egwyl  i  feddirì 
am  hyhny;  pnd,  pe  dywedai'r  gwir,  nid  o^d  ynddo  un  awydd  am 
law  Gwen.y  Fron,  oblegid  yr  oedd  wedi  priodi'r  rhan  tír  Fron  a 
garaief. 
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YR  haul  yw  fTynhonneU  pob  ynnt  daearol.  Nis  f{ellir  dinistrío 
ynni  mwy  na  mater  Er  y  trawsíTurfìr  ef  o'r  math  hwn 
i'r  math  ym»,  elo  yr  un  yw  o  hyd.  Os  felly,  i  lui  le  yr  aeth  ynnî 
yr  haul  yn  ystod  miliwnau  oesau  y  mynedoi  y  sonìasoch  gymaint 
am  danynt  ?  Yn  g;iiddiedig;  yng  ng^hrawen  y  ddaear,  yn  y  gwelyau 
glo,  y  cronnwyd  peth  o  hono.  Am  hynny,  getlw  ambell  un  y  clap 
glo  yn  "  oleuni  wedi  ei  botelu,"  neu  "ynni  haul  oesau  gynt."  Tybia 
rhai  mai  pentyrrau  o  ddaìl  coedydd  oesau  gynt  yw,  wedi  ymgaledu 
yn  bentyrrau  y  naiU  ar  y  llall.  Ond  nid  felly.  Er  y  canfyddir  olion 
dail  ar  wynebau  y  cleifeini  tän,  ac  uwch  ben  y  gwelyau  glo,  nid 
gweddillion  y  cyfryw  yw  y  glo.  Gweddillion  hen  goedydd  a  Uysiau 
fu'n  byw  mewn  corsydd  ac  anialdiroedd  gwlybion,  fìliwnau  ar 
fìliwnau  o  flynyddoedd  yn  ol,  ydynt;  wedí  eu  troî  yn  lo  erbyn 
heddyw,  dan  ddirwasgiad  haenau  o  greigìau  uwchben. 

Fe  nodweddir  pob  un  o  gyfundrefnau  daearegol  crawen  y  ddaear 
gan  luosogrwydd  rhyw  fathau  neiUduoI  o  fywyd.  Oddiwrth  y 
ddamcaniaeth  osodwyd  allan  i  esbonio  Rurfíad  y  maesydd  glo,  ni 
phetnisir  pan  ddywedir  mai  llysiau  a  choedydd  fu  mewn  brí 
y  pryd  hynny,  ac  maì  o  weddillion  y  rhai  hynny  y  flurfíwyd  y  glo. 
Tyfent  mewn  rhannau  isel,  gwlyb,  o  wyneb  y  ddaear,  megìs  corsydd 
neu  anialdiroedd.  Gorfodir  nî  i  gredu,  hefyd,  mal  aníaldiroedd  yn 
gorwedd  mewn  pantleoedd  oeddynt,  i'r  rhai  y  rhedai  afonydd ;  neu 
yr  oedd  y  tlroedd  yn  ymylu  ar  y  môr,  yr  hwn  llíd  drostynt  yn  awr  ac 
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rilw^th.  Ymheii  miloedd  o  oesau,  yn  ystod  y  rhai  y  bu  y  coedwÌB:- 
oedd  yn  tyfii  ac  yo  marw  yn  bentyrrau  y  naill  ar  draws  y  lla^, 
suddodd  yr  hen  anialdiroedd  gwlyblon,  yna  llifaî  y  tnôr  drostynt 
hyd  nes  ^rchuddio  eu  holl  arwynebedd  ft  tbywod  a  chlai;  a  chladd- 
wyd  hwynt  mewn  troedfeddì  o  waddodion.  Gwelir  y  rhun  heddyw 
wedi  ymgaledu'n  graìg  galed  uwchben  yr  haen  lo,  ac  y  mae  i  bob 
haen  o  lo  haen  gyffelyb  o  gleifaen.  Odditan  ÌMh  faaen  o  lo  ceir  yr 
isgleitaen  {underday) ;  a  hwn  yw  y  pridd  neu  y  tir  ar  yr  hwn  y  tyfid 
y  Uysiau  a'r  coedydd,  gweddiflion  y  rhù  sydd  erbyn  heddyw  wedi 
ymgaledu  yn  haen  drwchus  0  lo  uwchben. 


'■  Aifl  yr  hionaa  Uyslau  yn  fawn,  gydaR  «mljell  bren  mawnog  wedi  ewympo  yn  en  myse- 


Gan  fod  ym  Mhrydaìn  yn  agos  i  gant  o  haenau  glo,  y  naîll  yn 
anibynnol  ar  y  llall,  wedi  eu  gwahanu  oddiwrth  eu  gilydd  gan 
haenau  o  gl^  a  thywod  feini,  gorfodir  ni  1  gredu  i  wyneb  y  ddaear 
suddo  a  chodi  bob  yn  füi  am  yn  a^os  i  gant  o  weithìau  yn  y  parthau 
hynny  lle  y  ceír  y  glo  heddyw.  Gwyddom  hefyd  fod  hanes  y  ddaear 
yn  y  cyfnod  pell  hwnnw  yn  bollol  anhebyg  i'r  hyn  yw  hedc^w,  gan 
na  symuda  fä  chrawen  heddyw  ond  ychydig  fodíeddì  ar  y  mwyaf  i 
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fyny  neu  i  lawr  mewn  un  ganrif.  Pa  sawl  mil  o  flynyddoedd  aeth 
hetUo,  felly,  yn  ymflEurfíad  [Sob  haen  o  lo  ? 

Yn  y  mannau  lle  y  oeir  y  glo  heddyw  y  tyfodd  yr  hen  goedwigr 
oedd.  Profìr  hynny'n  eglur  yn  y  modd  canlynol.  Yn  gyffredin, 
ctír  boncyffion  yr  hen  goedydd  wedi  ymgáledu'n  ganeg,  ond  yn 
sefyll  yn  unionsyth  oV  isgleifaen  trwy  yr  haen  lo  i  fyny  Vr  gleifaen 
uwchben.  Un  o'r  coedydd  hynny  ydoedd  y  sigülaria,  a  gwelir 
bon<yff  o  honi  yn  y  darlun.  Can^ddwyd  hefÿd  wreiddiau  hen 
goedydd  yn  gorwedd  yn  yr  isgleifaen,  yr  hyn  brofa  eto'n  mhellach 
mai  pridd  neu  y  tir  ar  ba  un  y  tyfasant  yw.  Stigmariae  y  gelwiìr  rhai 
o'r  gwreiddiau,  a  thybiwyd  flynyddoedd  yn  ol  mai  llysiau  hollol 
wahanol  i'r  sigillariae  oeddynt,  hyd  oni  bu  i  un  daearegwr  ddar- 
ganfod  gwreiddiau  o  stigmariae  yn  ymgydio  wrth  foncyff  sigillaria, 
yr  hyn  ddengys»  wrth  gwrs,  mai  yr  un  llysieuyn  yn  y  niûll  a'r  llall. 
Math  arall  o'r  llysiau  oeddynt  y  Upidodendron  a'r  calamites.  Math  o 
gnwp-fwsogl  ydoedd  y  lepidodendron,  a  gwelir  ef  yn  ein  dyddiau  ni 
yn  llechu  yn  isel  ar  wyneb  y  ddaear,  ond  yn  y  cyfood  dan  sylw 
gallasai  ymgystadlu  â  thai  o  goed  ein  gwlad  ni  o  ran  msdntioli  a 
phrydferthwch.  Nis  gellir  cyffelybu  coedydd  ein  dyddiau  oi  â'r 
coedydd  o'r  rhai  y  ffurfíwyd  glo.  Diflannodd  y  coedydd  hynnj^ 
filiwnau  o  flynyddoedd  cyn  i  ddyn  wneyd  ei  ymddangosiad ;  ac  oni 
bae.  am  y  gwelyau  glo,  buasai  eu  hanes  yn  guddiedig  i  ddyn  heddyw* 

Gallwn  er  hynny  gymharu  hen  anialdiroedd  gwlybion  yr  oesau 
gynt  ft'r  rhannau  mawr  hynny  o  ddwfr  a  fodolant  yn  awr  yn  Yjungle 
swamps  yn  India,  a  phe  byddai  i  grawen  y  ddaear  suddo  danynt,  ac 
i  ddyfroedd  y  môr  eu  gorchuddio,  nis  gellir  gweled  nas  gallasai  ;y 
cyfirŷw  goedwigoedd  gael  eu  troi  yn  lo  dan  ddirwasgiad  haenau 
trwchus  o  greigiau  ^rmhen  miliwnau  o  flynyddoedd. 

Ni  fiurfir  glo  yn  ein  dyddiau  ni  megis  yn  yr  hen  oesau.  Y  lle 
tebycaf  y  fiurfir  ef  yn  ein  gwlad  ni  yw  y  mawnogydd  sydd  yng 
nghynaoedd  ein  gwlad,  etO|  nid  yw  yn  debyg  y  bydd  i'r  rhai  hynny 
l^h  gfael  eu  trawsffurfio  yn  lo.  Nid  yw  ynni  anianyddol  yr  haul  yn 
cael  ei  gronni  a'i  gadw  mor  helaeüi  heddyw  ag  y  bu  yng  nghy&iod 
y  maesydd  glo. 

Ymhen  rhai  canrifoedd  eto  bydd  hoU  haenau  glo  y  byd  wedi  eu 
defaiyddio  at  wasanaeth  dyn,  bydd  ynni  oesau  g^mt  wedi  diflannu, 
nld  wedi  coUi  ychwaith,  ond  i  fodoli  yn  rhywle  aralL  Bydd  rhyw 
wyddonwr  galíuog  wedi  canfod  modd  arali  i  botelu  goleuni  a  gwres 
yr  haul  cyn  y  diwmod  hwnnw. 

SlGMA. 

Cyny  derbynii^cli  y  rhifyii  nesaf  o  GyMBr'B  Plant,  byddaf  wedi  treulio 

SytnefnoB  yng  ngwlad  yr  "5f  swisiaîd,  gwlad  yr  afonydd  ia  y  soniais  gyínaint  am 
anŷnt.    Os  aiff  popeth  yn  hwylus,  denaf  a'u  hanes  yri  ol  i  chwi,  yughyd  a 
darlnniau,  yn  y  man. 
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CËFAIS  bleser  wrth  ddarllen  yr  erthyglau  hynny  ar  y  penawd, 
"  A  all  anifeiliaid  ymresymu/'  a  throsglwyddaf  i  chwi  hanesyn 
gwirioneddol  i'r  un  perwyl. 

Ar  lan  c»nc  o  un  o  afonydd  mwyaf  Cymru,  saif  melin  at 
wasanaeth  y  wlad  o'i  deutu.  Troir  y  dwfr  o'r  afon  at  y  felin  drwy 
ffos  Ued  fawr,  a  cher  y  fan  y  troid  y  dwfr  i  ben  olẅyn  y  telin  ym- 
rannai  y  dwfr  yn  ddwy  ran.  Ai  un  hanner  o'r  d wfr  ^mtilaen  ymhellach 
i  droi  olwyn  gweithfa  wlan  oedd  gerllaw  (yr  hon  s/n  adfeiíion  erbyn 
hyn).  Yr  oedd  y  gweithwyr  wedi  gwneyd  y  íFos  hon  oddeutu  wjrth 
i  ddeg  Uath  oddiwrth  ddrws  y  felin,  ac  o  dan  ochr  rhes  o  goed  mawr ; 
a  darf u  i  rew  y  gauaf  a  sychder  haf  blynyddoedd  falurio  y  ddaear 
o  dan  ochr  y  coed  nes  ydoedd  ^m  geulan  fawr  gysgodol. 

Fiynyddoedd  yn  ol  yr  oedd  gan  y  melìnydd  gath  ddof  a  gwasan- 
aethgar,  ac  ni  chai  y  melìnydd  ei  flino  gan  ei  elynion,  y  Uygod,  tra 
parhaodd  einioes  pws.  Un  dydd,  sylwodd  y  metinydd  ar  ryw  ym- 
ddygiadau  yn  y  gath;  canai  ei  chrwth,  rhwbiai  yn  ei  goesau,  asyUai 
yn  ei  wyneb,  a  dilynai  ef  i  fyny  ac  i  lawr  hyd  y  felin.  Pan  gafodd 
y  meUnydd  hamdden  fechan  oddiwrth  ei  waith,  áeth  at  ddrws  y  felin, 
gan  orffẁyso  ei  f reichiau  ar  hanner  isaf  y  drws.  Gyda  iddo  wneyd 
hyn,  rhoddodd  y  gath  naid  dros  ben  y  drws  ac  allan,  ac  yn  groes 
i'r  lawnt  o  flaen  y  felin,  a  thros  ffos  y  weithfa  wlan,  a  than  y  dorlan 
o  dan  y  coed,  a  dyma  ymladdfa  ffymig  rhwng  y  gath  a  rhyw  greadur, 
y  ddau  yn  ymrolio  i  lawr  y  Uechwedd  ac  i'r  fios.  Rhedodd  y  melinydd 
aUan,  a  chynorthwyodd  y  gath  i  wneyd  pen  ar  ei  gwrthwynebyddi 
yr  hwn  oedd  yn  flwlbert  cryf. 

Credaf  y  cenfydd  y  darUennydd  fod  y  gath  hon  yn  gallu 
ymresymu  dau  bwynt  o  leiaf ;  yn  gyntaf,  nas  gaUai  fentro  ymladd 
â'i  gelyn  ei  hunan ;  yn  ail,  y  mentrai  hi  ymladdfa  âg  ef  os  byddai 
Uygaid  y  melinydd  yn  gweled  yr  omest,  gan  gredu  y  cawsai  á 
gynorthwy  os  byddai  angen. 

Penywern,  Borih,  W.  Owkn. 


c:ísrbydr:íss    hir. 

PAN  feddyliomyn  ddifrifol  uwchben  y  ffaith,  onid  yw  yn  rhyfedd 
mewn  gwiriônedd,  y  pwysau  aruthrol  y  mae  un  agerbeiriant  yn 
gallu  ei  dynnu  ar  y  rheiíffordd.  Y  dydd  o'r  blaen  darllennwn  am 
beiriant  newydd  yn  cael  ei  ddodi  ar  y  cledrau  gan  y  Nordi  Eastem 
Rsdlway  Company ;  dyma'r  cryfaf  yn  eu  meddiant.  Tynnai  gerbyd- 
res  o  8 1  o  fenni  Uawnion  0  lo  i'r  Tyne  Doclc ;  ac  yr  oedd  y  gerbydrâs 
hon  yn  569  Uathen  o  hyd,  sef  rhyw  un  rhan  o  dair  o  fiUtir.  Honnait 
mai  y  peirîant  hwn  yw  y  cryfaf  ym  Mhrydain. 
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DAMHBOION    C¥MRU. 

IIU      DAMBO     T     WADD     a'r     HBDYDD. 

«T>ANGOR"  y  byddai'r  hen  Gymiy  yn  galw  athrofa,  sef  Prif 

13  Ysgolunrhyw fro,  neu  dalaeth;  ac  yr  oedd  Uawer  Bangor 
eawog  am  ei  dysg  yng  Nghymru  gynt,  rhyw  bymtheg,  pedair  ar 
ddegy  neu  gannoedd  o  flynyddoedd  yn  oL  Rhai  felly  oedd  "  Bangor 
Deiniol,''  sef  Bangor  yn  Arfon,  a  **  Bansfor  Beuno/'  sef  Clynog,  yn 
Arion ;  ac  wele  I  y  mae  y  ddwy  yma  yn  Fangorau  eto  o'r  new^rdd  yn 
yr  oes  hon. 

Un  o'r  athrofau  enwocaf  yn  y  Deheudir  oedd  "Bangor  Gatwg/'  ym 
Morgannwg ;  do,  cododd  cewrì  oddiyno,  ac  aeth  ei  chlod  ar  hyd  y 
gwl^ydd.  Cofíwn  fod  Cymru  wedi  bod  ^m  wlad  glodfawr  am  ei 
dysgeidiaeth  a'i  Uen  yn  yr  hen  amseroedd,  cyn  i  ni  gael  ein  hysigo 
a'n  tylodi  gan  y  Saeson.  le,  diolch  i'r  nefoedd,  y  mae  arwyddion 
amlwg  ar  bob  Uaw  fod  ein  hanwyl  wlad  yn  ymddeflBro  er  mwyn 
dringo  yn  uwch  nag  erioed. 

Yr  athraw  roddodd  fwyaf  o  fri  ar  y  Fangor  ddiweddaf  enwyd, 
oedd, — fel  y  dengys  ei  henw,— Catwg.  Oherwydd  ei  ddysg  a'i 
ddoethineb,  galwyd  ef  Catwg  Ddoeth;  efe  oedd  Solomon  y  Cymiy ; 
ac  y  mae  ar  gael  a  chadw  lawer  o  bethau  gwerthfawr  o'i  eiddo. 
Efallai  y  cawn  ganiatad  i  gyhoeddi  rhyw  gyfran  ohonynt  o  dro  i 
dro.  Da  yw  yr  hanesyn  bychan  syml,  yr  ystori  fach  bert, — ond, 
credaf  fod  bechgyn  a  genethod  mwyaf  meddylgyr  Ctmru*r  Plant  am 
fynnu  deall  a  meistroU  "  Cymraeg  y  Dynion  I " 

Wel,  ynte,  dyma  ''  Ddameg  y  Wadd  a'r  Hedydd/'  o  logeU  fawr 
yr  hen  lolo. 

Y  Wadd/  ar  un  bore  teg  o  Fai  tesog^  ysblenydd.^  a  ganlu'r 
Hedydd^  yn  éntrych  awyr  yn  canu  goslef  gorfoledd.^  "Gwaefy 
nhyn^ed/'®  ebe  hi,  ''na  bawn  Hedydd  ac  nid  Gwadd,  cawn  yna 
esgyn  ehangder  dirwystr^  yr  wybren,  Ue  ni  chawn'  a'm  Uuddiai^  yn 
fy  nhaith,  ac  yng  ngoleuni  rhyddle'r  nwyfre  °  cawn  ganu  fy  ngwala  ^^ 
gan  lawenydd  bodd  calon;  Ue  yr  wyf  yn  awr^^  yn  gorfod  ym- 
draíTerthu,^  yn  cloddio  ífordd  ydd  af  ^  drw/r  ddaear  galed  garegog, 
heb  fymryn  yn  rhydd  o'r  íTordd  y  cerddwyf ;  Ue  nid  oes  na  goleu  na 
gweled,  na  dim  ond  Uwyrdeb  tywyUwch^^  i'm"  ymbalfalu'n  ^^  galed- 
gamp^^  drwyddo.'" 


t9 


^  JHole,  twrch  daear.  ^  Cjnnes,  heolog,  taarm.  s  Disglaer,  splendid.  *  Lark. 
*  A  êong  ofjoy.  «  Sad  ia  ray  fate.  ^  Uchderau  rhyddion,  free  spaees.  ^  Rhwystrai, 
obitruet.  9  Entrych,  firmament.  ^^  Hyd  ddigon,  to  my  hearfa  content.  "  Whenat^ 
nauf.  i2Q^eithion  galed,  toil  and  troubìe.  ^^  Whereby  to  go.  ^*Perfect  or  total 
darhneêê.    ^'^For  me,      Crafa  &'r  balf,  diy,  terafe.   ^^  Llafurus,  with  might  andmain. 
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i  Walch  ^  yn  gaf aelu  ar  yr 


A  chyda  bod  y  gair  o'i  phen/^ 
Hedydd,  ac  yn  ei  lliäd  a'i  bwyta. 

Yna,  gan  feddwl  gweü,^  y  dywed  y  Wadd, — ^^Clod  i  Dduw  fy  mod 
vn  Wadd  mewn  diogélwch,  er  maint  fy  nhrafTerth  a'm  helbul ;  a'm 
bod  ynghudd^  dan  ddaear  a  thywyllwch,  lle  nid  oes  o  walch  nag  i 
arall  o  reibus  ^  a'm  gwel." 

Nid  frwynfyd  heb  ddioprelwch, 
má  diogelwoh  heb  drafferth.'^s 

Boddloned  pawb  i'r  cyflwr  a'i  rhodded  ynddo  gan  Dduw  a  wyddai 
yn  well  na  dyn  beth  oedd  oreu ;  ag  a  wnaeth,  o  wir  gariad,  a  weles 
yn  oreu,  i  bob  byw  a  bod. 


rw    DDABI4I4SN     YN    DDIF¥FYR. 

YCI  sydd  yn  cyfarth  fel  Nero  yn  pedoli  ei  feirch  ftg  aur  yw  treulio 
amser  yn  ofer  ar  bawb  y  mae  bai  ar  Huw  y  syrttiiodd  y  codwm 
o'r  cymylau  y  daw  gwlaw  o'r  ddaear  y  codir  plwm  a  glo  sydd  ddu 
yn  y  nos  y  mae  yn  dywell  ÿn  amser  Paul  yr  oedd  eilunaddoliaetli 
mewn  bod  y  mae  pregethwyr  mawr  oedd  Jobn  Elias  fel  pregethwr 
mawr  oedd  Islwyn  Tan'rallt  sydd  íFerm  ar  y  mynydd  y  mae  grug- 
ieir  yn  dodwy  y  mae  yr  iar  yn  y  nos  y  mae  y  Ileuad  yn  gwenu  yr 
oedd  y  ferch  ar  prsedd  y  mae  fliw  coch  sydd  liw  melyn  yw  y  blodeuyn 
o  ganol  y  tywyllwch  y  gwelir  y  nen  yn  thuo  y  mae  tarw  mewn  potel 
y  mae  dŵr  wedi  rhewi  'roedd  y  llyn  ỳn  y  Bala  y  mae  coleg  mewn 
sach  y  mae  blawd  du  a  gwyn  oedd  y  ci  digrif  gan  bob  aderyn 
ei  lais  ei  hun. 

Pen  Rhewl,  Mostyn.  T.  Edwards. 


F     DntYN    AR     F     WJR. 

("  The  harp  that  once  through  Tara's  Hall.'' — ^Moore.) 


YDELYN  fwyn  a'i  miwsig  fu 
'N  dif yrru  câr  a  ffrynd, 
Sydd  ar  j  mur  yn  awr  yn  f ud, 

A'i  hysbryd  wedi  mynd. 
Fel  hyn  y  cwsg  hen  falchder  gynt, 

Oogoniant  gaf odd  glwy, 
A  ch'lonnau  fu  yn  teimlo  mawl, 
M  theimlant  mono  mwy. 

Sughy. 


Ddim  mwy  i  wladgar  ddynion  pur 

Y  chwery'r  delyn  brudd, 
Ar  sain  dyrr  ar  ddistawrwydd  noB 

Sy'n  dweyd  ei  distryw  cudd. 
'N  anaml  defPry  rhydaid  'nawr, 

A'i  huDÌg  guriad  gwyw, 
Yw  pan  y  tynr  rhyw  gàlon  ddig, 

I  adweyd  ei  bod  yn  fyw. 

R.  P.  Etawb. 


18  No  iooner  tpos,  ^c.  ^^  Hebog,  cidyll  coch,  hawk,  ^  With  îoorthier  thûuçhtSy 
^htnhing  hetter  ofit.  21  jj^^  22  jyoy  ^f^  rapacûms  creaiure,  23  There  it  no  happinett 
where  there  ie  no  êafety  ;  and  no  eafety  hut  hath  its  care. 
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SURWnS    A     MENNA.' 


BUBED  yw'r  eira  ay'a  dÌBgyn, 
Wynned  ei  liw  ar  y  liryii ; 
Xjoewed  yw'r  llrwd  ar  7  llechwedd, 
—  rwynèd  ei  oheidd  yn  y  glyn. 

Ond  plant  u  aelwydydd  yne  Nghymra 
Sy'll  wyimlich,  sy'u  bnraâi  eu  DTÌ, — 
Oloewach  a  mwynach  en  mynwes 
'Ÿ-w  Eorwen  a  Menna  i  mi. 

Mae  Bwyn  yn  en  Uygaid  a'u  hemrynt ; 

BTyâferáied  gynÌTcd  eu  gwaUt, 
Fel  oonlli  o  anr  yn  ymdonní. 

Ueii'T  bnnadl  yng  ngheBSil  yi  iHt. 


Dwy  gálon  fach  lawen  a  niiol, 

Direidae,~-yn  nnion  M  ttlant,— 
Direidl  íei  prancied  yl  oenlg, 
Diniwed  gylch  twmpath  y  paut. 


'i  Bwiídod  ddwy  flynedd  yn  oL 

Ond  oiliodd  y  bodaa  gwyrenJg, 
Peidiasant  a  lloimt^  byd  hwu, 

Ond  cadwyd  eu  puideb  hyd  yma 
Yn  Enrwen  a  Menna  mî  wn. 


•Pknt  bach  Mr.  u  Mte.  W.  H.  Jonea,  Yt  Heol  Newydd,  PwllheU. 
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A  heddyw  mae  blodTn  pert  arall 
Yn  gwylio'r  rhianedd  bach  hyn, 

Nid  Blodyn  yr  Eira,  mae'n  sicr, 
Er  hynny,  mae'n  gwenu  mewn  gwyn. 

Ei  lygad  sy'n  pefrio  brawddegau 
O'i  loches  ar  fynwes  ei  fam, 

''Pan  ddof  â  cyn  daled  a  tada, 
ChaifE  Eurwen  a  Menna  ddiin  cam." 


Feredur  ac  Eurwen,  a  Menna, 
Gariadon  i'ch  mam  ac  i'ch  tad, 

Boed  i  chwi  roi  parch  i'ch  rhieni, 
Ac  felly  chwi  berchwch  eich  gwlad. 

Oyd-ddye^ch  alawon  eich  heniaith 
Ym  more  eich  mebýd  di-gur, 

A't  nefoedd  a  gadwo'ch  eneidiau 
Bach,  tirion,  hyd  feddrod  yn  bur. 

ToM  Lloyd. 


CANSUON     PLA^T     RHOSTRYFAN. 


III.     NOBWBITHIAU     HYNOD. 


{a)  Noaon  Seîaí, 

Adnodau  dianwadal-rddywedwn 
Heb  freuddwydio'r  gwamal ; 
A  dwrdiwn  lonaid  ardal 
Ar  fyd  sych  y  proâad  sal. 

{b)  Noson  Braf, 

lawn  adeg  dysgu  neidio, — a  rhedwn 
Heb  un  pryder  heno ; 
Ac  yn  ein  hwyl  canwn,— **  Ho, 
A  oes  bendith  ar  abondio  P  " 

(c)  Noaon   Wlawog, 

Y  Rhos  hoff  mor  fudr  a  sach— draws 
peiswyn, 
**  Drws  Siop  Isa'n  "  aÛ£ich  ; 
Ffaelu  byw  heb  **  geffyl  bach," 
Neu  ddoli, — be'  sy'n  ddelach  î 


{ch)  Noson  y  Band  of  Sope, 

Mwynhau  row  am  hanner  awr,— croes- 
Oicio'r  seti'n  drystfawr ;        [ateb, 
Wedyn  uno,  hyd  nennawr, 
"  Doh-re-me  /  "  yn  dwrw  mawr. 

(rf)  Noson  Te  Farti, 

Seigiuu  mwyn  am  ddysgu  maith,— a 
Dyna  gysur  hirfaith  ;       [gawsom, 
Gwadu'r  uwd  i  gadw'r  iaith, 
A  wneìr  heno,  ar  unwaith. 

{dd)  Noson  Tál, 

Noson    tâl — ^hynaws,    ynte?— awn  i'r 
Bhos 
Yn  rhesî  dan  chware ; 
Ein  Hior  uniawn,  o'r  wiwne, 
Famo'r  drwg — tafamau'r  Dre  I 

J.  R.  TnrFANWY. 


"'RWYF     WJSDI     COI,l,rM    HADNOD     IJ' 

Oyflwynedig  i'r  plant  sy'n  anghofio'u  hadnod. 


IODFA  Salem,  fln  yr  hwyr, 
Gyf eiriai  plentyn  ieuanc  oed  ; 
'Doedd  fawr  o  hafau  yn  ei  wallt, 
Ond  tlysach  un  ni  fu  erioed. 

Yng  Dgholwg  MÔD,  yn  swn  y  don, 
Ac  lan  y  Fenai  ganwyd  ef ; 

'Boedd  delw'i  gartre'  ar  ei  rudd, 
A  swn  y  tonnau  yn  ei  lef . 

Yn  odfa  Salem,  gyda'r  lleill, 
Arf erai  ddweyd  ei  adnod  f ach ; 

Ac  fel  aderyn  yn  y  Uwyn, 
Adroddai  hi  â  chalon  iach. 
CoUg  Bala'Bangor. 


Ond  aeth  ei  adnod  f  ach  ymhell 
Ar  grwydr  un  auaf  nos  ddu ; 

A  rhoes  dan  wylo'r  adnod  hon,— 
"  'Rwyf  wedi  colU'm  hadnod  i." 

Na  thyrr  dy  galon,  blentyn  mwyn, 
Fe  glywodd  lor  dy  adnod  di ; 

Y  Rân  hyotla'  yn  y  nef , 

Yw'r  un  na  chlywir  gonnym  ni. 

Y  sawl  fo'n  byw  ei  adnod  wen, 
A  chadw*r  galon  yn  ddiglwy,— 

Oaiff  hwnnw  gwmnrr  lesu  bytb, 
Heb  of ni  colll  adnod  mwy. 

E.    B.    P0WKLL. 
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MÔRDAITH     CAPTSN     COOR. 

(CTFKE8  NBWYHD, — Y   DRYDEDD.) 
IV.    BWYTAWYR   DYNlON. 

TAD.  Ar  y  3oain  o  Ra^fyr,  cyraeddodd  ein  mordeithwyr  y  tir 
y  tybient  oedd  Cap  Maria  Van  Diemen,  yr  hwn  oedd  yn 
cyfateb  i'r  desgrifìad  a  gawsant  o  hono  gan  yr  ynysw^rr.  Yn  ystod 
y  rhan  honno  o'r  fordaith,  cyfarfyddasant  awel  o  wynt,  yr  hon, 
oherwydd  ei  nerth  a'i  pharhad,  oedd  yn  wahanol  i'r  un  a  gyfarfu  â 
hwynt  drwy  ysdod  yr  holl  daith.  Yr  oeddent  yn  awr  yn  lledred  35 
Rradd  i'r  deheu ;  a  hynny  yng  nghanol  haf  y  rhan  hon  o'r  byd. 
Buont  dair  wythnos  heb  allu  hwylio  ond  deg  milldir  ar  hugain  yn  eu 
blaen ;  ac  yr  oedd  pum  wythnos  wedi  dod  i  ben  erbyn  cyrraedd  ond 
150  o  fìlldiroedd.  Yr  holl  amser  y  bu  y  gwjmt  mor  wrthwynebus, 
yr  oeddynt  yn  weddol  hapus,  a  hynny  yn  bennaf  ar  gyfrif  eu  bod 
ymhell  oddiwrth  y  tir,  yr  hyn  oedd  yn  gwneyd  eu  perygl  lawer  yn 
llai ;  onl  buasai  hynny,  mwy  na  thebyg,  o  dan  y  fath  amgylchiad,  na 
fuasai  yr  un  ohonynt  yn  dychwel  i  adrodd  hanes  eu  mordaith 
anturíaethus.  Ar  lannau  Queen  Charlotte's  Sound,  Ue  cyraeddodd 
y  Saeson  ar  y  i^eg  o  lonawr,  1770.  cánfyddent  fod  yno  lawer  o 
forgilfachau.  Trefnodd  y  Capten  fyned  i  mewn  i  un  ohonynt  i 
adgyweirìo  a  glanhau  y  Uong,  a  chael  cyíler.wad  o  ddwfr  a  choed. 
Y  bore  canlynol,  ar  doriad  y  wawr,  yr  oeddent  wrthi  yn  manwl 
archwilio  am  agorìad  diberygl,  er  myned  i  mewn  i  un  o'r  porthladd- 
oedd.  Bu  y  gwynt  yn  wrthwynebol  iddynt  am  oriau ;  ond  Uwydd- 
asant  i  angori  tua  dau  o'r  gloch  y  prydnawn  mewn  lle  diogel  a 
chyfleus.  Yn  fuan  wedi  iddynt  lanio,  cawsant  ffrydlif  o  ddwfr  pur, 
a  chyflawnder  o  goed.  Yr  oedd  y  rhan  honno  o'r  wlad  agos  a  bod 
yn  un  goedwig  enfawr.  Un  o'r  gorchwylion  cyntaf  a  gyflawnasant 
oedd  pysgota.  Wedi  goUwg  eu  bachellrwyd  i'r  dwfr  ond  dwy 
waith,  3rr  oeddynt  wedi  Uwyddo  i  ddal  300  pwys  o  bysgod  rhagorol. 

Ifor.    A  oedd  yno  bobl  yn  byw  ? 

Tad.  Oedd.  Ar  yr  i6eg,  aethant  i  gyífyrddiad  a  theulu  o  ynys- 
wyr,  a  chawsant  brofìon  diamheuol  eu  bod  yn  fwytawyr  cnawd 
dynion.  Nid  oedd  gweled  arwyddion  o'r  arferiad  barbaraidd  hwn 
yn  beth  dieithr  i'n  mordeithwyr. 

Ifor.  Fy  nhad,  wrth  feddwl  am  y  fath  arferiad  creulawn,  oni 
ddylem  fod  yn  dra  diolchgar  ein  bod  yn  byw  mewn  gwlad  waraidd  ? 

Tad.  Dylem.  Hefyd,  y  mae  erbyn  heddyw  wedi  dod  yn  destyn 
diolch  bod  agos  yr  hoU  wledydd  yr  ydym  wedi  bod  yn  son  am 
danynt  wedi  eu  g^areiddio  i  raddau  dymunol  iawn  drwy  ddylanwad 
yr  efengyl.    Y  diwrnod  nesaf,  eniUwyd  sylw  a  dyddordeb  mawr  y 
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cwmni  gan  nifer  luosog  o  adar  yn  canu,  am  ddau  o'r  gloch  y  bore, 
y  rhai  oeddynt  ar  y  lan^  tua  chwarter  miÚdir  oddiwrth  y  llong.  Yr 
oeddent  megis  yn  gorweithio  eu  horganau  oerddorol  i  ymgystadiu 
â'u  gilydd.  Yr  oedd  eu  gwyllt  beroriaeth  yn  anrhaethol  uwch  na 
dim  a  glywsant  yn  y  cylch  hwnnw  o  gerddoriaeth.  Dywedent  eu 
bod  yn  seinio  yr  un  fath  a  chlychau  bychain  wedi  eu  tiwnio  yn  dda. 
Cafodd  ein  boneddwyr  ar  ddeall  gan  y  brodorion  fod  holladar 
oerddorol  eu  gwlad  yn  dechreu  canu  tua  dwy  awr  wedi  canol  y  nos, 
ac  yn  parhau  eu  cyngherdd  hyd  godiad  haul,  ac  wedi  hynny  yn 
ddistaw  hyd  ddau  y  bore  canlynol,  gan  ddal  at  yr  un  ddeddf  yn 
ddieithriad.  Felly,  y  maent  yn  debyg  i'r  eos  ac  ehedydd  y  nos 
yn  ein  gwlad  ni.  Ar  y  iSfed,  aeth  Capten  Cook  yn  y  pirmace  \ 
arolygu  y  forgiifach,  lle  yr  oeddynt  ar  y  pryd,  a  chafodd  ei  bod  yn 
un  eang  iawn,  ac  iddi  lawer  o  fân  borthladdoedd  a  llochesau.  Yr 
oedd  ar  yr  ochr  orllewinol  iddi  goedwig  fawr,  anhreiddadwy.  Pan 
oedd  Capten  Cook  a'i  gyfeillion  yn  dychwelyd  at  y  llong,  çyfarfu- 
asant  â  gŵr  unig  yn  ei  gahifad  yn  pysgota.  Er  iddynt  dynnu  yn 
agos  ato,  ni  wnaeth  yr  un  sylw  ohonynt  o  gwbl,  hyd  yn  oed  pan 
oeddynt  wedi  dyfod  yn  gydocfirog  âg  ef.  Ond  cawsant  ar  ddeall 
nad  oedd  y  fath  ymddygiad  yn  profî  hurtrwydd,  na  sarugrwydd; 
oblegid,  wedi  gofyn  iddo  os  gwnelai  godi  ei  rwyd  i  fyny  iddynt  gael 
gweled  y  fath  un  oedd  hi,  gwnaeth  hynny  gyda'r  parodrwydd 
mwyaf;  ac  liefyd,  danghosodd  iddynt  ei  gynllun  ef  o  bysgota,  yr 
hwn  oedd  yn  s^rml  a  ch^rwrain.  Ar  y  içeg,  pan  oeddynt  oll  yn 
diwyd  gyflwnai  gorchwyl  arbennig  yn  y  llong,  daeth  nifer  o'r 
brodorion  atynt,  a  chanddynt  luaws  o  bysgod,  i'w  cynnyg  yn 
gyfnewid  am  hoelion.  Hwn  oedd  y  tro  cyntaf  i  frodorion  New 
Zealand  amlygu  eu  bod  wedi  cael  allan  ddefaiyddioldeb  hoelion. 

Di'naSj  Rhondda.  W.  Jâhes. 


D 


F     SAITH     GJRlFFDDyn     FB^INIOI,. 

I.  LLTTHYREG  fGrommar.) 

YSŴA  Lythtbbo, — gramadeg  bur,  Cyflea'r  ymadrodd  7n  ddestluB  a  chun 

Wrth  ddjsgu'n  gywir  oei  aml  i  Mewn  s^nl  reolau  i  ddeall  pob  un ; 

gur,  Ei  lle  geiff  pob  brawddeg,  ac  hetyá 
Pan  len^  j  pen  â  íEeithiau'n  bwn  bob  gair,  [ffair. 

Fe  dyfa  'rwy^n  sicr  yn  hìr  neu  grwn.  Er  BTinud  a  newid  fel  defaid  mewn 

Ptua  lythyreg, — celfyddyd  yw,  Dechreua  trwy  ddysgu  yn  syml  A.B., 

Hanf odol  ei  dysgu  i  ddynol  r^,  Meistrola  bob  rheol  a  roddir  i  ti ; 

Ei  gwaith  yw  dosbaithu  y  geiriau  mân  Ac  yna  cyflwyni  dy  feddwl  yn  Ilawn, 

I  wneuthur  brawddegau  mewn  rhydd-  A  gwelì  f od  gwerth  mewn  llythyre 
iaetìi  neu  gân.  iawn. 

UHea.  E.  EuBoe  Joinss. 
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"  Bobin  goch  v  ben  j  Tbiiûog, 
Yn  gofTn  tamdd  heb  un  geiniog ; 
Ac  yn  dwedjd  ja  ^smHla, — 
'Mae  hi'n  oer,  mf  ddair  jn  eira.*  " 

0  "  Suriançfrddi  Cymni,"  gan  Miti  Winifred  Hartltÿ 
HEN    HWIANGERDD. 
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FMANRÍIN    A'R     SISGURWR. 

OBOB  gwastrafl,  nid  oes  un  gwaeth  na  gwastraffu  amser. 
Rhaid  i  bawb  sydd  am  ragori  wneyd  y  goreu  o'i  amser. 
Mab  afradlon  yw  y  diogyn ;  mae  yn  gwastraifu  peth  mwy  gwerth- 
fawr  nag  arian.  Glywsoch  chwi  am  y  wers  dda  roes  Bsrjamin 
Franklin  i'r  segur-ddyn,  ys  talwm  ? 

Ryw  fore,  tra  yr  oedd  Franklin  yn  brysur  iawn  yn  ei  swyddfa  yn 
paratoi  ei  newyddiadur  i'r  wasg,  dyna  seguryn  yn  dod  i  mewn  ít 
siop, — siop  lyfrau  oedd  hi, — ac  yn  treulio  awr  yno  i  ddiog  edrych  o 
gwmpas  ar  y  gwahanol  íyfrau.  O'r  diwedd,  y  mae  yn  pigo  un  i 
fyny,  ac  yn  gofÿn  i'r  bachgen  o  was  oedd  yno  faint  oedd  ei  bris. 
''  Dolar/'  ebai'r  bachgen.  "  Beth,  dolar  gyfan  ? "  ebai'r  gwr  segur, 
''  wnewch  chwi  ddim  cymeryd  llai  ? "    "Na  wnawn,  dolar  yw'r  pris." 

Treuliodd  y  segurwr  agos  i  awr  gyfan  arall  i  ymlolian  o  gwmpas, 
ac  yna  meddai, — "Ydyw  Mr.  Franklin  i  mewn?"  '' Ydyw,  y  mae 
yn  ystafell  y  wasg."  ''  Mae  arnaf  eisiau  ei  weled/'  ebai'r  gŵr 
segur.  Aeth  y  bachgen  yn  syth  i  ddweyd  wrth  Mr.  Franklin  fod 
boneddwr  yn  y  siop  eisiau  ei  weled.  Daeth  Mr.  Franklin  i  mewn 
tu  ol  i'r  cownter  yn  union;  ac  ebai'r  gŵr  diog  wrtho,  a'r  Uyfr  yn  el 
law, — 

''  Mr.  Frank1in,  beth  ydyw'r  pris  isaf  fedrwch  chwi  gymeryd  am 
hwn  ? " 

''Dolar  a  chwarter/'  oedd  yr  ateb  parod. 

"  Dolar  a  chwarter !  Ond  ^rr  oedd  y  gwas  yn  ei  gynnyg  am  ddolar." 

"  Digon  gwir/'  ebai  Franklin,  "  buasai  yn  well  gennyf  ei  werthu 
am  ddolar  y  pryd  hwnnw,  na  chael  fÿ  nhynnu  oddiwrth  fy  ngwaitb." 

Ymddanghosai  y  gwr  segur  fel  wedi  ei  synnu  yn  fawr  wrth  hyn; 
ac  ebai,— er  mwyn  terfynu  yr  ymeiriach  ynfyd  ddechreuasai  efe  ei 
hun, — 

"Dowch,  dowch,  Mr.  Franklin,  beth  yw'r  pris  isaf  gymerwch 
chwi  am  dano  ?  *' 

'*  Dolar  a  hanner," 

"Dolar  a  hannerl  Wel,  yn  wir,  oni  ddarfu  i  chwi  eich  hun  eî 
gynnyg  am  ddolar  a  chwarter  ? " 

''Do,"  meddai  Franklin,  "a  buasai  yn  well  gennyf  gymeryd 
hynny  y  pryd  hwnnw,  ha  dolar  a  hanner  yn  awr." 

Talodd  y  segurwr  y  pris,  ac  aeth  sdlan  ynghylch  ei  fusnes,— 
os  oedd  ganddo  fùsnes  hefyd, — yn  sobrach,  os  nad  yn  gallach,  dyn» 


H,  Brtthon  Hughss. 
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MARY    JONJSS. 

BYDD WN  yn  cyfarfod  âg  amgylchiad  bychan  wehhiau  yn  tynnu 
ein  sylw,  ac  yn  deffro  adgof  ynom  am  amgylchiad  arall  fyddo 
gi  dal  cysylltiad  âg  ef;  felly,  pan  oeddwn  yn  ediych  ar  ddam  o 
eibl  mewn  tomen,  meddyliais  am  Mary  Jones* 
Byddai  yr  hen  bdbl  ers  talwm  ^m  gweled  '^b}^  rhagluniaeth " 
mewn  amgylchiadau  fyddai  yn  cymeryd  Ue  o'ü  cwmpas,  ac  yn 
gweithredu  yn  ol  yr  awgrymiad  fyddent  yn  ei  weled  ynddynt,  ac 
felly  yn  osgoi  Uawer  o  drybini.  Ond  mae  Ue  i  ofni  fod  y  craffder 
hwnnw  wedi  ei  goUi  o'n  plith  o  ddiífyg  arferiady  nes  ydym  yn  rhy 
ddall  i  aUu  rhagweled  y  pethau,  nes  y  bydd  ^  rhy  ddiweddar  i  ni 
aUu  eu  hosgoi ;  ac  yn  y  trybini  byddwn  yn  ceisio  cysuro  ein  hunain 
wrth  ganu, — 

"  Dîsgwyl  pethau  gwycli  i  ddyf  od, 
Croes  i  hynny  maent  yn  dod." 

Ond  os  na  wnawn  ddefnyddio  pethau  mae  natur  yn  eu  rhoddi  i  ni, 
mae  hi  yn  sicr  o'u  galw  yn  ol,  a'n  gadael  yn  noeth  yng  ngofal  ei 
deddfau  didrugaredd.  Ond  gadawaf  i'r  darUennydd  yn  awr 
ddychmygu  beth  mae  yr  amgylchiad  bychan  (os  bychan  hefyd) 
uchod  ỳn  ei  awgrymu. 

Yr  hyn  oedd  yn  fy  nharo  i  gan  yr  adgof  a  gynyrchwyd  yn  yr 
amgylchiad  dyddorol  uchod,  oedd,  mor  amlwg  mae  bys  rhagluniaeth 
i'w  weled  i  ni  heddyw,  beth  bynnag,  vn  symudiadau  bywiog  Mary 
Jones.  Ac  mae  rhyw  neiUduolrwydd  i  w  weled  yn  ei  symudiadau  er 
pan  oedd  yn  blentyn;  ac  yn  ei  harwain  i  g^myrchu  un  o'r 
symudiadau  pwysicaf  a  fu  yng  Nghymru  erioed. 

Yr  oedd  Mary  yn  byw  mewn  Ue  bychan  o'r  enw  T/n  y  Ddôl, 
wrth  ymyl  Cader  Idris.  Sefydlwyd  eglwys  heb  fod  ymhell  iawn 
oddiwrth  ei  thy.  Yr  oedd  y  ffordd  oedd  yn  arwain  o'r  ty  i'r  capel 
yn  afrywiog  iawn, — yn  garegog,  pantiog,  a  thyllog, — ac  yn  anhawdd 
iawn  ei  cherdded.  Ffordd  y  tylodion  oedd.  Hefÿd,  nid  oedd  y 
saint  3m  caniatau  i  blant  bychain  fyned  i'r  eglwys  at  Grist  y  dyddiau 
hynny;  ác  mae  Ue  i  ofni  fod  effaith  hynny  i'w  weled  heddyw.  Yr 
oedd  yr  hen  wrsdg,  mam  Mary,  wedi  rhedeg  i  oed;  feUy,  yr  oedd  yn 
anhawdd  iawn  iddi  gerdded  ffordd  ddrwg,  )m  enwedig  ar  nosweithiau 
tywyU.  Ond  yr  oedd  yn  rhaid  iddi  gael  myned  i'r  capel ;  ac  yr  oedd 
yn  roddlawn  i  fyned  drwy  dipyn  o  drybini  i  tyned  yno  hefyd.  Ac  ar 
ryw  noswaith  dywell,  niwUog,  ddu,  meddyUodd  am  o^  i  Maiy 
<ídyfod  gyda  hi  i'r  seiat  i  gario  y  lantem  iddi  aUu  gweled  i  gerdded; 
ac  yr  oedd  Mary  yn  gwenu  o  falchder  am  y  cyíle  i  oleuo  y  fTordd 
oedd  yn  arwain  yr  hen  wraig  at  y  Gwirionedd  a'r  Bywyd.     Mae  y 
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ddwy  yn  (^chwyn,  Mary  yn  blaenori  ychydlg,  ac  yn  gwneyd  pob 
ymdrech  i  fenwi  ei  swydd ;  ac  yn  dweyd  wrth  yr  hen  wraie  yn  awr 
ac  dlwaith  am  wylio  y  gareg  yna,  a  dyfod  rownd  ffordd  113^  rhag 
iddi  syrthio  i'r  pwll  dwfr  acw;  a  gwneyd  tìpyn  o  rodres  plentyni^dd 
i  rod(u  pwysignivydd  ar  ei  swydd,  er  mwyn  iddi  gael  myned  hefo  yr 
hen  wraig  i'r  seiat  eto  ar  nosweithiau  tywyll;  oblegid  nid  oedd  yr 
eglwys  yh  caniatau  iddi  fyned  yno  yng  njgoleunryr  haul.  Am  hynny, 
trefhodd  rhagluniaeth  ffordd  garegog  idcU  gael  myned  yno  yng 
ngoleuni  lantem.  FeUy,  chwareu  teg  i  Mary,  defnyddiodd  dipyn  0 
g^frwysdra  hefÿd  i  gyfÌEUiod  a'r  amgylchiad  i  gael  yr  hyn  oedd  wrth 
ei  hymyl,  eto  yn  cael  ei  wrthod  iddi  oberwydd  ofergoeledd  yr  eglwys. 

Cyrhaedda  y  ddwy  y  capel,  difloddir  y  lantem,  aifi  yr  hen  wraig  i 
mewn,  a  Mary  ar  ei  hol.  Teifl  y  brcdyr  lygaid  gwgus  ati;  ond 
goddefír  iddi  aros  yno  er  mwyn  yr  hen  wraig.  Felly,  yr  oedd  yn 
eithriad  i  blant  y  wlad ;  ac  yr  oedd  presenoldeb  Mary  yno  yn 
eithriad  i  reolau  yr  eglwys  hefyd.  Sugnodd  ddigon  o  ddidwyll 
laeth  y  Gair  i'w  henaid  bywiog  i  godi  sydied  ynddi  am  ragor ;  ac  yr 
oedd  y  syched  hwnnw  yn  gwneyd  iddi  hithau  fod  mor  ddiwyd  a'r 
wenynen  1  chwilio  am  fẃy. 

Toc,  sefydlwyd  Ysgol  Sul  yn  yr  ardal ;  ond  nid  oedd  gan  Mary 
Feibl  i  fyned  yno;  ac  yr  oeddynt  3^  anaml  yn  yr  ardal.  Mae  yn 
dechreu  chwilio  am  un,  ac  yn  myned  o'r  naill  dy  i*r  llall  i'r  diben 
hwnnw.  Clywodd  fod  un  mewn  ffermdy  tua  dwy  fìlldir  oddiwrth  ei 
thy,  ac  aeth  yno,  a  chafodd  ganiatad  i'w  ddarllen.  Tua  deng 
mlwydd  oed  yw  Mary  yn  awr.  Cerddodd  i'r  ffermdy  hwn  unwaiẅ 
bob  wythnos  am  tua  chwe  blynedd  i  ddysgu  adnodau  i'w  hadrodd 
yn  yr  Ysgol  Sul  a'r  Seiat.  Cododd  awydd  yiíddi  am  gael  Beibl  d 
hun,  a  dechreuodd  gasglu  arian  i'r  pwrpas  hwnnw.  Mae  yn  gwneyd 
mân  negeseuon  i  hwn  a'r  Uall  yn  yr  arda),  ac  yn  cael  dimeu  neu 
geiniog  am  hynny,  ac  yn  cadw  pob  un  yn  ofalus  yn  ei  thrysorfieu 
Ac  ymhen  y  chwe  blynedd,  casglodd  ddigon  i  gael  Beibl ;  ac  mae  yn 
paratoi  i  gerdded  bob  cam  i'r  Bala  i'w  btynnu,  tua  hanner  cant  o 
fílltiroedd  rhwng  mynd  a  dod. 

Y  gofyniad  sj^ld  yn  codi  yn  naturiol  yma  yw, — Paham  na  fiiasai 
rhywun  cryfach  a  hynach  na  hi  yn  gwneyd  y  tro  i  wneyd  y  neges  hon, 
ac  i  gerdded  y  fath  ffordd  ?  Cadwodd  rhagluniaeth  y  drychfeddwi 
allan  o  feddwl  ei  rhieni,  am  na  fuasai  yr  amgylchiad  yn  ddigon 
eithriadoly  bywiog,  a  tharawiadol,  i  gjmyrchu  y  symudiad  mawr  a 
phwysig  a  gymerodd  le  drwy  y  fflachiad  sydyn  ac  eithriadol  a 
gynyrchwyd  gán  symudiadau  eithriadol  a  bywiog  Maiy  Jones. 

Máe  yn  paratoi  i  gychwyn  i'r  Bala.  Nid  oes  na  llew  nac  arth  ar 
y  ffordd.  Mae  yn  feddiannol  ar  y  ífydd  honno  sydd  yn  cynhyrcbu 
darlun  o  flaen  y  meddwl  o'r  hyn  mae  y  galon  yn  ei  ddymuno,  ac  yn 
rhoddi  ynni  ynddi  i  sylweddoli  y  darluniad  hwnnw. 
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Mae  yn  cychwyn  a'r  walet  ar  draws  ei  h^gwydd,  ac  ychydig  o 
ymborth  ynddi,  a  phar  o  esgidiau  wedi  ei  lapio  o  dan  ei  diesail,  ac 
arian  yn  ei  dwm.  Yr  oedd  yn  well  ganddi  gerdded  yn  droednoetib. 
Mae  yn  camu  ^m  fân  a  bywiog.  Saif  yr  hen  wriüg  ar  riniog  y  drws, 
a'i  llaw  uwchben  ei  llygaid,  yn  syllu  ar  Mary  yn  cychwyn  i'r  daith 
bwysig;  a  theifl  hithau  ei  golwg  yn  ol  yn  awr  ac  eilwaith,  yna 
collant  olwg  ar  eu  gilydd  yn  y  pçllder.  Nid  oes  dim  bellach  yn 
gwneyd  iddi  ediych  yn  ol ;  eithr  cadwa  ei  golwg  ymlaen  yú  ddi^rsgog. 
ToCy  mae  yn  eistedd  wrth  ymyl  ffrwd,  ac  vn  cymeryd  tipyn  o  fre<£- 
dan  o'r  walet»  yn  ei  bwytáy  ac  yn  myned  ar  ei  gliniau  wrth  ochr  y 
ífrwd  i  gael  diod.  Ail-gychwynnay  gan  dincian  yr  arian  i  newid 
tipyn  ar  undonedd  y  daith. 

Ymhen  y  rhawg  mae  yn  cyfartod  ft  rhywun,  ac  yn  gofyn  iddo  faint 

0  fiordd  sydd  i'r  Bala.  Pymtheg  milldir.  Gwena  yn  y  drych- 
feddwl  ei  bod  bron  a  chyrraedd  hanner  y  ffordd.  Aiff  ymlaen,  ac 
nid  oes  dim  ond  gwlad  eang  a  dieithr  o'i  blaen;  ac  nid  yw  yn 
cyÍBríod  â  dim  o  bwys  i  dynnu  ei  sylw,  heblaw  ambell  i  groesffordd 
i  beri  iddi  betruso,  a'i  gorfodi  i  droi  o'r  ffordd  i  ofyn  pa  ffordd  sydd 
yn  arwain  i'r  Bala.  Mae  yn  cael  gwybod  gan  rywun  nad  oes  ond 
pum  milldir  eto  o'r  daith ;  a  llama  ei  chalon  gan  lawenydd,  wrth 
feddwl  fod  ei  Ilafur  a'r  drychfeddwl  sydd  ganddi  yn  cael  ei 
weithio  ers  chwe  blynedd  yn  cael  ei  goroni.  Daeth  tref  y  Bsda  i'r 
golwg ;  ac  mae  yr  haul  yn  machludo.  Mae  yn  troi  o'r  ffordd  at  y 
ffrwd  sydd  yn  y  cae  i  olchi  ei  thraed,  ac  i  roddi  hosanau  ac  esgidiau 
am  danynt,  a  thrimio  tipyn  ar  ei  gwallt,  cyn  myned  i'r  dref,  ac  i 
ymddangos  ger  bron  Mr.  Charles,  i  gael  y  Beibl.  Mae  y  trysor 
gwerthfawr  yn  y  golwg,  ac  mae  awyrgylch  ei  gobaith  yn  glir,  a 
seren  arweiniol  ei  gyrfa  fywiog  yn  ddisgleiriach  nag  erioed.  Mae  ei 
gobaith  mor  danbaid,  a'i  hymgais  mor  fywiog,  a'i  hymlyniad  mor 
ddidwyll  wrth  y  drychfeddwl  o  gael  y  Beibl  iddi  ei  huni  fel  y  buasai 
ei  siomi  yn  olygfa  dorcalonnus  dros  ben.  Aiff  ymlaen  ar  anturi  gan 
gyfeirio  at  ganol  y  dref.  Gofynna  i  hwn  a'r  Ilall  am  dy  Dafydd 
Édwards,  a  chyf eiria  pob  un  ei  fys  "  acw  "  yn  ddigon  oeraidd.    Ar 

01  troi  a  throi  yn  ei  dieithrwch,  caiff  hyd  i'r  ty;  cura  wrth  y 
drwsy  agorir,  gwahoddir  Mary  i  mewn.  Adrodda  ei  hanes  ^rn  ofalus, 
a  chymerir  dyddordeb  mawr  ynddi.  Ond  y  mae  yn  rhy  hwyr  i 
weled  Mr.  Charles,  felly  erys  yno  tan  y  bore,  braidd  vn  siomedig. 

Cododd  Mary  o'i  gwely  bore  drannoeth  can  iached  a'r  gneuen.  ac 
yn  barod  i  waith.  Yr  oedd  balm  cwsg  wedi  ymlid  pob  blinder 
allan  o  bob  gewyn  a  chymal  o  honi.  Mae  yn  adrodd  rhannau  o'r 
Beibl  wrth  y  teulu  tra  yn  bwyta  ei  boreufẃyd.  Mae  Dafydd 
Edwards  yn  myned  allan,  ac  aiff  Mary  ar  ei  ol,  a'r  walet  ar  draws 
ei  h^^gwydd  i  gario  y  Beibl  adref.    Gwelant  fod  goleuni  ym  myfyr- 
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Îell  Mr.Charles;  ond  mae  y  taû  «reill  sydd  o  gwmpas  yn  dywyll. 
'ura  Dafydd  Edwards  y  drws,  a  daw  yr  hen  batrìarch  i  agor  iddynt. 
Gwiẁoddir  hwy  i  mewn,  gan  ryfeddu  at  eu  hymweliad  mor  fore,  a 
sylla  yn  neillduol  ar  Maiy  a'r  walel.  Edrydd  Dafydd  Edwards 
banes  Mary  yn  ofalus;  edrydd  hithau  rannau  helaeth  o'r  Beibl. 
Ysgydwa  Mr.  Charles  ei  ben  yn  dosturioL  Ediycha  Mary  yn 
ddiysgog  i  lygaid  Mr.  Charles  tra  mae  yn  dweyd  fod  yn  wir  ddrwg 
ganddo  nad  oes  ganddo  Feibl  ar  law,  ond  y  rhai  y  mae  wedi  eu  cadw 
i  gyfeillion.  Gwthiodd  y  frawddeg  vna  gwmwl  du  .rhwng  Ilygad 
meddwl  Mary  a'r  seren  honno  oâd  wedi  ei  chadw  yn  fywioga 
chalonnog  ar  hyd  y  daitti  hir.  Collodd  olwg  ar  holl  ddedwyddwch 
ei  bywyd.  Dacw  cídeigryn  b^rchan  )m  Uithro  yn  ysgafn  dros  ei  boch 
wridgoch.  Ceisia  siarad,  mae'n  tewi,  gan  gymeryd  comel  y  walet  i 
sychu  ei  Uygaid.  Ceisia  Dafydd  Edwards  a  Mr.  Charles  siarad,  gan 
edrych  yn  syn  ar  Mary ;  ond  mae  yr  ofygfa  yn  eu  gorchfygu.  Erbyn 
hyn,  llittira  dagrau  yn  ffrwd  o  hyawdledd  distaw,  dwfh,  cynhyrfus  ar 
hyd  ei  gruddiau,  gan  ddatguddio  tanbeidrwydd  ei  theimladau. 
Tarawyd  cwpan  d^wyddwch  Mary  dlawd  oddiwrth  ei  gwefus  yn 
ddiarwybod  i'r  cjrmerìadau  gonest  oedd  yn  y  Ue.  Wyla  gan  lefain 
dros  y  Ue  ac  yn  ei  thywyUwch.  Metha  Dafydd  Edwards  a  Mr. 
Charles  a  dal  yr  olygra,  maent  yn  wylo  fel  dau  blentyn  yn  ^inyl 
Mary.  Y  mae  gormod  o  ysbiydiaeth  drydanol  yn  yr  amgylcmad  i 
galon  ddynol  ei  wrth-sefylf.  Yr  oedd  yn  rhaid  i  Feibl  ddyfod  o 
rywle  i  stopio  yr  hyawdledd  distaw  oedd  yn  ysgydian  y  Ue. 

"  Fy  ngeneth  anwyl  i,"  meddsd  yr  hen  batrìarch  nobl,  Mr.  Charles» 
yng  nghanol  y  dymestl,  "  mae  yn  rhaid  cael  Beibl  i  ti  o  rywle,  a 
cheisiaf  wastadhau  y  pethau  eto  gyda'r  cyfeilUon.  Yr  wyf  yn  siwr 
y  gwnant  oddef  ychydig  er  mwyn  yr  amgylchiad  dieithr  hwn." 
Estynna  un  o  Feiblau  ei  gyfeiUion  iddi ;  estynna  hithau  yr  arían  yn 
fywiog  iddo  yntau,  a  rhydd  hwy  o'r  neiíldu  heb  eu  cyfrif.  A  chyn- 
hyrchodd  yr  amgylchiad  syml,  sydyn  hwn  y  fath  don  o  fywyd,  nes 
cynhyrfù  calonnau  Uonydd  yr  awdurdodau  yng  Nghymru,  Lloegr,  a 
mannau  ereiU  yn  Ewrop  i  gynyrchu  y  symudiad  mawr  a  phwysig  a 
gymerodd  le  ar  ol  hynny.  Yna,  mae  Mary  yn  sychu  ei  dagrau,  ac 
yn  ceisio  stopio  ei  hocheneidíau,  tra  yn  edrych  ar  ei  Beibl,  ac  yn  ei 
roddi  yn  y  walet  yn  ofalus,  a'i  thaflu  ar  draws  ei  hysgwydd.  Rhydd 
Mr.  Charles  gynghorion  caredig  iddi.  Mae  ^m  cychwyn  adref  a 
gwén  ar  ei  gwyneb ;  a  phum  miUdir  ar  hugain  o  ffordd  o'i  blaen 
eisiau  eu  cerdded  bob  cam.  FeUy,  Uwyddodd  i  sylweddoli 
ei  dymuniad,  megisi  drwy  drais.  Yr  oedd  ^m  dlawd,  a  bu  ei 
hymdredì  yn  y  sefyUfa  honno  i  gael  y  Beibl  yn  foddion  i  symud 
Cymru  o  dywyUwch  i  oleuni.    Conwch  Mary  Jones. 

Wmd  Gapy  Pennsylvania,  Talywaenydd. 
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CARTRJ9P. 

SUT     I     WNKYD     AELWTD     HAPUS. 

SONIASOM  o'r  blaen  pa  fodd  i  orchfygu  blys.    Ond  bellach  awn 
rhagom  i  geisio  *'  gloewach  nen."    Y  fiordd  oreu  i  fwynhau 

bywyd  yw  gorffwts  yn  ystyr  lesu  Grist.    A  thebyg  mai  goríTwys 

yw'r  gair  goreu  am  y  pleser  ga  dyn  wrth  wneyd  gwaith  fÿdd  wedi 

costio  disgyblu  hir  ar  ei  gyfer. 
Rhaid  wrth  athraw  medrus  a  rhieni  craS  i  dynnu  plentyn  ì  osod 

yr  iau  arno  ei  hun.    A'r  unig  ffordd  effeithiol  yw  hon.    Cymer  fwy 

0  amser  na'r  nn  arall,  ond  bydd  y  íTrwyth  yn  llawer  cyfoethocach. 

Pan  y  denir  plentyn  i  ddisgyblu  ei  hun,— i  gymeryd  trafferth  i 

ddysgu  dweyd  y  gvtir,  i  bigo  pob  rhinwedd  ym  mhawb  o'i  ddeutu, 

ac  i  hiraethu  am  feistrolaeth  ar  bob  nwyd,— daw  bywyd  yn  wir 

fwynhad. 
Dyma'r    gorchwyl    anhawddaf    o'r    cwbl, — gwneyd    i    blentyn 

gondemnio  ei  frychau  ei  hun,  a  gosod  ei  law  amynt  i'w  symud. 

Ond  wrth  fynd  ati'n  iawn,  gellir  creu  ac  ennyn  dyddordeb  puraf 

plant  yn  eu  tyfiant  a'u  bywyd  eu  hunain. 
Un  peth  aniddig  i  blant  ydyw,  y  disgwylir  mwy  oddiwrthynt 

weithiau  nag  a  ddylid.  Ac  i  wella  hyn,  dylid  cyfarwyddo'r  plant  1 
wneyd  eu  tasg  yn  siriol  ac  yn  y  drefn  debycaf  o'u  cynorthwyo  i  fynd 
trwyddo  heb  dorri  eu  calonnau.  Y  mae'n  bwysig  cadw  natur  y 
plentyn  yn  hapus.  Pan  y  poenir  ef,  ymedy  hanner  ei  egni  ar 
unwaith.  Ond  po  ddiddicaf  y  cedwir  ef,  tebycaf  yn  y  byd  yw  o 
drethu  ei  holl  egni,  a  meithrin  hyfrydwch  yn  ei  waith.  Gwywer  pob 
natur  ddrwg  wrth  beidio  ei  ddeffro,  a  mager  pob  tuedd  i  dyfu  nes  y 
delo'n  gariad  byw.  Tal  pob  trafferth  gymerir  i  ddysgu  plant  i 
weithio'n  hwylus  a  deheuig;  oblegid  yn  y  perffeithrwydd  a 
gyrhaeddir,  wrth  ddeffro  dyddordeb,  y  mae  gwir  hapusrwydd 
plent^m. 

Peth  hapus  iawn  i  mi  yw  gweled  pob  plentyn  mewn  teulu  ag 
offeryn  cerdd  ganddo,  neu  ardd  flodau,  neu  greadur  dof  i  ofalu  am 
dano ;  bod  rhai  yn  ymhyfrydu  tynnu  lluniau  neu  ddechreu  saemio, 
ereiU  yn  helpu  eu  mam,  a'r  Ueill  yn  canlyn  eu  tad.  Pe  telid  ychydig 
mwy  o  sylw  i'r  plant,  gellid  ^m  bur  hawdd  wneyd  iddynt  deimlo'n 
falcnach  o'u  cartrefí  ac  o'u  gwlad.  Nid  oes  dim  yn  fẃy  niweidiol  i 
dyfìant  plant  na  sormod  brys  hefo  phopeth.  Rhaid  wrth  hamdden 
a  thawelwch  i  dyfu.  Hoffa  plentyn  wneyd  dernyn  o  waith  gwych. 
Arferer  ef  gan  hynny  i  ymhyfrydu  gwneyd  pob  swydd  yn  dda.  Cas 
beth  rhai  gyda  phlentyn  yw  eu  gyrru  at  y  naiU  beth  a'r  Uall,  yn  Ue 
eu  cadw  with  orchwyl  i'w  wneyd  yn  loew.    GweU  lawer  yw  un  peth 
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we(U  d  orfien,  na  dau  neu  dri  ar  banner  eu  gwneyd.  Ac  am  Ur, 
hwyrach,  dylid  t^ymddwyn  ag:  arBfẁcb  planL  A  chyn  Ur,  gwellr 
aml  un  fu'n  llusgo  wedl  gweìá  rl^beth  newydd.  Y  mae'r  addfed- 
rivdd  a  gyrhaeddodd  yn  araf  yn  giyfder  mawr  iddo  ertmi  hyn. 
K  (Baìch  yr  .ysgrif  fach  hon  yw, — meithríner  addredrwydd  o  hyd.  0 
hjmny  tardd  gwir  hapusrwydd.  Gellir  bod  yn  ddefnyddiol  iawn 
wedyn  ym  mhob  cylch,  a  bydd  yr  awyrgylch  yn  ysgatn,  a  hoU  oatur 
y  plentyn  yn  nwyfus,  a  than  ddisgyblaeth  hawdo  ei  dwyn. 

Trefeca,  Edwasd  Evams. 


"FyDDAI'N    WELL    I    MINNAU    PYND    A   'NGHBFFYLP" 


r  OytsliUd  y  gûl/irM  jw,— Owmi  U.  ImrABUB,  Li^ciwohlltii,  y  Sh^ 
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ED.      le,    dodwy   a    ■ 

t  nirei —   ^ 

dodŵy  tuft 
faaimer  cant  o  ■wye.a.  Y  maent  gjmaiiit 
sg  wj  twrd,  faeb  blÌBgyn,  ac  o  liw 
gwjn  budr. 

J.    Nld  ifji  jn  goija  1  neb  dala  am 

unrbTW   ddailnn    TinddeagfB,    ac    oja 

gaUot  adael  1  ddarluii  jniddangoa  or  ^r 

amod  fod  ifaTWUH  fn  tala  am  el  gerflo. 

Ni  weetb  goaajl  íoá  goljgyddíon  ereUl 

yu  derbya  atÌHn  at  getfio,  yr  wjf  fl  am  íod  ya 

uìilbjnuol.     Prjdferthwch  j  darlun,  a  theilns- 

di.id  JT  f igrif,  a  hynny'n  unig,  a  jstyriäf  fl.    Tn 

tinú  iawn  aufouir  itn<  photograpfa  a  faanUralnt 

ohymei  1  mi  äsoedd  weltliiau  1  gael  caniatad  jt 

arlunydd.     OBgoípinwch  i  arlunydd  dynnn  darlun  i  ohwi, 

a,  thalu  am  dano,  cfawi  bía'r  faawlftaûit   amo.      Ond  oa 

:;  prjnnwcfa  ddarlìiii  mewn  stop,  nid  oes  gennjch  faawl  i'w  anfon 

i  mi  i'w  roddi  yuf;  .Voiitukii'b  Plant  heb  getmad  yr  arlnnydd. 

hal  gwenoUaÌd  ju  dod  mor  gynnar  a  chanol 

Ab  Tsoid.  T  inae'T  nir  "  Ul  dala  i  ohwi  jn  Salt  Llangower  "  yn  eitbaf  ^tredin 
jai  UbenUjn.  F/onW  o  ddw^  na  thelit  ydyw ;  oherwydd  nid  oea  fedr  yn 
Uangower.    T  mae  dywediad  <^eljh  jm  mhofa  gwlad  bron. 

Tad.  Om,  ymaellnoedd  oblant  jnsBdaelyiyBgo1ddyddlol,wedibodtrwy'T 
hoU  Bafonan,  faeb  fedru  yBgrifennu  UytbyT  Cjmraeg  yn  hanner  cywir,  ac  heb 
glywed'  Bon  am  brif  awdnron  Cymru.  Nid  ai  y  Llywodraeth  f  mae^t  bai,  ond  ar 
nölwjr  jagolion  ac  ar  yi  athrawon. 

Llwyd,  gwjn,  a  dn  jir  Lloyd 


Llbtw.  Gwaitìi  Owen  Gtnflydd  o  LanjBtnmdw  jw'r  gyfiol  newydd  y 
Nghyfres  y  Fü.  Gellir  ei  chael  am  1/6  oddiwrUi  E.  E.  -JoneB  a'l  Froá, 
Atgreffwyr,  Conwy. 

t  Lljthyrdy  ymofaebu  &  chwi  yn  äjmreeg  yngljii  âg  ari 
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Rhif  149. 


O     AROS,     MAI. 


0AR08,  Mai,  a  djBg  1  frd 
Et>^e7t  tlystii'ii  Thad ; 
Mao'r  KO*dwig  wprdcl  yn  cnro  'ng  nghyd 

Ei  dwylnw  m-wn  boddbad ; 
ìíja  foddi  pob  angenol  gnr, 

llewii  bjwyd  fo'a  ddi  dru ; 
BbTw  ddarlnn  wyt  o  fywyd  pnr 
Ý  net,  O  arofi,  Mal. 


O  ar"B,  Mai,  coroni'th  fion 

Mae'r  Uygaid  dydd  dl-ri  ; 
Mwjalchen  fwyn.  a  bninfralth  1< 

ChwibanBiit  glod  1  tì  ; 
OadewaiBt  Iys  paradwjB  Un, 

I  loDDÌ  tenla'r  hei  ; 
Dy  hlos  fawl  yw  HdlaÌB  cän 

T  uef ,  O  aioa,  Mai. 


0  aroB,  Mai,  cren  hwrt  a  hoen, 

Wnei'n  falmaldd  wledd  1  ni : 
Äaabo&a'T  bjd  el  ing  a'î  boen, 

Yn  Bwn  dr  dBlyn  di ; 
Troi  ofnan  mse'th  wjHidlesní  braf 

Tn  obaith  wrth  pin  tal ; 
Wrth  addaw  haf.  cyhoeddi  hat 

T  uef,  O  aroB,  Mai. 
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GW YDDOCH  fod  miloedd  o  adar  yn  eìn  ^adael  ar  ddiwedd  yr 
haí,  ac  yn  dod  yn  ol  yn  nechreu  y  gwanwyn.  Ant  yn  beU 
iawn,  mor  bell  a  gwledydd  poethion  Affrig.  Yna,  croesant  y 
moroedd  maith  yn  ol,  a  hyfryd  iddynt  ydyw  gweled  hen  wlad  eu 
nythod  unwaith  drachefn.  Ond  weithiau  cyrhaeddant  yn  y  nos. 
Dyma  hanes  trychineb  ddìgwyddodd  i  haid  fawr  o  adar  ger 
Pwllheli,  wedi  ei  godi  o'r  Genedl  Gymretg,  Mawrth  22.  1904. 

'*Pan  oedd  settsmen  Carreg  yr  Imbill  yn  gweithio  tua  daa  o'r  gloch  boie 
dydd  Gwener,  a  phan  oedd  dwj  long  yn  ymyl  7  cei,  dyma  gawod  o  adar 
yn  disgyn  ar  eu  cefnau  nes  7  dychr^nw^d  hw7  ^n  fawr  iawn.  Methent 
7n  lân  a  s^lweddoli  7  ffaith  am  rai  muaudau  mai  adar  a  ddîsg^nneut. 
Deuai  7r  adar  ^n  erb^n  cauadau  7  '  malwr  mawr '  ^n  heidiau.  O^n  pen 
7ch7dig  o  funudau  ^r  oedd  miloedd  o  adar  h^d  7  gwaith  ac  ar  7  ddaear  ac 
7m  mhob  c^feiriad.  Tr  oedd  7  ddw7  long,  o'u  mastiau  i  lawr,  ^n  adar  i 
g7d,  a'r  ol^gfa  ^n  anhygoel.  Gtellid  eu  gweled  trw^  fod  goleuadau 
mawTÌon,  crj^on,  ^n  7  gwaith.  Pan  ddaeth  7  bore,  7r  oedd  nuloedd  o'r 
adar,  rhai  ^n  feirwon,  rhai  711  hanner  meirwon,  a  rhai  ^n  fyw  ar  ben 
Garreg  7r  Imbiil  ac  ar  h^d  oddi^no  i  ben  7  Gob.  Archwiliasom  rai 
ohon^nt,  a  s^lwasom  eu  bod  wedi  eu  hanaf  u  ^n  eu  plgau  neu  ^n  eu  llygaid. 
D^ma  enwau  rhai  o'r  adar  a  welsom  ni, — Ader^n  Du,  Ader^n  tt  Eira,  7 
G^lflnhir,  7  Fronfraith,  ac  lar  7  M^n^dd.  Casglw^d  cannoedd  o'r  acUur 
gan  7  cannoedd  pobl  a  ^mwelasant  a'r  lle  dd^dd  Gwener.  Tua  saith  o*r 
gloch  7  bore,  ehedodd  ^r  adar  oedd  ar  ac  yn  7  ddw7  long  ^maith.  Tybii 
fod  7r  adar  ar  eu  ffordd  i  r^wle,  ac  idd^nt  gael  t^nnu  eu  s^lw  gan  7 
goleuni  llachar  oedd  ar  7  Garreg,  ac  ^na  m^ned  7n  erb^n  hw^l-brennan 
7  ilongau  ac  7n  erb^n  7  creigiau,  cael  eu  haniüfu,  ac  ^na  disg^n  yn 
gawod^dd,  fel  7  d^wedwyd,  ar  7  ddaear.  Ni  welw^d  7  fath  ol^gfa  erioed 
o*r  blaen  ýn  7  lle.*' 


■•»     n^ 


ANIAN. 


MAE  Anian  drw^'r  gauaf  ^n  cw^no'n 
ddi-hedd, 
T  rhew- w^nt  a'r  eira  anurdda  ei  gwedd, 
Piydfeithwch  a  thl^sni  ^n  ciüo  dan  len, 
Mae  natur  yn  welw,  ni  ch^f ^d  ei  phen ; 
Mae  gw^neb  7  ddaear  mewn  prudd-der 
a  thristwch,  [tawelwch. 

A    chorau   7   goedwig   i   gyd  mewn 

Ond  ah!  pan  ddaw'r  gwanw^n,  mae'n 

orlawn  o  hedd, 
A  b7W7d  o  newydd  jn  gloewi  ei  gwedd, 
Tl^sineb   ^n   dawnsio   mewn   h^fryd 

fwynhad,  [wlad ; 

A  llawn  o  farddoniaeth  7W  gw^neb  7 
Pan  ddarffo  7  gauaf ,  a'i  oerll^d  awelon, 
Dadebru  wna  anian  i  wisgo  ei  choron. 

THimU 


Alawon  7  goedwig  s^'n  ber  a  ch^tun» 
Yn  llawn  o  g^nghanedd  bl^geiniol  bob 

un ; 
A  murmur  ^r  af on  wrth  f  ^nd  tua*r  môr, 
Dan  ganu  ei  halaw  o  foliant  i'r  lor ; 
O  swTuion  dig^mar,  soniarus  a  h^fryd, 
A  llawn  o  arddunedd,  mae  popeth  ^n 

f7W7d. 

T  blodau  amr^liw,  a*r  lìli  a  chwardd, 
Mae  rhos^n  teleidwiw'n  addumo  ýr 

ardd ;  [gawn, 

Holl  anian  mewn  tl^sni   ^n   moli  a 
O  fyw^d  dihafal !    Mae  Duw  ^nddo'n 

llawn,  [dragw^ddol, 

Fel   rhTW   ^sbrjrdoliaeth    o'r   Gkuian 
Sy'n  aros  7  Oristion  draw  7n  7  d^fodol. 

D.    AP    GWILYM. 
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"jPJÍ     DDAW     Ll,YWSI,YN    STO'N     OL." 

VI.      MEWYDD      CYFFROUS. 

NID  ychydig  oedd  siomedigaeth  pobl  Dôl  Feurig  pan  welsant  yr 
hen  "  Lion  "  yn  angorí  yn  llyn  yr  Hafod,  tua  dwy  íìlldir  i  lawr 
yr  afon,  a  phan  ddaeth  i  fyny  i  Ddôl  Feurig  gyda'r  nos  nid  oedd  i 
aros  ond  am  awr  neu  ddwy.    Ni  chafodd  Rhobet  Dafydd  ond  bron 
ddigon  o  amser  i  roddi  tro  trwy'r  pentref,  tra  byddai'r  bechgyn  yn 
dadlwytho  ychydig  o  drawstiau,  fel  y  dywelai.    Yr  oedd  pawb  o'r 
bron  yn  holi  am  Llywelyn,  ac  nid  ychydig  boen  i'r  hen  forwr  oedd 
clywed  fod  gostegion  y  Capten  a  Gwen  wedi  eu  rhoddi  allan  y  Sul 
cynt.    Nid  oedd  Llywelyn  gydag  ef  y  tro  hwn,  ebai,  ond  yr  oedd  yn 
gobeithio  ei  weled  yn  dod  i  edrych  am  danynt  i  Ddôl  Feurig  cyn 
hir.    Ac  yr  oedd  yn  dda  gan  yr  hen  forwr  nad  oedd  amser  yn 
caniatau  iddo  ateb  pob  cwestiwn  ynghylch  Llywelyn  yr  Ardd  Las, 
ac  ar  ei  iTordd  i*r  "Storws"  yr  oedd  yn  sisial  rhywbeth    am 
Llywelyn  rhyngddo  ag  ef  ei  hun  o  hyd.    "  Beth  s/n  dod  o  hono, 
tybed  ?    Mae  Gruffydd  yn  un  mor  ryfedd,  fel  y  mae'n  gwneyd  i  mi 
bryderu  mwy  nag  y  dylwn  ynghylch  y  bachgen.    Siopwr,  ynte  saer, 
ynte  beth  ydyw'n  awr,  tybed?    Ond  mae'n  rhaid  i  mi  ddal  at  y 
cytundeb  wnaethum  â  Guto  'nghefnder,  a  pheidio  busnesa  dim  yn  ei 
gylch,  er  fy  mod  yn  teimlo'n  c^lifar  lawer  pryd  fy  mod  wedi  ei  roddi 
yng  ngofal  un  mor  ryfedd.    Ond  arwydd  dda  iawn  hefyd,  gan  goíio, 
ydoedd  dywed  GrufTydd  yn  dweyd  yn  ei  lythyr  diweddaf  nad  oedd 
eisieu  i  mi  anfon  rhagor  o  arian  i  gadw'r  bachgen,  ac  mae  hynn/n 
dangos  ei  fod  yn  abl  i  gadw  eì  hun." 

Rhyw  synfyfyrio  fel  hyn  yr  oedd  pan  gyrhaeddodd  y  "  Lion,"  hyd 
nes  iddo  glywed  y  dadwrad  yn  y  "  Toilers'  Rest "  noson  y  wledd. 
Bu  yno  ddawnsio  a  chanu  ac  yifed  hyd  ''oríau  mân  y  bore,"  ond  yr 
oedd  Rhobet  Dafydd  wedi  'laru  ar  eu  swn  ymhell  cyn  deg  o'r 
glochy  ac  ebai, — 

**  Pennaf  peth  o*r  byd  yw  cwrw, 
Gwell  na  dim  yw  gan  j  meddw ; 
Fe  rydd  enaid,  corff,  a  chyfan, 
Am  gael  cwrw  yn  eì  safan." 

Drachefn  meddyliai  am  briodas  Gwen  â'r  Capten,  yna  am 
Llywelyn,  ac  ebai, — 

"  Nid  oeB  ond  trais  yn  llanw'r  hollfyd, 
Pawb  8y*n  gwbl  am  y  golud  ; 
Ni  chaifE  imgwr  yn  ei  heiw 
Ddim  ag  allo  arall  gadw." 
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Yr  oedd  yn  dda  caerj^oUwng  yr  hen  gwch  i  lawr  y  Wendon 
ycbydig  wedi  deg  o'r  gloch ;  a  dyna'r  tro  olaf  i  '*  Lion  "  wneyd  ei 
ymddanghosiad  yn  y  '<  Storws/'— dyddiau  '<  Lion  "  yn  myned  heibio, 
a'r  gwaith  aur  yn  cyrraedd  anterth  ei  ddist^leìrdeb. 

Bore  tranoeth  y  wledd,  tarawyd  D61  Feurig  ft  braw  a  dychryn. 
Caed  Yswsdn  y  Fron  wedi  boddi  yn  llyn  y  bont.  yn  ymyl  ei  gartref. 
Maẁr  y  dyfalu  sut  y  cyfarfyddodd  ft'i  ddiwedd;  a  oedd  rhywun 
wedi  ei  daflu  i'r  Uyn,  sd  ynte  a  oedd  wedi  colli  ei  iTordd  a  boddi  yn 
y  nos  felly  ?  Sisialai  rhai  o'r  hen  bobl  eu  bod  hwy  yn  gwybod  yn. 
eithaf  sut  y  bu,  ond  'doedd  neb  yn  enwi  undyn.  Ond  y  storí 
ddywedodd  y  Capten  yn  y  Fron  ydoedd  a  ganlyn, — "  Y  maent  yn 
dweyd  fod  eich  hen  gariad  yma  neithi^r,  Gwen^  a  bore  heddýw 
dyma'ch  tad  wedi  boddi.  Cheir  mo'r  mél  heb  y  wermod,  welwch 
chwi.  Rhyfedd  iawn  i  Llywelyn  ymadael  mor  sydyn  ganol  nos. 
'Does  neb  yn  cydymdeimlo  mwy  ft  chwi  na  íì." 


rW     DDABUni^     YN    DDIFYFYR. 

ÜN  diwrnod  y  Sulgwyn  diweddaf  gwelais  geffyl  yn  cael  ei 
werthu  am  gath  ddu  y  newidiodd  John  y  ci  bach  hoffus  yw 
merched  o'r  gogledd  y  daw  gwynt  gwenwynllyd  iawn  yw  pob 
Uygoden  fawr  am  grafu  tatws  cafodd  Jane  Ann  y  Firs/  Prtze  yn 
arddanghosfa  Abertawe  gwelais  dorth  fawr  yn  symud  yr  oedd  y 
falwen  ar  y  môr  y  gwelais  hen  lanc  wedi  colli  ei  wallt  mewn  llong 
arian  sydd  beth  rhagorol  i  olchi  tatws  cyfloger  ambell  i  bregethw 
sydd  yn  ymdroi  gormod  ar  y  ffordd  yr  oedd  asyn  yn  myned  i 
farddoni  yr  oedd  bardd  un  tro  ar  destyn  ardderchog  y  pregethodd 
y  Parch.  Thomas  Roberts  Caer  dydd  yw  hi  yn  Awstralia  pan  yn  nos 
yn  y  wlad  yma  bob  amser  y  mae  ceiliog  Mary  Jones  yn  canu  bas 
sydd  íìwsig  yr  hen  ddynion  sydd  yn  gwrtho^  priodi  hen  ferched  call 
a  welant  ymhell  i  rostio  gwydd  rhaid  cael  tftn  da  yw  i  ddyn  ddwyn 
yr  iau  yn  ei  ieuenctyd  medd  Solomon  a  chilio  oddiwrth  ddrygioni 
y  negro  sydd  yn  byw  mewn  gwlad  fras  mae  India  com  yn  tyfu  ar 
bennau  mynyddau  Cymru  y  gwelir  golygfa  hardd  yw  darluniau  sydd 
yn  Cymru'r  Plant  a  straeon  difyr  sydd  yno  ac  yr  wyf  yn  diolch  am 
dano.  T.  O.  W. 

rONT     FWYAF     Y     BYD. 

Y  BONT  hwyaf  yn  y  byd  yw  Pont  y  Llew,  ger  tref  SaDgang,  yn  China.  Y  mae 
yn  bum  milltir  a  chwarter  o  hyd,  ac  yn  croesi  braich  o*r  Môr  Melyn,  gan  orffwys 
ar  SOO  o  fwâu  cerrìg,  ac  yn  sefyU  70  troedfedd  uwch  wyneb  y  môr. 
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MTirTDDOSJDD     V     U^SUAD. 

NI  ddaeth  y  "  dyn  yn  y  Ueuad  "  erìoed  i  lawr  i'n  byd  ni  i  ddweyd 
sut  le  sydd  yno.  Os  oeda  lawer  hwy,  bydd  r^w  wyddonwr 
yr  oclir  yma  wedi  (^nllunio  dwy  aden  i'w  ^ludo  yno  cyn  hìr.  Bron 
oa  ddycbmygaf  i'r  diwmod  hwnnw  wawrio  eisoes,  a'I  fod  ar  fìn 
<9chwyn.    Awn  gydag  eL 

Cyo  iiqnied,  awn  at  y  seiyddwr  i  fenthyca  map, — na  nid  map, 
phdogn^ih, — o  wyneb  y  lleuad,  Mae  qnn^t  o  dynnu  darluniau 
o  wneb  y  Ueuad  ag  y  sydd  o  dynnu  wynebau  pobL  Ond  cael  y 
daruin,  Isyddwn  mor  hydd^g  i  mynyddoédd  a  dyfirynnoedd  y  Ueuad 
ig  ydym  ft  rhai  Csrmru.  Dylasem  gael  eow»)  rhai  o'r  myn)K]doedd 
näiel  jm  y  byd  peU  acw  hefyd.    Awn  at  y  seryddwr  drachehi,  i 
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dderbyn  un  wers  yn  naearyddiaeth  y  lleuad.  Gwyr  ef  lawer  mwy 
am  dani  nag  a  wyr  Stanley  am  ganolbarth  du  Affrìg,  na  Nansen 
am  wlad  yr  ia  oesol  yn  y  gogledd  pell  oer.  Pan  y  trodd  Galileo  ac 
ereiU  eu  pellwydrau  arni  ar  y  dechreu,  tybiasant  iddynt  weled  byd 
cyjSelyb  i'n  daear  ni,  yn  meddu  ar  foroedd  a  chyfandiroedd. 
Tybiwyd  mai  moroedd  ydoedd  y  rhannau  tywyllat  o'r  wyneb,  a'r 
rhaní|iau  goleuaf  yn  gyfandiroedd.  Gwyddom  mai  cyfeiliornad  noeth 
ydoedd  y  syniad  o  berthynas  i'r  moroedd.  Enwyd  y  moroedd  a'r 
mynyddoedd  y  pryd  hynny.  GwnaifT  yr  enwau  y  tro  î  ni  heddyw. 
Pronr  mai  bryniau  ac  ucheldiroedd  yw  y  rhannau  goleuaf  ami  yn  y 
modd  canlynol.  Gwyddoch  na  thry  y  Ueuad  ar  ei  hechel  ond 
unwaith  yn  y  cyfnod  (28  dydd)  y  try  hì  o  gylch  y  ddaear.  Hyn  a 
gyfrifa  am  y  ífaith  y  try  hi'r  un  wyneb  tuag  atom  yn  wastad.  Felly, 
gan  mai  wyth  diwrnod  a'r  hugain  ydyw  hyd  ei  dydd,  rhaid  feUy  fod 
un  hanner  idfìi  yn  y  goleuni  am  bedwar  diwrnod  ar  ddeg,  a'f  ochr 
araU  yn  y  ty%Uwch  am  yr  un  cyf nod.  Yn  awr,  pan  syUa  y  seryddwr 
arni  yn  ei  bellwydr,  gwel  fod  yr  haul  yn  graddol  godi  ar  un  rhan  0 
honi.  Bydd  y  wawr  yn  torri  y  pryd  hynny  i'r  rhanbarth  hwnnw. 
A  phan  ddaw  y  t>oreuddydd,  gwelir  cysgodion  yn  tramwyo  y 
dyffrynnoedd  a'r  gwastadeddau  draw  acw.  Cysgodion  y  mynydd- 
oedd  ydynt,  yn  ymdaflu  allan  fel  y  cyfyd  yr  haul  mawr  dros  y  críbau 
ysgythrog.  Rhaid  feUy  mai  ucheldiroedd  yw  y  mannau  deifl  y 
cysgodion;  yna  diflannant  pan  fo'r  haul  yn  tywynnu  yn  uniònsyth 
uwdiben.  Wrth  fesur  y  cysgodion  ceir  uchder  y  mynyddoedd. 
Dywedais  y  galwyd  y  rhannau  tywyUaf  yn  foroedd.  Nid  moroedd 
mohonynt,  ond  gwelyau  hen  foroedd  ydynt  Rhai  o'r  enwau 
gawsant  ydyw,— Mor  y  Cawodydd  a  Bau  Çanol  Lleuad  (Afíd  Moon 
Bay,  Sea  o/Showers),  Enwau  dynion  gaUuog  gadd  y  mynyddoedd,— 
Aristarchusy  Piato,  Kepler. 

GaUwch  ganfod  rhai  ohonynt  gyda'r  Uygad  noeth.  Ewch  allan  y 
cyfle  cyntaS  a  gewch  gyda'r  Ctmru'r  Plant,  ac  astudiwch  wyneb  y 
Uawn  lloer  yng  ngoleunî  y  darlun ;  eglurwch  i*ch  cyfeiUion  mai  nid 
dyn  sydd  i  fyny  acw»  ond  byd  oer,  distaw,  Uudw  byd^  ond  eto'n 
Uawn  o  ryfeddod  a  dyddordeb  i  ni  yr  otht  yma.  SyUwch  ar  y 
darlun  o'r  Uawn  Uoer.  Cymharwch  ef  ft  gwyneb  y  Uoer.  Goddefer 
i  mi  eich  hadgoffa  mai  darlun  yẁ  o'r  Ueuad  megis  y  gweUr  hi  drwy 
beUwydr  sery^dol.  Yn  awr,  try  y  peUwydr  hwnnw  yr  hyn  edrychir 
amo  a'i  ben  i  lawr.  Gogledd  Ueuad  y  ffurfafen  yw  y  pwynt  uchaf 
ami,  a'r  pwynt  isafy  deheu  wrth  gwrs;  y  dwyrain  ar  yr  aswy,  a'r 
gorUewin  ár  y  dde.  Yn  y  darlun  felíy,  y  deheu  sydd  uchaf,  a'r 
gogledd  isaf,  y  gorUewin  ar  yr  aswy,  a'r  dwyrain  ar  y  dde.  Na 
Uiramgwydded  neb,  troer  y  darlun  a'i  ben  î  lawr,  yna  cytuna  y 
darlun  ft'r  wir  leuad.    Syller  ar  y  smotyn  ar  y  tu  uchaf  i'r  darlunÿ 
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(isaf  ar  y  lleuad  cofìer]  mynydd  uchel  yw.  Tycho  yw  ei  enw. 
Tua'r  gwaelod  yn  y  darlun,  ycbyàìg  i'r  ^rllewin,  sylwer  ar  un 
rhanbarth  tywyll, — Mare  Serenitatis  (Mor  y  Tangnefedd)  yw.  Yn 
uwch  ar  yr  un  ochr  gwelìr  Mare  Crisium  (Môr  y  Cyfnewidiadau),  ac 
i'r  dwyrain  o'r  gwaelod  Mare  Imbrîuin  (Môr  y  Cawodydd).  Syller 
hefyd  ar  y  ddau  smotyn  ar  y  dde,  tua  chanol  y  darlun,  cyfTeíyb  i 
ddau  ben  aurafal  digroenedig,  Copernícus  a  Kepler  ydynt ;  a  dau 
cyflelyb,  tywyllach,  ychydlg  ìs, — yr  Alpau  ac  Archemides  ydynt 
Hen  losgfynyddau  yw  Ilawer  o  íÿnyddoedd  y  lleuad,  hynny  yw^ 
pinaclau  crynion  ydynt,  tebyg  i  rai'n  daear  ni.  Ceir  cadwyni  o 
fynyddoedd  hefyd,  yr  Appenines  er  engraifh.  Dywedais  llosg- 
fynyddau  cyffelyb  i'n  daear  ni ;  nid  hollol  fâly  ychwaith.  Gwyddoä 
mai  mynyddoedd  crwn  ydynt  yma,  wedi  eu  ffurfio  o'r  defhyddiau 
luctaiwyd  allan  trwy  y  bibell  arweínia  i  grombil  y  ddaear.  Felly  ar 
y  Ueuad  befyd,  ond  tu  allan  i'r  pentwr  ceìr  cylch  anferth  o  fynydd- 
oedd  yr  un  uchder  yn  cwbl  amgylchynu  y  pinacl  yn  y  canol.  Fel 
hyn  yr  esbonnir  hwynt,  GwyddiMäi  fod  y  lleuad  yn  Ilawer  Ilai  na'n 
daear  ni,  mae  deddf  atynlad  yn  Ilaî  felly.  Teìfl  Ilosgfynydd  gerrig 
toddedig  bum  miUtir  1  fyny  yma;  yno  taflesid  cerrig  ddeng  miUdir 
a'r  hugain,  felly  syrthiant  yn  bentyrrau  crwn  anferth  lawer  o  fîUdir- 
oedd  tudraw  i  binacl  a  phibell  y  mynydd  tanllyd.  Mae  deugain 
ohonynt  yn  uwch  na  Mont  Blanc,  a  Ilawer  yn  25,000  o  droedfeddi  i 
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fyny;  felly  maent  yn  Dawer  uwch  na  mynyddoedd  y  ddaear,  a 
chymeiyd  maûntìoli  y  ddau  fyd  i  ystyriaeth.  Buont  yn  taranu  a 
meUtennu,  maent  yn  fud  heddyw.  Ni  cheir  yr  un  diferyn  o  ddwfr 
ami  heddyw;  rhaid  y  bu  yno  un  adeg,  neu  pa  fodd  y  cysonird 
absenoldeb  ft'r  ffaith  msû  dwfr  a  gynhyrcha  y  mynyddoedd  tanllyd 
ar  ein  daear  ni.  Pe  bae  dwfr  ami,  cawsem  weled  y  çymylau,  a 
phan  ar  hanner  nawn»  buasai  y  moroedd  ar  yr  ymylon  yn  wastad  a 
Uyfhy  ond  ysgythrog  a  chribog  ydynt.  Byd  oer,  marw,  yw,  mor  oer 
fel  y  rhewa  pan  fo'r  haul  yn  tywynnu  am  bedwar  diwmod  ar  ddeg 
heb  fachlud.  Pidiam  ?  Â  ydych  wedi  anghoíìo  gwers  yr  awyr  ì 
Heb  awyr,  heb  ddyn  feUy;  ond  paham  nas  bu  yno  un  adeg,  onide? 
Pan  aiff  y  daearegwr  yno  ar  ei  adenydd,  feaUai  y  daw  ag  esgyn 
ffosylaidd  dyn  yn  ol  gydag  ef. 

Pan  y  rhed  y  trên  i'r  orsa^  defiiyddir  y  irake  ar  yr  olwynion  i*w 
harafu.  Tebyg  yw  dylanwad  y  Ueuad  ar  y  ddaear.  Gwyddocfa  mai 
drwyddi  hi  y  cynhyrchir  y  Uanw.  Trwy  ddylanwad  y  Uanw  ar 
wyneb  y,  ddaear  arefir  tro  y  ddaear  ar  ei  hechel.  ^'  FeUy  mae 
heddyw  yn  fwy  na  ddoe,  a  bydd  yfory  yn  hwy  na  heddyw  ? ''  FeUy 
yn  hoUoL  Mor  fach  yw  y  gwahBuiiaeth,  hefyd,  fel  nad  yw  ond  y 
fîlfed  ran  o  eiliad  mewn  mil  o  ílynyddoedd.  Miliwnau  ar  fUiwnau  o 
flynyddoedd  yn  ol,  pan  nad  oedd  y  ddaear  ond  clap  o  fater  eirias- 
boeth,  a  phan  na  arafwyd  ei  thro  gogymaint  gan  y  Ueuad,  troai  y 
ddaear  y  pryd  hynny  ar  ei  hediel  mewn  pum  awr,  a  theithiáì  y 
Ueuad  o'i  chylch  yn  yr  un  cyfnod.  Yr  oedd,  wrth  gwrs^  yn  Uawer 
nes  y  pryd  hynny.  <<  Felly,  fe  fu  y  diwrnod  a'r  mis  yn  gyfartal,  a 
hynny  ond  pum  awr  yn  oesau  bore'r  byd  ? "  Do.  Gan  mai  arafii 
tro  y  ddaear  wnaiff  y  Ueuad,  beth  fydd  ei  hanes  yn  y  dyfodol  ?  Try 
y  ddaear  heddyw  wyth  ar  hugain  o  weithiau  am  un  cylch  o  dro  y 
Ueuad ;  ond  daw  y  dydd  o'r  un  hyd  a'r  mis  yn  y  dyfodol  peU.  O 
hjm  h^rd  hynny  cynydda  y  dydd  o'r  hyn  yw  yn  awr  i  ddau  fis  o  hyd. 
MiUwnau  ar  fiUwnau  o  flynyddoedd  ymlaen  eto,  tywynna'r  haul  ar 
ein  gwlad  y  pryd  hynny  am  ddau  fis  heb  fachludo.  Pa  le  bydd 
plant  Cymru  yr  adeg  honno  ? 

SlGMA. 


DIRWJSSTWYR. 

DntWEST  ddisglaer  jw  ein  baner,  Y  mae  gennym,  bawb  o  honom, 

Achub  meddwon  yw  eîn  gwaith ;  Wait£  i*w  wneuthur  yma'n  awr ; 

Byddwn  wrthynt  oll  yn  dyner,  Gwneyd  y  meddwon  yn  rhaî  rhyddion 

Oodwn  hwynt  o'u  carchar  caeth.  0  afaelion  tynn  y  cawr. 

Unwch  ddynion  'n  awr  ar  unwaith,  Hwn  sy'n  llygru  pob  daioni, 

Cynorthwywch  y  rhai  gwan,  Ac  yn  rhwystro  popeth  da : 

Sydd  yn  crmifan  mewn  anobaith,  Dyro  gymorth,  addfwyn  leeu, 

Methu'n  deg  a  dod  i'r  lan.  I  waredu  rhain  o'u  pla. 

Treorei,  S.  Jonbs. 
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DAMBMGION    CYMRU. 

IV.      DAMXG     TR     TS6UTHAN     a'r     BI. 

YBV  a  ganfu'r  Ysguthan^  yn  gwneuthur  ei  nhyth  yn  drwsel  ac 
anghelfydd-gampy'  ac  a  roddodd  iddi  gyngor  ac  addysgy 
gan  ddanj^os  a  dweyd  wrthi, — 

'<Dod  Mgyn  y  ffordd  hyn,  a  brigyn  y  ffordd  yna;  un  y  modd 
yma,  ac  arâl  y  modd  hyn  a'r  modd  hyn,^  a  thi  a  wnai  dy  nyth  yn 
gywair^  a  chadarn,  ya  Uetyog*  a  chynnes." 

<'  Mi  wn  I  mi  wn  I  mi  wn  I "  ebe'r  Ysguthan ;  ac  er  hynny,  myned 
yn  ei  blaen  â'i  gwaith  a  wnai  hi  yn  ei  hen  ffordd  anghelfydd^  yn  ol 
ei  harfer;  a'r  Bi  fyth^  yn  dangos  iddi,  gan  geisio  gyrru  addysg  arni. 
Ond,  '< Mi  wn I  mi  wn I  mi  wn I"  oedd hoU ateb a diolch  yr  Ysgutìiany 
heb  ymwellhau  yn  ei  cfaelfyddyd,  na  chymeryd  ati  y  gronyn  Ueii^ 
0  addysg. 

"  Os  gwyddosi,  paham  ynte  nas  gwnei  ? "  ebe'r  Bi ;  ac  yna  ei 
gadael  ar  ei  hen  ffordd  ei  hun,  gan  weled  yn  ofer  ei  dangos, 

Ac  o  hyn  y  mae'r  ddihareb,— <'  Mal^  y  Bi  a'r  Ysguthan ; "  a  ''Mi 
wnl  mi  wnl  fal  ateb  yr  Ysguthan;"  a,  ''Nid  anghelfydd  ond 
Ysguthan." 

A  diarhebion  ereill  a  ddanghosant  yr  un  peth,  sef, — "  Nid  hawdd 
gyrru  dysg  ar  ddoeth  yn  ei  olwg  ei  hun ; "  a  "  Nid  hawdd  y  cymer 
anghelfydd  ei  ddangos/'  ''Call  pob  ffol  yn  ei  olwg  ei  hun/'  <'Nid 
hawdd  dwyn  gwr  oddiar  ei  gamp/'  <'Ni  ŵyr  neb  lai  na'r  hwn  a  ŵyr 
y  ^an,"  "  Hoff  gan  ynfyd  ei  gnwpa.'" 

Ac  ereiU  nis  gellir  eu  dysgu  gan  ddiífyg  deall  anianawl  arnynt^  am 
y  rheiny  diarhebir,-  "  Nid  hawdd  tynnu  mér  o  bost/'  "Ni  cheir  o  un 
Uestr  ond  a  rodded  ynddo/'  <'Nid  hawdd  gyrru  ymennydd  ym 
mhost  dwydy"  '<  Nid  hawdd  o  Fran  y  gwneir  Eos/' 

Yn  ddiau,  nid  oes  dim  sydd  yn  perthyn  yn  fwy  priodol  i  blentyn 
na'i  fod  yn  caru  cael  ei  ddysgu.  Ac  yr  oedd  lesu  Grist  am  i'r 
dynion  mawr,  hefyd,  fod  fel  y  plentyn  ar  hyd  ei  oes  yn  hyn  o  beth, 
sef  ei  fod  bob  amser  yn  un  hawdd  ei  ddysgu,  yn  chwannog  am 
wybodaeth.  Peth  digon  hyll  ac  anymunol  ar  ddyn  ac  ar  blentyn, 
onide,  yw  dweyd  msd  "hen  benglog  diddysgu  "  ydyw. 

O'r  ochr  arall,  y  mae  pawb  yn  hofíì  ac  yn  parchu  y  bachgen  a'r 
enelh  sydd  yn  awohus  i  ddysgu,  sydd  yn  ymdrechu  yn  galed  bob 
dydd  i  gasglu  addysg,  ac  i  ddringo  yn  ei  ddosbarth.  Y  mae  pob 
plentyn  yn  dysgu  rhywbeth  bob  dydd,  nis  gail  beidio  pe  dewissd, 
mwy  nag  y  gali  beidio  anadlu,  neu  beidio  clywed,  neu  beidio  bwyta. 
«■      ■ — • ■ —  ■  - 

1  Pioden,  magpie,  ^  Wood  Pigeon,  ^  Clumsih/  and  tmsMlfully.  ^  And  another 
thuê  and  thus,  ^  Orderly,  « EabitahUy  eomfortable.  '^  Yn  barhaus.  ^  Fel. 
®  Pastwn,  eudyel. 
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Gan  hynny^  dyma  sydd  o  bwys  mawr,— pa  beth  y  mae  yn  ei 
ddysgu ;  a  ydyw  yn  dysgu  dewîs  yjr  hyn  sydd  dda,  a  gwrthod  yr  hyn 
sydd  ddrwg  ?  Ac  yn  y  çysylltiad  yna,— sef  beth  i'w  ddewis, — y  mae 
mawr  werth  yr  athrawon  yn  dod  i  mewn.  Yr  athraw  cyntaf,  a'r 
gore  vn  y  byd,  yw  y  Fam;  y  mae  ei  gwersi  hi,  ei  geiriau,  ei 
chynghorion,  ac  yn  enwedig  ei  hesiampl,  yn  suddo  yn  ddyfnach  î 
galon  a  natur  y  plentyn^  yn  ei  ddilyn  yn  fwy  byw  a  nerthol  trwy 
gydol  ei  oes,  nag  addysg  neb  araU.  Y  mae  gan  bob  plentyn  da 
barch  mawr,  a  chariad  dwfn  diwaelod,  s^t  ei  fam. 


UFUDD'DOD     PÁROD. 

RYW  ddiwrnod  yr  oeddwn  yn  digwydd  cerdded  trwy'r  pentref 
Ue  yr  oedd  haid  o  fechgyn  yn  chware  marbles,  Yr  oedd  pawb 
wrthi  hi  yn  Uawn  hwyl  a  thwrw,  ac  ymddanghosai  y  mwyaf  ohonynt 
yn  enwedig  fel  yn  mwynhau  ei  hun  yn  ardderchog.  Efe  oedd 
arweinydd  ac  enaid  y  cwmni  bach  llawen. 

Tra  yr  oeddwn  yn  myned  heibio,  yr  oedd  y  bachgen  bywus  hwn 
yn  hwyliog  gynnyg  cael  ail-gychwyn  y  chware,  a  diydag  arabedd 
parody  yn  gosod  pob  un  o'r  bechgyn  ereiU  yn  eu  lleoedd  priodol. 
Yr  oedd  ei  holl  galon  yn  y  gwaith,— llaw  a  throed,  Uygad  a  thafod, 
fel  arian  byw. 

Yn  sydyn,  yn  y  ty  gyferbyn,  dyna  flfenestr  yn  agor^  a  Ilais  mwyn, 
tyner,  yn  galw, — 

"  Ifor,  mae  ar  dy  dad  dy  eisiau." 

Cauwyd  y  ífenestr  yn  ddistaw  ddiatreg  gan  y  wraig, — a  theimlwn 
yn  sicr  mai  mam  y  bachgen  ydoedd,— do,  cauodd  y  ffenestr,  ac  aeth 
oV  golwgy  heb  gymaint  ag  aros  moment  i  edrych  a  oedd  y  bachgen 
wedi  clywed  ai  peidio. 

Ymddanghosai  y  bachgen  mor  brysur,.  wedi  ei  lyncu  mor  Uwyr  gan 
y  chware,  fel  yr  oedd  yn  amheus  gennyf  a  oedd  y  llais  tawel  hwnnw 
wedi  ei  gyrraedd  yng  nghanol  stwr  y  chware.  Ond  yr  oedd  yn 
amlwg  ei  bod  hi  yn  gwybod  yn  weU  na  mi.  Braidd  yr  oedd  y 
geiriau  dros  ei  gwefiisau  nag  y  goUyngodd  y  bachgen  bopeth,  gan 
adael  y  bechgyn,  a  rhedeg  i'r  ty,  yno,  wrth  gwrs>  coUais  olwg  arno.^ 

"Dyna  fachgen  iawn,"  meddwn  wrthyf  fy  hun  ''gwnaiff  hwnna  ei 
nod  yn  y  byd;  geUir  rhoddi  hwnna  mewn  unrhyw  swydd  o  ymddirìed, 
ac  i  arolygu  ereiU;  oblegid  y  dyn  hwnnw  sydd  wedi  dysgu  Uywod'^ 
raethu  ei  hun,  a  hwnnw  yn  unig,  all  lywodraethu  ereiU." 
.  Ond  inni  ddysgu  bod  yn  ufudd  ein  hunain,  gallwn  gael  lle  i 
ddisgwyl  y  gwna  ereiU  ufuddhau  i  ninnau.  Os  na  bydd  y  fam  wedi 
dysgu  ì'r  plentyn  fod  yn  ufudd,  gwaith  caled  fydd  i  neb  arall  ei 
ddysgu.  Hawdd  a  melus  gwers  yr  aelwyd ;  caled  a  chwerw  fydd  y 
wers  dan  fflangeU  y  byd.  H.  Brython  Hughes. 
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LIANDTSUL. 

NID  am  luosogrwydd  ei  phobl^  nag  am  wychder  ei  threfydd,  nag 
am  ystordai  mwnau,  máe  fy  ardal  yn  hynod;  ond  un  ei 
hawelon  iachus,  tlysni  ei  harwynebedd,  ac  yn  bennaf  am  ei 
henwogion. 

Mae  ei  hawelon  yn  iachus ;  ni  welir  yma  un  cwmwl  du  yn  esgyn 
i'r  awyr  i'w  hamhuro.  Yn  ^nr  haf,  mae'r  awelon  yn  llawn  o  arogledd 
y  blodau  persawrus,  nes  peri  i'r  dieithriaid  sydd  yn  talu  ymweliad 
â'r  lle,  wrth  sugno'u  hysbrydoliaeth.  deirnlo  eu  bod  mewn  paradwys. 
Nid  yw'r  march  tân  yn  aflonyddu  dim  ar  ei  thawelwch ;  ond  clywir 
ei  swn  yn  gweryru  yr  ochr  ddeheuol  i'r  ardal 

Mae'n  dlos  odiaeth.  Ynddi  mae  dau  ddyífryn  flrwythlawn  a 
rhamantus,  a  elwir  Cletwr  a  Cherdin.  Rhed  Cletwr  o  ogledd  y 
plwyf  i  lawr  drwyddo,  ymarllwysa  i'r  Deîfì  yn  ei  ochr  ddeheuol. 
Rhed  Cerdin  yr  un  modd,  ychydigyn  nes  i'r  gorllewin.  Tua  milldir 
i'r  gogledd  o  Landysul,  cwyd  Pencoedfoel  ei  ben  mewn  mawredd, 
gan  dremio  i'r  orsaf  mewn  awydd  am  weld  a  oes  rhai  o  hen 
gyfoedion  yr  ardal  yn  dychwelyd ;  tua  milldir  i'r  gogledd-orllewin 
wedyn,  cwyd  Moel  y  Môr  ei  ben  ychydig  yn  wylltach,  a  cbyda  mwy 
0  foelni,  a'i  warr  yn  crymu  dan  oerwynt  y  gorllewin. 

Am  erwogion  lluosog  Llandysul,  gofod  balla  i  fanylu  arnynt.  Yn 
enwog  fel  t^irdd  'roedd,  Thomas  Humphreys,  Penlon  Esger; 
Henry  W.  Jones,  Oriorydd,  Llandysul;  Rees  Jones,  Pwllfein, 
{Amnon),  awdwr  *'Crwth  dyfFryn  Cleiwr";  Evan  Thomas,  Horeb, 
awdwr  **Telyn  Ifan  " ;  John  Thomas,  ^'enrhiw,  Rhydowen ;  James 
Davies  {lago  ab  Dewi\  genedigol  o  Landysul,  enwog  fel  bardd  a 
chyfieithydd.  Yn  enwog  fel  pregethwyr  gallaf  enwi  y  Parchedigion 
David  Evdns,  B.  A.,  Castell  Hywel,  nai  i'r  hybarch  D.  Davis,  Castell 
Hywel;  Sa^nuel  Griffiths,  Horeb;  yma  hefÿd  y  magwyd  E  Pan 
Jones,  D.Ph.,  MA.,  Mostyn.  sydd  eto  a'i  gangau'n  ir;  Thomas 
Thomas,  Llanfair;  Daniel  Bowen,  M.A.,  Waunifor,  enwog  fel 
offeiriad;  John  Davies,  Gelligron,  enwog  fel  pregethwr,  bardd  a 
chyfíeithydd;  David  Lloyd,  M.A.,  Ll.D ,  Caerfyrddin,  genedigol  o 
Landysul.  enwog  fel  pregethwr  a  gwleidyddwr ;  Moses  WiUiams, 
M.A.y  F.R.S..  genedigol  o'r  Glaslwyn,  safai  yn  uchel  fel  ysgolor 
Cymreig  a  hynafíaethydd.  Yr  oedd  y  Parchedigion  David  Davis, 
Castell  Hywel  awdwr  "  Telyn  Dewi,"  a  William  Thomas,  M  A., 
Llandysul,  {Gwilym  Marles),  yn  sefyll  yn  uchel  fel  ysgolfeistri, 
pregethwyr,  gwleidyddwyr,  beirdd,  a  chyfieithwyr.  Yn  Esgerwen, 
gerllaw  Dyffryn  Llynod,  y  ganwyd  y  Parch.  <  hristmas  Evans,  un  o 
brif  bregethwyr  Cymru ;  pan  yn  ddwy  ar  bymtheg  oed,  yng  ngwas- 
anaeth  y  Parcb*  D.  Davls,  Castell  Hywel,  y  dechreuodd  siUebu. 
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Mae'n  bleser  calon  gennyt  feddwl  tod  fy  ardal  yn  sefyll  nior 
uchel  am  ei  henwo^ion.  I'r  myryrgar,  mae  murmur  ei  hafonydd,  a 
su  ei  hawelon,  i'w  clywed  yn  Uawn  o  athrylith  yr  enwoi^ion  h/n. 
Yn  ddiameu,  dyma  berlau  sydd  wedi  rhoddi  hynodrwydd  anfarwol 
i'm  hoff  ardal  enedigol. 

Femdale,  David  Evans. 


GW^ftS     NATÜR. 

(ADRODDIAD     I     BLANT.) 


AOES  un  cwmwl  yn  yr  awyr  fry, 
Sydd  yn  anghoflo  ei  neges  gu  ? 

Nac  oes  un. 
A  oes  un  seren  yn  yr  wybren  dloa, 
Anghofla  lewyrchu  yn  y  nosP 

Nhc  oes  un. 
A  oes  un  eg^nyn  mewn  maes  neu  ardd, 
Anghofla  flodeuo  mewn  gleudid  hardd  ? 

Nac  oes  un. 

Y  ser,  cymylau,  a'r  blodau'n  ddigoll, 
Gyflawnant  ddìbenion  eu  cread  oll ; 
Ond  ni,  greaduriaid,  anghoflo  wnawn 
Wneyd  ein  dyledBwydd,  a*r  hyn  sydd 

ìawn. 
Anghoflwn  gadw  gorchmynion  Duw, 

Y  rhai  8y*n  ein  dysgu  pa  fodd  i  fyw ; 

LlanfairfeeJutn, 


Anghoflwn  barchu  ein  tad  a*n  mam, 
A  doeth  gynghorion  athrawon  dînam; 
Aughoflwn  yn  aml  f >  w  yn  bur, 
Byw  bywyd  gonest  a  dẃeyd  y  gwir; 
Anghoflwn  y  Saboth  yn  f  jrnych  iawn, 
A'i  dreulio  yn  hyn-  d  ddiystyr  a  wnawn; 
Anghoflwn  dynerwch  a  chariad  dìwrtll, 
A  hoà.  yn  garedig  y  naiU  wrrii  y  Uall ; 
0 !  f el  yr  anghoflwn  holl  ddeddfau  Duw, 
Rhyfeddwn,  weithiau,  ein  bod  yn  cael 

byw. 
Dysgwn  wers  oddiwrth  Natur  i  gyd, 
I  fod  yn  flFyddlon  i  Dduw  o  hyd ; 
A   bydded   gogoniant    yr    Arglwjdd 

Dduw 
Yn  brif  nod  ein  bywyd  tra  byddom  byw. 

E.   JONBS. 


F     OWVDDAU     MBDDW. 


BETH  amser  yn  ol  'roedd  ffermwr 
a'i  deulu  [a  brugu ; 

Mewn  ardal  yn  Lloegr  yn  ymgvmeryd 
Ac  'rol  cael  o  ffrwythau  yr  heidden  i*r 

ddiod, 
I  ganol  y  buarth  fe  daflwyd  y  gwaddod ; 
A'r  gwyddau,  pan  welsant,  redasant 

hjd  ato,  [hono ; 

A  llyncu  a  wnaethant  yn  awchlym  o 
A'r  diwedd  fu  iddynt,  o  dan  ei  ddylan- 

wad,  [deimlad. 

I  feddwi  a  chwympo  i'r  llawr  yn  ddi- 


Eu  perchen,  'rol  canfod  eu  llnn  ar  y 

ddaear, 
A  syniai  eu  colled  yn  athrist  a  siomgar ; 
Ond  er  cael  rhyw  elw  o*r  golled  fe'u 

pluwyd, 
Ac  yna'r  corpysau  i'r  domen  oU  daflwyd; 
Ond  erbyn  rr  bore  dilynol  i  wawrio, 
'Roent    oU   wedi   sobri,    bywiogi.    a 

deífro ;  [amaethdy, 

A    safent   yn  haid   o    flaen   drws   yr 
Mewn  agwedd  resynol,  yn  noethlwm, 

bron  rhynu. 


Gyffelyb  yw'r  hanes  am  lawer  o  ddynion 
A  fynnant  ymoUwng  i  fyw  yn  af radlon  ; 
Gan  flysio  y  ddìod  echrydus  sy'n  meddwi, 
Ac  O !  dyma'i^brif-ffordd  i  lynclyn  ttueni^ 
Bhai  welwjrd  yn  ad*lnm  i'r  wlad  o  ran  gwisgiad, 
Geir  heddyw  >n  gorwedd  mewn  llaid  yn  ddideimlad; 
Os  mynnwn  gael  cadw  ein  plu,  a  byw'n  foesol, 
Gk>chelwn  a  cnyffwrdd  â  dim  o'r  trwyth  meddwol. 

J.  Afan  Pa]ikt. 
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F      WMDDI     GYNTAF. 

DAIR  blynedd  yn  ol,  daeth  boneddwr  ar  ymweliad  á'n  ty.  Ar 
ol  iddo  eistedd  yn  y  ty  a  diflino  ychydig,  dywedai  fod  amo 
eisieu  cael  gweled  Beud/r  Foty.  Yr  oeddwn  yn  methu  deall 
paham  yr  oedd  mor  awyddus  i  weled  yr  hen  Feudy  dinod  oedd  yn 
prysur  adfeilio.  Dywedai  ei  fod  yn  benderfynol  o'i  weled ;  ac  i'r 
diben  hwnnw  yn  fẁyaf  neillduol  yr  oedd  wedi  dod  yma.  A  chan  ei 
fod  yn  fy  ngweled  yn  awyddus  i  wybod  pam,  dywedodd  mai  yno  y 
bu  yn  ceisio  gwedcüo  y  tro  cyntaf  erioed 

I  egluro  3nr  amgylchiadau,  dywedai  fod  yn  b^n^  yn  Oerddwfr  yr 
adeg  honno  hen  gymeriad  h)mod  oV  enw  Sion  William,  dyn  hynod 
0  anystyriol.  Ond  yr  oedd  ef,  fel  llawer  yn  yr  oes  honno,  yn  meddwl 
fod  rhywfath  o  ymwneyd  á  chrefydd  yn  help  idd/nt  Iwyddo  ar  y 
ffarm;  ac  y  byddai  darllen  than  o'r  Ysgrythyr  yn  y  boreyn  help 
idd^mt  gael  diwrnod  teg  i  gario  gwair,  <&c.  Ac  iV  amcan  hwnnw 
byddû  yr  hen  Sion  William  arfer  a  darllen  rhan  o'r  Beibl  bob  bore. 
Byddû  yn  chwilio  am  y  bennod  ryfeddaf,  î'w  dyb  ef,  bob  amser  o'r 
Hen  Destament;  ac  yn  ei  phwysleisio  yn  y  modd  mwyaf  anghyfhrediny 
gan  edrych  o'i  gwmpas  mewn  modd  gwamal  ar  ei  wrandawyr,  er 
mwjrn  creu  dipyn  o  hwyl.    Ac  nid  ychydig  o  chwerthin  a  geid 

Ond  rhyw  ddiwrnod  fe  gymerwyd  yr  hen  Sion  William  yn  sal.  yr 
hyn  oedd  yn  beth  dieithr  iawn  iddo,  gan  ei  fod  yn  ddyn  cryf  ac  iach, 
heb  wybod  beth  oedd  bod  yn  ei  wely  am  ddiwrnod  cyf an  ar  hyd  ei 
oes.  Penderfynodd  fyned  i  Dremadog  at  yr  hen  Dr.  Cat,  yr  unig 
ddoctor  adnabyddus  yn  y  cylch  y  dyddiau  hynny.  Dywedodd  y 
meddyg  ^rn  onest  wrtho  fod  afíechyd  peryglus  wedi  gafael  ynddo,  a'i 
fod  yn  ofoi  na  byddai  fÿw  yn  hir.  Cafodd  y  newydd  prudd  effaith 
ryfeddol  ar  Sion  William.  Bore  drannoeth,  ar  ol  boreubryd,  yr 
oedd  pawb  a'i  lygaid  arno,  yn  methu  deall  beth  allai  fod  y  cyfnewid- 
iad  mawr  oedd  yn  amlwg  i'w  weled  Yr  oedd  ei  law  yn  crynnu 
wrth  afael  yn  y  Beibl,  a'i  lais  yn  crynnu  wrth  iddo  geisio  darllen 
ychydig  o  adnodau  o'r  Testamert  Newydd  A  chyn  iddo  orffen 
darllen,  yr  oedd  y  difrifwch  mwyaf  wedi  meddiannu  y  cwmni  bychan 
ar  yr  aelwyd  Ar  ol  cau  y  Beibl,  nid  rhuthro  allan  fel  arfer,  ac  nid 
myned  yn  ddefosiynol  ar  ei  liniau,  ond  fe  ddisgynnodd  ar  ei  wyneb 
ar  yr  aelwyd,  ac  fe  weddiodd  am  y  tro  cyntaf  erioed.  A'r  peth 
(^taf  a  wnaeth  y  boneddwr  oedd  yn  adrodd  yr  hanes,  ar  ol  cael 
gollyngdod,  oedd  myned  i  Feudy'r  Foty,  ac  fe  weddiodd  yntau  ani 
y  tro  cyntaf.  Yr  oedd  yn  bleser  gand  lo  ddweyd  ei  fod  yn  parhau  i 
weddio  hyd  heddyw,  ac  yr  oedd  yn  dda  ganddo  ddweyd  hefyd  na 
pheîdi««dd  yr  hen  Sion  William  a  gweddio  yr  ychydig  amser  y  bu  fyw. 

Oerddwr  Uchaf  John  Hugfes. 
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TSGOÍ     Y     JEtWRDD,      CWMF^TWYTH. 

WELE  ddárlun  o  blant  Ysgol  y  Bwrdd,  Cwmystwyth.  Pentret 
bychan  yw  Cwmystwyth,  tua  thair  miUtir  o  Bont  ar  Fynach, 
a  phymtheng  milltir  o  \berystwyth.  Saif  wrth  droed  bryn  uchei 
ar  Un  afon  Ystwyth»  a  íîìnia  ar  ystad  enwog  Hafod  yr  Ychdrud, — 
ystad  y  credwn  nad  oes  ei  phrydferthach  drwy  hoU  Gymru.  O 
amgylch  Cwmystwyth  y  mae  natur  ar  ei  gore,  Ceir  yma  gyfuniad 
hapus  o  fryniau  ysgythrog  a  çhreigiau  daneddog,  ac  hèfÿd  o  ddolydd 
breision  llydain,  drwy  y  rhai  yr  ymdroella  yr  afon  Ystwyth  ar  ei 
thaith  tua'r  môn  Ychydig  uwchlaw  i'r  pentre  culha  y  cwm/  ac  yn  y 
man  culaf  arno,  rhwng  dau  fynydd  uchel  serth,  y  mae  gwaith  mwn 
plwm  sydd  yn  enwog  ers  canrifoedd.  Dywedir  mai  yn  amser  y 
Rhufeiniaid  y  dechreuwyd  ei  weithio  gyntaf.  Plant  mwnwyr, 
amaethwyr,  a  bugeiliaid  yw  y  plant  hyn,  a  phlant  bach  gwylaidd  a 
thalentog  ydynt  hefyd.  Daw  rhai  ohon^rnt  dros  dair  oiilldir  o 
fiordd  i'r  ysgol  bob  dydd,  a  hynny  drwy  **  stormydd  geirwon  enbyd 
iawn  "  yn  aml.  Bu  yr  adeilad  Ue  y  ccnlwir  yr  ysgol  yn  awr  unwaith 
yn  gapel,  capel  cyntaf  y  Methodistiaid  yn  y  Ue ;  ond  erbyn  hyn  y 
mae  ysgoldy  newydd,  hardd,  ar  fod  yn  barod,  ac  ni  fydd  neb  yn 
falchach  na'r  plant  o  gael  gadael  yr  hen  gapel  oer,  diaddurn,  a 
mynd  i  amgylchoedd  llawer  iawn  mwy  dymunol.  Llawer  un  fu'n 
cychwyn  ei  daith  yn  yr  ysgol  hon  sydd  erbyn  heddyw  wedi  dringo.  i 
anrhydedd.  Dyna  Mr.  Charies  Davies  yn  ysgolfeistr  yn  Ne  Cymru ; 
Mr.  William  Davies,  ei  frawd,  wedi  graddio  gydag  anrhydedd  ym 
Mhrifysgol  Cymru,  ac  yn  weinidog  yr  etengyl  yng  Nghaerdydd  ;  a 
Joseph  Jerkîns,  Ceinewydd,  yn  un  o  bregethwyr  grymusat  pulpud 
Cỳmru,~oll  wedi  bod  unwaith  yn  yr  ysgol  hon.  Perthyn  un  hynod- 
rwydd  i'r  ys^ol  hon  na  pherthyn  i'r  un  ysgol  arall  yng  Nghymru. 
Y  mae  ei  hathraw  presennol,  Mr.  D.  Rhys  Jones,  yn  fr^or  o'r 
Wladfa  Gymreig  ym  Mhatagonia  bell.  Gadawodd  wlad  ei  enedig- 
aeth  yn  un  ar  bymtheg  oed,  a  phan  gyrhaeddodd  Cymru  ni  fedrai 
ond  Cymraeg  glân  a  gloew  yn  unig.  Erbyn  heddyw  y  mae  yn 
gystal  Sais  ag  o  Gymro. 


DORA      BACH. 

Genetli  ieuengaf  Owen  ac  EUen  Hughesi  Tan-yr-allt,  Llanllyfni. 

Llygad-lon,  dirìon  Dora,— a'i  dwy  rudd 
Fal  deu-ros  mewn  eira, 
Dlofi  ŵerub,  dilys  garia 
Eur-wallt  hir  faL  ir-wellt  ha. 

Ncmtlle,  G.  W  Fbancis. 
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2  Galwa'r  udgom  arian, 

Amom  oU  i'r  gäd, 
Lluoedd  arf  og  Satau 

Sy*n  anrheithio'n  gwlad, 
Ehuthrwn  yn  eu  herbyn 

OU  âg  uchel  lef , 
Nes  y  tery  dychryn 

Ei  hoU  rengau  ef . 

Oyàgan — ^Dewrion  filwyr  lesu,  &c. 


F     MORWR     A'I     FAM. 

YR  oedd  morwr  ieuanc  ac  un  o'r  dwylaw  ar  fwrdd  Wong  yn  hwylio 
i  wledydd  tramor.  Gorweddai  y  liong  yn  un  o  borthladdoedd 
y  deyrnas,  yn  barod  i  hwylio  y  dydd  canlynol  ar  ei  mordaith.  Y 
bore  cyn  i'r  Wong  hwylio,  cafodd  y  bachgen  bellebr  oddi  cartret  yn 
dweyd,— ''Tyred  adref  ar  unwaith,  mam  wedi  marw." 

Wedi  darilen  ei  gynnwys,  aeth  at  y  captèn,  a  danghosodd  y 
pellebr  iddo.  Ond  dywedodd  y  capten  ei  bod  yn  amhosibl  iddo 
lyned  gartreí,  fod  yn  rhaid  bod  ar  fẁrdd  y  liong  y  bore  canlvnol,  gan 
ei  bod  yn  hwylio  i'r  môr.  Dywedodd  y  llanc, — '^  Y  mae  yn  rhaid  i  mi 
fyned  gartrel."  Ceisiai  y  capten  ei  ddarbwyllo  fod  y  Sordd  yn  bell 
ac  y  by  Idai  y  daith  yn  gostus  i  un  yn  ei  amgylchiadau  ef.  *'  O  na," 
meddai  yn  benderfynol  **y  mae  yn  rhaid  i  mi  fyned  adref  i  gladdu 
fy  mam.  Gallat  gael  digon  o  longau,  ond  dim  ond  un  fam/'  Ac 
adref  yr  aeth. 

Dengys  yr  hanesyn  hwn  msd  y  cwlwm  cadarnaf  a  fedd  natur  yw 
serch  teuluaidd,  a  phan  ddelo  y  bachgen  yn  ddigon  caled  i  dorri  y 
cwlwm  hwn;  y  mae  yn  barod  i  gyflawni  pob  drwg;  ac  os  a  trugaredd 
i  ymofyn  am  dano  yn  ei  g>flwr  gwrthgiliedig,  ond  odid  mai  mewn 
rhyw  weddiUion  o'r  rhwymyn  hwn,  rh  /w  adgofìon  am  hen  deimladau 
teuluaidd,  yr  ymeifl  y  gwirionedd  dwyfol  î  arwain  ei  feddwl  at  y 
Gwaredwr. 

Gyfeillion  ieuanc,  cedwch  yn  wastad  o  flaen  eich  meddwl  o  gylch 
]nr  aelwydy  ac  o  dan  addysg»  a  than  ofal  a  thynerwch  mam,—  eiriau 
y  morwr  ieuanc  ymhell  o  gartref,  — "Gallaf  gael  digon  o  longau, 
ond  dim  ond  un  fam."  Y  mae  y  bachgen  sydd  wedi  dysgu  talu 
parch  i'w  fam  yn  deilwng  o  gael  ei  restru  ymhlîth  arwyr  y  byd. 

GWILYM   AP    IORWKRTH, 
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MORDAITH     CAPTEN     COOR. 

(CTFBES  NBWYDD, — Y   DRYDEDD.) 
y.      ARCHWILIO      NEW      ZEALAND. 

IFOR.    Oni  ddarfii  i  chwi  ddweyd  er  ys  ychydig  amser  yn  ol,  fy 
nhady   fod  y  brodorion  yn  gwrthod  hoelion,  ond  yn  derbyn 
pethau  cydmharol  ddi-werth,  sef  gleiniau  ? 

Tad.  Doy  ac  telly  jnr  oeddynt ;  ond  ti  weli,  Ifor,  yn  eu  hymddygiad 
y  tro  hwn,  engraifft  o'u  bod  ar  eu  hennill  yn  yr  ymdratodaeth  â*n 
morwyr.  Ar  yr  22ain  o  lonawr  1770,  ^mngymerodd  y  Mri.  Barlcs  a 
Solander  a  chwilio  am  wahanol  tathau  o  lysiau  gerllaw  y  traeth. 
Cymerodd  y  Capten  yntau  un  oV  morwyr  gydag  ef,  ac  esgynasant  i 
un  o  fynyddau  y  rhan  honno  o'r  wlad.  Wedi  cyrraedd  y  pigyn 
uchaf,  cafodd  wobr  ag  oedd  wrth  ei  fodd,  sef  darganfod  cainc,  neu 
gulfor,  o'r  tu  dwyrain,  yn  cyrraedd  i'r  ochr  orllewinol,  yn  agos  i'r 
man  lle  yr  oedd  jnr  Endeavour  ar  y  pryd.  Ymddanghosai  y  prif 
ddam  o>  ynys,  jnr  hwn  sydd  ar  y  tu  deheu-ddwyreiniol  i'r  culfor,  yn 
rhyw  gribyn  cul  o  fynyddau  tra  uchel.  Y  tu  arall  i'r  culfor,  ym- 
estyn  y  tir  tua'r  dwyrain  ymhellach  na  chanfyddiad  y  llygad.  Can- 
fyddodd  Capten  Cook  hetyd  ynysoedd  ar  y  tu  dwyreiniol  i'r  culfor,  y 
rhai  y  tybiodd  am  danynt,  ryw  adeg  flaenorol,  eu  bod  3^  rhan  o'r 
cytangorff  y  tu  hwnnw  i'r  wlad.  Wrth  ddychwelyd,  efe  a  archwil- 
iodd  y  glannau  y  tu  arall  i'r  ynysoedd  hyn.  Defnyddiodd  y  diwmod 
canlynol  i  wneyd  archwiliadau  a  darganfyddiadau  ychwanegol.  Ar 
adeg  ei  ymweliad  a  phreswylwyr  y  parth  hwnnw,  set  ar  y  24ain, 
trwy  gyfrwng  Tupia»  cafodd  fod  y  brodorion  yn  siarad  llawer  iawn 
am  ddrylliau  a '  saethwyr.  Yr  oedd  yn  methu  deall  pa  todd  yr 
oeddent  wedi  dytod  o  hyd  i'r  fath  destyn  siarad;  jnr  hyn  a  gythrýblodd 
lawer  ar  ei  feddwl.  Drwy  ymholi,  catodd  allan  o'r  diwedd  i  un  o 
swyddogion  y  llong  ar  yr  2iain  o'r  mis,  gymeryd  yr  esgus  o  tyned 
allan  i  bysgota  mewn  bad.  Hwyliodd  hwnnw  i  fyny  un  o'r  afonydd 
nes  dyfod  ar  gyfer  pentret  brodorol;  ac  wrth  weled  ychydig  o'r 
pentrefwyr  yn  agoshau  ato  yn  eu  cafnfadau,  otnodd  y  buasent  yn  ym- 
osod  arno;  ac  er  ei  ddiogelwch,  taniodd  atynt  dair  ergyd,  ac  archoll- 
odd  un  ohonynt,  a  hynny'n  ysgafn,  yr  hyn  a  barodd  iddynt  ddianc 
am  eu  bywyd  gyda'r  br^  mwyaf  tua'r  lan  Tebyg  eu  bod  jm  dyfod 
ato  gydag  amcanion  cyfeillgar,  oblegid  telly  y  profodd  eu  hymddyg- 
iadau  cyn  ac  wedi  hynny. 

Ifor*  Tebyg,  fy  nhad,  pe  buasai  Tupia  gyda'r  swyddog  ar  y 
pryd  hwnnWi  na  buasai  y  tath  ffrwgwd  yn  cymeryd  Ue. 

Tad.  Mae  y  peth  nesaf  i  sicrwydd  gennyt  dy  fod  yn  gywîry  Ifor. 
Yr  oedd  y  weithred  honno  o  eiddo  y  swyddog  yn  engraifft 
ychwanegol  o  pa  mor  lleied  oedd  rhai  o  ddynion  y  Capten  wedi  tà 
gymeryd  i  mewn  o'i  ddoethineb  a'i  dynerwch  ef  tuag  at  yr  anwariaid 
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diamddiffyn.  Ar  fore  y  26aiiì,  aeth  y  Capten  eto  allan  mewn  bad 
gyda  Banks  a  Solander,  ac  hwyliasant  i  mewn  i  forgilfach  oedd  ar 
ochr  ddwyreiniol  y  íjniedfa  fawr,  i  gael  golygfa  arall,  o  fan  neiUduol 
o  gyfleus,  ar  y  gilíach  oedd  yn  cyrraedd  o'r  naill  ochr  ì'r  Uall  o'r 
ynys.  Wedi  esgyn  i  ben  mynydd  uchel,  cawsant  olygfa  gyflawn  a* 
chlir  ar  y  culfor,  ac  hefyd  ar  y  glannau  cyferbyniol. 

Ifor.  Fy  nhad,  beth  oedd  diben  yr  hoU  fanylrwydd  hynny  o 
eiddo'r  Capten,  dwedwch. 

Tad.  Mae  y  manteision  a  gafwyd  trwy  y  fath  Iwyredd  yn  fwy  nas 
gallat  ei  egluro  i  ti'n  awr.  Danghosaf  un  o'r  manteìsion  i  t\,  gwna 
dithauy  er  mwyn  tìpyn  o  ymarferiad,  ddyfalu  am  y  Ueill.  Golyga 
bod  rhyw  nwydd  angenrheidiol  ar  lannau  dwyreiniol  yr  ynys,  nad  yw 
i'w  gael  ar  y  tu  gorllewinol,  a  dy  fod  am  gael  llwyth  llong  0 
hono,  a  dy  fod  yn  cylchynnu  hanner  yr  ynys  i'w  gyrchu,  a  dy 
gymydog  wedi  manteisio  ar  y  wybodaeth  oedd  ganddo  am  y 
fynedfa  grybwylledig  oedd  o'r  nailí  ochr  i'r  llall  i'r  ynys,  yr  hon 
nad  yw  ond  tua  thri  chant  o  filldiroedd,  pan  mae  dy  fordaith  di  yn 
bymtheg  cant  o  fìUdiroedd.  Mae  y  fantais  oedd  gan  dy  gymydog 
nad  oedd  gennyt  ti  i'W  briodoli  i'w  wybodaeth  o  fanylrwydd  y  dar- 
ganfyddiad  o'r  culfor  gan  Capten  Cook.  Cafodd  Capten  Cook 
brawf  digonol  y  gsdlai  hwylio  drwy  y  fynedfa  i'w  harchwilio  yn  jnr 
EndeaYour,  yr  hyn  a  wnaeth  ar  y  cyfle  gyntaf  a  gafodd.  Cyn  disgyn 
oddiar  y  mynydd,  wedi  dyfod  ar  draws  carnedd  o  gerrig,  adeilad- 
asant  fath  o  gofgolofn,  a  dodasant  ynddi  belenau  bychain,  ac  un  o 
faint  cyfTredin,  a  gleiniau  a  phethau  ereiU  nad  oeddent  o  wneuthuriad 
yr  ynys ;  y  rhai  a  fuasai  yn  cadarnhau  unrhyw  Ewropead  a  ddeuai 
ar  eu  traws,  fod  Ewropeaid  wedi  bod  >no  yn  flaenorol.  Wedi  hynny, 
talodd  y  boneddwyr  ymweliad  â  thref  ar  yr  ynys,  yr  hon  oedd  wedi 
ei  hadeiladu  ar  ynys  fechan  gerllaw  y  lan,  yr  hon  oedd  yn  anhawdd 
iawn  croesi  ati  heb  beryglu  bywyd.  Ond  er  boddloni  eu  cywrein- 
rwydd,  anturiodd  ein  mordeithwyr  ar  y  gorchwyL  Ac  yno,  fel 
mewn  amryw  o  fannau  yn  y  parth  hwnnw  o'r  ynys,  cawsant  y 
derbyniad  a'r  croesaw  mwyaf;  cariwyd  hwy  i  bob  manynydref, 
gan  ddangos  iddynt  bopeth  a  dybiai  y  Irefwyr  oedd  yn  werth  eu 
sylw.  Yr  òedd  y  dref  yn  cynnwys  tua  chant  o  dai.  Yr  oedd  yn 
digwydd  bod  gan  ein  boneddwyr  ychydig  o  hoelion,  ysnodynau, 
gleiniau,  a  phap^rr,  y  rhai  a  ranasant  rhwng  eu  cymwynaswyr. 
Cafodd  y  brodorion  y  fath  foddhad  yn  y  gwobrwyon  hynny,  fel  y 
darfii  iddynt  lenwi  bad  yr  ymwelwyr  á  physgod  sychion,  yn  dâl  am 
danynt.  Ar  y  29ain,  croesodd  Capten  Cook  i  dir  ar  jnr  ochr 
orllewinol  i'r  fynedia;  ac  oddiar  dwyn  uchel,  cafodd  olygfa  ar  yr 
arfordir  i'r  gogledd-orllewin,  a'r  tlr  pellaf  ganfyddodd  yn  y  cyfeiriad 
hwnnw  oedd  ynys  yn  y  pellder  o  ddeng  milldir  ar  hugain.    Ac  efe 
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a  ddarganfyddodd  amryw  o  ynysoedd  ereiU  gerllaw  iddi,  ac  yr 
oedd  yn  perthyn  iddynt  lawer  o  leoedd  cyíleus  i  angorì.  W^ 
go^od  i  lawr  ar  ei  lytr  ddargantyddiadau  y  daith  honno,  cyn 
dychwelyd,  adeiladodd  guddfa  yno,  a  gosododd  ynddi  ddarn  bychan 
o  arian  bathol  Lloegr,  a  dryll  belenau,  gleiniau,  a  dam  o  faner 
Prydain  i  chwifio  ar  ben  y  golofn.  Ar  y  3oain  o  lonawr,  cyflawn- 
wyd  y  seremoni  o  roddi  enw  ar  y  fynedfa  fordwyol  sydd  ar  draws 
New  Zealand,  sef  Cook  Strait,  a  gosododd  i  fyny  goffadwriaeth  o'i 
ymweliad  a'r  rhan  honno  o'r  wlad  Darparodd  y  saer  ddau  bost 
i'r  diben  hwnnw,  a  gorchmynnodd  y  Capten  i  gerfío  amynt  enw  y 
llong  ac  amser  ei  hymweliad  a'r  parth  hwnnw.  Gosododd  un  post 
wrth  y  fiynnon,  a  diymerodd  y  llall  drosodd  i'r  ynys  nesaf  i'r  môr, 
yr  hon  a  alwû  y  brodoríon  Motuara.  Yna  aeth  yng  nghwmni 
Mr.  Monkhouse  a  Tupia  i  bentref  yn  y  gymydogaeth,  Ue  y  cyf aríydd- 
odd  á  hen  wr  oedd  yn  flaenorol  wedi  bod  yn  gyfeiUgar  iawn  gyda'r 
Saeson.  Iddo  ef,  ac  amryw  ereiU  o'r  ynyswyr,  drwy  Tupia, 
amlygodd  ei  gynllun  a'i  amcan  iddynt  o  osod  i  fyny  goífadwriaeth 
o'u  hymweliad  a'u  gwlad,  i  ddangos  i  fordeithwyr  ereill,  ar  eu 
hymweliad  á'r  ynys,  bod  morwyr  Prydain  Fawr  wedi  bod  arni  jm 
flaenorol  i  hynny.  Caniataodd  y  brodorion  y  cais  yn  unfirydoly  ac 
addawsant  y  byddai  iddynt  ddiogelu  y  golofn  hefyd. 

Ifor.  Fy  nhady  pa  gyfrif  ellir  ei  roddi  fod  Tupia  yn  medru 
siarad  â  chynifer  o  wahanol  frodoríon  ag  jnr  ydych  wedi  son  am 
danynt  o'r  dechreuad  ? 

Tad.  Nis  gallaf  ond  dweyd  tyb  a  glywais  gan  rai  ereill, 
sef  fod  hoU  ynyswyr  Môr  y  De  wedi  dod  o'r  un  cyff,  ac  wedi  bod  yn 
siarad  jnr  un  iaith,  ac  wedi  anturio  o'r  naîll  ynys  i'r  Ually  ac  felly 
wedt  ymwasgaru  a  phoblogi  pob  man  oedd  yn  gymwys  i  ááyn 
allu  byw  arno. 

Dinas^  Morganmug,  Williâm  Jâmes. 


D 


F     SAITH     G^LFFDDYD     FR^INIOÍ. 

II.     HHESTMEG     {Loffie.) 

YSGA  Besymeg,  neu  Loffic  jn  iawn,      Dysga  Besjmeg,  mewn  dadl  boeth 


Er  mwyn  gweld  adranau'r  gwir-  Rhydd  wisg  o  ddirgelwch  dros  wirion- 
ionedd  yn  llawn ;  edd  noeth ; 

Mae'n  allu  i  chwüio  a  chwalu  yn  hir,  Ac  wedyn  fe  chwala  j  niwl  yn  glir, 

A  mesnr  a  phwyso  nes  canfod  7  gwir.  Gwna  ereill  i  gredu  neu  wadu  7  gwir. 

Dysga  Bes^meg,  fy  machgen  hoff ,  Bysga   Besymegy — daw'th   iaíth  jm 
Hhag  mynd  o*th  f eddyliau  yn  llesgaidd  fwyn, 

a  cUoff ;  [iaith,  A'th  ymadroddion  yn  llawn  o  swyn ; 

Ehydd  reol  i*th  ddadl — doethineb  i'th  Trwy   ddoeth  resymu  y  ffeithiau  7x1 
Fe  ddamìa  wirionedd  heb  ddangos  y  glir, 

graith.  Fe  weli  yn  eglur  ogoniant  y  gwir. 

B.   Eü&OO  JONBS. 
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O     BSN     F     BR¥N    MAWA 

AR  nawnddydd  taẅel  ym  mis  Mai,  eisteddem  av  ben  y  Bryn 
MawTy  ger  tref  Caemarfon.  Yr  oedd  yn  un  o'r  j^diau  hynny 
pan  y  bydd  popeth  yn  llawn  bywyd,  a  phan  y  daw  geiriáu  Anthropos 
Vn  meddwly — 

'*  Mae'r  goedwig  711  gwìsgo  ei  tUyBau» 

A'r  Derllan  ei  choron  wen,  gun ; 
Mae'r  awel  yn  suo'n  j  cangau, 

A  gwenu  wna  blodau  7  drain  ; 
Daeth  meillion  i  lonni  7  dol^dd, 

Ystormydd  a  hunant  mewn  hedd, 
Ac  ebrw^dd  trwjr  ddorau  ^r  haf -dd^dd, 

Daw  Mai  ^n  ei  swTnion  i'w  sedd/' 

Y  mae  y  dlwrnody  felly,  ^m  bopeth  fuasem  yn  ei  ddymuno.  Uwch 
ein  pen  y  mae  jnr  awyr  lâs,  gydag  ambell  gwmwl  gwyn  ariannaid4 
yn  un  Uefnyn  main,  yn  ein  hadgofio  o  sylw  pregethwr  pan  yn 
cydmaru  y  cwmwl  i  amser,— mor  ddiflanedig, — a'r  wybren  i'r 
tragwyddoldeb  mawr.  Ac  wrth  edrych  amo  yng  ngoleuni  haul  y 
prydnawn  hwn,  y  mae'r  olygfa  yn  ardderchog,  Y  mae  teym  y  dydd 
yn  ei  tan  uchaf,  ac  yn  dangos  popeth  yn  ei  lìw  ei  hun ;  gwelem  y  du 
yn  dduy  a'r  gwyn  yn  wyn,  fel  nas  gwelsom  ef  erioed  o'r  blaen,  ac 
megis  ag  y  gwelodd  aml  un  ei  hun  yng  ngoleuni  yr  Haul  Mawr  na 
ddiffydd  byth. 

Ar  ochrau'r  bryn  y  mae  dau  adeilad  mawr  o  nodwedd  pur  wahanoL 
Ar  yr  aswy  y  mae  y  tloty.  Diolch  am  dano,  gwyddom  am  lawer 
sydd  wedi  bod  ynddo  yn  addurn  i'w  hen  furiau,  wedi  eu  taflu  gan 
stormydd  bywyd,  ac  yn  y  diwedd  yn  glanio  yn  ei  freichiau  caredig. 
Ar  ein  deheulaw  y  mae  y  castell.  Saif  yn  un  o  elynion  olat 
anibyniaeth  Cymru,  a  lle  y  ganwyd  tywysog  Seisnig  çyntaf  Cymru. 
Dy wedir  wrthym,  ar  ol  i  lorwerth  y  Cyntaf  gael  ei  droed  i  lawr  yn 
yr  hen  dref,  ei  fod  ar  fyrder  wedi  dechreu  adeiladu  y  castell  sydd 
i'w  weled  yn  sefyU  ^m  awr.  Adeiladwyd  ef  ar  jnr  un  ffiirf  ag  un  o 
gaerau  Gwlad  Canan,  y  rhai  a  welodd  y  brenin  pan  ar  daìthyno. 
Nid  oes  odid  i  un  adeilad  a  gyfodwyd  ac  a  orífennwyd  y  tu  fewn  t 
gyfnod  o  amser  mor  fyr,  ac  hefyd  gan  yr  un  personau.  Eto,  saif 
heddyw  mor  gadam  ag  erioed,  yn  dyst  o  genedlaethau  lawer;  a 
cfayda'r  eithriad  o  Dŵr  Eryri,  y  mae  yr  un  yn  hoUol  ag  yr  oedd  ar 
y  dechreu.    Er  hynny,  adfeilion  ydyw,  a  galara  yr  hen  Speed, — 

''  Great  pitie  it  is,  that  so  famous 
A  work  should  not  be  perpetuous, 
Or  eyer  become  the  ruine  o£  time." 

Edrycb  i  ni  y  prydnawn  hwn  yn  urddasol  dros  ben. 


ísa 
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O'n  blaen  gwelir  Bryn  Seiönt,  hën  gartrefle  Herber  Evans,  a 
daw  y  llinellau  i'n  meddwl, 

**  Drt  wladwr  duwìol  ydoedd, 
A  gẁr  i  Dduw  o'r  gwraidd  oedd." 

Chwith  gennym  feddwl  am  y  Ue  heb  y  pregethwr  hyawdl  yn 
trìgiannu  ynddo,  0*i  flaen  rhed  Afon  Seiont»  a'i  dŵr  grìsialaidd  yn 
bwrlymu  dros  y  cerrig.  mftn,  ac  yn  swnio  yn  hyglyw, — ''  Môr,  môr  i 
mi."  Yn  ei  hymyl  hithau  gẁelir  llyn  a  elwir  gan  y  plant  yn  'Miyn 
botel/'  am  eî  fod  yr  un  fturt  a'r  peth  hwnnw.  Llawer  ohonynt 
sydd  wedi  ymdrochi  ynddo,  a  llawer  o  ysglerio  fu  amo  pan  ydoedd 
wedi  rhewi  yn  ystod  tymor  y  gauaf. 

Y  tu  ol  i'r  castell  y  mae  y  Fenai  brydferth,  gyda'r  Uestrí  mân  jrn 
ymredeg  ar  hyd-ddi.  Ac  y  mae  ynys  Môn  yn  ymddyrchafu  yn  y 
pelldery  a  hawdd  y  gellir  dweyd  gyda  Goronwy  Owen, — 

r 

'*  Henffych  well,  Fon  dirion  dir, 
Hyfrydwch  pob  rhyw  frodir." 

O'n  cwmpas  y  mae  mynyddau  mawrìon  Eryrì  yn  ymgodi  fel  pe 
byddent  am  y  gore  i  ddangos  eu  gogoniant.  Ond  yn  y  pellder  draw, 
fi;welir  y  Wyddfa  fawr  uwch  eu  pennau  yn  adsun,— ^'  Myfí  yw  eich 
brenin,  O  fynyddoedd,  a  phlygwch  i'm  hawdurdod."  I  lawr  o 
danoih  y  mae  parc  y  dref,  wedi  ei  amgylchynu  gan  goed  gwyrddion 
a  thalgryf;  yn  ei  ganol  y  mae  Uynnau  bychain,  tlysion,  gyda'r 
eljnrch  gwynion  yn  nofìo  arnynt. 

Gwelwn  y  tu  ol  i'r  cyfan  y  Creawdwr  Mawr,  ac  y  mae  yc  adar 
bach  yn  canu  £i  glodforedd.  Trìst  gennym  adael  mangre  mor 
baradwysaiddy  a  myned  i  ganol  byd  a'i  helbulon.    Ond  codi  raid 


Mae  natur  yn  wir  ar  ei  gore 

Yn  dangos  Creawdwr  y  byd ; 
Y  bryniau,  yr  afon,  a'r  blodau, 

Maent  hwythau  yn  swynîon  i  gyd  ; 
Mae*r  awel  yn  falmaidd  a  hyfryd, 

A'r  wybren  fel  mantell  fawr  werdd, 
A'r  ŵyn  bach  diniwed  yn  prancio, 

A'r  adar  yn  canu  eu  cerdd. 


Paradwys  yn  wir  yw  hi  yma, 

Yn  nheml  aruchel  Duw  lor, 
Edrydia  pob  peth  yn  nefolaidd, 

Ac  una  pob  dim  yn  y  côr  ; 
Dwed  holl  greadnriald  y  ddáear, 

A  holl  greaduriaid  y  nef , 
A'r  haul  uwch  ein  pen  sydd  yn  datgan 

Mai  doeth  lywodraethwr  yw  Ef . 

R.    AUTHUR  JONBS. 


DAU     A      BWY. 

Dau  fwnwr  a  dwy  feinweu,— dau  gosyn, 
A  dwy  goes  liwyaden ; 
Dau  feudy  a  dwy  fedweu, 
Dau  lo  brith  a  dwy  Iwy  bren. 
Coleg  Yiiradmeurig, 


E.   ISYLOG  JONBS. 


MŴ.S 


FS  'M     GANWYD 

FE  'm  sanwjd  i  Tng  Nghyniru 
HoffnBaí  wlad  y  gin, 
MewB  U&nneTch  dloe  ^yddig, 

Ll«  pora'r  dafald  min  ; 
A  lla  7  d]nchK'r  hedrdd 

Ei  dhan  o  fawl  i  Dduw, 
Noa  Uwyr  wafrelddio'm  calon 

I  ddweyd,-!-"  Paradwya  yw." 
Fe'm  ganwyd  i  juf'  Nghymru, 

GwlÄd  gii  y  Cymro  yw, 
Ei  chara  byth  yn  anwyl 

Wnaf  fl  tra  byddaf  byw ; 
Ob  byth  0  hon  y  cefnBf, 

Anghoflo  ni  wnat  â 


¥SG     yGHYMRU. 

Fe'm  ganwjd  i  yng  Nghjmn) 

Hoff  wlad  a,  gâr  y  bârdd, 
Ni  flinant  byth  ar  gana 

Am  oi  llaueicbau  heíidd ; 
Wrth  ganfod  ei  phiydfeithwch, 

Tn  llon  maa  nghaton  i, 
Ä  phopetb  sydd  ya  sibrwd 

Mai  £den  ydyw  hi. 
Fe'm  ganwyd  i  yng  Nghymni, 

Yng  ngwlad  y  breinciaa  mawr, 
Lle  y  djrcheflt  leeu 

TJwch  popeth  ar  y  Uawr ; 
Tca  byddo'r  heulwen  airíol 

Yn  gwenu  yu  j  uea, 
O  bydded  nawdd  y  nefoedd 

DroB  anwyl  Oymra  wen. 

GWBKDOI.BK    GÍlAHCBLL. 
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CAWR     Y     CASTSIélé. 

I.   T   CâWR  â   LLâWDDS. 

DRAWi  draw  ymhelly  ers  amser  maith  yn  ol,  yr  oedd  gŵr  hynod 
yn  t^.    Yr  oedd  yn  hynod  oherwydd  ei  faintioliy  ei  gryfder, 
a'i  ddryffioni,  ac  adnabyddid  eí  fel  ''y  cawr." 

Nid  ete  oedd  yr  unig  gawr  yn  y  dyddiau  hynny ;  yr  oedd  amryw 
o  honynt  i'w  cael  yma  ac  acw  ar  hyd  a  lled  y  wlad,  ond  eíe  oedd  y 
mwyaf  a'r  gwaethat  ym  mhob  ystyr.  Oherwydd  hynnyi  dianghen- 
raid  oedd  i  neb  roddi  enw  amo  pan  yn  son  am  dano,  ond  yn  unig 
(^eirio  ato  fel  '*  y  cawr."  Nid  oedd  drws  na  ífenestr  yn  y  wlad  yn 
ddigon  mawr  iddo  allu  wthio  î  mewn  drwyddynt  ond  yn  ei  gartref 
ei  hunan. 

Yr  adeg  hynny  jnr  oedd  popeth  yn  bur  wahanol  i'r  hyn  ydyw  yn 
awr.  Nid  oedd  gan  y  trìgolion  gyfareithiau  i'w  hamddi^^n  tel  sydd 
gennym  ni,  na  hcâdgeidwaid  na  swyddogion  eraill  o  gwbl  i'w  cosbi 
am  ddrwg  na'u  cymeradwyo  am  dda.  Gwir  fod  ganddynt  frenin, 
ond  nid  oedd  y  rhan  fwyaf  o  honynt  erìoed  wedi  cael  y  fraint  o'i 
weledy  oblegid  ni  byddai  ond  anfynych  iawn  yn  dyfod  tu  allan  i 
furiau  ei  brìf  ddinas.  Er  hynny,  os  mai  drwg  ei  gymerìad  fyddai  y 
brenin,  byddai  drygioni  ar  gynnydd  yn  y  wlad ;  tra,  o'r  ochr  arall, 
os  mai  gŵr  da  fyddai  yn  eistedd  ar  yr  orsedd,  byddai  daioni  yn 
uchel  ei  ben,  a  Uewyrdi  a  llwyddiant  i'w  ganfod  ym  mhob  rhan  o'i 
deymas. 

Ond  nid  oedd  o  fawr  bwys  gan  y  cawr  pa  un  ai  da  ai  drwg  a 
fyddai  y  brenin,  pa  un  ai  Uwyddiannus  ai  aflwyddiannus  fyddai 
masnach  y  wlad.  Oblegid  llwythid  ef  beunydd  ág  anrhegion  gan 
ei  gymdo^on  cyfoethog,  o  bell  ac  agos;  a  byddai  y  dosbarth 
cyífrediny  le,  hyd  y  tlota^  am  fìlldiroedd  o'i  gwmpas  yn  casglu  at 
eu  gilydd  ddwywaith  yn  y  flwyddyn  i  wneud  anrheg  iddo,  er  ceisio 
ei  gadw  yn  ddiddig  ac  yn  foddiawn  tu  fewn  i'w  derìynau  ei  hunan. 
Y  ffordd  arferol  o  gyflwyno  anrheg  iddo  fyddai  ei  chymeiyd  a'i 
gosod  mewn  adeilaa  ag  oedd  gryn  bellder  o'r  castell,  ond  eto  yn  ei 
olwg.  Yna  byddai  ei  was,  yr  hwn  a  alwai  **  Llawdde/'  yn  myned  i 
lawr  yno  bob  bore,  ac  yn  cludo  yr  hyn  a  gawsai  i'r  casteU. 

Dyn  cyffredin  oedd  y  gwas  hwn  o  ran  maintioUy  ac  wedi  treuUo  y 
riian  fwyaf  o'i  oes  yng  ngwasaoaeth  y  cawr.  Dywedai  rhai  maì 
wedi  ei  ladrata  yr  oedd  y  cawr  pan  yr  oedd  yn  faban.  Beth  bynnag 
am  hynnyy  yr  oedd  yn  berffaith  deilwng  o'i  feistr,  ac  nid  oedd  neb  a 
Ceiddiai  fyned  yn  agos  i  gartref  y  ddau  orthrjrmwr  gwancus  yma. 
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II.    CASTSLL   A   60RTHRWM   T   CAWR. 

Pa  bryd  yr  adeiladwyd  castell  y  cawr  nis  gallaî  neb  ddweydy  ond 
yn  unig  ei  fod  yn  hen,  hen  iawn.  Yr  oedd  ei  furiau  yn  fw^  llydan 
ac  yn  fwy  trwchus  na  muriau  yr  un  adeilad  arall  yn  y  wlad,  a'i 
dyrau  yn  uwch  nac  hyd  yn  oed  tŵr  uchaf  castell  y  brenin.  Hefyd 
yr  oedd  wedi  ei  adeiladu  ar  ben  craig  uchel,  godre  yr  hon  oead 
yn  cael  ei  golchi  yn  barhaus  gan  y  môr.  Felly  gwelir  fod  y  môr 
yn  amgylchynu  un  ochr  i'r  castell,  tra  yr  amgylchynid  y  tair  ochr 
arall  á  choed  a  drain,  a  phopeth  ag  oedd  yn  tueddu  i  wneyd  iV  lle 
edrych  yn  wyllt  a  diffaeth  Weithiau  byddai  Uong  yn  angorl  heb 
fod  ymheli  oddi  wrtho,  a  byddai  y  morwyr  fyddai  ynddt  yn  dringo  i 
fyny  ar  hyd  grisiau  oedd  wedi  eu  naddu  yn  y  graig,  gan  ddwyn 
trysorau  gwerthfawr  i'r  cawr  o  wledydd  pell.  Yn  gyfhewid  am 
danynt  byddat  yntau  yn  rhoddi  yr  anrhegion  a  dderbyniai  gan  bobl 
y  wlad. 

Er  cymaint  a  dderbyniai,  profent  yn  anigonol  yn  amL  Oherwydd 
hynny  nid  peth  dieithr  fyddai  iddo  ef  a  Llawdde  adael  eu  cartref,  a 
dyfod  am  dro  i  fysg  y  tai.  i  edrych  beth  allasai  fod  gan  y  pentrefwyr 
fiiasai  o  wasanaeth  iddynt  hwy.  Felly,  oherwydd  yr  arferiad  tra- 
haus  a  digywilydd  yma,  ni  byddai  neb  yn  gwneyd  cynnwrf  0  gwbl 
wrth  ddarganfod  ^m  y  bore  fod  ei  anifail  goreu  wedi  mynd,  neu 
rywbeth  mwyaf  gwerthfawr  fyddai  o  gwmpas  y  tŷ.  Oferedd  fuassü 
gwneyd  cynnwrf;  rhaid  oedd  dioddef  yn  amyneddgar,  oblegid 
byddai  yn  ddigon  hysbys  mai  y  cawr  a  Llawdde  fyddai  wedi  talu 
ymweliad  á'r  ardal,  a  phwy  fiiasai  yn  ddigon  gwrol  neu  yn  ddigon 
ffol  i'w  dilyn  i'r  castell  ? 

III.    TAITH   T   TAD   a'r   FAM. 

Yn  y  pentref  agosaf  i  gartref  y  cawr  trigai  gŵr  a  gwraig  mewn 
tŷ  bychan  ychydig  o'r  pentref,  a  chanddynt  dri  o  blant,— dau 
fachgen  a  geneth.  Enwau  y  bechgyn  oedd  Helyg  a  Celyn,  ac  enw 
yr  eneth  oedd  Briallen.  Yr  eneUi  oedd  yr  ieuengaf,  a  phlentyn 
prydferth  oedd  hi,  gyda'i  llygaid  mawr  a'i  gwallt  tywyll  modrwyog. 

Helyg  oedd  yr  hynaf,  ac  arno  ef  yn  aml  y  disgynnai  y  gorchwyl 
o  warchod  Celyn  a  Briaíleny  pan  y  byddai  eu  rhieni  yn  gorfod  eu 
gadael  i  fyned  ar  ryw  neges  oddi  cartref.  Gan  ei  fod  yn  gynhefìn 
â*r  gwaith  yma,  a  phob  amser  yn  fachgen  da  wedi  i'w  rieni  droi  eu 
cefn,  nid  oeddynt  ^m  teimlo  yr  un  petrusder  wrth  adael  y  tri  bychan 
yn  y  tŷ  a  chychwyn  ar  daith  o  rai  milldiroedd  i  edrych  am  t>erthynas 
iddynt  oedd  yn  glaf. 

Nid  oedd  Helyg  ond  oddeutu  naw  mlwydd  oed  yr  adeg  yma,  ac 
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nid  oedd  erioed  wedi  gwarchod  y  tŷ  ddîwrnod  cytan  o'r  blaen ;  am 
hynny,  teimlai  ei  hunan  yn  ŵr  tra  phwysig,  a  phenderfynai  wneyd 
ei  oreu  er  ennill,  fel  arfer,  ganmoliáeth  ei  dad  a'i  fam  pan  y  deuent 
yn  oL 

Bore  oer  yn  y  gauaf  oedd  hi  y  bore  yr  oeddynt  yn  cychwyn,  a 
safai  Helyg  gyda'i  frawd  a'i  chwaer  yn  y  drws  yn  edrych  arnynt  nes 
oeddynt  wedi  myned  o'r  golwg  yn  y  pellder.  Nid  oedd  wedi 
gorffen  goleuo  arnynt  pan  yn  cychwyn,  er  mwyn  gallu  dychwelyd 
cyn  3nr  hwyr.  Wedi  iddynt  fyned,  difyrrai  y  plant  eu  hunain  drwy 
chwareu  a  chasglu  brigau. 

Nid  oedd  tren  na  cherbydau  yn  y  dyddiau  hynny,  ac  yr  oedd 
pellder  mawr  rhwng  pob  pentref  a'u  gilydd ;  he^,  yr  oedd  y  ffyrdd 
yn  arw,  a'r  wlad  yn  fynyddig.  Nid  peth  anaml  ychwaith  tyddai 
clywed  am  ddynion  drwg,  y  rhai  a  lechent  mewn  coed  ac  ogofeydd, 
yn  ymosod  ar  deithwyr  mewn  mannau  anghysbell.  Rhwng  popeth, 
yr  oedd  teithio  y  dyddiau  hynny  yn  waith  blin  a  pheryglus.  Gwyddsd 
Helyg  am  y  peryglon  i  raddau,  ond  yr  oedd  yn  ddigon  call  i  gadw 
yr  hyn  wyddai  rhag  Celyn  a  Briallen.  Er  ei  fod  yn  fachgen  bach 
gwroly  eto  teimlai  ofn  yn  ei  drechu  wrth  weled  y  nos  yn  dyfod,  a'i 
dad  a'i  fam  heb  ddychwelyd.  Wrth  weled  ei  chwaer  fach  yn 
pendympian  wrth  y  tán,  perswadiodd  hi  i  fyned  i'w  gwely,  gan 
addaw  yn  sicr  ei  deíTro  pan  y  deuai  ei  rhieni  yn  61.  Nid  rhyfedd  ei 
bod  yn  teimlo  yn  fìin  ac  yn  swrth  wedi  bod  yn  chwareu  yn  yr  awyr 
iach  drwy  y  dydd,  yn  gymaint  felly  tel  mai  gydag  ychydig  o  anhaws- 
der  y  cafodd  Helyc^  a  Celyn  hi  i'w  gwely. 

Yn  fuan  wedi  i  Briallen  fyned  i  orffwys,  dechreuodd  fwrw  eira,  ac 
nid  hir  y  bu  cyn  cuddio  jnr  holl  wlad.  Parodd  hyn  ragor  o  fraw  i'r 
ddau  fachgen,  oblegid  gwyddent  mor  anhawdd  oedd  cerdded  drwy 
yr  eira,  yn  enwedig  ar  noson  dywell  fèl  y  noswaith  honno.  Fel 
cymwynas  i'w  tad  «'u  mam,  rhoddasant  y  goleuni  oedd  ganddynt  yn 
y  ffenestr,  ac  eisteddásant  un  o  bob  tu'r  tin  i'w  disgwyL  Ond  yn 
iiian  iawn  gorchfygwyd  hwy  gan  gwsg. 

IV.      UN     WEDI     BI     6ADAEL. 

Yn  anffodusi  y  noswaith  honno  talodd  y  cawr  a  Llawdde  ymwelìad 
â'r  ardal ;  ac  wrth  fyned  yn  ol  i'r  castell,  sylwasant  ar  y  goleuni  a 
roisai  Helyg  a  Celyn  yn  y  ffenestr.  Yn  ddiymdroi  aethant  ato. 
Wedi  edrydi  drwy  y  ffenestr,  gwelsant  y  ddau  fachgen  yn  cysgu. 
Nid  oeddynt  wedi  bod  yn  Uwyddiannus  iawn  y  noswaith  honno ;  yr 
oedd  rhwyd  tawr  y  cawr,  yr  hon  a  gariai  ar  ei  gefn,  yn  wâg.  Ar  ol 
sisial  wrth  eu  gilydd  am  ychydig,  y  mae  Llawdde  yn  myned  i  mewn, 
ac  wedi  taenu  ychydig  o  rywbeth  fel  Uwch  mftn  ar  wynebau    y 
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bechgyn,  y  mae  yn  eu  carìo  bob  yn  un  i'r  rhwyd  oedd  ar  gefn  y 
cawr.  Felly  y  mae  Helyg  a  Celyn,  druain,  yn  cael  eu  cludo  o'u 
cartref  bychan  dedwydd  i  le  gwaeth  na  charchar. 

Cychwynodd  eu  tad  a'u  mam  fel  yr  oeddynt  wedi  addaw,  ond 
daeth  jnr  eira  i  lawr,  a  daliodd  y  nos  hwynt  yn  gynt  nag  oeddynt 
wedi  meddwl.  Hefyd,  cododd  yn  wynt  cryt,  fel  ag  jnr  oedd  yn 
amhosibl  iddynt  ddilyn  y  llwybrau.  Aeth  mor  ddyrys  arnynt  fel  y 
penderfynasant  droi  am  gysgod  i'r  lle  cyntaf  y  deuent  ar  ei  draws. 
Yn  ffodus,  cyn  hir  daethant  at  dŷ  bychan,  a  churasant  y  drws  yn 
ysgafny  ond  gah  nad  oedd  neb  yn  clywed,  curasant  yn  diymach* 
Ymhen  ysbaid  y  mae  rhywun  oddifewn  yn  gofyn  pwy  oedd  yno.  Y 
maent  hwythau  yn  ateb,  ac  yn  adrodd  eu  helynt,  gan  erfyn  am  gael 
cysgod  rhag  yr  òerfel  a'r  gwynt.  Agorwyd  iddynt,  a  bu  y  gŵr  a'r 
wraig  oedd  yn  trigo  yno  yn  garedig  iawn  wrthynt,  hyd  nes  y  tawel- 
odd  y  gwynt  ac  yr  arafodd  yr  eira,  pan  y  cychwynasant  drachefn  am 
eu  cartref.  Druain  ohonynt,  yr  oeddynt  yn  llawn  pryder  wrth 
feddwl  pa  fodd  yr  oedd  eu  plant  bychain  wedi  treulio  y  nosẁaith  eu 
hunain. 

Fel  yr  oeddynt  yn  nesau,  gwelent  fod  y  drws  yn  agored,  ac  aeth- 
ant  i  mewn,  gan  droi  ar  y  chwith  i  ystafell  wely  y  plant.  Wrth 
swn  ei  rhieni  yn  dyfod  i  mewn,  deíTrodd  Briallen,  a  neidiodd  i  fyny 
•o'i  gwely  i  gusanu  ei  thad  a'i  mam,  gan  mor  falch  oedd  o'u  gweled. 
Y  cwestiwn  cyntaf  ofynnid  iddi  ydoedd, — 

"  P'le  mae  Helyg  a  Celyn  ? " 

Ond  nis  gwyddai  yr  eneth  fach.  Nid  oedd  wedi  eu  gweled  er  y 
noswaith  cynt.    Pan  glywodd  y  fam  hyn,  llefodd  dros  y  tŷ, — 

'<  Y  mae  rhywbeth  wedi  digwydd  i'm  dau  fachgen  bach." 

Aeth  y  tad  allan  i  holi  yn  eu  cylch  at  y  cymydogion,  ond  nid  oedd 
neb  yn  gwybod  dim  am  danynt.  Pan  ddeallwyd  eu  bod  ar  goll,  aeth 
pawb  bron  yn  y  pentref  i  chwilio  am  danynt>  rhai  ífordd  hyn  a  rhai 
ffordd  arall.  Ond  daeth  y  tad  a  thri  o'i  gyfeiUion  cyn  cychwyn  i 
faysbysu  ei  wraig  pa  gyfeiriad  oeddynt  yn  feddwl  gymeryd,  ac  fel 
yr  oeddynt  ^m  siarad  gyda'u  gilydd  tu  allan  i  ddrws  y  ty,  sylwodd 
un  cyfaill  ar  hollt  ddofn  yn  yr  eira,  a  galwodd  sylw  ei  gyfeiUion  ati. 
Edrychasant  hwythau  arni,  ac  wrth  graffu  ar  yr  hollt,  gwaeddodd  y 
tad,— 
^    "  Nid  hoUt  ydyw,  ond  ôl  troed  y  cawr." 

Ac  erbyn  sylwi,  dyna  ydoedd. 

Gyda  chalonnau  trymion  dilynasant  ôl  y  troed  yn  ddigon  pell  i 
gael  sicrwydd  mai  i  gastell  y  cawr  yr  arweiniai.  Pan  wnawd  yn 
hysbys  yn  y  pentref  beth  oedd  tynged  Helyg  a  Celyn,  galarasant 
am  danynt  fel  pe  buasent  wedi  marw,  ac  os  oedd  modd,  gwnaethant 
eu  tai  yn  fwy  diogel  nag  oeddynt  cynt. 
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Aeth  amser  heibio,  ond  nid  aeth  y  ddau  fachgen  bach  o  gof  neb 
a'u  hadwaenai,  ac  nid  aeth  un  noswaith  heibio  na  fyddai  eu  rhieni 
a'u  chwaer  bach  yn  treulio  orìau  gyda'u  gilydd  i  gynllunio  aci 
ddyfeisio  pa  fodd  i'w  gwaredu.  os  oeddynt  yn  fÿw,  o  grafangau  y 
cawr.    Ac  nid  ychydig  o  ymdrechion  wnawd,  ond  yn  ofer. 

V.     Y     CAP     ANGHOF. 

Un  bore  hyfryd  yn  yr  haf,  gadawodd  Briallen  ei  chartref  i  fÿned  i 
dreulio  y  diwmod  gyda  geneth  fach  a  adwaenai.  Wedi  cyrraedd 
yno,  cafodd  nad  oedd  ei  chyfeilles  gartref,  ac  telly  bu  raid  iddi  droi 
yn  siomedlg  yn  ol.  Fel  yr  oedd  yn  dychwelyd,  canfu  flodau  prydferth 
yn  tyfu  ar  ochr  bryh;  ac  er  eu  bod  yng  nghanol  mieri  a  drain, 
penderfynodd  wneyd  ymdrech  i'w  cael.  Wedi  myned  yno  gwelodd 
fod  y  blodau  prydferthaf  yn  tyfu  ar  ben  y  bryn.  Dringodd  i  fyny  atynt, 
ac  er  ei  braw  a'i  syndod,  cafodd  ei  hunan  yng  ngolwg  ac  yn  ymyl 
castell  y  cawr.  Ar  y  cyntaf  meddyliodd  y  buasal  yn  rhedeg  i  lawr 
mor  fiian  ag  y  gallai.  Ond  wedi  ystyried  ychydig,  penderfynodd 
fyned  ymlaen,  ie,  hyd  at  ddrws  y  castell,  fel  y  cawsai  roddi  ei  chlust 
ar  dwll  y  clo.  Feallai,  wrth  wrandaw  felly,  y  buasai  yn  clywed  swn 
lleisiau  ei  brodyr,  a  mor  llawen  fiidsai  pe  cawsai  hysbysu  ei  rhieni  eu 
bod  yn  fyw.  Nid  oedd  yr  eneth  tach  yn  ystyríed  y  fath  berygl  y 
gosodai  ei  hunan  ynddo,  nac  yn  wir  yn  gofalu  am  hynny,  os  deuai 
rywsut  o  hyd  i'w  dau  frawd.  Curai  ei  chalon  fach  yn  gyflym  fel  yr 
oedd  yn  myned  dan  ymguddio  yng  nghysgod  y  gwrych  a'r  drain,  a 
bu  agos  iddi  a  llewygu  gan  ofn  pan  o  fewn  ychydig  lathenni  i'r 
castell  V  rth  glywed  swn  fel  nifer  o  gŵn  mawr  yn  chwyrnu.  Deallodd 
wedi  hyn  mai  y  cawr  oedd  yn  cysgu,  ac  ÿn  chwyrnu.  Nis  gwyddai 
t>eth  i  wneyd.  Cododd  ei  phen  ^m  uwch  na'r  draln  i  edrych  a  oedd 
rhywle  y  gallasai  ymguddio.  Ond  er  ei  syndod  a'i  llawenydd, 
gwelai  ddau  fachgen  ychydig  bellder  oddiwrthi  yn  casglu  dail.  Nid 
oedd  yn  eu  gwelai  yn  debyg  iawn  i  Helyg  a  Celyn.  Ond  i  fod  yn 
sicr,  rhedodd  tuag  atynt.  Yr  oedd  yn  amhosibl  ìddynt  ei  gweled 
na'i  chlywedy  oblegid  yr  oeddynt  a'u  cefnau  ati,  ac  yr  oedd  yr  holl 
le  o  gwmpas  y  castell  wedi  ei  orchuddio  â  gwelltglas. 

^Vrth  fyned  yn  nes  atynt,  sylwodd  fod  ganddynt  wisg  hynod  iawn 
am  danynt,  yn  enwedig  y  capiau  oedd  am  eu  pennau,  y  rhai  oedd 
yn  cau  yn  dyn  o  dan  eu  gên.  Pan  gyrhaeddodd  o  fewn  ychydig' 
gamrau  iddynt^  clywsant  hi  yn  dyfod»  a  throisant  eu  pennau  i  edrycb 
ami.  Gymaint  oedd  ei  syndod  pan  welsant  hi,  fei  y  syrthiodd  y 
gyllell  a'r  dail  oedd  yn  eu  dwylaw  i  lawr  wrth  eu  traed.  Wedi 
iddynt  droi,  adnabu  Briallen  hwy  ar  unwaìth,  ac  oni  bai  arni  ofn  i'r 
cawr  ei  chlywed  buasai  wedi  gwaeddi  o  lawenydd  dros  y  lle. 


CYMRU'R    PLANT.  159 

**  O  Uélyg  a  Celyn,  fy  mrodyr  ÌNtch  anwyl/'  meddai,  gaa  afael  yn 
nwylaw  y  ddau,  **  mor  falch  wyf  o'ch  gwel^" 

Ónd,  yn  rhyfedd  iawn,  ni  ddywedasant  hwy  air,  ond  dal  i  ediych 
ami  fel  pe  buasent  ddwy  ddelw, 

*'  Helyg  a  Celyn,  ai  nid  ydych  yn  fy  adnabod  ? "  gofynnai  Briallen 
«ilwaith. 

*'  Nac  ydym/'  ebai  Helyg,  *'  nid  ydym  erioed  wedi  eich  gweled." 

Ar  hyn,  wylodd  Briallen,  a  dywedodd, — 

*'  'Rwyf  yn  gwybod  mai  Helyg  a  Celyn  ydych,  ac  os  caí  dynnu  cap 
Celyn,  danghosal  graith  s^rdd  ar  ei  ben." 

''Cewchy"  ebai  Celyn,  <'ond  na  fyddwch  yn  hir,  liiag  ofn  i'r  cawr 
ddeffro." 

Gyda  dwylaw  ciynedig  datododd  y  cwlwm  oedd  dan  ei  én,  a 
thynnodd  y  cap  òddiar  ei  ben.  Mor  tuan  ag  yr  oedd  i  üwrdd, 
gwaeddodd  Celyn/' 

**  Briallen  bach,  fy  chwaer,  mi  a'th  adwaenaf  yn  awr." 

Wrth  weled  y  ddau  yn  cofleidio  eu  gilydd,  yr  oedd  golwg  syn  ar 
wyneb  Helyg>  ac  fel  pe  yn  ddiarwybod  iddo  ei  hunan,  tynnodd 
yntau  ei  gap  ymaith.  Mor  fuan  ag  yr  oedd  yn  bennoeth,  y  mae 
yntau  yn  adnabod  Briallen,  a  chyda  llygaid  Uawn  o  ddagrau  y  mae 
yn  cusanu  y  chwaer  fach  a  gollasai  cyhyd.  Yn  ychwanegol  at  ei 
adnabod  hi,  y  maent  yn  cofìo  eu  holl  hanes  o'r  dydd  y  darni  iddynt 
gael  eu  hunain  yng  nghastell  y  cawr,  ac  yn  ei  adrodd  wrthi.  Cofio 
yr  oeddynt  fel  yr  wylasant,  gan  erfyn  am  gael  dychwelyd  i'w  cartref, 
ac  fel  yr  oedd  y  cawr  wedi  gorchymyn  i  Llawdde  eu  cymeryd  o'r 
neilldu,  a  rhoddi  gwisg  arall  am  danynt^  a'u  dw]m  ^rn  ol  ato  ef,  ac 
fel  yr  oeddynt  yn  myn^  dan  wylo,  un  ym  mhob  Ilaw  i  Llawdde,  yn 
ol  at  y  cawr.  Yna  y  mae  y  cawr  yn  dangos  y  ddau  gap  rhyfedd 
iddynty  a  chyn  eu  rhoddi  am  eu  pennau,  dywedodd, — 

''Cofìwch  nad  ydych  i  dynnu  y  capiau  ]ma  dd]rdd  na  nos. 
Gh^yddoch  mai  fì  ydi  y  cawr,  os  tynnwch  h^^nty  cymerwch  y  canlyn- 
iad.  Tyrd  yma,"  ebai  wrth  Helyg,  ''dyma  fì  yn  rhoddi  am  dy  ben 
gap  anghof." 

A  dywedodd  yr  un  modd  wrth  Celyn. 

Byth  er  hynny  nid  oeddynt  wedi  cofìo  dim  o'r  gorffennol  hyd  y 
dydd  yr  aeth  Briallen  atynt 

VI.    tri'n    DOD    YN    OL.   - 

Fan  wrthí  fel  hyn  yn  adrodd  eu  hanes,  y  mae  drws  y  castell  yn  agor, 
ac  wele  Llawdde  a'r  cawr  yn  dyfod  allan.  Rhoddodd  y  plant  ysgrechy 
a  gwaeddodd  y  cawr  dros  y  Ue  ^n  ei  dychryn,  rhedodd  Briallen,  neu 
yn  íẁy  gwìrioneddol,  ehedodd,  oblegid  prin  yt  oedd  ei  thraed  yn  cyífwrdd 
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y  llawr,  tua  chraig  fawr  i  geisio  ymguddio  o  olwg  y  cawr.  Ond,  ryw- 
fodd  neu  gilydd,  llíthròdd  ei  throed,  ac  aeth  o'r  golwg  mewn  twU  oedd 
yn  y  graig  Gyda  chyílymdra  anesgrifìadwy  broh  aeth  Llawdde  ar  ei 
hol ;  ond  yn  ei  brysurdeb,  aeth  dros  y  gtaig  i  lawr  nifer  o  droedfeddi, 
gan  daraw  ei  ben  yn  erbyn  carreg  fawr,  fél  y  bu  farw.  Gwelodd  y  cawr 
ef  yn  mjrned  dros  y  graig,  aeth  ar  ei  ol,  a  cheisiodd  neidio  i  lawr  ato. 
Rhoddodd  ormod  o  naid»  a  chafodd  ei  hünan  yng  nghanol  y  môr. 
Nis  gallaî  nofìo,  ac  felly  boddodd  y  cawr. 

Yr  oedd  Helyg  a  Celyn  yti  dystion  o  hyn  i  gyd,  ac  mor  fuan  ag  y 
darfu  am  eu  gelynion,  rhedasant  at  y  graig  Ue  yr  oedd  eu  chwaer  wedi 
syrthio,  gan  waeddi, — 

"  Briallen,  Briallen,  wyt  ti  yn  ddiogel  ?  " 

Atebodd  Briallen,  — 

"  Ydwyf,  ond  nis  gallaf  ddod  allan  heb  i  chwi  afael  yn  fy  llaw." 

Aeth  ei  brodyr  i  waered  ati,  i'w  chynorthwyo  i  ddod  o'i  Uoches,  ac 
adroddasant  wrthi  yr  hyn  oedd  wedi  digwydd  i'r  cawr  a'i  was  Yna  y 
mae  y  trí,  gan  afael  yn  nwylaw  eu  gilydd,  yn  rhedeg  tuag  adref. 

Yr  oedd  y  tad  a'r  fam  bron  wedi  dyrysu  wrth  weled  BriaUen  mor  hir 
yn  dychwelyd,  a  phan  aeth  y  tri  i  mewn  i'r  tŷ,  nid  oeddynt.  yn  gaUu 
credu  eu  Uygaid  eu  hunain.  Tybient  mai  mewn  breuddwyd  yr  oedd- 
ynt,  gan  mor  anhawdd  ydoedd  sylweddoU  fod  eu  bechgyn  wedi  dyfod 
yn  ol  yn  fyw  ac  yn  iach.  Yn  wir,  haẃs  yw  dychmygu  na  desgrifìo  y 
teimlad  o  lawenydd  oedd  ar  eu  haelwyd  y  noswaith  honno 

Hefyd,  gwnaeth  y  cymydogion  wledd  iddynt,  ac  nid  oedd  diwedd  ar 
y  Uawenhau,  nid  yn  unig  oherwydd  dychweUad  y  bechgyn,  ond  am  fod 
y  wlad  wedi  caeí  ei  gwaredu  oddiwrth  hen  elyri  gormesol  a  chreulawn. 
Yn  wir,  daeth  BriaUen  i  gael  ei  hystyried  fel  arwres,  a  Uwythid  hi 
beunydd  ag  anrhegion  gwerthfawr.  -?   •*'4 

Cyn  hir  daeth  yr  hanes  i  glustiau  y  brenin,  a  rhoddodd  ef  i'r  teulu 
yn  anrheg  blas  gwych,  gyda  chaniatad  iddynt  gymeryd  i'w  meddiant  eu 
hunain  yr  hoU  drysorau  oedd  wedi  eu  gadael  gan  gawr  y  casteU. 

Penrhyn  Deudraeth,  Fánny   ëdwards. 


F      WBNNOL. 

Yn  ein  bro  ar  wanwyn  braf , — hon  a  geir, 
Tlos  edn  gu  'rol  gauaf ; 
Adre  *n  ol  daeth  deryn  haf , 
Ha  !  wenolen  anwylaf . 
Ponterwyd»  J.  Lloyd-Jones. 


V-      T         /-> 


Gyíeiriftd  7  golygydd  yw,— Owsir  M.  Eowabi>s,  3,  Glarendcn  Yillab,  OxroBD. 
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IL  Nid  oes  un  ddadl  i  íod  ac  7  mater,— y 
mae  yBtnyga  711  waetmff,  ac  yn  nlweldiol  1 
lecbjd  Nld  wyf  am  ddweyd  dlm  am  j  rhü 
Bjdd  wedi  crea  ongen  am  dano  iddyut  en 
himain  ond  dTmunaf  jn  ddwya  fod  pob 
plentyn  jji  ymogel  ihagddo. 

BoB  1  Whek.  "  Prnn  yw'r  eawooaf, 
Caerfyiddm  ai'r  BaJa  í"  Yn  yr  hen  amsec, 
Caerfyrddin  oedd  yr  euwocaf,  yn  ddian ;  yr 

oedd  yn  boithladd  nen  di«í  íaiclmad  bwjB- 
icaf  Cymru  Yn  ein  dyddiau.  nl  y  mae  y 
ddau  le  yn  enwog,  ac  jn  haeddn  enwognrydd. 
Yn  y  naill  yi  argiaHwyd  y  Beibl  Cyinraeg 
cyntáf  yng  N(;hymiu ;  ya  j  llall  y  mao 
caitie  t  Yagol  Sul. 

AUBiw  Y  mae  llawei  o  lifynnau  Ciubu'b 
1  LíNi  yn  awr  yn  brinion.  Yr  wyf  yn  oael 
Ih  thyrau  yn  aml  ýn  holi  lle  y  medrir  cael  y  rbifyn 
yma  a  t  rhifyn  atàU  dtwg  iami  gennyf  nad  oes  gennyf 
amaer  1  aU'b  pob  nn  o  i  Uythyiau  hyn.  Y  cyhoeddwyr  eydd 
debycaf  o'u  maddu.  With  chwilio  am  lifyniiau  1  hyd  30 
( Foiiawr  l-^'.ll  hyd  Mehefin  1S91]  aufonei  at  y  Gotuchwyliwr, 
Swyddta  ('■íMRU,  CaemaTfon;  ac  wrth  chîrilio  amii(yruiau 
wedi  h}-niiy,  anfoner  at  y  cyhoeddwyr  presennol.  Ob  na 
cheíi  7  ihifynnan  felly,  chwiJieT  am  dauynt  yn  ail  law. 


10  yn  dywy«og  ymysg  ei  bobl. 

M.  0.  1.  Codii  gwerth  £13.000,000  o  bytatws  ym  Mhrydain  Fawr  bob 
blwyddyn-  3.  Y  mae'i  haint  yn  ddlfrodlyd  lawn ;  ambell  i  flwyddyn  ddiwg, 
m^ÌB  1818  nen  1875,  a  en  btúmer  yn  ddrwg.  3.  Bn  llyaienwyi  am  flwyddyn 
gyian  jn  swyllo  aoboB  y  clwy  ai  y  pytatwB.  Cawaant  mai  llyaiBuyn  anweledlg 
oödd.  Ondllaiddbwnnw,  aoyniaenü>ddIonpifodotibynny,dawrpytatwByniach. 

BoB.    Kis  gnHaf  broffwydo  ai  bwnc  mor  ddyinB. 

liL.  AB  LuH.    Dloldi.    Yetraeon  byrion  sydd  wrth  fodd  plant. 
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MEHEFIN,    1904  Phif  ija 


CWSG,     FF     MHÍ^NTYN. 


CW8G,  fy  mhlentjn,  cwsg  yn  dawel, 
Dlyeed,  wyiiDéd  yw  dy  Ijd ; 
Carîad  mamf  ydyw'r  augel 

DaanB'l  aden  dros  dy  gtyd ; 
Oyíga'r  prydfeith  roa  a'r  lilì, — 

Dolwan'r  blodau  sy'n  dy  wedd ; 
Gydag  eugyl  bach  trá  hnnl 
CiwgU  bwysi  gwlad  jt  hedd. 


Cwsg,  fy  mhlentyn  bach  dÌDÌwed, 

Bniia'ii  esmwyth  drwy  y  noa ; 
Canaf,  auaf  wrth  dy  wTHed, 

Oyíga  yn  dy  wynfa  dlos ; 
Bhig  T'r  awel  gtoes  dy  flino — 

CÒdwyd  coeraa  teiinlnd  mam  ; 
Cana,  gwena,  Iwli,  hana 

Ângel  dedwydd  jn  ddinam. 


CwRR,  tj  mhlentyii,  nl  ddaw  cymyl 

Adfyd  heno  awch  dy  I»n ; 
Cau  d'  amrantau  'nghalon  anwyl, 

Llygaìd  Tna.m  jw  gei  dy  nen ; 
CjtgBí'i  adar  yn  eu  pebyll 

Lliwryl  gwjrddlas  get  j  drws  ; 
üjBga  dithaa  jn  dj  werBjll, 

Cjega,  cjflga  'mhlentyn  tlWB. 

RlCHARI)    AB    HCOH. 
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CHWIMDMR   PFSGOD. 

TLWS  odiaeth,  onide,  yw  y  pysgodyn  yn  yr  afon.  Pwy  sydd 
nad  yw  ganwaith  wedi  difyr  sylwì  ar  y  brithyll  yn  y  llyn? 
Mor  ddistaw  ddidraSerth  y  mae'n  symud,  mor  chwim  ysgafn  y 
mae'n  troi  a  throsi  o  gwmpas  yn  yr  ^'  elfen  loew  ysplennydcL"  Mor 
chwym-saethol  yw  ei  felltaidd  ruthr  at  y  gwybedyn.  Ac  ar  ol  pob 
cyrŵ,  ar  ddiwedd  pob  rhuthr,  y  mae  yn  edrych  mor  dawel,  ddiym- 
dawr,  a  phe  buasid  heb  symud  asgeU  na  chwifio  çynSon  erioed. 

Dyna,  ynte,  ran  bwysig  o'r  swyn  a  deimlwn  wrth  edrych  ar  y 
pysgodyn— y  ch^rimder  ymsaethol  ft'r  hwn  y  mae'n  ymsymud. 
Elfen  arall  a'n  swyna  yn  yr  olwg  amo  yw  ei  liwiau  llachar  ac 
amryfal ;  yn  ei  rawd  chwim-esmwyth  trwy  loewon  ddyfiroedd  y  Uyn 
ariannaidd,  cyfTelyb  yw  i  ryw  eurog  danllyd  saeth  oddiar  fwa  angeL 
O  ran  ei  fTurf  wedyn»  y  mae  yn  beríFaith-gwbl  fel  dines^rdd  ac 
ymdeithydd  yn  y  dŵr. 

Yn  ydiwanegol  at  y  tri  pheth  yna,  credaf  fod  un  peth  arall,  ag 
sydd  yn  meddu  swyn  i  ni,  blant  y  codwm, — y  wedd  loni  lawen,  sdriol 
sydd  ar  y  brithyll  bob  amser ;  ymddengys  fel  wrth  ei  fodd  ac  ar 
ben  ei  ddigon.  Onid  oes  rhyw  ddedìi^d  olwg  iach,  raenus, 
borthiannus,  ar  bob  brìthyll  welsom  erioed ;  ac  ar  ^efii  hynny,  rhyw 
olwg  fyth-effro,  hyderus,  fel  gŵr  fid'n  sicr  o'i  damaid,  ac  o  ddyfodol 
helaeth,  difyr,  dilyfethair  ? 

Ac  y  mae  ei  Iwyddiant  a'i  fýwyd  yn  ymddibynnu  ar  y  chwimder 
iach,  heinyfy  effro,  hwn.  Prin  a  thlawd  fyddai  ei  damaid  oni  bae  ei 
fod  yn  nofiedydd  mor  gyflym;  ac  felly  am  braidd  hoU  dylwyth  y 
pysgod. 

Dengys  arbrofion  a  sylwadaeth  diweddar  y  gall  y  dolphin 
(morhwch),  pan  erlyner,  nofio  yn  ol  32  milltir  yr  awr.  Ond  gall 
yr  eog  (salmon)  nofio'n  gyflymadh,  sef  yn  ol  40  miUtir  yr  awr.  Felly 
am  holl  afrifed  ddinas^dion  y  môr  mawr,  y  cefnfor  dwfii,  Uydan- 
fiûthy  y  maent  oll  yn  nodedig  am  gyfiymder  rhyfeddol  eu  symudiadau. 
A  dyna  chwareufaes  difyr  a  helaeth  sydd  ganddynt,  eto,  nid  ydynt 
hwythau  heb  eu  gelynion,  oV  morfil  cawraidd  hyd  y  silyn  lleiaf ;  a 
da  iddynt  wrth  asgell  a  chynffon,  a  Uygad  diamrant  nad  yw  byth 
yng  nghau.  H.  Brtthon  Hughbs. 


PROFI     TR    AUM. 

Rhaio  i  bob  sofren  ddaw  o'r  fathodfa  fyned  trwy  ei  phrawf,  o  ran 
pwys  ac  o  ran  purdeb.  Pwys  safonol  pob  sofren  yw  12327447 
gronyn  (grains).  Pan  ar  ei  threìgl,  os  cyll  y  sofren  ond  tri  chwarter 
gronyn  o'i  phwysau  safonol,  çyU  ei  chymeriad  fel  bathodyn  (^freith- 
lawn,  a  chondemnir  hi  i'w  hail-doddi. 


CYHRU'R    PUANT. 


M 


'AE  flchel  y  ddaear  ^  og^yddedîg  1  Unell  unìonsyth  ei  cbwyl- 

.     gyìẅ  {orbit)  gymaint  a  21Ÿ  a  raddau.      A  chan  tod  y 

c^pbydedd  (eÿua/or)  yn  Bmgyldiedd  dychmygol  yn  myned  trwy  ganol- 
Dwyat  y  ddaear  yn  unionsyth  neu  gymn;roes  î'r  echel,  ac  yn  ogyd- 
beíl  oddiwrth  y  pegynau,  rhaid  felly  ei  rad  yntau  yn  ogwyddedlg  Ì'r 
chwylsylch  o  ogymaint  o  raddau.  Mae  gog\^dladau  echelan 
planeaau  ein  cysawd  heuiog  yn  amrymo  ogymaint  a  3°  o  raddau  yn 
hanes  lau  (/upi/er)  ì  98°  o  raddau  yn  baoes  Uranus.  Pelly,  fe 
welir  fod  echei  lau  bron  yn  unionsytíi,  tra  mai  cyhydedd  Uranus 
sydd  yn  unionsyth,  a'r  echel  yn  gorwedd  yn  wastad  neu  yn  gywir 
groes  o'r  bron. 

Yn  awr,  syllwcb  ar  y  darlun  uchod.  Dengys  hwn  y  ddaear  mewn 
pedwar  man  gwabanol  ar  ei  cbwylgyicb,  neu  megls  y  saif  o 
I)ertbynas  I'r  baui  ar  Mawrth  20,  Mehefin  21,  Medi  23,  a  Rbagfyr 
31.  Yn  awr,  gadewcb  yr  awenau  ar  warr  elcb  dycbymyg,  a 
gadewcb  iddo  gariamu  am  fitiynau  ar  filiynau  o  fìlldiroedd  I  ryw 
wlad  ymbell  uwcbben  eìn  cysawd  beulog,  i  fyny  acw.  Ac  wé<U 
cyrraedd  yno  trowcb  eìcb  goiygon  tua'n  haul  bach  ni,  a  ẁvi 
gewch  weled  yr  holl  blanedau  yn  gorymdeithio  o'i  gylch,  a'n  doear 
nch  ni  yn  eu  canol.  Arboswch  yno,  a  chymerwch  olwg  ami  yn  éi 
dbylch  blynyddol  o  amgylt^  yr  baul,  gan  ystyrìed  ei  hecbel  yn 
gogwyddo  23^°  o  raddau  i'w  chwylgylcb,  ac  yn  cadw  trwy  ei  boU 
awh  yn  sefydledig  iddi  ei  bun.  Yna  fe  welwcb,  yn  ol  fel  bo  y 
ddaear  mewn  gw^anol  rannau  o'i  cbylch,  fod  pelydrau  o'r  baul  yn 
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disgyn  yn  unionsyth  ar  y  cyhydedd,  ac  ar  bob  rhan  o'r  gromen  o 
fewn  23^''  gradd  o'r  tu  gogledd  ac  o'r  tu  de  iddo. 

Edrychwch  ar  y  ddaear  yn  y  pwynt  y  saîf  hi  ym  mis  Mehefín,  a 
chwi  ganfyddwch  tod  ei  phegwn  gogladdol  yn  gogwyddo  tua'r  haul, 
ac  o  ganlyniad  dygir  holi  diroedd  gogledd  y  blaned  yn  twy  i'r  goleu 
a'r  gwres  nag  ar  yr  un  amser  o'r  flwyddyn.  Bydd  yn  haf  ar  bobl 
y  gwledydd  hynny. 

Edrychwch  ar  y  ddaear  yn  y  rhan  gyferbyniol  o'i  chylch,  yn  y 
pwynt  y  saif  hi  ynddo  ym  mis  Rhagfyr.  Saif  yn  awr  a'i  phegwn 
gogleddol  yn  gdgwyddo  oddiwrth  yr  haul,  ac  wrth  gwrs  cawn  hi  yn 
hollol  wrthwynebol  i'r  hyn  ydoedd  ym  mis  Mehefìn,  am  mai  y 
gwledydd  gogleddol  sydd  yn  awr  yn  gorwedd  fwyaf  yn  y  tywyllwch 
nag  yn  y  gòleii.  Ac  mae'n  haf  ar  drigolion  y  dey  pryd  hynny,  ac 
yn  auaf  amom  ninnau. 

Chwi  welwch  fod  y  pwyntiau  hynny  Ue  saif  y  ddaear  ynddynt  ym 
Mawrth  a  Medi  yn  gyferbyniol,  canys  nid  yw  yr  echel  yn  ogwyddedigf 
naill  nag  at,  nag  oddiwrth,  yr  haul.  Pryd  hyn  mae  Uinell  dychmygol 
yn  cydgydio  y  naill  begwn  wrth  y  Uall,  ac  mae  honno  yn  linell  Iym 
sydd  yn  trywanu  cydrhwng  goleuni  a  thywyllwch;  a  chan  fod  yr 
haul  yn  syth  uwchben  y  cyhydedd,  y  mae  yn  gwneuthur  dydd  a  nos 
yn  gyfartal  drbs  wÿneb  yr  holl  ddaeàr.  Gelwir  y  cyfnodau  hyn  yn 
egumoxes,  gair  tarddedig  o'r  iaith  Ladin,  yn  golygu  cyhydedd  nos  a 
dydd.  Nid  amddifadrwydd  yr  hen  isdth  o  sylweddau  a  brawddegau 
a  esyd  allan  feddyliau  gwyddonol  a  bery  i  ni  ddweyd  hyn.  Ond 
gan  mai  Lladin  a  Groeg  ddefnyddîr  fél  termau  gwyddonol  gan  holl 
deymasoedd  y  bÿd,  paham  na  wnawn  ninpau  ? 

Yn  awr,  gan  fod  yr  haiíl  yn  teithio  ar  ÿ  cyhydedd  ar  y  21  o 
Fawrth  a  Medi,  a  chan  fod  y  cyhydedd  yn  ogydbell  o'r  pegÿnaa, 
rhaid  felly  fod  yr  haul  yn  codi  yh  wir  bwynt  y  dwyrain,  ac  yn 
machludo  yn  wìr  bwynt  y  gorllewin  ar  y  dyddiau  hynny.  Felly,  os 
3rdych  am  adnabod  dwyrain  a  gorllewin  yr  ardal  y  preswyliwch 
ynddi,  a  hynny  heb  gwmpawd,  syllwch  ar  yr  haul  yn  codi  a  machlud 
ym  Medi  nesaf,  a  chewch  ef  yn  gwneyd  yn  gjrwir  y  nidll  a'r  llalL 
Wedi  y  diwrnodau  hynny  çyfyd  y  naill  ai  i'r  de  neu  i'r  gogledd 
bwynt  o'r  dwyrain,  a  macnluda  i'r  de  neu  ogledd  y  gorllewin,  yn  ol 
fel  bo'r  tymhorau. 

Dywedais  dro  yn  ol  fod  y  ddaear  yn  bellach  oddiwrth  yr  haul  yn 
yr  haf  nag  yw  yfl  y  gauaf.  Os  felly,  paham  mae  ein  gauafau  yn 
oerach  na'n  hafau?  Yn  yr  haf  cyfyd  yr  haul  yn  Ilawer  uwch  oddiar 
y  terfyngylch  {hortzon),  a  chan  y  disgynna  ei  belydrau  yn  unionsyth, 
rhaid  i  nifer  lìosocach  ohonynt  gyrhaeddyd  y  ddaear.  Deuant 
hefyd  gyda  mwy  o  rym,  yr  hyn  sydd  yn  cyfrif  am  wres  mawr  yr  haf. 
Heblaw  hynny,  mae  y  dydd  yn  hwy  a'r  nos  yn  ferrach,  am  hynny. 
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gwresogir  y  ddaear  a'r  awyr  yn  y  dydd  yn  fwy  nag  yr  oerant  yn  y 
nos.* 

Gwyddoch  mai  mis  Gorffennaf  ac  Awst  yw  ÿ  misoedd  poethaf  o'r 
íl  Aryddyn,  ac  nid  Mehefín,  pan  fo'r  dydd  hwyaf.  Cyfrifír  am  hyn 
megis  a  ganlyn.  Pan  y  twymer  unrhyw  fater,  ni  chyll  ei  wres  ar 
unwaith,  ond  yn  raddol.  Cyhyd  ag  y  byddo  mwy  o  wres  yn  dyfod 
ar  wyneb  y  ddaear  yn  y  dydd  nag  a  goliir  yn  y  nos,  c^mh^rdda  gwres 
y  ddaear  a'r  awyr  yn  ddyddiol,  a  pharheir  hyn  am  wythnosau 
wedi'r  dydd  hwyaf.  Felly  mae'r  esbonîad  hwn,  ynghyd  ft'r  achos- 
ion  ereîli  a  nodwyd,  yn  ddigon  i  egluro  poethder  haf. 

Pe  buasech  yn  byw  tu  mewn#i  gylchau  pegynol  ein  daear,  y  rhai 
amgylchynant  wyneb  y  ddaear  o  gymaint  a  23I''  o  raddau  oddiwrth 
y  pegynaUy  cawsech  ddydd  heb  nos  am  dymor  byr.  Tywynna'r 
haul  ar  y  ddaear  bob  amser  90""  gfradd  ym  mhob  flfordd,  a  phan  y 
bo  uwchben  Trofa  y  Cranc  {Tropü  0/  Cancer),  yr  hwn  sydd  23J''  o 
raddau  o  du  gogledd  î  linell  y  cyhydedd,  rhaid  iddo  felly  dywynnu 
gynifer  o  raddau  tuhwynt  i'r  pegwn,  neu  i'r  cylch  pegynol;  pan  y 
cymer  hyn  le,  nis  gaìl  fod  nos  i'r  bobl  breswyliant  tu  mewn  i'r 
cylch  pegynol  hwnnw.  I  gylch  pegynol  y  de,  ar  yr  un  pryd,  nis 
gall  fod  dim  yno  ond  nos  barhaus,  am  nas  gall  pelydrau  yr  haul 
gyrhaeddyd  mwy  na  90""  gradd,  felly  ni  chyrhaedda  y  goleuni  hwynt. 

Ar  yr  2iain  o'r  mis  hwn  cyrhaedda  yr  haul  ei  uchafbwynt  ar  y 
cyhyâedd,  yna  teîthia  ar  ei  dro  i  wledydd  y  de  lle  y  croesawir  ef. 
Gelwir  y  cyfnod  hwn  yn  solsh'ce,  am  yr  ymddengys  yr  haul  yn 
nnachlud  yn  yr  un  pwynt  o'r  terfyn-gylch  am  ddyddiau'n  ganlynol. 
Wedi  hyn  daw  yr  haf  i'r  rhanbarth  yma  o'r  blanéd. 

Er  y  cân  ambeli  i  gerddor  "  O  na  byddai'n  haf  o  hyd,"  eto  beth 
fuasai  gwerth  haf  heb  auaf  o'i  ilaen  ?  Nid  oes  ÿr  uú  wlad  ar  ein 
daear  ni  a  haf  diddarfod  iddi.  Yr  ochr  draw,  tuhwnt  i'r  Uén,  mae'r 
wlad  honno.  Sigma. 


M 


TM    HAF. 

AE'r  haf  yn  dod,  mae*r  haf  yn  dod,  Mae'r  haf  yn  dod,  mae'r  haf  yn  dod, 

A   charped   gwyrddlas   dan   ei  Ni  welwyd  angel  nef  erìoed 

droed,  A  gwisg  mor  dÌwB  a*r  hon  a  roed 

A  chân  yr  adar  yn  y  coed  ;  O  brydferth  wyrdd  i  guddio'r  coed ; 
Pa  le  mae'r  dyn  yr  hwn  a  ddwed  Pa  le  mae*r  dyn  yr  hwn  a  ddwed 

Nad  088  un  Daw  yn  bod  ?  Nad  oes  iin  Duw  yn  bod  P 

Mae'r  haf  yn  dod,  mae'r  haf  yn  dod, 
Fe  ddaw  am  byth  ;  fe  ddaeth  erioed ; 
l*u  Duw  yn  unig  byddo'r  clod. .  .  Ael  y  Wyddfa. 


♦Dywedwyd  am  bertbynas  yr  awyr  a  g^wyneb  y  ddaear  yng  Nghymhu'r 
Plawt,  Cyf.  XII.,  Chwefrol,  1903  ;  ac  am  berthynas  y  ddaear  a'r  haul  yn  Cyf .  X., 
Mai,  1901. 


^  ^ 
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CJLNjBUOíì     PIAJST     RHOSTRYFAN. 


IY.     MABT,    TAN-T-CBLTN. 

'■pWY  'n  coflo  Maiy,  Tan-y-oélyn 
Xl;    Yn  ddlm  ond  plentyn  putn 

mlwydd  oed ; 
A  gwn  na  welodd  bro  Bryn  Melyn 
Anwylach  Mary  fach  erioed. 


Ond  ffweled  Mary  dorraî  'nghalon, 
£r  haidded  ydoedd  ger  y  Ui,— 

Fe  glywai'm  henaid  swn  sisialon 
Iraeth  arall— peUach— drwyddi  hi. 


Chwareuai'n  heini  fel  yr  awel, 
A'i  gwenaa'n  íelus  fel  yr  ha ; 

A  churai  'nghalon  innau'n  dawél 
Pan  welwn  Mary— 'r  enel^  dda. 

Ymhen  Uynyddoedd  wedi  hynny, 
A  mi  yng  Ngricerth  haf ddydd  llon, 

Mi  welajs  Mary  yn  crynnu,  crynnn, 
Fel  corsen  glwyfus,  ger  y  don. 

'Boedd  Ysgol  Sul  o  blant  Ehostryfan, 
Yn  chware'n  ddifyr  ar  y  traeth ; 

A  minnan'n  coflo'r  ardal  ^yfan 
Yn  seiniau  croew'u  min  ffraeth. 


Edrychoddamaf  o'i  chystnddiau, 
Fe'm  coflodd—  gwenodd  yn  ddÌCraw; 

A  hwyrlif  bywyd  wridái  'i  graddiaa 
Pan  safem  yno  law  yn  llaw. 

'Ewy'n  cofio  awel  bêr  Eifionnydd 
Yn  suo'r  castell  ar  y  graig, 

A  éhwerthin  bryniau  aur  Meirionnydd, 
Ar  dlysni  esmwyth  hudliw'r  aig. 

Ond  cofio  Mary  gystuddiedìg, 
Fan  honno'n  gwenn  gwenau  llon, 

Sydd  imi'n  gofio  cysegredig 
Am  draeth  dialar— dros  y  don. 

J.  R.  Tbtpahwt. 


MOTTO'R    PLENTFN. 

ADBODDIAD  I  BLANT. 


'  ICr  A  WR,  nid  wyf  ond  plentyn  bychan, 
JLl     Y  tro  cyata'  ar  y  llwyf an ; 
Os  caf  íyw,  yr  wyf  yn  disgwyl, 
"Dod  ryw  ddydd  yn  glod  ìt  gylchwyl. 

Clywch,  fy  motto  yw, — **I  ptwt," 
Ac  o'ch  blaen  'rwy'n  penderfynu 
Gwneud  iawn  ddeìnýdd  o  f  y  amaer, — 
Ymladd  hefy:d,  âg  anhawsder. 

Fe  fu  tada,  fe  fu  mami, 

Yn  blant  bach  yn  dysgu  gwereá — 

Yn  dysgu  buont  yr  A,  B, 

A  one,  tioo,  three, — 'run  fath  a  fi. 

Bhoitiyfan. 


«^ 


Fy  Ewyrth  William,  -tada  May, 
Sy'n  'sgolor  iawn,— mae  yn  M.A. 
O^d  fe  f u  hwnnw,  medda  nhw, 
ün  tro  heb  fedru  Twice  one,  two, 

"Afifyny"fuei/oŵ, 
Ac  am  flwyddi  bu  yn  dringo, 
A  dyna'n  motto  innaa'n  awr — 
**I  fyny,  ftht— bod  yn  faẃr." 

'Rwy'n  gwneud  ymgais,  gwelwoh,  heno, 
A  hei  Iwc  06  gaílaf  guro ; — 
Mi  fydda'n  ddyn,*  medd  taid  a  nain, 
Os  caro  wnaf  bob  un  o  rhai'n. 

H.  O.  Jom». 


MLUNMD 

Gteneth  f  ach  loan  Brothen 

P'LE  mae  y  lili  hawddgar, 
Ple  mae  y  blodyn  tiws. 
Oedd  gymar  mewn  prydf erthwch 

I'r  rhosyn  ger  y  drws  P 
Ple  mae  eieh  hoff  Elaned, 

Oysurydd  bach  y  tŷ  P 
Distowrwydd  sy'n  dwyn  adgof , 
Eluned  bach  sydd  fry. 


FACH. 

a'i  briod,  Llanfrothen. 

Gwag  yw  y  cartref  mwyach 

O'r  perlyn  bTchan,  byw, 
Y  gwyneb  baoh  angylaidd, 

A'r  llais  bac}i  mwyn  nid  yw ; 
Ond  er  ei  cholli'n  gynnar, 

Nid  oes  raid  bod  yn  drist, 
Mae'n  hanwyl  hofl  Eluned 

Ym  mynwes  leeu  Grist. 

MEiBioKwnr. 


*  I  enethod,— *^  Mi  fydda'n  ddynes,  meddai  nain. 
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PLANT  CYMRU.     clxxix.    plant  caer. 

|YMA  raì  o  blant  bacb  CaerUeon,  gyda'ii  bathrawon,  ac  ar  y 
_  '  Uaw  dde,  arolygwr  Ysg^ol  SaboÚiol  St.  John  St  y  flwyddyn 
ddiweddaf,  Mr.  Thomas  WiUiams,  o  Ffestiniog.  Gellir  dweud  wrth 
dafodau  y  plant  yma  fod  ychydig^  anhwyldeb  ar  eu  Cymraeg',  ond  y 
mae  eu  hysbrydoedd  yn  iacb,  ac  adroddant  yr  un  adnodau  a 
pbenìUion  yn  y  Seiat  a  phlant  Cymru.  Byddant  hefyd  yn  ymdrochi 
a  physgota  yn  y  Ddyfrdwy.  Amgylchir  dinas  Caer  gan  fur  henafol, 
Uydan,  a  di^n  o  le  i  gerdded  ar  hyd  'ddo.  O  ben  un  o'r  tyrau 
sŷdd  ar  y  mur  hwn,  galt  y  plant  weled  rhengau  o  hmyddoedd  a 
cjweud  "Dacw  Gymru;"  a  rhwng  hyn  a  dysgu  adnooau  o'r  Beibl 
Cymraeg,  a  chanu  yr  hen  benillion,  a  myned  i  rodio  at  eu  taid  a'u 
oain  i  Gymru  yn  yr  hat,  tyfant  yn  Gymry  alddgar. 


SÄITH     GBhFYDDYD     FRBISIOL. 

m.    tMErtBBa    (Shttorie.) 


—Sheterie  medd 
[fa- 
Iwlb 


DYSad.  di  Beitheg,- 
rhai, 
Et  m-wTii  gBlln  iUiigoB  7  meddwrbeb 
üwir  ratjT  a  thuedd  pob  pwno  roddi'n 

Oh  àyagl  Kolan  gwlr  Bettlieg  711  iawn. 
Dysga  dl  Beltbeg, — daw'th  arddull  jxx 
Dni,  [gur ; 

Ownei  deimlad  a  meddwl  íel  gauat  heb 
Neu  fnte  jn  llawen  fei  hoendei  yr  Iia, 
■Oa  djrBgi  reolan  gwli  Iteithsg  711  dda. 


Dyaga  di  Eeitheg,— daw  pob  brawddeg 

I  gario  byw  feddwl  j  llenot  a'r  bordd ; 
Âdroddi'r  mawreddog  mewn  pwfBlaÌB  a 

T  tlwe  7n  ddeniadol, — a'r  garw  yiillTin. 
DyBga  di  Beitbeg,— gwneì  teddwl  pob 

Mor  eglnr,  wrtli  adiodd,  a'th  feddwl  dr 
Fe  haeddi  ganmoliaath  areithwTT  7  bÿa 
Ob  d^Bgi  reolan  gwir  ReiÜieg  i  gjá. 
R.  EcmoB  JoNEs. 


K.  - 
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**Pe  bawn  i  yn  aderyn  bach." 

"IF  I  WERE  BUT  A  LITTLE  BIRD." 


SOH  D. 

H.  Brython  Hughes. 

.d 

8      .8 

:n 

•d 

1 

.1 

:8 

.n 

f      .8 

:1     .f 

r        :-  . 

.d 

d    .d 

:d 

•d 

d 

.d 

:d 

.d 

t,    .d 

:d     .r 

t,       :-   . 

l.Pe 
•fl 

bawn  i 
8      .8 

yn 

:8 

ad  - 
.8 

er  ■ 
f 

■  yn 
•f 

bach 

:n 

,  Mi 
.8 

gan-wn 
8      .8 

gyd-ol 
:f     .1 

dydd, 

8       :-  . 

.d 

n    .n 

:d 

•n 

f 

•f 

:d 

.d 

r     Ji 

:f     .r 

8        :-   . 

.8 

d'  .d' 

:t 

.8 

1 

•1 

:8 

.n 

r     i 

:n    jc 

d       :-  . 

.t, 

d    .n 

:r 

.d 

d 

.d 

:d 

.d 

r     j: 

:d    .ti 

d        :-  . 

Gwnawn 
.8 

f eusydd  nef 
8     .8     :8 

.8 

fìws-ig 

f   I 

byw, 

:8 

Heb 
.8 

fyth  'run  nod-yn 

1     .1     :8    .f 

prudd. 

n        :-  . 

•f 

n    .d 

:r 

.n 

î 

.f 

:n 

.d 

f.    .f. 

:8|    .8| 

d        :-  . 

2  Pe  bawn  i  'n  gath  fach  yn  y  ty, 

Mi  ddaliwn  lygod  fil  ; 
Cawn  fara-llefrith  lond  fy  mhlât, 
A  hufen  bob  dydd  Sul. 

3  Pe  bawn  i  yn  llygoden  fach,  .^ 

ISIi  ddringwn  ar  y  bwrdd  ; 
Mi  rampiwn  draws  y  ty  i  g|fd, 
Pan  fyddai*r  gath  i  ffwrdd. 

•i  Pe  bawn  i  *n  oen  bach  ar  y  ddol, 
Cawn  brancio  gyda  blatí  ; 
Cawn  laeth  faint  fynnwn  gan  fy  mam, 
Ac  ambell  flewyn  glas. 

5  Pe  bawn  wenhynen  f ach  mewn  gardd, 

Mi  gasglwn  f êl  bob  dydd  ; 
Rhyw  gronfa  helaeth  fyunwn  gael, 
Ar  gyfer  gauaf  prudd. 

6  A  minnau,  plentyn,  bychan  wyf , 

Ond  un  am  fynd  yn  fawr  ; 
Yn  dyfal  gasglu  dysg  a  moes, 
Tra  yma  ar  y  Uawr. 

7  'Rwyf  fì  am  fyw  flynyddau  fyrdd, 

'Rol  cwympo  rhai'n  i'r  bedd  ; 
0  lesu  I  gwna  fì*n  blentyn  da, 
A  dwg  fi  i  Wlad  yr  Hedd. 

H.  B.  HUGHÊS. 


1  If  I  were  but  a  little  bird, 

I'd  sing  the  sweetest  song  ; 
I*d  take  a  journey  to  the  skies, 
And  frolic  all  day  long. 

2  If  I  were  but  a  pussy-cat, 

I*d  chase  the  rats  and  mice  ; 
I'd  have  sweet  cream  f or  supper  too, 
And  everything  that's  nice. 

3  If  I  were  but  a  tiny  mouse, 

I'd  gnaw  the  soft  new  cheese  ; 
When  Tabby  wasn't  in  the  way, 
I'd  do  just  as  I  please. 

4  But  I'm  a  tiny  little  boy, 

Just  leaming  what  to  do  ; 
And  every  day,  it  seems  to  me, 
I'll  fìnd  out  something  new. 

5  I  get  up  in  the  early  morn, 

And  play  with  Tom  and  Xell ; 
But  when  I  am  as  old  as  they, 
I'll  go  to  school  as  well. 

6  I'm  very  little,  to  be  sure, 

But  then  I'm  only  four  ; 
But  some  day  I  wiU  older  be, 
And  know  a  great  deal  more. 

Anon 
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VII.     CYFFESIAD     BRAWYCHUS. 

YMAE  dro8  dair  blynedd  er  pan  roddwyd  Caden  Dafydd  i 
orweddym  mhriddellau'r  dyffryn,  ac  ymhen  deuddydd  byddant 
yn  rhoddi  ei  gŵr  i  orwedd  yn  ei  hymyl.  Bu  farw  dan  gwmwl,  a 
bedd  y  meddwyn  ydoedd  ei  ran.  Yn  hian  wedi  marwolaeth  yr 
Yswain,  fe  ddarfyddodd  yr  aur  yn  y  Bryn  Du,  ac  yr  oedd  ystad  y 
Fron  i'w  gwerthu  i  dalu'r  dyledion,  a  Gwen,  druan,  i  tyw  ar  yr 
ychydig  oeáá  yng  ngweddill.  Yr  oedd  Rhobet  Dafydd,  yntau,  wedi 
dod  i  fyw  i  Lwyn  yr  Eithin  yn  ymyl, — y  rheilíFordd  wedi  gwneyd 
gwasanaeth  yr  hen  "  Lion  "  yn  ddiangenrhaid.  Ac  yn  rhyfedd  iawn, 
Rhobet  Dafydd  oedd  prynwr  newydd  ystad  y  Fron,  a  theimlodd 
rhai  o'r  pentrefwyr  gryn  siomedigaeth  pan  ddeallasant  mai  nid 
Rhobet  Dafydd  oedd  y  perchennog  newydd,  ond  ei  fod  wedi  gwneyd 
y  fargen  dros  gefhder  iddo,  meddyg  oedd  yn  byw'n  groes  i'r  dŵr, 
ac  yr  oedd  yr'hen  ddoctor  yn  bwriadu  dod  yno  i  fyw  cyn  hir. 

Aeth  mìsoedd  heibio,  ac  nid  oedd  gair  o  son  am  briodas  y  Capten 
â  Gwen,  ac  yr  oedd  hithau  erbyn  hyn  wedî  gwneyd  ei  chartref  yn  yr 
Ardd  Las,  pan  welodd  y  gallai  fyw  yn  yr  un  pentref  a'r  Capten  a 
chael  llonydd  ganddo.  O  dan  ei  dylanwad  hi  a  Rhobet  Dafydd  fe 
ddaeth  dau  fachgen  yr  Ardd  Las  yn  ddirwestwyr,  ac  i  fynychu'r 
cyrddau  yn  yr  ysgoldy,  ac  yr  oedd  rhai  o*r  pentrefwyr  yn  dechreu 
sibrwd  yn  barod  fod  rhan  o  weddi  Caden  Dafydd  wedi  ei  hateb. 
Ond  am  Llywelyn,  nid  oedd  neb  yn  gwybod  ei  hanes;  ac  os  gwyddai 
Rhobet  Dafydd  rywbeth  yn  ei  gylch,  'doedd  o  yn  dweyd  yr  un 
gair, — dim  ond  ysgwyd  ei  ben,  a  mwmian  rhjrwbeth  am  ryw  adeg  y 
gwastadheir  popeth;  ''diwrnod  y  bydd  Rhagluniaeth,"  meddai,  **féí 
dannedd  6g  yn  Uyfhu'r  hoU  amgylchiadau." 

FeUy  y  bu  pethau'n  mynd  wrth  eu  pwysau  am  amser.  O'r  diwedd, 
clafychodd  y  Capten,  bu  mewn  poenau  dirdynol  yn  y  **  Toilers' 
Rest/'  a  gwaeddai  o  hyd  am  weled  Gwen.  Aeth  hithau  i'w  weled 
ac  i  weini  cymaint  o  gysur  ag  a  allai  iddo.  Un  diwrnod,  pan  oedd 
meddyg  y  pentref  wedi  rhoddi  pob  gobaith  i  fyny  am  dano,  ac  wedi 
anfon  am  feddyg  enwog  aralC  a  Gwen  yn  ceisio  esmwytho  ei 
obenydd,  tynno(Kl  y  Capten  bapur  bychan  wedi  ei  Uygu'n  ddestlus 
o'i  fynwes,  a  chan  guddio  ei  wyneb  ft'i  ddwylaw,  oeddynt  bron  rhy 
wywedig  i  gyfFro,  estynnodd  ef  i  Gwen.  Gyda  iddi  ddarUen  ItineU 
neu  ddwy  o  hono,  dyna  ddrws  yr  ystafeU  yn  agor,  a'r  meddyg 
dieithr  yn  gwne^rd  ei  ymddangosiad,  yr  hwn  a  edrychai'n  gyffa-ous 
wrth  glywed  rhywun  yn  gwaeiddi  allan, — ''A'm  Lljrwelyn  innau'n 
cael  y  bai  am  foddi  fy ." 

D]^a'r  cwbl  gaed  gan  Grwen,  druan,  ac  yn  wir,  dyna'r  cwbl  eìlid 
disgwyl.     Ond  cyfaddefiad  y  Capten  ydoedd  mai  efe  fu  achos 
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boddiad  ei  thad,  ac  oEnai  y  meddyg  dieithr  fod  mwy  nag  un  wedi 
tynnu  ei  anadl  olaf  yn  yr  ystafell  honno. 

Bu  Gwen,  druan,  yn  anymwybodol  am  ddyddiau  lawer.  Crwydrai 
ei  meddwly  ymlwybrai  yng  ngwlad  hud  a  Uedrith,  ac  yn  nyfoder  nos 
gwaeddai'n  aml, — ''A'm  Llywelyn  innau'n  cael  y  bai  am  foddi  íy 
nhad."  Yn  ofer  y  ceîsid  ei  sicrhau  nad  oedd  Llywelyn  yn  yr  ystafelL 
'' A'm  Llywelyn  innau'n  cael  y  bai  am  foddi  fy  nhad/'  meddai  eil- 
waith,  ac  yna  dechreuai  wylo  ac  arswydo,  megis,  rhag  rhywbeth 
yng  nghil  y  drws.  Pan  ddaeth  i'w  llawn  ymwybyddiaeth,  y  cyntai 
adnabyddodd  oedd  Rhobet  Dafydd,  a  waeth  i  ni  adael  y  ddau  yngf 
nghwmni  eu  gilydd  tra'n  bwrw  golwg  dros  helyntion  Llywelyn* 


HSN  YWSN. 

OBOB  rhywogaeth  o  goeden  dyf  yn  ein  gwlad  ni,  yr  ywen 
(y€w)  yw  yr  un  sydd  yn  byw  hiraf.  Ym  mynwent  SilYerton, 
yn  Nyfnaint  (Devon)  y  mae  hen  jrwen  blannwyd,  meddir,  yn  amser 
William  Ly  ac  felly  yn  rhyw  9CX)  mlwydd  oed ;  ond  y  mae  yn  awr  yn 
g^)mvo  i  farw.    Y  mae  ei  chylchfesur  yn  27  troedfedd. 

Cymered  y  plant  dd^rddordeb  me¥im  edrych  ar,  a  mesur  yr  hen 
goed  yw  sydd  ger  hen  eglwys  eu  plwyf  hwy.  Odid  y  mae  mynwent 
yng  Nghymru  nad  oes  rhai  o'r  hen  batriarchiaid  hybarch  hyn  jrn 
tyfu  ynddynt. 

Yr  oedd  gan  ein  tadau  yn  yr  hen  oesoedd  obl  mawr  am  dyfii 
coed  yw,  oblegid  ohonynt  hwy  y  gwneid  y  bwau  gore ;  ac  yr  oedd 
cael  bwa  cryf  yn  nydd  y  frwydr  o'r  pwysii^rwydd  mwyaf  iddynt — 
mor  bwysig  ag  yw  meddu  y  rhychddrylí  {rifle)  gore,  neu  y  cyfiegr 
(cannon)  gore  heddyw. 

Yn  y  fynwent,  hefyd,  yr  oedd  yr  ywen  ar  dir  cysegredig,  Ue  na 
feiddiai  pob  Uaw  ei  thorrí ;  yr  oedd  hefyd  ar  dir  y  plwyf,  ac  felly 
yn  eiddOy  wrth  raid,  i'r  plwyfolion.  A  chan  yr  ystyrrir  hi,  o'i  bw^ta, 
yn  wenwynìg  i'r  gwartheg,  yr  oedd  hi  alian  o'u  cyrraedd  yn  y 
fynwent.  Yr  oedd  yr  ywen,  hefyd,  yn  fytholwyrdd;  ac  felly,  yn 
rhyw  arwyddlun  o  anfarwoldeb  y  bywyd  dîdranc. 


HIRA:GTH    AÈi    FV    ANWYÍ    FAM. 


AMDDIFAD  wyf  heddyw  a  phrudd, 
A  gwelw  yn  wir  yw  fy  ngwedd ; 
Galaius  a  thrist  yw  fy  ngrudd, 

Fy  anwyl  f am  sydd  yn  y  bedd ; 
Ei  choâo  yn  dda  yr  wyf  fi, 

Mor  siriol»  mor  llon,  a  dínam ; 
Fy  nap^rau  heiUt  a  red  yn  lli 
O  hiraeth  am  fy  anwyl  fam. 

Coleg  SU  lomy  Tsiradmeurig. 


Mae'r  teulu  oll  ar  chwal  i  gyd, 

Ar  hyd  ý  byd  mewn  llawer  man  ; 
A'm  hanwyl  fam  mewn  gwely  dyd 

Ym  mynwent  ddistaw  oer  y  Uui  ; 
Gysuron  nid  oes  i  mi  mwy, 

A  dyma*r  achos  pruddaidd  pam 
Mae  nghalon  f  ach  oron  torri'n  ddwy 

0  hiraeth  am  fy  anwyl  fam. 

E.    J.    ISYLOO. 
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DAMHISGION    CTMRU. 

V. DAMEG  T  TWRCH  a'r  GOG. 

TWRCH^  yn  ymloi'n'  y  Uaid  budr,  a  glybu  gog^  ar  frigyn  uchat 
y  berllan  yn  canu  ar  awr  anterth^  tesog  ym  Mai,  a  chan 
ddangos  ei  drwyn  trwylledig'^  iddi,  ebe  fe, — 

''  Rhyfedd  gennyf  y  drafferth  a  gymeraist  i  ddringo  cyfuwch^  i 
ganu  **  gwcw "  mor  ddiflin''  ag  yr  ydwyt,  Ue  nid  oes  neb  a  rydd  y 
Sado  fechan^  am  dy  gainc^;  a  Ue  nid  oes  iti  les  yn  y  byd  o  honi." 

'^Nid  feUy  y  mae/'  ebe'r  gog,  "yr  wyf  fí  yn  canu  gan  lawenydd 
dyfod  haf  a  thés  claerwyn,  ac  yn  ymwynfydu^®  yn  fy  nghftn,  a'i 
hachos ;  ac  nid  oes  namyn"tydi  a'th  fath  yn  y  byd,  o  fyw  a  bywydol, 
nad  yw  yn  Uawen  ganddynt  fy  nghlywed  yn  datgan  iddynt  goelfain^^ 
newyddion  da  ddyfod  hirddydd  haf  a  hinion.^'  Da  gan  bawb  fy 
ngweled  a'm  clywed;  hen  gyfaiU  carìadlais  wyf  iddynt;  ac  ni'm 
niweidiant  na  dyn  nag  un  rheibus^^  yn  y  byd,  nac  o  adar  na  milod^^  a 
wyper  am  danynt^^  onid  tydi,  pe  bsü  yn  dy  allu ;  Ue  nid  oes  it,  er 
gw^mfyd  imi,^^  na  gaUu  na  deall  i  wneuthur  i  mi  ddrygder.^^  Eithr 
tydiy  yn  ymloi'n  dy  fudreddi,  nid  hofl  gan  neb ;  cas  gan  bob  Uygad 
yr  olwg  arnat  Drwg  a  wnai  di  ymhob  man  Ue  byddot.  Newydd 
drwg  yw  dy  fod  tì  yn  unman  pa  bynnag ;  ac  oni  bai  am  y  trwylP^  a 
ddodid  yn  dy  drwyn,  diwreiddio  a  difetha'r  cyfan  o'th  amgylch  a  wneit. 
Eithr  yn  ol  itì  ymdewychu^  dy  ddognedd"  ar  a  ffieiddia  pob  byw 
arall»  tì  a  leddir  am  dy  frasder;  Ue  ni  chais  neb  fy  Uadd  i,  ond 
gwaefíaint^  na  bai'n  hwy  fy  nyddiau ;  ac  nid  oes  les  i  neb  ohonot  tî, 
onì  dderfydd  am  danat." 

Ag  yn  aiF  i'r  twrch  am  y  gog  y  gwêd^  y  cybydd^  am  bob  gŵr 
hael,  gwybodaethgar,  yr  hwn  a  wna  les  a  diddanwch  i  bob  rhywiog 
eì  anian ;  Ue  nid  oes  ond  afles  i  bawb  o'r  cybydd  tra  fo  byw,  canys 
drygu  pob  byw  a  bod  a  wna  efe,  er  cynnuU  golud ;  ac  ynddynt  yr 
ymfudredda;  ac  nid  ymataUa  oni  bai  fod  cyfraith  a  chosp  yn  el 
luddîas,  yn  ail  i'r  trwyU  yn  nhrwyn  y  twrch.  Pan  bo  marw  y 
cybydd,  ac  nid  cynt,  y  ceir  lles  o  hono— yn  ail  i'r  twrch  a'i  fola  tew. 
'^Ni  chydfydd^  hael  ag  anhael:"  ag,  ''Nid  un-naws^  gyraws^  a 
gwem®;"    ag,  "Ni  chlyw'r  Uwynog  ei  ddrygsawr  ei  hunan;" 


^  Mochyn,  hoff.  2  Ymoloi,  ymdrybaeddu,  wattowing,  3  Cwcw.  *  Bore.  ^  A 
modrwy  ynddo.  0  Mor  uchel.  7  Ddi-daw.  ^  Y  ffyrling  leiaf :  amallest  mite, 
»  öân.  ^o  Ymlawenhau  :  rejoieing,  ^i  Neb  ond.  '^  y  genhadwri  o.  "  Tywydd 
teg.  ^*  Ysglyfaethgar :  ravenous.  ^"  Bwystfllod :  beaste.  i®  Y  gwyddis  am  danynt : 
hnown.  "  Er  cysur  imi :  happily  for  me,  ^^  Nìwaid :  harm.  ^^  Modrwy :  peg, 
aoPesgi:  fatten,  ^i  ^ala.  «Gofidiant:  are  sorry.  ^  Yn  gyff elyb  :  in  m^ 
manner.  24  Dywed.  25  ^iser.  '^  Cytona :  açree.  27  Cyínaws,  o'r  un  natur. 
2*  Gwyros :  privet.    29  Gwemen :  aMer  tree. 
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''  Nîd  drewdod  yn  nfarwyn  twrch  ei  fudreddi ; "  "  Nid  cynghais^ 
cybydd  ac  anghawr,'^  mwy  na'r  twrch  yn  y  budredd  a'r  gog 
ganiadgar  ar  y  gangen." 


MIS      MBHISFIN. 


MOR  hafaidd  yw  Mehefìn 
S7*n  crwydro  drwy  y  wig, 
Mor  bêr  jw  cân  aderyn» 

A  deilen  yn  ei  big ; 
Mae  Bwn  teîynau'r  llwyni, 

Yn  Uys  yr  awel  rydd, 
Yn  dwyn  y  nef  yn  agos, 
Ar  doriad  cynta*r  dydd. 

Y  meillion  ar  y  meusydd 

A  wenant  yn  yr  haul, 
A'r  blodau  hyd  y  gwaenydd 

A  chwarddant  TOb  yn  ail ; 
Tra*r  oerddgar  adar  ganant 

Ar  gangau  gwyrdd  y  coed, 
Fe  chwery'r  awel  dyner 

Ei  chân  uwch  ol  ei  throed. 

Wam  Faicr, 


Ysgafned  yw  cerddediad 

Meheûn  ar  y  ddôl, 
A  swn  ei  gân  sy'n  galw 

Bendithion  haf  yn  ol ; 
Hedyddion  mwynion  ganant 

Ŵroesawus  gân  i*r  wawr ; 
Mae'r  byd  yn  nes  i*r  nefoedd 

A'r  nef  yn  nes  i*r  Uawr. 

Rhyw  tysedd  cudd  sy'n  tynnu 

Y  miwsig  o  bob  tant, 
A'i  anadl  ef  sy'n  áeftro 

Y  blodau  ym  mhob  nant ; 
Telynau  Duw  sy'n  canu 

Ar  Iwybr  Meheûn  mwyn, 
Ceir  pabell  i'r  Tragwyddol 
Dan  gangau  gwyrdd  pob  llwyn. 

R.   J.    OWBN. 


GWI^AN    A     BRBTHYN. 

YN  wyneb-ddarlun  i'r  rhifyn  hwn  cewch  lun  rhaî  yn  pwyso  gwlan, 
llun  o  waith  Sigma.  Nid  gwlan  y w  prif  gynnyrch  Cymru  yn  awr, 
ond  bu  felly  am  ganrifoedd,  cyn  i  neb  wybod  am  lo  y  Rhondda  neu 
alcan  Abertawe  Nid  gwneyd  brethyn  yw  prif  waith  Prydain  yn  awr ; 
ond  yr  oedd  brethyn  yn  enwog  cyn  bod  son  am  gotwm  Manchester,  am 
lian  Belfast,  neu  ddur  Shefììeld. 

Mynachod  welodd  gyntaf  fod  Prydain  yn  borfa  ardderchog  i  ddefaid. 
Mynachod  o  urdd  y  Cisterciaid  oedd  y  rhain.  Yr  oedd  ganddynt 
iynachdai  ardderchog  yng  Nghymni,  a  diadelloedd  mawr  o  ddefaid 
gwynion  prydferth  yn  pori  ar  y  mynyddoedd  o'u  hamgylch.  Y  mae 
muriau  moelion  Uawer  ohonynt  eto'n  aros,  megis  Tintem,  Glyn  Nedd, 
Margam,  Cwm  Hir,  Ystrad  Fflur,  y  Faner,  Glyn  y  Groes,  £asinwerk, 
Ystrad  Marchell. 

Ond,  erbyn  heddyw,  daw  y  rhan  fwyaf  o'r  gwlan  i'n  gwerthdaí  o 
bellderoedd  byd,  yn  enwedig  o  Awstralia.  Er  hynny,  y  mae  pris  eto 
ar  wlan  defaid  Cymru. 


^  Cydgeisiol,  cytunol.    ^i  q^x  j^ael  ac  eang  ei  galon  :  libgral  handed. 
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MMRTHYRON     CHINA. 

[ Y  mae  y  plant  yn  cofio  y  donn  o  erledigaeth  chwerw  ysgubodd  dros  China  ryw 
ddwy  flynedd  yn  ol.  Hyd  yn  oed  yn  Pekin,  y  brif  ddinas,  gwarchaeodd 
lyrfa  o  Ohineaid  ar  lysgenhadwyr  y  gwahanol  wledydd.  Tybiwyd  unwaith 
eu  bod  oU  wedi  eu  Uadd,  a  bu  eu  bywgrafi&adau  yn  y  papurau  newyddion 
ymysg  y  meirw.  Ond  medrasant  hwy  a*u  gwragedd  a*u  plant  herio  y  gelynion 
nes  y  cyrhaeddodd  milwyr  Ewropeaidd  yno.  Oymry  oedd  y  milwyr  cyntaf 
i*w  gwaredu.  Os  oedd  y  llysgenhadon,  cynrychiolwyr  gwledydd  mwyaf  y 
ddaear,  mewn  cynni  fel  hyn,  beth  am  y  Orìstionogion  brodorol,  druain 
tylodion,  diamddlffyn  ?  Wele  gipolwg  ar  y  gwt* ddìU  dìfrodedig  o  adroddiad 
y  Parch.  Evan  Morgan,  o  Genhadaeth  y  Bedyddwyr.] 

ILAWER,  y  mae  presenoldeb  y  cenhadwr  ar  y  maes  yn 
anhebgorol.  Yr  oedd  yr  ymweliad  yn  llawenydd  i  mi  ac 
iddynt  hwythau.  Nid  oedd  y  rhan  fwyaf  ohonynt  wedi  gweled 
gwy neb  gweinidog  er  yr  ymweliad  diweddaf  a  wnaed  gan  eu  cyfeillion 
anwyl  a  ferthyrwyd  wedi  hynny. 

Y  mae  yr  eglwys  yn  Chìao-cheng  a  Wen-shui  yn  (ryfan,  ni  chollodd 
yr  un  aelod  ei  fywyd,  er  bod  yr  erlid  yn  boeth.  Dichon  fod  amryw 
bethau  yn  cyfrìf  am  hyn.  Yr  oedd  y  swyddog  yn  ffatriol,  er  nad 
allai  wneuthur  nemawr  ddim  drostynt,  am  y  dywedwyd  mai  ewyllys 
yr  ymherodres  oedd  ysgubo  allan  o'r  tir  y  Protestant  a'r  Pabydd.  Yr 
oedd  y  prif  aelod  yn  ŵr  medrus  iawn,  a  thra  yn  proflesu  ei  hun  yn 
Grístion,  eglurai  yn  amlwg  nad  oedd  yn  gyfaiU  i'r  tramor-ddyn  fel  y 
cyfryWy  a  gwnaeth  gryn  lawer  o'r  ddadl.  Heblaw  hyn,  y  mae  y 
Pabyddion  yn  gryf  iawn  yma,  ac  mewn  brwydr  agored  gorchtygasant 
y  Boxeriaid.  Ffodd  ein  pobl  ni  i'r  mynyddoedd,  lle  yr  ymguddias- 
anty  gan  adael  eu  gwragedd  a'u  plant  gartref.  Y  m^e  y  rhagolygon 
yn  obeithiol  ynia.  Cyfarfyddant  mewn  pedwar  neu  bump  o  fannau, 
a  chymerant  ystafelloedd  dan  ardreth  ar  eu  cytrifoldeb  eu  hunain. 
Dygant  y  gwasanaeth  ymlaen  eu  hunain,  a  gwelir  eu  diwydrwydd 
mewn  llawer  cyfeiriad.  Agorwyd  nifer  o  dai  i  ymgeleddu  ysm  'gwyr 
opium,  a  dygir  llawer  o'r  newydd  i'r  addoliad.  Profìad  syntawr  i 
mi  oedd  i  ryw  ddwsin  o  gredinwyr  deithio  gyda  mi  o  bentref  i 
bentrefy  ac  wrth  fyned  byrheid  y  ffordd  drwy  ganu  emynnau  Crist- 
ionogol.  Ni  allai  y  teithwyr  wrth  fyned  heibio  i  ni  lai  na  synnu  a 
rhyfeddu  yn  fawr.  Da  y  gallant  wrth  gofìo  dw/  fl/nedd  yn  ol. 
Heblaw  y  teithio,  yr  ydym  yn  cynnal  gwasanaeth  dair  gwaith  yn  y 
dydd. 

Oddi  yma  aethom  i  ranbarth  Shou  Yang.  Dioddefodd  y  Cristion- 
ogion  yn  fawr  yma,  ac  y  mae  yr  achos  wedi  ei  neweidio  yn  fawr. 
Dygir  gwasanaeth  ymlaen  mewn  dau  o'r  tri  pentref  Ue  yr  arferid 
gwneyd  cyn  y  cythrwfl  diweddar.    Y  mae  olion  yr  erlid  yn  ddwfn 
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iawn  yma.  Bu  farw  yr  hoU  flaenoriaid,  a  gadawyd  y  gweddill  yn 
wan  ac  ansicr.  Y  mae  tai  wedi  eu  prynnu  yn  Ping-tou  a  Pei-ho,  Ue 
yr  addolir  gan  yr  ychydig  weddiUwyd.  Derbyniad  claiar  gefais  yn 
y  Ue  blaenaf,  ac  y  mae  rhai  wedi  lUthro  yn  ol  ì'r  arferiad  o  ysmyg^ 
opium.  Nid  oes  yn  y  mannau  hyn  nemawr  neb  nad  oes  ganddynt 
stori  am  ddioddefaint  a  phrofedigaethau  chwerw.  Fe  ddywed  un 
gŵr  ieuanc  wrthych  ei  tod  yn  un  o  ddau  yn  unig  a  adawyd  o  ddeg 
o  deulu.  AraU  a  ddywed  fod  ei  gartref  yn  anghyfannedd,  a  saith 
o'r  teulu  wedi  eu  Uadd. 

Nid  pell  oddi  yma  mae  Ching-chih.  Nid  oes  yma  ond  ych^^ig 
wragedd  yn  aros.  Merthyrwyd  y  gwrywod  i  gyd.  Ofnaf  mai 
gwan  yw  y  gobaith  am  adfeddiannu  y  Ue  hwn. 

Yn  fy  nhaith  i'r  gogledd,  yr  orsaf  gyntaf  i  mi  ddyfod  iddi  yw  Hsìn 
Chouy  Ue  y  Uafuria  Mr.  Tumer  mor  odidog,  a  than  anfanteision 
mawr  ar  gyfrif  ei  iechyd.  Y  mae  y  gwaith  yma,  er  hynny,  yn 
adferyd  i  drefn  ac  ymddiriedaeth.  Ar  fy  ffordd  i  Kuo-hsien 
cj^arfyddwyd  ft  mi  gan  nifer  o'r  Cristionogìon  yno.  Yr  oedd  eu 
croesaw  yn  galondid  mawr.  Cawsom  ymgynghoriad,  a  chynhal- 
iwyd  gwasanaeth.  Y  maent  yn  awyddus  i  osod  yr  achos  dan  drefh 
a  chychwyn  ysgol,  ac  ^m  ewyílysgar  i  gynorthwyo  unrhyw  ymdrecfa 
flaeníynedol.  Gyda  gofäl  ac  sädysg,  daw  yr  achos  yma,  ni  a 
gredwn,  yn  un  cynyrchiol  eto.  Achos  Uewyrchus  iawn  oedd  yn 
Fanshih,  mor  Uewyrchus  fel  pan  ddaeth  cyfleustra  ni  bu  eiddigedd 
y  gelynion  yn  segur.  Dihangodd  rhai  mewn  pryd,  a  merthyrwyd  y 
rhai  aroshasant  yn  y  Ue.  Cyfarfyddodd  saith  ohonynt  un  bore  Sul  i 
addoli  yn  y  capel.  Ymgasglodd  y  gefynion,  rhoddasant  y  tŷ  ar  dân, 
a  Uosgwyd  y  saith  i  farwolaeth.  Y  mae  eu  beddau  gerUaw  i  aros 
fyth  yn  ysbrydoUaeth  i'r  rhai  a  gredant  ar  eu  hoL  Ymgeiswyr 
oeddynty  nid  oedd  yr  un  ohonynt  yn  aelod  cyflawn. 

Daw  y  gweddill  yng  nghyd  yn  gyson  i*r  addoUad.  Y  Sul  3^ 
oeddwn  yno  ymgynuUodd  tua  deugain.  Yr  oedd  pob  un  yno,  ac 
nid  oedd  yr  un  am  wadu  y  ffydd.  Braidd  nad  oedd  y  gwragedd  yn 
fwy  penderfynol  na'r  gwŷr,  yn  neiUduol  yn  eu  sel  i  gyn-annu.  Tra 
byddo  yr  arwyddion  hyn  fod  y  gwaith  ar  gynnydd  yn  eu  calonnau, 
disgwyUwn  Iwyddiant  ysbrydol  helaeth  yn  y  rhanbarth  hwn. 


ARWYDDION     Y     RHmLFFORDD. 

Ak  linell  y  London  and  North  Westem  Railway  yn  unig  gfoleuir 
cymaint  a  17  000  o  lusernau  {signals)  bob  nos.  Rhaid  i'r  gyriedydd 
fo'n  rhedeg  rhwng  Llundain  a  Crewe  sylwi  ar,  a  rhoddi  i,  ddim  llai 
na  570  o  signals  bob  dydd. 
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{Oorçoitia  Flaiillimì. 
RBTFEDDODAU'R     MOR. 


rLABSLLUU, 

"  f^  ORGONIA  Flabellum," — dyna  enw  dieíthr.  le,  ac  y  mae  yn 
\3r  enw  ar  beth  didthr  beM.  Y  mae  y  peth  hwn  yn  byw  yng 
ngwaelod  tawel  y  moroedd.  Ceir  ef  ar  waelod  y  moroedd  mwyat 
i  gyd,— M6r  y  Werydd,  Mftr  yr  India,  y  Môr  TaweL  Lleda  ei 
nuigÿennau  tluniaidd  a'i  rwydweoedd  prydterth  yn  y  tawetwcb  a'r 
distawrwydd,  ymheil  îsiaw  stormydd  a  belbulon  y  byd. 

"  Geiwch  et  '  y  peth.'  Dywedwch  ei  tod  '  yn  byw.'  Beth  ydyw  ì 
Aì  carr^,  ynte  llysîeuyn,  ynte  anifaìi  ? " 

AnifaU  ydyw,  er  ei  fod  ar  ffiirf  pianhlgyn.  Y  mae  Ìddo  esgym 
calduddd,  a  chnawd  rhwydyiiog  am  dano.  Y  mae  îddo  enau,  a 
chylla;  a  rhjrw  bethau,  fel  y  gweiwcli,  fel  breictùau  a  gwalit  Nid 
oes  ganddo  ysgyffdnt  i  anadlu,  na  thraed  i  gerdded.  Erys  gartref, 
yn  ei  ogoniant,  ar  waeiod  y  mftr. 
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MORDAITH     CAPTEN     COOR. 

(CTFRES  NEWYDD, — Y   DRYDEDD.) 
VI.    CTRRAEDD  AWSTRALIA 

TAD.    Ifor,  a  wyt  tì  yn  coíio  lle  y  gadawsom  yr  hanes  y  tro 
diweddaf? 

Ifor.  Yr  wyf  yn  meddwl  mai  am  y  Capten  Cook  yn  gosod  cof- 
golofn  o'i  ymweliad  ag  ynys  Matuara^  ac  yn  enwi  y  culfor  yn  Queen 
Charlotte's  Sound. 

Tad.  le,  da  ìawn,  ac  hefyd  yn  cymeryd  meddiant  o'r  wlad  yn 
enw  Sior  II I.,  ac  at  ei  wasanaeth ;  ac,  yn  olhen  arferiad,  yn  cymeryd 
potelaid  o  win,  ac  yn  yfed  llwnc  destun  i'r  brenin. 

Ifor.  Fy  nhad,  pa  hawl  oedd  ganddo  i  gymeryd  meddiant  o 
wlad  yr  oedd  ei  pherchenogion  yn  byw  ynddi  ar  y  pryd  ? 

Tad.  Y  prif  amcan  oedd  diogelu  y  wlad  i'w  pherchenogion.  Yr 
oedd  yn  naturiol  meddwl  y  buasai  mordeîthwyr  ereill  yn  dyfod  ar  eu 
tro  i'r  parth  hwnnw  o'r  byd,  ac  y  cawsent  brofìon  fod  swyddogion 
Prydain  Fawr  y  rhai  cyntaf  o  holl  forwyr  y  byd  i  dalu  ymweliad  â 
New  Zealand;  felly  na  buasaì  berygl  i  unrhyw  wlad  arall  ei 
chymeryd  oddiar  ei  gwir  berchenogion.  Ddydd  olaf  y  mis,  anfon- 
odd  y  Capten  rai  i  dorri  prysgwydd,  a  gwneyd  ysgubellau ;  ac  ereill 
.  i  ddal  pysgod.  Yn  y  prydnawn,  chwythodd  awel  gref  o  gyfeiriad  y 
gogledd-orllewin,  a  daeth  yn  wlaw  mor  drwm  yn  oriau'r  nos  nes 
peri  i'r  côr  asgellog,  a  arferent  ganu  mor  swynol  gyda  chysondeb, 
ymddistewi  yn  hollol.  Oherwydd  colli  o'r  morwyr  y  pleser  oedd- 
ent  wedi  ei  fwynhau  mor  fawr,  teimlasant  fesur  o  hiraeth  ar  eu  hoL 
Ar  y  cyntaf  o  Chwefrol,  cynhyddodd  y  gwynt  i  ystorm  gref,  a 
chwaon  sydyn  a  thrymion,  nes  niweidio  ychydig  ar  y  llong.  Tua 
chanol  y  nos  lleddfodd  y  gwynt ;  ond  parhaodd  y  gwlaw  i  ddisgyn 
yn  drwm,  nes  oedd  y  nant  lle  yr  oeddent  yn  cael  dwfr  glân  at 
wasanaeth  y  llong  yn  llifo  dros  ei  cheulannau,  a  chariodd  ei  Uifeiriant 
ddeg  o'r  barilau  dwfr  perthynol  i'n  morwyr  ymaith ;  a  methwyd,  er 
dyfai  chwiliOy  a  chael  gafael  ar  yr  un  ohonynt.  Ar  y  pumed  yr 
oeddent  yn  barod  i  gychwyn  allan  o'r  fynedfa ;  ond,  wedi  Uedu  yr 
hwyliau,  methasant  a  symud  ond  ychydig  o  ddiffyg  gwynt,  a  gorfu 
iddynt  angori  uwchlaw  Mortuara.  Gan  fod  y  Capten  yn  awyddus 
i  wneyd  ymholiad  pellach  ynghylch  a  oedd  rhyw  bethau  ar  gof  a 
chadw  fel  prawfìon  i  Tasman  dalu  ymweliad  â  New  Zealand  yn 
y  gorffennoly  gofynnodd  drwy  Tupia, — "  A  glywaist  am  long  debyg 
i'r  Endeavour  wedi  talu  ymweliad  a'th  wlad  dro  yn  ol  ? "  Dywedçdd 
yntau  iddo  glywed  ei  henafìaid  yn  adrodd  am  long  feçhan  o  wlad 
bell,  a  alwent  Ulimaroa,  yn  yr  hon  yr  oedd  pedwar  o  ddynion,  y 
rhai  a  laddwyd  ar  eu  gwaith  yn  glanio.    Er  cael  äm'ryw  yn  dweyd 
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pethau  cyfFelyb,  ni  chawsant  ddim  i  brofí  bod  Tasman  wedi  bod  yn 
New  Zealand  o  gwbL  Yn  union  wedi  ail  angorí  o'r  llong,  aeth 
Mr.  Banks  a  Dr.  Solander  i  ymweled  ft  theulu  brodorol  oeíddent 
wedi  ymweled  ft  hwynt  yn  flaenorol.  Hwy  oedd  yr  unig  rai  y 
cafodd  y  boneddwyr  ynddynt  bopeth  ag  oedd  yn  ddymunol;  yr 
oeddent  yn  garedìg,  yn  dsdentog,  yn  bw^Uog,  heb  yr  arwydd  líeiaf 
o  ddrwgdybiaeth  yn  eu  meddiannu.  Cafodd  ein  boneddwyr  ar 
ddeall  y  gallasant  gael  mwy  o  hanes  y  wlad  a'i  thrigolion  mewn  un 
diwmod  gan  y  teulu  hwn  nac  a  gawsant  yn  ystod  yr  hoU  amser  y 
buont  yn  cylchynu  yr  ynys  eang  hon,  pe  buasai  amser  yn  caniatau. 
Ar  y  chweched  o  Chwefrol,  wrtti  fyned  allan  o'r  fynedfa,  cyfeirìwyd 
y  Uong  ychydig  i'r  ochr  ddwyreiniol,  yr  hyn,  mae  yn  debyg,  oedd  er 
y  fantais  oreu  iddynt  ar  gyfer  adeg  llifíad  y  Uanw  yn  ei  0I.  Am 
saith  o'r  gloch  y  prydnawn,  daethant  yn  agos  i  ddwy  ynys  fechan,  a 
orweddent  tuaUan  i  benryn  Koamaroo,  ar  gyfer  y  pen  deheu- 
ddwyreiniol  i  Qaeen  Charlotte's  Sound.  Yr  oedd  yr  hin  ar  y  pryd 
agos  a  bod  yn  hoUol  dawel.  Cariodd  y  Uanw  y  Uong  aUan  mewn 
byrr  amser,  nes  dyfod  o  honi  yn  beryglus  o  agos  i  un  o'r  ynysoedd 
crybwyUedîg,  yr  hon  sydd  graig  yn  codi  yn  syth  o'r  môr  i  gryn 
uchder ;  ac  oni  buasai  bod  firwd  y  Uanw  oedd  ar  ei  dro  yn  ol  yn  taro 
yn  erbyn  man  neiUduol  ar  y  graig,  nes  gortod  newid  ei  gyfeiriad, 
buasai  y  Uong  ymhen  ych^^ig  funudau  wedi  myned  yn  chwilfríw  yn 
ei  herbyn.  Bu  gwrthdarawiad  y  dwfr  yn  foddion  i  garío  y  Uong 
heibio  yn  ddiogel.  Yng  ngrym  Uifeiriant  y  Uanw,  caríwyd  y  Uestr 
yn  ol  pum  miUtir  yr  awr,  i  gyfeiríad  y  de-ddwyrain,  o  saith  y  piyd- 
nawn  hyd  ganol  nos,  pan  y  Ueihaodd  grym  y  lUfeiríant.  Am  dri  y 
bore,  cododd  awel  ysgafn  o'r  gogledd-orllewin;  erbyn  hynny  yr  oedd 
y  llanw  yn  eu  herbyn,  ond  wedi  ymgryfhau  o'r  gwynt  a  throad  yn  ol 
y  Uanw,  hwytiasant  gyda  rhwyddineb  nés  cyrraedd  tu  deheu  yr  ynys 
honno.  Canfyddasant  fynydd  tra  uchel,  a'i  ben  a'i  ysgwyddau  yn 
wyn  gan  eira. 

Ifor.    Lle'r  oeddynt  yn  awr,  fy  nhad  ? 

Tad.  Erbyn  y  27ain  o  Fawrth  yr  oeddynt  wedi  cylchynu  yr  hoU 
o  New  Zealand,  o  Qaeen  Charlotte's  Sound  nes  cyrraedd  yn  ol  yno 
drachefoy  a  chanddynt  swm  mawr  o  wybodaeth  am  y  wlad  a'i 
thrígoUon,  a'i  chynyrchion,  ei  moroedd,  ei  daearyddiaeth.  £r  cael 
coed  a  dwfír,  aethant  i  torgilfach  heb  fod  ymheU  o  Qaeen  Charlotte's 
Sound,  i'r  hon  y  rhoddodd  y  Capten  yr  enw  Admiralty  Bay.  Yn 
awr  yr  oeddynt  yn  sefyU  mewn  angen  am  lawer  o  dunelU  o  goed  ar 
gyfer  y  daith  nesaf ;  ac  yr  oedd  ganddynt  ddigon  o  lestrí  gweigion 
i  ddal  deg  ar  hugain  o  dunelU  o  ddŵr.  Erbyn  y  30ain  o'r  mis,  yr 
oedd  y  Uong  yn  barod  i  fyned  allan  i'r  môr.  Yr  oedd  i'w  bendertynu 
yn  awr  pa  fordaith  a  gymerent  i  ddychwelyd  gartref,  ac  a  fyddai  o'r 
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budd  mwyaf  i'r  byd  yn  gyffredìnol.  Meddyliodd  y  Capten  y  buasai 
myned  i  gyfeiriad  y  de-ddwyrain  yn  fantais  iddynt,  er  cael  allan  a 
oedd  cyfandir  mawr  yn  eithafíon  y  defaeu  fel  y  tybid,  ai  nad  oedd. 
Yn  wrthwynebol  i  hyn,  wedi  aií  ystyried,  bamwyd  nad  oedd  y 
tymor  ar  y  flwyddyn  yn  caniatau  iddynt  fyned  y  ffordd  honno  heb 
beryglu  eu  bywyd  yn  fawr,  oblegid  nid  oedd  y  llong  yn  addas  i'r 
fath  anturiaeth,  ac  ni  bu  felly  yn  ei  chyflwr  goraf. 

Ifor.  Fy  nhad,  yr  wyf  yn  teimlo  fy  mod  yng  nghanol  tywyllwch 
ar  y  mater  hwn.  Yr  oeddwn  dan  yr  argraff  mai  pa  bellaf  yr  elem 
i'r  deheu,  cynesaf  y  caem  yr  hin.  Os  felly,  pa  fodd  y  gallai  yr 
Endeavour  fod  yn  anghymwys  ? 

Tad.  Mae  y  ddau  begwn  yn  debyg  i'w  gilydd  o  ran  eu  hinsoddau. 
Mae  iddynt  chwe  mis  o  nos,  a  chwech  o  ddydd.  Pan  y  mae  yn  nos  yn 
un,  a'r  rhew  yn  cloi  popeth,  mae  yn  ddydd  yn  y  llall,  a'r  haul  yn 
dadgloi  damau  mawrion  o  ia,  gymaint  ddwy  waith  a'r  £ndeavour. 
Mae  y  damau  anferth  yma  yn  edrych  megis  gyda  sarhad  ar  y 
Uongau  mawríon  sydd  wedí  eu  gwisgo  â'r  haiarn  trwchus  goraf. 
Hefyd,  ni  buasai  hẅylio  i  gyfeiriad  y  gorllewîn  am  Benrhyn  Gobaith 
Da,  ac  oddiyno  tua  chartref,  yn  ddoeth ;  yn  ddim  amgen  na  theithio 
i5.ocx:)  o  fílltiroedd  heb  gael  y  fantsûs  i  wneyd  unrhyw  ddarganfydd- 
iad  o  bwys  drwy  ystod  yr  holi  daith.  Cytunasant  i  fordwyo  i 
gyfeiriad  y  gorllewin,  tuagat  New  HoUand,  a  elwir  yn  bresennol 
Deheudir  Cymru  Newydd,  sef  darn  go  fawr  o  Awstralia,  ar  y  tu 
dwyreiniol,  a  morio  i  fyny  ar  yr  ochr  honno  nes  cyrraedd  ei  pharth 
gogleddol,  os  yn  ddichonadwy ;  ond  os  methent  yn  yr  amcan  hwnnw, 
yt  oeddynt  i  geisio  dyfod  i  gyflyrddiad  a'r  tir  neu  yr  ynysoedd  ddar- 
ganfyddwyd  gan  y  mordeìthiwr  Quiros  lawer  o  amser  cyn  hynny. 
Heblaw  fod  ganddynt  gyflawnder  o  bob  angenrheidiau,  yr  oedd 
cynllun  y  fordaith  yn  barod;  ac  ar  yr  ^iain  o  fís  Mawrth^  1770^  ar 
ddydd  Sadwrn,  wedi  cael  y  gorchymyn  gan  y  capten,  hwyliasant  o 
Cape  Farewelly  yn  New  Zealand,  yn  ol  y  cynllun  crybwylledig,  ac 
ymhen  deuddeg  dìwrnod,  sef  ar  yr  iieg  o  Ebríll,  cawsant  olwgo 
bell  ar  yr  ynys  fwyaf  yn  yr  hoU  fyd.  Ar  yr  27ain  o'r  mis,  angor- 
asant  yn  Botany  Bay.  Y  dydd  canlynol,  o  ddiffyg  awel,  a'r  Uong 
heb  fod  ond  miUtir  a  hanner  o'r  traeth^  ac  yng  nghanol  brys  donnau, 
bu  ein  morwyr  mewn  cryn  helbul  am  ychydig  amser.  Ond,  yn 
ffodus,  daeth  awel  oddi&r  y  lan,  ac  a'u  cariodd  o'r  perygl.  Yn  y 
prydnawn  aeth  y  prif  ddynion  ac  ereill  allan  yn  y  badau  gyda'r 
amcan  o  lanio,  pan  welent  rai  o'r  brodorion.  Yr  oeddynt  yn  meddu 
rhyw  gymaint  o  obsdth,  am  na  wnaeth  y  brodorion  yma  roesawu  na 
gwrthwynebu  ar  waith  y  Uong  yn  dyfod  i  mewn,  na  wnaent  ddim 
niwed  iddynt  ar  eu  hymweliad. 

DinaSy  Morganmug.  William  James. 
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W.    CADWAI4ADB.   DAYma. 


YN  ystod  ei  afìechyd  blin  a 
maith,  y  mae  cydym- 
dtímlad  cryt  Cymru  wetÚ  bod 
gyda  Mr.W.  Cadwaladr  Davîes, 
a  theimlîr  coUed  fawr  ar  ei  oÚ 
Da  fi^emiyl  ddeall  ei  fod  yn 
gwel^  ac  y  gallwn  edrych 
ymláen  at  ei  ^ael  eto  i  wasan- 
aetfau  addysg  Cymru  fel  y  mae 
wedi  gwneyd  ers  blynyddau 
bellach.  Y  mae  Ue  gwag  heb- 
ddo  ers  amser  hir,  a  hîraeth 
ymysg  caredigion  addysg  am 
weled  ei  ynni  efleithîol,  ei  hyn- 
awsedd  caredig,  a'i  ymroddiad 
hunan-aberthoi. 

Un  o  Arten,  yr  wyf  yn 
meddwl,  yw  Mr.  Davies,  o'r 
un  gwehelyth  a'r  diweddar 
Gwyneddon.  Nis  gwn  fawr 
o'i  hanes  cyn  ìddo  ddod  i  am- 
lygrwydd ;  ond  ni  tedrir  darllen 
fauies  y  newyddiadur,  yr  Eis- 
teddfod,  nag  addysg,  heb  gael 
W.  Cadwai»lr  Davies  ym  mhob 
diwygiad, — yn  creu,  yn  cynllunio,  yn  trefnu,  yn  ysbrydolì.  Yr  oedd 
yn  wr  ieuanc  yn  yr  un  dorf  ddewisol  a  Syr  Hugh  Owen  a  Cheiriog, 
yn  gweithio'n  bybyr  i  godi'r  Eisteddfod  trwy  urdd  gyfriniol  "  Y 
Voi5  Gron,"  ac  i  roddi  cyfundrefh  o  addysg  i  Gymru,  •((•»*! 

Pan  setydlwyd  Coleg  Prifysgol  Gogluld  Cymru,  daeth  Mr, 
W.  Cadwaladr  Davies  yn  ysgrifennydd  cyntaf  iddo.  Gwnaeth  lawer 
dros  y  coleg,  cymaint  ag  ungwr  arall,  os  nad  mwy.  Gweìtbiodd  yn 
egniol  i  gael  Prilysgol  i  Gymru  hefyd,  ac  y  mae'n  gytreithìwr  an- 
rhvdeddu5  î'r  Brìfysirol  er  ei  se^dliad. 

Dylwn  ddweyd  iddo  roddi  eì  le  i  fyny  fel  ysgrifennydd  Coleg  y 
Gogledd  i  fynú  yn  far-gyfreithiwr.  Gwnaeth  hynny,  yn  un  peth, 
oberwydd  fod  arno  awydd  gwasanaethu  Cymru  yn  ddi-dlL  Nid 
ll^,  ond  mwy,  a  wnaeth  dros  addysg  Cymru  wedi  rhoddi  ei  swydd 
i  fyny.    Yr  oedd  ei  ddoetbineb  a'i  brofiad  at  wasanaeth  addysg 
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Cymru  bob  amser,  ac  ato  ef  y  troid  pan  íyddsü  rhyw  anhawsder  yn 
gofyn  medr  a  gwybodaeth  i'w  orchfygu. 

Yr  oedd  dyfodol  disglaer  i  Mr.  Davies  fel  cyfreithiwr.  Ond  wde 
afíechyd  yn  dod,  ac  y  mae'n  gaeth  ers  misoedd  lawer,  yn  gorfod 
gorflfwjrs. 

Cafodd  gydmar  bywyd  o'r  un  ysbryd  ag  ef  ei  hun,  ac  mor  enwog. 
Nid  oes  Gymro  yn  y  byd  na  ŵyr  am  enw  Mary  Davies ;  ac  nìd  oes 
neb  wedi  gwneyd  cymaint  i  ddarbwyllo  Prydain  i  gredu  fod  Cymru'n 
gartref  cân.  Anadlodd  hithau  gariad  at  addysg  a  chrefydd,  yn 
ogystsd  ag  at  gân  Cymru,  ar  aelwyd  Mynorydd.  Y  mae  Meirìonnydd 
a  Morgannwg  yn  ei  hawlio, — y  naill  fel  cartref  ei  mam  a'r  Uall  fel 
cartref  ei  thad.  Yn  yr  enciíion  y  mae  hithau,  fel  angel  gwarcheidiol, 
er  dechreu  afìechyd  ei  gŵr. 


CERBVD    HMNAFOI,. 

BLWYDDYN  yn  ol  darganfyddwyd  cerbyd  òrome  yn  gladdedig 
ar  dir  rhyw  foneddwr  gerllaw  dinas  Rhufain,  a  dyfemir  ef  yn 
2600  mlwydd  oed.  Os  felly,  y  mae  agos  cyn  hyned  a  dinas  Rhufaon 
ei  hun,  oblegid  a  â  ni  yn  ol  700  mlynedd  cyn  Crist.  Yn  hanesydd- 
iaeth  Canan  a  hyn  ft  ni  yn  oi  i  ddyddiau  Hezekiah,  i  oes  Senach- 
eríb,  a  chaethgludiad  y  Deg  Llwyth.  Eto  y  mae  yntau  dros  fìl  o 
flynyddoedd  yn  ddiweddarach  na'r  cerbydau  brenhinol  hynny  ddaeth 
o  ystablau  Pharaoh  i  nol  Jacob  batríarch  a'i  deulu  i'r  Aiíít  at  Joseph. 
Daeth  y  boneddwr  oedd  biau  yr  hen  gerbyd  gwych  hwn  âg  ef  yr 
holl  ffordd  i  Paris,  er  mwyn  cael  cynhygion  da  am  dano ;  a  Uwydd- 
odd  i  gael  y  swm  hardd  o  £20.000,  oblegid  prynwyd  ef  gan 
Amgueddfa  Ddinesig  y  Celfyddydau,  Faris.  Pa  faint,  tybed»  fiiasai 
yr  Amgueddfa  Brydeinig  yn  ei  roddi  am  gerbyd  yr  hen  Gasw^on 
gy^^  y  gŵ''  dewr  wynebodd  Iwl  Caisar  a'i  lengoedd  durbeisiog  ? 


^m 


BRIAI,ÍMN    AR     F     BBDDROB. 


AR  rvw  f  ore  gwanwyn  newydd 
Mewn  hen  f  ynwent  yn  y  wlad, 
Minnau  deimlais  ennyd  ddedwydd, 

Wrth  weld  byw  friallen  fad 
Ar  ryw  f eddrod  dÌBtaw  unig— 

Bedd  rhianf  erch  ieuanc  oed ; 
Blodyn  hardda'r  wlad  yn  gwenu, 
Yn  llwch  marwol  fro  yn  tyfu, 

Oedd  mor  fyw  ag  un  erioed. 

Melin  Gerrtff, 


Ar  dy  wyneb,  lon  friallen, 

Er  mai  beddrod  yw  dy  sedd, 
Gall  fy  nghalon  ysig  ddarllen 

Anf  arwoldeb  ar  dy  wedd : 
Daw'r  fun  anwyl  sydd  yn  huuo 

Dan  y  tir  y  tyfl  di, 
Ar  ryw  newydd  wanwyn  f orau, 
IJwch  marwoldeb  megis  tithau, 

Dan  ogoniant  nefol  frì. 

J.  Glak  G&iiwi. 
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TSBRFDION    AB^RGI^A&N^Y. 

YN  nyfFryn  hardd  y  Tywi,  tua  phedair  milltir  o  dret  Llandeilo, 
saif  plasdy  prydferth  a  henafol  o'r  enw  Aberglasney,  yr  hwn 
a  adeiladwyd  gan  Ésgob  Rudd.  Yn  y  plas  hwn,  yn  y  flwyddyn 
1700,  y  ganwyd  y  bardd  adnabyddus  John  Dyer,  ac  yma  y  cartrefai. 

Mae  y  wlad  o  gwmpas  Aberglasney  yn  nodedig  o  ífrwythlon,  a'r 
golygteydd  yn  brydferth  ac  amrywiol.  Oddiar  gopa  Bryn  y 
Grongar,  yr  hwn  sydd  yn  ymyl, — lle  y  mae  olion  gwersyllfa  fílwrol, 
a  Ue  yr  oedd  y  bardd  Dyer  yn  sefyll  pan  gyíansoddodd  ei  gftn, 
"The  Prospect/'— ceir  golygfa  ardderchog.  Mae  y  bryniau  uchel, 
a'u  godrau  yn  orchuddiedig  gan  goed,  yn  ymgodi  i  fyny,  gan  ddal 
gweddillion  hen  gestyll  enwog  Dynefwr,  Dryslwyn,  a  Charreg 
Cennen  ar  eu  hysgwyddau,  fel  pe  am  ddangos  i'r  trigolion  islaw 
mor  ddewr  fu  yr  hen  Gymry  yn  ymladd  dros  ryddid  eu  gwlad. 
Hefyd,  gwelir  afon  Tywi  yn  ymddolennu  rhwng  dolydd  breision  ar 
ei  íTordd  i  Gaerfyrddin,  nes  gwneyd  yr  olygfa  yn  swynol  dros  ben. 

Canodd  y  bardd  Dyer  lawer  am  Aberglasney  a'i  amgylchoedd. 
Canodd  un  gân  ryfedd  iawn,  dynnodd  lawer  o  sylw»  am  "Saith 
goleu  Aberglasney."  Nìd  oedd  neb  yn  deall  ystyr  y  gân  hyd  nes  i 
ddigwyddiad  hynod  gymeryd  lle  yn  y  plas  ílynyddau  lawer  ar  ol 
hyn.  Yr  oedd  teulu  yn  byw  yn  Aberglasney,  ac  fel  y  mae  yn  arfer- 
iad  gan  foneddi^ion,  aeth  y  teulu  i  dreulio  misoedd  yr  haf  i  ryw  le 
arall,  gan  adael  Aberglasney  yng  ngofal  wyth  o  forwynion.  Yr 
oedd  y  plas  i  gael  ei  baentio  a'i  lanhau  yn  ystod  absenoldeb  y  teulu. 
Ymhen  ychydig  o  wythnosau  darfu  i'r  Âouse  keeper,  yn  anisgwyliadwy, 
dderbyn  llythyr  yn  ei  hysbysu  fod  y  teulu  yn  dychwelyd  mewn 
diwrnod  neu  ddau ;  ac  er  mwyn  cael  y  gwelyau  yn  addas  i  gvsj^u 
arnynt,  cariodd  y  morwynion  hwy  i  ystafell  eang  a  elwid  y  Blue  Room, 
a  chysgasant  yno  i  gyd  oddigerth  yr  house  keeper,  Vr  oedd  yr 
ystafell  newydd  ei  phaentio,  a  thân  mawr  ynddi,  a'r  drysau  yn 
gauedigy  a  phan  aeth  yr  house  keeper.  \  fewn  bore  trannoeth  i  alw  y 
roorwynion,  yr  oedd  y  saith  weciì  marw.  A  chladdwyd  y  saith  yr  un 
diwmod  ym  mynwent  Llangathen.  Ac  y  mae  carreg  fedd,  ac 
enwau  y  saith  i'w  gweled  arni,  yn  y  fynwent  hon  heddyw.  Trwy  yr 
amgylchiad  hwn,  cafodd  preswylwyr  yr  ardal  esboniad  boddhaol  ar 
"  Saith  goleu  Aberglasney."  Nis  gwyddir  eto  pa  un  ai  yn  brofiwyd- 
oliaethol  y  canodd  y  bardd,  ynte  a  oedd  wedi  gweled  rhyw  oleuadau 
megis  canwyllau  cyrff,  fel  eu  gelwir,  ac  nid  ydym  am  geisio 
penderfynu,  ond  yn  unig  dweyd  ei  fod  wedi  son  am  dano  cyn  ei 
ddigwydd,  ac  o'r  adeg  honno  hyd  yn  awr  dywedir  fod  ysbryd  neu 
ysbrydion  yn  aflonyddu  ar  y  lle. 
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Y  peth  cyntaf  welwyd  oedd  lady  yn  eistedd  wrth  y  ttn  yn  y  Blue 
Room.  Deuai  i'r  golwg  bob  nos  tua  saith  neu  wyth  o'r  gloch.  Ni 
2>yflai  o'r  tan,  ni  ddywedsû  air,  ac  ni  edrychai  ar  neb.  Os  byddai 
galw  am  i  rai  o'r  morwynion  fynd  i  mewn  i'r  ystafell  ar  yr  adeg 
honnOy  syrthient  mewn  llewyg, — rhaî  yn  yr  ystafelli  a  rhai  wrth 
ddyfod  allan,  nes  oedd  y  lle  wedi  myned  a  son  am  dano,  ac  yr  oedd 
yn  amhosibl  cael  morwynion  i  ddyfod  i  Aberglasney  am  un  arîan. 
O'r  diwedd,  penderfynodd  y  meistr  dreio  cynllun  newydd,  sef  cael 
morwynion  o  belli  fel  na  byddai  i'r  rhai  newydd  ddod  i  wybod  dim 
am  y  lady  a  berthynai  i'r  Blue  Room.  Daeth  y  morwynion;  a'r 
noswaith  gyntaf  gorchymynnodd  y  feistres  i  un  ohonynt  fyned  a 
gofyn  i'r  lady  pa  beth  a  welai  yn  daa  ei  gymeryd  i  swper.  Aeth  y 
forwyn  a  gofynnodd,  ac  atebwyd  hi  yn  y  geiríau  canlynol» — 

''  Fy  merch,  yr  wyf  wedi  eistedd  yma  am  flynyddau  lawer»  ac  nid 
oes  neb  wedi  gofyn  gair  i  mi,  a  chan  mai  chwi  yw  y  cyntaf  i  siarad 
â  mi,  y  mae  arían  lawer  wedi  eu  cuddio  dan  garreg  yr  aelwyd, 
cymerwch  hwynt,  i  chwi  y  maent,  ac  ni  aflonyddaf  amoch  bytfa." 
Felly  cafwyd  gwared  o'r  lady, 

Er  hynny,  ni  chafwyd  llonydd  gan  ysbrydion  yn  Aberglasney.  O 
hyn  alîan  aethant  yn  fwy  hyf  ac  amrywiol  eu  duU,  gan  wneyd  pob 
math  o  ystrandau  yn  y  plas  ac  o'i  gwmpas.  Y  mae  ysbryd  wedi 
cael  ei  weled  gan  lawer  wrth  yr  entrance  gaie,  neu  y  "  Gate  Werdd," 
íel  ei  gelwir.  Yno  y  mae  fel  dyn  mewn  diUad  duon;  weithiau 
byddant  yn  ddau ;  bryd  arall  yn  fenyw  heb  ben  ganddi ;  ar  adegau 
ereiU  gwelir  yno  gi  mawr  anferth.  Os  dywedir  rhywbeth  wrtho, 
neu  wneyd  rhywbeth  iddo,  newidia  i  fod  yn  Uo,  neu  ysgyfamog,  ac 
hyd  yn  oed  i  íiurf  tegell  yn  treiglo  ar  hyid  y  drive,  Ond  oddìmewn 
i'r  plas  mae'r  ysbrydion  waethaf,  byddant  weithiau  mor  ddìgywilydd 
a  phoerí  yn  wyneb  rhai  o'r  teulu  pan  yn  eu  gwelyau,  agor  y  drysau 
a'r  shuíiers,  a  gwneyd  Ileisiau  ac  oemadau  ofhadwy.  Biyd  arall, 
geliid  meddwl  fod  cadwyn  fawr  yn  cael  ei  Uusgo  ar  hyd  y  ty  a  thros 
y  grisiau ;  neu  fod  rhywun  yn  ysgwyd  Uawer  o  arían  mewn  gogr  yn 
y  ceümg,  Ar  adegau  ereill  bydd  yn  chwythu  mewn  udgom,  neu  yn 
hogi  cyileU  fawr.  fel  cyUell  cigydd ;  neu  yn  Uifo  coed.  Wrth  glywed 
swn  Uif o  yn  y  Blue  Room  un  tro,  bu  dwy  forwyn  mor  wrol  ac  agor  y 
drws ;  ond  mor  fuan  ag  y  gwnaethant  hynny  distawodd  y  lUf o,  ac  nid 
oedd  oUon  dim  i'w  weled  yn  un  man.  Cauasant  y  drws,  ac  aettiant 
yn  ol  i'w  hystafell  eu  hunain.  Gyda'u  bod  yno,  clywent  draaver  yn 
cael  ei  hagor  yn  y  Blue  Room,  a  rhywbeth  yn  cael  ei  dynnu  allan  o 
hono,  a'r  Uifo  yn  mynd  ymlaen  drachefn.  A  dyna  beth  sydd  yn 
rhyfedd, — nid  oedd  yr  un  drawer  yn  yr  ystafell. 

Penderfynwyd  gwneyd  prawf  unwaith.  A  noson  y  prawt  a 
ddaeth.    Yr  oedd  tri  boneddwr  o  ysbryd  digon  gwrol  yn  eu  meddwl 
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eu  hunain,  ac  ^mi  meddwl  eu  cyfeiUiony  i  aros  yn  y  Blue  Room  drwy 
y  nos.  Yr  oeddent  wedi  eu  harfogi  ft  phopeth  ddymunent  gael, — 
aau  ddryll  wedi  eu  llanw  yn  barod,  ci  mawr,  pob  math  o  wìrodydd 
poethion,  y  ISenestri  wedi  eu  diogelu  â  shuiters  oddimewn,  a  barr  o 
haiam  yn  groes  iddynt,  ac  3^0  yr  oeddent  yn  mwynhau  eu  hunain 
drwy  yfed  y  gwirodydd,  a  chwareu  cardiau,  a  herient  unrhy w  ysbryd 
ì'w  gwrthsefyll.  Ond  rhwng  un  a  dau  o'r  gloch  fe  gyfnewidiodd 
pethau.  Clywyd  swn  mawr  yn  yr  ystafell,  a'r  barrau  heiyrn  yn 
neidio  yn  eu  holau,  a'r  shuiters  yn  cael  eu  taílu  yn  agored  led  y  pen, 
nes  oedd  yr  hoU  ystafell  yn  crynnu.  Erbyn  hyn  vr  oedd  y  gwrol 
wedi  mynd  yn  ofnus,  ac  nid  oedd  ganddynt  nerth  i  ddim  ond  i  redeg 
allan  o'r  ystafell,  ac  i'w  gwely  heb  ddweyd  yr  un  gair,  gan  adael  y 
gwìrodydd  a'r  cardiau  i'r  ysbrydion. 

Beth  yw  y  rheswm,  tybed,  am  yr  ysbrydion  hyn  ?  Y  mae  tri 
rheswm, — y  gwynt,  Uygod,  a  dychymyg. 

Rhyw  le  nodedig  yw  y  gymydogaeth  hon  am  ysbrydion.  Yma 
mae  AUtygar,  Ue  'roedd  bwci  ofinadwy  yn  atal  pobl  ar  yr  heol,  a'u 
llusgo  drwy  leoedd  gwlyb  a  diffaeth;  ac  y  mae  dychryn  heddyw 
trwy  yr  ardal  wrth  feddwl  am  dano. 

Yma  mae  Cadfan,  Ue  'roedd  ci  mawr  yn  myned  i  fyny  y  grisiau ; 
ond  er  chwilio  y  tŷ  i  gyd  methent  gael  gafael  ynddo.  Yma  mae 
Banc  y  Dawns,  sydd  wedi  cael  ei  enw  oddiwrth  fod  ''bendith  y 
mamau  "  yn  dyfod  i  ddawnsio  yno ;  ac  y  mae  Uawer  o  drigoUon  yr 
aidal  yn  tystio  eu  bod  wedi  gweled  pethau  rhyfedd  yma  o  bryd  i 
bryd.  Yma  hefyd  y  mae  Cattian,  cartref  Olwen  Cathan,  yr  hon  aeth 
ar  goU  ar  nos  Calangauaf  pan  yn  ferch  ieuanc,  ac  a  fu  ymhlith 
**  bendith  y  mamau  "  am  ddeugsûn  mlynedd.  A  phan  ddaeth  yn  ol 
yn  hen  wraig,  a'i  gwallt  yn  wyn,  ni  wyddai  ei  bod  wedi  bod  oddi- 
cartref  am  hanner  awr,  ac  yr  oedd  yn  hoU  am  y  cnau  a'r  afálau  a 
adawsai  ar  y  bwrdd  wrth  fynd  allan.  Y  mae  un  wedi  canu  i'r 
amgylchiad  fel  hyn, — 

"  Ond  yn  liangathen  y  mae  torf 

O'r  gytorí  yn  trigiannu ; 
A  dawnsio  maent  iẀTth  oleu'r  lloer 

Ar  lennydd  oer  y  Ty wi ; 
A  chyda  hwy  yn  swyn  y  gân 

Aeth  Olwen  lân  i  golli.^ 

Nid  yn  unig  y  mae  y&brydion  wedi  bod  yng  nghymydogaeth 
Aberglasney;  ond,  meddir,  y  maent  yma  'nawr.  Yn  ddiweddar  yr 
oedd  fiermwr  ar  gefo  ceffyL  Neidiodd  y  ceffyl  i  ben  y  clawdd,  a 
rfaedodd  ar  hyd  y  clawdd  am  tua  chan  llath,  yn  hytrach  na  mynd  ar 
hyd  yr  heol,  ond  nid  oedd  yno  ddim  i  olwg  y  fFermwr. 
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Pan  oedd  fiermwr  arall  yn  marchogaeth  gartref  ar  gefn  ceffyl 
oedd  yn  enwog  am  ei  gyflymder,  gwelodd  rywbeth  ar  ben  llidiart 
cae  barodd  ofn  mawr  iddo.  Yr  oedd  tua  milltir  rhyngddo  a'i  gartref 
Carlamodd  y  ceffyl  nerth  eî  draed.  Ond  er  cyflymed  y  ceflÿl,  yr 
oedd  yr  ysbryd  yn  gyfl/mach;  oblegid  gwelodd  y  (iarmwr  yr  un 
peth  ar  ben  pob  llidiart  oddi  yno  gartref,  ac  erbyn  ei  fod  yn  y  ty 
syrthiodd  i  lewyg. 

Hefyd,  ychydig  amser  yn  ol,  pan  oedd  tri  o  fechgyn  a  dau  gi 
ganddynt  yn  hela  ar  y  Saboth  tua  chymdogaeth  Castell  y  Gwreich- 
ion,— Ue  hynod  arall  yn  ymyl  Aberglasney^^neidiodd  ysgyfarnog 
fawr  allan  o'r  berth  yn  eu  hymyi ;  rhedodd  y  cwn  ar  ei  hol.  Cafẁyd 
tro  neu  ddau  arni  ar  waelod  y  cae ;  yna  rhedodd  yr  ysgyfamog  drwy 
y  berth  i  gae  arall,  a'r  cwn  ar  ei  hol.  Rhedodd  y  bechgyn  i  ben  y 
clawdd,  ond  er  eu  syndod,  gwelsant  fod  pethau  wedi  cyfnewid ;  yn  Ue 
bod  y  cwn  yn  rhedeg  ar  ol  yr  ysgyfarnog,  yr  oedd  yr  ysgyfarnogyn 
rhedeg  ar  ol  y  cwn.  Rhedodd  y  bechgyn  a'r  cwn  gartref  am  ea 
bywyd;  ond  ni  wyddant  beth  ddaeth  o'r  ysgyfamog.  Hyn  sydd 
sicr,  nid  aethant  i  hela  byth  mwy  ar  y  Saboth. 

Llandeüo,  David  Williams. 
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NA     FJEÍDDWMR     CHWI     GAN     WIN." 


HOFF  ieuenctyd  Gwalia  anwyl, 
Clywch  yn  codi  dròa  y  wlad 
Swn  wylofaÌD,  swn  ochneidio, 

Ochain  galar  mam  a  thad, 
Melus  win  ddyg  eu  hanwylfab 
Tmaith,  yn  eu  henaint  blin, 
Diod  gref  i'r  mab  fu'n  f agl, 

*'  O !  na  feddwer  chwi  gan  win." 

Tithau,  dad,  sy'n  gwario'th  gyfiog 

Am  y  ddiod  feddwol  gref , 
Gwel  dy  wraig  a'th  blant  yn  dioddef , 

Clyw  eu  gwan  druenus  lef , 
Heb  na  bwyd  na  thân  er  cysur 

Corff ,  er  oered  yw  yr  hin, 
Tithau'n  ddifyr  yn  y  dafam, — 

**  O !  na  feddwer  di  gan  win." 


Coflwch  famau,— Beth !  Y  mamau? 

le,  mamau  Oymru  wen, 
Dyma  wlad  y  menyg  gwynion, 

Na  rowch  ami  unrhyw  sen  ; 
Mynnwch  fod  yn  famau  dirwest, 

Mamau  purdeb,  moee,  a  rhin, 
Na  rowch  le  i'r  melus  gwpan, 

**  O !  na  feddwer  chwi  gan  win." 

Duw  a  roddo  gymhorth  i  ni 

Groncro'n  Uwyr  y  felldith  hon, 
Sydd  yn  damnio  wrth  y  miloedd 

Hen  ac  ieuanc  Cymm  lon ; 
Mynnwn  weld  yng  Nghymru  anwyl 

Feddrod  dwm  fr  gelyn  blin, 
Mynnwn  weld  ein  gwlad  yn  sobr, 

**  O !  na  feddwer  ni  gan  win." 

K.  Tbifion  Hüghes. 
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TORTHAU     MAWR. 

Y  TORTHAu  mwyaí  yn  y  byd  yw  y  rhai  a  gresir  yn  Ffrainc  a'r  Eidal. 

Y  mae  torth  ''bibellog"  yr  Eidal  o  ddwy  i  dair  troedfedd  o  hyd; 
tra  y  mae  y  rhol-dorth  geir  yn  Ffrainc  yn  mesur  pedair,  pump,  ac 
hyd  yn  oed  cymaint  a  chwe  throedfedd  o  hyd. 
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BÍODWBN   JCáF    MORRIS. 

Ba  fanr  Blodiren,  merch  tach  Ifr.  a  Mre.  J.  Uorria,  Prenteg,  Chwefrol  6,  1904, 
a  gwauwyn  cjim  tbjngäài  a  bod  jn  bedajr  oed.  Gnjwodd  ;n  s^dj^,  íel  j 
mae  aiíei:  blodan.  Feithynai  Iddi  j  pertrwydd  hwmiw  a  aodwedda  gymaint 
o  Uftnt  gjmtaii  ymaith  jn  gjaaat. 

'TTDRYCHAF  ai  j  dttrlan  baeh 


Yn  aymud— woras,  ^aed,  a  dw;lo. 

Mae'n  tynnu'm  sylw  ati  'i  hun, 

Mae'n  daugos  l'm  ddilledyii  aewydd, 

Heb  wybod — yr  anwylyu  baeh— 
£i  böd  ei  hoii  yn  newydd  beuuydd. 
T$foi  Frmítf. 


n  Uentyu  bach  o  newydd  rtiuiian. 

Gofynnwch  "P'le  mae  lesu  Grístí" 
Pw  cliyfoed  bychain,  síriol,  nwyfne ; 

Cewoh  ateb  hofta'i  lesu'l  hnn  — 
"  Mae  yn 'ran  fan  a  Blodwen  Motne. " 
T.  J.  Crari. 
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HSN    DBADDODIAD. 


HEN  arfer  gan  y  Cymry, 
Pan  ddeuai'r  gauaf  dn, 
Oedd  adrodd  hen  hanesioa 
Am  ddewrion  Cymra  fu ; 
Chwareoai  nn  y  delyn, 
Ithoi  arall  bwt  o  fẃxí ; 
A  difyr  odiaeth  f yddai  bod 
Yng  nghwmni'r  Cymry  gUn. 

Fan  ddeuai  himos  gauaf 

Hwy  f  yddent  ddäwydd  iawn, 
Tn  acGrodd  hen  chwedleuon 

O  amgylch  tân  o  f awn ; 
Amirfal  draddodiadau 

Adroddid  yno'n  llu, 
Am  dylwyth  teg  a  chanwyll  corff , 

A  llawer  yspryd  du. 

Fe  gly  wai8  un  traddodiad 

Fan  oeddwn  fachgen  llon, 
A  byddai'm  gwaed  wrth  wrando 

Tn  berwi  dan  ij  mron ; 
Adroddodd  nain  hi  ganwaith 

Tra'i  dagrau  redarn  lli, 
Ac  08  gwrandewch  chwi'r  hanes  ptudd 

Adroddaf  ef  i  chwi. 

Tnirhanol  bryniau  Arf  on, 

Y  Llwydmawr  gwyd  ei  ben, 
Tn  ddarlun  pur,  dirodres, 

0  urddas  Uymru  wen ; 
Ac  wrth  ei  ystlyB  ddeheu 

lCor  dawei  ag  erioed, 
Gorwedda'r  hen  Gwm  Cerwyn 

Tn  ÌBel  wrth  ei  droed. 

Pan  oedd  hen  Gymru  anwyl 

Tn  gruddfan  yn  ei  gwaed, 
Ar  ol  r  r  ffelyn  creulawn 

Ei  mathru  dan  ei  draed ; 
Daeth  gair  drachefn  l'n  tadau, 

Creulonach  naff  erioed, — 
"  Ob  neb  wna  anulel  eaw  Crist, 

Fe'iUeddirynddioed." 


Aeth  llu  o  ddTnion  arf og 

Ar  ymchwil  trwy  y  wlad, 
Yr  oeddynt  fel  rhyw  ^ddin 

Yn  ymdaith  tua'r  gid ; 
Ond  O,  mor  ynfyd  oeddjmt 

Tn  cario  gwaew  ffyn, 
I  erlid  glân  ganlynwyr  CriBt 

A  ladawya  ar  y  bryn. 

Pob  CrìBtion  ddelid  ganddynt 

Arweinid  ef  rhagllaw, 
I  gael  ei  brofi  ganddynt 

I  Ben  yr  Oreedd  draw ; 
Ac  OB  ceid  un  yn  euog, 

'R  oedd  ^pmddynt  g«rwyn  fawi, 
Yn  llawn  picellau  meinion  dur, 

Tn  barod  ar  bob  awr. 

Arweinid  y  troeeddwr 

Ar  hyd  y  llwybr  glas, 
I  gopa'r  hen  Fynyddfawr 

Gwn  wŷr  dieflig  cas ; 
A  rhoid  ef  yn  T  gerwyn 

Tn  union  fel  pe*n  blwm, 
A  chyda  bloedd  gollyngent  ef , 

I  waered  tua'r  Cwm. 

Ar  fore  Saboth  tawel, 

A  mi  mewn  meluB  hun, 
Ar  lethr  y  Mynyddfawr, 

Tn  dawel  wrth  îj  hun ; 
Breuddwydiwn  am  y  pethaa 

Gyflawuwyd  yma  gynt, 
A  Bi  brwd  hen  gyfrinion  im 

Wnai'r  awel  ar  ei  hynt. 

Deffrowyd  ty  nghywreinrwydd, 

A  gofyn  wncB  yn  syn, — 
Pa  le  mae'r  rhai  fu'n  erlid 

Ganrif oedd  maith  cyn  hyn  P 
Atebai  creiffiau  Cymru, 

*'  Maent  heddyw  yn  y  bedd; 
Ond  wedi'r  erlemgaeth  flin 

Mae  lesu  ar  ei  sedd.'* 

Un  o'k  Froii. 


«» 
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GOhSUDAl    YR     YMBSRODRASTH. 

Yn  ol  llyfiryn  swyddogol  gyhoeddw^rd  i^n  y  Llywodraeth  yn 
ddiweddar,  cosUodd  cadw  ein  goleudiM  {lìght  houses)  ini  y  flwyddyn 
ddiweddaf  y  swm  o  £505.493.  Costìodd  ail-godi  goleudy  Beedy 
Head  £20,8149  ac  un  Fastnet  £10,229.  Yr  ocâd  adeiiada  y 
diweddaf  o'r  ddau  yna  wedi  costìo  £64,092. 
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F     DDWT     FORWYN. 

DtADL   I   DDWT. 

Sefymddiddan  rhwng  dwy  ferch  ieuanc^  un  yn  bwriadu  mynd  i 
Loegr,  ar  llallyn  ewyllysio  arosyng  Nghymru, 

MORFUDD.    Dydd  da,  Emy. 
Emt.    Ac  i  cbwithaa,  Morfudd. 

M,    A  ydych  wedi  cyflogi  i  aros  yn  eich  lle  y  tymor  nesaf  ? 

E.  Nac  ydwyf  yn  wir,  Morfiidd ;  ac  nid  w]rf  yn  bwriadu  gwneyd 
ychwaith,  adios  yr  wyf  wedi  blino  yng  Nghymru.  A  ydydi  chwi 
wedi  cyflogi  ? 

M.    Ydwyf,  ac  i  aros  yn  fÿ  lle  hefyd. 

E.  Yr  ydych  yn  ddigon  ffol  çyflogi  i  aros  yn  yr  hen  gwmwd 
yma  byth  ac  yn  dragywydd,  yn  Ue  chwilio  am  le  i  gaer  gweld  tipyn 
ar  y  byd. 

M.  Wel,  Emy,  gwell  gennyf  fi  aros  yn  fy  h^n  le  y  tymor  hwn, 
beth  bynnag  am  y  nesaf,  aäios  yr  wyf  yn  cael  dwy  bunt  yn  'chwaneff 
o  gyflog,  a  pha  le  ar  y  ddaear  s/n  debyg  i  Gymru  ?  Mae'n  rhyfedd 
gweld  bechgyn  a  genethod  sydd  wedi  eu  magu  yn  awyr  iach 
mynyddoedd  cribog  Cymru,  yn  cefhu  ar  eu  gwlad  a'u  cenedl,  heb 
ddim  amcan  ond  yn  unig  cael  mynd  oddicartref. 

E.  Nid  mynd  oddicartref  heb  amcan  yr  wyf  fi,  Morfudd.  Y  mae 
genwf  liaws  o  amcanion, — gweld  y  byd,  áysgú  Saesneg,  a  chael 
mynd  i'r  Theatres  a'r  Waxworks.  Credaf  y  bydd  gweld  a  mwynhau 
y  rhyfeddodau  hyn  yn  foddion  i  eangu  fy  meddwl. 

M.  Os  mai  eisiau  mynd  i  weled  ryfeddodau  sydd  amoch,  fel  y 
gwela^  yn  fwyaf  arbennig,  beth  am  ryféddodau  natur  sydd  i'w 
gwéled  yng  Nghymru,  yn  enwedig  yn  nhymor  yr  haf  yma,  pan  y 
bydd  golwg  dywysogaidd  ar  yr  hen  fynyddoedd  yma,  aV  llechweddau 
yn  wyrddlas,  a  blodau  llygad  y  dydd  fel  botymau  arian  yn  addumo 
y  nentydd  a'r  gwastadedciUiu,  a'r  ffrydiau  gyda'u  dyfroedd  grisialog 
yn  dyfrhau  y  dolydd  ffrwythlawn?  Dyma  i  chwi  ryfeddodau  a 
wnaìff  ehangu  eic»  meddwl. 

E.  le,  yr  ydych  yn  siarad  yn  dda ;  ond  beth  ydynt  o'u  cydmaru  a 
rhyfeddodau  trefydd  mawr  Lloegr  ?    Dim,  Morfudd  bach. 

M.  Yr  ydych  braidd  yn  anioddefol»  Emy,  yn  diystyrru  rhyfeddodau 
natur,  gwaith  ein  Creawdwr  Mawr,  hefo'di  Waxworks  a'ch  Theatres. 
Tawer  a  son  am  danynt,  gwagedd  ydynt  i  gyd. 

E.    Faint  o  gyfiog  ydych  yn  ei  gael,  Mmudd  ? 

M.  Fe  gaf  ddeg  punt  y  tymor  nesa',  ond  wyth  ydwyf  yn  d  gael 
ar  hyn  o  bi^d. 
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E.  O I  Yr  ydych  yn  cael  ychwaneg  o  ddwy  bunt  y  tymor  nesat 
felly. 

M.  Ydwyf»  dywedais  wrthych  o'r  blaen  fÿ  mod  yn  cael  ychwaneg 
o  ddwy  bunt  y  tymor  nesaf,  ond  yr  oeddydb  yn  rhy  fyrbwyll  i 
wrando^  yr  oedd  gorawydd  am  weled  rhyfeddodau  trefydd  mawr 
wedi  eich  llwyr  íecUiannu. 

E.  O I  Mi  welaf  mai  aros  yn  eich  Ue  yr  ydych  chwi  am  eich 
bod  vn  cael  ychwaneg  o  gyflog.  Beth  yw  dwy  bunt  i  neb  i  aberthu 
y  fath  fwyniant  er  eu  mwyn  ?  A  pheth  araU,  gallasedi  gael  hynny 
neu  ychwaneg  yn  Lerpwl  neu  Manchester. 

M.  Gallaswn  fethu  hefyd,  fÿ  nghyfeilles.  Hwyrach  y  cewch  weled 
hynny,  mae  gennyf  engraiflt,  os  ydych  yn  amheu.  Ac  edrychaf  fí  ar 
ddwy  bunt  o  godiad  yn  fÿ  nghyflog  yn  llawer  iawn.  Rhaid  cad 
arian  i  fynd  trw/r  byd ;  ond  Cymru  anwyl  sydd  yn  fy  nal  i  adre^ 
nid  y  cyflog. 

E.    Yr  ydych  yn  sicr  o  fod  yn  camsynied,  Morfudd. 

M.  Camsynied  yn  wir.  Beth  sydd  yn  perí  i  chwi  feddwl  y  fath 
beth  ?  Waeth  i  chwi  heb  na  threio  fy  mherswadio  i  adael  Cymru 
a'i  hawelon  balmaidd  ar  hyn  o  bryd,  os  byth. 

E.  Yr  ydych  yn  benderfynol,  gallaswn  dybio,  nad  oes  yr  un  man 
yn  debyg  f  Gymru. 

M.  Mi  gredaf  nad  oes.  Gawsocb  chwi  fìinud  o  fwynhad  ryw  dro 
wrth  edrych  ar  y  gofygfeydd  sydd  o'ch  cwmpas,  ac  vfrûk  feddwl  am 
y  cewrí  fagwyd  yn  encilfeydd  y  mynyddoedd  tal  s/n  edrycb  ar  eu 
gilydd  ?    Cymru  am  ramant  ac  athrylith. 

E.  Gadewch  i  hynyna,  mae  yn  beth  dieithr  i  mi.  Nl  waeth 
gennyf  fí  pa  un  ai  Cymru  ai  ynte  Lloegr  fagodd  fwyaf  o  enwogion  a 
chewrí. 

M:    A  ydych  wedi  cael  hanes  lle,  Emy  ? 

E.  Ydì^Tf,  Ue  go  dda  hefÿd.  Caf  ddeuddeg  punt  o  gyflog,  ac 
yr  wyf  am  fynd  yno  yr  wythnos  nesaf  i  gytuno. 

M.    Faint  ydych  yn  ei  gael  yn  awr  ? . 

E.    'Rwyf  yn  cael  deuddeg  yn  awr. 

M.  Ac  yr  ydych  yn  ewyUysio  gadael  Cymru,  heb  ond  yr  un  faint 
o  gyflog  ? 

E.  Ydwyf,  buaswn  yn  mynd  pe  yn  cael  Uai  hefyd,  achos  yr 
wyf  wedi  blino  ar  Gymru. 

M.  Wel,  wel,  oni^  ydych  yn  cofio  yr  hen  ddiareb, — *'  Cas  gwr 
ni  charo'r  wlad  a'i  maco  "  ? 

E.  Hen  ddiareb  yn  wir.  Hen  ddiarhebion  ydyw  yr  iaitb 
Gymraeg  i  gyd  bron. 

M.  Cymerwch  yn  araf,  fy  ngeneth  i.  Feallai  y  bvdd  yn  dda 
ennych,  rywbryd,  gael  dod  yn  ol  i  lediu  yng  nghysgod  hen 
diarhebion  Cymreig. 
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£.  Na,  nid  wyf  yn  meddwL  Byddaf  yn  sicr  o  fwynhau  fy  hun. 
Y  mae'r  atyniadau  g^eir  y  tu  allan  i  Gymru  mor  hudolus. 

M.  le,  atyniadau,  gwir  a  ddywedasoch,  ac  y  maent  yn  hudolus. 
Nid  oes  digon  o  arian  i'w  cael  i  fyned  ar  ol  pob  atyniad»  Yr  ydych 
yn  canmol  eich  bod  yn  cael  deuddeg  punt,  byddant  yn  sicr  o  fynd 
bob  dimau,  os  byddant  yn  ddigon  i  gyíarfod  a'ch  gofÿnion.  Gwn 
am  rai  felly,  heb  ddim  dimau  dros  ben  ar  ol  prynnu  dillad. 

E.  Dimau  dros  ben,  i  ba  beth  y  mae  eisieu  bod  arian  dros  ben,  os 
cewch  dalu  eich  ffordd  ? 

M.  Wel,  yr  ydych  yn  cael  mwy  0  gyílog  na  mi  o  aur  lawer,  a 
byddaf  fì  yn  cadw  tua  phedair  punt  bob  pen  tymor. 

E.    I  ba  beth  ?    Ni  fyddaf  fì  yn  cael  pedair  punt  pen  tymor. 

M.  'Does  bosibl  gennyf  eich  bod  yn  codi  y'ch  cyflog  cyn  llwyred 
a  hynyna.  Wnewch  chwi  mo'r  tro  i  fynd  oddicartref,  os  maidyn  a'r 
Uwybr  y  bwriadwch  gerdded  ar  hyd-ddo. 

E.  Paham  na  wnaf  y  tro  i  fynd  oddicartref?  Mae  gennyf 
gystal  synwyr  cyffredin  ag  unrhyw  ferch  ieuanc. 

M.  Maddeuwch  i  mi  am  fod  mor  blaen,— na,  nid  wyf  yn  sicr  iawn 
a  ydyw  eich  synwyr  cyífredin  yn  cyfateb  i  bethau  ereill  ai  peidio, 
pan  yr  ydych  yn  gwneyd  y  fath  afreoleidd-dra  a  chodi  eich  cyflog 
cyn  pen  tymor. 

E.    Yr  ydych  yn  wawdlyd  iawn,  Morfudd. 

M.  Na,  ceisio  eìch  C3mghorí  yr  ydwyf,  fÿ  ngh^rfeiUes.  Carwn 
eich  cael  mor  loew  eich  cymeriad  ag  sydd  yn  bosibU  achos,  os 
dilynwch  y  cynllun  gwastrafflyd  sydd  gennych,  fe  fydd  eich  cymerìad 
wedi  ei  Iwyr  ddinystrio. 

E.  Yr  ydych  bron  a  fÿ  Uethu,  Morfudd,  gyda'ch  athrawiaethau 
diddiwedd. 

M.  Wel,  Emy,  buasai  yn  dda  iawn  gennyf  pe  buasech  yn 
addfedu  rhywfaint  i  aros  yn  rhywle  o  fewn  terfynau  Cymru,  achos 
gwn  yn  dda  am  danoch,— yr  ydych  yn  rhy  wan  i  aUu  gwrthwynebu 
temtasiynau.  Oni  charech  chwi  fod  yn  ferch  ieuanc  fel  un  i  edrych 
i  fyn^  ati  ?  le,  ac  yn  gyfryw  ag  y  byddai  ser  gobeithion  i'w  gweled 
yn  disgleirio  yn  ffurfafen  eich  cymeriad  ? 

E.  Wel,  Morfudd  bach,  fy  nghyfeilles  anwyl,  gwn  eríoed  eich 
bod  yn  fwy  doeth  na  mi,  ac  yn  defnyddio  y  fiordd  bríodol  i  fyw,  ac 

Ír  ydych  wedi  fy  syfrdanu,  ac  yn  wir  wedi  fy  argyhoeddi  yn  Uwyr,  a 
ynny  am  fod  gennyf  ymddiríed  ynnoch.    Nis  gaUaf  beUach  eich 
gadael.    Mi  chwiliaf  am  le  yn  eich  ymyl. 

M.  Diolch  yn  fawr  i  chwi,  Emy,  am  ufuddhau.  Yn  sicr  i  chwi, 
mae  Ues  a  bendith  a'ch  dilyno  yn  hyn. 

E.  Bydd  fy  nhad  a  mam  yn  falch  pan  glywant  am  yr  ymddiddan 
fu  rhyngom,  a  thrwy  hynny  ddeall  fy  mod  wedi  rhoddi  i  fÿny  y  son 
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am  iynd  i  fiwrdd.    Önd  i  chwi  mae  y  diolch  i  gyd.    Yr  oedd  eich 
erfyniadau  ar  fy  riian  yn  amhosibl  eu  gwrthwynebu.    Wel,  Morfüdd, 
rhaid  i  mi  gychwyn  tuag  adre.    Cawn  weld  ein  gilydd  eto  yn  fuan 
mi  obeithiaf.    Dydd  da,  Morfüdd. 
M.    Dydd  da,  fy  nghyfeilles  anwyl. 

l^^myyn  cychwyn  adrcy  a  Morfudd yn ymddiddan  â  hi  ei  hunJi 

Y  mae  yn  dda  gennyf  fy  mod  wedi  llw^rddo  i  atal  Emy  i  roddi  ei 
chynllun  mewn  gweithrediad,  ac  nis  gaHaf  lai  na  chredu  na  bydd  yr 
Arglwydd  yn  sicr  o  dalu  am  hyn ;  achos  un  o  íil  o  ferched  ieuanc  fel 
hi  sydd  yn  gallu  cadw  eu  hunain  wedi  unwaith  fynd  oddicartret 

Glangwyrfai,   Wacn  JFawr,  R.  J,  Owbn. 


CSFFFÍAU    Y    RHSIÍF^FOBDD. 

ER  mor  gryf  a  gwerthfawr  yw  y  march  tftn,  y  mae  ganddo  un 
diffyg  pwysig — nis  gall  symud  modfedd  i  fyned  i  unlle  oddiar 
y  railsy  neu  ft  i  belynt  blin.  Felly  rhaid  wrth  fyddin  dda  o  geffylau 
i  noi  a  danfon  o'r  orsaf.    O'r  cwmnioedd  mawrion,  y  mae  gan  y 

GreatNorthem        -       -       -  1,300 

GreatWestem         -        -        -  1,100 

South  Westem         -        -        -  550 

South  Eastera           ...  275 

London  and  Brighton       -        -  225 

London  and  North  Western      -  650 

Ond  gwneir  y  rhan  fwyaf  o'u  cyrchu  a'u  danfon  hwy  gan  y  Mri. 
Piclcford,  gyda'u  4,000  o  geffylau.  Y  mae  gan  Carter,  Paterson's, 
2,000.  Cyfartaliad  pris  pryniad  ÿ  ceffylau  mawrion  hyn  yw  tua  £60, 
ond  buan  y  gwerthir  Yíwÿ  am  tua  £10  i  £12. 


DYCHMYGION   YSBYTY    YSTWYTH. 

I. — Pa  wrthddiych  du  i^'ii  goleuo'r  byd  P    Inc. 
II. — Pa  bryd  mae  dyn  yn  ceraded  ar  ei  bedwar  P    Pan  jn  faban. 
III.— Pa  íechfnm  sfn  dod  i  ijnj  ?    Bhai  syrthiant  i'r  ffos. 
IV.— Tebyg  i  oeth  yw'r  cymjlaa  pan  yn  dduon  P    Tebyg  i  wlaw. 
Y. — Paham  j  mae^r  afon  jn  rhedeg  P    Am  nas  gall  gerdded. 
VI.— Pa  le  j  ceir  ysbyty  heb  ynddi  gleiûonP    Yn  Ysbyty  Ystwyth. 
Coléff  Têtradmeu/ng,  £.  Isyloo  Joins. 

OjrfeiriadygoljgyddTW,— Owav  M.  Bdwabds,  8,  Ci.a&kndok  Yillas,  Oitobd. 


▲mOBArFWTD  A  OHTHOBDDWTD  aAJT  ■UOHU  AJTD  SOir,  66.  HOPB  CTBUT,  «WUaiAHt 
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ledAlftu  üra 

Ambyw.  Pbd  711  Bnfon  bjirgrafBsdBa, 
gwnanr  bwj  mor  tjr  ac  mor  gynliWTSÍftwr 
Eig  B^ddboBìbl.  lúuiidcaelrhrwiieiûdual- 
lon  meini  plen^n  cjn  j  geuii  gwnejd  ei 
fywyd  ja  ídyddorol  i  flloedd  naB  adwaen- 

B.  A.  Trwy  orholiftd  ym  mie  AwBt  j 
gellit  myud  i  waaauBeth  y  Llywodraeth  ja 
jt  India ;  trwy  ddylaawad  ihywun  íei^ 
ddweyd  am  danoch  yi  eli  i'r  imgwaBaiiaeth 
yn  yi  Aiftt  a'r  Soudan. 

S.  8.  Ifid  oea  gennyf  uuheaaeth  wrth 
ddweyd  mai  y  pethau  m^af  Bwynol 
yagrifeiiiiwyd  sm  Natnr  yn  Clymraeg  JW 
eruiyglau  B.  Hotgnn,  sydd  yn  ymddàóigos 
yn  OrifED  ju  jòtoá  7  mÌBoedd  hyn. 
Hoffwn  yn  a,wt  pe  yt  ymgymend  rl^w 
facbgen  deáUgai  a  dúBbŵthn  Ctm&i;  mewn 
aidaîoedd  Ue  nod  oee  dOBbaithwyi  yn  baiod. 

D.B,W,  (Tieforifl).  Y golj-gydd oeidd- 
otol  yw  L.  J.  Bobetta,  Tsw.,  Tegfan, 
RoaBelI  Boad,  Bhyl.  Aufonwch  y  tonaa 
iddo  ef.  Ob  byddant  yn  ddeibyulol 
ganddo,  cyhoeddii  hwy. 

T  FiL.  Drwg  iawu  genuyf  mai  ym  Hebefln,  yn  lle  ym  Mawrtb,  j  cyihaedd- 
odd  Oweu  Oninydd  (mwt.  Âeth  y  cyftolaa  ar  goll  yn  ihywle  yn  swyddfa't 
fhwymydd,  a  bu  belynt  flin  i'w  cael.  Oofelii  ua  ddlgwydd  y  masgielüil  hwn 
eta.  I  mae'r  gyfrol  arall, — Bobert  Owen,— wedi  si  hurgiafla  eia  tio,  ac  yn 
bürod  Ì'w  hanfon,  ond  fod  y  gyfrol  anil  ar  el  Coidd. 

T.  Oellwoli  anfon  hyuny  s  fynnoch  si  gerdyn  am  ddimau,  Ond  oa  ihoddwch 
lytbri  mewn  amlen  heb  ei  chau,  a  rhoi  Btamp  dimau  ai  yr  amlen,  thsid  i  mldslu 
ceinlog.  0  byn  allan  yr  wyf  yn  soifod  gwrthod  UythyTSa  heb  eu  Ilawn  flaen- 
dslo,  gsn  fod  eu  deibyn  yn  dieth  ihy  drom  smaf. 


DIWYDIANNAU    CTMEU. 
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Cyp.  XIIL  GORFFENNAF,     1904.  Rhif  151. 


GWINWTDDSN     SNWOG. 

FEL  y  darllennwn  yn  y  Beibl,  yr  oedd  y  winw^rdden  yn  goeden 
gyffredin  yng  Ngwlad  Canan;  aV  grawnwin  yn  un  o  brif 
gnydau  y  wlad.  Ond  yng  Nghymru,  oherwydd  fod  yr  hinsawdd  yn 
oerach  o  gryn  lawer  nag  yna,  ni  welir  ond  ychydig  iawn  o  win- 
wydd ;  ac  anfynych  y  gwelir  y  grawnwin  yn  dod  i  aeddfedrwydd  yn 
yr  awyr  agored.  Eto,  gellir  gweled  cnydau  yn  sypiau  ysblennydd 
yn  nhai  g\i^r  ein  cyfoeSiogion. 

Modd  bynnag,  oddiwrth  y  crybwyllion  lled  fynych  geir  am  yfed 
gwin  yn  llenyddiaeth  hynaf  ein  cenedl,— megis  ^  y  '^Gododin/' — 
cesglir  y  meithrinid  y  gwinwydd  ym  Mhrydam  gynt,  ac  fod  y 
grawnwin  yh  dod  i  aeddfedrwydd  yn  llygad  haul. 

Gan  fod  yr  hinsawdd  gryn  lawer  yn  gynhesach  yn  neheudir 
LloegT  nag  yn  rhannau  ereiU  yr  ynys,  geUir  gweled  y  winwydden 
yn  aml  yn  dringo  i  wisgo  wyneb  y  tai,  fel  y  bydd  yr  eiddew  {ívy) 
gyda  ni.  Cof  gennyf  sefyll  i  syUu  gyda  diryn  syndod,  pan  ar 
ymweUad  ft  Yentnor,  Isle  of  Wight,  (Vnys  Gwyth),  ar  y/uchsía,  a 
dyfai  3m  blanhigyn  bach  eiddil  yn  ffenestr  fy  mam,  yn  tyhi  yn 
goeden  yno  yn  yr  awyr  agored,  coeden  Uawer  talach  na  mi  fy  hun. 

Yn  St  Servan,  hefyd,  yn  Llydaw,  cof  gennyf  weled  Uwyn  tew 
talgryf  oV  hamboo  yn  tyfu  mewn  gardd — ^perth  cyfuwch  a'm  pen. 
A'r  dydd  o'r  blaen  darllennwn  yn  nheithfyfr  y  diweddar  W.  S.  Csdne, 
A.S«»  am  gawrlwyn  o'r  hamhoo  yn  Ceylon,  ei  wlad  gynhennid»  yn 
tyfu  i'r  uchder  o  dros  gan  troedfedd,  a  phob  un  o'r  80  i  100  o  gyrs 
oedd  ynddo  yn  mesur  o  un  i  ddwy  droedfedd  o  drwch, — tra  nad 
oedd  y  cyrs  a  welswn  i  yn  Llydaw  ond  o  drwch  ffon. 

Mor  ryfeddol,  onide,  yw  effeithiau  hinsawdd  a  chylchynedd. 
Bethy  fyfa^d,  fydd  rhyfeddol  dwf  Endd  pan  wedi  ei  drawsblannu  i 
hinsawdd  fytti-hafol  y  nefoedd,  wedi  iddo  gael  ei  hyfryd  sugno  yn 
nes  i'r  Haul  Mawr  a  Ffynhonnell  Bywyd. 
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Ond  î  ddod  at  winwydden  ein  pennawd.  Tyt  hwn  yn  Ued  bell  i'r 
de  oddiyma,  sef  yn  Hampton  Court  Palace,  annedd  wych  adeilad- 
wyd  gan  yr  anffortunus  Gardînal  Wolsey  yn  amser  yr  wythfed 
Harriy  ar  lan  y  Tatwys  {Thames),  ychydig  fìUtiroedd  i  fÿny  tu  uchaf 
i  Lundain.  Gwelir  ei  bod  felly  dros  dri  chant  oed.  '  Yr  haf  hwn  y 
mae  yn  dwyn  1,000  o  sypiau  grawn,  y  rhai  fyddant  wedi  llawn 
aeddfedu  ym  mis  Hydref.  Ddeugain  mlynedd  yn  ol  yr  oedd  y  cnwd 
blynyddol  ar  gyfartaledd  yn  2,400  o  rawnsypiau;  ond  yn  y 
blynyddoedd  diweddaf  hyn,  ar  gyfrii  oedran  y  goeden,  teneuir  y 
sypiau  i  tua  mil  y  fìwyddyn.  Y  mae  y  grawnwin  hyn  o  ansawdd 
a  blas  rhagorol,  a  chedwir  hwy  yn  ofalus  ar  gyfer  bwrdd  y  brenin. 

H.  Brython  Hughes. 


I'R     LAN, 

I'R  lan,  i*r  lan,  i'r  mynydd  mawr, 
Hen  gartre'r  gwridog  ruddiau ; 
I'r  lan,  i'r  lan,  ar  Iwybrau'r  wawr 

Yn  angfaof  ffy  gofìdìaú : 
Tramwya  engyl  tìyBni'n  Uon, 

Bhwng  blodau'r  grug  yn  filoedd  ; 
Çawn  delyn  newydd  yn  ein  bron 
Ýn  nhemlau  y  mynyddoedd. 


VR     LAN. 

ür  lan,  i'r  lan  aed  Gwalia  wen, 

Mewn  rhinwedd  a  gogoniant ; 
I*r  lan,  i'r  lan,  i  entrych  nen 

Esgynned  haul  ei  Uwyddiant ; 
Mae  orìau  euraidd  Oobaith  draw, 

Yn  gwenu  ar  ei  gwyneb ; 
Gyd  ganwn  ninnau  law  yn  llaw, 

Ar  fryniau  defnyddioldeb. 


Y  Bala. 


I'r  lan,  i'r  lan  yn  Uon  ein  llef 

Y  dringwn  o*r  dyfnderau  ; 
Fr  lan,  i'r  lan,  ar  fryniau'r  nef 

Mae  bywyd  yn  ei  âodau ; 
Llawenydd  dyfa  yn  d<ü-glwy, 

I  fyny  yii  oesoesoedd ; 
A  heulwen  caríad  dreiddia  drwy 

Awelon  hedd  y  nefoedd. 


BlOHABD  AB  HUGH. 


rW     DDARLÍBH^     YN    DDIFYFFR. 

EUTHUM  i  mewn  i  ych  dymunol  yw  dwEr  y  Bay  of  Biscay  sydd 
donnog  fel  asyn  o  bengam  oedd  John  a  fwytaodd  ^m  ílasus  y 
forwyn  cyn  brecwast  a  ymadawodd  ar  gefn  buwch  gwelwyd  brftn  yn 
canu  crwth  nes  cyfarthsd  cwn  yr  oedd  Bil  pan  yn  dyrnu  ysgobau 
Ìlygod  a  neidient  allan  i'r  crochan  berwedîg  rhoed  cloron  moron 
maip  a  bresych  er  canu  pedwarawd  yn  Eisteddfod  Genhedlaethol 
ces  gam  yng  Nghaerffîly  mae  caws  o'r  un  lliw  a  glo  oedd  Bob 
gwraig  Kruger  ganmolid  am  ladrata  brithyllod  yng  NgÛydach 
cospir  gwningod  ac  ysgyfamogod  a  phetris  sydd  dda  i'w  bwyta  yn 
sir  Fflînt 

Llanfihangel y  Creuddin,  Ü,  Ll  Dayies. 
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RHYFEDDODAU'S     MOR. 

V.      GWREGYS      GWENHR, 

YM/^E  prydferthwch  ambell  gfreadur  yn  eì  symudiadau.  Dywed 
y  rhù  a'i  gwelodd  fod  y  creadur  rhyfedd  a  elwìr  yn  Wregys 
Gwener  yn  haeddu  ei  enw ;  y  mae  mor  dlws  yn  ymsymud  yn  araf 
yn  y  dwfr  tawel,  fel  nad  rhyfedd  iddo  gael  ei  alw  yn  wregys  duwies 
prydfertfawch. 

Mdr  y  Canoldir  yw  ei  gartref.  Mae  o  fíurf  hir,  deneu,  bron 
dryloew.  Medr  ymsymud  yn  chwim.  Er  na  welir  pen,  geneu,  na 
llygad,  deallir  ar  unwaith  mai  nid  llysieuyn  yn  nofîo,  ond  anîfail 
oyw,  yw  Gwregys  Gwener. 

Perthyn  i  deulu  mawr  y  Dysfìl  y  mae.  Y  mae  iddo  enau  ar  yr 
ymyì  isaf,  ac  ymysgaroedd  y  tu  mewn,  er  eu  bod  yn  anodd  eu  gweled. 
Gelwir  ef yn  líysnl  am  ei  tod  mor  debye  i  lysieuyn.  Mae  dau  deulu  o'r 
l^fîl,sefydyfrfìIa'rbIodeufìI.  DyfrfilywGwregysGwener,  symud- 
iadan  araf  gwaelod  y  môr  sydd  wedi  rboddi  iddo  geinder  ei  fÁirf. 
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BUDDUGOI,ÎA^THAU     HSDDWCH. 

YM AE  Heddwch  yn  enniU  brwydrau  mwy  gogoneddus  na  Rhyfèl. 
Dywedaf  hanes  un  o  fùddugoliaethau  Heddwch. 

Erbyn  hyn  y  mae  hen  wlad  enwog  yr  Aifft,  a  holl  ddyffìryn  y  N11, 
wedi  dod  yn  eiddo  i  Brydain.  Gwyr  y  plant  mai  llain  werddlas  o 
bobtu'r  afon  NU  yw  yr  Aifft  Pan  doddo'r  eira  ar  fynyddoedd 
Abyssinia,  cwyd  yr  afon  dros  ei  glannau,  a  gorwedd  ei  dyfroedd 
bywiol  am  beth  amser  ar  dir  heulog  yr  Aiflt  Ar  y  tir  dyfradwy 
hwn  heuir  yr  had,  a  daw  c^mhauaf  toreithiog  wedi  i'r  dwfir  giUo. 

Ond  beth  pe  bid'r  eira  ddim  yn  toddi?  Arosai'r  Aifft  yn 
ddiffaethwch  sych  a  chras.  Weithiau  ni  ddaw  digon  o  ddwfr,  ac 
felly  ni  wiw  hau'r  gorsen  siwgr  na'r  had  Uin. 

Mewn  Ue  cul  ar  y  dyffryn  ymgyfyd  teml  brydferth  Isis  ac  Osirìs, 
hen  dduwiau'r  Aifft  FiUtir  yn  is  i  íawr  y  mae  mur  mawr  newydd 
gael  ei  adeiladu  ar  draws  y  dyffryn.  Ebe  un  a'i  gwelodd  yn  cael 
ei  godi  yn  1899,  o  ben  bryn  gerllaw, — 

"  Yn  union  ar  draws  y  tywod-tryniau  a'r  creigiau  dros  y  rhai  y 
disgyn  dyfrpedd  y  Nil  yma  ac  acw  fel  edafedd  arian, — ar  draws 
gwely  creigiog  yr  afon  o  lan  i  lan, — ymestyn  ffos  enfawr,  ffos  mor 
hir  fel  nas  gall  y  llygad  weled  Ue  mae  ei  phen  draw.  Bob  ochr  i'r 
ffos  y  mae  cloddiau  o  dywod  a  chreigiau  maluriedig  wedi  eu  taflu, 
a  chydag  ochrau'r  cloddiau  mae  Uuoedd  o  weithwyr  Arabddd  duon 
o  amgylch  tryciau  a  cranes,  ^m  debyg  o'r  pellder  i  luoedd  o  forgrug. 
O'r  ffos  hon  y  mae  mur  mawr  i  godi  i  ddal  yn  ol  ddyfroedd  y  Nil  ar 
adeg  ei  llifeiriant  mwyaf." 

Erbyn  hyn  y  mae'r  mur  wedi  ei  godi,  a  cheidw  ddiffon  o  ddwfr  i 
ddyfrhau  tir  sychedig  yr  Aifft  ar  dymhorau  sychion.  Y  mae'n  fílltir 
a  chwarter  o  hyd;  mae'r  mur  yn  chwe  troedíedd  ar  hugain  o  drwch 
ar  ei  ben,  ac  o  f ewn  ychydig  i  gan  troedfedd  o  drwch  yn  ei  waelod. 
Y  mae  ynddo  180  o  ddrysau  mawrìon;  a  phan  agorir  y  rhai  hyn» 
llifa  digon  o  ddwfr  i  dorrì  syched  popeth  yn  y  dyfhryn  en^rog 
odditanodd, — yn  ddyn,  anifail,  a  llysieuyn. 

Costiodd  y  mur  y  swm  anferth  o  £2,000,000.  Ond  beth  yw  hynny 
wrth  y  fendith  anrhaethol  fydd  y  mur  i'r  Àifit  am  ganrìfoedd  lawer  ? 
Costiodd  dwy  long,  y  llong  Rwsiaidd,  Petropavlovsk,  a'r  llong 
Japanaidd  Hatsuge,  dros  fíliwn  o  bunnau  yr  un ;  ac  mewn  ychydig 
funudau  suddodd  y  ddwy,  yn  dalpiau  dinistredig  i  waelod  y  môr. 

Onid  yw  budaugoliaethau  Heddwch  yn  fwy  gogoneddus  na 
buddugoiiaethau  Rhyfel  ? 
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DAMHJSOION     CTMRU. 

V. — DAME6  T  DDAU  BTSGODYN. 

WELE  eto  un  o  ddamhegion  Catwg  Ddoeth  o  gasgliad  yr  hen 
lolo. 

Dau  frithyll^  yn  canfod  rhwyd  ỳ  pysgotwr  yn  eu  hymlid,  a  ym- 
gynghorasant  a'u  gilydd  pa  fodd  y  dihangent 

"  Mi  a  wanaí  ^  yn  ddwtn  i'r  llsdd/'  ebe  un,  ''onid  elo'r  rwyd  heibio." 

"  Nage/'  ebe'r  llall,  "  aílan  yw  hynny  o  Ìe,^  mi  a  neidiaf  i'r  tir  sych, 
lle  nid  rhaid  ofni  rhwyd  i'm  gwarchae."  ^  A  hynny  a  wnaeth  efe. 
Ond,  cyn  bod  yno  ennyd,  efe  a  deimla  angerdd  y  tés/  y  peth  ni 
wyddai  cyn  hynny  am  dano,  a  sychder  anesgorawl^  yn  ei  faeddu.^ 

"  Gwae  fì  1 "  ebe  efe,  ''  na  wânaswn  gyda  'nghyfaill  i'r  llaid,  nes 
myned  o'r  rwyd  heibio ;  gallaswn  drwy  wneuthur  felly»  a  gwilio'n 
ofalus  rhagUaw,  ddianc  o  rwyd  y  pysgotwr  hyd  ddiwedd  fy  oes 
naturiol ;  lle  ddwyf  yn  awr/  yn  hyn  o  le»  yn  trengu  gan  sych  a  gwres, 
heb  feddu  na  thraed  nac  adenydd  er  cyrchu'r  dwr^  y  daethum  o 
honaw."    A  marw  fu. 

Am  hynny  y  dywedir, — "  Ma!  y  pysg  ym  maes  o'r  dwr;"  a  ''Gwell 
i  ddyn  y  drwg  a  wyr,  na'r  drwg  nas  gwyr."  Gwnaed  pob  un  ei 
oreu  yn  y  cyflwr  a'i  doded  ynddo  gan  Dduw. 

le,  wrth  wneyd  eich  goreu  yn  Safon  III.  yr  eniUwch  le  yn  Safon 
IV.  yn  y  man ;  wrth  wneyd  eich  goreu  ym  mhob  Safon  yr  enillwch 
y  safle,  a'r  enw,  a'r  anrhydedd  o  fod  yn  ysgolhaig  goreu  yn  yr 
ysgoL  Wrth  ddysgu  gwneyd  eich  gore  gartref  ar  yr  aelwyd,  dros 
dad  a  mam,  y  deuwch  yn  y  man  yn  wŷr  ac  yn  ẁragedd  y  bydd  yr 
ardal  i  gyd,  ie,  y  wlad  yn  g^^an,  yn  chwenychu,  yn  chwilio  am  gyfle 
i'ch  codi  a'ch  anrhydeddu. 

Y  mae  ý  ddameg  yn  eich  dysgu  hefyd  i  beidio  diystyrru  cyngor 
eich  cyfaill,  a  mynnu  eich  ffordd  eich  hunan  ym  mhopeth.  Ac  o 
bawb,  gwrandewch  ar  gyngor  tad  a  mam.  Meddai  hen  air, — ^  Yr 
hen  a  wyr,  yr  ieuanc  a  dyb." 


BATHODYN     HMNAFOL. 

Y  DYDD  o'r  blaen  codwyd  hen  fathodyn  Bhufeinig  o  arian  yn  High  Wycombe,  sir 
Buckingham.  Er  ei  fod  yn  1,700  mlwydd  oed,  yr  oedd  mewn  cyflwr  hynod 
ddianaf, — y  llythrennau  a*r  fiBgyrau  arno  lawn  mor  glir  ddîdraul  ac  ar  arian  yr 
oes  hon.    Dygai  ddelw  {buat)  yr  Ymherodres  Julìa. 

^  Trout.    2  Ymgladdaf,   dive.    s  y^  y  lle  hwnnw.    *  Amgylchynu,  turround, 
Poethder,   heat.      '  Anysgoawl,    t?tat  could  not  be   evaded,     7  Poeni,    torturinŷ. 
Whereas  I  am  now.     »  Myned  tua'r  dwr. 
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ROBIN     OOCH. 

gangen  j  goeden,  mae  loblu  711  IIaveii 

Ya  jegwjd  ei  adeii,  711  jegaín  ei  fron, 
Bob  ájdd  j  áaw  ;ma  ei  oeiwynt  j  gauB, 

Ac  yma  y  oana  ei  ganîg  fach  lon ; 
Bwy"!»  carn  greld   lobm  et  pan  o'wn  yn 
UentTn, 

Oadd  laTer  btfwslonyn  ac  gaiieg  j  dnrs, 
CbaitC  Deb  wneyd  dim  iddo,  'rwÿt  â  jn  ei 
wyUo, 

Nid  ydwyf  am  ddîgio'r  adecyn  bach  tìwH. 

Chwi  ienctyd  glân  Oymiu,  gwnewdi  chwi  e! 
edmjgu, 
A  pbeldiwoh  a  sonì  wrtli  lobln  goch  fach, 
Oadewch  iddo  ohwilio,  0  peìdiwch  a'i  flino, 
Bhowch  damaid.  i'w  íwydo  i'w  -  gadw  yn 
iacb; 
Nid  ydwyí  yn  elyn  i  tmihyw  adeiyn, 

Ond  gwell  Rennyf  lobin  na'r  adÓi  i  gyd, 
Pe  gallwn  el  ddenii  i  aros,  rwy'n  credn, 
Ownawn  iddo  le  i  gjBga,  a  chactieí  bach 
olyd. 
Iiini  Ehydÿ  Qroes,  Ap  Barau.. 

Y  mae'r  bron^ch  Robin  yn  un  0 
gyfeilUon  hotfaf  plant  Cymni.  Mae 
gyda  hwy'r  haf,  mae  gyâ»  hwy'r  gauaf. 
Ud  o  benhillìon  hen  Cymru  yw, — 

"  Bobin  goch  ai  1»en  y  Ainio^ 
Yn  go^)  tamaid  heb  nn  gemiog ; 
Ao  yn  dwedyd  yn  yemala, — 
'Mae  lil'n  oei,  mí  ddaw  yn  dra.' " 

u{a  Ffdnt  o  genhedlaethau  o  blant  sydd 

'^' '-'  wedi    dysgu    eow    robln    yn    gfataí 

adeiyn  ?    Mae  robin  yn  perthyn  i  deulu   cerddorol,   mae   o'r  ua 
tylwyth  a'r  f«^alchen  a'r  eos. 

Pam  mae  el  fron  bach  yn  gocfa  ?  Mae  dycl^myg  y  byd  wedì  rhiri 
dau  ateb  rhyfedd.  Un  ydyw  ei  fod  yn  ceîsìo  gweini  ar  eneidian 
coll  yn  nhln  uffem,  ac  fod  ei  fron  wedi  eì  rhuddo  yn  á  awydd  i 
wasanaethu  ar  y  trueiniaid.  A'r  llall  ydyw  eì  fod  wedi  cydymdeîmlo 
l'r  lesu,  pan  oedd  dynion  yn  ei  groeshoelio ;  ac  fod  tí  fron  weiü 
cyflwrdd  a  gwaed  y  Gwaredwr  wrth  geisio  ei  gysuro. 
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VIII.     DIFLANIAD      LLTWELYN. 

YR  oedd  y  cyfbewidiad  oedd  wedi  dod  dros  Ddôl  Feurig  yn 
achosi  llawer  o  boen  a  phryder  i  bobl  oreu'r  ardal,  a  phawb 
yn  ei  dro  yn  ceisio  saernio  rhyw  gynllun  neu  gilydd  i  atal  y  Uìíeiriant 
oedd  yn  bygwth  eu  gordoi.  Bu'n  destyn  seiat  hefyd  yn  yr  ysgoldy 
fwy  nag  unwaith,  ac  un  tro  pregethodd  yr  hen  firawd  o'r  Parcie 
Badi  oddiar  y  geiriau  hynny  am  y  "fiordd  Iydan  a'r  ffordd  gul/'  ac 
ymysg  pethau  ereill,  ebai, — 

'' Wn  i  ddim  beth  ydych  chi'n  feddwl  o'r  ífordd  lydan  a'r  ffordd 
gul  yma,  ond  fe  fyddaf  fí'n  perswadîo  fy  hun  mai  yr  un  yw  Ued  v 
ddwy  ffordd  ar  y  cychwyn/  ac  mai  ol  ein  sodlau  gwyrgam  ni  wrth 
droi  o'r  Uwybr  fwriadodd  Duw  i  ni  gerdded  sy'n  UcSu'r  ffordd. 
Dyna  i  chwi  y  Uwybr  yna  drwy  gae'r  Fron  i  Lwyn  yr  Eithin.  Cyn 
gwneyd  yr  hen  dafarn  yna,  yr  un  oedd  Ued  y  Uwybr  ym  mhob  man, 
a  phrin  y  gallasai  dau  ddyn  gerdded  ochr  yn  ochr  ar  hyd-ddo ;  ond 
yn  awr  y  mae  cyn  Ueted  deirgwaith  yng  nghae'r  Fron  ag  ydyw'n 
uwch  i  fyny  yng  nghyfeiriad  Llwyn  yr  Eiẅin.  Beth  sydd  yna  ?  O, 
ol  traed  pobl  wedi  anfoddloni  ar  yr  unig  ddiod  dídarparwyd  ac 
a  fwriadwyd  iddynt  gan  yr  HoU-ddoeth ;  y  maent  wedi  troi'r  llwybr 
defaid  yn  brif-fibrdd ;  wedi  sathru'r  glasweUt  a'r  blodau,  a'u  troi  yn 
balmant  caled."  Ac  yna  gwnai  apeUad  taer  a  difrifol  am  i'r 
gwrandawyr  wneyd  eu  goreu  i  atal  y  rhyferthwy.  Yn  y  gyfeiUach 
y  noson  honno  yr  oedd  Rhobet  Dafydd  hefyd  yn  galw  sylw  at  yr  un 
achosy  a  dywedai  ei  fod  wedi  addaw  wrth  wely  angeu  yr  hen  chwaer 
Caden  Dafydd  i  wneyd  ei  oreu  i  achub  un  teulu,  beth  bynnag.  "  Yr 
oedd  Caden,  druan,  wedi  gweddio  Uawer/'  meddai,  ''  ar  ÿ  mater 
yma,  ac  y  mae'n  destyn  gweddi  i  ni  i  gyd,  rwy'n  gobeithio ;  ond  yn 
sicr,  y  mae  amom  eisieu  rhywbeth  i  roddi  anadl  bywyd  yn  esgyrn 
sychion  ein  gweddiau.  Yr  wyf  wedi  arfer  meddwl  ein  bod  yn  Ued 
ddoniol  ar  ein  gUniau  yn  yr  ysgoldy  yma,  ond  nid  w^rf  yn  sicr  eih 
bod  gystal  ar  ein  traed ;  ac  y  mae  perygl  i  ni  anghofio  fod  eisieu 
gweddi  a  gwaith." 

Yr  oedd  i  bawb  ei  gynUun,  wrth  gwrs ;  ond  nid  oes  a  fynno  fì  â 
hynn/n  awr. 

Rhan  o  gynllun  Rhobet  Dafydd  oedd  cael  Llywelyn  gydag  ef  yn 
y  ''  Lion."  Nid  oedd  neb  yn  gwybod  yn  weU  am  ddeisýfìad  Caden 
Dafydd  cyn  marw,  a  bron  nad  oedd  wedi  dod  yn  ail  natur  iddo 
yntau  erbyn  hyn.  ''Ac  er  mwyn  cael  ateb  i'n  gweddiau/'  meddai'r  hen 
tbrwry  **  y  ffordd  oreu  ydyw  gofalu  ein  bod  ni  ar  y  ddaear  yn  gwneyd 
dn  rhan  yn  drylwyr;  mae  gormod  o  honout  yn  ein  Tad  (^awn  i 
wrthod  ateb  gweddiau'r  saint  pan  wel  hwy  ar  eu  gore,   er  mai 
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ychydîg  iawn  yw  ein  gore  ni,  welwch  chwi.    Ond  mae'r  Hen  Ficer 
yn  siwr  o  fod  yn  agos  i'w  le  pan  ddywed, — 

*^  Yn  mhob  man,  ac  ar  bob  amser, 
Y  mae  gweddi  o  fawr  bwer, 
Ob  7  galon  a  fydd  parod 
I  weddío  ar  y  Drindod." 

Yr  oedd  wedi  gweled  Llywelyn  dan  arwydd  diod  feddwol  lawer 
tro  yn  gadael  y  "  Toilers'  Rest,"  ac  yr  oedd  y  ddau  frawd  arall  bron 
yn  anobeithiol.  Gwyddai  beth  fyddai  canlyniad  hir  ganlyn  y  Capten 
i'r  brawd  ieuengaf  hefyd.  Ac  felly,  bwriadai  i  Llywelyn  enniU  ei 
damaid  ar  y  "  Lion  "  am  ychydig,  o'r  hyn  lleiaf  hyd  nes  penderfynu 
ar  rywbeth  iddo  wneyd  Ond  ar  ei  fordaith  gyntaf  yr  oedd  yn 
rhaid  iddo  alw  yn  Rhos  Deifí,  Ue  yr  oedd  ei  gefnder,  y  meddyg 
enwogy  yn  byw.  Un  ''rhyfedd"  oedd  hwnnw  hefyd,  íel  Rhobet 
Dafydd,  un  garw,  sarrug  wrth  bawb  ar  y  cyntat,  ond  un  hefyd,  fel 
ei  gefnder  eto,  oedd  yn  meddu  ar  galon  dyner;  cael  hyd  i  galon  y 
meddyg  oedd  yn  anhawdd. 

Adroddodd  Rhobet  Dafydd  hanes  y  bachgen  a'i  deulu  wrtho,  a 
phryder  ei  fam  am  dano.  "  Ond,"  meddai,  <'  mae  hi  wedi  mynd  i 
wlad  sydd  lawer  gwel^—wedi  torri  ei  chalon  mewn  Uawnder  ar  ol 
blynyddau  o  dlodi,^ac  yr  wyf  fínnau  yn  meddwl  cymeryd  gofal  y 
bachgen  yma,  a  cheisio  rhoddi  cychwyn  iddo,  er  mwyn  iddo  enniU 
ei  damaid,  yn  lle  gwag-symera  hefo'r  Capten  yna.  Fe  fuaswi  yn 
barod  i  dalu  ar  eî  ol,  Gruftydd,"  ebai  eilwaith,  wedi  peth  siarad, "  os 
geUit  gael  Ue  iddo,  íel  yr  oeddit  yn  awgrymu.  Hwyrach  y  gaU^  ti 
gael  lle  i'w  brentlsio  yn  saer  Uongau,  neu  berswadio  un  o'r  siopwyr 
yma  i'w  gymeryd  y  tu  ol  i'r  cownter.  Mae  arnat  eisieu  ei  gael 
oddiar  Iwybr  y  Capten  yna,  beth  bynnag.  Buaswn  yn  ei  gymeryd 
hefo  fì  yn  yr  hen  *  Lion/  oni  bai  fod  dyddiau  yr  hen  gwch  bron  ar 
ben,  a  tìnnau'n  meddwl  rhoddi'r  gore  i'r  dŵr  yma  cyn  hir.  Mae'n 
debyg  mai  dyma  y  tro  olaf  y  daw  yr  hen  gwch  i  Rhos  Deifí ;  ond  fe 
gaf  glywed  genn^rt  sut  mae'r  bachgen  yn  dwad  ymlaen." 

Modd  bynnag,  gwnaed  cytundeb  fod  Llywelyn  i  aros  yng  ngofal 
Dr.  Grutfydd  Dafÿdd,  ond  ar  delerau'r  doctor.  ''A  chofia  di, 
Rhobet,  nad  wyt  ti  ddim  i  fusnesa  dim  yng  nghylch  y  bachgen  yma 
o  hyn  aUan;  dim  ond  talu  ar  ei  ol,  a  hynny'n  ddigon  haUt,  mi 
wrantat."  Ac  felly»  rhwng  bodd  ac  anfodd,  y  gadawyd  Llywetyn, 
druan,  at  drugaredd  y  meddyg  sarrug,  ymheU  oddicartref,  heb 
na  chár  na  chydnabod,  hyd  y  gwyddai,  yn  agos  ato.  Ond  yr  oedd 
Rhobet  Dafydd  yn  mwmian  rhywbeth  fod  ''Gutto'n  Uawer  gwell 
na'i  olwg,~fod  iddo  waelod  reit  dda." 
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FJî     HWyAD     HVÍÍ. 

IWRNOD  poeth  yn  yr  faaf  oedd,   ac  yr 
oedd  yr  hwyaid  oll  yn  hapus,  ond  un. 

"Welais  î  erìoed  y  fath  beth,"  ebe 
honno,  "  yr  wyf  wedl  eistedd  ar  yr  wyau 
yma  ers  wn  î  pryd,  y  mae  hwydd  bach 
melynìon  tlysion  wédi  dod  o  bob  un 
ohonynt,  ond  o  un.  Dyma  fì'n  gforfod 
dstedd  ar  hwn  o  byd.  Beth  ddaw  o 
hono  tybed?  Mae'n  fwy  o  lawer  na'r 
UeiU  hefyd." 

"  Gwagg,  gwagg,"  ebe  hen  hwyaden, 
"gwylia  di  mai  nid  wy  twrci  yw. 
Gwnaethant  g^ast  felly  t  fì  qnwaith.  A 
'doedd  dim  posib  dysgu'r  twrcî  fel  y 
lleill;  chawswn  i  yn  ty  myw  mtẁono  i'r 

Drannoetfa,  daetfa  pen  yr  adcäýn  bach  aUan  o'r  wy.    Yr  un  peth  , 
ddywedü  pob  hwyaden  wrtfa  ei  weled, — "  Y  mae  o'n  beth  hyll  1    Mae 
o'n  ddigon  mawr  ac  yn  ddigon  hyU  î  ymladd,  mae'n  debyg  gen  i. 
Ond  druan  o  bono,  y  mae'n  rby  hyU  t  áéím.  arall." 

BUnodd  yr  fawyEÌd  bacfa  ar  tí  fywyd.  Yr  un  peth  ddywedù  pawb 
am  dano, — ei  tod  yn  hyU.  Yr  un  peth  wnai  pawb  iÿ  ef, — plannu  d 
big  ynddo  Nid  oedd  neb  yn  meddu  gwên  na  gair  caredig  na 
chymwynas  tddo  ef,  yr  oedd  yn  rfay  faylL 

"  Ydyw'r  byd  yn  fawr  ì "  meddÉû  ryw  ddiwmod  wrth  yr  hwyaden 
faynaf  yn  y  ffosydd  tawel. 

"  Ydyw,"  ebe  honno,  "y  mae'n  cyrraedd  ymhellach  na'r  floa  acw, 
mae'n  cyrraedd  i  ben  draw  cae'r  peison." 

"  Beth  sydd  y  tuhwnt  i  hynny  ì " 

"  Dim  ond  diwedd  y  byd.  Felddiodd  neb  ohonom  ni  eríoed  fynd 
cyn  beUed." 

Penderfynodd  yr  hwyad  efaedeg  i  rywle,  i  ben  draw'r  byd,  Cod- 
odd  ar  ei  aden,  ehedodd  dros  gae'r  person,  a  chafodd  et  hun  yng 
nghanol  cors  tawn  o  fawy^d  gwyUtîon.  "  Dnian  ohonot,"  ebe  hwy, 
"  yr  wyt  ti'n  beth  byll.  Cei  hel  dy  fwyd  yn  y  gors  yma,  ond  cofia  na 
chei  di  ddim  bod  yn  un  o'n  teulu  ni." 

Un  tro,  gwelù  adenydd  adar  ardderchog  yn  ebedeg  uwch  ei  ben. 
"  O,  dacw  adar  nefol,"  meddù,  "  gwyn  fyd  na  chawn  i  gwmiù  y  rh^ 
acw."  "Taw  a  dy  glebar,  y  petb  hylj,"  el>e'r  bwyaid  gwylltíon, 
"  elyrch  yw  y  rhaì  acw.  Adar  brenhinol  ydynt,  ac  ni  chûfl  yr 
harddaf  ofaonom  fynd  i'w  cyfrinach,  heb  son  am  beth  hyll  fel  tytU." 
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Daeth  y  gauaf.  Yr  oedd  yn  oer  iawn.  Nofíai  yr  aderyn  unig 
hyll  hyd,  y  d^  i  gadw  ei  hun  yn  gynnes.  Ond  rhewai'r  dŵr  o  ddydd 
i  ddydd,  ac  o'r  diwedd  nid  oedd  ond  twll  bychan  heb  gau.  Pan 
gauodd  hwnnw,  gorweddodd  yr  aderjm  ar  yr  eira,  a  theimlai  ei  waed 
yn  dechreu  oeri.  Cyn  iddo  fferru  i  farwolaeth,  daeth  amaethwr 
heibio,  ac  aeth  âg  ef  adre.  Daidíferrodd  o  flaen  y  tân,  ac  adfÿwiodd 
yn  raddol. 

**  O,  dyma  dderyn  hyll  digrí/'  ebe'r  plant,  a  rhedent  ar  ei  ol  drwy 
gydol  y  dydd,  gan  gydio  yn  ei  gynífon  neu  dynnu  ei  blu.  Ond  yr 
oedd  y  gwanwyn  yn  dod,  a'r  aderyn  yn  cryfhau.  Er  hynny,  daeth 
profedigaeth  fawr  iddo.  Wrth  geisio  dianc  rhag  y  plant»  aeth  ar  d 
ben  i'r  fuddai.  Wrth  godi  o  honno,  yn  wlyb  dyferyd  gan  laeth, 
syrthiodd  drachefn  i'r  celwm  blawd.  Rhedai'r  wraig  ar  ei  ol,  wedi 
gwylltio.  Fflapiai  yntau  ei  adenydd, — yr  oeddynt  hwy  a'i  wddf  yn 
hir  iawn  erbyn  hyn,— a  dyhidlai  laeth  a  blawd  hyd  bopeth  yn  y  ty* 
O'r  diwedd,  medrodd  gyrraedd  y  drws,  ac  allan  ag  ef.  Ni  feiddiu 
fynd  yn  agos  i  dŷ  ei  noddwyr  am  wythnosau  mwy. 

Yr  oedd  bron  a  digalonni.  "  I  ba  beth  y  ganwyd  peth  hyll  fel 
myíi  ? "  gofynnai.  Gyda  hynny,  gwelai  elyrch  yn  ehedeg  dros  fiir 
parc  gerllaw,  ac  yn  disgyn.  "  O,  mor  ardderchog  ydynt,"  meddai, 
**  af  ar  eu  holau ;  gwell  gennyf  gael  fy  lladd  ganddynt  hwy  na  fy 
ngwawdio  gan  ereilL" 

Yr  oedd  erbyn  hyn  yn  fore  teg  tesog  o  haf.  Cododd  ar  ei  aden, — 
teimlai  ei  adenydd  yn  gryfach  nag  erioed,— ehedodd  uwch  ben  y 
parc  prydferth,  a  disgynnodd  mewn  llyn  mawr  heb  fod  yn  nepell 
oddiwrth  gwmni  o  elyrch  urddasol.  *' Af  atynt,"  meddai,  ''cint  fy 
lladd,  os  m^mnant,  am  fy  hagrwydd."  Ond  rhyfedd  iawn  I  Wrth 
edrych  ar  ei  lun  ei  hun  yn  y  dŵr,  sylweddolodd  mai  nid  hwyad 
mawr  oedd,  ond  alarch  bach. 

Croesawodd  yr  elyrch  ef  yn  gynnes.  Toc,  daeth  nifer  o  blaht  at 
lan  y  Uyn,  a  bwyd  i'r  elyrch.    Nofìasant  hwythau  oll  at  y  lan. 

"O  mam/'  meddai'r  plant,  '^welwch  chwi?  Mae  alarch  bach 
newydd  wedi  dod  gyda  hwy.    Ond  tydi  o  yn  un  tlws  I " 

-  Un  o  ystraeon  Hans  Andersen  yw  hon.    Y  mae  aml  blentyn 
adfyd  fear  fendithio'r  gwirìonedd  pwysig  sydd  ynddi. 


ILYFRGMI4I4     MNFAWR. 

Y  LLYPBGBLL  fwyaf  yii  y  byd  yw  Uyfrgell  Genhedlaethol  Ffrainc,  yn  y  Louvre, 
yn  Paris,  yr  hon  a  seüiwyd  gan  Louis  XrV.  Oynhwysa  1,400,000  o  lyfrau, 
300,000  o  bamphledau,  175,000  o  lawysgrifau,  300,000  o  fapiau  a  morlenni  (Charts), 
150,000  o  fathodau  a  medalau  aur,  1,300,000  o  gerf-ddarluniau,  a  100,000  o 
bortreadau  personau. 
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NBDI     WFN     T     SMOCIWB. 


IHAFAL  ífll  ynnociira  oedd  Nedl  Wyn  y  Fron, 
A  mjga  yn  wastadol  j  byddol  ef  jn  llon; 
Nf  welld  el  TUi  AmBer,  iibc  allaii  nac  yn  ty, 
Nft  fyddal  yn  oi  eiiaii  iyw  bwt  o  getyn  du. 

Oallasal  Uawei  feddwl,  nth  weld  y  BmociwT 


Nes  byddal  geiiaa  Nedl  f el  d 


r^jij- 


Pan  fyddai  Ned  beb  fyglys,  fe  fyddai'n  ddrwg 
Ya  Uawei  mwy  trneniu  ua  phe  beb  bryd  o 

Edrychtd  ef  yn  Barrng  a  chucbiog  y  pryd 

hyn, 
Ni3  gâllBÌ  neb  wneyd  nnpeth  i  foddJo  Nedl 

Wyn. 


Ond  pan  y  Uanwal'r  blbell,  fe  îyddai  wrtb  el  fodd, 

A  theimlai'n  hollol  ddedwydd  with  dynnn'T  mŵg  a'i  nodd  ; 

Slaiadal  yn  ddiorffwye,  a  âiwarddai  droa  y  ty, 

A  byddai  jn  llawn  yBprjd  trft'n  cbwlfBo'r  oetŷn  dn. 

Pan  fyddai'i  ddannodd  ddifCaith  ya  poeni  Nedi  Wjn, 


A  phan  j  byddai'n  teimlo  ei  hnnan  ddim  jn  iacb, 
Anerai  ef  pryd  byiiay  gjmerjd  mygyn  báah  ; 
Ac  0 1  'r  fath  gybiewimäd  a  ^ddai  wedi  hyn, 
Nl  fjddai  neb  jä  iaohaoh  nft'i  Bmooiwi  Nedl  Wja. 

Abeithodd  Ned  el  amser,  fe  wariodd  Ned  ei  bres, 
I  b^nnn  chwjna  y  myglya,  a  chwifSo'i  mŵg  dües ; 
Addolodd  y  tjbaco  dan  wên  y  byd  a'i  ŵg, 

A'l  einioee  bedodd  helbio  jn  ddlwertlL/ití  y  mwg. 

Mae  smodo  y  tybaco  yn  aifei  ddrwg  jn  wir, 
Âo  nn  o'r  aifenadan  aüanftf  jn  ein  tíi ; 
äan  hynny,  rhoddaf  gyngor  i  bawb  trwy'r  ddaeaT  gron, 
I  beidio  efdyohn  yamociwr  mawi  j  Fion. 
Lìanfairftthan.  B.  Jonbs. 
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Owledd  y  pur  a'r  prydferth. 


Y  Geìriau  gan  Hichard  Ap  Huoh. 
AJlan  o  OymruW  Flant,  Awst,  1903. 
DOH  F. 


G.  JoNES,  A.C.  CGi*tyn  Mawrthj, 
Gerlan,  Bethesda. 
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"  Catniwjá  j  cennaiit  gan  ^r  afon." 

6WAITB     FK     AFONTDD. 

MAE  corff  y  ddaear  yn  gyflelyb  i  gorfí  dyn  mewn  ystyr  anian- 
yddol.    Os  na  bydd  ynni  newydd  yn  ymgronni  yn  y  corfTi 
gyfateb  i'r  byn  goUwyd,  buan  y  syrth  ef  i  wencud  a  {fwywdra. 

Fe  ddiflanna  ynni  y  corff  yn  araf  a  distaw,  ond  adnewyddir  ef  o'r 
elfennau  sydd  yn  cyfansoddi  ymborth,  ac  ateba  hwnnw  yr  un  amcan 
yn  y  corff  ìg  a  wna  y  glo  yn  yr  agerbeiriant  ì  greu  gwres  ac  ynni. 
A  chan  fod  y  corfl  dynolyn  gyiánsoddedig  o  amryw  eltennau,  felly, 
^n  y  gellir  galw  unrhyw  b^  yn  fẃyd,  yn  ymborth,  yng  ngwir 

Etyw  y  gair,  rhaid  iddo  fbd  yn  gyfansoddedig,  i  raddau  mwy  neu 
i,  o'r  elfennau  sydd  yn  y  coríf.    A  dyna'r  modd  y  cr^r  yr  ynni 
a'r  bywyd. 

Er  fòd  elfennau  dinystríol  Natur  yn  uno  a'u  gilydd  I  wastadaa 
ffwyneb  y  ddaear  a'i  chladdu  yn  y  mdr,  er  fod  curiadau  y  mftr  a 
threigUaâau  afonydd,  ymosodiadau  gwlawogydd  a  rhwygiadau  llosg- 
fynyddoedd,  yn  ceisio  rhychu  ei  gwyneb,  er  hynny,  mae  elfennau  a 
nerthoedd  ereill  yn  ymladd  í  hwy  am  y  goruchafìaeth.    Onibae  am 
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"  Uor  bTygnT  ;ii  oarto  ^waddod  ag  7V  7  OBiiges." 

danynt  hwyi  gorweddas^  râ  chiystyn  yn  dcüstaw  dao  donnau 
geirwon  y  cefnfor,  ond  gyda  hwy  deil  ei  phen  0  hyd  uwch  y  tonnau, 
ac  mae  rhaì  parthau  o'i  gwyneb  jm  ymgodi  tua'r  nef,  hyd  nes 
cuddio  eu  pennau  yn  y  cyRiylau. 

Un  o  nerthoedd  yr  wrthblaìd  yw  yr  atonydd.  Hwy  sydd  yn 
cahiio  y  dyffrynnoedd  ac  yn  naddu  pantleoedd  dyhiion.  Edrychwdi 
arddarlun  "Glyny  Tylw^th  Teg"  {Fairy  Ghn),  ger  Dolwyddelen, 
lle  y  cafniwyd  y  ceunant  gan  yr  afon.  Er  mai  yr  afonydd  a 
dreiglasant  ddySrynnoedd  prydferth  Cymru  o'r  creigiau  celyd,  chwi 
gofìwch  eu  t>od  yn  gyffelyb  i'r  Uythyrea  V  o  i*^  ^■'fi  ^"^  ^*^ 
elFennau  ereill  yn  cydweithio  gyda'r  afon^dd.  Torri  yn  unionsyth 
wnaîfi  yr  atünydd,  ond  mae  cunadau  gwlawogydd  a  gwyntoedd,  a 
rhwygiadau  rnew  ar  bob  tu  yn  Uyfnhau  yr  ochrau.  Y  mae  un  rhan- 
barth  yr  ochr  draw  t'r  Wer^d  Ue  nad  oes  (^maìnt  ag  un  gawod  0 
wlaw  mewn  blwyddyn,  ac  yno  y  gwelir  gwaith  yr  afonydd  yn  eu 
gogoniant.  Y  mae'r  afon  Colorado  wedi  naddu  iddi  ei  hun  wely 
s^d  yn  ymes^  i  lawr  trwy  y  creìgiau  gymaînt  ac  a  gyfyd  y 
Wyddfa  i  lyny,  ac  mae  ochrau  y  Gamlas  cyn  sythed  o'r  bron  ag 
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Ç 


odirau  ty.  Gelwir  hwynt  yn  "  canyons."  Nid  cafnio  ya  uiág  wnaiff 
yr  afonyad,  ond  cludant  yn  eu  ceseiliau  Iwch  mynyddoêdd  a  chyfan- 
diroedd  i'w  osod  yn  waddod  ar  wAelodion  y  moroedd,  yr  hwn  dry, 

'mben  miliwnau  o  ocsau,  yn  ddefnydd  c^andiroedd  oesau  ddaw. 

f  mae'n  hysbys  i  rai  ystyriol  fod  ^lawogydd  trymion  yn  rbyddhau 
Ilawer  o  wyneb  y  ddaear  ar  bennau  y  mynyddoedd  a'r  Uethrau,  ac  yn 
gplchi  hwnnw  yn  Uifbridd  i'r  comentydd,  a'r  cornentydd  yn  ei  dros- 
g^Iwyddo  i'r  afonydd,  a  hwy  yn  ei  garìo  i'r  môr.  Nîs  g;ellir 
dychmygu  maint  y  defnydd,  o  bob  math,  a  gludìr  felly  i'r  moroedd  ya 
f^yddol ;  felly,  füirfìr  haen  ar  haen,  a  chaledir  yr  haenau  isaf  gan 
bwysau'r  haenau  uchaf.  Y  mae'r  swm  o  bridd  a  cbreigìau  a  ryddheir 
gan  wlawogydd  ac  afonydd,  ac  a  gludir  felly  i  wastadiroedd  a  mor- 
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oedd,  ymhell  tuhwnt  i  ddych^nnyg  a  dirnadaeth  y  gwyddonwyr  mwyaf 
meddylgar.  Mae'r  afonig  fach  yn  y  darlun,  sydd  yn  sisial  ar  ei 
thaith  o'r  bryncyn  açw,  mor  brjrsur  yn  cario  gwaddod  i'w  osod  yn 
y  Uyn  gerUaw,  ag  yw  y  Ganges  a'r  Brahmaputra,  y  Mississippi 
neu'r  Ama^on,  yn  cario  ysbwriel  cyfandiroedd  i'r  mdr.  Yn  gySelyb 
i  hyn  y  flurfìwyd  gwlad  yr  Aiíft.  Gwaddod  neu  Iwch  mynyddoedd 
a  thiroedd  gogl^dbarth  Affrica  wedi  ei  wastadeddu  gan  yr  afon 
Nll  yw  yr  Aiffl,  felly  mae'r  Nil  yn  bod  cyn  yr  Aiíft,  arhoddyNil 
yw  yr  Aiffl. 

Y  mae  afonydd  feUy  hefyd  ag  fyddo  yn  Uawn  defnydd  priddlyd  a 
chreigiog,  yn  llawer  mwy  dinystriol  i'w  glennydd  na  phe  bae  y  dwfr 
yn  lân  a  grisialaidd.  Canfyddir  hyn  yn  ein  hatonydd  bach  ni  yng 
Ngh^nnru,  ac  mewn  afpnydd  mawrion,  megis  y  Volga  a'r  Rhein,  y 
mae'r  eífeithiau  tuhwnt  i  ddychymyg.  Dywed  Prof.  Adam 
Sedgwick  fod  yr  afon  Nerbuddah  yn  Hindostan  wedi  treuUo  craig 
galed  i'r  dyfhder  o  loo  o  drodfeddi,  a  noda  Syr  Roderìclc  Murchison 
ffaith  fod  un  afon  wedi  treulio  ei  gwely  i'r  dyfnder  o  bump  neu 
chwech  chant  o  drodfeddi,  a  hynny  trwy  greigiau  celyd.  Ond  beth 
yw  hynny  i'w  cymharu  â  ''canyons"  yr  Amerig?  Dywedir  fod 
rhaiadr  yr  afon  Niagara  yn  y  wlad  honno  wedi  treuUo  dros  50  o 
drodfeddi  mewn  deugsûn  mlynedd.  LUfa  yr  afon,  wedi  disgyn  dros 
ddibyn  160  o  drodfeddi,  trwy  gamlas  neu  ffos  160  o  lathenni  o  led,  a 
140  o  drodfeddi  o  ddyfnder,  a  saith  milltir  o  hyd.  Y  mae  samplau 
o'r  math  yma,  mwy  neu  lai,  ym  mhob  gwlad.  Heblaw  fod  afonydd 
yn  dinistrio  rhyw  rannau  o'r  tir,  cludimt  ran  fawr  o'r  peth  y  maent 
hwy  a'r  gwlawogydd  yn  ei  ddaduno,  gan  ei  osod  yn  bentyrran  ar 
fìn  moroedd,  ac  felly  yn  cludo  daear  yn  Uiíbridd  am  ugeiniau,  os  nad 
cannoedd,  o  fíUtiroedd  o  bennau  mynyddoedd  ac  o  gymoedd,  ac  yn 
flurfío  daear  newydd  âg  ef,  ac  feUy  yn  adeiladu  un  wlad  âg  adfeiUon 
gwlad  arall,  megis  y  gweUr  wrth  ymarllwys-leoedd  y  Mississlppi,  y 
Ganges,  y  Rhein,  y  Danube,  y  Nil,  a'r  Orinoco.  Dywedais  am 
delta  y  Nil,  edrychwdi  amo  yn  y  map.  Gelwir  hwynt  yn  deltau 
oherwydd  eu  bod  yn  gyffredin  ar  lun,  neu  rhywbeth  yn  debyg  i  lun 
delta,  /  \  sef  y  bedwaredd  lythyren  yn  y  wyddor  Roeg.  Nis 
gaUaf  /  \  ychwanegu  at  hanes  afonydd  y  tro  hwn,  dywedais  eu 
hanes  wrthych  dro  yn  ol.  A  ydydi  yn  cofío  y  wers  honno?^ 
Dyma'r  modd  y  canodd  Tennyson, — 

^'  There  loUs  the  deep  where  grew  the  tree, 
O  earth,  what  changeB  hut  thou  seen  I 
There,  where  the  long  street  roare,  hath  been 
The  stillneBs  of  the  central  sea." 

SlGMA. 


«  « 


Gwaith  yr  Afonydd,*'  Oymeu'b  Plamt,  Cyf.  Xn.,  Bbrül,  1903. 
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ADAR    SIS     HASnALOBDD. 


yng  Niihjlohwyl  Leujddol  Bethel  a  Fhenmoila,  NadoUÿ,  1903.  Bydd  fn 
dda  g^myí  glrwed  oddiwith  7  plant  on  Tdjnt  hvT  wedi  ijltri  at  rjwìtSOí 
a»U  jn  häaee  neu  ddull  ;i  adar.] 

LARCH.      Aderyn    mawr    o    Uw 
gwyn,  a'l  draed  yn  dduon,  ei  frest 

Sytndaflu  aUan,  yn  gytntüÌDt 
ly  fel  na  fedr  weled  ei  draed. 
Y  mae  yn  aderyn  pur  falch. 
Bydd  i'w  ganfod  yn  fynych  yn 
nofìo  ar  y  llynnoedd. 

II.  Bkak.  Aderyn  du  ei  Uw, 
ac  y  maent  yn  dra  Úuosog  ya  ein 
hardaloedd.  Y  maent  yn  meddn 
ar  gorfi  pur  drwm,  ^rda  piûg 
Gryf  Gwnant  eu  nythód  ar  ben 
coed  ucheL  a'u  deẅydd  yw  mta- 
frìgau.    Glas  yw  lliw  eu  hwyau. 

III.  BaoMFRAiTH.  Aderyn  o'r 
un  malntioU  a'r  fwyaldien.  Y 
mae  gwahanol  fathau  ohonynt. 
Mae  marciau  ar  ei  fron  yn  debyg 
i  saethau  &'u  blaenau  í  tyny.  Mae 
y  rhan  fwyaf  o'i  blii  yn  felyn. 
Gelwir  math  araU  o  honynt  yn 
froafraith  yr  uchehvydd.  Mae  y 
rhai  hyn  wpyaya  fwy.  Gwalun- 
iaethant  hetya  yn  yr  yspottao 
sydd  ar  eu  bron.  Bydd  y  cyntaf 
a  ennwyd  yn  gwneyd  ej  nyth  yn 
fwyaf  cyfírédin  ar  bren  mwsog- 
lyd  neu  wrych  gweUtog.  Mae  eu 
hwyau  yn  leision,  gydag  yspotiau 
mán  duon  ar  byd'ddynL  Mae 
ceiUog    y    fronfì'aith    yn  gantor 

ardderchog;  bydd  ei  lais  yn    fwy   sonianis    na   hyd   yn  oed  y 
fwyalchen,  ac  y  mae  yn  gantor  boreuol  iawn. 

IV.  BaiTH  T  FucHES  ( Wagiail). — Aderyn  bychan,  mûn  ei  gorfl, 
0  liw  du  a  gwyn,  a  ctianddo  gynSon  hìr  a  Úydan,  Mae  ef  yn  un  o'r 
adar  crwydr. 
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V.  Creyr  Glas. — Aderyn  mawr  llwydlas,  heb  fod  yn  drwm  ei 
gorfí,  a'i  goesau  ^m  hynod  hirion,  ynghyd  â'i  wddf.  Mae  tusw  o 
dIu  yn  dyfod  i  lawr  o'i  frest^  ac  mae  ganddo  big  hynod  hìr.  Ei  hoff 
le  yw  corsydd  a  Uynau. 

VI.  CoRNCHwiGLEN.^ — Aderyn  pur  brydferth  yw  hwn,  o'r  un 
faintioli  a'r  golomen.  Mae  ei  gefn  a'i  adenydd  yn  Uwyd-ddu,  gydag 
ychydig  wyn  ym  mlaen  ei  aden,  o  dan  ei  wddf  yn  wyn,  a'i  fron  yn 
ddu,  a  chanddo  siobyn  o  blu  ar  ei  ben.    Ei  gftn  ef  fydd  peewit, 

VII.— CuDYLL  CocH.-r-Ader5m  o  liw  coch  a  du,  a'i  big  yn  debyg 
i'r  Parrot,  oddeutu  yr  un  maintioli  a  chigfran.  Mae  hwn  yn  aderyn 
pur  ysglyf aethus,  yn  hynod  graíf  ei  olwg,  yn  gyflym  ar  ei  aden,  ac 
y  mae  yn  elyn  gan  bob  aderyn  bach. 

VIII.— CoLOMEN. — Mae  dau  fath  o  golomenod,— y  golomen  ddof 
a'r  golomenwyllt.  Mae  yn  aderyn  hardd  a  diniwed.  Maenl  o 
wahanol  liwiauy  rhai  o  honynt  yn  las  ac  ereill  yn  wynion,  ac  ereiUjrn 
ffoch  a  gwyn.  Ni  fydd  y  rhai  dof  o  honynt  yn  gwneyd  eu  nyäj, 
byddant  yn  gwneyd  tai  idd^mt,  ac  yn  eu  crogi  ar  barwydydd  eu  tai, 
ac  yn  aml  y  bydd  y  naiU  yn  denu'r  UaU  iddo,  nes  y  byddant  wedi  ei 
lenwi. 

IX.  CoGTRAN  {JacMaw )  — Aderyn  o'r  un  rhyw  a'r  frán  yw  hwn, 
heb  fod  o  iiw  Uawn  mor  dywyU  a'r  frân,  ac  ychydig  yn  Uai  ei  gorff. 
Mae  eu  gwddf  yn  fyrr,  a'u  pennau  yn  fawr,  a  chanddynt  big  braidd 
yn  fyrr  o'i  gydmaru  â  phig  y  frán.  Byddant  yn  dra  hoíf  o  wneyd  eu 
nythod  mewn  simnddeuau  tai. 

X.  CoEDiAR  (Pheasant), — Mae  hwn  yn  aderyn  pur  fawr,  ac  yn 
ddigon  adnabyddus  i  bawb  erbyn  hyn,  gan  íod  llawer  o  honynt 
Yn  y  coed  y  bydd  yn  cartrefu.  Mae'r  ceiUog  dlpyn  yn  fwy  na'r  iar, 
a'i  llw  yn  fwy  prydferth,  ac  y  mae  plu  ei  gynflon  yn  hir,  a  phen 
bychan.    Maent  yn  rhan  o  helwriaeth  ein  gwlad. 

XI.  Crac  yr  Eithin. — Aderyn  pur  fychan  o  Uw  Uwyd.  Ei 
gartref  fynychaf  yw  bryniau  eithinog.    LUw  ei  wyau  yw  glas  frith. 

XII.  CocH  Y  Berllan. — Adeiyn  bychan  o'r  un  faintioU  a'r  Robyn 
Goch,  o  liw  cochddu.  yw  hwn. 

XIII.  Cyffylog  ( Woodcoch). — Aderyn  o  liw  llwyd.  Mewn  coed- 
ydd  yn  y  mynyddoedd  y  maent  i'w  cael.  Maent  yn  adar  blasus 
wedi  eu  coginio. 

XIV.  Dallhuan. — Aderyn  pur  fawr  yw'r  ddaUhuan,  a  phena 
Uygaid  yn  debyg  i  gath.  Mae  yn  debyg  yn  ei  big  i'r  Parrot  Llwyd 
yw  ei  Uwy  a  gwel  yr  aderyn  hwn  yn  Uawer  gwell  yn  y  nos  nac  yn  y 
dydd.  Mae  goleuni'r  haul  yn  ei  ddaUu.  Ei  ymborth  yn  benni^  yw 
Uysrod. 

XV.  Drudwy  {Starling), — Mae  yr  adar  hyn  yn  Uuosog  iawn  yn 
ein  hardaloedd.  Maent  yn  adar  prydferth,  gyda  mAn  yspotiau 
brithion  ar  hyd  iddynt,  a  byddant  yn  aros  gyda  ni  trwy'r  tíyíyááyíL 


CYMRU'R    PtANT. 


fíTNODBWYDD     GWPNFYNYDD. 


RËDAF  mai  y  petb  cyntaf  a  ddylwn 
ei  wneyd  ydyw  dweyd  am  un  o'r 
fiyrdd  sydd  yn  arwain  i  fy  ardal  o  un 
o'r  pentrefydd  neu  un  o'r  trefydd 
ai^osaf  ati,  rhae  ofn  y  bydd  rhai 
ohonoch  yn  hofii  cael  golwg^  ar  ei 
hynodrwydd.  A  phe  diffwyddaì 
hynny,  ni  fyddai  yn  beth  dieiíhr  o 
gwbl,  ^an  fod  cannoedd,  os  nad 
miloedd,  o  dro  i  dro  wedi  ymweled 
l'r  ardal  yn  ystod  ha&u  y  gorfiennoL  Er  fod 
Trawsfynydd  yn  cynnyg  ei  hun  fel  lle  i  gymeryd 
pen  y  florâd  ynddo,  credaf  fod  yn  well  dewis 
Dolgellau,  gan  fod  y  ffordd  o'r  olaf  yn  íwy 
dymunol  î'w  theithio ;  a  thrwy  hynny,  byddwn  yn 
gwneyd  yr  un  petb  ag  y  mae  pawb  o'r  bron  yn  ei 
wn^d  y  dyddiau  yma,  sef  dilyn  y  fiasìwn,  gan  tnai  o  Ddolgellau 
mae  y  mwyafrif,  os  nad  yr  oÚ,  o'r  ymwelwyr  dieithr  yn  myned  1 
geisio  pen  y  ffòrdd.  Ac  os  bydd  rhywun  yn  dewis,  yn  hytrach  na 
myned  yn  ol  i  Ddolgellau  ar  hyd  yr  un  iTordd,  gall  fyned  ymlaen  1 
Drawsfynydd. 

Wrth  ddyfod  allan  o  dref  Dolgellau,  ym  mhen  uchat  y  Bont 
Fawr,  trown  ar  y  llaw  chwìtb,  a  chawn  ffordd  wastad  yn  arwain  i 
Laoelltyd.  Wedi  myned  trwy  bont  Llanelltyd  mae  croesfiordd, 
daliwn  ar  y  llaw  dde,  a  chawn  fiordd  tra  gwastad  trwy  goed,  gyda 
glan  afon  Mawddadi  rhwng  mynyddau  i'r  Ganllwyd.  Ar  ol  pasio 
maelfa'r  Ganllwyd,  mae  y  Rordd  yn  myned  yn  ddwy,  daliwn  ninnau 
ar  y  Uaw  dde,  a  chofíwn  wneyd  yr  un  modd  wedi  myned  trwy  y 
bont  sydd  yn  croesi  afon  Eden  yn  ymyl.  Awn  ymlaen  rhwng  gellt- 
ydd  ym  murmur  cerddorol  y  Fawddacb ;  (^n  hir  iawn  mae  adeiladau 
gwaith  powdwr  Tyddyn  Gwladys  o  gyldi  j  fiordd,  a'r  Gain  odidog 
yn  ymarllwys  ei  dytroedd  iacb  i'r  Fawddach  gref.  Dyma  ni  yn  awr 
wedi  cyTTBeád  gwaelod  canolog  fy  ardal.  Acyr  wyf  ynsiwrybydd 
I  bwy  bynn^  a  gerddo  o  Ddolgellau  iddi,  ddw^d  ei  tod  wedl 
teltbio  oddeutu  safth  miUdir  o  ffordd. 

Nid  oes  yr  un  enw  penodo!  ami,  ond  yr  wyf  fi  am  et  galw  yn 
ardal  Gwynfynydd,  gan  tod  Uawer  yn  gwybod  am  daiù  feUy  fel 
ardal  enwog  am  ei  thrysorau  mwnawl.  Ond  rhaìd  addet  fod  y 
trysor  nefol  a  gaed  ynddi  yn  fwy  o  fri  iddi  na  dim  arall.     Rhag  i  mi 

fádw  y  darUennydd  yn  rby  hir  oddiwrth  y  testyn,  ceisìaf  ddweyd 
eUacb  pabam  mae  fy  ardal  yn  hynod. 
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{a)  Am  fod  ei  gwedd  aniantddol  tn  htnod. 

Mae  yn  ddiamheu  y  gellir  dweyd  hyn  am  lawer  o  ardaloedd  erdll, 
ond  credaf  y  gellir  ei  ddweyd  gyda  phriodoldeb  arbennig  am  ardid 
Gwynfynydd.  Mae  d  golygfeydd  yn  ardderchog.  Oddiar  ffridd- 
oedd  Tyddyn  Grwladys  gwelir  y  rhes  mynyddau  sydd  yn  cadw  Dyftryn 
Ardudwy  o  fewn  ei  derfynau;  ond  c^lrych  i  gyfdrìad  gwahanol» 
gwelir  Cader  Idrìs  yn  ymgodi  i  gyfrìnion  yr  uchder,  ac  yn  rhwydd  o 
hyd  yn  rhoddi  herr  i  gorwyntoedd  gerwinder;  a  "Nannau  fawr  yr 
enw  Yaughan"  ar  le  uchel  yng  nghanol  coed,  mewn  gormod  o 
yswildod  i  ddangos  ei  hun.  Wedi  troi  i  edrych  i  gyftírìad  gwahanol 
eto,  gwelir  nad  yw  y  Robell  gyda'i  heglwys  anianyddol  wedi  ei 
gosod  yn  yr  un  safle  a'r  mynj^doedd  sydd  o'i  hamgylch ;  ac  nad 
ydyw  edrych  i  gyfeirìad  Cwm  yr  AUt  Lwyd  a  Chwm  Dolgain  yn 
dlawd  o  swynion.  Yng  ngwaelod  fÿ  ardal  mae  Pistyll  Cûn  yn  cadw 
distawrwydd  yn  ei  f edd  yn  y  fan  ar  hyd  yr  oesau,  a  llwybr  ar  y  graig 
yn  arwain  ato ;  a  diamheu  fod  y  creigiau  aruthrol  sydd  yn  ymgodi 
yn  sythion  uwch  ei  ben  wedi  gweled  pob  math  o  w^mebauy  ac  wedi 
clywed  aml  i  iaith  estronol  yn  oerì  eu  gruddiau  Cymreig.  Wrth 
syllu  ar  y  graig  o  gylch  y  Uwybr  sydd  yn  arwain  ato,  gwelir  fod 
Uawer  Uaw  wedi  gosod  ei  hol  arni,  ond  y  peth  hynotaf  sydd  wedi  ä 
dorri  ami  ydyw, — ''  Di  ra  ra  di  bwm  di  ey." 

Yn  ymyl  PistyU  Cain,  yn  uno  i  wneyd  yr  un  gwaith,  yn  gweled  ac 
yn  clywed  yr  un  pethau,  mae  Rhaiadr  Mawddach,  yn  disg^  i  lyn 
mor  ddu  a  Uygredigaeth.  Mae  anian  yn  ei  nerth  yn  yr  ardal  hon. 
Ar  hyd  ei  gwaelod  mae  coed  tewion  fel  ymylwe  ddu  yn  arwyddo 
galar  ar  wisg.    Ac  wrth  rodio  danynt^ 


{< 


Ar  goedd  Dy  bistylloedd  Di,** 


yng  nghwmni  trymaidd  y  nos,  byddaf  yn  tybio  fy  mod  yn  clywed 
chwaon  o  dragwyddoldeb  yn  suo  yn  y  coed  o'm  hamgylch.    Ond, 

**  Mae'r  wam  yn  dod  ar  ol  pob  nos, 
Ac  ysgafn  yw  fy  ardal  dlos.*' 

{b)  Am  fod  tnddi  weithiau  enwog  wedi  bod. 

Yn  yr  ardal  hon  mae  tri  o  weithiau  mawrìon  wedi  bod  yn  addum 
iddi  ac  yn  ífon  bara  i  lawer  o  bobl,  sef  gwaith  aur  Gwynfynydd, 
gwaith  aur  Cwmheisian,  a  gwaith  powdwr  Tyddyn  Gwladys.  Nid 
oes  gweithio  yn  yr  un  o'r  ddau  olaf  ers  blynyddau,  ac  y  mae'r  cyntaf 
fel  rhwng  byw  a  marw  ar  hyn  o  bryd.  Mae  eu  hadeiladau  mawrion 
a  chostus  yn  aros  eto ;  ac  mae  yn  werth  dod  o  bell  i  gael  golwg 
arnynty  er  mai  gwedd  hynod  o  segur  sydd  ar  lawer  ohonynt  heddyw. 
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Mae  olioo  y  mwnwyr  i'w  gweled  ym  mhob  man  o'r  bron  hyd  yr 
ardal ;  ac  maent  wedi  mynnu  cael  g^bod  beth  sydd  yn  ei  chrombil ; 
ac  mae  mwy  o  ífyrdd,  a  rhyfeddodau  mwy  ardderchog  oddifewn  i 
dir  Gwynfynydd,  nag  sydd  ar  ei  wyneb  oddiallan ;  a  gellir  dweyd  am 
lawer  dam  o'r  ddaear  ei  bod  yn  sefyll  ar  ddim. 

(^)  Am  mai  tnddi  mae  Cwmheisian  Ganol. 

Ychydig  yn  uwch  na  Rhaiadr  Mawddach  mae  pont  yn  croesi  yr 
afon,  a  ffordd  jm  myned  i  fyny  trwy  y  coed  yr  ochr  arall  i'r 
Fawddach.  Ar  ol  myned  allan  o'r  coed,  mae  tri  o  dyddynod  i'w 
gweled,— y  tri  Cwmheisian,  sef  yr  "  uchaf/'  y  "  canol/'  a'r  "  isaf." 
Ond  i'r  "  canol "  yr  ydym  ni  am  fyned  y  tro  hwn.  Dyma'r  lle  y 
ganwyd  ac  y  magwyd  un  o  brif  enwogion  Cymru,  neb  llai  na'r 
anfarwol  WiUiams  o'r  Wem.  Nid  oes  neb  yn  awr  yn  byw  yn  nhy 
ei  enedigaeth.  Adeiladwyd  ty  arall  ar  ol  hynny  yng  nglyn  wrth  yr 
un  adeilad  y  ganwyd  Williams  ynddo.  Mae  Uawer  o'i  fíiriau  yn  y 
ddaear,  fel  aml  i  hen  dy  Cymreig  arall.  Mae  ei  wedd  yn  debyg 
iawn  i'r  arwr  ei  hun, — *'  wedi  marw,  yn  aros  eto."  Dyma'r  man,  yn 
swn  soniarus  yr  adar,  ac  yng  nghanol  y  defaid  a'r  ŵyn,  y  bu 
Williams  yn  cael  ei  dymer  lawen  a  chwareus;  ac  yng  nghanol 
blodau  yr  ardal  y  meddiannodd  ei  siríoldeb.  Ac  er  na  wyddai  ei 
dad  pa  beth  a  ddeuai  o  hono  pan  oedd  ef  yn  ieuanc,  mae  y  byd  yn 
gwybod  heddyw  beth  a  ddaeth  o'r  bachgen  o  Gwmheìsian  Ganol  ar 
ol  y  noswaith  bythgofiadwy  honno  ym  Medd  y  Coediwr,  pan  oedd 
ef  oddeutu  tair  ar  ddeg  oed,  trwy  ei  waith  yn  ufuddhau  i  Lewis 
Richards  (taid  Lewis  a  John  Richards,  Trawsfynydd,  yn  awr),  a'i 
waith  yn  gwrando  ar  yr  efengyl  a  bregethid  gan  Rhys  Dafis.  Fe 
fydd  son  am  Cwmheisian  Ganol  tra  bydd  yr  enw  Williams  o'r  Wern 
yn  perarogli. 

Mae  gennyf  un  peth  eto  sydd  jm  werth  ei  ddweyd,  a  gfywais  gan 
Mr.  William  Pugh,  Pantglas.  Yn  Bryn  Gath,  yn  ymyl  fy  ardal  (os 
nad  aUaf  ddweyd  yn  fy  ardal),  mae  hen  fegin  wedi  ei  phrynnu  yn 
siop  Charles  o'r  Bala;  ac  er  mai  megin  ydyw,  credaf  ei  bod  yn 
werth  ei  chadw,  gan  ei  bod  wedi  d^rfod  o'r  fath  le. 

Tyddyn  Gwladys  John  H.  Williams. 


léléONG     BWYA'R     BYJD. 

T  Oedsic  ywy  eiddo  7  White  Star  Co.,  ac  7  mae  hi  newjdd  orffen  ei  mordaith 
gyntaí  rhwng  7  wlad  hon  a'r  Amerig.  Adeiladw^d  hi  ^n  Belfast,  Iwerddon. 
Agerlong  g^dag  ^sgriw  ddwbl  yd^w,  a'i  galln  cludol  ^n  20,984  tunell,  a'i  gallu 
peiriannol  ^n  ogrTÍed  a  13,350  o  geffylau.  Ei  h^d  mw^af  yw  700  troedfedd. 
Ar  ei  mordaith  gTntaf  jt  oedd  hi  mor  ddi^sgog  fel  nad  aeth  neb  ^n  sal  o  glef^d 
7mor. 
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CANBUOI^      PlAHiT     BHOSTRYFAN. 


V.     AM&TW. 


(1)   Ab  BBI0DA8  K0BE£T  A  LlZZIE. 

^bert  hofE,  mor  bur  wyt  ti, — ^yn  ifauc 
Tn  neíoedd  serch  Lizzie ; 
Ymgredaist  a  haeddaist  hi — 
Yr  jdwyt  yn  priodi. 

O  mor  wyn  ym  Mai  yr  oes — ^fìreindwf 
Yw'r  undeb  dianfoes ; 
Llawenydd  gweddill  einioes 
Sy'n  hud  liw  ei  swyn  di-loes. 


L   thlysed  hithau,    Lizzìe, — ^wawr 
hoes, 
A  modrwy  hardd  ganddi ; 
Ni  wel  haul  yr  un  liîi 
Wena'n  ol  ei  swynion  hi. 


ei 


(2)  Mynd  i'b  Ysgol. 

Astudiwn  yn  wastadol, — ^i  fyny 
Mae*r  f  aner  fuddugol ; 
Unrhyw  werth  ni  chawn  ar  ol 
Khyw  esgus  mynd  i*r  Ysgol. 

(3)  Y  Meddww. 

Swyn  y  dafam  sy'n  deifìo,— ei  allu, 
Oes  ewyllys  ganddo  P 
Awr  y  Fani,  a  haera  fo — 
*  *  Dyma  lasiad  i  'mhlesio ! " 

(4)  Bedd  gwk  hopp. 

Un  amharch  ni   chawn  yma,— yn  y 
Hen  ŵr  hoff  orwedda ;  [rhych 

Onid  oedd  ei  enw  da 
Yn  grandiach  nag  aur  Lidia  P 

J.  R.  Trypan^^'Y. 


DMFFRO,     FY     MABAN. 


FY  maban  tlws ;  fy  maban  tlws ! 
Pa  bryd  y  gwnei  di  ddeffro  P 
Llygad  y  dydd  sydd  ar  ddìhun, 

A'r  gwlithyn  sy*n  disgleirio ; 
Mae'r  adar  mân  yn  pyncio  cân 

Rhwng  y  canghennau  gwyrddion. 
Fy  maban  tlws !  f y  maban  tlws ! 

Agor  dy  lygaid  gleision ! 
Fy  mhlentyn  tlws !  f y  mab  dìnam ! 

Clyw !  deffro,  deffro !  clyw  dy  fam ! 

FymabanÜws!  fymabantlws! 

NÌB  gall  yr  ardd  dy  ddenu, 
öwn  fod  gerddi  Gwynfa'n  well, 

Ái  amynt  wy  t  yn  gwenu  P 
O  !  gwen&  amaf  fl,  fy  mab  l 

Ownaf  bopeth  er  dy  gadw. 


Fy  maban  tlws  !  fy  maban  tlws ! 

0  Dduw !  na  ad  iddo  f  arw ! 
Fy  mhlentyn  tlws !  fy  mab  dinam ! 

Clywl  deffro  **bach,*'  er  mwyn  dy 
fam. 

Fy  maban  tlws !  f y  maban  tlws ! 

Fy  mherl,  rho  imi  gusan, 
Rho  i  mi  wên, — dim  ond  un  wên,— 

Fy  maban !  0  !  f  y  maban ! 
Nis  gall  y  blodau'th  ddeffro  di, 

Yn  ofer  cana'r  adar ! 
'Rwyt  wedi  mynd  i'r  Wynfa  fry, 

Ehedeg  wnest  yn  gynnar ! 
Fy  mhlentyn  tlws !  ty  mab  dinam ! 

Hiraeth  dorra  galon  dy  fam. 

CbBEDIO    AlCAN. 


DYFFRTN     CONWY. 


MoB  llon  yw  Dyffryn    Conwy,  —  a'i 
geinion 
Gogoniant  gweladwy  ; 
A'i  hylif  gwin  o  lif  gwy 
Yn  burlan  dan  bob  arlwy. 

Llanrwst. 


Arddunol   fras   wir   ddenol   fro,— a 
Duw 
Yn  dal  i'w  bendithio, 
Dyffryn  a'i  lu  yn  deffro, 
Rhyw  fyrdd  iach  ar  ei  fwrdd  o. 

RoBEBT  Eyans. 
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P    PARCB.    JOHN    WltllAUS. 

YMIS  hwn,  wele  nn  o  gynrycblolwyr  y  pulpud,  gweinidog^  un 
o'r  capelau  Cymreig:  pwysìcaf  yn  y  byd.  I  r  pulpud  y 
cyfeirìa  talent  oreu  Cymru  eto, — yn  liyawdledd,  gwreiddìoldel^ 
nerth  cymeriad,  a  dysg;.  Nìd  o  íysg  pregethwyr  y  detholir 
aelodau  seneddol  fel  rbeol,  nld  ar  eu  t^vysogion  hwy  y  rhydd  àn 
Prifysgol  ei  cboronau ;  ond,  os  na  chant  y  gallu  a'r  goron,  eu 
heiddo  hwy  yw'r  gwaith.  Y  mae'n  Hysgol  Sir,  ein  Coìeg,  ein 
Prifysgol,  oll  yn  bwysig  erbyn  hyn;  ond,  fel  g^u  i  addysgu  a 
dyrà)aJu  gwerin,  nid  ydynt  all  ond  egwan  o'u  cydmaru  ä'r  pulpud. 
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Un  o  feibion  Môn  yw  y  Parch.  John  WiUiams.  Yn  LlandyfÌTdog 
y  ganwyd  ef,  ym  Mhorthaethwy  y  cafodd  ei  addysg,  ym  Mryn- 
sciencyn  yr  eniUodd  glust  Cymru;  ac,  fel  Uawer  o  feibion  Mta, 
trodd  i  Lerpwl  i  gylch  eangach.  Rhoddodd  Rhagluniaeth  lawer  o 
gymorth  iddo, — corS  iach  a  Uunisûddy  Uais  areithfa,  ac  athraw  Ysgol 
Sul  da.  Y  mae  yntau  wedi  gwneyd  ei  oreu  i  gyfaddasu  ei  hun  at 
ei  waith,-^yn  aros  yn  fytyriwr  ac  yn  weithiwr  caled  ar  hyd  ei  oes. 
Rhydd  ei  oreu  yn  ei  bregethau. 

Clywais  un  o  wyr  mwyaf  diwylliedig  ei  oes  yn  desgrifío  un  o 
bregethau  argyhoeddiadol  Mr.  WilUams  mewn  cymanfa ;  er  ei  bod 
fel  cleddyf  Uym  dau  fíniog,  dywedai  fod  y  meddwl  yn  aruchel 
drwyddiy  a'r  chwaeth  yn  berfiaith  bur.  Clywais  was  íferm  ar  ei 
wely  angau,  bachgen  di-ddysg  a  digon  dwl,  yn  son  yn  ddiolchgar 
am  yr  un  bregeth;  ac  yr  oedd  y  bregeth  honno  wedi  newid  ei 
fywyd  drwyddo.  ^  * 


F     DYFFRYN. 


SWYN  leinw'tli  enw,  0  mor  hardd 
wytti, 
Fel  Eden  ardd,  jn  llwythog  dan  dj  frì ; 
'H  aweJon  lioffant  ddawneio  ar  áj  fron, 
Tra'n  cyoghaneddu  eu  halawon  Uon ; 
A  sibrwd  wnant  i'th  glust  rhwng  dail 
y  coed, — 
'*  Bob  blwyddyn  glesni  hedd 
Ganf yddwn  ar  dy  wedd, 
Ein  nefoedd  yw  dj  fynwes  di  erioed." 

Fedd  creadìgaeth  Dnw  'run  lle  yn  bod 
Deilynga  sáSe  uwch  ar  restr  dod ; 
Mor  ÉUiwyl  wyt !    Mi  wn  fe'th  geií&wyd 

dì 
A  phwyntel  cariad  yn  fy  nghalon  ì ; 
D'anghofìo  di  nì  wnaf  tra  taena  nos 
A'ì  llaw  ei  mantell  laes 
Yn  blygion  dros  dy  faes ; 
Tra  haul  yn  paentio  gruddiau'r  pryd- 

ferth  ros. 

Fonteruyd, 


Y  bryniau  ban  a'th  wyliant  ar  bob  llaw 
Fel  Engyl  Hedd,  gan  gadw'r  stormydd 

draw,  [Iwydo'th  wedd, 

Bhag    ofn    i'w    gwyntoedd    oerion 

Neu  yn  eu  llid  roi  rhosyn  yn  ei  fedd, 

Neu  aflonyddu  hun  dy  feibion  sydd 

Yn  dy  briddellau  prudd, 

Yn  disgwyl  toriad  dydd, 

Y  rhai  fu'n  gosod  sylfaen  Gymru  fydd. 

Cusanu'th  ruddiau  mae'r  afonig  fwyn, 
Tra'n  ymddolennu  'mlaen  o  Iwyn  i 

Iwyn; 
Dy   ddolydd   sydd   yn  gwenu  mewn 
mwynhad  [  wlad ; ' ' 

Dan  drwmlwyth  o  fendithion  *'  Duw  y 
Ymagor  'rwyt  yn  lletachy  lletach,  draw, 
Wyt  ddarlun  bychan  byw 
O'r  wlad  lle  mae  fy  Nuw, 
Sy'n  dal  dyffrynnoedd  byd  yng  nghwrr 
ei  law. 

B.  Llotd  Jones. 


CiYNHAUAF    MOR-BYSGOD. 

Cypanswm  gwerth  y  pysgod  morawl  ddaìiwyd  ar  lannau  y  Deymas  Gyfunol  yn  y 
Ûwyddyn  1901  oedd  ychydig  dros  £9,000,000.  O'r  swm  hwn  yr  oedd  yr  haddoehs 
yn  werth  £2,237,196,  a'r  penweig  yn  werth  £2,028,781.  Ychydig  tros  ddimai  y 
pwys  oedd  pris  y  penweig,  a  cheinìog  a  dimai  y  -pyfjB  geìd  am  yr  haädochs,  Ŷ 
ddau  bysgddyn  yna  yw  y  rhai  mwyaf  cnydf awr  ar  ein  harf ordir  nL 
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MOBBAITH     CAPTSN     COOR. 

(CTFSES  NBWTDD, — Y  DBYDEDD.) 
VII.   AR   DIR   AWSTRALIA. 

IFOR.  Dywedechy  fy  nhad,  fod  Capten  Cook  a'r  Ueill  yn  disgwyl 
y  caent  groesaw  gan  yr  Awstralisdd. 
^^Tad.  Yn  hynny  cawsant  eu  siomi.  Oblegid  ar  eu  gwsûth  yn 
(^Waedd  at  y  lan,  daeth  dau  o'r  brodorion  i'w  cyfarfod  i  wrthwynebu 
eu  glaniad,  a  dianddynt  waewíiyn  yn  ddeg  troedfedd  o  h^. 
Gwaeddasant  ar  ein  morwyr  ar  uchaf  eu  Uais,  mewn  duU  bygythiol, 
ac  mewn  iaith  nad  oedd  hyd  yn  oed  Tupia  yn  ei  deall;  ac  ar  yr  un 
pryd  ysgydwent  eu  harfau  tel  arwydd  i'n  boneddwyr  y  buasai  yn 
goUi  bywyd  amynt  os  sangent  eu  tir.    Er  nad  oeddent  ond  dau  ar 

g^ter  deugain  o'fi  gwyr,  ymddanghosent  yn  hoUol  barod  i  trwydr. 
dmygodd  Capterí  Cbok  eu  gwroldeb  yn  fawr;  ond  yr  oedd  yn  flin 
ganddo  am  eu  hanoethineb  yn  codi  artau  yng  ngwyneb  gallu  mor 
anghytartàl.  Gorchymynncidd  i'r  badau  sefyU ;  penderfynodd  béidio 
glanio  hyd  nes  ceisio,  ym  mhob  modd  a  allai  feddwl  am  dano,  i'w  hen- 
niil  i  fod  yn  foddlawn.  Gwnaeth  ein  boneddwyr  gynnyg  gwneyd  eu 
hamcan  yn  ddealledig  iddynt  drwy  arwyddion,  ac  enniU  eu  cyfeiUgar- 
wch  drwy  wobrwyon,  y  rhai  a  aeflid  i'r  lan  atynt.  Ymddanghossû 
fod  y  pethau  tlws  a  defoyddiol  hynny  wrth  eu  bodd.  Rhoddodd  y 
Capten  arwydd  eu  bod  am  gael  dyfod  i'r  lan  i  ymotyn  dwfr ;  ac  os 
yn  foddlawn  ganddynt,  iddynt  arwyddo  hynny.  Deallwyd  y  cais 
gan  y  brodorìon,  a  rhoddasant  arwydd  o  wrthwynebiad  cryf.  Yna, 
wedi  methu  drwy  bob  ffordd  y  galíai  y  Capten  feddwl  am  dani,  ag 
oedd  yn  esmwyth  a  theg,  gorchymynnodd  danio  ergyd  i  basio 
rhwng  y  ddau  wron.  Yna  daeth  y  Uanc,  yr  hwn  oedd  tua  deunaw 
oed»  a  chanddo  nifer  o  waewífyny  a  gosododd  hwy  ar  lawr  yn  ymyl 
y  dŵr;  ond  cyn  ymsythu  o  hono,  cododd  hwynt  i  fyny  gyda  brys,  a 
thaflodd  garreg  at  y  boneddwyr.  Gorchymynnodd  y  Capten  danio 
ergyd  o  fân  belenau  atynt,  a  chlwyfwyd  yr  hynat  yn  ysgafii  ar  ei 
gluniau ;  yna  rhedodd  i  un  o'r  bwthynod  oedd  gerllaw.  Yr  oedd  y 
Capten  yn  gobeithio  yn  awr  bod  yr  ymratael  ar  ben,  a  glaniodd  ef 
a'i  wyr ;  ond  prin  yr  oeddent  wedi  rhoddi  eu  traed  ar  dir,  cyn  y 
dychwelodd  yr  Awstraliad,  wedi  bod  yn  cyrchu  ei  darìan  i'w 
amdditfyn,  a  Ôiaflodd  ef  a'i  gyfaiU  eu  gwaewtfyn  i  ganol  ein  morwyr ; 
ond  ni  ddigwyddodd  yr  un  niwed.  Wedi  i'n  dynion  daniò  ergyd 
atynt,  taflodd  un  ohonynt  bicell  arall  at  ein  dynion,  yna  rhedasant 
ymaith  gyda'r  brys  mwyaf.  Wedi  hynny,  aeth  ein  gwyr  rhag  eu 
blaen  i'r  bwthynod,  gan  daflu  i  mewn  i  bob  bwthyn  Ue  y  gwelent 
blanty  rubanau,  gleiniau,  damau  o  firethyny  ac  amryw  o  bethau 
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defhyddiol  ereiU,  gan  obeithio  y  buasai  hynny  yn  enniU  ewyllys  da 
y  trigolion.  Ond  ar  waith  y  boneddwyr  yn  dychwelyd  yn  oly  ffordd 
honno  y  dydd  canl^mol,  siomwyd  hwy  wrth  weled  y  gwobrwyon  a 
adawsant  i'r  plant  heb  eu  symud  o'r  lle  y  gadawyd  hwynt ;  ac  nid 
oedd  yr  un  o'r  bobl  yn  y  golwg.  Ar  y  30ain,  gwelsant  nifer  o'r 
brodorion  yn  y  pellder ;  ond  ni  chawsant  yr  un  cyfle  yr  adeg  honno 
i  geisio  ífurfìo  cyfeillgarwch  ft  hwynt.  Felly,  yr  oedd  masnachu  â 
hwynt  allan  o'r  cwestiwn ;  deuent  yn  awr  ac  yn  y  man  yn  nes  at  ein 
gwyr,  ond  nid  yn  agos ;  ac  ar  ol  gwaeddi  a  gwneyd  llawer  o  ystranc- 
iau  bygythiol,  diangent  yn  ol  i'r  goedwig.  Cymerodd  y  Capten 
gyíìeusdra  ar  y  symudiad  hwnnw  i  ganlyn  ar  eu  hol  wrtho  ei  hun, 
heb  yr  un  math  o  arf  ganddo,  ond  cadw  ymhell  a  wnaent ;  felly,  ni 
chafodd  yr  un  sicrwydd  gweledig  fod  ei  gynllun  wedi  dylanwadu 
dim  arnynt. 

Ifor.    Gresyn.    Yr  oedd  yn  anodd  gweled  y  wlad  felly. 

Tad.  Oedd.  Eto  gwelwyd  llawer  o  honi.  Ar  y  cyntaf  o  Fai, 
gwnaeth  ein  morwyr  orymdaith  i'r  wlad.  Yn  gyntaf,  cy teiriasant  eu 
ffordd  ál  y  bwthynod  crybwylledig,  y  rhai  oedd  gerllaw  ífynnon  o 
ddwfr  pur,  lle  yr  arferai'r  brodorion  gyrchu  iddo  yn  fynych  am 
ddwfr,  ac  i  ymorífwys,  a  chymdeithasu  ft'u  gilydd.  Gwelodd  ein 
mordeithwyr  nad  oedd  dim  o'r  pethau  tlysion  a  defnyddiol  a 
adawsant  yno  yn  fìaenorol  wedi  eu  symud  o  gwbl ;  er  hynny,  gosod- 
asant  yno  yn  ychwanegol  rai  pethau  gwahanol,  yn  gribau,  a 
drychaui  papurau  a  hoelion. 

Ifor.  Fy  nhad,  paham  yr  oedd  cymaint  mwy  o  anhawsder  i 
enniU  y  brodorion  hyn,  nac  a  gafwyd  i  wneyd  cyfeilUon  o  anwariaid 
ynysoedd  Môr  y  Deheu  ? 

Tad  — Yr  wyf  yn  tybio  mai  y  prit  anhawsder  oedd  na  fedraì  Tupia 
siairad  â*r  brodorìon  ÿma  tel  y  gwnaeth  efe  â  hoU  anwarìaid  ynysoedd 
Môr  y  Deheu.  Yr  wyf  o'r  farn  bod  brodorion  New  HoUand  yn  ddynion 
gonest,  er  yn  anwariaid ;  a  phe  gallesid  Uwyddo  i  beri  iddynt  ddeaU 
mai  rhoddion  iddynt  oedd  y  gwobrwyon  crybwylledigy  ac  nid  cynllun 
i'w  profi  oedd  gosodiad  y  pethau  tlysion  a  dymunol  hynny  mor 
gyfìeus  iddynti  buasai  yn  ddigon  Iiawdd  ennill  eu  cyfeillgarwch. 

Ifor.    Fath  wlad  welodd  ein  morwyr  yn  Awstralia  ? 

Tad.  Mewn  perthynas  a  diwyllio  y  tir  yn  y  rhan  yma  o'r  wlad, 
nid  oedd  bod  yno  lawer  o  goed  yn  rhwystr,  oherwydd  yr  oeddynt 
yn.  dalsyth,  ac  heb  fod  yn  rhy  agos  i'w  gilydd,  ac  heb  fân  goed  o 
tanynt ;  ac  yn  y  çyfwng  rhwng  y  coed  yr  oedd  cyflawnder  mawr  o 
borfa  fras  yn  tyfu.  Gwelodd  ein  teithwyr  ar  eu  ffordd  lawer  o  diû  y 
brodorion;  eithr  heb  ganfod  ond  un  o'r  bobl,  yr  hwn  a  redodd 
i  ffwrdd  yn  union  pan  y  canfu  y  dynion  gwynion.  Ym  mhob  man 
ar  eu  taith,  mewn  Ueo^d  çyfleus  i'r  trigoliony  gadawodd  y  bmedd- 
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wyr  y  rhoddion  tebycaf  ì'w  deou  i'w  derbyn  a'u  defnyddio,  gan 
obeiüiiò  y  buasent  yn  llwyddo  i  bwrcasu  eu  hymddiriedaeth.. 
Cantyddasant,  am  y  waith  gyntaf,  olion  traed  anifeiliaid,  cyn  gweled 
yr  un  ohonynt,  yr  hyn  a  barodd  iddynt  fod  ar  eu  gochelgarwch.  Ar 
y  coed  uwch  eu  pennau  yr  oedd  adar  o  wahanol  fathau,  yn  lliaws 
dirífedi,  yn  cynnwys  y  loríguets.  y  cockatoos,  aç  amryw  o  fathau  ereiU, 
a'ù  prydferthwch  y  tuhwnt  i  ddesgrífíad.  Yr  oeddent  yn  ehedeg  yn 
wahanol  heidiau,  yn  cynnwys  amryw  ugeiniau  ymhob  haid.  Anfon- 
wyd  Mr.  Gore  ac  un  o  swyddogion  y  llong  gydag  ef  i  helllameirch. 
Ar  eu  ífordd  daethant  gerllaw  i  un  ar  hugaîn  o'r  brodorion,  y  rhai 
a'u  canlynasant,  ac  yn  fynych  buont  o  féwn  ugain  Ilath  iddynt. 
Wrth  eu  gweld  yn  canlyn  mor  agos,  safasant,  gan  edrych  yn  wrol 
amynt ;  yna  safodd  y  gatrawd,  a  phan  y  cychwynnodd  y  ddau 
Brydeiniwr,  dilynasant  hwythau.  £r  bod  yr  anwariaid  oll  o  dan 
arfauy  ni  wnaethant  ymosod;  felly,  cyrhaeddodd  Mr.  Gore  a'i  gyfaill 
yn  ddiogel  i'r  man  lle  yr  oedd  gwyr  y  Uong  yn  Uenwi  y  dwfr  lestri 
at  eu  gwasanaetb.  Pan  welodd  y  brodoríon  ryw  dwrr  o  chwech 
neu  saith  o'r  tylwyth  gwynion  yno,  ni  ddaethant  yn  nes  iddynt  na 
rhyw  bump  neu  chwe  chant  o  lathenni.  Anturiodd  Mr.  Monkhouse 
a  dau  neu  dri  gydag  ef  i'w  gwynebu,  nid  i  frwydro  â  hwynt,  eithr  i 
geisio  eu  denu,  a  phan  welsant  fod  y  brodorion  wedî  ymarfogi» 
encìliasant  yn  ol  gyda  brys  Gwnaeth  hyn  y  perygl  yn  fwy ;  oblegid 
fe  redodd  pedwar  o'r  brodoríon  yn  union  ar  eu  hol,  a  thaflasant 
eu  gwaewfllyn  mOr  nerthol  atynt  nes  disg^m  ohonynt  o'r  tu 
blaen  iddynt.  Yr  oedd  ein  gwyr  yn  meddu  digon  o  wroldeb  i 
sefyU  a  chasglu  y  picellau.  Yna,  gwelodd  y  peidwar  gwron  mai 
diogelach  oedd  iddynt  symud  ychydig  yn  ol.  Ar  y  pryd  hwn  daeth 
y  Capten  i'r  fan,  gyda  Mr.  Banks,  Dr.  Solander,  a  Tupia.  Yr  oedd 
yn  teimlo  yn  dra  awyddus  i  argyhoeddi'r  brodoríon  nad  oeddent  yn 
eu  hofoi,  nac  yn  bwríadu  gwneyd  niwed  iddynt.  Dechreuasant 
symud  tuâg  at  y  brodorion,  gan  gefsio  dangos  drwy  arwyddion  eu 
bod  am  wneyd  cyfeiUion  ft  hwynt,  ac  hefyd  am  fasnachu  â  hwy.  Ar 
ol  eu  hymdrech,  ni  chawsant  yr  arwydd  Ueiaf  eu  bod  wedi  Uix^do  i 
ddylanwadu  dim  arnynt  Yr  oedd  y  gradd  o  eofhdra  a  welodd  y 
brodorion  ar  diriad  cyntaf  y  dynion  gwynion  yn  eu  gwlad  wedi 
achosi  iddynt  deimlad  cymysglyd  o  ryfeddod  a  dychryn.  Yr  oedd  y 
Uong  anfertholi  ynghyd  ft'r  arf au  tftn  ofhadwy,  yn  gwneyd  i'r  olygfa, 
èr  ei  bod  }m  fawreddog,  oherwydd  sydynrwydd  yr  ymddanghosiad, 
berí  mesur  o  anhapusrwydd  iddynt.  Nid  oes  gennym  y  gradd 
Ueiat  o  le  i  gredu  i'r  brodorion  dderbyn  unrhyw  niwed  o  bwys 
oddiar  law  ein  boneddwyr;  er  hynny,  mwy  na  thebyg  eu  bod  yn 
gwybod  mai  ofnadwy  o  beryglus  oedd  y  dryll.  Gwelsant  yn 
ddiamheu,  o'u  cuddleoedd,  rai  o  gwmni  y  Uong,  yn  enwedig  Tupia, 
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yn  saethu  adar,  oherwydd  yr  oedd  ef  yn  gampwr  ar  y  gorchwyl 
hwn.  Digwyddodd  unwaith,  pan  oedd  allan  yn  saethu/am^/^,  i  naw 
o'r  brodoríon  ddytod  heiblo  iddo,  ac  ar  ei  waith  yn  cwympo  aderyn, 
dychrynasant,  gan  redeg  ymaith  fel  am  eu  bywyd.  Ar  y  ^ydd  o 
Faiy  aeth  Mr.  Banks  i  gasglu  llysiau  o  gylch  y  ffynnon ;  ac  aeth  y 
Capten,  Solander,  a  Monkhouse,  i  ben  pellaf  y  forgilfach  i  archwìlio 
y  parth  hwnnw  o'r  wlad,  a  gwneyd  cynnyg  ychwanegol  i  ymgysylltu 
a'r  brodorion.  Ar  y  daith  hon,  gwnaethant  sylw  manwl  ar  natur  y 
tir,  a  pheth  oedd  yn  angenrheidiol  er  ei  diwyllio.  M^asant  y 
waith  yma  eto  ag  ennill  sylw  y  brodoríon,  heb  son  am  ffùríìo 
cyfeillach  ft  hwynt  Y  diwrnod  canlynol  anfonwyd  amryw  ar  yr  un 
neges  at^mt 

Dinasy  Rhondda,  William  James. 

URDD     F     DSLYN. 

Y    BHBOLAU. 

1.  Dysgu  siarad  ao  yBgrifeima  OTmraeg;  darllen  rhan  o'r  Beibl 
Oymraegy  neu  ryw  lyfr  Oymraeg  araU,  bob  dydd,  ac  ysgiifennu  Oym- 
raeg  o'i  gyfansoddiad  ei  hun. 

2.  Astmdio  hanes  Oymray  a  g^eyd  ei  oreu  i  godi  ei  wlad,  fel  y  byddo 
Oymra  fydd  yn  well  na'r  hen  Gymru. 

3.  D^Bgu  canu'r  delyn,  os  bydd  hynny  yn  y  cynaedd ;  a  dysgu  alawon 
Oymreig. 

4.  Byw,  hyd  y  gall,  yn  ol  dysgeidiaeih  yr  hen  Gymry  gynt,  mor  bell 
ag  y  mae'r  ddysgeidiaeth  honno*n  tin  a  dysgei^Uaeth  cSist.  Y  mae'r 
âdyBgeidiaeth  I  onno'n  go^  purdeb,  cariad  at  addysg,  caredigrwydd  at 
ddyn,  addfwynder  at  greadoriaid  dìreswmy  iaith  ddihalog. 
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YN     HSy     WI.AD     OOSSN. 

GaN    MrS.   G.  D.  GRir^ITH. 

ËRBYNIODD  Monùenr  Prieste  aì  ya  y 
duU  dwyreiniol.  Yr  oedd,  fel  pob 
EwropeEtd  sydd  yn  byw  yn  yr  Aifit,  wedi 
yinwisgro  yn  null  y  Dwyrain. 
Gynted  ag  yr  eJsteddasom,  ac  yr  awd 
trwy'r  seremonìau  arferol,  curodd 
Monsieur  Prieste  ei  ddwylaw.  Ar  yr 
arwydd  Iiwnnw,  daeth  caethwasbychan 
á  choffi.  Yr  oedd  y  coffi  mewn 
cwpanau  china  hynod  fychain,  a  phob 
un  ohonynt  mewn  cwpan  arall  fwy  o 
fetal  rhwydyllog.  Yn  ol  syniad  y 
Tyrciaid  am  groesaw  a  moesau  da, 
cynhygìwyd  y  coflì  i  wr  y  ty  yn  gyntat 
Yr  oedd  y  ddiod  yn  dew  ìawn  ac  yn 
gref.  Yr  oedd  ein  coíü  ni  yn  felus 
iawn  he^.  Ni  chymer  y  Tyrciaid 
laeth  na  siwgr  yn  eu  coffi;  ond 
tybiant  fod  Ewropeaid  yn  hofl  iawn  o  siwgr,  a  melysant  eu  cofü  er 
croesaw  iddynt. 

Tynnid  ein  sylw  gan  y  caethwas  bychan  ddeuai  a'n  cwpanau  coffi 
i  ni.  Yr  oedd  tua  deuddeg  neu  dair  ar  ddeg  oed,  ac  yr  oedd 
ganddo  un  o'r  gwynebau  mwynaf  a  mwyaf  deallus  a  welais  erioed, 
er  el  fod  yn  ddu  loew-ddu.  Nis  gallwn  beìdio  holi  ei  hanes,  a 
chefais  yr  hanes  yn  un  dyddorol  iawn.  Danghosù  hefyd  betfa  yw 
saSe  caethion  yn  yr  Aìfft  yn  awr.^ 

Yr  oedd  y  caethwas  wedi  bod  gyda  Monsieur  Prieste  ers  taìr 
blynedd,  a  daetfa  i'w  feddìant  lel  y  canlyn.  Digwyddodd  droi  ryw 
ddiwmod  i  farchnad  y  caethîon.  Gwelodd  y  badigen  yno  ymysg 
erelll  ar  werth.  Tynnwyd  ei  sylw  at  ei  wyneb  prydferth  a  deallgar, 
a  hoíTodd  ef  yn  fawr.     "  Faìnt  yw  ei  bris  P "  meddat.     "  Deuddeg 

gunt,"  oedd  yr  ateb.  Prynnodd  ef  ar  unwaitb;  ac  ysgrìfennodd 
apur  yn  rhoddi  ei  ryddid  iddo.  "Nid  wyt  yn  gaethwas  mwy," 
meddai  wrtho,  "yr  wyt  yn  rhydd,  dos  Ile  y  mynni." 

Ond,  yn  lle  Ilawenhau,  syrthiodd  wynepiyd  y  Uanc,  a  thristhaodd 
yn  fawr.  "  Fy  nhad,"  meddai,  "  onid  wyf  yn  eiddo  i  ti  ?  I  ba  le  yr 
af  os  gadewi  fì  ì  Gad  i  mi  dy  ddìlyn,  a  gwasanaethaf  dì  hyd  eithaf 
íy  ngaJIu.     Dy  gaethwas  ydwyf,  na  ad  fi." 
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Dygodd  Monsieur  Prieste  ef  adre,  ac  y  mae  gydag  ef  byth  er 
hynny.  Y  mae  wedi  ei  ddysgu  i  ddarllen  ac  ysgrîfennu.  Gwaith  y 
bachgen  )nv  gwasanaethu  ei  ryddhawr»— gwneyd  ei  goffi  a  thanio 
ei  bibell. 

Yn  awr»  rhoddwyd  pibellau  i  bawb»  a  cheisiodd  y  boneddigion 
ysmygu  yn  y  duU  Tyrcaidd.  Yr  oedd  y  pibellau  yn  ddwy  läá  o 
n}rdy  a'r  tybaco  wedi  ei  bersawru.  Gwlychid  hwy  yn  awr  ac  eihvaitfa 
gydag  ysbwng  gwlyb,  i  oeri'r  mŵg  wrth  iddo  fynd  i  fyny  trw/r 
bibelly  ac  i  rwystro'r  amber  sydd  ar  flaen  y  bibell  rhag  mynd  yn 
rhy  boeth  i'r  genau. 

Danghosodd  Monsieur  Prieste  i  ni  lafnau  cleddyfau  a  chyllill 
prydferth,  o  wneuthuriad  Arabaidd  a  Thyrcaidd.  Yr  oedd  y  dur 
wedi  ei  dymheru  yn  dda.  Yr  oedd  gemau  wedi  éu  gweithio  i  rai 
ohonynt,  ac  yr  oedd  y  rhain  yn  ddrudfawr  iawn. 

Ond  y  peth  goreu  ddanghosodd  inni  oedd  darluniau  o'i  waith  á 
hun.  Golygfeydd  yn  ^r  Aifit  ydyw,  lle  mae'r  arlunydd  wedi  byw 
mor  hin  Y  mae  wedi  IlinTddo'n  rhyfedd  i  ddarlunio  y  lliw  tyner 
meddálaidd  sydd  ar  bopeth  yng  ngwastadedd  firwythlon  yr  AiSt 
Isaf ;  a'r  lliw  tanbaid  hwnnw  sydd  mor  nodweddiadol  o'r  anialwch 
a'i  gyflìniau.  Yr  oedd  prydferthwch  rhyfedd  y  darluniau  hyn  yn 
gwneyd  i  mi  deimlo  yn  siomedie  na  fuaswn  wedi  ymweled  â  mwy  o 
hen  adfeilion  yr  Aiflt,  megis  adfeilion  Thebes. 


F     SAITH     GJ$ÍFFDDYD     BRJBimOI^. 

IY.      CERDDO£IASTH     (MîUÌe,) 

DTSGA  g6rddoriaeth,~7  íMme  byw,       Dysga  gerddorìaeth,— ei  gwyddor  rw 
Wefreiddìa  7  galon,  a  8W7na*i       Bhjw  wyth  cjmerìad  moi   symí  i'r 
clyw;  ,  clyw; 


T^gallu  í  ymarfer  cynghanedd  sain  Ond  wedi'u  cymysgu  a'u  trefnn'n  iawn^ 

y  lais  neu  offeryn, — yn  gryf  nen      Ca'r  glust 
fain.  liawn. 


Dysga  gerddoriaethy — j  nodau  mân,  Dyi^a  gerddoriaeth,  fy  mhlentyn  gl&ny 

Sy'n  cynrychioli  eneidiau  ar  dftn ;  MaeT  byd  mewn  angen  am  fwy  0  gân ; 

Y  dd^^ol  dôn,  a'i  dylanwad  mwyn,  Fe  ffîlia  pryderon  godádian  lu, 

A  fodda  y  meddwl  f^  diluw  swyn.  Os  dysgi  gerddoriaeth  oynghanedd  gu. 

B.  EmLoo  JoNBS. 


GTfeiriftd  y  golygydd  yw,— Ow»»  M.  Edwa&db,  LLA.ifrwcHLLYW,  y  Bala. 


▲BORAJTWYD  A  OKTHOSDDWTD  OAN  HUOHSS  AITD  BON,  66.  HOPS  WCKKBt,  «WBHOBAJI* 
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SWALD.  1.  Daniel  Owen  yw  awdwr  y  Dreflan.  2.  Nid 
wyf  yn  cofio  ymha  nofel  Gymreig  y  daw  deBj^ifìad  o 
gweirio  gwair.  3.  Cewch  ddesgnfìad  o  ethoüad  hen 
ffasiwn  yn  **Pickwick  Papers'*  Dicken8  a  "Handy 
Andy"  Lover. 

BoB.  Gellwch  goelio'r  morwr  ddywedodd  iddo  weled 
rhew  melyn  a  rhew  coch.  Y  mae  i'w  weled  yn  nofìo  ar 
y  môr.  Dywed  gwyddonwyr  mai  mân  greaduriaid 
defììr  ar  y  rhew  gan  y  tonnau  sy'n  gwneyd  y  lliw.  Y 
maent  yn  rhy  f ach  i'w  gweled  gyda'r  llygad  noeth,  ond 
y  mae  llu  dirif edi  o  honynt  yn  rhoddi  lliw  ar  y  peth  a 
guddiant. 

Un  o'k  Dyppryn.  Yr  wyf  yn  bur  hoff  o  liwiau  gemau,  ond  ni  byddaf  yn  hofS 
gweled  dynion  yn  gwìsgo  modrwyau.  Mae  eisieu'r  Uaw  o  hyd  at  waith ;  ac  y 
mae  addurn  ar  y  fiordd.  Clywais  y  Parch.  Michael  D.  Jones  yn  dweyd  lawer 
gwaìth, — **  Os  gwelwch  fodrwy  ar  law  gŵr  *n  awr,  gallwch  benderfynu  fod  rhyw 
wendid  yn  ei  ben  e*."    Ond  rhy  arw  yw  dweyd  hynny. 

L.  O.  Nid  wyf  yn  sîcr  prun  yw*r  pren  uchaf  yn  y  byd,  ond  yr  wyf  yn  meddwl 
mai  naill  ai  pren  eucalyptus  AwstraUa  neu  Seguoia  gigantea  America.  Mesurwyd 
y  naiU  yn  478  troedfedd,  a'r  UaU  o  420  i  470. 

Hopp  o  Ddaullen.  le,  gwledydd  rhyfedd  iawn  yw  Corea  a  Thibet.  Bydd 
hanes  y  ddwy  wlad  yn  un  o*r  rhìfynnau  nesaf ,  os  bydd  y  darluniau'n  barod. 

SiLURiAD.  Ym  Mountain  Ash  (Aber  Pennar)  y  bydd  Eisteddfod  G^nedlaethol 
y  fìwyddyn  nesaf. 

Sam  Ca'r  Dỳdd.  Oes,  y  mae  pysgodyn  fedr  fyw  ar  y  tir.  Ei  enw  gwyddonol 
yw  Periophthalmus  Kolreuteri.  Ceylon,  ac  Ynysoedd  India'r  Dwyrain,  yw  ei 
gartref .    Defnyddia  ei  esgyU  fel  traed,  a  medr  neidio  hyd  wyneb  dẁr  neu  dir. 

BiLi  Blaen  t  Cwm.  **  Prun  yw'r  enwad  goreu  yng  Nghymru  ?  **  BiH  druan, 
dyna  gwestiwn !  Nid  oes  yr  im  golygydd  feiddia  ei  ateb,  oa  na  fydd  ar  fìn  cych- 
wyn  i  Ganolbarth  Aflrig. 

Hu  Gadarn.  Oes,  y  mae  Ue  i  blant  mewn  crefyddau  heblaw  Crîstionogaeth. 
Gwelais  ddarluniad  o  deml  yn  Japan  Ue'r  oedd  aUor  i  blant,  a  theganau  a  dülad 
plant  yn  rhoddion  ami. 

Ben  T.  Nid  oes  yr  un  ysgrifennwr  Saesneg  da  yn  ysgrifennu  "  started  "  yn 
Ue  **  commenced  "  neu  *'  began.**  Y  mae  defnyddio  termau  fel  hyn  yn  arwydd, 
nid  yn  unig  o  absenoldeb  ardduU  gain  a  choetb,  ond  o  lacrwydd  meddwl  hefyd. 
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ROBBIS     BACH     A' R     OI^N. 

Gan  J.  R.  Hughbs,  BiBumaHAU. 

MEWN  llecyn  rhamantus  yng  Nghymru,  saif  pentret  sydd  wedi 
ei  amgylchynu  ar  bob  tu  gan  fynyddoedd.  M&e  wedi  ei 
amgylchynu  mor  llwyr,  fel  y  gwelodd  rhywun  yn  dda  awgrymu,  yn 
enw  y  pentref,  nad  oedd  mynediad  ìddo  heb  fyned  ar  "  Draws  y 
Mynydd." 

Ërs  Uawer  o  flynyddau  bellach  mae  y  March  Tân  wedí  gorchfygu 
y  mynyddau,  er  mor  ucbel  ydynt ;  a  gellir  el  weled,  bob  awr  o'r 
bron,  yn  Ilithro  yn  cbwym,  gan  adael  cynflon  wen  hir  dros  greigiau 
ysgythrog  yr  ardal. 

Er  cymaint  o  tanteiston  y  mae  y  March  hwn  yn  eu  hestyn  i'r 
trigoIioR,  nid  yw  heb  ei  beryglon,  yn  enwedig  i  eiddo  y  fiermwyr 
parchus  sydd  a'u  tiroedd  yn  ymylu  ar  ei  Iwybr. 

Un  dydd  o  wanwyn,  ychydig  o  flynyddau  yn  ol,  gatlesìd  gweled 
oen  bychan,  gyda'i  wlan  yn  wynnach  na'r  eira,  yn  ymbrancio  ar 
odir  y  Uinell.  Yn  y  pellder  gallesid  clywed  twrf,  ac  mewn  moment 
yr  oedd  cerbydres  i'w  gweled  yn  agoshau.  Erbyn  hyn  yr  oedd  yr 
oen  bach  ar  ganol  y  llinell.  Mewn  ychydig  o  eîliadau  buasai  y 
peiriart,  gyda  rhes  o  gerbydau  trwmlw^hog,  wedi  myned  trosto,  ac 
wedì  ei  falurìo,~-ond  yr  un  eiliad  neidiodd  bachgen  chwim,  wytli- 
mlwydd  oed,  yr  hwn  d«dd  yn  sefyll  gyda'ì  fam  ar  y  bont  uwchlaw, 
dros  y  "fencing,"  ac  i  lawr  yr  odir  serth;  a  phan  nad  oedd  y 
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peìriant  ond  dwy  lath  oddiwrtho,  gafaelodd  yn  yr  oen.  Ond  O  î 
wrth  geisio  dianc,  ymtagloddy  gan  ddisgyn  ar  y  rheiliau. 

Gwelodd  y  gyriedydd  y  perygl,  ond  yr  oedd  yn  rhy  ddiweddar. 
Yr  oedd  y  fam  ar  y  bont  wedi  disgyn  mewn  Uewyg.  Aeth  y 
gerbydres  heibio,  a  chawd  y  bychan  yn  well  ei  gyílwr  nag  y  gallesid 
dychmygu. 

Trwy  ryw  wyrth,  disgynnodd  yn  glir  o'r  rheiliau,  a'r  cwbl  yr  oedd 
yn  dioddef  oddiwrtho  oedd  ei  ben,  yr  hwn  oedd  wedi  ei  daraw 
mewn  carreg  wrth  ddisg^m.  Am  yr  oen  bychan,  yr  oedd  y  Uanc 
wedi  ei  daflu  fel  ag  y  disgynnodd  yn  hoUiach  yn  y  tir  glas  gerllaw. 

Ymwelwyr  ft'r  pentref  oedd  y  Ilanc  bach  a'i  fam.  Ymhen  diwrnod 
neu  ddau  yr  oedd  ef  a'i  fam  wedi  gwella  yn  weddol  o'r  ysgydwad 
oeddynt  wedi  ei  gael ;  ac  yn  wobr  am  eî  wroldeb,  anrhegodd  gŵr  y 

T (perchennog  yr  oen)  y  gwron  bychan  â'r  oen  bach  oedd 

wedi  ei  achub. 

Wedi  mwynhau  awelon  iach  yr  ardal  am  ychydig,  dychwelodd  y 
foneddiges  a'i  mab  bychan  i'w  cartref,  a  thrysor  pennaf  Robbie 
oedd  ei  oen  bach, — "  Wil,"  fel  y  galwai  ef 

Capten  Ilong  oedd  ei  dad;  ac  yn  fuan  ar  ol  eu  dychweliad  hwy, 
daeth  y  tad  hefyd  o'r  môr  am  ychydig  seibiant,  tra  y  buasai  ei  long 
yn  y  porthladd.  Wrth  gwrs,  adroddwyd  iddo  gyda  dyddordeb 
hanes  yr  oen  bach.  Pan  oedd  y  Uong  yn  barod  i  ail  gychwyn  tà 
phererìndod  ar  y  tonnau,  penderfynnodd  y  Capten  gymeryd  ei 
briod  a'i  wron  gydag  ef,  gan  nad  oedd  iechyd  ei  briod  yr  hyn 
ddylasai  fod ;  ac  yr  oedd  yn  tybied  y  buasai  mordaith  i'r  gwledydd 
hafaîdd  yn  adgyfoerthiad  iddi.  Nid  anghofíwyd  Wil,  yr  oen,  wrth 
gwrs ;  ac  yr  oedd  Robbie  a  Wil  yn  ben  cyfeiUion. 

Trwy  y  dyddiau  hirfaith  ar  donnau  y  cefnfor  mawr,  byddai  y 
ddau  yn  chwareu  gyda'u  gilydd  ar  y  bwrdd. 

Aeth  yr  amser  heibio,  ond  yr  oedd  y  fam  yn  dal  yn  hynod  o  waeL 
Galwyd  mewn  porthladd  ar  ol  porthladd,  nes  y  deuwyd  i  un  o  ynys- 
oedd  Mor  y  De.  Aeth  y  Capten  a'i  briod  i'r  lan  i  ymofyn  ychydig 
ffrwythau,  ac  angenrheidiau  ereill.  Ar  ol  cyrraedd  yn  ol  i'r  Uong, 
tarawyd  y  fam  yn  beryglus  wael,  ac  jmihen  deuddeg  awr  yr  oedd 
Robbie  bach,  er  pob  gofal,  heb  ei  ''famma"  ar  gefnfor  mawr  y  De. 

Pan  ar  y  lan,  cafodd  y  fam  gletyd  ag  sydd  yn  dinistrìo  miloedd 
o'r  trìgoUon  bob  blwyddyn. 

Mewn  galar  mawr  rhoddwyd  ei  choríf  un  diwmod  i  orflwys  yng 
nghrombil  y  weilgi  mawr.  Ond  daUai  Robbie  i  gredu  o  hyd  y 
deuai  ei  fam  yn  ol  o'r  dyfnder;  a  dywedai  hynny  wrth  Wil  bob 
dydd. 

Llawer  diwrnod  y  gwelwyd  Robbie,  a  Wil  wrth  ei  ochr,  yn 
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edrych  yn  dreiddgar  dros  tu  ol  i'r  Uong,  ac  yn  gwaeddi  yn  hiraethus 
ar  Wil, — **  Mi  ddaw  mamma  eto'n  o\"  nes  y  byddai  y  dagrau  yn 
wlyb  ar  ruddiau  yr  hen  forwr. 

Hwylio  ymlaen  yr  oedd  y  llong.  Ond  er  edrych  ac  edrych  bob 
dydd  yn  hiraethus  yn  y  cyfeiriad  yr  oedd  wedi  gadael  ei  fam  o  dan 
y  tonnauy  nid  oedd  golwg  am  dani  *'  eto'n  ol."  Yr  oedd  yr  hiraeth 
yn  dechreu  gwneyd  ei  ol  ar  Robbie,  druan,  erbyn  hyn.  Yn  Ue  bod 
yn  fachgen  bychan  bochgoch  cryf,  yr  oedd  wedi  myned  yn  deneu  a 
llwyd  ei  wedd ;  a  phe  buasai  heb  Wil,  credai  y  Capten  y  buasai 
marwolaeth  ei  íam  yn  ormod  iddo. 

Ond  un  diwrnod  yr  oedd  Robbie  a  Wil  yn  chwareu  pel  ar  y 
bwrdd,  Robbie  yn  taflu  y  bel  a  Wil  yn  rhedeg  ar  ei  hol.  Yn  sydyn, 
daeth  awel  gref  o  wynt^  a  chipiodd  y  bel  i'r  môr.  Heb  unrhyw 
rybudd,  yr  oedd  ỳr  oen  wedi  neidio  dros  y  bwrdd  ar  ei  hol.  Gwel- 
odd  Robbie  berygl  yr  oen,  ac  íel  saeth  neidiodd  i'r  dwfr  i  geisio 
achub  yr  oen  am  yr  ail  waith  yn  ei  fywyd.  Ond  yr  oedd  yn  rhy 
wan,  a  phan  oedd  ar  suddo,  rhoddodd  ysgrech,  yr  hon  a  gl^rwyd  ar 
íẁrdd  y  llong. 

Ar  amrantiad  yr  oedd  dau  hen  torwr  yn  y  dwfr,  y  naill  yn  gafael 
yn  Robbie,  a'r  llall  yn  achub  yr  oen ;  ac  felly  deuwyd  a'r  ddau  yn 
ol  ar  y  bwrdd.  Nid  oedd  yr  oen  nemawr  gwaeth ;  ond  am  Robbie, 
druan,  bu  yr  amgylchiad  yn  ormod  iddo  ei  ddal.  Bu  yn  gorwedd 
am  ddyddiau  rhwng  byw  a  marw»  a  phan  y  byddai  ychydig  yn  well, 
neidiai  i  fyny  yn  ei  wely  bach  gan  lefain, — "Mamma,  anwyi 
mammay"  A  chan  estyn  ei  freichiau  allan  fel  ag  i  gofleidio  ei 
*'  famma/'  ehedodd  ei  ysbryd  at  eiddo  ei  fam,  a  rhoddwyd  ei  goríf 
i  orwedd  yng  ngwaelod  y  môr  mawr. 

Dydd  torcalonnus  oedd  dydd  angladd  Robbie  bach  ar  fwrdd  y 
*'  Pelican."  Chwythai  awel  dyner,  yr  hon  a  achosai  i'r  hwylbrennau 
ruddfan  yn  bruddaidd  o  dan  bwysau  yr  hwyliau.  Deuai  ambell  i 
wylan  heibio,  gan  roddi  allan  ryw  swn  dolel^s.  Yr  oedd  y  dagrau 
yn  gwneyd  rhychau  gwynion  ar  hyd  gruddiau  celyd  y  morwyr,  ac  yr 
oédd  y  Capten  ymron  yn  wallgof  gan  ofìd.  Yr  oedd  yr  oen  yn 
aílywodraethus  ar  hyd  y  bwrdd,  gan  edrych  pob  cornel  y  byddai 
Robbie  yn  arfer  ymguddio  ynddynt,  pan  y  byddai  ef  a  Wil  yn 
chwareu  ymguddio  ar  fwrdd  y  Uong.  A  phan  welai  nad  oedd 
Robbie  i'w  gael,  rhoddai  frêf  dorcalonnus^  a  gorweddaì  i  lawr  fel  pe 
wedi  torri  ei  galon. 

O'r  diwedd,  deuwyd  ft'r  coríf  bychan  allan»  darllenwyd  ychydig  o 
wasanaeth  gan  y  ma/e,  rhoddwyd  coríf  Robbie  bach  dros  y  bwrdd, 
goUyngwyd  ef  i  lawr  yn  ol  yr  arfer,  gyda  barrau  o  haiarn  yn 
glymedig  wrtho  fel  ag  i'w  suddo  i'r  gwaelod.  Ond  pan  oedd  ar 
fyned  i'r  dwfr,  clywyd  "  splash." 
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Wìl  oedd  wedi  neidîo  drosodd.  Yr  oedd  yn  y  dwfr  gan  gynted 
a'i  gyfaill  bach«  Yr  oedd  yn  barod  i  achub,  pe  yn  ei  allu,  un  oedd 
wedi  ei  achub  ef  ddwywaith  o  safn  marwolaeth.  Cyn  i'r  un  morwr 
wybod  beth  oedd  wedi  digwydd,  gwelwyd  morgi  enfawr,  y  rhai 
fydd  yn  wastad  yn  dilyn  llongau  yn  y  parthau  hyn.  Gwelwyd  ef  yn 
troi  ar  ei  gefhy  yn  agor  ei  saín,  gan  ddynoethi  dwy  res  o  ddannedd 
hirion  blaen-fain,  ac  mewn  ennyd  yr  oedd  Wil  bach  wedi  diflannu 
am  byth. 

Ac  mewn  distawrwydd  Uethol  gadawyd  y  gwron  bach  a'i  oen 
gwyn  o  fryniau  anwyl  Meirion,  mewn  dyfrllyd  tedd  yn  y  Mor  Tawel 
pell. 


-•^— 


LLWYBRAU     BYWYD. 


mEITHIWN    Iwybrau    diniweid- 
X     rwydd,— 

Dolydd  gwyrddion  rliin  a  moes ; 
Murmur  afon  lon  eanteiddrwjdd, 

A  dawela  lawer  loes  ; 
Ffrwythlawn  Iwyni  def  nyddioldeb, 

Ddygant  inni  felus  wledd ; 
Teitluwn  heulog  ffyrdd  tiriondeb, 

Bhwng  rhosynau  tlysion  hedd. 

Teithiwn  Iwybrau  lle  mae  adar 

Gobaith  yn  telori'n  Uon ; 
Caned  telyn  fwyna'r  ddaear, — 

Telyn  cariad  yn  ein  bron ; 
Gweithio,  caru,  sychu  dagrau 

Fo'n  gorf  oledd  ni  o  hyd ; 
Teithiwn,  gan  wasgaru  hadau 

Cân  a  blodau  yn  y  byd. 

r  Bala. 


Teithiwn  Iwybrau  lle  daw  awel 

lach  gwladgarwch  ar  ei  hynt ; 
Canu  yno  y  mae  angel 

Adgof  glod  ein  harwyr  gynt ; 
Gwlawia  addysg  ei  bendithion 

Heddyw'n  f elus  amom  ni ; 
Teithiwn  ninnau  at  y  goron, 

Ar  hyd  llwybrau  gwynion  bii 

Teithiwn  Iwybrau  anfarwoldeb, 

Lle  mae  cymwynaswyr  byd, — 
DÌBglaer  luoedd  loewant  wyneb 

Dywod  amser  ar  ei  hyd  ; 
Hyf ryd  ydyw  rhodio  glennydd 

Ffrwd  risîalaidd  gwir  fwynhad ; 
Teithiwn  adref  i  heolydd 

Paradwysaidd  tŷ  ein  Tad. 

BlCHARD  AB  HUOH. 


F     SAITH     GJSI^FYDBYB     FRMINIOL. 

V.    HHiFYDDEG    {Arithmetio .) 


DYSGA  Rifyddeg.-hanfodol  yw, 
I  gyfrif  fiSgyrau  o  bob  rhyw ; 
Dysga  gyfrifìaeth,  addition  deg, 
Sy'n  dangos  fod  pump  a  phump  yn 
ddeg. 

Dysga  Rifyddeg,— deiUrifìaeth  glir, 
A  elwir  suhtraction  yn  fyrr  neu  hir ; 
Fe  erys  ei  g^erth  'run  fath  o  hyd, 
Er  tynnu  oddiwrth  hoU  werth  y  byd. 


Dysga  Rifyddeg,— lliosiaeth  fwyn, 
Sef  multiplication  sy'n  llawn  o  Bwyn ; 
Dedwyddwch  y  w  cynnydd  pob  da  mae*n 

ddiau, 
Fe  geisia  Ùiosiaeth  wneyd  un  yn  ddau. 

Dysga  Rifyddeg,— dosbrifìaeth  dysg, 
Can's  gwir  mae  divimn  o  hyd  yn  ein 
mysg ;  [a  thlawd, 

Fe  lannwyd  ein  byd  rhwng  cyfoethog 
Dos  dithau  a  rhanna  ddaionì  a'th  frawd. 

H.    EUBOO  J0KE8. 
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Y    PASCH.    nAYID    DAYIES,    BRIOHTOS. 

WELE  eto  ddatlun  o  un  o  geàytn  y  pulpud  yn  y  dyd<Uau  hyn. 
Yn  LloegT  y  pregetha  Mr.  Davîes ;  ond  nid  oes  odid  enw 
pregethwr  yng  Nghymru  sy'n  fwy  adnabyddus  na'ì  enw  ef. 

Ganwyd  ef,  mi  gredaF,  yn  sìr  Gaerfyrddìn.  Fel  pob  gwir  GjrmrOi 
y  mae  ei  gred  yng  ngwerin  ei  wlad,  a  bendithia  ddylanwad  eî 
pbulpud  a'i  Hysgol  Sul. 

Rhai  o  nodweddion  Mr.  Davìes  yw,— ynni  diddarfod,  gwreîddiol- 
deb  meddwl  anghyflredìn,  parodrwydd  pert  a  hyawdledd  y  siaradwr 
naturiol,  ac  argyhoeddiadau  cryfion  iawn. 

Ychydig,  ymysg  rhai  s/n  fyw,  sydd  wedí  pregethu  a  chyhoeddi 
cymaint,  a'r  cwdI  mor  newydd  a  phe  buasai  ond  wedi  pregethu  uo 
iẃegetb  a  chyhoeddi  un  Ilyfr.  Yn  y  pulpud,  yn  amrywìol  rodfeydd 
y  wasg,  jng  nghadair  y  golygydd,  y  mae  Mr.  Davies  yn  dywysog. 
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Dyma  ystori  debyg  i  fíloedd  y  mae  wedi  eu  darganfod  a'u  dweyd. 
Yn  adeg  yr  erlid  dan  Ddeddf  y  Pum  Milltir,  yr  oedd  geneth  yn  y 
Ghroes  Wen,  sir  Forgannwg,  yn  cjrrchu  tua'r  cynhulliad  gwaharddedìg 
ar  fore  Saboth.  Ar  y  bore  hwnnw  cyfirennid  Swper  yr  Arglwydd. 
Pwy  welai'r  eneth  yn  ei  chyfarfod  ond  yr  offeiriad.  **  I  ble  yr  ei  ?" 
ebe  ef  wrth  yr  eneth.  "  I  wrando  ewyllys  fy  mrawd  hynaf,  syr/' 
ebe  hithau.  **  Oedd  dy  frawd  hynaf  yn  gyfoethog  iawn  ? "  '<  Oedd, 
y  mae  wedi  gadael  cyfoeth  mawr  i  ni  i  gyd."  Ac  aeth  yr  ofleirìad 
yn  ei  ílaen  heb  ddeall  dim. 

Ychydig  yn  ol  darllennais,  mewn  rhyw  bapur  newydd,  hanes 
Mr.  Davies  ymysg  llu  o  dduwinyddion  ystyriai  ef  yn  dra  llac  eu 
gafael.  Dadblygiad  oedd  pwnc  yr  ymddiddan,  a  Saesneg  oedd  yr 
iaith.  Protestiai  Mr.  Davies  yn  erbyn  rhai  o'r  bamau  gyíìwynwyd; 
ond  cynhygiodd  y  cadeirydd  ddangosiddo  mai  cychw^rniad  ei  fyẃyd 
ef  ei  hun  oedd  **  a  Httle  cell."  Atebodd  y  pregethwr  parod  y  profai 
yntau  mai  **  a  great  sell "  6edd  eu  Dadblygiad  hwy  i  gyd. 


'RWYF   AM   GAm    BOD    YN   FUGAIl. 

Gan  y  diweddar  John  Evans,   Gltn  Hytryd,   Naktglyn. 


MI  glywais  fachgen  ieuanc, 
Ar  fore  haf-ddydd  gwyn, 
Yn  canu  yn  bereeiniol 

Ry w  ganig  fach  fel  hyn, — 
"  'Rwyf  am  gael  bod  yn  fugail, 

Yn  fugail  fel  fy  nhad, 
Ar  un  o  hoff  fynyddau, 
Fy  ngenedigol  wlad. 

"  Fe  gerddai  nhad  y  mynydd, 

I  edrych  am  y  praidd ; 
Pan  fyddai'r  storom  erwin 

Yn  tynnu'r  coed  o*r  gwraidd ; 
A  phan  y  byddai*r  eira 

Yn  gnwd  tew  dros  y  wlad, 
I  chwilio  am  y  defaid 

I'r  mynydd  *r  ai  fy  nhad. 

"  A'r  nos,  pan  yr  eisteddem 

0  amgylch  tân  o  fawn, 
Adroddai  ef  yr  hanes 

1  ni  yn  ddifyr  iawn ; 
Y  modd  y  bu'n  g^aredu 

Y  ddafad  ungorn  gas 
A  lynodd  yn  y  gorsle 
Ŵrth  flysio*r  blewyn  glas. 

"  A'r  ddafad  benllwyd  honno 
*Roedd  crwydro  yn  ei  bryd, 


'Roedd  mwy  o  waith  bngeilio 
Ar  hon  na*r  lleill  ynghyd ; 

Ac  yna  fe  adroddai 
Am  lesu,  'r  Bugail  Da, 

Yn  rhoi  ei  fywyd  trosom 
I*n  dwyn  yn  iach  o'n  pla. 

''Darllennai  ac  eglurai 

Y  bennod  gyda  blas, 
Lle  mae  y  Bugail  tiriou 

'N  egluro  in*  ei  ras  ; 
Yna  ni  a  ganem, 

Dan  ryw  nefolaidd  swyn, 
Yr  erayn  f endigedig 

Ddarlunia'r  Bugail  mwyn,— 

**  Y  Bugail  mwyn  o'r  nef  a  ddaeth  %  lawr^ 
I  geisioH  braidd  trwy*r  erchyll  anial 

mawr  ; 
JEifywyd  ró'es  yn  aherth  yn  ein  lUf 
A  'm  erwydriad  hwy  ddialwyd  arno  1«. 

**  Fel  hyn  mae'r  bwth  mynyddîg, 

Yng  nghanol  grug  a  brwyn, 
Yn  gyrchia  glân  angylion, 

A  llawn  o  nefol  swyn ; 
'Rwyf  am  gael  bod  yn  fúgail 

Yn  f ugail  f el  fy  nhad, 
Ar  un  o  hoff  fynyddau 

Fy  ngenedigol  wlad." 
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BHYFSDDODAU     AI.COHOÍ. 

OS  ar  diUgwydd,  ryw  dro,  y  deuwch  ar  draws  proffeswr  nad  yw 
yn  ddirwestwr,  ||;eUwch  benderfynu  tod  rhywbeth  lled  bwysî^ 
ar  ol  yn  eì  broffes.  Nid  bonni  yr  ydym  fod  dirwestìaeth  ben  boeth- 
lyd,  os  goddefwch  yr  ymadrodd,  yn  gwneyd  eich  "  etholedigfaeth  yn 
sicr ; "  os  na  wna  hynny  heb  ddirwestiaetti,  bydd  y  cynheddfau  sydd 
yn  angenrheidiol  er  sîcrhau  etholedigaeth  yn  amddifad  o'u  helten 
bwysicaf. 

Mae  meddylîau  yr  oes  hon  yn  ogfwyddedig  at  goelgrefyddau 
ynglŷn  &'r  áchos  dirwestoL  Crymant  eu  pennau,  ac  ymbly^ant 
gerbron  gwag  feddyliau  twyllodrus,  y  sydd,  el>e  hwy,  yn  seiliedig  ar 
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gynghorion  gwael  feddygon.  "  O,"  meddai  hon  a  hon,  "  rh^ûd  i  mi 
gymeryd  dropyn,  cymeradwyir  ef  gan  y  meddyg."  Os  deuwch  ar 
draws  y  meddyg  hwnnw,  gellwch  benderfynu  nad  yw  wedi  dysgu 
egwyddorion  ei  alwedigaeth  yn  drwyadl.  Y  mae  egwyddorion 
dirwestiaeth  yn  seiliedig  ar  íFeithiau  gwyddonol,  ac  mae'r  fifeîtlúau 
hynny  yn  gorwedd  ar  sylfaeni  mor  gadam  a  mynyddoedd  Eryrí. 
Mae  cynghorìon  meddygon  nad  ydynt  yn  ddirwestwyr  mor  ddisul 
a'r  "tŷ  ar  y  tywod."  Nid  amcanwaîth  neu  chwedl  ydyw  egwyddor- 
ion  dirwest,  ond  cynyrchiadau  meddyliol  rhai  meddygon  a  gwyddon- 
wyr  o'r  meddyliau  mwyaf  treiddgar  ac  ysbrydoedd  mwyaf 
gostyngedig  y  bedwaredd  ganrif  a'r  bymtheg.  Pan  oedd  yr 
Israeliaìd  yn  yr  Aifft,  yr  oeddyntyn  amgylchynedîg  ag  anhawsderau. 
Ar  bob  tu  ymgodai  mynyddoedd  crìbog,  o'r  tu  blaen  deuai  swn  y 
môr,  o'r  tu  ol  'roedd  Pharaoh  haiarnaidd  yn  ddychryn.  Ond  dyna 
ais  o'r  tu  ol,  nid  llais  Pharaoh,  ond 

"  llais  yr  lor 
Yn  dweyd  o'r  nefoedd  lân, — 
Er  rhwyetrau  f el  j  môr, 
Aed  Israel  yn  y  blaen." 

Ac  ymlaen  yr  aethant,  ac  fe  drodd  holl  anhawsderau  y  daith  yn 
fendithion  gogoneddus  yn  y  diwedd.  A  dyna  Pharaoh  a'i  ganlynwyr 
yn  dilyn,  ac  mae  eu  hesgyrn  erbyn  heddyw  wedi  troi  yn  ffosylau 
yng  ngwaelodion  y  Môr  Coch.  Ein  gwaith  ni  ydyw  gwrando  ar  lais 
gwyddonwyr  a  meddygon  dirwestol,  a  cheisio  byw  yr  egwyddoríon 
yn  uniongyrchol. 

Ni  a  geisîwn  egluro  yn  syml  y  mis  hwn  rai  o  ddirgelion  y  diodydd 
meddwol.  Nis  gellwch  dynnu  llinell  cydrhwng  y  cymedrolwr  a'r 
meddwyn,  mwy  nas  gall  y  bachgen  yn  yr  ysgol  ddodi  ei  fys  ar  y 
maes  draw  acw  a  dweyd, — "  Fan  hyn  y  terfyna  sir  Ddinbych,  fan 
yma  y  dechreua  Ajrfon."  Ymdodda  y  naiU  i'r  Uall  megis  pelydrau 
amryliw  yr  enfys.  Mae  y  gair  "Uwyrymwrthodwr"  yn  golygu  y 
sawl  nad  ymarfera  â'r  diodydd  g^mhwysant  alcohol. 

Ond  y  cwestiwn  yw, — Pa  ddiodydd  sydd  feddwol?  Y  rhai 
meddwol  ydyw  yr  holi  rai  a  gynhyrchir  trwy  g^rfrwng  eplesiad 
{/ermen/a/i'on) ;  y  maent  yn  alcoholaidd;  ac  yn  ol  fel  bo  swm  jpr 
alcohol  yn  y  ddiod,  ac  nid  yn  ol  swm  y  ddiod  a  yfìr,  yr  ydym  i 
benderfynu  pa  enw  gaifl  yr  3^fwr.  Dyna  i  chwi  un  dyn  yn  yfed 
peint  o  firandi,  a  chyfaiU  iddo  yn  yfed  pedwar  peint  o  borter 
Llundain,— pa  un  o'r  ddau  fydd  y  meddwyn,  ddywedwch  chwi? 
Mae  y  naiU  a'r  Uall  yn  ogjmiaint  meiddwon ;  yr  un  yw  swm  yr  alcohol 
yn  y  niûU  a'r  Uall.  Fe  ddibynna  swm  yr  sdcohol  mewn  diod  ar  y 
duU  y  cynhyrchir  y  ddiod  trwy  eplesiad. 
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Beth  yw  eplesiad?  Wrth  eplesiad  y  golygir  ymluosogiad 
Hysieuyn,  anweledig  i'r  Uygad  noeth,  a  elwir  yn  eples  \yeast  plant). 
Ei  enw  gwyddonol  ydyw  sacharomyces,  ac  y  mae  amryw  Êithau 
ohonynt  Cyn  y  gall  y  Uysieuyn  bach  anweledig  hwnnw  gynhyddu, 
rhiüd  ei  roddi  mewn  cyfrwng  cyfaddas.  Os  dodir  ef  mewn  cyfrwng 
cyfaddas,  fe  gwbl  gyfnewidir  natur  y  cytrwng  hwnnw  trwy  ymluosog- 
iad  y  llysieuyn.  Trwy  gwbl  gyfnewidiad  y  golygir  ymüurfìadau 
ffèryllol  {chemical  comhìnatìons).  Yn  y  cyfnewidiadau  hyn  fe  gwbl 
newidir  gwahanol  ddarnau  o  fater  trwy  eu  huniad  ag  elfennau  neu 
gymysgâdau  {compounds)  ereiU,  fel  yn  y  diwedd  bydd  y  mater 
newydd  yn  hoUol  wahanol  ei  gyfansoddiad,  ac  yn  amrywio  yn  ol  yr 
elfennau  a  unasant. 

Yn  awr,  os  bydd  i  chwi  wneyd  un  ymchwiUad  bychan  i  chwi  eich 
hunain,  yn  ol  y  cynghorìon  a  grybwyUais  yn  y  wers  ddirwestol  fìs- 
oedd  yn  ol^  geUwch  gynhyrchu  alcohol  eich  hunain,  ac  yna  fe 
ymddengys  y  cyfnewidiadau  yn  hoUol  eglun^  Dywed  rhai^ — <<Yr 
alcohol  yna  ydyw  y  drwg  i  gyd  yn  y  ddicâ/'  a  thybiant  y  tyweUtir  ef 
i  mewn  i'r  ddiod  megis  y  tyweUtir  Uaeth  i  gwpanaid  o  de.  Ond  nid 
feUy.  Gwyddoch  mai  yn  ddistaw,  yn  raddol,  yn  anweledig,  y  daw 
yno,  trwy  ymffurfìad  fferylloL  Nia  siwgr  ddefnyddia'r  bragwr  er 
cynhyrchu  cwrw,  ond  brâg.  Aifl  hwnnw  trwy  yr  un  ymfüirfìadau 
ag  yr  aeth  y  siwgr  a  ddefnyddir  gennych  chwi  yn  y  botel  yn  yr 
3nndiwiUad.  Cynhwysa  brâg  {harUy)  sŷth  (starch)^  a  chynhwysa 
hwnnw  yr  un  elfennau  a  siwgr,  C^  Hu  0«.  Pan  falurír  y  biig, 
berwir  ef,  yna  bydd  y  dwfr  hwnnw  yn  felus.  TefUr  burum  iddo'n 
awr,  ac  nid  yw  burum  ònd  miUynau  o'r  mân  lysiau  y  soniwyd  am 
danynt.  Dechreuant  ddadblygu  a  chynhyddu  yn  y  dwfr,  a  thrwy 
hynny  füirfìr  yr  alcohol.  Cynhydda  y  burum  ar  y  wyneb  o  dro  i  dro, 
a  demyddir  ef  gan  y  pobydd. 

Mae  y  bachgen  cyflym  ei  feddwl  yn  tybio  ei  fod  wedi  fy  nghornelu 
yn  awr.  Ebai, — "Os  burum  a  grea  alcohol,  ac  os  defayddir  ef 
mewn  torth,  rhaid  fod  alcohol  yn  y  dorth."  Ond  nid  oes  alcohol 
ynddi,  am  na  chrewyd  ymffurfìadau  fFeryUol  ynddi.  Gan  na 
chynhwysa  siwgr,  pa  fodd  y  gaU  yr  eples  gynhyddu  a  chreu  alcohol  ? 
Päiam  ynte  y  defnyddir  ef  o  gwbl  ?  Trwy  ei  ddefhyddio  yn  y  dorth, 
ymfFurfìr  y  nwy  Carhonìc  Acid  Gas  ynadi,  ac  o'r  herwydd  fei 
hysgafnheir  trwy  gynhyrchiad  miUynau  o  fân  dyllau  neu  bibeUau, 
trwy  y  rhai  yr  arweinir  y  nwy  allan  o'r  dorth. 

''  Onid  oes  alcohol  mewn  diod  ddail,  canys  detnyddir  burum  i'w 
gynhyrchu  ?    Fe  gynhwysa  y  ddiod  ddiniwaid  honno,  diniwaid  yn 

♦  A  ydych  yn  cofio  beth  yw,  a  plia  sut  y  cynhyrchir  alcohol  ?  Yn  rhitynnaa 
Tachwead  a  Bhagfyr,  1903,  mae*r  hanes. 
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ol  tyb  rhiû,  gymaint  o  alcohol  a  chwrw  o'r^bron,  am  mai  trwy 
ymffurfìadau  iferyllol  y  cynhyrchwyd  hi.  Yn  awr,  blant  Cymru,  os 
ydych  am  fod  yn  Uwyr-ymwrthodwyr  yng  ngwir  ystyr  y  gair, 
ymogelwch  'rhag  pob  dîodydd  a  gynhyrchir  trwy  yr  ymífurfìadau 
hyn.    Diod  ddail,  rhuharh  wine,  osai,  gwin  ysgaw,  ac  ereill  ydynt. 

Dyma  i  chwi  ddarlun  o'r  Baron  Liebig,  gŵr  o  wlad  yr  EUmyn, 
darganlyddwr  y  duU  o  gadw  y  rhan  gynhsdiol  o  gig.  Yr  oedd  yn 
un  o'r  gwyddonwyr  galluocaf  fu  ar  wyneb  ein  daear  er  ioed.  Gallasat 
ei  feddwl  disglaer  dreiddio  i  mewn  i  b^mciau  mwyaf  dyrus  íieryllìaeth» 
ac  yr  oedd  yn  ddirwestwr.  Yn  y  wers  ddirwestol  nesaf,  ym  mis 
Tadhwedd,  cewch  wybod  beth  ddywed  ef  a  meddygon  dirwestol 
ereiU  ein  gwlad  ni,  am  y  diodydd  meddwol.  Pa  faint  o'n  darllen'- 
wyr  sydd  am  fod  yn  debyg  iddo  ? 

SlGMA. 


YN     UN    AR     HUGAIN     O^D. 

(PY  CHWAER.) 

MAE  heulTî?eii  ar  y  bryniau  yng  nghwmni'r  awel  fwyn, 
Yn  rhodio  rhwng  y  blodau  sy*n  llawn  cjfaredd  swyn  ; 
A  thelyn  gerdd  y  Gwanwyn  yn  âwsig  yn  y  coed, 
Ar  ddydd  pen  blwydd  yr  eneth  sy'n  un^ar  hugain  oed. 

Mor  lathraidd  yw'r  ffurfafen,  mor  dawel  ddwyfol  glaer, 
Mae  natur  oU  yn  Uawen  ar  ddydd  pen  blwydd  fy  chwaer ; 
Mae  angel  gwyn  sirioldeb  yn  dawnsio'n  ysgafn  droed, 
Ar  fore  clir  dymunol  ei  hua  ar  hugain  oed. 

Breuçldwydion  ieuanc  tyner  fu'n  effro  yn  dy  fron, 
Yng  nghysgod  ofn  a  phryder  am  weld  yr  adeg  hon ; 
I  mi  'rwyt  ti  yn  dlysach  mewn  rhinwedd  nac  erioed, 
Ni  welodd  neb  dy  harddach  yn  un  ar  hugain  oed. 

GwiLYM  Dyfi. 


rW     DDAJBHÍJ^N     YN    DDIFYFYB. 

EIFIONNYDD  sydd  gwmwd  tawel  wrth  droed  y  Wyddfa  y  mae 
llyn:  mawr  mewn  basged  'roedd  wyau  hwyaid  sydd  yn  nofio 
ar  y  llyn  y  mae  cwch  pysgota  sydd  ddifyr  yn  afon  Dwyfor  y  mae 
toraeth  o  bysgod  yn  ymryson  neidio  'roedd  y  bechgyn  o  ben  ty 
syrthiodd  dyn  i'r  crochan  uwd  y  daeth  huddugi  o'r  fawnog  y  ceir 
mawn  at  wneyd  ttn  rhaid  cael  glo  du  a  gwyn  yw'r  aderyn  mewn 
caweU  'roedd  pytatws  yn  y  cae  gwelais  ddyn  yn  Uyncu  Uygoden 
'roedd  y  gath  yn  tynnu  cert  'roedd  dau  geffyl  i  ben  y  corn  yr  aeth 
Huw. 

Llanysíumdwy.  M.  Richards. 
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''FM    DDAW   J,l4YWMlYN   JSTO'N   Oü." 

IX.    YR    H£N    DDOCTOR. 

WEDI  ymadawiad  Rhobet  Dafydd  a  chael  digon  o  amser  i 
simio  Llywelyn  a  gweld  ei  fod  wedi  caei  addysg  dda, 
dyma'r  hen  ddoctor  yn  troi  ato,  ac  ymysg  pethau  ereill  meddai, — 

*'  Fuaset  ti'n  hoffi  bod  yn  ddoctor  dywed  ?  Pe  buaset  yn  gwybod 
camaint  a  fí  am  y  corff  bregus  sydd  gennym,  a'r  hafoc  mae  diod  y 
Capten  yna'n  wneyd  arno,  nid  wyf  yn  amheu  na  welet  tithau  mai 
rhagrith  noeth  yw  galw  ty  tafam  yn  'Toilers'  Rest'  'Toilers' 
Rest '  yn  wir,  beth  wyt  ti  wedi  wneyd  fel  y  rhaid  i  ti  fynd  i'r  dafarn 
i  ddadfíino  ?  Wyddost  ti  beth,  mae'n  gywilydd  fod  rhyw  las-hogyn 
fel  y  ti  yn  cael  ei  oddef  gan  gyfraith  y  wiad  o  fewn  y  fath  ie.  Aros 
ti  hefo  fí ;  yr  wyf  yn  sicr  o  hyn,  chei  di  ddim  llawer  o  gwrw  na 
chwmni'r  Capten  tra'n  aros  yn  yr  un  plwyf  a  fí." 

Ond  buan  y  canfyddodd  Llywelyn  fod  ochr  ddymunol  hefyd  i 
gymeriad  ei  teìstr  newydd,  ac  na  fyddai  perygl  storm  os  na  wnai 
rywbeth  croes  i  reswm  i  dynnu  el  ŵg.  Bu  gydag  ef  am  rai 
blynyddau  heb  gael  siawns  i  fynd  am  dro  i  Ddôl  Feirig,  ac  yr  oedd 
wedi  addaw  wrtho  i  beidio  gohebu  â  neb  o'r  hen  arda^  er  mor 
afresymoi  yr  ymddanghosai  hynny  iddo.  Ond  yr  oedd  wedi  clywed 
ei  feistr  yn  dweyd  fod  gostegion  Gwen  a'r  Capten  wedi  eu  rhoì 
allan,  ac  nid  oedd  hynny  yn  ychwanegu  dim  at  ei  awydd  i  fynd  am 
dro  i'r  hen  ardal.  Fodd  bynnag,  yr  oedd  wedi  dysgu  llawer  gwers 
yn  Rhos  Deifí,  ac  os  cai  fywyd  ac  iechyd  yr  oedd  gobaith  iddo 
basio*n  ddoctor  ei  hunan  cyn  pen  dwy  fíynedd.  Beth  ddeuai  o  hono 
wedyn,  'doedd  ganddo  ddim  dirnadaeth.  Ond  yr  oedd  ei  feistr 
wedi  ei  sicrhau  y  rhoddai  iddo  bob  cymorth  os  byddai'n  llwydd- 
iannus  yn  ei  arholiad,  ''ond  dim  un  ddimai  goch  y  delyn," 
ychwanegai'r  hen  feddyg,  ''  os  na  wnei  di  farc."  Pan  gyrhaeddodd 
y  newydd  am  ei  Iwyddíant,  'doedd  dim  terfyn  ar  lawenydd  yr  hen 
feddyg,  a  dyna  lle  'roedd  yn  rhwbio  ei  ddwylaw  ac  yn  chwerthin 
rhyngddo  ei  hun, — 

"Beth  ddywed  Rhobet,  fy  nghefnder,  tybed?  Ei  wneyd  yn 
siopwr,  os  gwelwch  yn  dda ;  saer  llongau  yn  wir.  Mae'n  debyg  na 
chodasai'n  llawer  uwch  na  siopwr  neu  saer  pe  yng  ngofai  rhywun 
fel  Rhobet  ei  hun, — rhyw  wlanen  o  ddyn  fel  y  fo  i  edrych  ar  ol 
'bachgen  drwg.'  Ond  beth  ddywed  'rwan,  tybed?  Yr  oedd 
ganddo  olwg  fawr  ar  fam  y  bachgen  yma,  ac  yn  ei  lythyr  diweddaf, 
rw/n  credu,  mae'n  dweyd  mai  un  o'n  hen  deulu  ni  ydoedd,—  hen 
deulu'r  Hatod,  welwch  chwi.  A  pha  ryfedd  Vr  bachgen  yma  basio ; 
'does  dim  byd  tebyg  i  stoc  dda,  welwch  chi." 
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Cafodd  Llywelyn  gartref  cysurus  wedi  hyn,  a  chafodd  brofion 
peUach  fod  cdlon  yr  hen  feddyg,  er  ei  hoU  erwindeb  arwyneboU 
mor  dyner  a  chalon  Uawer  mam.  Daeth  yn  fiian  i  gymeryd  lle  ei 
feistr  yn  gyfangwbl.  Ac  un  bore,  dyma'r  hen  feddyg  yn  ei  alw,  a 
chan  ddodi  un  Uaw  ar  ei  ysgwydd,  ac  ymaflyd  â'r  Uali  yn  ei  law, 
dyma  fe'n  dweyd  rhywbeth  tebyg  i  hyn  wrtho, — 

'<  Yr  wyf  yn  myned  i  adael  Rhos  Deifí,  ac  yn  bwriadu  dy  adael 
dithau  yma.    Yr  wyt  wedi  fy  moddhau'n  fawr  hyd  yma,  ac  yr  wyf 

£n  gobeithio  nad  wyf  yn  gwneyd  camgymeriad  wrth  roddi'r 
usnes  yma  yn  dy  law.  Yr  wyf  wedi  prynnu  ystad  y  Fron  yn  dy 
hen  çartref,  wel  di,  ac  feUy  fe  fydd  yno  gartref  i  tithau  yn  N61 
Feung." 

Ber  fîi  oes  y  meddyg  yn  y  Fron.  Clafychodd,  a  chasglwyd  ef  at 
ei  dadau.  Er  ei  fod  wedi  dod  i  ddeaU  pwy  oedd  Llywelyn  ers 
amser  maith, — yn  wir,  yr  oedd  Rhobet  Dafydd  yn  sicr  ei  fod  yn 
gwybod  y  tro  cyntaf  y  gwelodd  ef,— eto,  prìn  yr  oedd  wedl 
breuddw^io  erioed  mai  yn  ochr  ei  chwaer,  Caden  Dafydd,  yr  un 
oedd  wedi  tynnu  ^'gwarth"  ar  y  teulu  drwy  brìodi  'Mabrwr"  fel 
WiUiam  Morus,  y  rhoddid  yntau  î  orwedd ;  a  hyn  fii'n  esboniad  i 
bobl  Dôl  Feurìg  paham  yr  oedd  Rhobet  Dafydd  mor  awyddus  i 
edrych  ar  ol  plant  yr  Ardd  Las. 

Yr  oedd  y  Fron  unwaith  eto  i  newid  dwylaw,  a  sibrydid  mai  nai 
yr  hen  ddoctor  oedd  i  gael  ei  hoU  ^foeth.  Ac  fe  ddaeth 
perchennog  newydd  y  Fron  i  Ddôl  Feurìg  ar  gais  meddyg  y  plwyf 
i  wneyd  ymchwiUad  i  afíechyd  y  Capten,  ond,  fel  y  dywedais  o'r 
blaen,  yr  oedd  hwnnw'n  tynnu  ei  anadliad  olaf  pan  wnaeth  hen 
garìad  Gwen  y  Fron  ei  ymddanghosiad  yn  yr  ystafeU. 


AR     Y     MYNYDD. 


AB  y  mynydd,  0 !  mor  swynol 
Yn  y  bore  bach, 
Gwrando  ar  gerddoriaeth  hudol 
Adar  bach. 

Ar  y  mynydd,  0 !  mor  íelus, 

Pell  o  dwrf  y  llawr, 
Sngno'r  awel  fwynaidd  iachus 

Gyda'r  wawr. 

Ar  y  mynydd,  0 !  mor  fywiog 

üwchlaw  bro  a  bryn, 
Syllu  ar  y  meusydd  cnydiog 

Yn  y  glyn. 

Pimirhydygroeè, 


Ar  y  mynydd,  0 !  mor  dirion 

Gyda  gwawr  y  dydd, 
Neidio,  prancio'n  ysgafn  galon 

Megis  hydd. 

Ar  y  mynydd  melus  gwrando 

Áx  yr  hedydd  fwyn, 
Yn  Tmbyncio  wrth  fynd  heîbio 

Bhwng  y  brwyn. 

Ar  y  mynydd,  cribog  uchel, 

Oarwn  Ìnnau  fyw, 
Mewn  cymundeb  hyfryd,  tawel, 

A  fy  Nuw. 

ISTLOG. 


ìt**--*^^ 
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CANSUOIH     PÍAHIT     RH08TRYFAN. 

YI.    T  MYNTDD   OBUO. 

{Ar  ddull  hen   hwiançerdd.) 


Ml  ddriugais  innau  dros  ben  Cae 
Rbyg, 
Dros  ben  Oae  Rhyg,  dros  ben  Cae  Rhyg, 

I'r  Mynydd  Grtig  mawreddog  ; 
A  gwelais  filoedd  o  ddefaid  mân, 
0  ddefaid  mân,  o  ddefaid  mân, 
Qer  ffrydiau  glân  sisialog. 

Mae  nythod  hoffus  i'r  adar  bach, 
I'r  adar  bach,  i*r  adar  bach, 

Yng  nghrejgiau  iach  7  bronnydd ; 
A  gwely  esmwyth  i'r  oenig  wen, 
I'r  oenig  wen,  i'r  oenig  wen, 

I  gysgu'n  mhen  y  mynydd. 


Pan  flinais  ddringo  y  Uethrau  mawr, 
Y  llethrau  mawr,  y  llethrau  mawr, 

Ces  eiste'  i  lawr  i  ganu ; 
A  chenais  bennill  am  Gymru  wen, 
Am  Gymru  wen,  am  Gymru  wen, 

Gan  ddal  fy  mhen  i  fyny. 

Mor  f elus  ydoedd  yr  awel  gref , 
Yr  awel  gref,  yr  awel  gref , 

Dan  lesni  nef  y  mynydd ; 
A'r  pellder  santaídd  yn  lledu'r  ddor, 
Yn  lledu'r  ddor,.  yn  lledu'r  ddor, 

Hyd  eitháf  Môr  y  Werydd. 

J.  E.  Tbtfanwt. 


CRAIG     Y     FOMIéAI,I,T. 


CEAIG  y  Foelallt,  cadam  sylfaen, 
Sydd  yn  herio'r  gwlaw  a*r  gwynt, 
Er  dy  guro  gan  y  storom, 

*Rwyt  yn  sefyll  megis  cynt ; 
Y  mae  yma  greigiau  ereill, 
Nid  mor  enwog  a  thydi, 
Craig  y  Curyll,  a  Chraig  Lucy, 
A  Chraig  Ifan  fawr  ei  brì. 

Pan  y  rhua*r  gwynt  a'r  stormydd, 

Pan  y  chwydda  tonnau'r  aig, 
A'r  afonydd  oU  yn  Uifo, 

Dál  i  sef yll  mae  y  grajg ; 
'Ewyt  yn  Úoches  i'r  Uwynogod 

Pan  yn  ffoi  o  flaen  y  cwn, 
A'r  ddaUhuan  ar  dy  glogwyn 

Yn  y  nos  sy'n  cadw  swn. 


Wrth  dy  droed  'roedd  hen  balasdy, 

Fu  mewn  urddas  ddyddiau  gynt, 
Ond  y  mae  ei  furìau  Uydaln 

Wedi  chwalu  gan  y  gwynt ; 
Yr  oedd  yma  goedydd  gwyrddion^ 

Ac  amryUw  flodau  hardd, 
Mae  y  cyf an  wedi  gwy  wo 

0  fewn  muríau  clyd  yr  ardd. 

'Boedd  yr  adar  bach  yn  canu 

Yn  y  Uwyni  prydferth  hyn, 
A*r  f wyalchen  yn  telorî 

Nes  adseinio  pant  a  bryn ; 
Nid  oes  yno  ond  adfeiUon 

Mwy  iV  gweled  dros  y  fan, 
Mae'r  preswylwyr  oU  yn  huno 

0  f ewn  mynwent  werdd  y  Uan. 


Pan  fydd  cedym  greigiau'r  ddaear 

O'u  syU^aeni'n  mynd  yn  sam, 
A'r  afonydd  oU  yn  berwi 

Yn  rhyferthwy  bore'r  fam ; 
Gwelaf  graig  a  ddeil  pryd  hynny, 

Lle  gorfEwysa  f 'enaid  gwan, 
Ac  am  oesau  tragwyddoldeb, 

Craig  yr  Oescedd  fydd  fy  rhan. 


Cwmamani  Aberdar. 


^ikTTiii!ii  Lloyd. 
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EHYFjBDDODAU'R    mor. 

VI.  Y  MORGi  (SAark). 

PE  gofjmnech  i  forwr  beth  sydd  wedi  dal  mwyaf  ar  ei  feddwl  ef 
o  holl  rhyfeddodau'r  môr,  ond  odid  fawr  na  ddywedai  mai'r 
morgi.  O  leiafy  dywedai  mai'r  morgi  yw'r  casaf  ganddo  o  hoU 
drigolion  y  môr.  Darlunia  Moseley  hen  forwr  yn  rhoi  cic  i  gorfl 
marw  morgi,  ac  yn  dweyd, — "  Ah  I  Pe  cawset  ti  fì  yn  y  môr,  fuasai'r 
dannedd  yna  yn  dangos  fawr  o  drugaredd  ata  i." 

Pysgodyn  rhyfedd  yw'r  morgi  ar  lawer  cyfrif.  Yng  ngwaelodion 
y  môr  y  mae'n  byw,  a  chyfyd  oddiyno  i^r  wyneb  i  chwilio  am  ei 
ysglyfaeth.  Dywedir  ei  fod  yn  un  o'r  rhai  hynaf  o  bysgod  y  mor- 
oedd.  Ambell  dro  y  mae  fel  pe  mewn  gwisg  o  dân.  Un  unig  yw 
hefyd,  ni  fydd  yr  un  o'i  deulu.'n  gydymaith  iddo  pan  ar  ei  wibdeifh- 
iau  creulawn.  Efe  y w'r  creulonaf  a'r  mwyaf  rheibus  o  holl  bysgod 
y  môr. 

Ceir  ef  bron  ymhob  moroedd.  Daeth  nifer  mawr  o  un  math 
ohonynì,^  òaskmg  shark,  ì  lannau  Mon  ac  Arfon  yn  hafau  175Ô  a'r 
blynyddoedd  diiynol.  Ond  ni  reibiai  y  rhai  hynny  ddynion, 
ymddengys  eu  bod  yn  byw  yn  bennaf  ar  blanhigion  a  thrigolion  y 
môr.    Mewn  hinsoddau  poethion  y  máe*r  morgwn  perygl  yn  nofio. 

Y  ddau  forgi  peryclaf  yw'r  morgi  gwyn  a'r  morgi  glas.  Dywedir 
fod  y  morgi  gwyn  weithiau  yn  gymaint  a  deg  troedfàd  ar  hugain  o 
hyd.  Pen  gwastad  sydd  ganddo,  a  ilygaid  bychain  glaswvrdd.  Y 
mae  ei  safn  yn  anferth,  ac  ar  bob  gen  y  mae  chwe  rhes  o  ddannedd 
cryfíon,  Uymion.  Y  mae'r  gwddf  yn  fawr  iawn  hefyd.  Y  mae 
cryfder  aruthrol  yn  y  gynfFon,  gall  morgi  ieuanc  ladd  dyn  ag  un 
ergyd  â'u  gynffon ;  am  hynny  bydd  y  morwyr  yn  torri'r  gynffon  ft 
bwyeli  pan  yh  tynnu  morgi  i  fyny  dros  ochr  y  llong. 

Mae  safn  y  morgi  ychydig  o  dan  ei  gorff,  a  dywedir  y  bydd  3^ 
troi  ar  ei  gefh  pan  yn  rhuthro  at  ei  ysglyfaeth  i  gydio  ynddo. 
Llawer  morwr  ddiangodd, — os  dianc  hefyd, — o'r  dŵr  wedi  gweled 
y  morgi  gwyn  yn  cyflymu  ato,  gan  grynnu  wrth  f eddwl  am  y  f arwoi- 
aeth  y  gwaredwyd  ef  rhagddi. 

Bwyty'r  morgi  bron  bob  ysglyfaeth.  Cafwyd  corfl  dyn  yn  gyfan 
yn  un  morgi  a  ddaliwyd  yn  yr  India  Orllewinol ;  ond  fel  rîieol  tyrr 
ddyn  yn  ei  hanner,  ac  yna  llynca*r  ddau  hanner.  Bw)rty  gyrff 
gwartheg  a  cheflylau  deflir  i'r  môr  yn  awchus;  ac  ni  arbeda  ei 
berthynasau  ei  hun,  bwytá'r  pysgod  gwancus  creulawn  hyn  eu  gilydd. 
Dywed  y  morwyr  mai  hofl  ysglyfaeth  y  morgi  yw  dynion  duon. 
Dechreuodd  y  gred  hon,  mae'n  debyg,  yn  adeg  caethwasiaeth  yr 
Amerig.  Ar  ffordd  Uongau'r  gaethfasnach,  o  lannau  Aflrig  i 
'^u'r  Amerig,  yr  oedd  lluoedd  o  forgwn,  wedi  cael  blas  ar  y  cytfi 
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daflü  eu  meistriud  creulawn  i'r  môr.  Yn  aoil  iawn  neidiù'r  ntgro- 
aid,  druain,  dros  y  bwrdd  i'r  môr.  Yr  oeddynt  wedi  credu,  os 
medrent  neidio  i'r  môr,  y  caent  eu  liunûn  yn  ol  gyda'u  teuluoedd 
yn  eu  gwlad  eu  liunain.  Ceisiodd  un  capten  llong  eu  darbwyllo 
nad  oedd  saìl  i'w  cred.  Taflodd  gorS  negro  dros  y  bwrdd,  ond 
fod  rhaff  wrth  ei  draed.  Tynnwyd  y  corff  i  fyny  gyda'í  fod  wedi 
taro'r  dŵr,  ond  nid  oedd  ond  y  ddau  droed  yn  aros, — yr  oedd  y 
morgwn  wedi  ei  fwyta. 
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Y  mae  hyd  yn  oed  i'r  morgi  ei  gymdeithlon.  Un  yw'r  püot  fish. 
Mae  hwn  yn  nofiío  o  flaen  y  morgi,  gan  ei  gyfeirio  at  ei  ysglyfaeth ; 
a  phan  fydd  y  morgi  yn  rhwygo'r  peth  laddodd,  caiíF  y  pìlotfish  ryw 
firiwfẁyd  fydd  yn  syrthio  oddiwrth  fwrdd  ei  feistr  miieiiAÌg.  Bydd  y 
pilotfish  yn  camgymeryd  llong  am  forgi  weithiau,  gan  feddwl  mai 
ei  phen  blaen  yw  y  trwyn.  Nofìa  o'i  blaen  am  dd^diau  weithiau; 
ond,  gan  nad  yw'n  ysglyfío  dim,  tybia  mai  morgi  diog  ac  annoeth 
yw,  ac  a  i  chwilio  am  gwmni  un  arail.  Y  mae  pysgod  ereill  yn 
çydio  â'u  talcennau  yng  nghroen  garw'r  morgi,  ac  yn  byw  amo. 
Pan  dynnir  corfi  y  morgi  dros  ochr  llong,  erys  y  pysgod  hyn 
weithiau  i  gael  eu  dal  gan  y  morwyr.  Y  mae  miloedd  o  brÿfetach 
yn  amlen  ymysgaroedd  y  morgi  hefyd,  a  thybia  naturiaethwyr  fod 
cyffroadau  a  chnoadau  y  rhain  yn  gwneyd  gwanc  a  rhaib  y  morgi 
yn  fẁy  fyth.  Os  na  fydd  ei  gylla'n  Uawn,  mae'r  pryfed  yn  ei  fwyta 
ef  ei  hun. 

Weithiau,  pan  deflir  rhwyd  i'r  môr,  daw  morgi  ymysg  y  pysgod 
i'r  rhwyd.  Tynnir  y  rhwyd  i'r  lan,  os  na  fydd  dannedd  y  morgi 
wedi  ei  rhwygo,  a  bydd  pawb  yn  ymosod  ar  y  morgi,  heb  gofìo 
dim  am  y  pysgod  ereill, — rhai'n  rhoi  barr  haiam  ÿn  ei  safn,  ereill 
yn  dinistrio  ei  fygaid  bychain  creulawn,  ereiil  yn  ysigo  neu  dorri  d 
gynffon. 

Peth  perygl  iawn  yw  vmdrochi  yn  nyfroedd  tryloewon  prydferth 
yr  India  OrUewinol.  Ni  -^^t  neb  pryd  y  daw'r  morgi  buan  i 
ddynoethi  ei  ddannedd  erchyll.  Mewn  rhai  ileoedd  y  mae  barrau 
heiym  wedi  eu  rhoddi  o  gwmpas  yr  ymdrochle,  fel  nas  gall  y  morgi 
ddod  i  mewn  gyda'r  môr. 


AFON     PRYSOR. 

DOLENNOG  addum  aniau  yw  afon  Prysor  gu, 
Mae  ei  tharddellau  gloew  yn  j  mjnyddoedd  fry  ; 
Tmdeithio  wna  jn  dawel  drwy  wyrddion  feusydd  braf , 
DÌBgleirio  bydd  ei  dyfroedd  dan  wenau  heulwen  haf . 

Tn  Biglo  ger  ei  glannau  bydd  myrdd  o  feillion  dôl, 
A  physgod  tlysion  heini  yn  chwareu  yn  ei  chol ; 
Mae'n  gweini  trwy  yr  oesaü  yn  swynol  ac  yn  dlos, — 
Dioda  bob  diadell,  gan  ganu  ddŷdd  a  nos. 

Ehydd  lu  o  gymwynasau  wrth  deithio  tua*r  môr, 

A4  moimur  gyda*r  cyfan  yn  hyfryd  ydyw  "  lor ;  *' 

Fel  pob  rhyw  afon  arall,  ei  swn  baiddonol  hi, 

A*i  chanig  rhwng  y  glannau  yw, — **  Môr,"  a  **  Môr  i  mi." 

Hafodowen,  Llanfachreth  John  H.  Wiluahs. 
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MORDAITH     CATTBN    COOR. 

(CTP&ES  NBWTDD, — Y  D&YDEDD.) 
YIII.   6LANNAU    AWSTRALIA. 

IFOR.    Fy  nhad,  a  Iwyddwyd  i  ennill  sylw  y  brodorion  ar  ol  yr 
ymgais  ddiweddaf  ? 

Tad.  Na  wnawd,  ni  chafẃyd  unrhyw  arwydd  eu  bod  yn 
gogwyddo  at  hynny  0  gwbl.  Ymhlith  yr  amrywiol  fathau  o  bysg 
y  daethant  ar  eu  traws  yn  y  parth  yma  o'r  byd,  y  mwyaf  a'r 
rhyfeddaí  oedd  y  rhiû  a  elwir  y  sting'rays.  Pwysodd  un  ohonynt, 
ar  ol  ei  lanhau,  3  36  o  bwysi.  Ar  gyfrif  y  swm  mawr  o  wahanol  fathau 
0  lysiau  a  gasglwyd  gan  Mr.  Banícs  a  Dr.  Solander,  enwodd  Capten 
Coolc  y  g^lfach  yn  Botany  Bay.  Safle  y  f an  yw  Uedred  34  gradd  i'r 
de ;  ei  hydred,  208  o  raddau  i'r  gorllewin.  Y  mae  yn  lie  neilltuol  o 
ddiogel  i  longau  angori.  Darganfyddodd  Capten  Cook  ífrwd 
ysblennydd  ar  lan  ogleddo!  y  gilfach,  a  chyflawnder  o  goed  ar  yr  un 
man.  Ÿr  oedd  yr  holl  Indiaid  a  welsant  yn  y  parth  hwn  yn  noethion 
hollol.  Am  eu  dull  o  iyw,  nis  gáUasai  ein  dynion  wybod  ond  y 
nesaf  pethiddim;  oblegidyr  oeddyn  anichonadwy  ymgydnabyddu 
â  hwynt.  Nid  ymddanghosai  eu  bod  yn  lluosog,  nac  yn  byw  yn 
gymdeithasol  Gallesid  meddwl  eu  bod  yn  treulio  eu  hamser  yn 
gyffelyb  i  anifeiliaid  y  maes ;  yn  crwydro  yn  wasgaredig  ar  hyd  y 
glannau  ac  yn  y  coedwigoedd.  Ni  chafodd  ein  boneddwyr  ar  ddeaU 
eu  bod  wedi  cyffwrdd  âg  hyd  yn  oed  un  o'r  hoU  wolMrwyon  tlysion  a 
deinyddiol  a  adawyd  iddynt  mewn  Uawer  o  fannau  cyfleus ;  yn  hyn 
yr  oeddent  yn  eitluìad  i  hoU  anwarìaid  y  byd.  Gorchymynnodd  y 
Capten  godi  arwvddion  coffadwriaethol  o  ymweUad  y  morwyr 
Prydeinigy  a  phob  man  y  buont  ynddo  ar  eu  hymweUad  â  New 
HoUand,  drwy  osod  y  faner  Brydeinig  i  fyny,  a  cherfio  enw  y  Uong 
a'r  brenin  ac  adeg  yr  ymweUad  ar  goed  yn  y  Ueoedd  nesaf  i 
dramwyfa  Uongau. 
Ifor.    I  ble  yr  aethant  o  Botany  Bay  ? 

Tad.  Ar  doriad  y  dydd,  y  chweched  o  Fsd,  hwyUasant  o  Botany 
Bay.  Fel  yr  oeddent  yn  hwyUo  rhag  eu  blaen,  rhoddodd  y  Capten 
enw  ar  bob  tílfach,  penrhyn,  afon,  a  mynydd  oedd  o  hyd  golwg  iddo 
ar  ei  ddarlunlen.  Ar  y  i^eg,  yr  oeddent  yn  hwyUo  tua  diyfeiriad  y 
gogledd,  gyda  glannau  dwyreiniol  New  Holland.  YmhUth  yr 
amrywiol  olygfeydd  ar  y  elannau,  canfyddasant  fod  y  wlad  yn  fwy 
mynyddig  yn  y  rhan  ogleddol  o  honi  nag  301  y  parth  deheuol.  Ý 
dydd  canlynol,  a'r  Uong  heb  fod  ymheU  oddiwrth  y  tir,  gwelsant 
fwg  yn  dyrchafu  i  fyny  mewn  amryw  o  fannau,  a  thrwy  gymorth  eu 
gií^drauy  canfÿddasant  ugain  o'r  brodorion,  a  phob  un  o  honynt  a 
baich  ar  ei  gefn.    Daeth  y  morwyr  i'r  fam  mai  dail  y  palmwydd 
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oeddent  yn  gludo,  i  doi  eu  tai.  Wedi  cerdded  darn  hir  o'r  traeth, 
troisant  i  Iwybr  oedd  301  arwain  i  fyny  dros  fryn ;  ac  ymhen  agos  i 
awr,  yr  oeddent  wedi  myned  o'r  golwg  dros  y  bryn.  Synn\^  y 
cwmni  yn  fawr  am  na  wnaeth  yr  un  o'r  brodorion  gyfeirio  golwg  at 
y  Uong,  ond  dal  i  deithio,  fel  peiriannau  dî-feddwl. 

Ifor.  Fy  nhad,  a  ydych  yn  credu  na  chawsant  hwy  gipolwg  ar 
yr  £ndeavour,  yr  hon  oedd  wedi  bod  yn  destyn  syndod  i'r  holl 
anwariaid  yr  ymweiwyd  â  hwy  yn  ystod  y  fordaith  ? 

Tao.  Yr  wyf  yn  barnu  eu  bod  am  i'r  dynion  gwynion  ddeall  nad 
oeddent  yn  rhoddi  gwerth  arnynt  hwy,  na  dim  a  feddent ;  ac  maî  yr 
unig  Iwybr  i  gael  gwaredigaeth  ohonynt  oedd  eu  diystyrru,  a 
defnyddio  y  waewffon  atynt  ar  bob  cyíle  a  gaffent.  Ar  y  i^eg,  yr 
oeddent  wedi  cyrraedd  i  forgilfach  a  alwodd  y  Capten  yn  Morton 
Bay ;  ac  yr  oeddent  mor  bell  oddiwrth  y  tir  nes  o'r  braidd  y  medrent 
ei  ganfod.  Bamai  y  morwyr  wrth  liw  y  dwfr  bod  afon  yn  llifo  i 
mewn  yn  rhywle  tua  phen  draw  y  gilfach.  Yn  oi  barn  y  Capten, 
dyfnder  mawr  y  dwfr,  a'r  gwaelod  tywodlyd,  oedd  yn  cyfrif  am  y  lUw 
anarferol  ar  y  môr  yn  y  fan  honno.  Ar  yr  22ain,  wrth  hwylio  ymlaeo, 
darganfyddasant  fod  y  tir  oedd  ger  y  glannau  oedd  o'u  blaen  wedi 
ei  orchuddio  a  phaimwydd,  ac  yn  llw^rthog  o  ffrwyth  ar  y  pryd,  yr 
hyn  na  welsant  o'r  blaen  ond  ar  yr  ynysoedd  sydd  o  dan  y  trofannau. 
Hefyd,  gwelsant  ddau  o'r  brodorion  yn  cerdded  y  traeth  heb  yr  un 
math  o  ddiliedyn  am  danynt ;  ac  ni  wnaeth  y  rhai  hynny  y  sylw  lleiaf 
o'n  dynion.  Am  wyth  o'r  gloch  y  prydnawn  hwnnw,  daeth  y  Uong 
i  angor,  lle  nad  oedd  dyfnder  y  dwfr  ond  pum  gwrhyd.  Yn  fore  y 
diwrnod  canlynol  aeth  y  boneddwyr  i  dir  i  gael  golwg  ar  y  rhan 
honno  o'r  wlad.  Yr  oedd  yr  awyr  mor  oer  ar  y  pryd,  nes  yr  oedd 
yn  rhaid  i'r  cwmni  wisgo  eu  harwisgoedd.  Ymhen  ychydig  w^ 
tirio,  canfyddasant  gyfyng-for  yn  arwain  i  lyn  mawr.  Archwiliodd 
y  Capten  y  rhai  hynny  gyda'i  fanylrwydd  arterol.  Yr  oedd  hefyd  jm 
y  fan  honno  afon  o  ddwfr  croew  tra  dymunol,  a  Ue  cyfieus  ami  i 
ychydig  o  longau  i  gysgodi  mewn  diogelwch.  Gerllaw  y  Uyn 
crybwyUedig,  tŷf  y  mangrove  gwirioneddol,  o  fath  y  rhai  sydd  ar 
ynysoedd  India  y  gorUewin.  Yn  y  rhanbarth  hwn  daethant  ar  draws 
Uuaws  o  adar  mawrion,  tebyg  i  belicanod  Botany  Bay,  y  rhai  oedd 
mor  ofnus  fel  yr  oeddent  yn  cadw  yn  ddîgon  pell  o  gyrraedd  y  dryU. 
Hefyd,  yr  oedd  ar  y  traethau  hynny  adar  o  rywogaeth  y  twrci. 
Saethwyd  un  ohonynt,  a  chawsant  ef  yn  pwyso  dau  bwys  ar  bymtheg 
a  hannen  Heblaw  hynny,  yr  oedd  yn  fwy  dymunol  i'r  archwaeth 
na'r  un  a  brofasent  wedi  gadael  cartref.  O  anrhydedd  i'r  aderyn, 
enwodd  y  Capten  y  gilfach  yn  Bustard  Bay.  Ar  y  banciau  Uaid  o 
tan  y  mangroves,  yr  oedd  Uuaws  afrlfed  o  wystrys  o  wahanol  fathau. 
Yn  eu  plith  yr  oedd  y  mwrthwl  wystrys,  a  nifer  luosog  o'r  perl- 
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wystrys  bychain.    Tybiai  y  Capten  bod  hwnf  yn  lle  ihagorol  i 
sefydlu  perl  bysgodfa. 

Ifor.    Ai  ni  welsant  y  brodorion  wedyn? 

Tad.  O  do.  Cafodd  y  nifer  a  adawyd  ar  y  llong,  tra  yr  oedd  y 
boneddwyr  allan  yn  gwneyd  ymchwiliadau,  ymweliad  gan  ryw  ugain 
o'r  anwariaid,  y  rhai  a  ddaethant  mor  agos  i'r  llong  ag  y  gallent,  ac 
wedi  syllu  yn  fanwl  arni,  aethant  ymaith  yn  heddychol.  Ni  weiodd  y^ 
boneddwyr  eu  hunain  gymaint  ag  un  o'r  brodorion ;  er  iddynt  weled 
arwyddion  amlwg,  mewn  gwahanol  fannau,  bod  y  parth  hwnnw  wedi 
ei  boblogi.  Ond  ni  welsant  un  math  0  dŷ,  nac  olion  tai  o  gwbl ;  yr 
hyn  a  barodd  iddynt  farnu  bod  brodorion  y  rhan  hon  o'r  wlad  yn 
hollol  amddifad  o  breswylfeydd  a  dillad,  ac  yn  byw  yn  y  cyflwr 
hwnnw  ddydd  a  nos,  yn  yr  awyr  agored.  Yr  oedd  Tupia  yn  synnu 
ac  yn  tosturio  oblegid  eu  sefyllfa  anhapus,  gan  ysgwyd  ei  ben  a 
dweyd  **  taataenos/'  sef  ''  O  drueiniaid  tiodion."  Ar  y  25ain,  pan 
tua  milltir  oddiwrth  y  lan,  yr  oeddent  yn  gyfochrog  a  llain  o  dir 
oedd  yn  hollol  o  dan  arwydd  yr  afr,  yr  hwn  a  enwodd  y  Capten  yn 
Cape  Capricorn.  Pan  oedd  y  Uong  o  dan  hwyl  ar  y  ^óain,  wedi  ei 
amgylchynu  gan  ynysoedd  a  orweddent  mewn  gwahanol  bellderau 
oddiwrth  y  wlad  newydd,  daethant  yn  sydyn  i  ond  deunaw  troedfedd 
o  ddwfr ;  ac  yn  y  man  bwriasant  angor,  ac  anfonodd  y  Capten  y 
plymiwr  allan  i  fesur  y  dyfnder  o'u  blaen,  rhyngddynt  a'r  ynysoedd 
pellaf  o  ogledd  y  wlad.  £r  fod  y  môr  yn  llydan  o'u  blaen,  meddyl- 
iodd  y  Capten  nad  oedd  mewn  Uawer  o  fannau  ond  prin  digon  o 
ddyfnder  iddynt  anturio  hwylio  rhag  eu  blaen  ond  gyda  gofal 
neillduol.  Darfu  i  adroddiad  y  plymiwr  broíì  fod  y  Capten  wedi 
synio  yn  gywir.  Dywedodd  y  swyddog  na  chafodd  ond  pymtheg 
troedfedd  o  ddyfhder  mewn  amryw  o  fannau.  Yr  oedd  Mr.  Banks^^ 
hefyd  wedi  bod  allan  yn  y  bad  ar  adeg  y  plymio  a'i  wialen  a'i  fach/ 
yn  pysgota  drwy  ffenestr  y  caòín,  a  Uwyddodd  i  ddal  dau  fath  o 
grancod  na  welsai  yr  un  o'u  rhywogaeth  cyn  hynny.  Yr  oedd  un 
ohonynt  wedi  ei  brydferthu  â  Uiw  glas  ysblennydd ;  yr  oedd  ei  gymalau 
a'i  grafangau  wedi  eu  dwfn  liwio  â'r  glas ;  o  tano  yr  oedd  yn  wyn, 
ac  mor  Ilyfn  a  gwydr.  Yr  oedd  y  Uall  wedi  ei  baentio  â'r  glas,  ond 
yn  fwy  prin  a  chynnil,  ac  ar  ei  gefn  dri  o  ysmotiau  cochddu.  Yn 
fore  y  dydd  canlynol,  cafodd  y  Capten  fynedfa  rydd  a  diberygl 
rhwng  yr  ynysoedd,  a  hwyliodd  i  gyfeiriad  y  gogledd.  Ar  nawn  y 
dydd  nesaf,  angorasant  tua  dwy  fílldir  i  ochr  ddwyreiniol  y  wlad. 
O'r  fan  honno  canfyddasant  rif  luosog  o  ynysoedd,  ymhell  y  tu  blaen 
i'r  llong.  Ar  y  ^gain,  anfonodd  Capten  Cook  y  swyddog  allan,  gyda 
dau  fad,  i  fesur  dyfnder  dwfr  y  fynedfa  i  ochr  orllewinol  y  wlad ;  i'r 
hon  ÿr  oedd  yn  bwriadu  myned  a'r  Uong  iddi  gyda  dau  amcan 
arbennig. 

Dinas  Rhondda,  William  James. 
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PI,ANT     PRMSTATFN. 

DYMA  gipolwg  ar  Ysgol  Newydd  Prestatyn,  sir  Fflinty  a  darlun 
o  rai  o'r  becbgyn  yn  caéi  eu  dysgu  pa  fodd  a  pha  bryd  i 
balu,  i  blannu,  ac  i  hau.  Y  mae  Cymru  o'r  diwedd  yn  dechreu 
dyfod  i  weled  mai  y  ffordd  unionaf  i  ddadblygu  yr  ymenydd  ydyw 
drwy  ddisgyblu  y  Uaw,  ac  mai  y  Uwybr  sicraf  i  hyíforddi  y  plentyn 
ydyw  drwy  ei  roddi  ar  ben  y  ffordd  yn  more  ei  oes  i  sylwi  ar  bethau 
o'i  amgylch,  ac  i  graíTu  ar  dudalennau  dityr  llyfr  mawr  Natur. 

Y  mae  Ue  i  ofni  y  tybid,  amser  fu,  mai  lle  oedd  ysgol  i  yrru 
bachgen  i  ddysgu  rhywbeth  yn  Ue  gweithio.  Yn  awr,  sylweddolir  mai 
Ue  i  ddysgu  gweithio  yw  ysgol.  Dysgir  y  plant  i  gredu  ac  i  deimlo 
o'u  mebyd  fod  Uafur  yn  anrhydeddus,  a  diogi  yn  gywilydd.  Mewn 
ambell  le,  caria  gŵr  wn  yn  ei  law  drwy  bentref  yn  falch  ddigon, 
neu  fat  críced ;  ond  cywilyddiai  pe  gofynnid  iddo  garío  caib  neu  raw. 
Ymfalchia  wrth  gario  offer  chware  a  segura ;  cywilyddia  wrth  gario 
offer  gwaith.  Ond  dysgir  y  wlad  i  godi  ei  syniadau  am  waith,  wrth 
ddysgu  ei  bechgyn  a'i  genethod  trwy  gyfrwng  gwaith.  Ac  mor 
ddyddorol  i'r  plant  yw'r  ysgol,  rhagor  y  byddai. 


CYPMmOARWCH     CL 

RHYFEDD,  onide,  y  fath  synwyr  fedd  ambell  greadur  direswm. 
Dyma  i  chwi  hanesyn  bychan  i  brofí  hynny. 

Yr  oedd  collü  mawr  a  Skye  terrier  garw  yn  ffrindiau  mawrion.  Yr 
oeddynt  eu  dau  yn  perthyn  i'r  un  meistr.  Un  diwrnod,  cymerodd 
y  meistr  hwynt  am  dro  hyd  ne:^  daethant  at  afon.  Yna,  cymerodd 
y  dyn  gwch,  a  rhwyfodd  i'r  ochr  arall.  Dilynodd  y  collie  ef,  ond  ni 
wnaeth  y  íerrier,  am  nas  gallai  nofìo,  eithr  safodd,  gan  gyfarth  ac 
udo. 

Wrth  weld  hyn,  trodd  y  collie  yn  ei  ol,  a  gwnaeth  i'r  ierrier  ddod 
ar  ei  gefo.    Yna,  nofìodd  yn  ddiogel  yn  ei  ol  i'r  lan  gyferbyniol. 

E.    ISTLOG  JONSS. 


F     WMNNOÍ. 

Yn  7  gwanwyn  y  gu  wennol — ^fuan 
Fywyd,  gwibiog,  swynol, 
Ar  adenydd  tr jdanol 
Enfyn  air  ddod  haf  yn  ol. 
Llanrwst,  R.  Etans. 
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"Y  Morwr  Bach." 

y  Greirian  gan  Apaiíydd,  Y  Gerddorìaeth  gan 

allcui  o  GytnruW  Flant.  Samuel  Dayies,  A.C,  Penrhiwceibr. 
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Fe  wenai'r  plentyn  bychan, 

A  gwenai*r  tonnau'n  ol, 
•Roedd  gmdd  y  weilgi  lydan 

Fel  perlog  wlith  y  ddol ; 
Díin  swyn  y  tonnog  ddwndwr 

Fe  dwedai'r  bachgen  bach— 
^*  ÄIi  fynnaf  fynd  yn  forwr, 

Os  byddaf  byw  ac  iach.*' 


3  "  Mae'r  môr,  mi  wn,  yn  arw, 

Er  nad  yw  f eUy'n  awr, 
Ond  hwyUo  wnaf  hyd  farw, 

Aj  gefn  y  weilgi  mawr ; 
Ac  08  daw  storom  weithiau 

Heb  obaith  bron  cael  byw, 
Mi  ganaf  rhwng  y  tonnau, 

Fy  Nhad  sydd  wrth  y  Uyw." 
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CRWBAN     F     MOR. 

MAE'N  debyg  fod  Uawn  cymaint  o  rywogaethau  o  greaduriaid  yn 
y  môr  ag  sydd  ar  y  tir,  a'r  rhai  hynny  yn  Uawer  mwy  eu  rhif. 

Am  Grwban  y  Môr,  fe  allai  mai  y  creadur  tebycaf  iddo  a  adwaen- 
och  chwi,  plant  Cymru,  yw  y  cranc ;  neu,  gawn  ni  ddweyd  ei  fod  jrn 
debyg,  i  ryw  raddau^  i'r  geneu  goeg  (läard),  o  ran  ffurf  pen,  corfF, 
a  choesau.  Ond  y  tebycaf  oU  iddo  yw  Crwban  y  Tîr  {torioise),  ac 
fe  aUai  eich  bod  wedi  gweled  un  o'r  rhaî  hynny. 

Dyna,  yn  fwyaf  neiUtuol»  sydd  yn  nodweddu  y  rhywogaeth  yna  o 
greaduriaid, — ^y  gragen  fawr,  dew,  galed,  sydd  yn  tyfu  ar  eu  cefhau. 
Cragen  hirgron,  fwaog,  ydyw,  tebyg  iawn  i  dariannau  yr  hen  ryfel- 
wyr  gynt.  Y  mae  yn  myned  amgylch  ei  ^oríf,  sef  odditanodd 
hefyd;  a'r  crwban  yn  gallu  estyn  ei  ben  allan  o  dwU  yn  ei  phen 
blaen,  a'i  dynnu  i  mewn,  wrth  ei  ewyUys,  yn  ol  fel  y  bo  perygl  neu 
beidio. 

I'r  gragen  hon  y  mae  yn  medru  ciHo  o  gyrraedd  pob  %ẁjtí,  gan 
drígo  mewn  diogelwch;  ac  o  fewn  y  casteU  hwn  gaU  herio  pob 
gelyn.  Yn  y  diddosrwydd  casteUaidd  hwn  y  mae  yn  gallu  fforddio 
byw  yn  dawel,  ddigyffro,  ddiofal,  yn  rhyw  hanner-gysgu  gydol  ei 
oes.  Ni  wyr  ef  ddim  am  fìri  aflonydd,  am  fawr  dwrf  a  chwerw  daro 
brwydr  bywyd. 

Y  mae  un  o'r  Crwbanod  hyn  newydd  gael  ei  ddal  ar  draeth  New 
Jersey,  Unol  Dalaethau  yr  Amerig,  y  mwyaf,  fel  y  tybir,  a  ddaUwyd 
erioed.  Y  mae  ei  bwysau  yn  1087  pwysi;  hyd  ei  gragen  yn  10 
troedtedd  3  modfedd,  a'i  Ued  yn  6  troedfedd  7  modfedd.  GaU 
deuddeg  o  ddynion  gydsefyU  ar  ei  gefn  yn  hwylus.  Y  maè 
harnacles  (gŵyr  gwŷr  glan  y  môr  a'r  morwyr  yn  dda  am  y  rhain, — 
creaduriaid  nid  anhebyg  i'r  gwymon,  sea  weed\  wedi  tyfu  yn  sypiau 
mawrion,  hir  geinciog,  dros  ei  gragen  i  gyd ;  a'r  gwymon  dros  hoU 
gorff  yr  anghenfU.  Dywed  gwŷr  cyfarwydd  fod  yr  hen  batriarch 
hwn  yn  Uawn  700  mlwydd  oed ;  ac  feUy  yr  oedd  yn  hen  wr  pedwar 
ugain  oed  pan  laddwyd  ein  hanwylaf  Lyw  Olaf  ym  MuaUt. 

H.  Brython  Hughes. 


YSBYTY. 


HEN  ardal  dawel  'Sbyty 
Sydd  anwyl  iawn  i  mi ; 
Yn  prysur  ddringo  i  fyny 

Y  mae  mewn  parch  a  bri ; 
Mae  anian  ar  ei  gore 

Yn  gwenu  gylch  y  fan, 
A*r  awel  fwyn  sy'n  chware 
Yn  nwyfus  ar  eí  glan. 


Ar  lannerch  hardd  fynyddig 

Y  saif  rhwng  echrus  greig, 
Yn  swn  perseiniol  âwsig 

Yr  hedydd  mwyn,  Cymreig ; 
Os  cefnaf  ar  Ysbyty 

A'i  dolydd  deiliog  hi, 
Fy  ngalon  brudd  er  hynny 

Fyn  lynu  ynddi  hî. 

ISYLOG. 
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DAV    GTMSO  nNWOO. 

,  AU  Gymro  enwos^,  fu  farw  y  flwyddyn 
hon,  oedd  Frederìck  York-Powell  a 
Henry  Morton  Stanley. 

Un  o'r  De,  o  waed,  oedd  F.  York- 
Powell.  Yr  wyfyRCofíoiddoddywedyd 
wrthyf  ei  fod  yn  berthynas  i'r  Seneddwr 
Cymreijf  esgfynnodd  mewn  awyren  rai 
btynyddoedd  yn  ol,  ac  a  goUwyd. 
Athraw  Hanes  yn  Rhydychen  oedd. 
Nl  ys^fennodd  lawer  o  lyfrau,  ac  nîd 
oedd  yn  llwyddiannus  iawn  fel  dar- 
lithydd,  ond  yr  oedd  yn  athraw  campus, 
Plaíinodd  gfariad  at  Hanes  ym  myn- 
wesau  Uu  o  fytyrwyr.  Yr  oedd  yn 
hapus  bob  amser,  ei  galon  yn  orlawn  o 
garedigrwydd,  ei  chwerthiniad  uchd 
yn  iach  a  di-wenwyn,  a'i  serch  yn  gynnes 
at  bopeth  tlws  a  phur. 
Hanes  bore  cenhedloedd  Ewrob  oedd  twyaf  with  ei  fodd. 
Gwnaeth  lawer  i  ddangos  nodweddion  meddwl  a  hanes  hen 
bererínion  y  don, — Bi/u'ngí  gogledd  Ewrob.  Cred^'n  gryf  mai 
gwaed  Cymreig  yw'r  elfen  lawnaf,  bwyslcat,  a  goreu  yn  y  Pryd- 
elniwr.    Deallai  iûth  ei  hynafìaid  yn  dda. 

Un  o'r  Gogledd,  o  Ddinbych,  oedd  Stanley.  Mae  pob  plentyn 
yn  gwyl>od  rhywbeth  am  yr  anturìaethwr  betddgar  hwn.  Efe 
ddan^hosodd  Iwybrau  Affrig  yn  ein  dyddiau  ni.  Er  cymaint 
feiddiodd,  ac  er  cymaint  o  beryglon  y  bu  ynddynt,  dywedir  na 
thaniodd  lawddryll,  ac  na  thywalltodd  waed  erìoed  os  na  byddai 
bywyd  eà  ganlynwyr  mewn  perygl.  Credai  nad  oeddei  gyd-Gymry 
yn  ddigon  anturiaethus  eu  hysbryd.  Dywedodd  wrthyf  unwaith  y 
dylai'r  Cymry  oU  gredu  [yng  ngwladlywiaeth  dramor  Ardal^ld 
Salisbury.  Credaì  yn  gryf  ynddi  ei  hun;  a  chredai  mai  Prydain 
fedraî  wareiddio  y  cenhedloedd  baTbarùdd  y  dygasai  ef  eu  t>ywyd 
a'u  hanes  ì  oleuni  dydd. 

DywetUr  yn  aml  mai  cenedl  o  bobl  Iwfr,  ddi-gychwyn,  hiraeth- 
lawn  am  gartref,  yw'r  Cymry.  Ond  dyma  ddau  Gymro, — un  ym 
myd  y  meddwl  a'r  Uall  ym  myd  Saith, — na  fu  terfyn  ar  eu  beidd- 
garwch. 
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ÉI.     RHOI    TROED   ÂR    DORTH. 
RIST  iawn  yw  hanes  Inger,  ond  rhaid  i  mi 
ei  adrodd,  er  rhybudd  i  blant  yr  oes  hon. 
Yn  Denmark^   gwlad   o   ddolydd    a 
chorsydd,  yr  oedd  Inger  yn  byw»  ers 
llawer   o    ílynyddoedd.     Geneth   bach 
falch  oedd,  a'i  balchder  fu    achos    ei 
thrallod.    Yr  oedd  yn  eneth  greulawn 
hefyd.    Y  mae  gan  bob  un  balch  galon 
galed,    heb    gydymdeimlad   âg   ereill» 
X         oherwydd  nis  gall  feddwl  am  neb  ond 

am  dano  ei  hun. 
Tra  byddai  plant  ereiU  yn  chware  yn  hapus,  byddai  Inger  yn 
edrych  ar  ei  llun  yn  y  drych,  ac  yn  meddwl  gymaint  yn  dlysach  oedd 
hi  nag  ereill.  Tra  byddai'r  plant  ereill  yn  darllen  llyfrau  hanesion, 
byddai  Inger  yn  gadáel  i  loyn  byw  ddisgyn  ar  ei  Uyfr,  rhoddai  bin 
drwyddo  i'r  llyfr,  a  d^n^edai, — <<  Welwch  chwi,  fel  y  mae  hwn  yn 
darllen  ?    Ha,  ha,  y  mae'n  methu  tynnu  ei  hun  oddiwrth  y  stori." 

'<  Inger  fach/'  meddai  ei  mam  ryw  ddiwrnod,  pan  oedd  ei  merch 
wedi  rhoddi  ífedog  ei  mam  ar  y  Uawr  dan  ei  thraed  rhag  difwyno 
ei  hesgidiau,  ''fy  ffedog  i  sydd  dan  dy  droed  di  heddyw,  y  mae 
amaf  ofn  mai  fy  nghalon  i  fydd  dan  dy  droed  di  cyn  hir." 

Pan  dyfodd  i  fyny,  anfonwyd  Inger  i  le.  Cafodd  feistres  dda  a 
charedig.  Ond  balch  oedd  Inger  o  hyd.  Erfyniai  ei  meistres  ami 
^adw  ei  chyílog,  a  rhoddi  ychydig  i'w  mam  dlawd ;  ond  gwariai 
Inger  bob  dimai  am  ddillad  gwych  iddi  hi  ei  hun.  "  A  ydych  yn 
mädwl  am  eich  mam,  weithiau,  Inger,"  ebe  ei  meistres, ''  ac  yn 
cofío  y  draíferth  a  gafodd  i'ch  magu  ?  Beth  ydych  yn  feddwl  dalu 
iddi  ? "  Ond  nid  oedd  Inger  yn  meddwl  talu  dim  i  neb,  ac  nid  oedd 
ami  awydd  am  weled  ei  mam,  na  rhoddi  dim  iddi. 

^^  Inger,"  ebe  ei  meistres  ryw  ddiwrnod,  "  ewch  a'r  dorth  yma 
i'ch  mam."  Nid  oedd  Inger  yn  hoíf  o  fynd  i  ganol  pobl  gyífredin  y 
pentre,  chwedl  hithau.  Yr  oedd  wedi  cael  esgîdiau  newydd  gwych 
hefyd,  ac  yr  oedd  cawod  drom  o  wlaw  wedi  disgyn  y  bore  hwnnw. 
Felly,  pur  anfoddog  oedd  Inger  wrth  gychwyn. 

Toc,  daeth  at  lyn  o  ddwfr  oedd  wedi  aros  ar  ei  llwybr  ar  ol  y 
gawod.  "  Ni  wlychaf  fí  mo  fesgidiau  newydd/'  ebe  hi.  A  rhodd- 
odd  dorth  ei  mam  yn  y  Ilyn.  Yna,  rhoddodd  ei  throed  arni,  gan 
feddwl  camu  yn  droedsych  dros  y  llyn. 

Ond  teimlai  eî  throed  yn  cydio  yn  y  dorth,  a  hithau'n  suddo  i'r 
llyn  yn  araf  araf. 


252  CYMRU'R    PLANT. 


ADGOP     A     HIRABTH. 

^*"  Tannaa  euraidd  tynerwch 
Otjftiy  wrth  y  llety  Uwch." 

PRYDNAWN  oer  o  Fawrth  ydoedd,  a'r  gwlaw  mân  yn  dyfal- 
ddisgyn  trwy  gydol  y  dydd.  Ymdeithiem  yn  fíntai  o  alarwyr 
i  fyny  i  fynwent  ar  y  bryn  i  hebrwng  gweddillion  marwol  cyfaiU 
ieuanc  oedd  yn  anwyl  gan  ein  calon.  Araf-gerddem,  gan  ddwys- 
fyfyrio  am  symud  un  mor  llawn  o  fywyd,  ym  misoedd  cynnar  y 
fíwyddyn,  ym  mlwyddi  cynnar  ei  oes.  Cyrhaeddasom  borth  y 
fynwent^  aroshasom  ychydig  dan  gysgod  prudd  yr  ywen. 

Hawdd  oedd  gfweled  mai  nid  anghynefìn  i'r  ardal  oedd  cerdded 
i'r  gladdfa,  ac  fod  beddau  newydd  wedi  eu  hagor  oddiar  y  buom 
yma  o'r  blaen ;  beddau  rhai  anwyl  inni,  ac  y  carem,  ddydd  eu  claddu, 
golli  deigryn  ar  eu  hol.  Yr  oedd  un  ohonynt  yn  hen  lowr  siriol, 
diddan  ei  gwmni,  a  diddrwg  ei  galon;  arall,  hefyd  yn  lowr,  yn 
hoender  ei  fywyd,  llawn  ei  ben  o  dalent,  a  Uawn  ei  galon  o  garedig- 
rwyddy  yn  blentyn  rhamant  a  barddoniaeth  natur  a  bywyd  yr  hen 
Fynydd  Du.  Ni  fagwyd  ei  siriolach  dan  gysgod  y  mynydd  hwnnw, 
ac  nid  gormod  yw  dweyd  na  chodwyd  bardd  naturiolach  yn  ardal 
Cwmaman.  Erys  ei  gân  yn  ein  calon  fel  murmur  y  Pedol,  a  dyled- 
swydd  a  braint  inni,  pan  ddaw  hamdden  a  hwyl,  f^fdd  talu  teyrnged 
o  barch  iddo  mewn  awen  a  chân.  Yn  ei  ymyl  mae  bedd  bachgen 
ieuanc  talentog  ''  rif wyd  o'r  athrofa  "  yn  un  ar  hugain  oed,  ac  yn  ei 
ymyl  yntau  mae  bedd  un  ieuanc  arall,  athraw  gobeithiol  yn  ysgol  y 
pentref;  ond  gwnaeth  angau  '^ei  ddwyn  ef  yn  ddeunaw  oed.'* 
Ychydig  i  fyny  mae  hunfa  un  oedd  gyfBÌÜ  ac  yn  gyfoed  â  ni» 
gafodd  ei  ddiwedd  yn  y  lofa  ar  fore  o  wanwyn,— yng  ngwanwyn  ei 
fywyd ;  a  gerllaw  iddo  mae  gorweddfa  hen  bererin  welodd  fwy  o 
auafau  na  hafau  yma,  a  gwir  yw  y  Uinell  sydd  ar  faen  ei  fedd, — 
'<Yn  ei  fedd  gwyn  ei  fyd."  Ond  y  maen  gyffyrddodd  â  serch 
dyfnaf  ein  calon  yn  "  erw  Duw  "  oedd  yr  un  oedd  â'r  geirîau  hyn  yn 
gerfíedig  arno, — Bsdd  Mam.    Gwir  y  canodd  dau  o'n  beirdd  byw, — 

Nid  unwaith  y  bu  mam  dyner  -  yn  drist  O  fy  mam !    A  f u  i  mi— un  wyneb 

Ar  draeth  rhyw  gyfycgder ;  Mor  anwyl  i'm  llonni  ? 

A'i  salm  yn  f ud  dan  y  ser , — a'i  chalon  Prwy  hoU  aflwydd  y  blwyddi 

Fel  y  wendon  yn  torri  o  flinder.  Ni  fu  neb  mor  f wyn  a  hi. 

ElFBD.  MyFYB  HJEPIN. 

Yr  oedd  arwyddion  amlwg  ar  y  beddau  fod  Sul  y  Biodau  bron 
gerllaw,  ac  fod  yr  adnod  honno  yn  cael  ei  darllen  unwaith  eto  gan 
Natur, — "  Gweiwyd  y  blodau  ar  y  ddaear." 

Coleg  Bala-Bangor.  M.  Llewelyn. 
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ADAR    £XN     HARnAXOVnD. 


RYW.  Un  o'n  badar  lleiaf  yw'r  dryw, 
yn  meâdu  ar  ^orffbyrr  ade),  acymae 
yn  sionc  a  chwim  ei  symudiad,  o  liw 
Ilwyd.  Gwna  ei  nyth  mewn  dawdd 
neu  yng  nghysgod  boncyfT.  Gwynîon 
yw  lliw  fiì  wyau,  gyd^  ysbotìau 
bychain  cochion.  Mae  yn  gantor 
peraidd  eî  lais.  Arho&a  gyda  ni 
trwy'r  flwyddyn. 

XVII.  EuEBiNc.  Adeiyn  bychan 
hynod  o  brydterth.  Mae  eî  dalcen  a'i 
wddf  o  liw  coch ;  tu  ol  i'w  ben,  a  phlu 
ei  wegil  yn  ddu,  a  rheda  rhesì  gwyn- 
ion  ar  hyd  ei  adenydd,  a'i  fron  o  liw 
melyn-goch.  Mae  hwn  eto  yn  gantor 
tí«s,  ac  yn  arhosol  trwy'r  flwyddyn. 

XVni.  Y  GoG.  Adeiyn  Uwyd-las, 
heb  fod  yn  anhebyg  î'r  golomen,  ond 
ei  bod  yn  fwy  eiddil  ei  chorff.  Y  mae 
yn  un  o'r  adar  crwydr.  Am  ryw  ddau 
fìs  a  hanner  yr  erys  hi  gyda  ni.  Daw 
yma  yn  nechreu  Ebrill,  a  bydd  vn 
myned  yn  o)  tua  chanol  Mehefin. 
Bydd  yn  gwneyd  yn  fawr  o'i  hamser 
trwy  ganu  yn  ddi-dorr.  Ni  chymer 
amser  i  wneyd  nyth,  ond  cymer  îedd- 
iant  o  nyth  aderyn  aral),  a  dodwya  yn 
hwnnw. 

XIX.  Y  GiLFiNHiR.  Aderyn  o  )iw  llwyd-ddu  yw  hwn,  gyda 
gwddf  hynod  hir,  a'i  bîg  yn  hir,  ac  yn  camu  i  lawr.  Byddant  vn 
ehedeg  yn  bur  uche).  Maent  yn  chwibanwyr  da,  byddant  iw 
clyweo  yn  aml  o  llaen  gwynt. 

XX  GwYLANOD.  Adar  hynod  brydferth.  Mae  eu  cehiau  ac 
odditanynt  yn  glaerwyn,  eu  hadenydd  o  liw  glas  gwan,  ac  ychydig 
blu  duon  ar  flaenau  eu  hadenydd.  Adar  y  môr  ydynt,  ond  byddant 
yo  dod  i  fyny  i'r  wlad. 

XXI.  GwTDDAu.  Mae'r  gwyddau  yn  rhai  o  adar  mwyai  eln 
gwlad,  ac  yn  adar  dof.  Maent  o  lìw  Dwyd  neu  wyn,  gyda  phig  hlr, 
Uydan,  me)yn.  Bron  nad  ydynt  i'w  gweled  ym  muarth  pob 
amaethwr,  ac  fe  fydd  gwiedda  mawr  ar  eu  ctg  oddeutu'r  Nado)ig. 
Y  mae  eu  p)u  he^  yn  ddefnyddiol  î  wneyd  gwelyau  esrowyth. 
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XXII.  Grug  Ibir.  Adar  llwydion  yw  y  rhai  hyn.  Maent  i'w 
cael  yn  y  mynydd,  ac  y  maent  yn  perthyn  i'r  helwriaeth. 

XXIII.  HwTAiD.  Mae  gwahanol  fathau  ohonynt,  rhai  gwylltíon 
a  rhai  dof.    Mae  gwahanol  liwiau  amynt  hefyá.    Mae  ganddynt 

Sorff  trwm,  a  choes  ferr;  ac  y  mae  ganddynt  web  ar  eu  traed,  yr 
wn  sydd  yn  eu  helpu  i  nofío.    Nis  gallant  ehedeg  ond  ychydig. 

XXIV.  HwYAiD  GwYLLTioN.  Mae  y  rhai  hyn  yn  ychydig  3^  IW 
na'r  rhai  dof.  Mae  eu  gyddfau  a'u  pigau  yn  hwy  na'r  rhai  dof. 
Yn  y  corsydd  y  maent  i'w  cael,  ac  y  maent  yn  perthyn  i'r  helwrìaeth. 

XXV.  Ibir.  Mae'r  ieir  yn  adar  pur  fawr,  a  Uawer  math  ohonynty 
— ^yr  ieir  dofíon,  ieir  dwr,  gm'nea  hens,  &c.  Mae  gwahanol  liwiau 
amynt»  a  rhai  yn  meddu  ar  grib  mawr,  coch;  ereiU  a'u  crîb  yn 
fychan.  Adenydd  bychain,  ond  Uydain,  sydd  ganddynt  Mae  rhai 
math  yn  meddu  ar  go^íf  trwm,  ereill  yn  ysgafiiach.  Ychydig  a 
allant  ehedeg.  Mae  y  rhai  goreu  ohonynt  yn  dodwy  bob  áyáá  am 
dymor.  Mae'r  ceUiog  dipyn  yn  fwy,  ac  yn  aderyn  prydferth  a  gwrol 
iawn,  a  chanddo  grib  mawr,  coch,  a  phlu  ei  gynfTon  yn  hir,  ac  yn 
troi  i  lawr. 

XXVI.  Llinos.  Mae  y  Uinos  yn  aderyn  Ued  fawr.  Mae 
gwahanol  fathau  ohonynt,  sef  LUnos  y  Mynydd  a'r  Llinos  Lwyd. 
Ceir  y  gyntaf  yn  y  mynyddoedd,  ac  y  mae  ei  brest  o  liw  ysgarlad. 
Y  mae  y  LUnos  Lwyd  yn  gantores  ardderchog,  a  gwahaniaetha 
oddiwrth  y  gyntaf  yn  ei  brest. 

XXVII.  Llwyd  y  Berth.  Aderyn  bychan,  ysgafh  o  gorff,  a'î 
blu  yn  Uwydion.  Gwna  ei  nyth  mewn  eithin  neu  berth.  Dodwa 
wyau  bychain,  o  liw  glas  gwan. 

XXVIII.  Mwyalchen.  Mae  hwn  yn  aderyn  pur  fawr.  Mae'r 
ceiiiog  yn  ddu,  gyda  phig  felen,  a'r  iar  o  Uw  llwyd.  Mae'r  fwy- 
alchen  yn  gantor  hynod  o  soniarus.  Gwyrddias  yw  Uiw  ei  hwyau, 
a  bydd  yn  aros  gyda  ni  trwy'r  gauaf. 

XXIX.  Nico.  Aderyn  pur  fychan,  gyda  phlu  Uwydion,  a  chan 
rai  ohonynt  bennau  cochion.  Bydd  Uawer  yn  eu  dal,  ac  yn  eu 
rhoddi  mewn  cawell  i'w  magu.  Byddant  yn  canu  yn  brydferth,  yn 
bur  debyg  i'r  canary, 

XXX.  Penburyn  {Goldfinch).  Aderyn  heb  fod  yn  fawr.  Maeei 
wddf  a'i  dalcen  yn  goch,  ac  o'r  tu  ol  i'w  ben  a'i  wddf  yn  ddu,  ei 
gefn  yn  felyn  tywyU,  a'i  adenydd  yn  ddu  a  melyn,  tra  ei  gynffon  yn 
wen. 

XXXI.  Petris.  Adar  yn  perthyn'  i'r  helwriaeth  yw  y  rhai  hyn 
eto,  a  byddant  yn  heidiau  yn  canlyn  eu  gilydd.  Dywedir  fod  gwisg 
a  liiw'r  petris  yn  ymgyfaddasu  at  yr  hinsawdd  poeth  ac  oer.  Maent 
yn  adar  pur  anhawdd  i'r  heliwr  eu  canfod»  am  eu  bod  o'r  un  lUw  aV 
tir.  Mae  eu  cig  yn  ymborth  blasus.  Maent  yn  byw  o  15  i  18 
mlynedd. 
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VI.~DÂME6  TR    HBN   WRAIG  a'i   NEDAFEDD. 

HEN  wraig  yn  fam  i  lawer  o  blant  ac  wyrion^  yn  pfweled 
anghydfod^  rhyngddynt,  a'u  galwodd  ynghyd  ger  ei  bron; 
a  phan  ddaethant,  nid  Uai  nag  ugain  ohonynt, — 

<<Dygwch  ìmì,"  ebe  hi,  '^bob  un  ohonoch,  bellen  o  edau."^  A 
faynny  a  wnaethant. 

A  chymeryd  un  o'r  pelleni  edefyn  ungor*  a  wnaeth  hi,  a  rhwymaw 
dwylaw  y  gwannaf  o'i  hwyrion ;  ond  buan  y  torres  y  mab  bychan  ei 
rwymau.  Yna,  rhwymaw  ei  ddwylaw  âg  edefyn  oedd  gryíach,  o 
bellen  arall ;  a  hawdd  y  torred  hwnnw.  Ac  yn  unwedd  y  bu  a  phob 
un  arall  o'r  pelleni, — nis  gellid  rhwym  didor^  ag  un  ohonynt ;  torrid 
y  cryfaf  yn  ail^  i'r  gwannaf. 

Yna  parodd  yr  hen  wraig  iddynt  gyfrodeddu*^  yr  hoU  beUeni  yn 
un  rhaíT;  a  hynny  a  wnaethpwyd.  Gwedi  hynny  y  cymeres  yr  hen 
wraig  o  honaw,^  ac  a  rwymes  ddwylaw  y  cryfaf  o'i  meibion ;  ac  nis 
gaUai  mewn  modd  yn  y  byd  ei  dorri. 

^'Grwelwch/'  ebe  hi,  "maint  cadarnach  yr  edau  yn  gyfrodedd  nag 
ungor  1  Felly  chwithau,  fy  mhlant  a'm  hwyrion,  tra  bo'ch  yn  ym- 
waSianu  pob  un  ar  ei  ben  ei  hunan,  y  naiU  yn  anghydgais  a'r  líall,^ 
hawdd  i  bob  un  a  chwennych  eich  gorfod^^;  ac  nid  oes  na  diais 
orfod  a  fo  aUedig  iddo  namyn  un  o  íìl.^^  Ond  ymgydlynwch  yn  un 
a'ch  gilydd/^  yn  gyfrodedd^  a  chadam  y  byddwch,  heb  aUedigaeth 
i  elyn  o'r  byd  eich  gwrthladd."^^ 

Ag  o  hyn  y  cafẁyd  y  ddihareb^ — ''Cadarnach  yw'r  edau'n 
gyfrodedd  nag  yn  ungor."  A  dihareb  araU  a  ddywed, — "Nid 
cadam  ond  cydnerth."  Ac  medd  un  araU, — <'Ha,wdd  taflu'r 
mynydd  i'r  môr  yn  ol  ei  wahanu  y  naiU  garreg  oddiwrth  y  UaU." 

Geiriad  arall  ar  yr  un  gwirionedd  yw, — "Mewn  undeb  y  mae 
nerth ; "  ac  y  mae'n  amheus  gennyf  a  oes  heddyw  ar  glawr  daear 
genedl  sydd  wedi  dioddeí  cymaint  ym  mhob  rhyw  fodd  a'r  genedl 
Gymreig,  oherwydd  gwrthod  cymeryd  ei  harwain  a'i  Uywio  gan  y 
gwirionedd  yna.  Os  oes  rhywbeth  wedi  ein  gwanychu  yn  fwy 
marwol  na  dim  arall,  hynyna  ydyw, — ymraniadau  dîddiwedd  a 
dibaid.   Ac  ni  ddeuwn  byth  i  fwynhau  ein  safle  briodol,  ein  breiniau 

1  Orandchildren.  ^  Di»agreeinmt8f  guarrels.  ^  A  baU  of  wooUen  yam,  *  Tarn 
of  a  êinple  strand.  ^  Unbreahable  bond.  Just  the  aame  as.  ?  Twiat  orplait.  8  Some 
of  it,  9  Ea^h  refuHnff  to  act  with  ihe  other.  '^^I!xeelt  overcomey  or  conguer.  ^^  And 
êöareely  is  there  one  in  a  thousand  that  aeehs  not  to  overcomey  if  he  be  able  to  do  so. 
^Join  or  cling  together.    ^^  j^ìjgg  piaited  atrands.    ^*  ÌFithstand,  oppoae. 
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cyfìawn  ym  Mhrydain  ein  hen  dreftadaeth,  nac  yn  rhengoedd 
cenhedloedd  ymddyrchafol  y  byd,  hyd  oni  ddysgwn  yn  well  pa  fodd 
i  gyd'áynnìif  ì  gyd-weithio  yn  well. 

"Bimde  et  impera*''^^  oedd  yr ysprydiaeth  fall  eisteddai  arlumanau 
eryrog  Iwl  Caisar,  y  sarnwr  mawr  cyntaf  ar  ryddid  a  breiniau 
cenhedloedd  Ewrob.  CyfTelyb  iddo  ydoedd  ysbrydiaeth  gadofyddol 
Buonaparte,  ail  fathrwr  mawr  gwledydd  cred, — '<  Cyd-ruthrwn  ar 
gyswUt  gwannaf  y  gelyn." 

Ni  ddigẅyddasai  brad  Buallt,  nac  aberth  Aberedwy,  oni  buasai 
am  ein  hymraniadau  torcalonnus  ar  hyd  y  chwerwon  oesoedd.  Na 
sonîer  fyth  bythoedd  mwy  am  Ogledd  a  De,  Hwntw  a  Northyn, 
Gwynedd  a  Phowys,  ond  am  Gymru  gyfunol  gyfrodedd. 


'^Rhanna'n  bleidíau,  a  theymaea. 


AR    ÍAN    Y    BROCHUS    I,V 

[darn  i'w  adrodd.] 


YMFERWAI  a  rhuai  yr  eigion, 
A*r  nef  oedd  uwchben  oedd  yn  ddu ; 
Ymwíbiai  y  mellt  fel  ellyllon 
A  rhuai'r  taranau  yn  gry' ; 
Y  gwyntoedd  ofnadwy  ymruthrent, 

A  lluchid  y  Uong  ar  bob  Uaw, 
A*r  tonnau  i*r  entrych  ymchwyddent 
Nes  Uanw  pob  mynwes  â  braw. 

Ar  lan  y  brochus  li' 

'R  oedd  gwraig  y  morwr  gwiw, 
Yr  hon  ddyrchafai  'i  chri 

I'r  nefoedd  fry  at  Dduw  ; 
Ei  chalon  oedd  yn  brudd, 

Edrychai  hi  yn  syn, 
A'r  dagrau  ar  ei  grudd, 

Gweddio  'r  oedd  fel  hyn, — 

Llanfairfeehan. 


"  Fy  Nuw,  o*th  nefol  breswyl, 

0 !  clyw  fy  llefain  i, 
A  chadw  'mhriod  anwyl, 

Sydd  ar  y  tonnog  li'; 
O  !  taena'th  aden  drosto, 

A  chynnal  ef ,  fy  Nuw ; 
Bydd  Di'n  amddiffyn  iddo, 

0  !  cadw  ef  yn  fyw." 

Y  gwynt  a  ostegodd, 
A'r  mor  a  dawelodd, 

Achubwyd  y  morwr  ardderchog ; 
Do,  do,  fe  wrandawyd 

Y  weddi  ddyrchaf  wyd, 
Un  hynod  yw  Duw,  a  thrugarog. 


E.  JONES. 


Cyfelriad  y  golygydd  yw,— Owkn  M.  Bdwabds,  LiìAnuwchllyn,  y  Bala. 
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N  Iniian  am  amiyw  lilwyfl  lle  mae*T  plont  ieaengaí, 

rtil  daa  Meg  oed  dywedei',  a'u  henwan  ;n  enwau 

I  jmTseg.      Y   mae  Uawei  o   &utflaa    CTTnraeg    ai 

enwan  dieitlu  heíyd,  magla  "  Sian  "  a  "  Malr," 

enwau  llawer  mvrj  peiauu  a  thlwB  na'r  ffuifìan 

eBtiOBol  "  Jane"  a  "  Mary." 

Btdd  ertliygl  ddyddorol  yn  y  ihlfyn  neaaf,  ao 
apM  at  bUnt  Cymra  gan  y  Fai«h.  L.  Huinphreye, 
nao'r  flntd  gyntaf  oBeffdlwyiTmMhatagotua. 
Rhydd  hanea  plant  Cymru'i  AndeB,  a  phuuit  yr 


B.     Gellwch  ifaei  cyfrol  o  waith  y  ddau  faidd 
a  ennwch, — Drtfydd  ab  Gwilym  ao  Islwyn, — am 
ddeniiaw  ceiniog  jt  nu,  oddiwitb  j  Mii.  B,  E.  Jones  a'i  Fiodyi,  Oonwy. 


0  Owen  Cyfeiljog  at  A 


J.  Nid  oea  gennyf  grfeìTlad  llawnach  i'w  roddi.  O  hyu  allan  bydd  enw  a 
cbyfeliiad  pob  cyfanaoddydd  uwch  ben  el  dôu.  Âm  gaoiatad  i'w  haieraftn, 
anfonei  at  y  cyfanaoddTdd.  Ob  oa  bydd  ei  gyfeiiiad  ar  ol  ai  enw,  deogjB  hynny 
nad  jrw'n  foddlawn  i  loddl  oBniatad  inab. 

T  HAB  llawei  lawn  o  ganeuon  bjchain  piydfeith  mawn  llaw.  Aihoaant  tan 
aniBei  cyfleufl ;  ni  wlw  inu  girboeddì  cân  hat  yn  ihifyu  y  rhew  a'í  barrug.  Ti  wyf 
yn  diolch  i  B.  Ooch  o  WynMd,  a  lUawB  nod  oea  gennyf  íe  i'w  henwan,  am  ganeuon. 

ÜN  lau  o  addyag  plant  Cymin  yw  dysgn  eylwì  ar  bethan  o'u  hamgylcb,  at  y 
"'""Tdau  fry,  ac  ar  adat  o'n  cwmpaa.    T  mae  cro     —  ■     '■■     ■   -       "- 
n  yn  fawr  gael  tíiwyth  proflad  ambell  atbtaw. 

Pbll  fo  diraddio  baiddoniaeth  o'm  meddwl.  Oud  onid  oee  goimod  ohouom  yn 
feÌTdd  t  Dflai  llygaid  uchelgais  ein  bechgyn  a'n  meiched  gymeryd  tiem  eangacb. 
Edrychwch  ai  y  darlun  ji  ochr  arall  i'r  ddalen, — datlun  o  weBydd  yni  lüien- 
maclino  yn  gwen  brethyn  ar  hen  batrwm  Cymteig.     Onl  wna  i  chwi  teddwl  y 

EiUir  cyfaddaBu  athrylith  y  Cymio  at  walth,  at  ddj'feÌBladaa  gytoethoga'i  bjd  t 
yd  yn  hyn,  j  msB  athiylith  Cymiu,  fel  ed  hatonTdd,   yn   ibedeg  yn  wyllt. 
DangoB  Uwybiaa  defnyddioldeb  yw  amcan  addyeg  y  dyddiau  hyn. 


p 


o 
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CAESGYBI. 

^JUA  chanol  y  bedwaredd  ^anrì^  ceir  hanes  ita 

I    '     un  o  r  enw  Cybî,  mab  i  frenin  Cernyw,  yti 

dod  1  fyw  i  Fon.    Yr  oedd  yn  bur  dlawd. 

Tostunodd  tywysog  Mon    wíth   weled    ei 

dlod),  a  rtioddodd   iddo  g^astell    ar    gwrr 


fechan  o  fewn  y  castel),  a  galwyd  y  lle  oddi- 
ar  hynny  yn  Gôr  Cybi.  Y  mae  gweddillion 
caerau  Cybi  i'w  gweled  hyd  heddyw  u-  y  tu 
gogleddol  i'r  eglwys  hlwyfol.  Mae  y 
Ilythrennau    hyn    yn    y    dulí    Gothùdd,  — 

"  San  ctx  Kybi  ora  pro  nobis  "  (O  Cybl  Sant  gweddìa  drosom)  i'w 

gweled  yn  awr. 

Gelwir  ynys  fechan  Caergybi  yn  "Ynys  Halen,"  am  m^  yno  y 

byddid  yn  derbyn  y  doll  ar  yr  balen  a  ddygid  i'r  rhan  yma  o'r  wlad. 

I^wedir  mal  WîUiam  Morris,  brawd  Lewis  Morris  (Úywelyn  Ddu 

o  Fon),  oedd  y  prif  swyddog  yn  y  tolldy  yma.     Bu  William  Morrís 

farw  yn  y  flw^dyn  1 764. 
Y  mae  jnna  olion  nifer  o  aneddau,  a  elwir  "Cutlau  y  Gwyddelod," 

Ìn  aroa  yn  yr  ardal  hon  byd  yn  awr,  fel  y  gellir  gweled  yn  y  Tŷ 
fawr,  Porth  Naumarch,  Ynys  Llyrad.  Hefyd,  y  mae  yma  amryw 
gromlechau. 
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Y  mae  yma  for-fùr  sydd  yn  fiUtìr  a  hamier  o  hyd.  Y  gloddfa 
anferth  o'r  Ue  y  codwyd  y  demyddiau  ydyw  Mynydd  y  Tŵr,  yr  hwn 
sydd  yn  700  troedfedd  uwchlaw  gwyneb  y  môr.  Gwelwyd  oddeutu 
ifSOO  o  weithwyr  yn  doddio  meini  i  lenwi  cyUa  gwancus  Dafydd 
los,  er  cael  seiliau  cedym  yn  y  môr  i'r  mur.  Difawyd  swm 
anferth  o  bylor  yma.  Ar  ddydd  Gwener,  lonawr  16,  1857,  taniwyd 
16,000  o  bwysau  o  bylor,  a  chwythwyd  yn  ysgyrìon  tua  100,000  o 
dunelU  o'r  mynydd.  Cyn  ttnio  yr  ergyd  fawr  hon,  gwelwyd  gafr  3^ 
pori  yn  ddiofal  ar  y  mynydd ;  ac  mewn  eiHad  daeth  i  lawr  ar  frig  y 
crogUwyth  cwympiedig  yn  groen-iach  ddigon,  ond  yn  bur 
ddychiynedig. 

Dydd  Mercher,  Medi  g,  1844,  gyda  cfawe  tunneU  o  bylor,  rhyddha- 
wyd  40,000  o  dunelU  o'r  graig. 

Dywedir  fod  oddeutu  800  o  longau  yn  achlesu  yng  nghysgod  y 
môr-fur  yma  bob  blwyddyn.    Costiodd  y  môr-fiir  £1,500,000. 

Y  mae  yn  Ynys  Lawd,  gyda'i  goleudy,  ei  chloch,  a'i  phont 
gadwynoly  365  o  risiau,  sef  gns  am  bob  diwmod  yn  y  flwyddyn. 

Mae  yma  dair  o  gof-golo£nau,  y  gynts^  o'r  tu  fewn  i  eglwy«  ][ 
plwyf,  i'r  diweddar  Anrhydeddus  WilUam  Owen  Stanley ;  a'r  aU  i 
Capten  Skinner;  a'r  Uall  i  ymweUad  y  Brenin  Sior  IV.  ag  ynys 
Fon,  Awst  7,  1821.  Ond  nid  oes  cof-golofn  yng  Nghaergybi,  nac 
yn  unUe  ym  Mon,  i  Lewis  Morris  na  Groronwy  Owen. 

Caergyhù  Thomâs  Parrt. 
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MI  af  dan  ganu  ar  fy  nhaitb,  Mae'r  aber  faoh  yn  cana*n  fwyn, 
Ar  frigwyn  donnau  amser,  Tng  ngwyneb  rhwystrau  mawrion ; 

Er  cael  f y  nghuro  lawer  gwaìth,  Tra  dawnsia'n  llon  rhwng  grug  a  brwTÍit 

G^  hen  djmhestloedd  blînder ;  Olyw'r  byd  ei  chljchau  mwjnion ; 

Rhwng  cymyl  goûd  uwch  fy  mhen,  Heb  wrando  ar  fygythiol  laifi, 


Mae^r  nef  o  hyd  yn  gwenu ;  Ceunentydd  brâd  yn  gwgo, 

A  gobaith  wna  a'i  law  frwd  wen,  Bhof  lam  dros  hen  aofeilion  trais, 
I  dannau'm  calon  ganu.  Fel  gwna  y  ffrwd  dan  ganu. 

Telynau'r  awel  e^dd  i  gyd  Fel  Uais  o'r  nef  yn  nyfnder  noB, 

Tn  canu'n  fwyn  a  diddìg ;  Tr  eos  sy'n  telori ; 

Maent  hwy  mewn  llawen  hwyl  o  hyd,  Anadla'i  swynol  alaw  dlos, 

Am  lenwi'r  byd  â  miwsig ;  Tn  f elus  iawn  wrth  f oli  ; 

O  na  bawn  fel  yr  awel  lon,  Os  duo*m  nen  wna  aden  fawr 

Mewn  rhyddid  sy'n  anadlu,  Nos  adfyd  i'm  dyohrynu ; 

Tn  cludo  balm  i  lawer  bron,  Tng  nghwmni'r  eos  nes  tyir  gwawTy 

Wrth  fynd  drwy'r  byd  dan  ganu.  Ewy'n  penderfynu  canu. 

F  Bala,  Eichaäd  ab  Hugh. 
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BSTa     OEDD     F     SWN. 

I.    Y    SWN. 

UAI  gwynt  y  nos  dros  y  Tro.  Yr 
oedd  pob  goleu  wedi  d  ddifiodd,  a 
phawb  yn  fauno. 

"  Mam,  y  mae  rliywun  yn  y  ty." 

Farodd  y  geiriau  i  gfalon  y  fam 

guro'n  gyflym  gan  ddychryn.     O'i 

wely  yr  oedd  Cydwalad  yn  gwaeddi 

Sfreirìau  hyn,  ac  yr  oédd  rhwng 
anner  nos  ac  un  o  r  g^locb  y  ttore. 
Siop  yn  y  wiad  oedd  y  cartref  yr 
wyt  yn  son  am  dano.  Yr  oeddy 
tad  yn  waei  yn  ei  wely.  Yr  oedd 
Cydwaiad,  bacbg^en  wyth  oed,  wedi 
cei^o  deffro  ei  frawd  bach  cysg^iyd, 
Gruffydd,  pump  oed.  Yr  o«ld  y 
nos  yn  dyweii  iawn,  a  storm  yn  codi. 
Credai'r  fam  raai  swn  y  gwynt  oedd 
y  bach?en  yn  ^iywed,  ac  y  cy^^toc. 
"  Mam,  mam,"  meddù'r  bachgen  wedyn,  "  mae  rliywun  yn  ý  ty. 
KË  giywa  î  d  swn  o." 

"  Ffasiwn  swn  wyt  ti'n  y lywed  ? "  ebe'r  fam. 
"  Swn  rhywun  yn  curo,  curo,  curo." 

Ciustfeîniodd  y  fam,  a  churai  ei  clialon  yn  gynL     Ceisiai  g;redu 
miù'r  gfwynt  oedd  yn  gwn^d  y  swn.    Ond,  er  ei  braw,  ciywai  swn 
curo  yn  y  siop.    Yr  oedd  eu  harían  yno.    Nid  oedd  yr  un  ty  arall 
yn  wos,  ac  nid  oedd  bosibi  gaiw  am  {^morth  0  unlie. 
"Mam,  mae  rhywun  yn  y  ty  yn  siwr, ' 

Oedd,  yn  sicr,  yr  oedd  yno  ryw  guro.  Daflrodd  y  fam  ei  gẃr. 
Clustfelniodd  y  gŵr  claf.  Credodd  fod  rbywun  yn  y  siop  Yr  oedd 
wedi  enniii  yr  arìan  yn  g^aied.  Yr  oedd  yn  wael,  hwyrach  na  fedrai 
enniil  mwy.  Cydiodd  mewn  cryman  oedd  yn  dig^ydd  bod  ar  heo 
y  grísiau,  ac  aeth  i  lawr.  Ai  yn  ochelgar,  ond  yn  wroi.  Dîiynai  eî 
wraig  el  a  chanwyli.  Ar  ei  hoi  hìtbau  deuai  Cydwaiad.  Yr  oedd 
Gru^dd  yn  dai  í  gysgu'n  drwm. 

Yr  oedd  y  swn  wedi  darfod  etbya  hyn,  a  phob  man  yn  ddistaw 
fel  y  bedd.  Aethant  i'r  gegin  ac  i'r  paríwr  yn  gyataf.  Nid  oedd 
yno  neb.  Mentrasant  i'r  siop.  Nid  oedd  neb  yno  ycliwaitli.  Yr 
oedd  y  clorìan  ar  y  cownter  fei  y  gadawyd  ef  y  nos  o'r  blaen,  ond 
fòd  y  gwynt  yn  gwneyd  iddo  symud  rhyw  ychydig  ìawn.  Nid  oedd 
neb  wedî  ymyrryd  a  dim. 
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^' Y  gwynt  a  glywaist  tì"  ebe'r  tad  wrth  Cydwalad.  '<Dos  i  dy 
wely  yn  dy  oì"    Ac  ni  chlywyd  ychwaneg  o  swn  y  noson  honno. 

II.     T   LLTGAID    TÂN. 

Dywedodd  y  plant  yr  hanes  bore  drannoeth  wrth  bawb  a  welent 
Yr  oedd  Cydwalad  yn  sicr  iddo  glywed  lleidr  yn  y  ty ;  ond  credai 
iddo  ddianc  pan  welodd  y  cryman.  Yr  oedd  Gruífydd  hefyd  3^ 
meddwl  el  fod  wedi  clywed  rhywbeth,  er  f od  ei  firawd  yn  sicrhau  nad 
oedd  bosibl  ei  ddeffro. 

Yr  oedd  Uanc  o'r  enw  John  Jones  yn  byw  gerllaw,  yr  hwn  a 
ystyriai  ei  hun  yn  un  dewr  iawn.  Aeth  at  wr  y  siop,  a  dywedai  y 
daliai  y  lleidr  os  cai  bwys  o  dybaco  am  wneyd.  Nid  oedd  gan  y 
siopwr  fawr  feddwl  o  ddewrder  John  Jones»  ond  gadawodd  iddo 
dreio.  Yr  oedd  John  Jones  i  aros  yn  y  gegin  dros  y  nos,  ac  i  ruthro 
i'r  siop  i  ddal  y  lleidr  pan  glywai  ef  yno. 

"  Peidiwch  a'i  ladd,  John  Jones,  dim  ond  ei  ddal,"  ebe'r  gẃr  clat. 
Ni  welodd  John  Jones  y  direidi  yn  llygaid  y  siopwr,  ac  atebodd  yn 
dalog, — ''Gadewch  chwi  rhyngddo  i  ag  ef."  Gallasech  feddwl  fod 
tynged  y  lleidr  wedi  ei  phenderfynu. 

Aeth  pobl  y  siop  i'w  gwelyau  wedi  i  John  Jones  ddod  yno.  Daeth 
y  gŵr  dewr  yno  yn  ddirgelaidd  trwy'r  cefh,  rhag  i'r  lleidr  ei  weled, 
a  deall  ei  berygl.  Dechreuodd  y  nos  fynd  yn  ddistawadi,  a 
gwyliai  John  Jones.  Rywsut  yr  oedd  yr  a\^d  i  ddal  y  Ueidr  3^ 
Ueihau  yn  ei  galon.  Yr  oedd  yn  dywyll  fel  y  fagddu.  Hust! 
Beth  sydd  yna  ?  O  dim  ond  y  cloc  yn  paratoi  i  daro.  Crynnai 
gliniau  John  Jones.  Ond  o'r  diwedd  dechreuodd  ddyddio,  ac  wedî 
cael  brecwest,  dechreuodd  John  Jones  deimlo  obi  fod  y  Ueidr 
yn  ddigon  call  i  beidio  dod  i'r  siop  eto. 

Daeth  y  noson  wedyn,  a  daeth  John  Jones.  Eisteddodd  yn  y 
gegin  fel  o'r  blaen,  ac  ni  ddigwyddodd  dim  tan  oedd  y  cloc  wedi 
taro  hanner  nos.  Yna  clywai  swn  wnai  i'w  liniau  grynnu,  i'w  anadl 
fyrhau,  ac  i'w  wallt  godi'n  oer  ar  ei  sefyll. 

"  Cnoc,  cnoc,  cnoc-cnoc,  cnoc  I 

Daeth  awydd  gwyllt  am  ddianc  dros  John  Jones.  Ni  chofíai 
Ue'r  oedd  y  drws,  ond  cofiiai  lle'r  oedd  y  grisiau.  Rhuthrodd  tuag 
yno,  gan  feddwl  dianc  i'r  Uoft  Ond  yr  oedd  ganddo  ddigon  0 
chwilfrydedd,  er  ei  f raw,  i  edrych  wrth  basio  trwy  gil  drws  agored 
y  siop  i'r  tywyllwch  oedd  ynddi.  O'r  tywyUwch  hwnnw  gwelodd 
ddau  lygad  tanllyd  yn  fflamio  arno. 

"Wchwl  Mwrdwrl  Mwrdwrl"  Asyrthioddjohnjonesddewryn 
bentwr  wrth  droed  y  grisiau.  Ciywodd  pawb  yn  y  ty  y  waedd. 
Rhedodd  gŵr  y  siop  i  lawr  y  grisiau,  a  dychrynnodd  bethwrth 
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ddod  yn  erbyn  y  gŵr  Uonydd  wrth  droed  y  grisiau.  Daeth  y  wrsdg 
â  chanwyll,  a  chwiliwyd  y  ty.  Cawd  nad  oedd  neb  yno  ond  John 
Jones.  Holwyd  John  Jones  yn  fanwl,  ond  ni  cheid  ganddo  ond  un 
peth,  sef, — 

''Nid  lleidr  sydd  yn  eich  ty  chwi,  ddyn,  ond  cythraul." 

Yr  oedd  chwys  oer  wedi  dod  dros  John  Jones,  ac  ai  iasau  trwyddo 
wrth  gofio  am  y  llygaid. 

^' A  ddowch  chwi  yma  heno,  John  Jones  ? "  ebe'r  gŵr. 

*'  Na  ddof  byth.  Ddown  i  ddim  yma  tae  chi'n  rhoi  i  mi  hynny  o 
baco  sydd  yn  siop  Williams  Caer." 

Ac  ni  welwyd  y  dewr  John  Jones  yn  y  siop  mwy. 

III       DARGANfTDDIAD    GRUFFTDD. 

Fin  nos  wedyn  yr  oedd  Grufiydd  yn  eistedd  wrth  y  tân  yn  y  gegin 
ei  hun.  Yr  oedd  ei  dad  yn  ei  wely  yn  wael,  a'i  fam  wedi  mynd 
allan  am  ennyd.  Yr  oedd  Cydwalad  wedi  mynd  ar  neges.  Yr 
oedd  yn  dechreu  nosi,  a  lamp  y  siop  wedi  ei  goleuo. 

"  Cnoc,  cnoc,  cnoc-cnoc,  cnoc." 

''Dene'i  Ueidar  nhw,"  ebe  Gruffydd,  a  rhedodd  yn  ddistaw  at 
ddrws  y  siop  i  gael  golwg  arno.  Gwelodd  rywbeth  a  barodd 
iddo  synnu^ 

Toc,  daeth  ei  fam  i'r  ty. 

''  Mami,  mi  wn  i  p wy  ydi'r  lleidar.  A  mi  wn  i  llygaid  beth  wel- 
odd  John  Jones." 

"Diar  anwyl,  Gruffydd,  beth?" 

"  Be  ga  i  am  ddeyd  ? " 

Edrychai'r  fam  arno  mewn  syndod.  A  dechreuodd  Gruffydd 
ddweyd  yr  hanes  yn  ei  ffordd  araf  ei  hun. 

''Wel  i  chi,  'roeddwn  i'n  eistedd  wrth  y  tân,  a  mi  glown  'cnoc, 
cnoc,'  fel  yr  oeddych  chi'n  deyd  yn  union.  A  mi  es  at  ddrws  y  siop. 
A  mi  welwn  pwsi  ar  ben  v  cownter  yn  llyfu'r  clorian.  Ac  wrth  iddi 
hi  lyfii  un  pen,  yr  oedd  y  pen  arall  yn  taro  ar  y  cownter,  ac  yn 
gwneyd  *cnoc,  cnoc' " 

Yr  oeddynt  wedi  pwyso  ^rmenyn  yn  y  clorian,  ac  yr  oedd  peth  o'r 
arogl  yn  aros,  a  thafod  pwsi'n  chwilio  am  dano  hyd  y  glorian. 


DYFFRYN    MAJSNTWROG. 

MiLiN  yw  tir  tlwB  Maentwrog,— nid  diffrwyth, 
Ond  Bjfíijìi  toreithìogy 
Wena'n  glya  dan  eirìan  glog 
Yn  dawel  ardd  flodeuog. 
llanricst,  E.  Eyans. 
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II.   BRAGDT   GWRACH    T   GOSS. 

J  EIMLODD  Inger  e!  hun  yn  cael  ei  thynnu 
^  I  i  lawr  ar  ol  y  dorth.  Nid  oedd  bosibl 
tynnu  ei  throed  oddiami.  Yn  fuan  lawn 
yr  oedd  wedi  suddo  dros  ei  phen.  Pe 
buasech  yn  mynd  heibio,  ni  buasech  yn 
gweled  dim  ond  twU  du  yn  y  mwd. 
I  ble  yr  aethai  Inger  fach  dlos,  falch? 
Hwyrach  i  ŵm  glywed  soa  am  Wrach 
y  Gors.  Hen  wracn  hyll  ydyw,  yn  byw 
yn  y  ddaear  dan  y  corsydd.  Ei  gwaith 
yw  bragfu,  sef  gwneyd  diod  i'r  ^yllod 
s/n  byw  tan  y  ddaear.  Chwi  welsoch  ^rth  yn  codi  tel  mŵg  o'r 
corsydd,  os  ydych  yn  byw  yn  agos  atynt.  Dywedir  maì'r  mẃg  yn 
codi  oddiar  gerwyni  bragu  Gwrach  y  Gors  yw  y  rhai  hynny. 

O,  yr  oedd  yno  le  aniryr  i  Inger.  Wrth  iddì  suddo  i  lawr  yr  oedd 
y  Uaia  du  oer  yn  cydio  am  dani,  yn  dîfwyno  eî  dillad,  ac  yn  Uenwi  à 
gwallt.  Hwyrach  i  chwi  weld  pwll  o  fudreddi  ar  gornel  yr  heolydd. 
Buasai  hwnnw  yn  Ue  hardd  o'i  gydmani  á  bragdy  Gwrach  y  Gors. 
Yr  oedd  yn  llawn  o  gerwyni.  Yn  y  rheiny  yr  oedd  rhyw  ddîod 
flìaidd ;  ac  yr  oedd  arogl  yn  codi  o  bob  un  ohonynt,  ac  yn  Uenwi  y 
Ue  i  drewdod.  Rhwng  y  cerwyni  yr  oedd  llySaint  gwlybion  a 
nadroedd  tewion  oerion  yn  Ilenwi  pob  man.  "  Ugh  I "  meddaì 
Inger,  pan  gyflyrddai  un  ohonynt  â  hi. 

"Hal  hal"  meddai  Gwrach  y  Gors,  "fuochchwi  erioed  mewn 
Ue  mor  grand,  ai  do  ?  Adar  a  defaìd  a  gloynod  byw  sydd  yn  y 
wlad  y  daethoch  chvA  o  honi.  Ond  welwch  chwi,  mae  yma  nadroedtt 
a  geneugoegidd,  a  Uyffaint,  a  malwod.  Awyr  las  a  chymylau  sydd 
yn  eìch  gwlad  chwì,  ond  mwd  du  meddal  sydd  yn  y  wlad  hon. 
Y  mae  blodau  a  glaswellt  yn  eich  gwlad  chwi,  ond  yma  nid  oes  ond 
ambell  gingroen." 

Wylai  Inger  yn  hidl  wrth  weled  Ue  yr  oedd.  Hiraetha!  am  yr 
awyr  iach,  prin  y  gallai  anadlu  yn  y  Ile  erchyll  hwn.  Buasai'n  dda 
ganddi  gael  mynd  a'r  dorth  i'w  mam ;  yr  oedd  y  dorth  dan  ei  throed 
0  hyd.  Ond  yr  oedd  mor  falch  ag  erîoed.  Eì  gofìd  mwyaf  oedd 
fod  y  Ilaid  yn  difwyno  ei  dillad  bardd  a'i  chroen  glin  prydfertb. 
Tynnu  i  lawr  wna  bálchder,  nid  codi  i  fyny. 

"Ond,  fyddwch  chwi  yma  fawr,"  ebe  Gwrach  y  Gors,  "mae'r 
dorth  yna  yn  sicr  o'ch  tynnu  i  lawr  i  seler  y  Wracb  Ddu.  Bydd 
amoch  hiraeth  am  y  bragdy  yma  pan  ewch  yno  " 
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PiAWT      ¥R     ISSI.DIROnDD. 
"  1KTR  Iselâiroedd  "  yw  yr  enw  Cymraeg  ar  Holland,  ac  Isellmyn 

X  y  fffdwn  eu  preswylwyr.  Y  mae  Holland,  y  rhan  fwyaf  o 
honl,  yn  is  na'r  mâr;  ac  y  mae  gwarch-g'loddiau  mawr  yn  cadw'r 
inôr  o'i  chaeau  fTrwythlon  a'i  gerddi  lliosog.  Yn  aml  y  mae'r  tai 
yn  sefyll  ar  bolion  uwchlaw'r  dẃr. 

Y  mae'r  plant  yn  rhaì  gonest  a  dewr,  a  hofi  Ìawn  o  ddysgu,  Eu 
tadau  hwy  oedd  arwyr  rhyddid  yn  Ewrop,  a  dysgir  y  plant  i  edmygu 
dewrder  eu  hynafîaia,  megts  y  tywysog  Gwilym  Ddistaw  a'r  Uenor 
Erasmus, 
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Gweddl'p    Plant. 


DOH  El2.    Moderato, 
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2  Llwybrau  blin  crwydredig 

Ydyw'n  heiddo  oll, — 
lesu  bendigedigy 

N*ad  i*n  fynd  ar  goll ; 
Yn  dy  ras  a'th  gariad 

Bydd  yn  geidwad  plant, 
Dyma  ein  dymuniad — 

Byw,  a  marw  *n  sant. 

3  G-wyddost  tî  galonnau 

Plant  bach  fel  nyni,— 
Er  ein  hoU  ffaeleddau 

Gwna  ni*n  blant  i  ti : 
Atat,  hwyr  a  bore, 

Dysgwyd  ni  i  droi, 
Erfyn  amat/aŴM, 

Gofyn  wnei  di  roi. 


Y  Geiriau  a'r  Gerddoriaeth  gan  D.  Llotd  Datibs, 
Dolwyddelen,  Chwefrol,  1904. 
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4  Dysga  ni  i  gadw'th 

Gyf raith  oll  i  gyd  ; 
Dysg  ni  i  ofni  d*  enw 

Ac  osgoi  dy  lîd ; 
Gad  i  ni  gael  Uechu 

Yn  dy  gysgod  di : 
Er  ein  mynych  bechu 

Cofia,  cofia  ni. 

5  Gwylia  *n  camrau  hefyd 

TYwy  di'eîalon  oes ; 
Bydd  yn  nerth  i'n  hysbryd 

Dan  awelon  croes ; 
Gad  i  nì  d'  adnabod 

Wrth  in*  ddechreu  byw 
A  chael  gwneyd  cyfamod 

Gyda  thi,  ein  Duw. 
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''PjB    DDAW   HYWBLYN  JSTO'lü   OL." 

X.   DYCHWELIAD    LLYWELYN. 

AETH  Uawer  blwyddyn  heibio  (ychwanegai  Uwchlyn  Meirion) 
cyn  i  mi  gael  golwg  ar  Ddôl  Feurig  ar  ol  yr  adeg  gyíFrous 
yma.  Yr  oedd  Llywelyn  a  Gwen  wedi  priodi  ers  blynyddau,  ac  yn 
vyvr  yn  gysurus  yn  y  Fron.  Ond  pan  gefais  gyfle  i  fynd  i'r  hen 
ardal,  y  cyntaf  s^arfyddais  oedd  Rhobet  Dafydd  yn  dod  i  lawr  y 
Uwybr  o'r  "  Toilers'  Rest/'  a  dau  blentyn  yn  ei  ganlyn,  un  yn  ei  law 
a'r  llall  yn  dal  gafael  yng  nghwt  ei  g6t. 

'<  Wel,  Rhobet  Dafydd/'  meddwn  i  wrtho,  *'  ydych  chwi  o  bawb 
ddim  wedi  mynd  i  fynychu'r  'Toilers'  Rest/  a  ydych  ? " 

<'Ydw,  wel  di,  fachgen/'  ebaî,  ''a  does  arna  ddim  cywilydd  o 
hono  'rwan.  Fe  íu'n  codi  gwrid  i  fy  wyneb  lawer  tro,  ond  yr  ydym 
yn  (^-dynnu  yn  lled  dda  erbyn  hyn.  Mae  yma  amryw  o  honom  yn 
byw  yma,  ac  yn  eithat  cysurus  hefyd,  wel  di.  Fe  wyddost  mai 
Gwen  a  Llywelyn  s/n  byw  yn  y  Fron,  a  dyma  eu  dau .  blentyn, 
Rhobet  a  Chaden ;  a  does  eu  clysach  yn  y  byd,  fel  y  gweli.  Ond 
son  yr  oeddwn  am  Llywelyn.  Pan  ddaeth  yn  berchennog  ar  y  Fron, 
un  o'r  pethau  cynt&f  wnaeth  oedd  gwneyd  i  fifwrdd  â'r  dafaniy  a'i 
droi  yn  gartref  i  rai  o'm  bath  i  a  phlant  bach  wedi  colli  eu  mam, 
wel  dì,  a  rhwng  popeth  y  mae  yma  le  pur  dda,  er  mai'r  'Mynijar '  s/n 
dweyd  hynny  wrthyt  ti.  A  phaham  na  ddylai'r  hen  adeilad  yma 
fyw  i  tyny  a'i  brofles,  a  bod  yn  «Toilers'  Rest'  gwirioneddol  ? " 
ychwanegai'r  hen  forwr. 


o  o 


''  Bobol  bach."  meddai  Rhys  WiUiam  bach,  mewn  cwrdd  dirwestol 
yn  Llwyn  yr  Eithin  y  noson  honno,  "  bobol  bach,  os  oes  rhai  o'r 
ieuenctyd  yma  wedi  rhoddi'r  cam  cyntaf  ar  y  goriwaered,  peidiwch 
sefyll  â'ch  dwylaw  ym  mhleth ;  cofì  wch  am  yr  hen  Gaden  Dafydd. 
Mae  gwirionedd  o'n  tu,  'rw/n  credu,  ac  os  nad  oes  arnoch  eisieu'r 
dafam  yna'n  Llwyn  yr  Eithin  yma,  gwnewch  eich  gore  i'w  chau. 
Ond  beth  ydw  i'n  son  ?    Os  ydyw'n  destyn  eich  gweddiau ;  os  ydych 
yn  gwneyd  eich  rhan  i  gael  yr  atebiad  eich  hunain ;  os  ydych  yn 
ceisio  rhoddi  anadl  bywyd  yn  esgyrn  sychion  eich  gweddiau,  yna  fe 
wrandewir  arnoch.    A  phaham,  meddaf  eto»  y  digalonnwch  wrth 
weled  yr  anhawsderau  ?    Wedi  i  chwi  fod  fel  yma  ar  eich  gliniau 
yn  gofyn  am  atebiad  i'ch  gweddiau,  torched  pob  un  o  honoch  e' 
lewys,  dechreued  weithio,  ac  yna  '  Fs  ddaw  Llywslyn  bto'n  ol.'  " 
.  ''A  rhywbeth  fel  hynyna/'  meddai'r  hen  frawd  o  Feirion,  *' 
bydd  pobl  Dôl  Feurig  yn  cysylltu  <  Fe  ddaw  Lly welyn  eto'n  ol ' 
gweddi  a  gwaith  dan  fendith  Duw." 

Caihays,  Caerdydd,  John  Edward  Jonks. 
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HOBDAITB     CAFTSN     COOR. 


IX.   AKCHWILIO   AWSTRALIA. 

IJAD.  Os  wyf  yn  coRo  yn  gywìr,  Ifor, 
yr  ydym  i  ddechreu  heno  drwy 
adrodd  ant  Capten  Cook  yn  ym- 
baratoi  ì  hwylio  drwy  fynedfa  ar 
ogledd  orllewin  New  Holland,  i 
ddau  amcan  penodol ;  sef  !  edrych 
am  le  cyfleus  i  wneyd  gwelliantau 
ar  y  llong,  ac  i  archwilio  y  parth 
hwn  o'r  wlad  newydd.  Wedi 
anjrori  tufewn  i'r  gilfach,  a  chanfod 
y  llanw  ar  el  dro  yn  ol,  tybíodd  mai 
afon  oedd  yn  Ilifo  i  mewn,  ac  y 
buasent  yn  sicr  o  ddwfr  croew  a  Ile 
euE  ar  ei  glannau  i  adgyweirio  y  llong. 
niodd  et  a  Dr.  Solander,  Mr.  Banks,  ac 
ychydig  o  ddwylaw  y  Ilong.  Cawsant  bod 
teitbio  yn  orchwyl  blinderus  iawn,  oberwydd 
bod  y  t!r  wedì  ei  orchuddio  a  math  o  Iysiau,  had  y  rhai  oedd  mor 
flaenllym  nes  oeddent  yn  glynu  wrth  ddiÚad  y  teithwyr,  ac  yn 
treiddio  drwyddynt  fel  picellau  i'w  cnawd.  Hetyd,  talodd  byddîn 
lìosog  o'r  niO£quitos  ymweliad  ä  hwynt,  a  bernir  nad  oes  ymblìth 
holl  greadurìaid  ysglyfaethus  y  byd  raì  mwy  sychedig  am  waed 
na'r  rhai  hyn. 

Ifor.  Pa  fath  greaduriaid  ydynt,  fy  nhad?  A  ydynt  yn  fwy 
na'r  llew  ? 

Tas.  Nac  ydynt,  math  o  wybed  go  fawr  ydynt;  ond  y  mae 
ganddynt  golynau  peryglus.  Pe  digwyddai  rhyw  hanner  dwsin 
ohonynt  ddyfod  ar  wibdaith  i'ch  canol  cbwi,  blant  yr  ysgol,  pan  ar  y 
chwareule,  byddent  yn  sicr  o  draws-gyweìrio  eich  tôn  lon  i'r  lledtÚ' 
mwyat  galarus  mewn  byrr  amser.  Nid  oedd  afon  yn  Uifo  i'r  giltacfa 
lel  y  tybiodd  y  Capten  ar  ei  fynediad  i  mewn  ìddi ;  nac  un  cyfleusdra 
arall  am  ddwfr  croew,  na  lle  manteîsîol  i  adgyweirio  y  Uong.  Wrth 
fyned  i  fyny,  daethant  ar  draws  amryw  o  brennau  gum,  ond  ychydíg 
gum  oedd  arnynt.  Mewn  man  arall  yn  y  wlad,  cawsant  fath  araU 
heb  ond  ychydig  o'r  nwydd  defnyddiol  amynt ;  ac  yn  grogedig  wrth 
y  canghennau  liaws  mawr  o  nythod  morgrug  gwyníon  bychaîn,  wedì 
eu  hadeiladu  gan  y  rhai  bychain  diwyd  ft  chl^,  o  faintioU  Uestr  wyth 
galwyn.     Ar  rywogaeth  arall  o'r  Gum-íree,  gwelsant  forgrug  duon 
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bycfaain,  y  rhai  oedd  )m  tyllu  y  brigau,  ac  yn  tynnu  allan  eu  rhannau 
tufewnol  tyner,  ac  yn  cyfanedau  yn  y  gwagleoedd  hynny.  Gwnaent 
hefyd  eu  llochesau  mewn  dail  a  blodau.  Yno  hefyd  ceir  rhywogaeth 
o'r  gloen  byw,  y  rhai  sydd  ar  brydiau  mor  lliosog  yn  yr  awyrgylch 
fel  y  maent  megis  yn  ddigon  eang  i  orchuddio  tair  neu  bedair  erw 
o  dir.  Gellir  yn  fynych  ganfod  miliynau  ohonynt  ym  mhob  cyfeiriad ; 
heblaw  y  rhai  a  fyddant  ar  y  dail  a  brigau  y  coed.  Yr  oedd  yn  y 
man  hwnnw  hefyd  fath  neillduol  o  bysgod  bychain,  y  rhai  oedd  yn 
byw  ar  dir  sych,  ac  yn  llamu  o'r  naill  fan  i'r  Uall  fel  brogaod. 

Ifor.    A  gawsant  ddwfr  croew  ? 

Tad.  Naddo,  na  man  i  adgyweirio  y  llong.  Y  dydd  nesaf,  sef  y 
30ain  o  Fai,  ar  doriad  y  wawr,  cymerodd  Capten  Cook  olwg  fanwl 
ar  yr  arfordir,  ac  ar  yr  ynysoedd  oedd  gerllaw  iddo,  a'u  cyfeiriad. 
I'r  diben  hwnnw  yr  oedd  ei  gwmpawd  ganddo.  Cafodd  fod  rhyw 
ddylanwad  cryf  o  rywle  yn  peri  i'r  nodwydd  fod  yn  ansefydlog, 
weithiau  yn  cyfeirio  ddeg  gradd  ar  hugain  o'r  cyfeiriad  priodol. 
Er  gwneyd  prawf»  cymerodd  nifer  o  gerrig  rhyddion,  gan  eu  gosod 
yn  agos  i'r  nodwydcC  a  gwelodd  nad  oedd  y  rhai  hynny  yn  eífeithio 
dim  ar  y  cwmpawd.  Felly  daeth  i'r  penderfyniad  bod  mwn  haiarn 
yn  y  mynyddau  gerllaw ;  ac  ar  ol  ychydig  o  ymchwiliad,  cafodd  mai 
felly  yr  oedd.  Yn  nesaf  hwyliasant  tuag  i  fyny  i'r  fynedfa,  ac  erbyn 
i'r  Uanw  gyrraedd  ei  fan  uchaf  yr  oèddent  yn  y  pellder  o  bedair 
milltir  ar  hugain  i  fyny  o  fan  eu  cychwyniad.  Mae  lled  y  fynedfa 
yn  y  pellter  hwnnw  yn  amrywio  o  ddwy  i  bum  milltir,  felly  yn  ffurfìo 
Ilyn  anghyffredin  o  fawr,  ac  yn  y  gogledd-orllewin  yn  ymuno  â'r 
môr ;  ac  fei  prawf  sicr  o  hynny,  yr  oedd  Ilifíant  y  Uanw  yn  dyf od  yn 
gryf  i'r  cyfeiriad  hwnnw.  Canfyddodd  y  Capten  gainc  yn  ymestyn 
o'r  llyn  tua'r  dwyrain ;  parodd  hynny  iddo  dybio  bod  y  fraich  honno 
yn  ymuno  â'r  môr,  gerllaw  y  rhan  îsaf  o'r  gilfach,  ar  yr  ochr 
orllewinol  i  Benrhyn  Townshend.  Ar  y  tu  deheuol  i'r  Ilyn  y  mae 
cadwyn  hir  o  fryniau,  y  rhai  yr  oedd  Capten  Cook  yn  awyddus  i'w 
dringo;  ond  oherwydd  bod  y  rhan  fwyaf  o'r  diwrnod  wedi  ei  dreulio, 
a'r  hin  a  gwedd  fygythiol  arni,  ofnodd  aros  i  gyflawni  ei  amcan  rhag 
i'r  nos  eu  dal,  ac  iddynt  ymddyrysu  ar  droiad  y  Ilanw»  a  hynny 
mewn  Ile  hollol  ddieithr  iddynt.  Penderfynasant  gymeryd  mantais 
ar  y  llanw>  a  dychwelyd  at  y  llong.  Canfyddasant  ddau  o'r  brodor- 
ion,  y  rhai  a  ganlynasant  y  bad  o  hirbell ;  ond  oherwydd  eu  bod  yn 
cael  eu  cludo  mor  gyflym,  methodd  ein  boneddwyr  gael  cyfle  i 
gynnyg  ymgomio  â  hwynt. 

Ifor.    Peth  rhyfedd  iddynt  weled  cyn  Ileied  ar  y  brodorion. 

Tad.  le.  Ar  yr  adeg  honno  gwelsant  amryw  o  danau  mewn  un 
cyfeiríady  a  mwg  yn  esgyn  i  fyny  o  fannau  ereill,  yr  hyn  oedd  yn 
brawf  fod  y  parth  hwnnw  o'r  byd  wedi  ei  boblogî  i  ryw  fesur  y  pryd 
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hwnnw.  Tra  yr  oedd  y  Capten  a  Solander  yn  gwneyd  archwiliad 
manylach  ar  y  fynedía,  aeth  Mr.  Banks  a  chwmni  ar  daith  i  gyfẃiad 
na  chymerwyd  o'r  blaen ;  ond  nid  aethant  ^rmhell  cyn  eu  rhwystro 
gan  bantle  corsiog,  wedi  ei  orchuddio  â'r  tnangroves.  Gydag 
anhawsdra  mawr  aethant  rhag  eu  blaen.  Wedi  hynny  daethant  i 
fan  yr  oedd  pedwar  o  danau  newydd  fod  yno,  a  gerllaw  yr  oedd 
cregyn  ac  esgyrn  pysgod  i'w  canfod,  ac  hefyd  bum  sypyn  o  wair. 
Proíai  hynny  nad  oedd  y  brodorion  yn  ymdrafferthu  i  gario  eu 
gwelyau  o'r  naill  fan  i'r  llall. 

Ifor,  Pa  fodd  yr  oeddent  yn  medru  cynneu  tân  yr  adeg  honno, 
fy  nhad  ? 

Tad.  Nis  gwn,  Ifor.  Dichon  eu  bod  yn  gwneyd  fel  y  gwelds  yr 
hen  bobl  yn  gwneyd  pan  oeddwn  yn  ieuanc;  sef  defnyddio  feallai  y 
garreg  dftn  {flini)  i  daro  tân,  neu  yn  rhwbio  dau  bren  ar  eu  gilydd. 
Gan  fod  y  ddwy  ffordd  grybwylledig  mor  syml,  cynghoraf  di,  Ifor,  i 
wneyd  prawf  arnynt,  dichon  y  gall  hynny  fod  o  fantais  fawr  i  ti. 
Darganfyddodd  Mr.  Gore,  mewn  man  aral!»  olion  traed  anifûl  go 
fawr.  Yr  adar  a  welsant  yn  y  rhanbarth  yma  oedd  y  hustards^  ac 
ychydîg  o'r  rhywogaeth  brydterthaf  o'r  loriquets,  Yr  oedd  y  tìr  yno 
yn  gyf&edin  yn  noeth  a  thywodlyd,  ac  yn  anghyfaddas  i  ddynion  ei 
gyfaneddu.  Oherwydd  prinder  y  lle  am  ddwfr  croew,  yr  enw  a 
roddodd  y  Capten  ìddo  oedd  Thirsty  Sound.  Ni  chafodd  ein  mor- 
wyr  yno  ddim  adfywioi  luniaeth  o  gwbl,  na  dim  arall  ag  oedd  yn 
anogaeth  iddynt  dreulio  amser  yno.  Ar  yr  3t^n,  codasant  yr 
angor,  ac  ymaith  i'r  môr.  Pan  oeddent  o  dan  y  penrhyn  a  ehvid 
Cape  Upstart,  ar  y  4ydd  o  Mehefìn,  yr  oedd  nodwydd  y  cwmpawd 
yn  chwareu  o'i  lle  hyd  naw  o  raddau  i  gyfeiriad  y  dwyrain,  yr  hyn 
oedd  yn  brawf  eglur  i'r  Capten  mai  dylanwad  rhyw  fetel  oedd  yn 
guddiedig  gerllaw  oedd  yn  achosi  hynny.  Ar  brydnawn  y  seithfed, 
gwelodd  y  morwyr  ar  un  o'r  ynysoedd  yr  hyn  oedd  yn  ymddangos 
iddynt,  yn  ol  eu  tyb  hwy,  fel  coed  cocoa-nuty  a  Srwyth  arnynt.  Gan 
nad  oeddent  wedi  cael  dim  o'r  fath  ers  hir  amser,  yr  oeddent  yn  dra 
awyddus  am  rywbeth  felly.  Anfonodd  y  Capten  dri  o'r  bonedd- 
wyr  i'r  ynys  i  chwilio  am  ryw  adfywioi  luniaeth.  Wedi  cyrraedd  yno, 
yr  oedd  y  pren  cnau  wedi  troi  yn  bren  cahhage,  ac  amo  tua  phymâieg 
o  blanhigion.  Ni  chafodd  y  boneddwyr  ar  yr  ynys  ddim  ag  oedd  yn 
werth  i'w  gario  oddiyno.  Ar  yr  Sfed,  pan  oedd  y  liong  ymhlith 
nifer  o  íân  ynysoedd»  gwelodd  y  morwyr  gyda'u  pellwydrau  tua  d^ 
ar  hugain  o  frodorion  yr  ynysoedd,~-yn  wyr,  gwragedd,  a  phlant,— 
yn  sefyll  yn  un  twrr,  ac  yn  edrych  gyda  syndod  ar  y  llong.  Hwn 
oedd  y  tro  cyntaf  i'n  morwyr  ganfod  arwydd  o'r  duedd  gywrdngar 
yn  y  brodorion  yn  y  rhan  hon  o'r  wlad  eang.  Nid  oedd  gan  un  o'r 
trueiniaid  edefyn  o  un  math  o  wisg  am  danynt    Yr  oeddent  mor 
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debyg  i'r  rhai  a  welwyd  yn  flaenorol  fel  nas  gallesid  nodi  ond 
ychydig  o  wahaniaeth  rhyngddynt. 

Ifor.  Fy  nhady  a  fuV  morwyr  mewn  enbydrwydd  am  eu  bywydau 
oddiwrth  dymhestloedd  ar  eu  taith  hir  ? 

Tad.  Do,  ac  yn  enwedig  yn  y  lle  hwn.  Yr  oedd  cylchynu 
arfordir  Deheudir  Cymru  Newydd  yn  beth  anhawdd  iawn,  oherwydd 
y  nifer  mawr  o  faesleoedd  cuddiedig  a'r  Uiaws  creigiau  uchei  a 
ymestynnent  i  gryn  bellder  i'r  môr,  yr  hyn  oedd  yn  golygu  llawer 
iawn  o  waith,  yn  enwedig  i  Capten  Cook. 

Ifor.    Paham  iddo  ef  yn  fwy  nag  arall,  fy  nhad  ? 

Tad.  Oblegid  un  o  amcanion  y  Capten  ar  y  daith  hon  oedd  nodi 
ar  ei  chart  bob  man  peryglus  yr  elai  i  gyíìyrddiad  âg  ef,  er 
cyfarwyddyd  i  fordeithwyr  yn  y  dytodol  i  fod  yn  ochelgar;  ac  hefyd 
S;osodai  i  lawr  yn  fanwl  bob  mantais  a  welodd  i  longau  angori. 
Nodai  hetyd  beth  oedd  cynhyrchion  pob  ynys  a  gwlad.  Gwnaeth  y 
rhwystrau  hyn  ei  fordaith  yn  y  parth  hwn  dros  fìl  o  fìlltiroedd  yn  hwy 
nag  y  buasai,  pe  heb  y  rhwystrau.  Ar  noson  y  lofed  o  Mehefìn, 
pan  yn  gadael  lle  a  enwodd  y  Capten  yn  Trinity  Bay,  yr  oedd  y  nen- 
Ìorwyn  yn  lioergannu  ar  ei  gore,  a'r  awel  yn  myned  heibio  gyda  su 
dymunol  o  dynerwch.  Yr  oeddent  am  naw  o'r  gloch  yn  nofío  ar  21 
gwrhyd  o  ddyfnder ;  ond  aeth  y  llong,  pan  oedd  y  morwyr  ar  swper, 
ar  y  Ue  mwyaf  peryglus  a  gyfarfuasent  drwy  adeg  yr  hoU  daith. 
Gorchymynnodd  y  Capten  i'r  hoU  ddwylaw  fynd  i'w  lleoedd  penodol 
yn  ddioedi,  ac  yr  oeddent  oll  yn  barod  ymhen  ychydig  eiliadau  at 
orchymyn  eu  swyddogion, — rhai  yn  mesur  y  dyfnder,  ereill  yn 
paratoi  i  angori  pan  gawsent  ddyfnder  digonol.  Yr  oedd  perygl 
mwy  yn  eu  hyml,  a  gwelsant  eu  hunain  wyneb  yn  wyneb  ag  angau. 

DinaSj  Rhondda,  William  Jahrs. 


«•»i 


OS     GTFFTFO     TF^-áJSTJT. 

[John  Owen  Hughes,  mab  seith  mlwydd  Bron  Heulog,  Betws  y  Coed,  £u  farw 
Mawrth,  1904.  Bachgen  bach  hoffus  gan  bawb  yn  y  Betws  oedd  Johnny, 
yr  oedd  ei  eiriau  a'i  fywyd  yn  dawel,  yn  siriol,  a  difrif .  Nid  oedd  terfyn  ar 
ei  garedigrwydd.] 


OS  gwywo  wnaeth  ym  mlodau 
Ei  fywyd,  cofier  am 
Ei  Todiad  Üws  a4  e^iau 

Yn  hir  gan  dad  a  mam ; 
I'w  ran  cystuddiau  mwyach 

Ni  ddêl,  na  goM  triet ; 
Tragwyddol  fywyd  bellach 
Yng  nghwmnì  lesu  Urist. 


Yng  ngwlad  yr  aur  delynau 

Mae  telyn  yn  ei  law ; 
Fe  gefnodd  ar  ofidiau, 

Nid  ynt  yr  ochr  draw ; 
Ehyw  flodyn  prydferth  ydoedd, 

Gan  Dduw  a  gaed  yn  rhodd ; 
A  galwyd  hwn  rr  nefoedd, 

Mae  yno  wrth  ei  fodd. 

Dayid  Thomas  (ttw\  Tudur), 
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DAFTDD    A    GOLUTH. 
"  Aio  a  gfmertb  oMijno  gams,  ao  a  daflodd." 

I  Sajc.  iYÌf.  49. 
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DAFYDD     A     GOtlATH. 

BOB  hanes  adroddwyd  i  blant,  ymae 
hanes  Dafydd  a  Goliath  yn  un  o'r 
rhal  hofFaf  ganddynt. 

Yr  oedd  yr  Israeliaid  a'r  PhiUst- 
iaid  wedî  ymwersyllu  ar  gyfer  eu 
gilydd.  Ymysg  y  Philistiaid  yr 
oedd  cawr,  ac  yr  oedd  yn  herio'r 
dewraf  o'r  Israeliaid  i  ddod  1 
ymladd  âg  ef,  "Sewiswch  î  ch\ri 
wr,"  meddai,  "  i  ddyfod  i  waered 
ataf  fi." 

Hawdd  y  aaílaì  ymfTrostîo  a 
herio.  Yr  oedd  o  fainüoli  cawr- 
üdd.  Yr  oedd  helm  o  bres  am  el 
ben,  yr  oedd  llurìg  emog  am  dano, 
yr  oedd  botasau  pres  am  ei  draed, 
yr  oedd  paladr  ei  waewfTon  yti  ddigon  o 
faich  i  wr. 

DÌgalonnodd  Saul  a'i  wyr.  Nid  oedd 
neb  yn  ei  fyddin  feiddiai  ymladd  dros  ei 
wlad  â'r  fath  ryfelwr.  Yn  nyffryn  Elah  yr 
oedd  hyn. 

Daeth  bugail  ìeuanc  i  gwrr  y  gwersyll. 

Ei  enw  oedd  Dafydd,  ac  yr  oedd  yn  dod  a 

lluniaeth  i'w  dri  brawd  oedd  yn  y  fyddin, 

Clywodd  y  bachgen  y  cawr  yn  herio  yr 

Israeliaìd,  ac  yn  eu  dirmygu  oherwydd  fod  arnynt  ei  ohi. 

A  dìgwyddödd  peth  rhyfedd.  Dywedodd  y  bugall  ieuanc  yr  di  ef 
î  ymladd  á'r  cawr.  Gwlsgwyd  arfau  y  brenin  am  dano,  ond  ni 
Minai  y  rhai  faynny.  Gwell  oedd  gaoddo  fyned  fel  yr  oedd,  heb 
ddim  ond  fíon  dafl,  fel  yr  ymladdasai  ä'r  llew  a'r  arth  i  achub 
bywyd  yr  oen, 

"  A'i  ci  ydwyf  fi,"  ebai'r  cawr,  pan  welodd  y  bugail  yn  dod,  "  gan 
dy  fod  yn  dyfod  ataf  fl  I  ffyn  P"  A'r  Pbllistíad  a  regodd  Dafydd 
Irwy  ei  dduM^au  ef. 

Atebodd  Dafydd  ei  fod  yn  dod  yn  enw  y  Duw  a  gaUasai  y 
Plülistíad.  Rhedodd  i'w  gyfaTfoà,  cymerodd  garreg  o'i  go<C 
rhoddodd  hi  yn  y  ffon  dafl,  ac  a  daflodd,  ac  a  darawodd  y  Philistìad 
yn  el  dalcen.  A'r  garreg  a  soddodd  yn  ei  dalcen  ef,  ac  efe  a 
syrtbiodd  i  lawr  ar  ei  wyneb. 

Pam  y  mae'r  hanes  mor  ddyddorol  ?     Am  el  fod  yn  digwydd  o 
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hydy  ac  yn  hanes  pob  gwlad.  Mae'r  gwan  yn  trechu  y  gorthrymus 
cawraidd  o  hyd  drwy  ryw  foddion  syml  na  feddyliasai  neb  am 
danynt  o'r  blaen,  yn  nerth  Duw.  "  Llanc  ydwyt  ti^  ac  yntau  sydd 
rytelwr  o'i  tebyd."  le,  ond  "  eiddo  yr  Arglwydd  y w  y  rhyfel,"  ac 
y  mae  Rhyddid  i  enniU  liawer  brwydr  eto. 


PRIDDÍSSTR      HMNAFOÍ^ 

LLYGAD  a  chalon  hen  ddinas  Rhufain  oedd  y  Forum,  yma  yr 
oedd  marchnad,  rhodfa,  dadleufa,  brawdle,  a  senedd  y  ddinas. 
Casglasai  haenau  trwchus  o  ysbwriel  dros  holi  arwyneb  y  liannerch 
freiniol  hon,  croniad  canrifoedd  lawer.  O'r  diwedd,  wedi  cael 
ymwared  o  hunllef  gormes  dymorol  y  Babaeth, — diolch  i  Mdzzini 
ddoeth  a  Garibaldi  ddewr, — pendeifynodd  llywodraeúi  newydd 
Yictor  Immanuel  ddechreu  clirio  ymaith  yr  ysbwrie^  a  gwneyd  ym- 
chwiiiad  manwl  a  gofalus  ar  bob  rhawiad  o'r  baw,  ar  bob  troedfedd 
o'r  fangre  gysegredig;  ond  byddai  yn  ofynnol  Denwi  llyfr  lled 
drwchus  i  ddweyd  hanes  y  cafFaelion  rhyfedd  a  gwerthfawr  gafwyd 
3mo. 

I'r  Cymro  Beiblaidd,'-a  pha  wir  Gymro  sydd  nad  yw  wedi  ei 
drwytho  â  pharch  at  gynnwys  Llyfr  y  Llyfrau, — iddo  ef,  tebycaf 
mai  y  peth  mwyaf  dyddorol  welir  yno  heddyw  yw  Bwa  Cof  Titus 
{Arch  of  Tüus)t  y  cadiridog  Rhufeinig  appwyntiwyd  gan  Dduw  yn 
oíFeryn  i  ddinistrio  Jerusalem  ac  i  losgi  ei  theml,  sm  y  flwydd^ 
70  O.C.,  gan  ddwyn  i  derfyniad  y  gyfundrefn  Foesenaidd  o  addoli. 
Nid  yn  hawdd  yr  anghofiaf  y  teimladau  dyfnion  cynhyrfus  lanwai  fy 
mynwes  wrth  sefyll  o  flaen,  a  cheisio  sylweddoli  y  cerf-ddarlun 
rhyfeddol  a  welir  ar  y  Cot-fwa  hwnnw, — gorymdaith  rwysgfawr 
orfoleddus  Titus  a'i  lengoedd  buddugoliaethus  yn  dychwelyd  i 
Rufain  ar  hyd  y  Via  Sacra,  wedi  Uwyr  ddarostwng  Palestina;  ar  eu 
pennau  goronau  Ilawryf  y  gorchfygwr,  ac  ar  eu  hysgwyddau  ddod- 
refn  a  Ilestri  aur  teml  Dduw  yn  Jerusalem.  Y  mae  y  canwyllbrenau 
saithgeinciog  yn  neUItuol  fyw  yn  fy  nghot.  Ar  y  cyntaf  yr  oeddwn 
yn  rhyw  chwerw  aniddig  ymoiyn  â  mi  fy  hun,  sut  erioed  y  goddef- 
odd  y  Duw  Mawr  y  fath  gysegr-ysbeiUad,  ac  yn  rhyw  fethu  yn  lân  a 
dygymod  â'r  dretn,  yr  oruchwyUaeth  chwithig,  nes  cofìo  geiriau'r 
lesu,  cyfìawn  Farnwr  y  Byd  yn  yr  awr  honno,  fel  eto  yn  yr  Awr 
Olai, — "Ond  chwi  a*i  g.wnaethgch  yn  ogof  lladron." 

Ond  hyn  oedd  wedi  dal  fy  Uygad  heddyw — (gan  redeg  a'm  myfyr- 
dodau  yn  ol  dros  ryfedd  gamfeydd,  a  throellog  Ivi^brau  rhyw  dair 
blynedd  ar  hugain)  gweled  hanes,  neu  gyfnodiad,  fod  y  Signor 
Boni,  prit  oruchwyliwr  yr  arloeswyr,  wedi  dod  o  hyd  i  ysten  henafol 
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iawn  yn  y  Forum,  oblegid  dengys  yr  ysgrifen  sydd  arni  ei  bod  yn 
perthyn  i'r  ddeuddegfed  ganrif  cyn  Crist,  ac  felly  yn  myned  yn  ol 
rhyw  400  mlynedd  cyn  sylfaeniad  y  ddinas,  yn  ol  y  cyfrif  derbyn- 
iedigy  yn  amser  Romulus  a  Remus.  Casgliad  yr  hynafieithydd 
dysgedig  yw  ei  bod  yn  relic  o  ryw  hen  ddinas  safsd  yno  cyn  bod 
Rhufain. 

I^  Wely  os  felly  y  mae,  nîd  y w  y  ilestr  hwn  ond  megis  er  doe  i'r 
pethau  ddarganfyddir  gan  Fiinders  Petrie  yng  nghanol  adfeilion 
hen  ddinasoedd  yr  Aifft  a  glannau  bytholwyrdd  y  Nilus.  Mor 
ryfedd  yw  gloewder  a  chraffder  pellwelog  llygad  y  gŵr  o  ddysg 
heddyw.  jj^  Brython  Hughbs. 


F     SAITH     GMLFYBDYD     FRBINIOl. 

VI.    DÂ£AKFESUBiAETH    (Oeometry,) 


DYSÖ  Ddaearfesuiiaeth,— rhydd  led 
ahyd, 
A  maint  rhyleddol  ein  hudol  f  jd ; 
Esbonia  faintiolaeth  yn  glir  a  llawn, 
A  djsga  f esrìfiaeth  yn  gywir  iawn. 

Dysg  DdaearfesurFaeth, — Oeoinetry  yw, 
A  mam  Mathematics  i  ddynol  ryw ; 
Oei  gymorth  i  f  esur  y  ddaear  i  gyd, 
Os  gelli  gael  amser  rh¥mg  beddrod  a 
ohryd. 


Dysg  Ddaearf esuiiaeth, — ^rhagorol  f ydd 

ûyn, 
Cei  f esur  y  dyffryn,  a  phwyso,  y  bryn ; 
Gei   ddysgu  cysylltiaa  maintioli  pob 

rhan, 
A  deall  marwolaeth  y  don  ar  y  lan. 

Dysg  Ddaearfesuriaeth, — gelfyddyd  o 

fri, 
Bhydd  gymorth  i  ddeall  Bhesymeg  i  ti; 
Wrth  fesur  y  ddaear,  mesura  dy  hun, 
A  gweli  mor  fychan  yw'th  gyfran  gun. 

B.  Eusoo  JoMES. 


F     PYSGOTWR     BACH. 


PYSaOT  WR  bach  wyf  fl 
Ar  lan  y  môr  yn  byw, 
Fy  nghwch  sydd  ar  y  111 

Ac  yn  fy  llaw  mae'r  llyw ; 
Rwy'n  codi  gyda*r  wawr, 

A  gweithiaf  trwy  y  dydd, 
Bwy'n  dawnsio  dros  y  tonnau  mawr, 
O  flaen  yr  awel  rydd. 


Mae'r  bad  yn  gyflym  hwylio, 

Arbedaf  ef  rhag  cam ; 
Can*s  dyma  yw  cynhaliaeth 

Y  cadben  bach  a*i  fam. 
Caf  bysgod  dirifedi 

0  ddyfnder  tonnau'r  aig, 
A  gartref  af  a*m  dalfa, 

Öan  ochel  danne*r  graig. 


Bryn  Atnan, 


Mae  mam  yn  gwylio'n  brysur 

Mewn  bwth  uwchben  y  traeth, 
Yn  of nì'r  wendon  rymus 

Sy'n  berwi  megis  Uaeth  ; 
Ei  chalon  sydd  yn  llawen 

Pan  adref  daw  y  bad, 
Can's  yn  y  wendon  greulawn 

Y  collals  i  fy  nhad. 


Cebedig  Amait. 
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ÍÍYFRAU    NJSWTDDION. 

GWAITH  RoBiRT  OwEN.    Llian^  ymyl  uchaf  oreuredig,  darlun- 
iauy  1 12  tudy  i/6.    Conway,  R.  E.  Jones  a'i  Frodyr,  neu  Ab 
Owen,  Llanuwchllyn. 

Gwaith  bardd  o*r  Abennaw  fu  farw'n  ieuanc  ydyw  y  gyfrol  hon.  Dwya- 
der  a  gwìrioneddolrwydd  teimlad  yw  nodweddion  y  gân.  Nid  wyf  yn 
meddwl  y  gall  neb  beidio  darllen  y  gyfrol  i  gyd  wedi  ei  dechreu,  ac  erys  y 
bardd  mwyn  a  phrudd  yn  gydymaiuL  bywyd  mwy. 

Dringo'r  Andss.  Gan  Ehined.  Amlen,  darluniau^  104  tud.,  i/- 
I'w  gael  oddiwrth  David  Evansy  5,  Pearson  Street,  Castle  Road, 
Caerdydd. 

Hanes  y  Wladfa  Gymreig  ym  Mhatagonia,  a  darluniad  o  daith  i'r  Andes, 
sydd  yn  y  gyfrol  fechan  swynol  hon.  Y  mae  Eluned  Morgan  yn  ysgrifennu 
Gymraeg  melus  a  thryloew,  ni  ysgrifennir  Cymraeg  gwell.  Mae'r  testyn  yn 
newydd  hefyd,  a  darlunia  fynyddoedd  na  ddarluniwyd  yn  Gymraeg  o'r 
blaen.  Y  mae  gair  o  glod  yn  ddyledus  i'r  Brodyr  Owen,  o'r  Fenni,  am 
dlysni  argraffwaíth  y  llyfr. 

Y  Parch.  Thomas  Charlss,  Bala.  Gan  y  Parch.  Edward 
Thomas^  Tregarth.  LUan^  daríuniau,  92  tud.  Caernarfon^  Llyhría 
y  Methodistìaid. 

Bywgrafiäad  o  Charles  o*r  Bala  yw  hwn,  wedi  ei  awgrymu  gan  Gan- 
mlwyddiant  y  Feibl  Gymdeithas.  Y  mae'n  glir,  yn  gryno,  ac  yn  ddarllenadwy 
iawn.  Mae  Mr.  Thomas  yn  un  o*r  rhai  goreu  am  wneyd  bywyd  neu  symud- 
iad  yn  eglur  mewn  cwmpas  byrr. 

Y  PoRTH  Prydferth,  ac  ysgrifau  ereilL  Gan  Anthropos. 
Amlen,  152  tud,  i/-.    Hughes,  Gwrecsam. 

Oasgliad  o  naw  o  erthyglau  yw  y  llyfr  hwn.  Y  mae  popeth  ysgrifenno 
Anthropos  yn  ddyddorol,  ac  o  weith  llenyddol.  Y  mae  llawer  o  amrywiaeth 
hyfryd  yn  y  gyfrol  fechan,— y  cain  yn  y  **  Golofn  a'r  Lili,"  y  rhyfedd  yng 
**Ngronynau'r  Mynydd,"  y  digiif  yng  **Nghylchwyl  Lenyddol  Cwm- 
Uefrith,"  a'r  dwys  tyner  yn  **Nadolig  Hen  Bllwr." 


M 


F     FFOEBD     I     WI4AD     SHON     GWSG. 

(bfeltchiad.) 

AE'r  tren  yn  gadael  am  chwech  y  Am  wyth  mae'r  olaf  dren  jn  mjná, 

nos,  A  ffarwelio  raid  â  mam  a  ffrynd ; 

I'r  wlad  Ue  tyfa'r  crinUys  a'r  rhos ;  Gorchvmyn  glywir  yn  taro  y  gluflt,— 

Y  f  am  of  alus  y  peiriant  a  yrr ,      [dyrr .  *  *  Pawb  ar  y  bwrdd  i  gy sgu !  "   *  *  Ust ! ' ' 
A  gwyneb  y  teithiw  mewn  gwenau  a  j.^^  yw  y  tocyn  i  wlad  y  mnd  ? 

Y  gerbydres  hardd  yw  breichiau  y  fam,  Gobeithio,  er  popeth,   nad  ydyw  yn 
Yn  Ue  chwibanogl, — canig  ddi-nam ;  ddrud ! 

Y  teithiwr  winciay  a  choUa  ei  wên,  Ousan,  coâeidìad,  a  hynny  mewn  gwên^ 
A  chysgu  yn  dawel  a  wnaiff  yn  y  tren.  A  chofier  eu  talu  i  yrrwr  y  tren. 

Brf/n  Aman.  Osbbdio  Amak. 
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DAMHMOIOJS     CYMEU. 

VII.    DAMEG   T    GOF   a'i   AIR   DA, 

GOF  gynt  a  gafas  air  da  iawiiy  a  chlod  am  wneuthyr  celfì  min^ 
tra  rhagorol;  a  gŵr  erchis  ganddo  fwyall  dda,  ac  addewid 
o'ì  chael  a  garas. 

A  phan  oedd  y  gof  yn  gweithio  ar  y  fẁyally  y  dur,  dan  l)wys  yr 
ergyd,  a  dasges^  ymaith. 

"Meistrl  meistrl"  ebe  gwas  y  gof,  "y  mae'r  dur  wedi  tasgu 
ymaith  1 " 

''Pwya^  di'r  haearn/'  ebe'r  gof,  <'os  yw'r  dur  ym  maes,  mae'r 
gair  ym  mewn." 

Ac  fel  hyn  y  mae  yn  y  byd,  ni  waeth  pa  ddrwg  a  wnelo  und^m 
wedi  y  caffo  air  da,  na  pha  ddaioni  a  wnelo  undyn  gwedi  y  caffo  air 
drwg,  neu  cyn  y  cafTo  air  da.  A  gwir  y  diarhebion, — **  Dedwydd  a 
gaflo  dàr  da/'  a  "  Nythed  drwg  yng  nghesail  gair  da,"  neu  o  fodd 
arall, — <<Cais  nyth  y  drwg  yng  nghesail  gair  da,"  a  "Mynych  y 
syrth  mefl  o  gesail  gair  da,  fel  y  bu  i'r  gof  a'r  dur  yn  y  fwyall ; "  ac 
am  hynny,  nid  dìogel  ymddiried  ^rn  fawr  i  air  da  nebun  o'r  byd. 
Gwae  a  gaffo  air  drwg  yn  ieuanc,  a  chan  mwy  gwae  a  fo  iddo  air 
drwg  yn  hen,  can  nas  gellir  diwyg  ar  hwnnw. 

^  Rhaid  inni  ymdrechu  bod  yn  dda  bob  bydd,  bod  yn  garedig,  yn 
eìrWiry  yn  onest^  yn  ufudd,  yn  lân^  yn  ddiwyd^  yn  brydlawn  bob 
dydd,  er  mor  anhawdd  yw  hynny.  Os  byddwch  yn  dda  pan  yn 
blant^  bydd  yn  hawddach  ganwaith  i  chwi  fod  yn  dda  pan  dyfwch  i 
íyny.  Peth  anhawdd  iawn  yw  i'r  dyn  Ilawn  dwf  fod  yn  lân,  yn 
garedigy  yn  eirwir^  os  bydd  wedi  ei  ddwyn  i  fyny  pan  yn  blentyn  yn 
fudr,  yn  greulawn,  yn  gelwyddog. 

Os  ydych  am  beidio  a  bod  yn  ddyn  meddw  byth,  peidiwch  a 
chymeryd  yr  hanner  peint  cyntaf  byth.  Os  ydych  am  gadw  eich 
anadl  yn  beraidd,  a'ch  dannedd  yn  glaerwyn,  a  pheidio  byth  fyned 
yn  ysmygwr  mel^mddant^  arogl-frwnt,  peidiwch  cymeryd  eich  temtio 
gan  neò  ì  ysmocio  y  catiad  cyntaf. 

O  mor  ddiolchgar  y  dylai  miloedd  plant  Cymru  fod,  am  fod  gan- 
ddynt  dad  a  mam  da  a  duwiol,  i  ddysgu  moesau  ac  arferion  da  a 
dymunol  iddynt  pan  yn  ieuanc.  Y  mae  moesau  yr  aelwyd  ac  arfer- 
ion  mebyd  yn  gwreiddio  mor  ddwfn  yn  y  natur^  nes  myned  yn 
egwyddorion  Uywodraethol  yn  y  dyn  ieuanc  a'r  gŵr  priod^  yn  arogl 
faywyd  i  fywyd,  neu  yn  arogl  marwolaeth  i  farwolaeth.    Gwnant, 


1  Cuííery.    ^  Neidiodd,/íM;  off.    ^  Taraw,  8trike. 
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codant  a  dyrchafant  chwi  yn  uwch  uwch  tua  broydd  y  bywyd]  neu 
Uusgant  chwi  yn  is  is  i  fro  y  bedd  a  physgodion  angau. 

Beth  pe  dwfn  gerfìd  yr  adnod  hon  mewn  Uythrennau  eglur  ar 
dalwyneb  pob  aelwyd  yng  Nghymru, — "Yn  ymweled  âg  anwiredd 
y  Tadau  ar  y  Plant  hyd  y  drydedd  a'r  bedwaredd  genhedlaeth  ? " 
Odid  na  newidid  cryn  lawer  ar  y  gweithredoedd  gyflawnir  yng 
ngolwg,  ar  y  geiríau  leferir  yng  nghlyw  y  Plant.  Päam,  meddir, 
"hyd  y  drydedd^ür  hedwaredd  genhedlaeth  ? "  Dial  pechod  y  tad 
aV  fam  ar  y  plentyn,  yr  wyr,  y  gor-wyr,  ie,  weithiau  ar  blentyn 
hwnnw  wedyn  I 

Byddwn  i  yn  arfer  meddwl  mai  y  rheswm  oedd  fod  Duw  megis 
yn  ymatal,  yn  peidio  a'i  ddig  ac  a'i  soriant  erbyn  hynny ;  fod  y  humed 
genhedlaethy  megis,  yn  cael  ei  derbyn  yn  ol  i'w  ffafr.  Tybed  ai 
dyna  yr  esboniad  iawn,  yr  eglurhad  Cfmr  ?  Ai  f el  yna  y  saif  pethau 
o'n  cwmpas;  ai  dyna  y  ffeithiau;  ai  dyna  hanes  y  teuluoedd 
drygionus  ?  Edrychwch  i  mewn  i  bethau,-— y  pethau  hynny  sydd  tu 
fewn  i  gylch  eich  profìad,  neu  eich  sylwadaeth  chwi. 

Yn  ol  fel  y  darllenais  i  yn  ddiweddar,  dyma  ddywedai  un  o 
bregethwyr  enwocaf  y  byd  Cristionogol,  mai  tystiolaeth  ddiamwys, 
bendanty  gwyddoniaeth  a  phrofiad  yw, — ^'  Y  mae  yr  '  ymweled/  y 
cospi,  yn  peidio  gyda'r  '  drydedd  a'r  hedwaredd  genhedlaeth/  am  n<id 
oesyno,  ond  yn  anaml,  '  bedwaredd  genhediaeth/  na  byth  <  bumed ' 
i'r  tadau  a'r  mamau  anuwiol.  Y  mae  Duw  yn  eu  carthu  ymadth 
oddiar  wyneb  daear."    Dyna  hefyd  broíìad  y  Psalmydd,  onide  ? 

Teimlaf  fy  nghalon  yn  clafychu  wrth  sefylí  ond  ennyd  ferr  uwch- 
ben  y  syniad, — y  ffaith?— ofnadwy;  ac  ni  faîdd  fy  ysgrifell  dramwy 
ymhellach  ar  hyd  y  liwybr  du.  Ond,  wedi  gollwng  llawer  ochenaid 
drom,  cawn  felus  derfynu  gyda  chyfeiriad  at  yr  ochr  oleu. — '' Ac  yn 
gwneuthur  trugaredd  i  filoedd  o'r  rhai  a'm  carant,  ac  a  gadwant  fy 
ngorchymynion."  Y  mae  yn  y  fan  yna,  i'r  tad  a'r  fam  dduwiol»  ryw 
8wn  nefolaidd,  hyfryd.  Clywchl  Y  mae  yna,  fel  swn  dyfiroedd 
lawer,  swn  traed  gorymdaiüi  urddasol  yn  ymestyn  ymlaen,  ymlaen, 
ymlaen  hyd  ddiwedd  byd  a  thranc  amser,  o  dduwiolion  gbm  ac 
anwyly  oU  yn  disgyn  yn  uniongyrch  o*u  Iwynau  hwy,  fel  Israel  o 
Iwynau  Abraham,  tad  y  ffyddloniaid. 

Beth  yw  hyd  Uinell  neu  âch  frenhinol  Prydain  Fawr,  o  Alífred  hyd 
Yictoria,  o'i  chydmaru  â'r  Uin  frenhinol  sy'n  ffrydio  o  honoch  chwi^ 
dadau  a  mamau  duwiol.  "Marchio"  ym  mlaen  gorymdaith  o 
ddisgynyddion  fel  yna  i'r  nefoedd,  dyna  iti,  ddyn  duwiol,  anrhydedd ! 
Ond  <<  Iddo  Ef "  fydd  uchaf  dant  dy  gân.  O  ie,  "  Nid  i  ni,  ond  i'th 
Enw  dy  Hun  dod  y  gogoniant."  Braint  o  anfesurol  urddas  yw 
cael  gwisgo  y  titl  o  Dad  neu  Fam  ;  neu,  o'r  ochr  arall, ? 
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OS  trowch  eich  gwynebau  !  gyfelriad 
awyr  y  de,  ychydig  i'r  dwyráin,  tua 
deg  o'r  gloch  ar  noswaith  dyner,  daweí, 
f^lir  ym  mis  Medi,  cewcb  weled  y  falaned 
lau  l/upi/tr)  yn  disgleirio  yn  ei  ogoníant 
Efe  ydyw  cawr  y  cysawd  beulog;  ac 
ymhlith  y  bydoedd  mawr  yna  y  try  y 
blaned  íach  yr  ydym  ni  wedl  cael  yr 
aruchel  fraint  o  fywarni.  Y  "Ddaear"yw 
ei  henw.  Syllwch  ar  y  darlun  cyntaf,  a 
chwi  gewch  weled  maíntioli  yr  oll  o 
blanedau  eln  cysawd.  Cymherwch  hwynt 
ä  lau.    A  welwch  chwi  ein  daear  ni  yn 

Î'mguddio  tua'r  gwaelod,  onid  yw  hi'n 
ach  ?  Gadewch  yr  awenau  ar  warr  eich 
dychymyg,  a  gadewch  iddo  garlamu  cyn 
gyflymed  a  goleuni  tua'r  blaned  lau,  ac  fe 
gyrbaedda  yno  ymhen  tri  cbwarter  awr. 
Os  teithia  foleuni  186000  o  filltiroedd 
mewo  eiiìado  amser,  ac  os  cymera  drì 
cbwarter  awr  i  gyrraedd  lau,  pa  mor  bell 
ydyw lau  ? 

Wedi  i  chwì  gyrraedd  yno,  arhoswcb 
yno  am  ennyd,  a  chwi  gewch  weied  rhai  o 
ryfeddodau  y  byd  mawreddog  hwn.  Nid 
pianed  a  chrystyn  caled  yn  gorchuddio 
neu  yo  amwisg  !  gnewyllyn  eiriasboelh, 
megis  y  ddaear,  ydyw  lau,  ond  byd  anferth 
O  dân,  nid  yn  ilosgi,  ond  yn  twymwrìdo 
megìs  haíarn  cochedig;  ac  yn  chwyrndroi 
mwy  na  hanner  miliwn  o  weithiau'n 
g>t1ymacb  nag  y  chwyrneliir  bwled  o'r  un 
dryU. 

Wedi  !  cbwi  ganfod  pellder  lau,  chwi 
ganfyddwch  eì  fod  yn  sefyil  gymaint  a 
phum  gwalth  ymhellach  oddiwrtb  yr  haul 
nag  y  saif  y  Ddaear ;  a  chan  fod  goleunt  a 
gwres  yn  liahau  yn  ol  mesur  y  byddo 
ysgwarau  y  peilderau  {sçuares  of  Iheir 
diUancts)  oddiwrth  y  cortí  goleuol  yn 
cynyddu,  rhaîd  nad  yw  lau  yn  mwynH-^ 
ond  y  bumed  ranarhugain(J)b'rgolq 
a'rgwiesadderbyniayDdaear.  Tybiẃ 
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i  chwi  roddi  y  blaned  ardderchog  hon  yn  y  glorian,  buassû'n  ofynol 
i  chwi  gaei  300  o  gyríf  gymaint  a'r  ddaear  i'w  godì  yn  y  pen  arall. 
Bron  nad  w/n  dydimygu  clywed  y  bachgen  cyfiym  yn  dweyd» — 
**  Gan  ei  f od  yn  pwyso  trì  chan  cymaint  a'r  ddaear,  rhaid  ei  fod  drì 
chant  o  weithiau'n  fwy  ? "  Ond  mae  y  bachgen  cyáym  yn  cyfeiliomi, 
fel  arfer.  Mae  tunnell  o  wair  yn  Ilawer  mwy  na  thunnell  o  lo,  ond 
tunnell  bwysa'r  ddau.  Ond  pe  gwesgir  yr  awyr  allan  o'r  gwair^  aiíf 
cyn  Ueied  a  chaleted  a'r  glo,  neu  os  diwythir  awyr  i'r  glo»  ûff  yntau 
mor  ysgafned  a'r  gwair.  Er  nad  yw  lau  ond  trì  chant  o  weithiau'n 
drymadi  na'r  Ddaear,  y  mae'n  1,200  o  weithiau'n  fwy.  Cyfrìfìr  am 
hyn  gan  y  ffaith  mai  byd  o  fater  tanllyd  neu  eirìasboeth  yw  lau,  o 
ganlyniad  y  mae'n  Ilawer  ysgafnach  na  byd  oer  crystynliyd  megis  y 
ddaear ;  ac  y  mae  lau  yn  chwyddedig  gan  wres  am  yr  un  rheswm 
ag  y  cynydda  darnau  o  fater  yn  eu  maintioli  ar  y  Ddaear  pan  eu 
twymir. 

Try  lau  mor  gyflym  ar  ei  echel  tel  na  chymer  ond  deng  awr  i 
gyflawni  un  tro,  gan  hynny  nid  yw  ei  ddydd  ond  pum  awr  o  hyd|  a'î 
nos  o  gyffelyb  faint,  wrth  gwrs.  Gogwydda  echel  y  blan^  cyn 
lleied  oddiwrth  yr  unionsyth,  fel  y  mae  o'r  bron  yn  unionsyth  ei 
hun;  a  chan  fod  amrywiaeth  yn  nhymhorau  (seasons)  planed  yn 
dibynnu  ar  osgoad  yr  echel  i'r  chwylgylch  (orbù),  ac  yn  gymaint  a 
bod  echel  lau  o'r  bron  yn  unionsyth,  nis  geiU  fod  dim  gwahaniaeth 
yn  ei  dymhorau  nac  unrhyw  gyhiewidiad  yn  hyd  ei  ddydd  a'i  nos. 
Ei  ddydd  a'i  nos  sydd  yn  wastadol  yn  bum  awr,  ar  ei  gyhydedd 
{eçuator)  y  mae  haf  diddarfod,  ac  yn  ardaloedd  y  pegynau  y  teymasa 
gauaf  tragwyddol. 

Gan  y  teithia  lau  ar  yr  ochr  aUan  i'r  Ddaear  megis,  a  chan  y  saif 
gymaint  o  fìlltiroedd  oddiwrth  yr  haul,  fe  deîthia  o  ganlyniad  yn 
Uawer  arafach  ar  ei  daith  nag  y  gwna  y  Ddaear.  Fe  gynhwysa  ei 
flwyddyn  gymaint  a  4,380  o  ddyddiau,  neu  ddeuddeng  mlynedd. 

Pan  drodd  Galileo  ei  bellwydr  ar  lau  y  waith  gynta^  gwelodd  bed- 
air  o  oleuadau  neu  osgorddion  (satellites)  yn  amgylchynu  y  blaned,  ac 
yn  teithio  o  gylch  y  byd  mawr  mewn  gwahanol  bellderau  ac  mewn 
gwahanol  amserau  cyfìiodol.  Am  y  dargánfyddiad  hwn,  a  Ilawer  ereiU 
cyllelyb  ym  meusydd  seryddiaeth,  erUdiwyd  ef  yn  dost  gan  Eglwys 
Rufain.  Oherwydd  iddo  gredu  yn  athrawiaeth  newydd  Copernicus 
(sef  mai  troi  o  gylch  yr  Haul  wnai  y  Ddaear,  ac  nid  yr  Haul  o  gylch  y 
Ddaear  yn  ol  Ptolemy)  taflwyd  ef  i  garchar.  Y  diwrnod  nesaf  collai  ei 
ben  os  na  ymostyngai  gerbron  y  Pab  a  chyffesu  mai  breuddwyd  a 
dychymyg  cyfeiiiornus  ydoedd  athrawiaeth  Copemicus.  Dyna  y 
diwrnod  yn  gwawrio»  ac  v  mae  trigolion  Fflorens,  yn  yr  Eidal,  yn 
ymgasglu  wrth  y  miloedd.  Dyna  y  gwásanaeth  yn  dedire,  a  dyna 
Galileo  yn  plygu  ar  ei  liniau  ac  yn  cyflawni  yr  addewid.    Wet  a 
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"  Byd  BDferth  o  dân." 

ydoedd  yn  credu  yr  hyn  a  dd)rwedodd,  a  ydoedd  wi  credu  fod  yr 
Haul  a'r  holl  blanedau  mawr  yn  teithio  o  gyích  eia  Daear  fach  ní  ì 
Na,  dlm  o'r  tath  beth.  Credai  yr  oU  ddywedaî  Copemicus.  Onid 
oedd  y  dydd  o'r  bUen  wedi  caníod  a'í  lyg^d  ei  hun  y  lleuadau  yn 
troi  o  gyich  lau  ì  Dyna  yr  athrawiaeth  yn  cael  ei  gosod  allan  yn 
uniongyrchol.  Gellwch  chwythu  bygythion  fel  taranau,  a  gall  eich 
dìgofaint  fllachio  fel  mellt,  ond  nis  gellwch  byth  ddìleu  carîad  at 
wirionedd.  Ni  ddylech  gelu  unrhyw  ffíüth,  ond  ceìsio  codi  y  Uen 
oddiami,  a  dod  o  hyd  i'r  gwiríonedd.  Y  mae  catiad  at  wirionedd, 
ynghyd  I  gwroldeb  i'w  gyhoeddi,  yn  hanfodol  angenrheidiol  er  dod 
o  hyd  i  teddwl  Duw  yn  y  greadigaeth  aníanyddol,  yn  ogystal  ag  yn 
tíAir. 

Dyma  enwau  Ueuadau  lau,  yn  ol  megis  y  s^ant  o  berthynas  l'r 


282  CYMRU'R    PLANT. 

blaned> — ^yn  agosaf  Callisto,  yna  Ganymede,  Europa,  lo,  a'r  bumed 
leuad  a  ddarganfyddwyd  gan  Mr.  Barnard  yn  California,  yr  hon 
sydd  o'r  bron  yn  anweledig  yn  y  pellwydrau  mwyaf  treiddgar. 
Maent  yn  agored^  íel  ein  lleuad  ni,  i  ddiffygion.  Gwelir  hwynt 
weithiau  301  myned  dros  wyneb  y  blaned  ac  yn  tafiii  cysgod  ar  lun 
smotyn,  dro  arall  diflannant  yng  nghysgod  lau  o'r  tu  ol.  Y  mae  eu 
difiygion  o  gryn  bwys  i  seryddwyr,  er  cael  allan  gyda  diiysrwydd 
hydred  {longitude)  gwahanol  fannau  ar  y  ddaear.  Y  mae  y  lleuadau 
hyn  mor  adnabyddus  i  seryddwyr,  fel  y  gallant  trwy  gynhorthwy 
mesuroniaeth  (mathematics)  gyhoeddi  yr  amserau,  nid  i'r  awr  yn 
unigy  ond  i'r  eiiìad  y  bydd  y  gwahanol  leuadau  yn  cuddio  o'r  tu  ol 
i  gorfi  lau  hanner  can  mlynedd  i  heddyw.  Ni  chaniata  gofod  i  mi 
ymhelaethu  ychwaneg  ar  eu  hanes.*^ 

Cyn  i  chwi  adael  y  byd  mawr  yna^  trowch  eich  golygon  tua'n  byd 
bach  niy  a  chwi  gewch  ei  gweled  yn  disgleìrio  megis  seren  fach  bron 
a  diflannu.  W^i  i  chwi  gyrraedd  yma,  trowch  eich  golygon  drwy 
y  pellwydr  i  gyfeiriad  y  blaned,  a  chwi  gewch  ei  gweled  megis  yr 
ymddengys  yn  yr  ail  cfdAi'lun,  wedi  ei  amgylchjrnu  a  gwregysau 
\helts) ;  a'r  rhain  ydyw  cymylau  y  meteloedd  poeth  a  berwedig  sydd 
yn  codi  oddiar  ei  wyneb.  Fe  fu  y  ddaear  megis  y  mae  lau  heddyw 
fìliynau  ar  fíliynau  o  oesau'n  ol»  ond  mae  wedi  oeri  erbyn  heddyw. 
Ymhen  miliynau  o  flynyddoedd  eto,  bydd  lau  wedi  oerì  digon  i 
afonydd  dreiglo  dros  fryniau  gwyrddlas;  bydd  yn  gartref  i  ryw 
greaduriaid  yr  adeg  honno,  fealiai  mai  creaduriaid  moesol  fyddant. 
Bydd  y  ddaear  wedi  mynd  i  rywle  erbyn  yr  adeg  honno,  ond  bydd 
yn  bod  hefyd,  cofiwch.    Pa  le  y  bydd  piant  Cymru  yr  adeg  honno  ? 

SlGHA. 

■»     <» 

vw   ddari^i:eín   yn   ddifyffr. 

YCH YDIG  amser  yn  ol  cefais  y  mwynhad  o  weled  Mr.  Chamberlain 
ar  ei  ben  gwisgai  ei  ddiddosben  gyda  blodeuyn  ar  ei  fynwes  y 
mae  yn  ei  addurno  ei  hun  dylai  y  Temlwyr  Da  gyfarfod  yn  fi¥y 
mynych  yn  gyhoeddus  prín  iawn  yw  tai  yn  Abercarn  hwylia  Uongau 
gyda  gwefr  trydanol  yr  anfonir  negesau  i  losgi  â  thân  sydd  danbrawf 
dychrynliyd  i  fyned  drwyddo  crsd  y  nodwydd  sydd  fychan  iawn. 
Aòercam,  J.  Cynfelyn  Harries. 

*  A  ydych  yn  cofìo  ystori  yr  estron  ddaeth  o  lau  ar  ei  dro  i*n  daear  ni  lawer  0 
fisoedd  yn  ol  ?  Yng  Nghtmru*k  Plant,  mis  Gorffennaf ,  1901,  mae'r  hanes.  Os 
yw  yn  noson  jçlir  heno,  ewoh  allan  i  weled  lau  yn  tywynnu  yn  y  de.  Ewch  a'ch 
cyfeillion  gyda  chwi,  a  danghoswch  y  darluniau  o  lau  iddynt.  Feallai  íod 
ambell  i  fachgen  yn  byw  yn  yr  un  fro  ag  yr  ydych  chwi  yn  byw  ynddi  yn  rhy 
dlawd  i  brynnu  Cymru'b  Plant.     Gadewch  íddo  weled  eich  un  chwi. 
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J^NWOOION    PBNMORFA. 

I. 

PENTREF  yn  Eifìonnydd  ydyw  Penmorfa,  oddeutu  dwy  fiHtir 
î'r  gogledd  orllewin  o  Bortbmadoc,  ac  o  fewn  pedair  milltir 
i'r  dwyrain  o  Griccieth.  Amgylchynir  ef  gan  amryw  fryniau  a 
mynyddoedd  moelion,  a'r  Alltwen  yn  gysgod  clyd  rhag  y  gogledd- 
wynt ;  edrychant  yn  gadarn  ar  ol  rhyferthwy  oesau  o  stormydd,  ac  y 
maent  fel  pe'n  barod  i  adrodd  hen  chwedlau'r  henafíaid  a'u  traddod- 
iadau  cyntefig.  Yn  ei  ddydd,  enwogwyd  Penmorfa  gan  ffeiriau,  a 
gwnaed  Uawer  0  fasnach  ynddo  mewn  cynnyrch  amaethyddol.  Y  mae 
amryw  o  rai  enwog  wedi  eu  claddu  yn  y  fynwent  yma ;  ac  ynddi  y 
mae  y  beddergryff  hynaf  yn  yr  ardaloedd.  Gallesid,  hyd  nes  y 
gwelodd  y  Cyngor  Sîr  yn  dda  i'w  tynnu,  weled  rhannau  o  flfordd 
Rufeinig  ar  ben  yr  allt  wrth  y  pentref,  wedi  ei  phalmantu.  Gelwir 
y  Ue  yn  Ben  y  Palmant.  Tybia  rhai  henafìaethwyr  fod  y  llordd  yn 
arwain  drwy  y  Traeth  Mawr  i  gyfeiriad  Trawsfynydd,  a  chafwyd  o 
dro  i  dro  amryw  olion  Rhufeìnîg  ar  hyd-ddi. 

Adeiladwyd  eglwys  y  plwyf  er  coéadwriaeth  am  Beuno  Sant,  yr 
hwn  a  fu'n  offeryn  i  grynhoi  cynhulleidfa  o  Gristionogion  ynghyd 
yno,  mor  fore  a'r  seithfed  ganrif ;  a  dywedir  mai  darlun  o  hono  ef 
sydd  i'w  weled  ar  yr  ochr  ogleddol  i'r  eglwys.  Hefyd,  ar  y  ffordd 
i'r  Llan,  saif  Ffynnon  Beuno.  Ond  y  mae'n  anodd  gwybod  dim  am 
un  oedd  yn  byw  mor  beil  yn  ol. 

Ymhell  wedi  hiymny  yr  oedd  Syr  Hywel  y  Fwyall^  hen  fílwr,  yn 
byw  ym  Mron  y  Foel.  Hannai  o  Goilwyn  ab  Tagno,  ac  un  o 
Eifíonnydd  oedd.  Gwasanaethodd  fel  cadlywydd  i  lorwerth,  y 
TywysogDu,  ym  mrwydr  Poitiers,  yn  1356.  Yn  y  frwydr  hynod 
honno  enillodd  lawer  o  glod  am  ei  ddewrder^  pan  y  cymerodd 
loan,  brenin  Ffrainc,  yn  garcharor.  Fel  gwobr,  gwnaed  ef  yn 
geidwad  cestyli  Caerlleon  a  Chriccieth.  Bu  cryn  lawer  o  ymladd- 
feydd  rhwng  Bron  y  Foel  a  theuluoedd  uchel  y  gymydogaeth  yn  yr 
hen  amser.  Ond  bu  y  Ile  3^  gyrchfan  i  rai  pur  wahanol  eu  hysbryd 
ymhen  blynyddau  ar  ol  hyn. 

Ymheil  wedi  hynny,  yn  amser  Cromwell,  yr  oedd  Syr  John  Owen 
yn  byw  yn  Clenenau.  Ganed  ef  yn  1600.  Bu  yn  filwriad  ym  myddin 
y  brenin,  ac  yn  rhaglyngesydd  Gwynedd;  ac  ymddengys  iddo 
enwogi  ei  hun  yn  fawr  yng  ngwarchae  Caerodor^  pan  y  cymerwyd 
hi  gan  y  Tywysog  Rupert,  a  chafodd  ei  glwyfo  yn  ddifrifol.  Bu  am 
gyfnod  yn  llywydd  Castell  Conwy,  yn  Ile'r  Archesgob  Williams ; 
ond  trwy  frad  syrthiodd  y  castell  i  ddwylaw  y  Cadfridog  Mytton. 
Yn  1648»  aeth  allan  drachefn  i  ymladd  dros  ei  feistr,  agwarchaewyd 
ganddo  ar  Gaernarfon ;  ond  aeth  allan  i  wynebu  ei  elyn,  a  chymer- 
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odd  ymladdta  le  gerllaw  Llandegai,  a  chollodd  byddin  Syr  John  y 
dydd,  a  chymerwyd  ef  yn  garcharor,  a  dedfrydwyd  ef  i  golli  ei  ben. 
Pa  fodd  bynnag,  wedi  aioddef  o  hono  ychydig  fisoedd  o  garchariad, 
rhyddhawyd  ef,  a  dychwelodd  i'w  gartref,  Ue  y  bu  farw  yn  y  flwyddyn 
1666,  a  cMaddwyd  ef  ym  mynwent  Penmorfa,  Ile  y  mae  mynor  gwyn 
hardd  yn  yr  eglwys  yn  goffadwriaeth  am  dano. 

Tua'r  un  adeg,  sef  tua  1620,  yr  oedd  Cydwaladr  GruíTyddy  Gesail 
Gyfarcb»  gwr  o  fri  fel  hynafìaethydd  a  bardd,  yn  byw  ym  Mhenmorfa. 
Nid  oes  ond  ychydig  o'i  weithiau  yn  argraffedig,  eithr  agos  yr  oll 
yng  nghadw  mewn  llawysgrifau.  Gobeithiwn  eu  gweled  wedi  eu 
hargraffu  cyn  hir.  Rhoddai  y  caneuon  oleuni  cr^  ar  arferion  a 
sefyllfa  gymdeithasol  ein  cenedl  ganrifoedd  yn  ol. 

Bu'r  Esgob  Humphreys  o  Fangor  yn  byw  ym  Mhenmorfa  tua 
1689.  Yr  oedd  yn  enedîgol  o'r  Hendref,  Penrhyn  Deudraeth. 
Derbyniodd  addysg  dda,  ac  ymafiodd  yn  y  manteision,  fel  y  daeth 
yn  ysgolhaig  gwych.  Yr  oedä  yn  nodedig  o  ran  ei  fiichedd  trwy  ei 
holl  tywyd.  Iddo  ef  y  cyflwynodd  EUis  Wynne  o  Lasynys  ei 
gyfìeithiad  o'r  Ilyfr  "  Rheolau  Buchedd  Sanctaidd."  Anerchai  ef 
fel  y  canlyn  wrth  gyflwyno  y  Ilyfir  iddo  yn  ei  wisg  Gymreig  newydd, — 

''Canys  er  maint  ei  barch  a'i  groesaw  yn  Lloegr  (eisys  yn  ei  ddeunawfed 
wÌBg),  uid  yw  ef  eto  ond  dieithr  yng  Nghymru,  ac  ymdeithydd  egwan  ac 
ieuanc  yn  y  mynydd-dir:  eich  swydd  a'ch  arfer  chwithau  yw  derbynŷ 
dieithr,  noddì  y  gwan,  ac  hyfforddi'r  ieuanc.  Hefyd,  gan  mai  neges  hwn 
yw  lles  cyffredin  y  wlad,  ni  all,  o  ran  hynny,  na  bo  iddo  groesaw  gennych 
chwi ;  drachefn,  pan  wyper  wrth  eich  enw  iddo  gael  croeso  a  chymeriad 
gennych  chwi,  íe  a  fydd  oymeradwyach  gan  y  wlad,  ac  felly  bydd  Ues  yn 
gyffredinol." 

Bu'r  esgob  hael  ^rn  garedig  iawn  wrth  ei  gyfaill  duwiol  Owen 
Gruffydd  o  Lanystumdwy,  yr  hwn  oedd  brydydd  canmoladwy. 
Rhoddodd  ardreth  lle  bychan,  perthynol  i'r  Gesail  yr  adeg  honno, 
i'w  gyfaill  am  ei  oes ;  yr  hwn  a  elwir  Tyddyn  Owen  hyd  heddyw. 
Er  nad  oedd  y  bardd  ond  tlawd  o  ran  ei  sefyUfa,  eto,  parchai  yr 
esgob  ef  yn  fawr.  Yr  adeg  honno  y  mwyaf  urddasol  ai  allan  gyntai 
o'r  eglwjrs  ar  ol  y  gwasanaeth.  Gwnai'r  esgob  i'r  hen  brydydd  tlawd 
godi  yn  gyntaf  un,  a  mynd  allan  o'i  üaen.  '<  Y  mae  dawn  Duw  gennyt 
ti,  Owen  bach/'  meddai,  ^'ond  nid  oes  gennyf  fi  ddim  ond  a  gefáis  am 
fy  arian."  Yr  oedd  eisteddle  yr  esgob  yn  eglwys  Penmorfa,  a 
gelwid  hi  yn  "  set  yr  esgob,"  hyd  nes  yr  adgyweiriwyd  yr  eglwys  yn 
ddiweddar  gan  Mrs.  Greaves  y  Wem.  Symudwyd  yr  Esgob 
Hymphreys  yn  1701  i  esgobaeth  Henffordd,  Ile  y  bu  farw»  1712, 
yn  64  mlwydd  oed. 


CYMRU'R    PLANT. 


MayFBDDODAU'S    MOR. 

VII.     T   FYSG   HEDEaOG. 

ODDIGERTH  sarff  y  mdr,  y  mae'n  det^g  nad  oes  dîm  y  mae 
morwyr  wedi  dweyd  ^miint  am  dano  a^  pysg^dyn  hedegog. 
"  Os  dywedi  d!  dy  fod  wedi  gweld  olwynion  un  o  gertmlau  Pharo 
tua'r  Iddr  Coch  yna,"  ebe  hen  wr^g  ẃth  forwr,  "mi  dy  goella  di. 
Ond  paid  di  a  deyd  wrtha  i  eto  dylod  di  wedt  g^weld  pys»>dyn  yn 
hedeg.  Y  tro  nesa  y  doì  adre,  hwyracb  y  byddi  wedi  gẅeld  málwen 
yn  dawnsio.  Ffei  ohonot,  yn  treio  gwaeyd  sport  o  hen  wraig." 
Nid  oedd  waeth  i'r  morwr  heb  ddweyd  ei  fod  wedi  gweld  pys^odyn 
yn  ebedeg;  ni  wnai  hynny  ond  ennyn  hyawdledd  yr  hen  wraíg  ì 
ddweyd  y  fath  lyg^d  oedd  ganddo. 

Ond  y  gwir  yw  fod  tri  theulu  o  bysgod  yn  meddu  adenydd,  ac  yn 
medru  ebedeg^,  sef  y  pysgodyn  hedegog  cyfh-edin,  yr  Exocoetus,  a'r 
Dactylopterus.  Ni  fedrant  ehedeg  ymbell,  na  cbodi  yn  ucheL  Eto, 
codant  o'r  dŵr,  gan  ddianc  felly  rhag  rhyw  elyn  f^d  yn  eu  dilyn. 
lUiyw  hanner  naid,  banner  ehedeg,  yw  eu  hehediad,  rhywbeth  yn 
àẁyg  i  ehetUad  ceillog  y  gwair. 

Nid  yw  adenydd  rhai  ohonynt  yn  ysgwyd,  ond  y  mae'n  sicr  yr 
ysgydwa  adenydd  y  rban  fẁyaf.  Codant  tua  throedfedd  o'r  dŵr,  ac 
ebedant  ryw  bymtheg  neu  ugain  Itath  cyn  disgyR,  Y  mae  lliwiau 
edyn  ihai  obonynt  yn  brydferth  ryfeddoí, — glas  gwan,  neu  wyrdd 
tiyloew,  ac  yspotiau  duon. 

Mae'r  pysg  bedegog  yn  medni  mynd  i  waelod  y  môr,  a  cbodi  o'r 
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môr  hefyd.  Beth  pe  medrech  ddal  pysgodyn  hedegog  ft  llinell  a 
bach?  Pur  anodd  fyddai  ei  gael  i'r  llong.  Weithiau  hedai  i'r 
awyr,  yna  dîsgynnai  dan  y  dŵr,  yn  ol  ac  ymlaen,  ac  ond  odid  fawr 
na  fedrai  ymysgwyd  yn  rhydd  oddiwrth  eich  badi.  Pe  ceisiech  ei 
saethu,  ni  fedrech  anelu  yn  ddigon  da,  gan  fod  y  llong  yn  ysgwyd, 
a'i  symudiadau  yntau  mor^chwim. 

Ond  gellwch  eu  gweled,  a  rhyfeddu  atynt.  Y  mae  heidiau 
mawrion  ohonynt  ym  Môr  y  Weiydd,  ym  Môr  y  Canoldir,  ac  yr 
Môr  yr  India. 

ÍÍUNDAIN    FAWR. 

FEL  y  gwyddis,  mae  hen  "ddinas"  Llundain  wedi  torri  dros  ei  mur- 
iau  ers  Uawer  dydd,  gan  ymestyn  am  fîlltiroedd  Vr  wlad  amgylch- 
ynol.  Erbyn  heddyw  y  mae  y  Llundain  Fawr  hon  yn  çynnwys 
6.581,372  o  boblogaeth,  agos  gymaint  ddwywaith  a  New  York,  y 
ddînas  sydd  aìl  iddi.  Pe  y  gwneid  un  dref  o'r  tair  dinas  sydd  yn  doa 
yn  nesaf  wedyn, — sef  Paris,  Berlin,  a  Chicago, — ni  byddent  gym^nt 
a  Llundain.  Y  mae  ynddi  gymaint  o  bobl  ag  sydd  mewn  rhai 
gwledydd  cyílawny — megis  Belgium,  neu  Morocco ;  ac  agos  gymaint 
arall  a  Portugal,  neu  yr  Iwerddon,  neu  Scotland.  Yn  y  deng 
mlynedd  diweddaf  y  mae  ei  phoblogaeth  wedi  cynhyddu  950.000, 
neu  fẁy  na  phoblogaeth  Dublin,  Edinburgh»  a  Bristol  gyda'u 
gilydd. 


DYCHMYGION     GÍANDWJS,     lVNFRO. 

CASGLWYD   6AN    lOAN    lORWSRTH    lAGO. 

I. — Beth  sydd  yn  mynd  o  hyd>  ac  eto  yn  yr  un  man  ?    Cloc. 

II.— Pryd  yr  oedd  pobl  y  byd  i  gyd  yn  clywed  y  ceiliog  yn  canu  ar 
yr  un  pryd  ?    Pan  oedd  Noah  a'i  dylwyth  yn  yr  ardi. 

III. — Paham  y  mae  y  Ilythyren  O  yn  debyg  i  gantor  ?  Am  ei  fod 
bob  aiiiser  yng  nghanol  y  côr. 

IV.— Beth  sydd  yn  las  las  fel  y  cenîn,  yn  wyn  wyn  fel  y  lili,  yn  godi 
goch  fel  y  tân^  yn  ddu  ddu  fel  y  frän,  yn  uwch  na  march,  ac 
yn  Ilai  na  Uygoden  ?    Mwyaren. 

V.— Ladi  fach  yng  nghanol  y  plas, 

A  chant  o  íienestri  rhyngddi  a  maes. 
Beth  ydyw  ?    Canwyll  mewn  lantem. 
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ADAB    niS   HABDAI^SDD. 

AUN.  Aderyn  gweddol  fawr,  ac  y 
mae  yn  un  o'n  hadar  dofion,  Mae 
ej  ben  a'i  wddf  o  liw  glaa  tywyU. 
Ar  gopa  e!  ben  mae  siobyn  o  blu 
gwyrdd.  Mae  ei  big  vn  wyn,  a'Ì 
wddf  yn  hir  a  m^n.  M&e  ei  aden- 
ydd  yn  ddu-goch.  Pan  fydd  yn 
íledu  ei  gynfion,  mae  yn  ymddangos 
fel  pe  buasai  yn  ddwbl.  Y  mae  o 
liw  llwyd,  ac  ar  hyd-ddi  y  mae 
cylchau  o  aur  ac  o  wyrdd.  Y  mae 
y  paun  yn  ymffrostío  yn  ei  gynffon, 
XXXni.  PioGEN.  Aderyno'run 
maintiolì  a'r  golomen.  Mae  ei 
phlu  o  liw  du  a  gwyn.  Disgynna 
ar  ysgerbwd  popeth,  a  thyn  ei 
lygaid.  Mae  yo  aderyn  ysgiyfaeth- 
us  ìawn.   Gwna  ei  nyth  ar  lKn  coed. 

XXXIV.  Pbnfelen.  Aderyn 
tled  fychan,  o  iiw  llwyd,  a  chanddo 
bea  melyn.  Gwna  eì  nyth  mewn 
gwrychoedd,  ac  ar  greigiau.  Bydd 
y  neidr  yn  bur  hoif  o  fyned  i'w 
nyth  ac  yfed  ei  wyan.  Mae  siripes 
byd  eì  hwyan  yn  debyg  i  law 
ferr. 

XXXV.  Rhígan  yr  Yd.  Bydd 
yma  gyda  ni  yn  yr  hat.  Y  mae  yn 
aderyn  pur  anodd  ei  ganfbd,  ond 
bydd  ei  lais  i'w  glywed  o  hyd,  a 
hwonw  heb  fod  yn  un  o'r   rhaì 

mwyaf  sonìarus,  cjrffelyb  i  ambell  i  ganwr  bas  wedi  crj^. 
JXXXVI.  RoBiN  GocH.  Aderyn  bychan  prydferUi  iawn  yw'r 
fobin,  a'i  tiw  yn  Ilwyd  oleu,  a'i  fron  yn  goch.  Mae  ef  yn  fu^  dof 
na'r  un  o'n  hadar  badi,  ac  yn  ifrynd  mawr  i  bawb.  Bydd  yn  troi  o 
gwmpas  ein  tcü  ar  dywydd  oer,  ac  os  c^ff  sroesaw,  daw  i  fewn  i'r 
tŷ  yn  union,  ac  y  mae  yn  gantor  bychan  m^us  iawa.  Gwna  ei  nyth 
mewn  draenen,  a  dodwa  ddwywuôi  yn  y  flwyddyn. 

XXXVII.  lAa  Ddwr  {Sm'pe).  Adeiýn  ag  y  mae'r  heliwr  yn  bur 
hoff  o  hono.  Mewn  corsydd  a  chyda  Uynnoedd  y  bydd  i'w  gael. 
Mae  gardio  big  hir  iawn.  Mae  yn  aderyn  pur  anhawdd  i'w  gantod, 
ond  pan  y  bydd  yn  ehedeg.  Mae  yn  ddeheuig  ìawn  am  fedru 
cuddio  ei  hunan  yn  y  gwellt. 
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XXXVIII.  ToM-TiT.  Y  mae  hwn  yn  un  o'n  hadar  lleiaf.  Y 
mae  oddeutu  pedair  modfedd  o  hyd.  Y  mae  o  liw  llwyd  tywyU,  a*i 
ben  yn  ddu  loew-ddu,  ac  o  dan  ei  lygad  y  mae  yspotyn  gwyn.  Bydd 
yn  gfwneyd  ei  nyth  mewn  perth.    Bydd  yn  aros  gydai  ni  trwy'r  gauaf. 

XXXIX.  TiNWEN  T  Gârreg.  Aderyn  bychany  ac  un  rhan  o  hono 
yn  Uwyd,  a'r  rhan  arall  yn  wyn.    Maent  yn  adar  crwydr. 

XL.  Y  Wbnnol.  Aderyn  bychan,  eiddil,  yw'r  wennol.  Mae  eu 
ceínau  o  liw  du,  ac  odditanynt  yn  wyn,  gydag  ychydig  ddu  dan  eu 
gwddf.  Mae  ganddynt  gyníFon  ddu  yn  fforchi,  a'u  hadenydd  yn 
feinion  a  hirion.  Coesau  eiddil  sydd  ganddynt^  ac  nis  gadlimt 
gerdded  ond  ychydig.  Arhosant  ar  eu  haden  am  ddeng  awr 
bob  dydd  o'u  bywyd.  Gwnant  eu  nyth  o  dan  y  bondo^  byddant  yn 
ein  gadael  yn  niwedd  Medi^  a  deuant  yn  ol  i'w  hen  nyth  ddechreu 
Mai.    Bydd  ganddynt  wyau  gwynion  ac  yspotiau  cochion  amynt 

XLI.  Gnocell  y  Cosd.  Mae  yn  aderyn  gweddol  fawr^  gyda  phig  hir. 
Mewn  gwinllanoedd  y  bydd  yn  fwyaf  cyffredin,  bydd  yn  hofî  iawn  o 
wneyd  tyllau  a'i  big  yn  y  coed.    Arhosa  yma  gyda  ni  trw/r  ílwyddyn. 

XLII.  Yr  Ehsdtdd.  Aderyn  heb  fod  yn  anhebyg  i'r  hronfr^th  o 
ran  maint.  Erys  ar  ei  aden  yn  hwy  na'r  cyffredin  o'n  hadar. 
Aderyn  liwyd  ydyw,  a'i  tron  o  liw  mwy  goleu,  gydag  yspotìau  ami. 
Nid  oes  mo'i  gyffelyb  fel  canwr.  Bydd  yr  aderyn  hwn  yn  ymgodi 
yn  uwch  i'r  awyr  na'r  un  o'n  hadar.  Ymgoda  i  fyny  gan  chwyddo 
a  phyncio  ei  nodau  peraidd,  nes  myned  o  olwg  Ilygaid  dyn. 

XLIII.  TwRCi.  Aderyn  dof,  o  faìntioli  mawr  yw  hwn.  Bydd  yn 
liedu  ei  gynffon  yn  debyg  i'r  paun.  Mae  ei  ben  a'i  wddf  yn  noeth, 
ac  o  dan  ei  wddf  y  mae  math  o  groen  coch.  Y  mae  ei  gynffon  yn 
i8  o  blu,  a  phob  aden  yn  28  o  blu.  Y  mae  math  o  sbardynau  ar  á 
goesau.  Y  mae  ei  wyau  yn  fwy  na  rhai'r  iar,  ac  y  maent  o  Uw  gwyn, 
gydag  yspotiau  melyn  arnynt  Y  mae  yn  aderyn  cnawdol  iawn,  ac 
y  mae  yn  myned  yn  bur  fawr. 

XLIV.  Psnddu'r  Pared,  neu  Adar  y  To.  Adar  bychain  ydynt, 
ac  y  maent  yn  hynod  luosog  yn  ein  hardaloedd.  Maent  o  liw 
Ilwyd-felyn^  a  rhes  wen  o  dan  eu  hadenydd,  a'u  pennau  braidd  yn 
ddu.  Gwnant  eu  nythod  mewn  parwydydd.  Maent  yn  dra  hoff  o 
hel  grawn,  a  byddant  gyda  ni  trwy'r  flwyddyn. 

XLV.  MuLFRAN,  neu  Forfran.  Aderyn  dipyn  yn  fwy  ei  taintioli 
na'r  frân,  du  ei  lìw.  Mae  yn  dra  hoff  o  bysgod.  Disgynna  at 
bysgodyn,  ac  arhosa  o  dan  y  dwfr  am  beth  amser. 

XLVL  Yr  Eos.  Aderyn  hir^  a'i  adenydd  o  liw  Uwyd->ddU| 
a'i  fron  yn  wen,  gydag  yspotiau  arni.  Mae  yn  aderyn  prydferth 
iawn.  Y  mae  yn  gantor  da  iawn.  Aderyn  yswil  yw,  ac  anaml  y 
bydd  i'w  weled  yn  y  dydd.    Daw  i*r  wlad  hon  yn  neÎAreù*  EbriIL 

üT'  OTfeÌriad  y  golygydd  yw,— Owsn  M.  Edwabim,  LLANinrcHiATH,  t  Bai^. 

▲BO&ÁITWTD  ▲  OHTHOSDDWTD  QÁX  HUOHSB  AND  BON,  66«  HOPS  8TBHHT,  OWBHOiAlE. 


AT    Y    PUANT. 


AD  BoB     Djegit  plant  yn  Fíraino  a'r  Almften 

gynilo    ac  i  édiych  at  waitl)  fel  j  poüi 

tuwjat  antbifdedâiis.     Djngit  plant  jn  ein 

gnlad  nl     wBrio,  ac  i  edrycb  ar  cliware  fel 

1  g  amcan  difrif  bjwyd.     Nid  y  djfelaiwr  yw 

WT  yr  jee  hon,  ond  j  crlcedjdd.     Mae  elsiau 

0  jabryd  hollol  aewýdd  jn  y  naill  hanaer  o'n 

nj  golion  eltennol,  ac  mewn  naw  o  bob  deg  o'n 

bTfg"lion     canolraddol.      "Ealllwjd    btwjdr 

1\   terloo  ar  chwareule  jpgol  Eton."      Digon 

t  byg       A    dinìstrir    llwyddiant    Frydaiu  t  ar 

hwaienleoedd  ngeiniau  a  chftnnoedd  o  ysgollon. 

D  t  Tt  wyf  yn  credu  fod  bteuddwyd  John 
lonea  y  dechreuwr  cauu,  jn  hen  ystori.  Fel 
hyn  y  cbwais  i  tt  haneB.  Aeth  John  Jones  at 
e  wemidog  a  djwedodd, — "  Mi.  Williams,  mi 
gea  freuddwyd  rhjfedd  iawn  neithlwt.  Yt 
eddwn  yn  gweld  fy  hun  jn  j  nefoedd,  mewn 
ímrB  ).,  Qu  Yt  arcbangel  Oabtiel  oedd  yn  arwain. 
>e1«u  hl  edd  o  alto^  at  jmyl  jt  oriel,  a  niiloedd  u 
0  dlfj  ojFanos  Yioedd  jnoloudpob  manodenorii, 
loiiuie  fjr  hun  jn  oanu  bas,  Toc,  oyma  Osbriel  ju 
taro'r  bwrdd  â'i  fCon,  ac  yu  teoi  ataf  gnn  ddweyd, — '  John  Jones,  tipyn  bach  llal 
o  fae  08  gwelwch  yn  dda.'  " 

byrlon  syml  yn  dderbyniol  iawn. 


hoU  aeltlaid."     _  ,  ,       „. 

mae  yn  y  gyfrol  lechan  dair  alaw  Ljdewig,  dwj  alaw  Albanaidd,  dwy  alaw 
"Wyddelig,  a  phnm  alaw  aymreig.  OewcS  y  Ilyfr  am  bedalt  ceiniog  a  dimat 
oddiwrth  W.  Gwenljn  ËrauE,  Caemarfou. 


B.A,  CyboeddJt  amryw  gylchgronau  i  Uymiy  jn  SaeBneg.  T  mae  dau 
ohonjnt  dan  yr  olygiaeúi  ts^af  niedruB  jn  eln  Uenyddlaeth,  eef  Camiritm  yr 
Ametlg,  a  Treatury  y  wlad  hon. 


T  PuHT.  Djma  ddeohiea  mÌB  Hjdiel,  ac  y  mae'i  goljgjdd  jn  parotot 
ihifynnau  cyntáf  j  flwjddyn  newydd.  Eath  groeso  gaiff  Cyiihd'b  Flaht  y 
flwyddjo  nesaf  F  A  wnálfl  y  plant  íy  helpu  tiwj  ddwejd  am  dano  F  A  fedtwch 
chwi  gael  derlmrwyt  newyddf  Mwysf  o  dderbjnwyt  gaf,  goteu  y  medrat 
flnuau  ei  wneyd. 


(^MRU'R    «PlANT. 


HYDREF,     1904. 


TSGOI,     YN     ¥R     ANDES. 
AC%^Gi  Ngh7hku'r  Plant  am  tìs  Tachwedd,  190},  ceir  darlun 
^^J    da  o'r  ysgoluchodjacoddi  tano,— "Plant  Cymry'r  Ardes," 

yg  With  syiwi,  gwelir  amryw  wynebau  yn  dwyn  delweddau 
^^  dieîttiriol  i  lygad  y  darllenydd,  am  y  rhai  y  byddaì  tlawer 
plentyn  crafTus  yn  barod  î  ofyn, — "A  ydyw  byw  yn 
Fatagonia  yn  newid  y  plant  o  fod  yn  Gymry,  i  edrych  tel  Indiaid?" 
Ond  meddyliat  weled  y  llygad  aralt  ìddo  yn  tremio  dros  y  ddalen 
gyrerbynìol,  ar  yr  enwau  sydd  yn  egluro  cenedlaetholdeb  plant  y 
darlun. 

Pan  delais  fy  ymwelîad  cyntat  ä'r  ysgol  uchod  yn  Rhai;fyr 
diweddaf.  yr  hyn  a'm  tarawodd  ä  syndod  oedd  yr  olwg  wareidd- 
iedig;  oedd  ar  blant  "  Indiaid  gwylltion  Fatagoria,"  y  rhai,  hyd  yn 
ddiweddar,  na  wyddent  am  wisgoedd  amgenach  na  chrwyn  creadur- 
ìaid  gwylltíon  i  guddia  eu  roethni;  ond  heddyw  mewn  dillad  fel 
pÍBnau,  ac  yn  ymddangos  mewn  tawn  bwyll. 

Wrth  gydmaru  gwisgoedd  plant  y  Cymry  ì  gwísgoedd  plant  yr 
Indiaid,  rhaid  i'r  mwyaf  rhagtarnilyd  ddweyd  fod  plant  Indiaid  yr 
Andes  yo  gwneyd  eu  goreu  i  ddytod  yn  Gymry.  Gofynnwn,  — Pa 
le  yng  nghymydogaethau  cymoedd  mynyddig  a  bugeitíol  Cymru,  y 
ceîd  dariun  o  ysgol  ddyddiol  na  ddeil  yr  "  Ysgol  yn  yr  Andes"  eî 
tbir  yn  ei  hymyl  ì 
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Yn  y  wisg  y  canfyddir  y  cam  cyntaf  o  Iwybr  anwariaeth  i  fifbrdd 
Sfwareiddiad.  Gwelir  fel  y  gwneir  Indiaid  bach  yr  Andes  mor 
debyg  i'r  Cymry  bach  yn  eu  hymyl.  Dilynant  eu  camrau  mewn 
irwareiddiad,  moesoldeb,  a  chrefydd ;  ond  cael  eu  haddysgu  i  hynny. 
Heb  yr  addysg  grefÿddol  briodol  i'w  sefyllfa,  ni  wna  yr  ysgol 
ddyddiol  ond  gwaith  rhannol  iawn  arnynt.  Diau  fod  dylánwad 
moesol  yr  athraw  ffyddlon  yn  fendithiol  iawn  iddynt,  a  chymysgu 
ft'r  plant  Cymreig  yn  cUrio  y  ffordd  i  gerdded  ymlaen  i  derfynau 
crefyddolrwydd  y  Cymro.  Hyd  yn  hyn,  nid  yw  y  camrau  angen- 
rheidiol  wedi  eu  cymeryd.  Teimlîr  yr  angen  am  hynny  yn  fwy  fwy 
yn  barhaus,  fel  y  mae  y  naill  yn  dyfod  yn  nes  at  y  llall. 

Mae  yr  anhawsder  yn  yr  iaith.  laíth  crefydd  yw  y  Gymraeg; 
ond  yn  Hisbaenaeg  y  dysgir  plant  y  brodorion  ac  ereiil  o'r  gymysg- 
edd  sydd  yn  y  Ue. 

Y  Sul  cyntaf  i  mi  fyned  i'r  capel,  gwelais  blant  Cymreig  y  darlun 
yno,  ond  dim  ond  Cymry.  Nìd  oedd  un  Indiad  bach  yno  yn  yr 
Ysgol  SuL  Canai  y  plant  yn  soniarus  ar  ddiwedd  yr  ysgol,  yn  union 
fel  y  gwnant  yng  Nghymru ;  ac  adroddent  eu  hadnodau  mor  swynol 
yng  nghysgod  yr  Andes,  ag  yr  adroddir  adnodau  yng  nghysgod  yr 
Aran  a'r  Wyddfa  gyrhaeddfawr  gan  ddarilenwyr  badi  Ctmru'r 
Plant.  Brysied  y  dydd  i  gael  y  plant  bach  ereill  i'r  Ysgol  Sul, 
drwy  wneyd  ysgol  briodol  ar  eu  cyfen 

Pabyddiaeth  yw  yr  ^'enwad  mawr"  yn  y  Weriniaeth  hon ;  ond  y 
mae  yma  ryddid  crefyddol  llawn  i  bob  enwad.  Oeilw  y  Pabyddion 
bawb  o'r  tu  allan  i'r  Protestaniaid  yn  Gristionogion,  os  wedi  eu 
bedyddio  gan  offeiriad. 

Rhywbeth  tebyg  i  hyn  y  gwneir  Cristionogion  gan  y  Babaeth  yn 
y  rhannau  hyn  o'r  wlad,— gwlad  fawr,  gyda  phoblogaeth  deneu 
wasgaredig ;  gwlad  fynyddig  nad  oedd  ynddi  ychydig  dros  ugain 
mlynedd  yn  ol  ond  Indiaid  crwydrol,  paganiaid  tywyll  leoedd  y 
ddaear.  Cymer  ofiFeiriad  Pabaidd  daith  bererindodol  drwy  y  wlad, 
o'r  môr  i'r  mynydd.  Teithia  gannoedd  o  fìiltíroedd,  aberdia 
gysuron  cymdeithasol»  ymwthia  drwy  y  cymoedd,  chwilia  allan  yr 
Indiaid  yn  eu  pebyll,  er  bedyddio  eu  plant,  a  phriodi  rhai  henach; 
a'r  un  modd  gyda'r  holl  wehelydd  Pabaidd  drwy  y  Ue ;  a  hawliant 
y  cyfryw  fel  eu  heiddo. 

Cyfarfyddais  un  ohonynt  ym  mis  Mawrth  diweddaf  ym  Mro 
Hydref.  Teithiai  y  pryd  hwnnw  yng  nghwmni  Llywydd  y  Diriog- 
aeth,  pan  ar  ei  daith  er  ymgydnabyddu  ft'r  wlad  sydd  dan  ei  oftJ. 
Ac  yn  y  cysylltiad  hwnnw  y  cefais  ymgom  fẁy  nag  unwaith  ft'r 
offeiriad  hwn.  Siaradai  Saesneg  lled  dda.  Cwynä  wrthyf  nad 
oedd  teithio  felly  yn  ateb  ei  amcanion  ef,  am  nad  oedd  yn  gaUu 
myned  ar  ol  yr  Indiaid  i'w  pebyU,  ac  na  ddeuant  hŵy  ato  ef  hèb 
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fyned  ar  eu  holau.  Dywed»  iddo  y  ílwyddyn  ílaenorol  fedyddio 
pum  cant  o  blant;  ond  nad  oedd  y  tro  hwnnw  wèdi  bedyddio  dros 
gant,  pan  yn  ymddiddan  ft  mi.  Dyna  y  gwaith  drosodd,  wedi  eu 
nodi  yn  eiddo  y  Babaeth  drwy  eu  bedyddio;  a  hwythau,  druain 
bach,  yn  meddwl  eu  bod  yn  Gristionogion. 

Yng  ngwyneb  fod  y  dysgu  yn  cael  ei  esgeuluso,  nid  yw  gatael  yr 
oifeiriadaeth  ar  y  Werin  yn  myned  fawr  bellach  na'u  hofergoeledd, 
yr  hon  s^^d  yn  fwy  paganaidd  na  dim  arall ;  er  yr  ymífrostiant  eu 
bod  yn  Gristionogion»  ac  nid  yn  anifeiiiaid.  Perthyn  i'r  dosbarth 
hwn  y  mae  y  plant  brodorol,  a'r  cymysgryw  welir  ar  y  darlun  yn 
gymysg  ft  phl&nt  y  Cymry,  yn  ogystal  a'u  brodyr,  eu  chwiorydd,  a'u 
rhieni.    Dyma  eu  safle  yn  gysylltiedig  â  chrefydd. 

Treuliais  yn  agos  i  bedwar  mis  yn  gwasanaethu  y  ddwy  eglwys 
yn  yr  Andes, — y  fam  yn  y  Cwm  Hyfryd»  a'r  ferch  yn  Esguel. 
Sefydlwyd  yr  eglwys  yn  Esguel  gennyf  tua  deuddeg  miUdir  i  gyfeir- 
iad  y  gogledd,  er  rhoddi  Uawn  gyfleusdra  i'r  Cymry  sydd  yno  yn 
faoU  freintiau  moddion  gras,  oedd  yn  rhy  ìbeli  i  fyned  yn  aml  i'r 
Cwm.  Ceir  yno  hefyd  ysgol  ddyddiol,  a  gedwir  gan  R.  O.  Jones, 
yn  bollol  o'r  un  nodwedd  ag  ysgol  y  Cwm ;  ond  nid  oedd  cynifer 
o  frodorion  yn  yr  ysgol  pan  oéddym  yno. 

Wedi  myfyrio  uwchl>en  y  sefyUfa,  ol  a  blaen,  nis  gellir  peidio 
teimlo  dros  y  paganiaid  sydd  yn  preswyUo  yn  ein  mysg.  Ac  nis 
geUir  peidio  gweled  yma  faes  cenhadol  elUr  weithio  i  fantais 
neillduol,  a  hynny  am  amryw  resymau.  Ac  nid  yn  yr  Andes  yn 
unig  y  geUir  gwneyd  hyn,  ond  drwy  yr  holl  diriogaeth,  yn  neiUduol 
Ue  y  mae  y  dylanwad  Cymreig  yn  gweithio.  Gorbwysa  y  dylanwad 
Cymreig  yr  olfeiriadaeth.  Dysgir  y  plant  i  ddarllen ;  a'r  hyn  sydd 
eisiau  yw,  dwyn  Uyfirau  crefyddol  i'w  cyrraedd,  yn  neillduol  Y  Llyfr. 
Ni  cheir  yma  y  rhagfarn  honno  yn  ei  erbyn,  fel  mewn  hen  wledydd 
Pabyddion. 

Eglurir  hyn,  ond  edrych  i'r  darlun  ar  y  gwynebau  a'r  enwau.  Ar 
law  dde  yr  athraw,  gweUr  John  1  udor  WiUiams ;  yn  ei  ymyl,  gweUr 
EmiUo  Quintuman,  bachgen  dynnodd  fy  sylw  y  tro  cyntaf  ei  gwelais, 
fel  un  o  *'hen  frid  y  tir"  wedi  ei  ẁareiddio.  Pe  rhoddid  i  EmiUo 
Ltfr  John  Tudur  yn  ei  iaith  ef  ei  hun,  byddai  yn  gymeradwy 
ganddo;  a  darllenai  ef  am  ihai  hwnnw  yw  Ilyfr  y  '^Cymro  da/'  a'r 
un  modd  am  y  plant  ereiU.  Y  mae  yn  eglur  wrth  hyn  beth 
sydd  yn  eisiau. 

Deallwn  fod  y  Feibl  Gymdeithas  Americanaidd  yn  fyw  i'r  sefyllfa, 
ac  yn  barod  i  gynorthwyo  Beibl-gludydd  ac  efengylydd.  Bydd  yn 
angenrheidiol  i  hwnnw  fod  yn  medru  iaith  y  wlad. 

Ychydig  nifer  o  ddynion  llawn  o'r  yspryd  cenhadol  faga  y  rhan 
hon  o'r  wlad,  sydd  yn  awr  wedi  dechreu  agor,  a  lle  i  lawer  o 
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gynnydd  ynddi  yn  y  dyfodol.  Onibat  fod  y  pren  almon  wedi 
blodeuo,  a'r  dyddiau  blin  wedi  neshau,  dyma  y  maes  yr  hoifaswn 
laf  urio  ynddo  o  bob  lle.  A'r  agosaf  ato  fuasai  g^einidogaethu  i 
eglwysi  yr  Andes.  Mae  y  Cymry  yn  ddigon  cefnog  i  ofalu  am  yr 
eiddynt  eu  hunain,  o  ran  pethau  allanol,  ond  cael  dyn  cymwys  at  y 
gwaith.  Y  mae  gweinidogion  y  Wladfa  yn  myned  yn  llai  eu  rhif, 
a'r  oll  ohonynt  yn  myned  yn  hen,  fel  y  mae  yn  anhawdd  cyíìenwì 
yr  angen  sydd  am  weinidogaeth  yma. 

Mae  y  cylch  allanol  yn  ymeangu  ac  ymagor  o'n  blaen,  a'r  meus- 
ydd  yn  wynion  i'r  cynhaeaf.  Oni  fedr  plant  Cymru  ein  helpu  i 
ddysgu  plant  brodorol  y  wlad  am  lesu  Grist?  Cael  Ysgol  Sul 
iddyrt,  fel  i  blant  y  Cymry,  a  phregethu  iddynt  ^rn  yr  iaith  a 
ddeallant,  a'u  cael  hwythau  i  adrodd  eu  hadnodau  ?  Yr  wyf  yn 
gobeithio  fod  y  wawr  ar  dorri,  ac  y  mae  swn  ym  mrig  y  morwydd. 
O  ba  le  ÿ  ceir  dau  neu  dri  o  ddynion  cymwys  i'r  gwaith  ?    Os 

?iym  fel  cenedl  wedi  gwrthod  y  cyíleusdra  roddwyd  i  ni  i  wneyd 
atagonia  yn  "  Wtadfa  Gymreig/'  yn  ol  y  cynllun  gwreiddiol,  y  mae 
rhan  arall  o'r  cynllnn  yn  ein  cyrraedd  eto,  sef  gwneyd  y  Wiadfa 
yn  ganolbwynt  gwareiddiad  Gristionogol,  ac  i  wneyd  Patagonia  '^yn 
eiddo  ein  Harglwydd  ni  a'i  Grist  eí."  Tr  Cymry  y  mae  y  gwaith 
hwn  yn  cymell  ei  hun. 

Yr  oedd  y  wed  1  hon  ar  y  mudiad  Gwladfaol  yn  cael  lle  mawr  ym 
meddwl  ei  phrif  gychwynnydd,  y  diweddar  Michael  D.  Joaes,  ac  yn 
brif  gymhellydd  i  mînnau  i  fwrw  fy  nghoelbren  gyda'r  fìntai  gynts^; 
a  dyma  oedd  fy  mhregeth  gyntaf  ar  lan  y  Gaihwy  i'm  c^HÌ-sefydlwyr 
ddeugain  mlynedd  yn  ol  narryn  un.  Ac  nid  yw  fy  nheimlad  yn  y 
peth  hwn  wedi  oeri  dim  wedi  fy  nhaith  i'r  Andes ;  ond  wedi  derbyn 
symbyliad  newydd  drwy  gydnabyddu  â'r  wlad,  a  deall  yr  anghenion. 

Ac  yn  awr,  pan  mae  ty  mhen  SLgos  mor  wyn  a  chopftu  eiraog  yr 
Andes,  yr  wyf  yn  gwneyd  appêl  at  blant  Cymru  wen  i  roddi 
cynhorthwy  i  wneyd  y  plant  welir  yn  y  darlun,  yn  ymdrechu  i  wneyd 
eu  hunain  mor  debyg  ag  y  medrant  i  blant  Cymru,  yn  al  patrwm 
plant  Cymry  yr  Andes.  Y  mae  miloedd  o  weddtau  wedi  eu 
hoffrymu  at  Dduw  am  iddo  droi  y  mudiad  Gwladfaol  i  ddwyn 
gogoniant  iddo  ei  hun.  Gwariodd  sylfaenydd  y  Wladfa  ei  eiddo  ei 
hun  a'i  deulu  i  ddwyn  y  setydliad  i'r  saíle  y  mae  ynddi,  sydd  yn  eu 
gwneyd  yn  oleudy  i  gyfarwyddo  am  borthladd  y  bywyd  yn  nhywyll- 
wch  paganiaeth  De  America.  Y  mae  yn  ddinas  ar  tryn  nas  gellir 
ei  chuddio^  ac  fel  canwyll  wedi  ei  gosod  yn  y  canwyllbren,  yn  goieuo 
ei  goleuni  moesol  a  chrefyddol,  yn  ei  dylanwad  cymdeithasol,  i 
bawb  sydd  yn  y  ty. 

A  oes  yng  Nghymru  un  gŵr,  o'r  un  yspryd  a'r  hunanymwadol 
M.  D.  Jones,  a  gynorthwya  i  orffen  y  rhan  arddercfaocaf  ac  yspryd- 
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olaf  o'r  syniad  Gwladfaol,  fel  y  ceir  plant  hen  frodorion  y  wlad  ac 
ereill  i  etelychu  y  plant  Cymreig,  mewn  gwisg-oedd  harddach  nag 
eiddo  y  bywyd  hwn, — i  ganu  emynau,  adrodd  adnodau,  gwrando  9 
dysgu  geiriau  Duw ;  fel  y  ceir  moliant  i'r  Gwaredwr  o  enau  plant 
bychain  brodorol,  a  rhai  yn  sugno  bronnau  brodoresau,  a  theulu  y 
wlad? 


Mehefin  10,   1904. 


Lbwis  Humphrbts. 
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MAE'r  ffrydìau  grisialaidcL  sy'n  canu 
Tng  nghesail  mjnyddoedd  ein 
Yn  sw^mo  ein  calon  i  garu        [gwlàd, 

Y  llwybrau  lle  ba*n  mam  a'n  tad ; 
Os  molir  goludoedd  rhai  gwledydd, 
A  hafddjdd  eu  mawredd  a'u  bri, 
Mwy*  anwyl,  mwy  nefol  yw  gelltydd 
Hen  Gymru  fynyddîg  i  ni. 


Y  briall  a'r  grug  a'i  haddumant, 

Bdelweddant  y  nef  yn  ei  gwedd ; 
A'r  fronfrafth  a'r  fwyaltíh  ddadganaht 

Ogoniant  ei  thlysni  a'i  hedd ; 
Cyfaredd  ein  hadar  a'i  blodau 

Sy'n  denu  ein  mynwes  yn  lân ; 
A  gwisgoedd  amryliẁ  ei  bryniau 

Yw  hoifder  ein  cariad  a'n  cân. 


TBaU, 


Oeir  ambell  i  fwthyn  dì-rodrea, 

A'i  furiau  yn  wynion  fel  gynt ; 
Mor  ddifyr  y  dywed  ei  neges, — 

Hen  hanes  ein  tadau  a'u  hynt ; 
Gwasgared  awelon  adgofion, 

Ysbrydiaeth  yr  aelwyd  lle  bu 
Oryd  rhyddid,  a  llaìs  telynorion, 

I  fagu  gwladgarwyr  yn  llu. 


BlCHAKD  AB  HUOH. 


CYMRU     FACH     WSN. 


OWALIA  fynyddîg, 
Mae'th  gymoedd  yn  heirdd, 
Gwlad  anwyl  sy'n  deffro 

Telynau  y  beirdd ; 
Bjdd  calon  pob  Cymro 
'  Yn  gwlwm  am  hon, 
„  Tra  gpichir  ei  glannau 
Gan  ymchwydd  y  don. 

Tyf  blodau  amrylìw 

Ar  ddôl  ac  ar  fryn, 
A'r  afon  sisiala 

Yn  f elus  trwy'r  glyn ; 
Dy  greigiau  mawreddog 

Ymgodant  i'r  nen, 
'Does  unman  yn  hafal 

I  Gymru  fach  wen. 
Llanrwtt. 


Mae  hedd  f  el  af onydd 

Yn  rhedeg  yn  rhydd, 
A'i  hawyr  yn  gynnes 

Ar  geinion  y  dydd ; 

Y  wlad  sy'n  ddymunol, 
Mynyddoedd  sy'n  fwyìi, 

Aberoedd  alawant 
Ar  dannau  y  brwyn. 

Y  dolydd  meillionog 
Sy'n  anwyl  a  glân, 

'Does  unman  yn  debyg 
I  hen  wlad  y  gân ;       . 

Dedwyddol  baradwys 
Yw  Cymry  fach  glyd,— 

Llawn  yw  o  brydferthwch 
A  miwBig  i  gyd. 

T.  Hebbsbt  Hüghes. 


2g6 


CYMRU'R    PLANT. 


**Dal  i  gsinu,  Delyn  Cymru," 


JoHN  HuGHEs,  Penucheldref, 

Llanfflewyn. 
CymruW  Flant,  Mawrth  1904. 

DOH  F.    Ysgafn  ae  eglur. 


S.    |n 

I  l.Dal 

S.    |d 

/2.Dal 

A.    |d 


-  :f 

1 

-  :d 

1 

-  :li 


8     :s 

gan-u, 

ti    :ti 

gan  -  u, 

8|    :8| 


ŴMft 


:-    |n    :-  :f 

Del     -  yn 

:-    |d    :-  :d 

Del     -  yn 

!-     |1|    :-  :1| 


W.  Phillips,  Aberteifì. 


8     :s 

Cymru, 

r     :r 

Cymru, 

ti    :ti 


.  _ 


|s ẃ 

Mae 

|n    ;re 

Mae 

Id    :- 


:8 

mel- 

:n 
:d 


1    :8   :n  |r  :s 

us    -    der    yn 

f   :n   :d   |r   :- 

bryd  -  ion    ar 

t,  :-   :li  |t,  :- 


:f 

n   :-   : 

-  \n 

:-   :f 

dy 
:r 

gân, 

d   :-    : 

Ac 

-   Id 

mae 

:-   :d 

bob 

:t, 

tant 

d   :-   : 

0 
-    11. 

dy 
:-   :li 

8    :8 

ysbryd 

ti  :r 

eiddo, 

8,  :t, 


:~   Ii 


dyn 

|r    ! 

sydd 

it 


. 


yn 

:r 

yn 

:t, 


1   :1 

tynnu 

d   :n 

gwenu 

1,  :d 


-  Id'  :-   :t 

Gwyn  -  fyd 

-  Is    :-   :8 

Ar  ath- 

-  |n    :-   :n 


t   :1  :8   Is   ;f   :n 

o  dy    nod   -   au 

fe  :-  :8    |d   :-   :d 

ry    -  lith  nwyf  -  us 

re  :-  ;n   |1,  :-   :1, 


r    :8 

mân; 

r   :- 

blant ; 

ti  :- 


-  |8    :- 

Mae 

-  |n    :r 


:fe: 

dy 
:d 


lAed  -  nth 

-   Id   :t,  :1, 


f    :f    :- 

ddilìau'n 

r   :t,  :- 

swynol 

ti  :8, 


•_ 


|n   :-    :n 

Ueddf    -    u 

|ta,  :-   :tat 

eu        hym- 

|8,  :-    :si 


r    :r 

gof-id, 

li  :li 

sangau, 

f.  :fi 


-  |r    ;n  :f 

Bodd    -  ir 

-  |ti  :d  ;r 

Meg    -  is 

-  If.  :-  :f. 


8    :-  :d'  Id'  :t  :1 

ad    -  fyd  yn  dy 

d   :-  :n  |n   :r  :d 

dawns  ar    ar    -  ian 

n,  :-  :1,  Is,  :-  :8| 


8    :- 

H, 

t,  :- 

fwrdd, 
8, 


•  _ 


|s    :-    ;se 

Ac  an- 

|t,  :-   :t, 

Hon    chwar- 

|8,  :f,  :ni 


t       * 

1   ;1  ;-(l)|l  ;- 

ad  la  pawb 

d   :n  :-(n)|n  :- 

euant  ar 

1,  :d  ;-(d)|d  :- 


:1 

eu 

:n 

ga- 

:de 


t    :t 

rhyddid 

f   :f 

lonnau, 

r   :8, 


-  \ÿ_^  :1 

0  dy 

-  |n   :-  :n 

Nes  yr 

-  II,  :-  :d 


CYMRU'R    PLANT. 


297 


s   : 

bêr 

r   ! 

êi 

t.  < 

1    ! 

bêr 
f    ! 

èl 

1.  : 

'È 
il 

-    :r   |r_ 

fel  -od 

:ti  II, 


gof  -  id 

:si  |fei 


-   :f   |n_ 

f  el  -  od 

:d   |d_ 

gof  -  id 

:lai  isi 


-    lau'i 

8i  :li 


n   :f6 


-    edd 

ti  :d 


f   :r 

-    edd 

r    :t, 


-   lau  1 

-   :f. 


/?\ 

•   :-   ! 

î-  Ife  ! 

;—     ;— 

f 

di. 

t,  :-   ! 

;-  |d   : 

[—     j— 

r 

fEwrdd, 

«.  :-  ; 

:-   11.  : 

•—     •— 

t, 

d   :-   ! 

;-   1-   : 

*   m—                •  — 

di. 

« 

d   :-  : 

:-   1-   : 

;-     ;  — 

íEwrdd. 

n,  :-   ! 

;-   1-   : 

|—     j— 

rit 

|n   :f 

:8 

0 

|d   :r 

:n 

Nes 

|d   :t. 

:ta 

3  Bal  i  ganu,  Belyn  Cymru, 

Bodda  pob  estronol  sain  ; 
Pob  offeryn  syrth  i  gysgu. 

Wrth  dy  ddifyr  odlau  cain, 
Er  dy  fod  yn  nef anedig, 

Cartref  it  yw  *'  öwlad  y  Gân," 
Gwych  i  demlau  cysegredig 

Oyn  bo  hir  drwy  Gymru  lân. 


Nódau  rhwng  eromfaehau 
iV  penniU  olaf,  yn  lle  t 
yr  ail  nodau  ó'r  mesur. 


4  Dal  i  ganu,  Delyn  Oymru, 

Paid  a  gomedd  alaw  fwyn ; 
Ar  yr  helyg  paid  galaru, 

Paid  Uonyddu  ar  y  twyn ; 
Ti  drwy  gyfnos  hir  fu*n  deffro, 

Ac  yn  lliwio  Oymru  f  u, 
Dal  i  f yw,  Uon  noda  eto, 

Deffro  gathlau  Oymru  sj'. 


Llanfrothen. 


FY    NGHARTRl&P   ADFSII^IJ^DIG. 

YBWTHYN  lle'n  magwyd  wrth  odrau  y  ffridd, 
Sydd  heddyw'n  gloedig,  a*i  olwg  yn  brudd  ; 
O  fwthyn  auwylaf,  boed  wyrdd  dy  gotfad, 

Y  bwthyn  lle  hunodd  fy  anwyJ,  hoff  dad. 

O  f augre  anwylaf  o  ddwudwr  y  byd, 
Mae  swyn  yn  blethedig  o'th  amgylch  i  gyd ; 
Yr  ardd  sydd  yn  glasu,  a  glasu  mae'r  coed, 
A'r  adar  sy'n  pynoio  mor  fwyn  ag  erioed. 

Daw  robin  goch  fron-goch  ar  riniog  y  drws, 
A  hithau*r  f wyalcheu  sy'n  canu  mor  dlws ; 
A  brefu  mae*r  defaid  o  amgylch  y  tŷ, 
Fel  brefent  ar  ddryghin  yr  ameer  a  f u. 

Y  llwybrau  lle  cerddais  yn  ieuanc  a  llon, 
Sydd  heddy  w  yn  peri  dwys  ofid  i'm  bron ; 
Y"  glaswellt  sy'n  tyf u  lle  sangai  fy  nhroed, 
Oedd  gynt  yn  sathredig  cyn  cof  i  mi  erioed. 

Mae  cof  am  y  caeau  yn  aros  o  hyd, 

Yn  nyddiau'm  plentyndod  fe'u  chwiliais  i  gyd 

A  gwn  lle  tyf  blodau  a  ffrwythau  diri*, 

Yn  wir,  'roedd'yn  Eden  fach  ddedwydd  i  mi. 

Pe  cawswn  breswylio  palasau  y  byd, 
B'ai  swyn  yr  hen  fwthyn  yn  aros  o  hyd ; 
Trwy  ba  ryw  helyntion  trwy'm  hymdaith  y  dof , 
Byth,  byth,  ni  ddileir  yr  hen  fwthyn  o'm  cof . 

Ellen  Williams. 
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"  Dro  aiall,  jnnddengya  y  blfined  711  b«len  711  eu  canol." 

SADWaS     A'I     FODRWTAW. 

OS  canfyddasoch  y  blaned  lau  y  mìs  diweddaf,  ond  î  chwi  wneyd 
un  ym^aîs  drachefn,  a  throi  eich  golygon  i  gyfeiriad  awyr  y 
de-orllewin  tuajf  wyth  o'r  gloch  y  mis  hwn,  chwì  gewch  weledy 
blanedSadwrn  {Sa/um).  yn  disgleìrioyno.  Nìdywetmorddísfflaer 
a  lau,  ond  mae  ei  ddisgleirdeb  yn  gyfielyb  i  eiddo  seren  y  dosbartb 
cyntaf  {síar  of  ihe  first  magniiudé).  Saif  ef  yn  nesaf  I  lau  yn  d 
iaintioli,  ac  hetyd  yn  ei  bellder  oddiwrth  yr  haul. 

Hyd  ganrif  a  banner  yn  ol,  cytrifìd  Sadwm  y  pellaf  o'r  planedan 
perthynol  i  Gyfundraeth  yr  Haut  {Solar  Sysiem);  ond  gwyddoch 
chwì  maì  nid  ete  sydd  yn  teithio  ar  hyd  ymylon  ein  cysawd. 
Llewyrcha  á  goleunì  gwelw  marwaidd,  yn  anbebyg  iawn  i'r  disglaer 
laa ;  eto,  o  ran  maint,  ymddengys  ei  fod  yn  ymgystadlu  ä  lau  ei  hun. 

A  wnewch  chwí  syllu  dracheln  ar  ddarlun  y  mis  diweddaf  P  Hae 
tryfesur  Sadwrn  yn  agos  i  80000  0  filltiroedd;  mae  ei  bellder 
oddiwrth  yr  haul  yn  agos  i  900,000  ooo  o  fìlltiroedd,  a  chyflawna  fA 
dútb  flynyddol  0  amgylch  y  canolbwynt  hwnnw  mewn  ycbydig  Mai 
na  30  o'n  blynyddau  nì;  o  ganlyniad  fe  deithia  yn  agos  i  21,000 
milltir  yr  awr,  Gan  fod  goleuni  a  gwres  yn  Ileihau  yn  ol  y  mesur 
y  byddo  ysgwarau  y  pellderau  oddíwrth  y  corff  goleuol  yn  (^yddu, 
a  chan  y  satf  Sadwrn  rhwng  naw  a  deg  o  weithiau  ymhellach  nag 
y  sait  y  ddaear  oddiwrth  yr  haul,  rhaìd  na  dderbynia  ond  90  0 
weithiau  yn  Ilai  o'i  oleuni  a'i  wres. 

Yr  hyn  sydd  yn  bynodi  mwyaf  ar  Sadwm  ydyw  y  fodrwy  detrblyg, 
neu  y  modrwyau,  sydd  yn  ei  amgylchynu,  Ÿmddángosant  weitbian 
fel  pe  baent  ynglyn  a'r  blaned ;  dro  arall  ymddengys  y  blaned  yn 
belen  yn  eu  canol  yn  hollot  wahanol  oddiwrthynt,  a  chryn  ent^ 
oddiwrthynt ;  a  tbro  arall  ymddengys  megis  y  píanedau  ereiU,  heb 
un  fodrwy,  dlm  ond  Ilinell  f^n  a  du  yn  amgylchynu  ei  chybydedd 
{eçua/or).    Fan  y  byddo  y  ddaear  a'r  haul  yr  un  tu  i'r  Uaned,  neu 
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pan  fo  Sadwrn  yr  ochr  bellaf  oddiwrth  yr  haul  niegîs  ei  g^welir  o'r 
ddaear,  bydd  yr  olygfa  arnynt  y  pryd  hynny  yn  ogoneddus  a  thu- 
hwnt  i  ddisgrlfìad ;  canys  pan  y  safant  fetly  yn  gwynebu  y  ddaear, 
bydd  un  ymyl  iddynt  i  fyny,  a'r  llall  i  lawr,  yn  debyg;  l'r  hyn  yr 
ymddengys  yn  y  darlun. 

Pan  y  byddo  y  ddaear  un  tu  i'r  blaned,  a'r  haul  y  tu  arall  iddi, 
bydd  y  fodrwy  y  pryd  hynny  yn  anwelediif  i  nt,  am  y  bydd  yr  haul 
yn  tywynnu  arni  y  tu  draw  í'r  blaned  oddiwrth  y  ddaear,  a'r  ochr 
dyirell  i'r  todrwy  at  y  d'laear.  yr  hyn  sydd  yn  dang^os  fod  y  fodrwy 
neo'r  modrwyau,  fcj  y  blaned  ei  hun,  yn  dyv/yl\  ynddyrt  eu  hunaìn, 
ac  yn  derbyn  goteuni  o'r  haul,  ac  yn  et  adlewyrchu  metfis  y  gwna 
ein  tleuad  ni.  Ymddengys  j  modrwyau  hefyd  yn  anweledìg  pan  na 
byddo  ond  eu  hymylon  atom ;  canys  er  fod  eu  Ited  yn  fawr,  nid  yw 
eu  trwch  ond  bychan ;  felly.  ni  ch  mfyddír  hwynt  ar  yr  amgylchiadau 
hyn  ond  metits  llinell  faindywell  yn  amgylchynu  y  blaned,  er 
defnyddio  pellwydr  o'r  fath  rymusaf.  Mae  y  modrwyau  moi  gadarn 
fel  ag  y  mae  pob  ysgo^jiad  o'r  ciddynt  fel  un  lodrwy;  felty,  pan  fo 
eu  hymyton  yn  gyteiriedig  at  y  ddaear,  ymddanghosant  yn  hotlol 
fel  un  linelt  dywell  yn  cwmpasu  cyhr'dedd  y  bla  ed.  Ond  pan  fo 
eu  hymyton  yn  cyfririo,  un  i  (yny  a'r  tlall  i  lawr,  megis  yn  y  darlun, 
ymddengys  yn  hollot  wahanol.  Dwywaìth  mewn  blwyddyn  i  Sadwrn 
(sef  30  o'n  blynyddau  ni)  bydd  eu  hymylon  yn  cyfeirio  at  y  ddaear, 
ac  ar  bob  prydiau  ereill  gwelir  mwy  neu  iai  o'r  modrwyau.  Mae 
lled  y  fodrwy  tewnol  yn  agos  i  17,160  o  filltiroedd,   a'i  phellder 
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"  Bim  ond  llmell  faiit  ja  amgylcliyiiu  ei  ohjhydedd." 

oddìwrth  y  blaned  yn  19,090  o  fìlltiroedd.  Lled  yr  un  allanol  yw 
io,sâo  o  filltiroedd,  a'r  encyd  rhyngddynt  (sef  y  Uìnell  yn  y 
daríun)  tua  1,800  o  fìlltiroedd.  Felly,  os  cymerwn  y  ddwy  fodrwy 
a'r  encyd  ynghyd,  cawn  sidell  29,520  o  fìlltiroedd  0  led.  Ond  nid 
yw  ei  thrwch  ond  ychydig  dros  lOo  o  fîlltîroedd.  Mae  natur  y 
modrwyau  mor  sylweddol  o  ran  de&iydd  a'r  blaned  ei  hun,  ac  mae 
eu  disgleirdeb  yn  gyRredin  vn  rbagori  ar  ddisgleìrdeb  y  blaned,  a 
gwelir  hwynt  weithiau  yn  taííii  eu  cysgodion  ar  Sadwm,  ac  ni  allas^ 
dîm  wneyd  hynny  ond  defnydd  sylweddol.  Canfyddir  hefyd  gysgod- 
ion  Sadwm  ar  y  modrwyau.  Sidellant  heEyd  o  amgylch  y  blaned 
fel  pe  na  byddent  ond  un  fodrwy. 

Pan  y  trodd  Galìleo  ei  bellwydr  ar  y  blaned,  tybiodd  iddo  ganfod 
ttír  o  blanedau,  ond  ni  allodd  gantod  beth  oeddynt  heblaw  ad- 
lewyrchiad.  Huyghens  welodd  mai  modrwyau  oeddynt;  a  J.  Cassìni 
mai  dwy  fodrwy  wahanol 

Cydrhwng  y  modrwyau  mae  gwagle,  a  elwir  yn  rhaniad  Cassini. 

Heblaw  y  modrwyau,  addurnir  Sadwrn  â  naw  o  leuadau,  neu 
osgorddíon,  y  rbai,  fel  ein  Ueuad  ni,  sydd  yn  derbyn  goleuni  o'r  haul 
ac  yn  ei  adlewyrchu  ar  y  blaned  a'i  modrwyau.  Dyma  eu  henwau, 
gan  ddechreu  yn  yr  agosaf  at  y  blaned.-'MÌmas,  Enceladus,  Tethys, 
Dione,  Rhea,  Titan,  Hyperion,  Japetus,  Phoebe.  Os  trowch  i 
lyfrau  ar  seryddiaeth,  chwi  gewch  enwau  y  darganfyddwyr,  pellder 
y  Ileuadau  oddíwrth  y  blaned,  ynghyd  ä  manylton  ereill  yn  eu  cylch. 

O  ran  cyfansoddiad  ei  gorff,  mae  Sadwrn  yn  gygelyb  i  lau.  Er 
na  dderbynia  ond  y  90  ran  o  oleunî  a  gwres  y  coríf  hwnnw,  gan  iod 
cymaìnt  o  leuadau  yn  gweini  arno,  pan  y  byddo  yn  amddifad  o 
oleuni  yr  haul,  adlewyrchir  goleun!  arno  y  prydiau  hynny  gan  dair 
neu  bedair  o  leuadau  yn  gyson,  ac  nid  anghyHiedin  yw  gweled  saith 
yn  Ilawn  ar  yr  unpryd,  yrhyn,  ynghydägadlewyrchiadymodrwyau, 
sydd  yn  cynbyrchu  golygra  tuhwnt  i  ddisgrífiad. 

SlGMA. 
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INOMR. 

III.    SELSR   T   WRACH    DDU. 

J  UAG   wythnos   wedyn,  daeth  y  Wrach 

Ddu  i  ymweled  ì  Gwrach  y  Gors.     Hen 

wraig  odu,  anferth  o  dal,  a  hagr  oedd. 

MelltennBÌ    ei    Itygaid    odditan    aeliau 

duon;  ac  yr  oedd  ei  bysedd  yn  gweu'n 

brysur  bob  amser.    Gweai  ledr  weithiau, 

i'w  roddi  yn  esgidìau  dynion,  ac  ni  chai 

y  rhai   bynny    lonyddwch    byth    mwy. 

Gweai  dalodau,  a  rhoddat  hwy  i  wrag- 

edd,   a    byddaì    y    tafodau    hynny    yn 

felldíth  i  ardaloedd  mwy. 

"  Helo  I "  meddai,  pan  welodd  Inger,  "  dyma  ferch  ieuanc  dlos. 

Ni  weles  i  mo  hon  erioed  o'r  blaen.     Nis  gall  fynd   i   rodianna 

ychwùth ;  nis  gall  symud  oddiar  y  dorth  acw.     Un  fel  hon  yn  union 

oedd  arnaf  eisíau.     Fy  anwyl  chwaer  o'r  gors,  rhowcb  hi  i  mi." 

Felly  awd  ag  Inger  y  noson  honno  i  gartref  y  Wrach  Ddu. 
Rhoddwyd  Inger  i  sefyll  ar  ei  thorth  yn  y  cyntedd,  fel  deiw. 
Edrychodd  allan  trwy'r  drws.  Teimlai  fod  rhyw  eangderau  di- 
der^n  o't  hamgylch,  a  llond  yr  awyr  o  eneidiau  anesmwyth,  blín. 
Yr  oedd  yno  dyrfa  anferth  o  bobl ;  ac  yr  oedd  pryted  copyn  mawr, 
heglog,  mìioedd  o  flynyddoedd  oed,  wedi  gwau  gwe  haiam  bigog 
am  eu  coesau.  Ond  er  eu  bod,  fel  Inger  ei  hun,  yn  methu  symud 
o'u  hunfan,  yr  oedd  rb^nnr  anesmwythyd  yn  dirdynnu  eu  heneidiau. 
Yn  union  o'i  blaen  yr  oedd  meddwyn,  ac  yr  oedd  wedi  gorfod  dod 
yno  oddiwrth  ei  ddíod ;  ac  yr  oedd  ei  syched  yn  troi'r  Ile  yn  ulfern 
iddo.  Yn  ei  ymyl  yr  oedd  cybydd,  sc  yr  oedd  wedi  angholìo  dod 
ag  agoriad  eì  goÁr,  ac  yr  oedd  poenau'n  saethu  fei  gwaewflyn 
drwy  ei  galon  wrth  feddwl  y  rhoi  rhywun  arall  hi  yn  y  clo. 

"  Hm  I "  meddai  Inger,  "  pwy  chware  teg  sydd  mewn  dod  a  fi  i 
le  fel  hyn  am  ddim  ond  treio  cadw'm  troed  yn  lân  ? " 

Daliai'r  dyrfa  fawr  newynog  anesmwyth  î  edrych  arnì  o  hyd.  Yr 
oedd  eu  llygaid  yn  gochion,  gaitech  feddwl  eu  bod  yn  fSamio,  ac  yr 
oedd  llid  a  chasineb  a  chynddaredd  creulon  yn  Itenwî  y  miloedd 
llygaid.  Ond  wrth  sefyll  o'u  blaen,  yr  oedd  balchder  Inger  yn  fwy 
na'i  hofn,  "Hal  ha!"  meddai,  "y  maent  i  gyd  yn  edrych  arnaf. 
Rhaid  fy  mod  yn  dlos.  Mor  obiadwy  yw  eu  Ilygaid  I  Ai  eneidiau  yn 
dísgwyl  i  ddrws  trugaredd  agor  ydynt  ?  Mwy  tebyg  mai  rbai'n  aros 
i  ddrws  uffem  agor.  Ond  y  maent  yn  dal  i  edrych  arnafohyd. 
Rhaîd  fy  mod  yn  brydferth  iawn."  Ceiiìcdd  droi  ei  phen  i  gael 
gwell  golwg  arnynt.  Ond  yr  oedd  ei  gwddt  wedi  mynd  yn  hollol 
anystwyth ;  a  theimlai  hithau  ei  hiin  yn  troi'n  gaireg. 
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'h  R  oedd  dau  fachg«n  dlreldus  a  di- 
feddwl  yn  cerdded  g>-da  gtannau  un 
o  afonydd  mawrion  ein  gwlad  ryw 
ddiwrnod  yn  yr  haf  diweddar,  yn 
ymyl  eu  cartref.  Yr  oedd  pont  yn 
croe&t'r  afon  geTllaw;  a  chan  fod 
tyrfaoedd  o  blant  yn  thware  yno 
bob  dydd,  yr  oedd  Cyngor  y  dre 
wedi  rhoì  gwregys  lîywyd  ger  y 
bont,  ì'w  daflu  i  umh/w  blentyn 
ddi)(wyddai  syrthio  i'r  dŵr.  Yr  oedd 
yr  afon  yn  rhedeg  yn  bur  chwyrn, 
ac  yr  oedd  su^-bwll  peryglus 
ychydíg  yn  ìs  i  lawr. 

Yr  oedd  hen  weithiwr  ungoes  yn 
byw  wrth  dalcen  y  bont,  ac  yn  edrych 
arno  ei  hun  fel  ceìdwad  y  g^wregys 
bywyd;  a  byddai  y  plant  yn  ei 
wyUtio  drwy  daflu'r  gwregys  i'r  dŵr 
pan  na  fyddaî  eisìau  gwneyd  hynny. 

"  B  ib,"  ebe  Herbert,  "  gad  i  nl  ddwyn  cortyn  y  gwregys  bywyd. 
Wedí  í  ni  chware  flg  ef,  awn  ag  el  adre  i  Lewis  bach." 
"  Na,  Herbert,  lladrata  fyddai  hynny," 

"Taw,  'r  un  ynfyd.     Nidy  gwregyswyfyn  teddMl,  ondy  cortyn." 

Tynasant  y  cortyn  yn  rhydd,  ac  aethant  ag  ef  ymaith,  gan  adael 

y  gwregys  yn  ei  le.     Pan  oeddynt  wedi  mynd  ymhell   gwtlsint  yr 

hen  weithiwr  yn  gwaeddi  ar  eu  hoUu.     Ond  nid  o±dd  bynny  ond 

yn  ychwanegu  at  eu  dilyrrwch,    Buont  yn  chwareu'n  hapus  am  oriau, 

Tua'r  nos  daeth  Bob  adre,  a'r  cortyn  yn  ei  law.  Gwelai  ei 
fodryb  yn  dod  i'w  gyfarfod,  dan  w)ia  yn  chwerw.  "Fy  machifen 
anw)l  Ì,"  medddì,  "  mae  dy  frawd  l>ach  wedi  boddi.  Ŷr  oedd  yn 
chware  wrih  yr  afon,  a  syrthiodd  i'r  dẃr.  Tafl>}dd  yr  hen  weiihiwr 
y  gwregys  ìddo,  ond  mt-thodd  Lewis  bach  a  gafael  ynddo  y  ''ynnyg 
cyntaf.  Ni&  ^ellid  ei  datlu  yr  ail  dro,  yr  oedd  rhywun  wedi  U  idrata 
y  cortyn.  Fi  lly  atth  Lewis  gyda'r  dŵr  i'r  sugn-bull.  Newydd  ei 
gael  y  maent      Ni  chei  chware  gydaif  ef  byth  mwy." 

Vr  oedd  y  cortyn  ft;l  pe'n  lIos){i  II  *w  B  >b  wrth  iddo  glywed  hyn. 
Yr  oedd  yn  hoff  îawn  o'i  frawd  bai  h.     Vr  oedd  ei  galon  bron  torrì 

0  hiraeth     A  dywedai  ei  gydwybod  mai  efe  oedd  llofrudd  ei  fraud. 
Na  wnewch  ddrwg  bychan.     Y  mae  drygau  mawr  yn  Uechu  y  tu 

01  iddo.    Nid  ydynt  yn  y  golwg  eto,  ond  y  maent  yn  sîcr  o  ddod. 
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YMAE  y  Capten  Mayne  Reid,  yn  et  deithlyfr  dyddorol  i  blant, 
<^  Afloat  in  the  Forest/'  yn  rhoddi  yr  hanes  rhyfeddol  a  ganlyn 
am  yr  hyn  a  welodd  ft'î  lygaid  ei  hun,  yn  un  o  goedwigoedd  mawr- 
ion  glannau  yr  Amazon,  yn  Neheudir  America. 

Yr  oeddwn  yn  teithío  ar  hyd  glannau  yr  afon,  pan  y  clywn  haid  o 
epaod  yn  dynesu  ar  fy  llaw  dde.  Gan  y  tybtwn  fod  yr  afon  yn  sefyll 
ar  draws  eu  rhawd,  sefais  i  edrych  sut  y  croesent.  Yn  union  gwelwn 
lu  o  epaod,  yn  amryw  gannoedd  o  nifer,  yn  ymddangos  ar  y  lan 
ychydtg  ýn  uwch  i  fyny  yr  afon  na  mi.  Wedi  cyrraedd  y  lan  íelly, 
safwyd  ronyn,  a  rhedai  amryw  i  fyny  gyda  min  yr  afon,  gan  syllu 
yn  ofalus  ar  y  coed  oedd  yn  tyfu  o  bobtu. 

OV  diwedd,  daethant  at  lecyn  lle  yr  oedd  dwy  goeden  fawr  yn 
sefyli  ar  y  lan  gyferbyn  a'u  gilydd,  un  ar  y  lan  yma,  a'r  liali  ar  y  lan 
draw.  Rhedodd  rhyw  ugain  neu  ddau  ddwsin  o'r  rhai  cryfaf  i 
fyny'r  goeden ;  yna,  gan  ddewis  y  gangen  fwyaf  a  chryfaf  oedd  yn 
ymdaflu  bellaf  dros  y  dŵr,  rhedoddd  eu  blaenor  ar  hyd-ddi  hyd  ei 
blaen,  a  chan  gordeddu  ei  gynffon  yn  droellen  am  dani,  ymollyng- 
odd  oddi  arni  a'i  ben  at  i  waered. 

Llithrodd  y  nesaf  i  lawr  ar  hyd  corff  y  cyntaf ;  a  chan  ddirwyn  ei 
gynffon  am  ysgwyddau  y  blaenor,  ymoUyngodd  yntau  yn  grog  a'i 
ben  i  lawr.  Felly  hefyd  y  trydydd,  a'r  pedwerydd,  ac  felly  ymlaen, 
hyd  nes  y  crogai  yr  olaf  a'i  ddeudroed  blaen  yn  cyfTwrdd  y  Ilawr. 

Bellach  dechreuodd  y  gadwen  grog  ymsiglo  fel  dringlyn  cloc» 
ol  a  blaen,  dros  yr  afon  ac  yn  ol  at  y  lan.  Digon  araf  yr  oedd  y 
siglen  yn  ymsymud  ar  y  dechreu,  ond  yn  raddol  cynyddai,  gan  ym- 
daflu  ol  a  blaen,  bellach,  bellach,  gan  fel  yr  oedd  yr  epa  isaf  yn  taro 
eì  ddwylaw  yn  erbyn  y  ddaear  â'i  holl  nerth.  O'r  diwedd,  dacw  hi 
yn  chwifío  yn  ddigon  pell  ì'r  epaod  isaf  fedru  cael  gafael  ar  gangen 
fawr  yn  y  goeden  yr  ochr  draw.  Bellach,  yr  oedd  y  gadwen  yn 
cyrraedd  o'r  naiU  lan  i'r  Ilall  yn  bont  fyw ;  ac  ar  hyd  arwyneb  hon 
chwim  groesái  yr  holl  fìntai  i'r  lan  draw. 

Dacw'r  holl  fyddin  o'r  diwedd  yn  ddiogel  drosodd.  Ond  sut  yr 
oedd  yr  epaod  oedd  yn  ffurfìo'r  bont  i  groesi,  gan  eu  bod  hwy 
wedi  ymddolennu  yn  eu  gilydd?  Pe  goliyngai  yr  epa  cyntaf 
gymerodd  afael  i  fiurfío'r  bont  ei  afael,  syrthiai  yr  hanner  draw  i'r 
bonty  yr  hanner  ffurfíasid  ddiweddaf,  syrthiant  hwy  i'r  dwfr,  am  eu 
bod  gymaint  yn  is  na'r  hanner  cyntaf  íTurfíasid. 

Cafwyd  atebiad  buan  i'r  cwestiwn  hwn.  Dacw  un  o'r  epaod 
rhyddion  sydd  ar  y  lan  draw  yn  cymeryd  gafael  gadarn  yn  yr  epa 
diweddaf  o'r  bont,  gafaeliad  yr  hwn  oedd  yn  cydio  y  bont  wrth  y  lan 
draw;  a  dacw  un  arall  yn  cymeryd  tynn  afael  ynddo  yntau,  ac  un 
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arall  drachefh  yn  fawnnw,  ac  felly.  ymlaen  nes  ychwanegu  gryn 
ddwsin  at  hyd  y  gadwen.  Yií  áwfy  dacw  ýr  epaod  diweddaf  byn  yn 
esgyn  braidd  i  gopa'r  goeden,  gan  lusgo  a  chodi  y  pen  fawnnw  i'r 
bont  grog  am  droedfeddi  yn  uwch  nag  ydoedd  y  pen  arall  i'r  bont 
Ac  yn  olaf  oU,  dacw  epaV  ddolen  gyntaf, — cyntafanedig  y  boiit, 
— yn  goUwng  ei  afael,  ac  {eüy'r  bont  yn  chw^o  ar  diraws  jrn  ddiogeí 
i'r  lan  draw,  heb  daraw'r  áẁr  na'r  Ilawr.  A  buan  yr  oedd  yr  baid 
fywusy  glebárusy  chwareus;  wedi  diflannu  ar  eu  taith  yng  ngwyUoedd 
peUenig  y  goedwig  gudd.  H.  Brython  Hughis. 


GAIWAD     FR     GAD     DDIRWiBSTOl. 


MAE  amom  eisiau  milwyr, 
I  restaru  gyáa,  ni, 
I  ymladd  brwydrau  dirwest, 

Ac  achub  rhag  y  ììi  ; 
Mae  cadben  mawr  ein  byddiii, 

Yn  dysgu  pawb  a  ddaw, 
I  ymladd  gyda'r  gelyn, 
Yn  wrol  heb  un  braw. 

Oydgan. 

0  deuwch  ac  ymrestrwoh, 
Rhowch  gymorth  braici  a  llaẃ, 

Coronir  mewn  gogonìant, 
Bob  milwr  yma  ddaw. 

Mae  amom  eisiau  milwyr, 

I  achub,  nid  i  ladd, 
Mae'r  gelyn  yn  ymosod 

Ar  ddynion  o  bob  gradd ; 
Cei  dìthau,  os  ymuni, 

Ehoi  cymorth  braich  a  UaW; 

1  godi'r  meddwyn,  druan, 
O  gorsydd  lleidiog  braw. 

38,  Seol  y  Capely  Porthmadog. 


Mae  arnom  eisiau  miiwyr, 

A'u  geirìau  megis  cledd, 
I  arffyhoeddi  meddwon, 

A*u  dwyn  i  wlad  o  hedd ; 
Os  nad  wyt  yn  ryfelwr, 

Céî  drwsio  clwyfau'r  fron^ 
Mae  lle  i  bob  rhyw  ddoniau, 

Yn  y  filwriaeth  hon. 

Mae  amom  eisiau  milwjrr, 

Pob  oedran  a  phob  rhyw, 
Ymunwch  gyda'r  iyddin 

'I  weithio  df  os  eich  Duw  ; 
Mae  llawryf  buddugoliaeth 

Yn  sìcr  maes  o  law, 
Ooronir  mewn  gogoniant 

Bob  milwr  yma  ddaw. 

Otdgan. 

O  deuwoh  ac  ymunwch, 

Rhowch  gymorth  braich  a  llaw, 
Ooronir  mewn  gogoniant 

Bob  milwr  yma  ddaw. 

EOWLAND   JONJS. 


HAF     A      GAUAF. 


ES  i'r  ardd  im  hafaidd  f orau, 
Ennyd  ddedwydd  yno  gaed ; 
Llu  o  hawdd^ar,  dlysion  flodaw, 
A  bersawrai  gylch  fy  nhraed ; 
Myrdd  o  adar  yn  telori 

Yn  berseiniol  glywais  i ; 
Mewn  gwisg  newydd  'roedd  y  Uwynî, 
A'u  pur  ffrwythau'n  perarogli, — 
Haf-ddydd  mwynaidd  ydoedd  hi. 


Es  i'r  ardd  un  bore  wedyn, 

Deigryn  gloew  ddaeth  i'm  grudd; 
NÌd  oedd  yno  un  blodeuyn 
Yn  addurno'r  fangre  brudd ; 
Gwywo  wnaeth  y  rhos  a'r  lili, — 

^nyd  bmddaidd  deimlais  i, 
Syrthio  wnaeth  pur  fÊrwythau'r  llwyni, 
Hwythau'r  adar  wedi  tewi,  — 
Gaeaf  oerllyd  ydoedd  hi. 

Ir\  i.oo. 
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NOSOS     BRTDSRUS. 

I.    UNIGEDD   DAU    BLBNTTN. 

YMFUDODD  teulu  o  Rwsia  i  Sìbería  r^  blynyddoedd  yn  ol. 
Pump  oeddynt, — tad,  mam,  modryb,   mab,  a  mercb.     Ivan 
oedd  enw'r  mab,  a  Sophia  oedd  enw'r  [erch. 

Y  mae'n  debyg  eu  bod  oll  yn  fyw  heddyw,  ac  hwyrach  fod  y  tad 
a'r  roab  wed!  eu  llusgo  i  faes  y  gwaed,  i'r  rhyíel  otnadwy  sÿn 
lliwio   Msncburia  i,  gwaed   dewr  yn    y   dyddiau    hyn.      A  pbe 
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byddent  byw  gan  mlynedd  eto,  y  mae'r  brawd  a  chwaer, — 
Ivan  a  Sophia»— yn  sicr  o  gofío  un  noson  bryderus  yn  eu  cartref 
newydd. 

Yr  oeddynt  wedi  aros,  ar  ol  taith  hir,  ar  gwrr  gwastadedd.  Ac 
yno  y  penderfynasant  aros.  Yr  oeddynt  wedi  trafaelio  bron  ar  hyd 
yr  haf,  ac  yr  oedd  y  gaeaf  yn  prysur  ddynesu  yn  awr.  Gwnaetìiant 
gaban  o  goed.  Saerniaeth  anghelfydd  oedd  arno, — prennau 
geirwon  wedi  eu  gosod  ar  eu  gilydd.  Ún  ystaíell  oedd  yr  adeilad, 
ond  fod  dwy  loíit  fechan,  fel  rhyw  ddwy  silíf,  ar  ddwy  ochr  idda 
Erbyn  iddynt  ei  orffen»  yr  oedd  y  rhewynt  yn  chwythu  ers  wythnosan 
o'r  gogleddy  a'r  gaeaf  gerwin  yn  dechreu  gwneyd  y  gogledd  yn  aniaL 

Pan  yn  teithio  i  chwilio  am  gartref  newydd,  yr  o&ìá  dau  o'u  tri 
cefiÿl  wedi  clafychu  a  marw.  Am  hynny  yr  oeddynt  wedi  gorfod 
gadael  llawer  o'u  heiddo  mewn  pentref,  nes  y  medrent  ddod  yn  ol 
i'w  gyrchu,  Yr  oedd  y  pentref  hwnnw  hanner  can  miildir  o'r  fan 
ddewisasant  yn  gartret.  Wedi  gorífen  y  caban,  ebe'r  tad  ryw 
ddiwrnod,— <'  Rhaid  i  ni'n  tri  fynd  i  Alexandrostock  i  geisio'r  clud, 
caiff  Ivan  a  Sophia  warchod  y  cartref  newydd."    A  chychwynasant 

Bore  drannoeth  cododd  y  ddau  blentyn  yn  fore.  Yr  oedd  eira 
gwyn  claerwyn  dros  y  wlad.  Mor  bell  ag  y  gallai  y  llygad  weled 
i'r  gogledd,  yr  oedd  eangder  diderfyn  o  eira  claerwyn,  pur.  I'r  de 
yr  oedd  bryniau  lawer,  ac  yr  oedd  yr  eira  yn  fanteil  wen  ddisgiaer 
drostynt  hwythau.  Pan  gododd  yr  haul,  trodd  y  bryniau  yn  fryniau 
o  aur,  ac  yna  yn  fynyddoedd  o  berlau.  Edrychai  y  plant  ar  yr 
olygfa  mewn  syndod. 

Dechreuodd  Ivan  adgofìo  i'w  chwaer  beth  ddywedasai  ei  dad  am 
y  wlad,— mor  fawr  oedd  y  wlad  i'r  gogledd,  fod  y  Mor  Rhew  y  tu 
hwnt  i  hwnnw,  a  fod  Pegwn  y  Gogledd  y  tu  hwnt  i'r  môr.  **  Ac  yno 
y  mae  yr  eirth,"  meddaì,  *'  mae  eu  dannedd  mor  llym  fel  y  medrant 
ddryllio  llongau  i  fynd  at  y  morwyr." 

Llanwodd  llygaid  Sophia  a  dagrau  wrth  gofío  mor  bell  yr  oedd 
ei  thad  a'i  mam  a'i  modryb  oddiwrthynt. 

"Yr  ydym  yn  unig,  Ivdn,"  meddai,  "'does  neb  o  fewn  can 
miüdir  atom." 

Ychydig  wyddai'r  ddau  blentjrn  fod  gelyn  creulawn  yn  cyfeirio 
atynt,  yn  araf  ond  yn  sicr. 


YR     UCHSDYDD. 

Y»  TTcliedydd  ax  ei  wecli  aden, — ^hed 
I  gyf arch  yr  heulwen ; 
A'i  ganig  bêr,  ddi-gynnen, 
A'i  aur  nod  a  leînw'r  nen. 
Caerdydd,  T.  Loysll. 
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MORDAITH     CAPTBN    COOR. 

(CTFBES  NBWTIID, — T  DKYI>]U>D.) 
X.    SSFTLLFA   BNBTD. 

TAD.  Beth  oedd  gennym  dan  sylw  ddiweddaf  y  nos  o'r  blaen, 
Itor? 

Ifor  O,  dweyd  yr  oeddech  bod  y  morwyr  wedt  Uwyddo  i  fyned 
heibio  i  graig  beryglus  oeddent  yn  ofnt  yn  fawr  hwyr  y  dydd 
blaenoroL 

Tad.  le,  da  iawn,  Ifor.  Onibai  dy  fod  yn  cofio  mor  dda,  buaswn 
wedi  biino  adrodd  wrthyt  ers  tro.  Yr  oedd  bod  y  dwfr  wedi  dyln» 
hau  hyd  un  gvr  ar  hugain  wedi  peri  iddynt  dybio  eu  bod  allan  o 
berygl.  Felly,  gyda  thawelwch.meddwC  pan  ddaeth  y  nos,  aeth 
pob  un  i'w  wely  ond  y  gwylwyr.  Ond  ychydig  cyn  un  ar  ddeg  o'r 
glochy  lleihaodd  y  dyfnder  yn  sydyn,  hyd  i  ddau  wrhyd  ar  bymtheg ;  a 
chyn  cael  amser  i  wneyd  mesuriad  arall,  aeth  y  llong  ar  y  graig ; 
ac  nid  oedd  ond  gobaith  gwan  y  symudai  mwy ;  ond  yr  oedd  yn 
cael  ei  hysgwyd  gan  y  gwynt  ar  y  graig  goral,  lem,  nes  oedd  y 
morwyr  yn  clywed  o'u  gwelyau  y  brathiadau  a  wnelid  ar  waelod  y 
Uestr ;  ac  ymhen  ychydig  eiiiadau,  yr  oedd  pob  un  perthynoi  i'r  llong 
ar  y  bwrdd,  yn  gwneyd  eu  goreu  yn  ol  cyfarwyddiadau  eu  swyddog- 
ion;  ac  yr  oedd*  gwyneb  pob  un  yn  cyfateb  i'r  sefyltfa  ddiírifol  yr 
oeddent  ynddi.  Yr  oeddent  yn  gwybod  drwy  ryw  arwydd  a  gario  Id 
yr  awelon  iddynt  y  prydnawn,  eu  bod  ymheli  oddiwith  dir.  Wrth 
iddynt  fesur  dyfnder  y  dwfr  o  gylch  y  Uong,  deallasant  bod  eu 
sefyiifa  yn  ateb  i'w  hofnau ;  yr  oedd  y  Uestr  wedi  myned  drosodd 
rhwng  dau  gribyn  o'r  graig;  gwyddài  y  morwyr  bod  lieoedd  o'r 
fath  yma  yn  amrywio,  o  ran  eu  dyfnder,  o  chwech  i  bedaîr  troedfedd 
ar  hugain.  Canfyddasant  wrth  oleu  y  Uoer  amryw  o  fyrddau  y  Uong 
yn  nofìo  o  gyich,  yr  h/n  a  fawrhaodd  eu  dychryn  a'u  traliod  yn 
ddirfawr.  Yr  oedd  pob  eUiad  megis  yn  agor  y  ífordd  i'r  d»ifr  i 
ddyíod  i  mewn  i'r  llong,  fel  yr  oedd  yn  amiwg  iddynt  oil  nad  oedd 
ganddynt  ond  un  peth  arali  i'w  wneyd  ag  oedd  yn  dai  rhyw  obaith 
gwan  iddynt  am  ddiangfa,  sef  ys^afnhau  y  Uwyth;  ac  yr  oedd  y 
cyfleusdra  goreu  wedi  myned  heibio  i  Iwyddo  felly,  sef  yr  adeg  yr 
oedd  y  llanw  yn  ei  fan  uchif.  '  £r  hynny,  'doedd  dim  gweli  i'w 
wneyd  na'r  goreu  o'r  gwaethaf. 

Ifor  Fy  nhad,  oni  ddarfu  i  chwi  ddweyd  fod  y  Ilong  yr  adeg 
honno  ymhell  ar  y  mor  ?  ,  Yr  oeddwn  i  yn  arfer  credu  nad  oedd  y 
Uanw  yn  gwneyd  dim  ond  ihyw  chwareu  gerliaw  ac  ar  y  traeth. 

Tad.  O  na,  fy  machgen  i.  Er  y  dywedir  am  y  lloer,  mai  Ilaw- 
forwyn  y  ddaear  yw  hi,  y  mae  hi  yn  feistres  i'r  môr.    Y  mae  ei 
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dylanwad  atyniadol  yn.eifeithio  i  ryw  fesur  ar  holl  foroedd  y byd, 
ganoi  a  glannau,  ond  ei  fod  yn  fwy  amlwg  ar  y  glannau.  Awn 
ymlaen.  Nid  oedd  dim  amser  i'w  golli.  Yr  oedd  chwech  o 
gyílegrau  ar  y  bwrdd,  taílwyd  hwynt  drosodd  gyda'r  brys  mwyaf,  ac 
amryw  o  bethau  ereiU.  Ymroddodd  pob  un  ar  y  bwrdd  i  wneyd  ei 
oreu ;  nid  yn  unig  cydweithiai  pawb  yn  ddirwgnach,  ond  yr  oedd 
eu  cydymdeimlad  a'u  cydymdrech  wedi  eu  codi  o'u  hofnau  a'u 
banobaith  i  ryw  fath  o  sîrioideb.  Ar  yr  un  pryd,  yr  oeddent  yn  . 
hollol  ymwybodol  o'u  perygi  arswydus.  Deffrowyd  euogrwydd 
eu  cydwybodau  mor  liwyr^  fel  na  chlywyd  yr  un  llw  o  enau  neb,  er 
Ikk1  hynnny  wedi  bod  yn  beth  cyffredîn  yn  eu  plith,  yn  enwedig 
yn  absenoldeb  y  Capten.  Pan  oedd  y  Capten  a'r  dwylaw  wrthi  yn 
gwdthio  a'u  holl  egni  i  ysgafnhau  y  llong  ar  fore  yr  i  leg  o  Mehefín, 
danghosodd  goleuni  y  dydd  iddynt  olwg  gyüawnach  ar  eu  perygL 
Gwelsant  bod  y  tir  ymheli  oddiwrthynt,  ac  nad  oedd  yr  un  ynys  yn 
y  cyfwng  rhyngddynt  ag  eí ;  fel  nad  oedd  gobaith,  pe  buasai  y  llong 
yn  mynd  yn  ddrylliau,  y  gallent  íyned  i  dir  yn  y  badau^  oherwydd 
eu  bod  yn  rhy  beli  oddiwrtho,  a'r  ystorm  mor  arw.  Ond  yn  raddol 
ymlonyddodd  yr  ystorm,  a  chyn  deg  o'r  gloch  yr  oedd  wedi  hollol 
ostegu.  Edrychent  ar  hynny  fel  trugaredd  ragluniaethoi  amlwg; 
oherwydd,  pe  buasai  y  gwynt  nerthol  yn  parhau  ond  ychydig  yn 
hwy,  buasai  y  llong  wedi  mynd  yn  chwilfriw,  a'r  oll  o'r  cwmni  wedi 
eu  claddu  yn  y  môr,  heb  neb  ar  oi  i  adrodd  yr  hanes.  Yr  wyf  yn 
credu  yn  gadam,  Ifor,  bod  Capten  Cook  o  dan  ofal  arbennig  yr 
Arglwydd  drwy  yr  hoil  daith  hirfaith  hon.  Yr  oeddent  yn  disgwyl 
ymweliad  y  llanw  am  un  ar  ddeg  y  bore  hwnnw;  yr  oeddent  wedi 
gwneyd  popeth  a  allent  ag  oedd  yn  fanteisiol  i'r  hen  gawr  oedd 
wedi  gosod  y  llong  yn  y  fath  le  i'w  chymeryd  hi  ar  ei  gefn,  a'i 
chario  yn  ddiogel  i  dir.  Daeth  y  llanw  i  mewn  at  ei  amser ;  ond  ni 
chododd  mor  uchel  a  llanw  y  nos,  o  tua  dwy  neu  dair  troedfedd ; 
ac  er  eu  bod  wedi  ysgafnhau  y  liwyth  o  yn  agos  i  50  tunell,  ni 
chodwyd  y  llestr.  Yr  oedd  y  morwyr  yn  sicr,  pe  buasai  y  dwfr  ond 
troedfedd  a  hanner  yn  uwch,  y  buasai  y  ilong  wedi  nofio.  Ërbyn 
hyn,  daethant  i'r  penderfyniad  i  daíiu  popeth  dros  y  bwrdd,  os 
gellid  ei  hebgor  rywfodd.  Gwnawd  hynny  gyda'r  gofal  a'r  prysur- 
deb  niwyaf.  Ar  y  prydnawn  nid  oedd  cymaint  o  ddwfr  yn  dyfod  i 
mewn  ag  oedd  cyn  y  ilanw;  ond  ar  ostyngiad  y  llanw,  rhuthrodd  y 
dwfr  i  mewn  gyda'r  fath  gyflymdra  ag  oedd  yn  gwneyd  i  bob 
gwyneb  wisgo  gwedd  ofnadwy  o  ddifrifoi.  At  y  ddau  sugnedydd 
oedd  ar  waith,  gosodasant  dldau  ereili ;  ond  cawsant  ar  ddeall  fod 
un  ohonynt  yn  ddi-werth. 

Ifor.  Fy  nhad,  yr  wyf  yn  hoíf  iawn  o  fanylion.  Yr  ydych,  gallaf 
feddwli  yn  manyiu  mwy  ar  yr  amgylchiad  difrifol  hwn  nac  ar  un  o 
hoU  amgylchiadau  yr  hanes  yn  ílaenorol. 
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Tad.  Ydwyf,  feallaî,  yn  wir.  Mae  yn  y  darn  hwn  o'r  hanes  wers 
bwysig  i  dd^mion  ieuanc.  Dal  arni,  fy  machgen  i.  Os  cwrddi  ag 
amgylchiad  cyífelyb  i'r  un  sydd  dan  sylw  gennym,  nas  gellir  ei  osgoi 
heb  aberthu,  gwna  dy  ran.  Yna,  os  methi  a  llwyddo,  ti  fyddi  wedi 
cyílawni  gwaith  gwron.  Cadwyd  tri  sugnedydd  ar  waîth  yn  ddiatal ; 
ond  yr  oedd  y  dwfrhollt  jrn  parhau  i  ollwng  mwy  i  mewn  nag  o'r 
blaen ;  ac  yn  ol  pob  ymddangosiad,  wedi  i'r  llanw  symud  y  liong 
o'i  gorffwysle  ar  y  graig,  suddsd  i'r  gwaelod  mewn  ychydig  o 
funudau.  Yr  oedd  sefyllfa  ein  morwyr  yn  awr  yn  un  ofnadwy,  ar 
ol  gwneyd  pob  ymdrech  i  gael  y  Uong  i  nofìo  er  eu  diogelwch ;  ac 
ÿr  oeddynt  o  dan  yr  argraff,  erbyn  hyn,  y  buasai  codìad  y  llestr 
oddiar  y  graig  yn  ddinistr  ar  unwaith  iddynt.  Gwyddent  yn  burion 
nad  oedd  eu  badau  ond  prin,  ac  anghymwys  i'w  cario  oll  i  dir. 
Ofnent  hefyd  y  buasent  ar  y  munudau  diweddaf  yn  syrthio  i  anhrefn» 
ac  y  buasai  hynny  yn  cyflymu  y  llongddrylliad.  Yr  oedd  y  rhai 
mwyaf  pwyllog  a  meddyîgar  o'r  cwmni,  fel  y  cafwyd  ar  ddeall  ar  ol 
hynny,  wedí  sylweddoli  yn  eu  meddyliau,  pe  galiasai  rhai  ddianc  yn 
ddiogel  i  dir,  y  buasai  eu  tynged  yn  liawer  gwaeth  na  thynged  y  rliai 
oedd  wedi  eu  gadael  ar  y  bwrdd  i  farw  yn  y  tonnau. 

Ifor.  Fy  nhad,  gan  ei  fod  yn  nod  arbennig  gan  ein  mordeithwyr 
i  ymweled  â  phob  gwiad  ac  ynys  a  allent  ym  moroedd  y  de, 
paham  yr  òeddent  yn  teimlo  yn  wrthwynebus  i  dalu  ymweliad  á'r 
lle  newydd  oedd  yn  eu  golwg  ar  y  pryd  ? 

Tad.  Yr  wyf  wedi  awgrymu  yn  barod  un  o'u  rhesymau  dros  eu 
hofnau  i  ymweled  â'r  lle  dieithr  dan  sylw.  Heblaw  yr  hyn  a  nodwyd, 
yr  oédd  ganddynt  resymau  cryfíon  ereill.  Pe  buasai  yn  rhaid  i 
nifer  ohonynt  ddianc  am  eu  bywyd  i'r  lle  aniwylHedig  hwnnw,  ac  i 
blith  anwariaid  o'r  mwyaf  barbaraidd  yn  y  byd,  nis  gallai  fod  gan 
ein  dynion  allu  amddiffynnol  effeithiol  a  pharhaol.  A  phe  gallent 
gael  cynaliaeth  a  Ilonyddwch  yno,  mor  ofnadwy  fuasai  y  syniad 
iddynt  o  fod  megis  wedi  eu  condemnio  i  ddihoeni  mewn  anialwch 
dros  weddill  eu  hoes,  heb  obäith  am  gysuron  gwlad  waraidd,  ac 
wedi  eu  torri  ymaith  oddiwrth  ddynion  diwylliedig,  i  fyw  yng  nghanol 
helwyr  anwaraidd,  ysglyfaethus,  a  noethlymun.  Yr  oedd  y  funud 
ofnadwy  oedd  i  benderfynu  tynged  y  morwyr  yn  yr  ymyl.  Yr  oedd 
pob  un  yn  gweld  y  darlun  oedd  ei  deimlad  wedi  ei  gynhyrchu  ar  ei 
wyneb  ei  hun  yn  amlwg  ar  bob  gwyneb  arall.  Ond  ni  roddwyd  i 
fyny  i  anobaith.  Gorchymynnodd  ý  Capten  i  gymaint  o  ddwylaw 
a  allesid  eu  hebgor  oddiwrth  y  sugnedyddion,  at  y  ddirwynlath  a'r 
ddirwyndroell,  er  cynorthwyo  y  Uong  i  droi  ychydig,  er  mantais  i'r 
Uanw  ei  chodi.  Ac  er  eu  mawr  foddhad,  am  ugain  munud  wedi  deg, 
yr  oedd  yr  hen  iong  yn  nofío  ar  wyneb  y  dyf nder. 

Dinas  Rhondda,  Wiljtam  James. 
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ENWOOION     PBNMORFA. 

WRT  y  Defaid  yw    cartref   mebyd 
Edward  Samuel.  Cyfìeithwr  a  bardd 
o  fri  oedd  ef.  aanedyn  1674.   Tlod- 
ion  oedd  ei  rìenî,  a  chafodd  eî  addysg 
trwy    ddylanwad    yr   Esgob   Hum- 
phreys.     Yn  1702,  cafodd  fywoliaeth 
Betws  Gwerfil  üoch,  Meirîonnydd. 
Ychydig  o  gyfan&oddtadau  gwreidd- 
iol  a  gyhoeddodd,  ond  cyfieithodd 
firyn  lauer,  ac  y  tnae  ei  Gymraeg 
r  bron  cystal  a  Chymraei;  y   Bardd   Cwsg.     Llawer 
tro  y  crefîais  am  ennyd  ar  y  Lasynys  un    ochr  i'r 
traeth,    ac   ar  Gwrt  y   Defaid  yr  ochr  arall,   gan 
feddwl, — "  Dyna'r  ddau  lecyn  a  gawsant  yr  anrhyd- 
eAd  o  (dgu  dau   ben-Cymreiiriwr  Gwynedd."      Bu 
D  víd  Samu  it,  ^ŷ'  i  E  Iward  Samuel,  yn  mordeitliio 
gfyda'r  Capten  Cock  yn  y  llong  Díscovery  o  amjfylch  y  byd. 

Bardd  a  phregelhwr  hynod  oedd  John  Edward,  Ereiniog, 
Cwmvstradtlyn,  a  aned  yn  1755.  El  bril  ddifyrrwch,  hyd  nes  yr 
oedd  oddt  utu  ugain  oed,  oedd  darllen  a  chytansoddi  prydyddiaeth.' 
Gallwn  roddi  engraifR  neu  d  Iwy  o  barodrwydd  ei  deulu  ac  yntau. 
Yr  oedd  y  tad,  un  noson,  wedi  syrthlo  i  bwll,  ac  wedi  gwlycbu.  Ac 
anerchai  ei  fab  tel  hyn,  — 


Meddai  John  Edward  ar  unwaìth, — 


Yr  oedd  wedi  bod  mewn  siwrrai,  rywbryd,  ar  adeg  lled  oer  ar  y 
flwyddyn.  Ond  wedi  iddo  ddychweîyd  i'r  ty,  'roedd  yr  aelwyd 
weUi  ei  hamgylchu  gan  y  teulu  ac  ereill.     Ac  meddai  ar  unwaith, — 


Ac  atebai  ei  frawd  ef  yn  y  fan,  - 
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Dywedir  ei  fod  ar  ganol  cyfansoddi  interlude,  pan  y  cafodd  dro- 
edigaeth,  o  dan  weinidogaeth  gŵr  o'r  enw  Hugh  Pierce.  Pryd  hyn 
yr  aeth  yn  ansefydlog  ei  feddwl  gyda  golwg  ar  ba  enwad  yr  ymunai 
ftg  ef.  Ymgynghorodd  ft  Mr.  Hughes,  person  Llanfihangel  y 
Pennant,  am  gyfarwyddyd,  a  chynghorodd  Mr.  Hughes  ef,  gan 
ddweyd, — "  Gwell  i  ti,  Shon,  aros  wrth  y  cwpwrdd  lle  yr  wyt  yn 
cael  bwyd."  Teimlodd  briodoldeb  y  cyngor,  ac  ymdawelodd  i 
fwrw  ei  goelbren  gyda'r  Methodistiaid,  er  maint  eu  hanfanteision, 
yn  Hendre  Hywel.  Nid  hir  y  bu  heb  dderbyn  anogaeth  i  ddechreu 
pregethu,  a  bu'n  Ilafurio  yn  egnîol  yn  ei  ardal  enedigol  am  üynyddau. 
Bu  yn  pregethu  ym  Mron  y  Foel  unwaith,  a  phan  oedd  ar  ddechreu 
ei  bregeth,  gwelodd  fachgennyn  main  a  llwyd  yn  ymwthio  i  ryw 
gongl  yno.  Nid  oedd  hwn  yn  neb  amgen  na  John  Elias,  pryd  yr 
oedd  yn  gwasanaethu  gyda  Griffith  Jones,  yn  Ynys  Pandy.  Galwodd 
John  Edward  arno  yn  y  wedd  ganlynol,  —  *<Sionyn,  tyr'd  yma  i 
ddweyd  ychydig  o'  mlaen  i."  Ac  ufuddhaodd,  a  dywedir  ei  fod 
wedi  cael  odfa  nodedig  o  dda.  Oherwydd  ei  fod  yn  ''  bregethwr 
Methodus/'  bu  raid  iddo  roddi  y  pregethu  i  fyny  neu  ymadael  o'r 
tyddyn,  yr  hwn  orchymyn  a  dderbyniodd  oddiwrth  glerigwr  erledig- 
aethus  ei  ysbryd,  oedd  yn  oruchwyliwr  i'r  boneddwr  a  berchenogai 
y  tyddyn.  Ond  gwell  o  lawer  ganddo  ydoedd  ymadael  o'i  dyddyn, 
er  ei  fod  yn  gartret  ei  hynafìaid,  na  thorri  cysylltiad  oedd  yn  nes 
i'w  galon  a'i  gydwybod.  Ymadawodd  yn  ferthyr  o'i  hen  gartref,  a 
chafodd  íferm  arall  yn  sir  Ddinbych,  a  bu  o  wasanaeth  amhrisiadwy 
yn  yr  ardaloedd  hynny.  Teimlai  hyfrydwch  mawr  mewn  arloesi  tir, 
a  chyhoeddodd  Iyfr  ar  feddyginiaeth  anifeiliaid.  Bu  tarw  yn  1823, 
yn  68  mlwydd  oed. 

Gelwid  yr  Hughes  y  soniais  am  dano  yn  ^'  Hughes  Fawr,"  am  ei 
fod  o  gorffolaeth  fwy  na'r  cyffredin.  Yr  oedd  yn  adnabyddus  yn  yr 
ardal  o  1772  hyd  1778,  fel  curad  plwyf  Llanfíhangel  y  Pennant 
Yr  oedd  yn  bregethwr  grymus,  a  thynnai  lawer  i'w  wrando,  a  bu  yn 
oíferyn  i  droi  Ilawer  at  gyfíawnder.  Rhagorai  lawer  ar  bersoniaid 
ei  oes  a'i  wiad  ar  gyfrif  ei  ddawn  a'i  lafur,  a'i  ysbryd  diragfarn  at 
y  crefyddwyr.  Ni  ymgododd  ar  hyd  ei  oes  uwchlaw  bod  yn  gurad, 
feallai  mai  yr  achos  o  hyn  oedd  ei  boblogrwydd  fel  pregethwr,  a'i 
ysbryd  efengylaidd.  Yr  oedd  o  ddosbarth  y  teimlid  yn  dra 
eiddigeddus  tuag  atynt,  megis  Goronwy  Owen,  leuan  Glan 
Geirionydd,  ac  ereill.  Diamheu,  pe  cawsai  y  gwyr  hyn  eu  Ile  priodol 
yn  yr  eglwys,  y  buasai  golwg  wahanol  ami  yng  Nghymru  heddyw. 

Ganwyd  Ellis  Owen,  Cefn  y  Meusydd,  Mawrth  31,  1789.  Ni 
wnaeth  neb  fwy  o  wasanaeth  cymdeithasol  i'r  ardal  nag  ef. 
Edrychid  i  fyny  ato  fel  dyn  doeth,  eang  ei  wybodaeth,  a  hynod  am 
ei  gymwynasgarwch,  a  pherchid  ef  gan  bawb  oherwydd  hynny. 
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Derbyniodd  ran  o'i  addysg  jm  Llan  Penmorfa,  yr  un  amser  a'i 
gyfaiU,  Dewi  Wyn,  o  dan  ofal  h^  ŵr  a  elwid  Mr.  Pugh.  We<U 
bynny,  aeth  i'r  Amwythig,  lle  y  dysgodd  yr  iaith  Saesneg  yn  dda. 
Bu  hyn  o  werth  mawr  iddo  ar  hyd  ei  oes,  a  chymhwysodd  efi 
gyflawni  gwabaaol  swyddi  am  amser  maith.  Yr  oedd  ei  safle  yii  y 
gymydogaeth,  ÿng  ngwyneb  sefyllfa  addysg  y  cyfnod,  yn  ei  oftpd 
p  angenrheidrwydd  fel  oracl  y  rhan  hon  o'r  wlad  yr  adeg  hypqy» 
fel  y  daeth  yn  gynghorwr  cyífredinol  yn  ei  ardaL  Ond  daetb  ii 
brit  enwogrwydd  i'r  golwg  fel  Uenor  ac  hynafíaethydd.  Dyweẁ 
ei  fod  mor  fanwl  ac  amrywlol  yn  y  maes  Uenyddoi,  fel  yr  oedd  yn 
anbawdd  gwybod  i  ba  gangen  y  talai  fwyaf  o  sylw.  Nis  gellir  sini 
am  dano  beb  feddwl  am  Gymdeîthas  Lenyddol  Cefn  y  Meusyd^» 
yr  hon  a  setydlwyd  yn  1846,  i'r  amcan  o  roddíi  cychwyniad  i  ddyoìon 
ìeuainc  awyddus  am  wybodaeth  yng  ngyrfa  anrhydeddus  hywfíL 
Bu  y  gymdeithas  mewn  bri  yno  am  un  mlynedd  ar  ddeg,  yn  cynnwýs 
o  ddeuddeg  i  bymtheg  o  aelodau,  a  rhai  o'r  prit  feirdd  yn  aelo^n 
o  honi,  megis  Ében  Fardd,  Nicander,  ac  ereiil.  Hefyd»  bu  @BM 
Owen  yn  lianw  swyddau  pwysig  yng  nghylchoedd  crefyá4&l 
Eifìonnydd.  Pan  gychwynnodd  yr  Ysgol  Sabothol  yn  Brynmel^ 
anogwyd  ef  i  tod  yn  ysgrifennydd,  oherwydd  ei  fod  o  flaei|  ^ 
gyfoedion  mewn  cymhwysder  i  hynny.  Ac  yn  íuan  dadblygodd 
ei  sel  wresog  dros  addysg  ysgryliiyrol.  Yn  ol  hanesion  gan  ni 
sy'n  fyw»  perthyn  iddo  hanes  dyddorol  fel  arolygwr  yn  y  Brynmelyn 
am  dros  ddeugain  mlynedd.  Cynliuniodd  Undeb  Ysgoiion  Sabothol 
Lleyn  ac  Eifìonnydd,  yr  hon  a  drodd  yn  fendithiol  i'r  ardaloedd,  a 
chadwodd  gysylltiad  agos  â  hwynt  yn  agos  i  hanner  canrif.  Bu 
farw  lonawr,  1868,  a  chladdwyd  ef  ym  mynwent  Ynyscynhaiam. 

Un  o  ddisgyblion  Ellis  Owen  oedd  Richard  Roberts  {Bardd 
Treflys),  Ganwyd  ef  yng  Ngarth  Morthin  yn  rSiS  Gweithiodd  y^ 
egniül  gyda'r  achos  yn  Brynmelyn,  ynghyd  â'r  Parch.  Evan 
Koberts.  Bu  y  diweddaf  yn  arholwr  Undeb  yr  Ysgolion  Sabothol 
am  lawer  o  flynyddoedd,  yn  olynydd  i'r  Parch.  Johi  Jones,  Tre- 
madog.  Yr  oedd  Bardd  Treflys  uwchlaw  y  cyfl^redin  mewn 
galluoedd  meddyliol,  heblaw  ei  fod  yn  fardd  da.  Yr  oedd  yn 
lienor  gwych,  ac  yn  Gristion  gloew.  Cyfansoddodd  lawer  darn 
godidog  o  farddoniaeth,  y  rhai  sydd  yn  debyg  o  fyw  am  amser 
maith.  Y  goreu,  meddir,  o'i  eiddo  yw,— "  Can  y  Palm  Oil,"  yr  hon 
a  achlysurwyd  trwy  i  long  Iwythog  o'r  olew  fyned  yn  ddrylliau  ar 
Sarn  Badrig,  lonawr  14  1849.  Bu  farw  1876  yn  58  mlwydd  o^ 
a  chladdwyd  ei  weddillion  ym  mynwent  Ireflys. 

Bu  ereill,  fel  John  Jones,  Tremadog,  yn  blaenori  yma,  ac  yn 
ennill  parch  am  eu  gwasanaeth.  Yn  hir  y  byddo  eu  coífadwrìaeth, 
a  choded  llawer  o  rai  tebyg  iddynt  eto. 
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FLANT  CYMRU.     ci.xxx.     flaht  abekdakon. 
ABBRDARON. 

FEL  y  gwyr  Ilawer  o'ch  darllenwyr,  pentre  bychan  ar  lan  y  mòr 
ymfaen  araw  Lleyn,  yw  Aberdaron.  Nid  oes  fawr  o  stwr  yno 
y  blynyddoedd  presennol;  ond  yn  y  canol  oesoedd  yr  oedd  yn  Ìle 
go  bwysig,  Ffordd  yma  y  byddai  yr  hea  bererinion  ystatm  yn 
myned  i  Ynys  Enlll,  yr  hon  sydd  i'w  gweled  ryw  ddwy  filltir  allan  i'r 
môr.  Ar  y  lan  gyferbyn  a'r  ynys,  gwelir  yn  amlwg  risìau  wedi  eu 
torrì  yn  y  graîg  gan  yr  hen  fynachod;  ac  ar  ben  y  bryn  y  mae  olîon 
hen  eglwys  ydoedd  yn  ddiameu  yn  fawreddog  yn  ei  bamser,  ac  yno 
y  byddai  yr  hen  bererinion  yn  goríFwys  ac  yn  ceisio  anghofìo 
dwndwr  y  byd  yn  swn  y  tonnau. 

Ond  er  fod  Aberdaron  mor  bell  megis  o'r  byd,  nid  yw  heb  feddu 
ar  rai  o'i  fanteision  goreu.  Fel  y  gwelir  oddiwrth  y  dartun,  y  mae 
yma  Ysgol  Fwrdd  hardd  a  threfnus  iawn,  a  bydd  rhyw  drìgain  o 
blaot  yn  dod  yma  bob  dydd  i  dderbyn  addysg  gan  Mr.  Hughes  a'l 
gynhortfawywyr.  L.  G.  M.  D. 
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DMItMW     O     ROS.  . 

k  \N  chwiltwn  am  tíriau'r  doethion,  tua  gwled- 

ydd  y  dw^ain   y  trown  ein  gwynebau. 

Pan  ofynnid  i  John  Elias  ym  mha  le  y 

cafodd   ei    foesgfarwch   dymunol,   atetKd 

mai  trwy  ddarllen   Llyfr  y  DiaThebion. 

Am  y  balmwydden  yn  edrych  ar  d 

Ilun  mewn  dwtr  llonydd,  am  wŷr  yn 

elstedd  yn  dawel  i  sìarad  g;er  porth 

^        neu  ÍFynnon,  am  y  ddinas  yn  gorwedd 

-^r     yn  ddistaw  yng  nghysgod  y  biyn  ar 

"        nawnau  poeth  a  noson  serenog', — am 

y  rhain  y  m«ddyliwn  fe!  nodwedd- 

ion  gwlad  doethineb. 

Yr  oedd  dinas  yn  y  dwyrain  yn 
llawn  doethion.  Wrth  bob  porüi, 
ger  pob  fiynnon,  eísteddai  cwmni 
doeth  o  ymgomwyr ;  a  phwy  bynn^ 
safaì  i  wrando  neu  i  ofyn  cwestiwn, 
teimlai  fod  geiriau  gwîr  ddoethineb  yn  cael  eu  traethu.  O'r  diwedd, 
tybiodd  y  doethíon  eu  hunain  fod  gormod  ohonynt,  a  fod  llawer 
doethawr  ieuanc  na  chai  g>f1e  i  draethu  doethineb.  Ar  yr  adeg 
honno,  clywsant  fod  gẃr  doetb  arall,  o  ddinas  gyfagos,  am  ymsefydla 
yn  eu  dinas  bwy.  Teimlent  nad  oedd  ganddynt  le  iddo;  ar  yr  un 
pryd,  yr  oeddynt  yn  anfoddlawn  1  ddangos  na  fynnent  ei  groesawn. 
FenderlÿDasant  ddangos  trwy  ddameg  iddo  tod  seddau'r  doeth- 
ion  oll  yn  llawn.  Arweiniasant  ef,  pan  ddaeth  trw/r  portlj,  at 
bríf  flynnon  y  ddinas.  Cymerodd  un  o'r  doethion  ddysgl  aur, 
rhoddodd  hi  yn  y  fTynnon,  a  chododd  hí  ailan  yn  araf  ac  yn  ofalus 
a'Ì  llond  o  ddwr.  Yr  oedd  mor  lawn  fel  na  oiynhwysai  ddyferyn 
yn  ychwaneg.  Rhoddodd  hi  ar  garreg  ger  y  ffynnon,  ac  eìstedd- 
odd  y  doethion  yn  gylch  o'l  hamgylch.  Ni  ddywedodd  neb  t3x^ 
ond  dyna  eu  dul!  hwy  o  esbonio  nad  oedd  le  yn  y  ddioas  1  an 
doethawr  arall.    Efe  oedd  i  ateb  yn  awr. 

Cododd  y  gẃr  yn  araf.  Cymerodd  ddalen  o'  rosyn  oddiar 
goeden  gerllaw, — dalen  burwen,  ysgafn,  aroglus.  Rhoddodd  hi 
ar  wyneb  y  gwpan  lawn,  a  chymerodd  y  ddalen  ei  lle  yn  daclus  ar 
wyneb  y  dwfr  heb  i  un  dyferyn  golli  drosodd.  Dyna'r  ateb,  ac  yr 
oedd  yr  ateb  mor  foddhaol  a  tharawiadol  fel  y  derbyniwyd  y  g#r 
dieithr  yn  serchog. 

Y  mae  lle  yn  y  byd  i'r  doeth,  i'r  tyner,  i'r  cai'uaidd.  Yr  oedd  Ue 
i'r  ddeilen  ar  wyneb  y  dŵr,  a  gwnai  y  dŵr  yn  bërarogius  yn 
ogystal  ag  yn  bur.  Os  bydd  eich  cymeríad  yn  dda,  a'ch  tuedd  at 
ddaioni,  y  mae  dìgon  o  le  i  chwi  yn  y  byd. 
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LÍB     MWTAF     eWLAWOG 
CrMBU. 

I  AMGYMERIAD    yw   tybied    nad    yw 

gwlaw  yn  brydterth,     Wrth  weled 

gwlaw,  teimla  Uaweryn  anghysurus. 

Nl    welant    ond    anghysur  mewn 

diwrnod  gwlawog ;  nis  gallant  fod 

yn  ddedwydd  ond  pan  y  bydd  yr 

haul    yn    tywynnu.     O  nd    y    mae 

gwlaw    hefyd    yn     brydferth.      A 

welsoch   chwì'r  gwynt  erioed   yn 

gyrru  ystorm  o  wlaw  ar  draws  y 

mynyddoedd  ?     Gallasech   feddwl 

_^^  ^  fod     rhyw    gawr    anweledíg;    yn 

^*^^^  '..•..-"  rhoddî  fforchudd  goleulwyd, teneu- 

"'j"^'^'-^-^;  I  ^^  *c  ysgafnach  na'r  sidan  mein- 

^.■^  •^'^^fe.^  afi  amysgwyddau  ein  mynyddoedd 

"^  ^  heirdd.     A  luoch  chwi'n    gwylio'r 

gwlaw  yn  cael  ei  yrru  gan  y  gwynl  ?     Onid  yw  ei  Rurt  yn  brydferth  ì 

A  fuoch  chwi'n  gwrando  ar  turniur  y  dyferynau'n  disgyn  ar  afon  a 

llyn  P    A  glywsoch  chwi  su  esmwyth  disgyniad  y  gawod  yn  nyfnder 

nos,  fel  bendith  gofal  mam  fu  yn  eich  gwylio  gynt  ì    A  welsoch 

diwi'r  dyferynau  breision  yn  dìsgyn  ar  ardd  a   chaeau   sychedig 

wedi  gwres  hìr  a  gwyw  P    Tlysni  a   bendith  ddylem   gysylltu  ä 

gwlaw     Ac  wedi  diwrnod  ynddo  ar  y  mynyddoedd,  bydd  arnom 

bron   hìraelh  am  dano  mewn  dillad  sychion  ac  wrth  dán  mewn 

annedd  ddîddos. 

"  Prun  yw'r  llec/n  mwf af  gwlawog  yng  NjthymruP"  Dyna'r 
cwestiwn  olynnir  ac  a  atebir  gan  Mr.  J.  R.  Gethin-Jones  yn  rhifyn 
Awst  o  "  Symons's  Meteorogical  Mag8zine."  Gla-'l  n,  yng  Nghwm 
Llydaw,  rhyw  fìlltir  i'r  goiîledd-ddwyrain  o  ben  y  Wyddfa,  a  rhyw 
fíl  o  droedíeddi'n  îs.  Wyneba  mynyddoedd  Eryri  i'r  dwyraìn,  ar 
ffurf  pedot,  a  hanner  amgauir  cwm,  ond  o  du  y  dwyrain,  gan  uchel- 
diroedd  a  chribau  mynyddoedd  tua  thair  mil  o  droedfeddi  o  uchder. 
Tront  eu  cefnau  hirion,  llaesion,  tua'r  môr.  Ar  hyd  y  cefnau 
meithion  hyn  crwydra  níwloedd  cynnes  o'r  môr  Oeiir  hwy  trwy 
gyffyrddiad  A'r  mynyddoedd  oerion,  a  disgynnant  yn  wlaw  trwm 
yn  y  cwm  yr  ochr  arall. 
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Disgynnodd  250  modfedd  o  wlaw  ar  y  lleçyn  hwn,  sef  Ilyn 
Glaslyn,  yn  1903.  Y  spotyn  gyfirìfìd  wlypaf  hyd  yn  hyn  oedd  y 
Stye,  yn  Cumberland,  yn  1872,  lle  disgynnodd  244  modfedd  o  fewn 
y  dim. 

Y  mae  Mr.  Gethin-Jones  yn  Uawn  brwdfrydedd  wrth  son  am 
Laslyn.  Y  mae'r  dyferynau  gwlaw  ddisgyn  arno,  ebe  ef,  yn  llawer 
mwy  na'r  rhai  ddisgypnant  ar  Lyn  Llydaw  yn  is  i  lawr.  Clywch 
ddwndwr  y  dyferynau  breision  wrth  iddynt  ddisgyn  ar  wyneb  y 
Uyn,  er  gwaethaf  rhu  y  gwynt  a  Ileisiau  uchel  y  rhaiadrau.  Pan 
fydd  gwlaw  trwm  yn  disgyn,  y  mae'r  Ilyn  fel  crocban  yn  berwi. 


«^ 
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F     SAITH     GJ^LFFDbyD     FRBINIOL. 

VII.    8EBYDOIABTH    (Aatroìmny.) 


DYSGfA.   Seryddiaeth,— cei   ffurf   y 
byd, 
A  bras  esboniad  o*r  nefoedd  i  gyd ; 
Cei  weled  modrwyau  Sadwru  lân, 
A  gwylio  carlamiad  y  gomed  dân. 

Dysga  Seryddiaeth,— cei  godi*r  Uen, 
A  gweled  gogoniant  y  nefoedd  wen ; 
Cei  weled  yr  haul  yn  goleuo'r  sêr, 
Tra  dawnsiant  o  amgylch  ei  orsedd  dêr. 


Dysga  Seryddiaeth, — cei  wedi  hyn, 
Roi  tro  trwy'r  Llaethog  Lwybr  gwyn, 
Lle  gweli  blanedau  a  bydoedd  di-ri, 
Yn  gwmwl  o  dân  yn  mynd  heibio  i  ti. 

Dysga  Seryddiaeth, — gelfydd  dlos, 
Hi  rydd  esboniad  ar  ddydd  a  nos ; 
Llyfr  bras  y  cysawd  ddug  ger  dy  fron, 
Cei  f eddwl  dy  Grëwr  mewn  cread  gron. 

B.   EUROG  J0NB8. 


imu    ANWYL,     RHO     DY     GWMNI. 


IESU  anwyl,  rho  dy  gwmni, 
I  mi  yn  yr  anial  fyd, 
Yna  teithiaf  yn  ddi-wyrni 

I*r  dragwyddol  Ganan  glyd ; 
Os  fy  rhwystro  wnelo  Saian, 
Öan  ei  rwydau  dyrus,  cas, 
Yn  ddiogel  dof  trwy'r  cyfan, 
Ond  cael  ynwyf  nerth  dy  ras. 


lesu  anwyl,  rho  dy  gwmnì, 

Mae  nos  angeu'n  agOBhau, 
Byth  nis  gallaf  fyned  drwyddiy 

Os  fy  lesa  sy'u  péllhau ; 
Er  jnor  arw  ydyw*r  afon, 

A'ì  therfysglyd  donnau  hî, 
Caerdy  gwmni,  dyna  ddigon, 

I  mi  groesì  berw'r  lli. 


Cwmaman^  Aberdâr. 


lesu  anwyl,  rho  dy  gwmni, 

Mae  y  frawdle  f awr  gerllaw, 
Bliaid  1  minnau  ei  gwynebu, 

A  rhoi  cyfrif  maes  o  law ; 
Dysg  fl,  lesu,  tra  wyf  yma, 

O^erdded  ar  hyd  llwybrau'r  groes, 
Fel  y  gallwyf  fyth  gael  gwledda 

Ar  haeddiannau  dwyfol  loes. 

Datid  Dayiss  (Derwydä). 
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VIII.     DAMBG    T     GWR     A    LADOODD     SI     FILGI. 

R  oedd  gŵr  gynt  yn  b^n^  yn  Abergarwen, 
ag  iddo  wraig,  ac  un  mab  o  unig  blentyn, 
yn  faban  yn  ei  gawell.^  Rh^rw  ddiwrnod, 
myned  a  wnaeth  y  wraig  yn  ei  golych- 
wyd,^  pan  y  clywai  y  gŵr  laiar  bytheuaid^ 
yn  ymladd  carw  ar  ei  dir. 

''Mi  a  af  yn  erbyn^  y  cwn/'  ebe  efe, 

"  fal  y  caíFwyf  y  rhan  o'r  carw  a'm  dylu/ 

fel  arglwydd  y  tir." 

Myned  y  wnaeth,  a  gadael  ei  blentyn  yn  ei 

gawelî  yn  cysgu,  a'i  fìlgi^  yn  gorwedd  ar  ei  bwys.*^ 

Tra  bu  y  gŵr  ym  maes/  dyfod  a  wnaeth  ceneu 

blaidd  i'r  tŷ,  ac  a  iynnai  ladd  y  plentyn  a'i  ysu.^ 

Yna'r  milgi  a  ymladdodd  yn  galed  â'r  blaidd^ 
ac  a'i  Uaddodd  gwedi  hir  ymdrin/^  a  chael  ei 
glwyfo  yn  friwedig.  Ac  yn  hynny  o  ymdrech, 
troi  a  wnaeth  y  cawell  wyneb  i  waered. 
Pan  ddaeth  y  gŵr  yn  ol  i'r  tŷ,  y  milgi  a  gyfododd  yn  waedlyd" 
i  roesawu  ei  feistr,  gan  siglo  ei  gynfion  a'i  ben  amo  yn  garedig. 
Ond  y  gŵr,  gan  weled  gwaed  ar  y  milgi,  ac  yn  llynwyn^^  ar  y  Itawr, 
a  feddyliodd  i'r  milgi  ladd  ei  unig  blentyn ;  ac  yn  ei  wŷn  o  lid  ac 
amhwyll,^^  gwân^^  y  milgi  á'i  gleddyf  a  wnaeth,  a'i  ladd. 

Gwedi  hynny,  wrth  droi'r  cawell  i  fyny,  gwelai'r  plentyn  yn  fyw, 
iach,  a  di-niwed^^;  ac  ar  bwys,  y  blaidd  ^rn  farw,  a'r  milgi  yn 
fìriwedig  gan  ddaint  y  blaidd.  Ac  edifar  y  bu  gan  y  gwr  hyd 
ynghlais  amhwyll.^^ 

Ac  o  hynny  y  cafwyd  y  ddihareb^ — *'  C^m  dial,  gwybydd  yr  achos," 

ac  '*  Ystyr  ddwywaith  cyn  taraw  unwaith/*  ac  am  a  iu  o  hynny  y 

dywedir, — "  Mor  edifar,  a  chan  y  gŵr  a  ladd  éi  filgi/'  a  "  Gwaûth 

byrbwyll,  nid  gwaith  ystyrbwyll,  ond  fel  y  gŵr  a  laddodd  ei  fìlgi." 

Y  gŵr  a  oddef  i  lid  ddwyn  y  blaen  ar  el  bwyll  a  wna  ddrygwaith 


1  Crjd,  cradle,  ^  I'r  addoliad.  ^  Cwn  hela,  hounds.  ^  I  gjiarfod,  to  ms9 '. 
^  Sydd  ddyledus  ìmî,  that  is  due  to  me.  ^  Oreyhound.  ?  Gerllaw,  near.  ^  Allan. 
» Fwjta,  devour.  ^<>  Ymladd,  fighting.  n  Yn  waed  drosto,  covered  with  blood. 
2Llyn,í?oö/.  ^3  lâs  o  ddigter  gwallgof , ^í  0/ ra^tf  and  disiraetion,  '*Trywanu, 
ihruêt  through,  ^^'DUo.na.í^  unhurt.  i^Hyd  at  fin  gwallgofrwydd,  to  thevergeof 
diitraeiion. 
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nis  gellir  byth  ei  ddadwneuthur,  ac  a  bery  edifeirwch  tra  fo  hyw. 
Da  yw  ffrwyno  llid;  rbág  dialu  yn  anghyfiawn,  fel  y  gwnaeth  y  gŵr 
a  laddodd  ei  fìlgi. 

'Rwy'n  sicr  fod  llawer  o  honoch  ^m  cofìo  gweled  yr  hanesyn  yna 
ar  gftn,  ac  mewn  ffurf  ychydig  yn  wahanol,  lie  y  dywedir  mai 
Llywelyn  Fawr  (i  194 — 1240)  tywysog  Cymru,  a  thaid  ein  hanwylaf 
"Llywelyn  y  Llyw  Olaf/'  oedd  yr  heliwr,  neu  berchennog  y  milgì; 
mai  Geleit  oeddènw  y  milgi ;  ac  mát  bedd  y  Getert  hwn  welir  hyd 
heddyw,  dan  y  meìni  di-addurn  ar  y  ddôl>  ger  Beddgelert.  Wel, 
y  mae  y  bardd  Seisnig  wedi  adrodd  yr  hanesyn  yn  rh^orol, — 

**l[£he  spearmau  heard  the  bogle  soand,  :&c." 

Ac  y  mae  beirdd  ac  haneswyr  amryw  wledydd  wedi  gwneyd  yr  un 
fath,— y  mae  rhyw  ysfa  ym  mhawb,  ym  mhob  cenedl,  am  berchenog^ 
y  da  a'r  gwych.  Ond  y  mae  yr  hen  lolo,  chwi  welwch,  yn  tadogi 
adroddiad  y  digwyddiad  cyffrous  a  tharawiadol  yna  i  Catwg  Ddoeth, 
hen  sant  oedd  yn  byw  ym  Mro  Morganwg  yn  niwedd  y  bumed 
ganrit ;  ac  feliy  rhyw  chwe  chan  mlynedd  cyn  rhoddi  Gelert,  druan, 
yn  ei  fedd. 

Beth  bynnag  am  hynny»  y  mae  pawb  o  honom  yn  parod  a  sîriol 
gydnabod  nad  yw  yr  hanesyn  yna,  ŷ'r  gân  Seisnig,  yn  ddìm  amgen 
na  gwarogaeth  deilwng  i  gyfeillgarwch,  dewredd,  a  ffyddlondeb  yr 
anifaii  gwasanaethgar  a  rhagoroi  hwnnw, — y  ci.  Ac  os  na  chawn 
ni,  gyda  Llywelyn  Fawr,  roddi  **  çerfìedig  feini  mynor "  ar  fedd  y 
ci»  gadewch  inni  gaei  rhoddi  llaw  o  anwes  ar  et  ben  yn  fynych,  a'i 
damaid  bwyd  iddo  yn  ei  bryd,  Meddai  rbyw  hen  aìr  Cymraeg, — 
'<0  cheri  fì,  cara  fy  nghi;"  aç*,y  mae  swmp  o  synwyr  yn  yr  hen 
air  hefyd. 


GWMDDI     F     I^LUDDMDIG. 


OAHGLWYDD  mawr,  eiddiljrn  wjf , 
Yn  teithio  anial  dir  ; 
Dy  rasol  nerth,  0  dyro  di, 
I'm  cynnal  dan  bob  cur. 

Lluddedig  yw  iy  eiddil  draed 
Wrth  ddriugo  rhiwiau  serth  ; 

Yn  wastad  dyro,  Arglwydd  da, 
I  mi  áy  rasol  nerth. 

Wehh  Church,  Duèlin. 


Bliuedig  wyf  mewn  dyrus  le, 
A'm  calon  yn  Uesghau ; 

O  lesu  tirion,  rho  dy  ras, 
Ehag  i  mi  byth  Iwf rhau. 

Mi  deithiaie  lawer  arw  íf ordd 

Hyd  yma  gyda  Thi ; 
Ac  os  daw  rhyw  flinderau  mwy, 
>     Mi  goûaf  Galfari. 

JoKs  Lewis. 
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TTn   bTnawB    iawn   ei  haiuan, — oedd  DSr  rosTn  o  nef  aronad, — arhoddNer, 

Hardd,  eree  B  pliurlaii ;       [HireU,  Oedd  1  ni  o'l  garlad  ; 

A  swn  Bi  glwya  snw  glân,  Brjslodd,  'nol  bjrr  'roaiad, 

Engjl  a  gBrnnt  jagau.  I  údd  lvjg  ji  euraîdd  wlad. 

ÜNIG  ferch  Mr.  a  Mrs.  J.  T.  DaYÌes,  Beufort  Hitl,  Mynwy, 
ydoedd  Hirell  Hannah  D3vies.  Treuliasom  lawer  i  awr 
ddilyr  yn  ei  chwmni  yn  sylwi  ar  eì  ^mudiadau  fiël  a'i  dywediadau 
pert  Un  o  anwyliaid  y  ddaear  ydoedd  Hlrell  pan  oedd  yma; 
swynai  bawb  pan  yn  adrodd  ei  darnau  tlws  yn  y  Gobeithlu  yn 
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Beaufort  Hill.  Ond  y  mae  yn  awr  yn  un  o  anwySiaid  y  nefoedd,  a'i 
sw^mion  yn  synnu  angylion.  Bu  farw  yn  bur  ddisymwth,  Tachwedd 
II  eg*,  yn  chwe  mlwydd  oed,  gan  adael  tad  a  mam  mewn  hiraeth  a 
galar  dwys  ar  ei  hol. 

Caerdydd.  William  Dayiss 


BOREt 

OMOR  lân,  mor  wynfydedig, 
Ydy  w  bore  oes  i  ni ; 
Pan  heb  brofl  o  wenwynig 

Dwyll  y  byd,  a'i  ffugioî  fri ; 
Oyn  in'  deìmlo  ei  ddylanwad 
Temtasiynol  ar  bob  Uaw ; 
Byd,  sy*n  gofyn  nerth  cymeriad, 
I'w  wrthse^U  yn  ddi-fraw. 

"  Bore  Oes ! "    Mor  fyr  yw'r  cyfnod, 

Megis  blodyn  teg  ei  lun ; 
Pjydferth  ydyw  pan  yn  gosod 

Bywyd  ìeuanc  ar  ddì-hun ; 
'B  hyn  fydd  plentyn  yn  y  bore, 

Ydyw  heíyd  y  prydnawn, 
Ac  a  fydd  yn  niwedd  dyddiau, 

Pan  roir  dedfryd  arno'n  Uawn. 
Tenmachno. 


O^S. 

Ym  moreuddydd  oes  mao  casglu 

0  fwngloddiau  dysg  a  dawn ; 
Pan  mae'r  meddwl  yn  dadblygu, 

Ac  yn  cael  hyfforddíant  Uawn ; 
Bore  yw  rhaid  gwasgn  iddo 

Bob  gwybodaith  íyáá  o  werth, 
Eydd  i'r  plentyn  nerth  i  ddrìngo 

Bryn  anrhydedd,  er  mor  serui. 

Dysg  in'  fyw  yngngwanwynbywyd, 

Arglwydd  lesu,  wrth  dy  groes ; 
Wrth  dy  groes  mae'r  noddfa  hyfryd, 

1  gysegru  bore  oes ; 

Hyn  a*n  gwna,  Waredwr  hawddgar^ 
Yn  ddisgyblion  wedi  hyn ; 

Ac  yn  •*  halen  "  ar  y  ddaiear, — 
Yn  "  oleuni  "  teg  ar  fryn. 

LizziE  EJLTE  Eyans. 


MA]S'R     DDAU     YN     Y     NJBP. 

(ADBODDTAI)  I  blant). 


'TJOEDD  brawd  a  chwaer  bob  dydd 
Xlí    o'r  bron, 

Yn  cydrodianjia,  law  yn  Uaw, 
Hyd  ddôl  a  gwaen,  a  min  y  don, 

Heb  feddwl  f awr  am  boen  a  braw ; 
0  mor  ofalus  ydoedd  hi, 

Ple  rhoi  ei  brawd  bach  ddaU  ei  droed ; 
Ni  welwyd  ar  ein  daear  ni, 

Anwylach  brawd  a  chwaer  erioed. 

ün  diwmod  braf  o  hafddydd  gwyn, 

Mae'r  ddau  yn  mynd  f el  gynt  am  dro, 
Dros  ffrydUf  fach  with  droed  y  bryn, 

Gan  gyd-ymgomio  hyd  y  fro, 
Am  flodau  pêr,  a  Uennyrch  Uawn, 

Mae  hi  yn  rhoi  disgrifiad  byw ; 
Ochelgar  chwaer  garedig  iawn, 

Ei  nef  warcheidiol  angel  yw. 
£òenezer. 


Yn  sydyn  iawn,  pruddhâi  y  nen 

Gaii  dduon  gymyl  storm  gerUaw, 
Ar  d'rawiad»  fflaclüa'r  feUten  wen 

Wrth  ddÜyn  rhuol  daran  braw ; 
Mor  galonrwygol  ydoedd  Uef 

Y  brawd  a*r  chwaer  gan  faînt  en  hofn^ 
Y  ddau,  wrth  groesi  tua  thref , 

A  gìpiwyd  gan  y  genUif  ddofn. 

Ar  flaen  y  Uif  fe'i  cariwyd  hi 

Yn  gyntaf  tua'r  gwynfyd  pur ; 
A'r  bachgen  dall  o'r  dyfrUyd  U 

A  gariwyd  adref  yn  ei  gur ; 
Bu  farw,  ac  wrth  ysgwyd  Uaw 

Sibrydai,  —  "  Fle    mae    Uaw    ty 
chwaerP" 
A  chyda'r  angel  oedd  gerUaw» 

Aeth  ar  ei  hol  i'r  nefol  gaer. 

Dbinioltdd. 


CTfeirÌMl  y  folygydd  yw,— Owaw  M.  Edwabds,  8,  Cl4.»bni>on  Vu.i.a«,  Oxtobd. 


ABOBUTWYD  ▲  OBTHOBDDWTD  OAK  HUOHIS  ▲HD  ftOlf ,  66.  HOPI  StÉUBT,  ftWBlCWAlff» 
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TD  7  gwelaÌB,  nìd  yw  moesfirarwch  jn  arwjdd  sìcr  fod 
cen^  yn  wir  waraiâd.  Wrth  gofìo  am  j  cenedloedd 
Affrìcanaidd  y  bu  yn  eu  mysg,  dywed  Mr.  G.  F. 
Scott  Elliot,— '*  Poíiteness  is  always  most  marlced  in 
lawless  and  dangerous  countries." 

BoB.  Gellwch  farnu  drosoch  eich  hun  a  ydyw 
naturìaethwyr  yn  iawn  pan  ddywedant  fod  creadur- 
iaid  byw  yn  cyfaddasu  eu  hunain  i*r  lliwiau  sydd  o'u 
hamgylch.  Dywedir  fod  lliwiau'r  teigr  mor  debyg 
i  liwiau'ry«wŷfe,  fel  y  gall  ddod  i  ymyl  ei  ysglyfaeth 
heb  ei  ganfod.  Eis  i'r  ardd  ryw  ddiwmod,  gan 
feddwl  torrì  cangen  o  goeden  ros,  i'w  phlannu.  Tr 
oedd  pleutyn  bychan  gyda  mi,  ac  ebai  ef, — "  Dyma 
gangen  fyw.'*  Ac  yn  sicr  ddigon,  yr  oedd  y  gangen 
yn  ysgwyd,  er  nad  oedd  yno  chwa  o  wynt.  Pryf 
oedd  y  gangen  fyw,  tua  hyd  bys,  ac  yr  oedd  yn  rhaid 
craifu  yn  y  dull  manylaf  1  weled  nad  cangen  o'r 
pren  oedd.  Tr  oedd  o*r  un  lliw  gwyrdd  goleu,  yr 
oedd  wedi  gosod  ei  hun  yn  union  f eí  cangen,  yr  oedd 
yspotiau  amo  yr  un  fath  yn  union  a  rhai'r  pren,  yr 
oedd  ei  ben  yn  goch  fel  y  blagur, — oni  bai  i  chwi  ei 

gyflwTdd,  ni  welech  mai  pryf  oedd.     Ond  byw  ar  y  blagur  yr  oedd  ef ,  ac  nid 

blaguro. 

J.  R.  Tn  yr  Ymofynydd  am  fls  Medi,  gofynnir  eich  cwestiwn,— Pam  mae'r 
TJndodwyr  mor  gryflon  mewn  un  Uecyn  yng  Nghymru,  yng  ngodreu  Ceredigion, 
ac  yn  unlle  arall  ?  Tr  unig  esboniad  gynhygir  y  w  agosrwydd  Coleg  Presbyter- 
aîdd  Caerfyrddin.  Ond  dywedir  nad  oes  un  myfyrìwr  ündodaidd  yn  y  coleg 
hwnnw  yn  awr. 

Liii.  JoNBs.  Dlolch  yn  fawr  am  eich  desgrifìad  cryno  a  dyddorol  o'r  cwm  tlws 
yn  sir  Frycheiniog.  Ý  mae  ysgrifau  fel  hyn  yn  dderbynioliawn.  Nid  ydych  yn 
dweyd  a  fagodd  y  cwm  enwogìon  neu  gymwynaswyr  i'w  cenedl.  Fath  addysg 
ga'r  plant,  ac  ym  mhle  ? 

GwiLTH.  Y  mae  dadleuon  tarawiadol  yn  dderbyniol  iawn,  at  wasanaeth 
cyfarfodydd  llenyddol  a  Gobeithluoedd. 

Ab  Galilbo.  T  mae  gan  Sigma  erthygl  ar  Orìon  yn  y  rhifyn  nesaf .  Da 
gennyf  eich  hysbysu  y  parheir  yr  erthygiîáu  hyn  y  fìwyddyn  nesaf . 

J.  D.  Dayies.  Mordaith  Iwyddiannus  i  chwi.  Bydd  hanes  y  sefydliad  yn 
Canada,  yn  enwedig  hanes  y  plant,  yn  dderbyniol  iawn. 

D.  Ll.  D.  T  mae'n  hawdd  gennyf  giedu  f od  y  tonau'n  dderbyniol ;  ac  7  mae'n 
bwysig  d^sgu'r  plant  1  ganu  mewn  pob  cartref  trw^'r  wlad.  Awgr^mwch  fod 
dwT  dôn  1  7mddang08  weithiau  ^n  ^r  un  rhif^n.     Beth  dd^wed  darllenw^r 
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yR  oedd  dyn  o  wlad  yr  Isellmyn  a'l  enw  Lipperhey.  Hwn,  un 
diwrnod,  a  ddargan  tyddodd  y  pellwydr.  Wedi'r  darfanfydd- 
iad  bwnnw  yn  1569,  ctywodd  Galiteo  am  y  ddyrais,  a 
gwnaelh  un  ei  hun.  Gwyddoch  am  ei  enw  ef.  Pa  fodd  y 
Irodd  et  ei  bellwydr  ar  lau  a  Sadwm,  a  pha  beth  a  welodd  ?  Uti 
diwmod,  trodd  ef  ar  wyneb  yr  haul,  ac  ete  ydoedd  y  cyntaf  i  g^anfod 
yr  ysmotiau,  neu  frychau  {sun-spoís)  ar  wyneb  y  byd  mawr  hwnnw. 
Nia  ydynt  yn  weledi^  i'r  llyg;ad  noeth,  ond  os  oes  ^an  rai  o 
ddarllenwyr  Cymru'r  Plant  bellwydr  bychan,  gallant  weled  yr 
ysmotiau  ond  iddynt  dduo  dernyn  o  wydr  gloew  uwchlwn  canwyll 
cleuedìr,  ac  yna  ei  ddal  o  flaen  y  pellwydr  yr  ochr  fo  agosafl'r 
haul.  Rhaid  gwneyd  hynny  pan  fò'r  ysmotiau  amlaf  ar  ei  wynet^ 
neu  ni  welir  mohonynt  ä  phellwydr  bychan.  Gelwir  yr  amserau 
hynny  yn  "yyfriod  eithafriFyr  ysmotiau"  ((BajriíííííM  spot  period),  a'r 
prydiau  pryd  nas  gwelir  hwy,  wrth  gwrs,  yn  "  gytnod  lleíafrif  yr 
ysmotiau"  {minimum).  Un  mlynedd  ar  ddeg,  o'r  bron,  ydyw  cyidi- 
rediad  yr  ysmotiau.  Cynhyddant  yn  eu  rhif  a'u  maint  am  chwe 
mlynedd.  Ymhen  y  blynyddau  hynny  ni  welir  yr  haul  odid 
ddiwmod  heb  ysmotìau  ar  eì  wyneb.  Yn  ystod  pum  mlynedd 
drachefn  lleihant  hyd  nes  cyrhaeddir  cyfnod  y  lleiafrif  dracheb. 
Bydd  ei  wyneb  heb  ysmotyn  am  fìsoedd  y  prydiau  hynny.  Er  mor 
ddisglaer  ymddengys  wyneb  yr  haul,  os  gwelir  ei  trwy  bellwydr  lled 
rymtii,  ymddmgys  eì   wyneb  megìs  cymhlethiad  o  ftn  ronynau. 
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Adoabyddir  hwynt  trwy  amryw  dermBu, 
mesrls  "  plethìad  dûl  yr  helygen " 
(toillow  leaf  ltxttíre\  y  "  gfronynau  reis" 
{rice  graìm),  a'r  "gronyrau"  (granulei). 
Rhennir  yr  ysmotiau  i  ddwy  ran, — 
y  cnewyllyn  du  {umbra)  wedi  el  ain- 
gyichynu  gan  y  parthau  goleuach  {pen- 
umbra).  Aniynych  y  gweilr  ei  wyneb 
heb  ysmotiau,  ac  mae  rhai  ohonynt  o 
faintaruthroL  Dywed  Syr  W.  Herscheü 
iddo  gantod  un  yn  agos  yr  un  hyd  a 
Iled,  a  mesura,  yn  oi  ei  dyb  ef,  30,000 
o  fìlitíroedd  ar  draws. 

Bu  yr  ysmotiau  fayn  yn  achiysur  O 
wahanol  fomau,  ac  yn  achos  dadleaon 
rhwng  seryddwyr,  ac  er  cymaint  y 
gwalianol  lamau  sydd  wedi  hoA,  ac  yn 
bod,  mewn  pertbynas  i'w  bymddanghos- 
iad,  anhawdd  pend»fynu  pa  hm  yw  y  gywiraf,  er  cywreinied  ydynt. 
Tybia  rhai  mai  ogofeydd  yng  nghorfl  yr  haui  ydynt,  a'u  bynrvlonya 
cysgodi  eu  ceudod  oddiwrtfa  y  goleuni  yw  yr  ýsmotiau.  Éreiiía 
dybiasant  m^  mwg  yn  tarddu  o  losg-fynyddau  yr  haul  ydynt  Nid 
oes  y  fath  lieth  a  ilosg-fynyddau  yn  y  byd  mawr  peli  yna.  Yn  ol 
dargan^diadau  fferyUol  diweddar  o  tẃrtbynas  i  awyrgylch  yr 
hau^  gorfodir  ni  i  gredu  mal  pantleoedd  dybiion  yn  y  detnydd  sydd 
yn  cyfansoddi  yr  haui  ydynt,  wedi  eu  fhirfîo  gan  y  nwyau  {papeurs) 
tanl^  sydd  yn  fynytdi  yn  ymgodi  ac  yn  ymsaethu  am  filoedd  o 
fìlitiroedd  uwch  ei  wyneb,  ac  yna  trwy  grynboad  (condensaiion)  yn 
disgyn  yn  eu  hoi  gyda'r  fáth  gyfiym- 
dra  nes  creu  pantiau  ac  ogof^dd  yn 
ei  wyneb  eiriasboetb. 

Er  mor  gyfnewidioi  ac  amrywiol 
yw  yr  ysmotiau  crybwylledig  o  ran 
eu  Úun  a'u  nifer,  ycbydlg  o  wahan- 
iaetb  sydd  i'w  ganfod  yn  eu  lliw  un 
amser,  a'r  rhannau  goleuaf  ohonynt 
yw  eu  hymylon.  Teithiant  dros 
wyneb  yr  haul  o'r  gorllewin  i'r 
dwyraìn,  megis  y  tiy  y  ddaear.  Ni 
chyrhaeddant  bob  amser  dros  ei 
wyneb,  eitbr  ^rmdoddant  ar  ei  ganoì 

fel  Uifoedd  berwedìg;  ac  yna  diflan-    Y^umy^j^j  cmio!,  «■rí«««»ir« 
ant,  a  iie  bynnag  y  cymer  hynny  1e,  ju  el  anigjlcbyiiu. 
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bydd  y  rhan  honno  o  wyneb  yr  haul  yn  ddisgleiriach  am  rai  dyddiau 
na'r  rbannau  ereill  o'r  wyneb. 

Bydd  yr  ysmotìau  yn  ymddangos  mewn  dwy  ífordd.  Byddant 
weithiau  yn  codi  yn  orllewinol,  yn  teithio  yn  raddol  dros  ei  wyneb 
tua'r  dwyrain ;  bryd  arall  ymddengys  brycheuyn  bychan  ar  ei  wyneb^ 
yr  hwn  a  gynydda  weithiau  mewn  ychydig  ddyddiau  i'r  fath  raiddau 
o  fsüntìoli  ag  y  bydd  ei  dryfesur  yn  agos  i  50,000  o  fìlitiroedd.^ 
Cymer  yr  ysmotiau  dro  aradl  rai  dyddiau  i  gynyddu  i'w  cyflawn 
faint,  a  byddant  tua'r  un  hyd  drachefn  yn  diflahnu.  Y  mae  y 
rhai  a  gynyddant  yn  ebrwydd  yn  diflannu  yn  ebrwydd;  ac  y  mae 
ereill  nad  ydynt  yn  diflannu,  eithr  yn  troi  gyda'r  haul  ar  eu  hechel 
mewn  ychydig  dros  25  diwrnod. 

Barn  seryddwyr  heddyw  yw  mai  coríf  tywyll  yw  yr  haul,  wedi  ei 
amgylchynu  âg  awyrgylch  (atmosphere)  ddisglaer,  oddiwrtìi  yr  hon 
y  deillia  gwres  a  goleuni,  nid  yn  unig  i'r  ddaear,  ond  hefyd  i'r  holl 
blanedau  a  chyrff  ereiU  perthynol  i'n  cysawd  heulog. 

SlGMA. 


SWN    ADFSII,IAD. 


I'R  goedwig  yn  welw  daeth  gwywiant, 
Ŵy  deilen  *r  ol  deilen  o'i  brig ; 
Tr  Hydref  a'i  luoedd  ddiosgant 

Ogoniant  yr  Haf  yn  eu  d^ ; 
Daeth  ansau  i  wersyll  y  blodau, 

Mae'n  tiysion  gyfeìllion  yn  wyw ; 
Nid  yma  mae  gwridog  rosynau 
leuenctyd  tragwyddol  yn  byw. 


Daw'n  Hydref  ar  lesni'r  ffug  fawredd, 

Addola  cenbedloedd  y  byd  ; 
Ond  erys  gogoniant  gwir  rìnwedd, 

Tn  fythwyrdd  ac  ieuanc  o  hyd ; 
Mynd  heibio  mae  rhwysgedd  daearol, 

Fel  crìnddail  yng  ngherbyd  y  don ; 
Mor  brydf erth  y  gwisga  y  nef ol, 

leuenctid  tragwyddol  yn  llon. 


T  Bala. 


Mae  henaint  a'i  farrug  ar  wisgoedd 

T  dolydd  f antellwyd  â  swyn ; 
Penwynni  gorona'r  mynyddoedd, — 

Oartrefie'r  grug  porffor  a'r  wyn  ; 
Heneiddia  goreuon  y  ddaear, 

Cân  hafddydd  dry'n  aeaf  a'i  lef ; 
Cyd-deithiwn  i  wanwyn  di-alar, 

leuenctyd  tragwyddol  y  nef . 


BlCHABD  AB  HUGH. 


«to 


i^»- 


PJSNDMRFYNIAD. 

DWETD  y  gwir  a  wnaf  bob  amser,  Dweyd  y  gwir  ymhob  amgylchiad 

le,  pe  y  costiaì  lawer,  Mae  plant  bach  yr  lesu'n  wastad, 

Fe  gorf yddai  ìmi  farw,  Difrif  iawn  fydd  yn  y  diwedd 

Dweyd  y  gwir  a  wnaf  yn  groew.  Ar  y  plant  sy'n  dweyd  anwiredd. 

Corriê.  Dayid  Wynnb. 


*  Buasai  ysmotyn  haul  yn  llyncu  miloedd  o  fydoedd  bychain  cyffelyb  i'n 
daear  ni. 
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Awn,   awn  ymlaen   at  lesu. 


Geiriau  fçau 
Llewelyn  Phillips,  EhosUanerchrugog. 
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O'n  blaen  mae  gfwyntoedd  cryfìon 

0  rwystrau  ar  bob  ty, 
A  ninnau  sydd  yn  weinion, 

O  lesu,  arwain  ni. 
Fe  awn  ymlaen  dan  ganu 

Er  gwaetha'r  rhwystrau  sy', 
Pob  gelyn  gaiff  ei  f aeddu 

Os  byddi  gyda  ni. 

Fe  wyddom  f od  yr  lesu, 

Yn  hoffi  plant  fel  ni, 
Fe  wyddom  fod  Ti  'n  caru 

Y  rhai  sy'n  d'garu  Di. 


O  lesu  dyeg  ni  garu 
Tra  fyddwn  yn  y  byd, 

Fel  gallwn  eto  ganu 
*Rol  mynd  i*n  cartref  clyd. 

0  lesu  gwna  ni'n  filwyr 

I  ymladd  dros  y  gwir, 
A  gwna  ni  yn  goncwerwyr 

Ar  hyd  yr  anial  dir. 
A  phan  a  brwydro  heibio, 

Boed  ini  ddod  i'r  nef, 
Lle  cawn  i  gyd  orfEwyso 

0  dan  dy  aden  gref . 
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V     DDERWMN    AR     V     DDOI,. 


YPLENTYN  bach,  wrth  chwareu, 
A  gollodd  fesen  fach 
m  law,  i  laswellt  îr  y  ddol, 

A  daeth  7  fesen  iach 
I  fyny'n  dderwen  enwog, 

Gysgodfawr  ar  y  tir ; 
Mae'r  dderwen  eto  ar  y  ddôl 
Yn  llawn  o  fywyd  îr. 

Y  plentyn  hefyd  dyf odd 

Nes  dod  yn  gyflawn  ddyn, 
Ac  ymfalchiai  yn  ei  nerth, — 

Yr  oedd  yn  gadam  nn ; 
Ond  henaint  ddaeth,  a'i  lesgedd, 

A  marw  wnaeth  yn  wir, 
Mae'r  dderwen  eto  ar  y  ddôl 

Yn  llawn  o  fywyd  îr. 

Falasdy  gwych  gyf  odwyd 

Gerllaw  y  dderwen  hon, 
Fei  drych  o  allu'r  gelfydd  law 

Fu  yn  addurno'i  fron ; 
Ond  henaìnt  ddaeth  i'w  chwalu 

Yn  ddarnau  ar  y  tir ; 
Mae'r  dderwen  eto  ar  y  ddôl 

Yn  Uawn  o  fywyd  îr. 

Bala. 


Y  gaeaf  gyda'i  stormydd 
A  gurodd  ar  y  coed, 

Gan  rymus  daflu  Uawer  pren 
I'r  ddaear  dan  ei  droed, 

A  gyrru'n  anrhugarog 
Aml  ddyn  i  bant  yn  wir : 

Mae'r  dderwen  eto  ar  y  ddôl, 
Yn  Uawn  o  fywyd  îr. 

Yn  gwyro  ar  i  waered 

Mae  gweinîon  bethau'r  byd, 
A  phawb  a'i  wyneb  ar  ei  fedd 

Ar  hyd  ei  oes  i  gyd ; 
Yn  gyf  an  â  cenhedlaeth 

I  gôl  yr  anghof  dir ; 
A'r  dderwen  eto  ar  y  ddôl 

Yn  Uawn  o  fywyd  ìr. 

I  wlad  o  anfarwoldeb, 
Mi  goda  'ngolwg  gwan, 

A  gwelaf  yno  fywyd  pur, 
Yn  para  byth  i'm  rhan,— 

Mae'n  wlad  heb  ynddi  wywdra 
Na  marw  yn  ei  thir ; 

Y  dderwen  dderfydd  ar  y  ddôl, 
A'r  dyn  fydd  byw  yn  wir. 

G.  0.  Pabäy. 


YR      AFONIG. 


DAWNSIO  yn  yr  heulwen, 
Llusgo  ẅwy'r  cyhûdd, 
Ehedeg  lawr  o'r  bryniau, 
Chwerthin  ar  ei  grudd ; 
Gaugusanu'r  blodau, 

Plygu'r  frwynen  werdd, 
Oanu  mae'r  afonig, — 
Canu  melus  gerdd. 


Dawnsîo,  Uusgo,  rhedeg, 

Chwerthin  ar  y  daith, 
Sisial  rhwng  y  blodau, 

Canu  yw  ei  gwaith ; 
Ond  pan  ddaw'r  tywyUwch 

0  dan  drefniad  íor, 
Darfod  wna'r  afonig 

Yn  ei  gwdy-for. 


FeUy  ym  mhob  Uafur, 

Gweithìwn  ninnau  blant ; 
Gyda  chalon  lawen, 

Canwn  f  el  y  nant ; 
Pan  yn  awr  yn  ieuanc 

Gwnawn  ein  goreu  i  gyd, 
Yna  pan  ddaw  henaint, 

Cenir  **  Gwyn  eich  byd." 


Bryn  Aman. 


Cebedio  Aman. 
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FSGOJÜ     FJV     YR     ANDJSS. 

YN  wyneb-ddarluniau  î'r  rhifyn  diweddaf,  ac  i  hwn,  cewch  ddarlun- 
iau  o  blant  Cymr/r  Andes.  Ysgol  newydd  Esquely  Bro 
Hydref,  yw  hon.  Gwelwch  fel  y  daw  y  plant  i'r  ysgol, — ar  eu 
ceffylau.  Teithiant  weithiau,  rhwng  mynd  a  dod,  o  ddeg  i  bymtheng 
milltir  bob  dydd.  Rhoir  y  rhsü  lleiaf  wrth  ysgti  y  rhai  hynat, 
weithiau  dri  ar  yr  un  ceffyl. 

Gwelir  yr  athraw  yn  sefyll  ar  ei  draed  yng  nghanol  y  plant,  a'r 
arolygydd  wrth  gongt  yr  adeilad.  Brodor  o  dref  henafol  Caernarfon 
yw'r  athraw,  Robert  O.  Jones.  Y  mae'n  gerddor  gwych  ac  yn 
athraw  medrus. 


URDD     F     DBIiYN. 

Y    BHEOLAU. 

1.  Dysgu  siarad  ac  jsgrifeimu  Gymraeg;  darUen  rhan  o'r  Beibl 
Oymraeg,  neu  ryw  lyfr  Ormraeg  araJl,  bob  ájáá,  ac  ysgrìíennu  Oym- 
raeg  o'i  gyfansoddiad  ei  hun. 

2.  Astudio  hanes  Oymru,  a  gwneyd  ei  oreu  i  godì  ei  wlad,  f el  y  byddo 
Oymru  fydd  yn  well  na'r  hen  Gymru. 

3.  I^sgu  canu'r  deljn,  os  bjdd  hynny  yn  y  cyrraedd ;  a  dysgu  alawon 
Oymreìg. 

4.  Byw,  hyd  y  gall,  yn  ol  dysgeidiaeth  yr  hen  Gymry  gynt,  mor  bell 
ag  y  mae'r  ddysgeidiaeth  honno*n  un  a  dysgeidìaeth  Orist.  T  mae'r 
ddysgeidiaeth  )  onno'n  gofyn  purdeb,  cariad  at  addysg,  caredigrwydd  at 
ddyn,  addfwynder  at  greaduriaid  direswm,  iaith  ddihalog. 


Aelodau     Newyddion. 

1821—1830. 

Robert,  Elizabeth,  Goronwy  K.,  E.  Hheinallt,  Gwladys  Ann,  Anarawd  Elfed, 
Anwyl  Dayies,  Lili  Blodwen,  Rhiwallon  Llywelyn,  a  Plenydd  M.  Gittins, 
Llythyrdy,  Dolanog,  sír  Drefaldwyn. 


^^ 


HOSANNA'R     PLANT. 

Y  MAS  llyfr  bychan  dyddorol  wedi  ei  gyhoeddi  i  blant  yn  ddiweddar, 
o'r  enw  ''Hosanna'r  Plant."  Cantawd  syml  ydyw,  am  ìeuenctyd 
yr  lesu ;  y  geiriau  gan  Hawen,  a'r  gerddoriaeth  gan  y  Parch.  Peter 
H.  LewiSy  Pencader.  Grot  yw  pris  y  Uyfr  bach ;  y  mae  i'w  gael 
oddiwrth  Mr.  Lewis,  Gwyddgrug  Vale,  Pencader. 
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MHìmtJ.     CRIST     ISDIA  ? 

I.    UN   OCHR   i'r   CWESTIWN, 


^UA  hanner  blwyddyn  yn  ol,  gfofynnwyd 
ac  atebwyd  y  cwestiwn  hwn  yn  y  ^ay-^ 
astha  Samachar,  cylchgrawn  grymus 
gyhoeddir  yn  Allahabad,  ac  i'r  hwn 
yr  ysgritenna  meddylwyr  Hindwaîdd, 
Mahometanaidd,  a  Christionogol. 

Ni  enilla  Crist  India  byth,  ebe'r 
meddylwyr  Hindwaidd  galluocaf,  a 
rhoddant  dri  rheswm. 

I.  Mae  Hindwaeth  wedì  sefyll 
cynhyrfìadau  canrifoedd,  ac  y  mae 
Brahma  mor  g-adarn  ar  ei  orsédd  ag 
erioed.  Mae  bywyd  Indía  a  Hindw- 
aeth  yr  un  peth.  Mae'r  grefydd  hon  fel  derwen  hen,  a'i  changhen- 
nau'n  laflu  dros  Indîa  i  gyd.  Ceisiodd  aml  grefydd  dytu  dan  ei 
chysgod,  ond  maent  oll  mewn  amser  fel  pe'n  sfrthio'n  ol  i'r  pren 
mawr.  Daeth  fìudhiaeth;  ond,  er  sel  cenhadwyr  a  brenhtnoedd  a 
mynachod,  ni  chariodd  y  dydd.  Daeth  Jainiaeth  i  ennill  de  a 
gorìíewin  ä'î  newydd-deb,  ond  ni  orfu  yn  y  díwedd.  Daeth 
Mahometaniaeth  fel  cenllif  tanllyd ;  ond,  er  ^orchfygu'r  wlad  mewn 
ystyr  wleidyddol,  er  swyn  ei  symlder  Puritanaidd  a'í  hundodaeth 
aruchel,  ni  orchfygodd  hi  yr  hen  gre^d.  Bu  ymraniadaa  yn  y 
grefydd  Hindwaidd  ei  hun,  ond  iacheid  pob  rhwygiad  gan  amser. 
Mae'r  grefydd  gawraidd  hen  hon  yn  dai  ei  gafael  ar  Indìa,  ac  yn 
edrych  ar  grefyddau  ereill  yn  byw  eu  bywyd  gwan  ac  yn  marw. 

2.  Mae  Cristionogaeth  wedi  cael  canritoedd  i  enniU  Indìa,  ac 
wedì  methu.  Daeth  ì  India  mor  íore  ag  i  Brydain,  yn  yr  ail  ganrif, 
a  deil  yn  wyw  ar  draeth  Malabar  byth.  Mae'r  Jesuitiaid,  cenhadon 
mwyaf  Ilwyddiannus  hanes,  yma  er  yr  unfed  ganrif  ar  bymtheg,  ond 
gwyw  yw  eu  cynhaeaf  hwythau.  Gyda'r  adfywîad  ar  gre^dd  yn  y 
ddeunawfed  ganrif,  daeth  cenhadon  Protestansúdd,  ond  blodeuyn 
bach  gwyw  yw  eu  crefydd  yn  ceisio  tyfu  dan  gysgod  pren  tewfrig 
Hindwaeth.  Ceir  hanesion  yr  efengyl  yn  Ilyfrau  Hindwaetb,  ond  a 
dderbynia  India  y  grefydd  estronol  hon, — crefydd  na  wna  gytundeb 
ft'r  un  cydymgeísiwr,  crefydd  na  addet  ddìm  nad  yw  yn  ei  Hysgryth- 
yrau,  crefydd  sy'n  galw  am  dynnu'r  Ilygad  de  a  thorri'r  hraich  ì 

3.  Mae  Hindwaeth  a  bywyd  India  yr  un  peth.     Llenwir  calon 
miliynau  India  á  charlad  a  balchder  wrth  feddwl  am  hyncüìaeth  ac  . 
ardderchowgrwydd  eu  crefydd.     £î  Itenyddìaeth,  ei  thráddodiadau^ 
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ti  tbemlau,  ei  gwyliau,  eì  duwiau, — y  maent  oll  yn  anwyl  i'r  Indiaid. 
Nid  oes  yspotyn  o  India,  bron,  o'r  Himalayai  Ceylon,  heb  ei  ^ysegru 
gaa  ryw  adgoF  crelyddol.  Y  mae  bywyd  India  wedi  ei  gymhlethu 
ft'r  grefydd  fawreddog  hon.  Ac  a  ddisodlir  hi  ga,a  Grìstionogaeth, 
gyda'i  hychydig  ddychweledigion  tlodion,  gwasfüdd,  a  dirmygedìg  ì 
Hauant,  el>e'r  Hindw,  ond  ni  fedant. 


F  PXBN  BAJÜANA. 
f  YN  Uganda,  un  o  leddiannau  newydd 
*  Prydain  yn  nghanol  Affrig,  lawer  o 
sylw  Erbyn  hyn  y  mae  flordd 
liaiam,  wnawd  trwy  lafur  a  cbost 
enfawr  yn  mynd  trwy  gartrel  y  llew 
a  r  anwariad  tuag  yno. 

Pr  f    bren    Uganda  yw    y    pren 

bananâ       Ychydîg  o  biant   Cymru 

sydd  heb  brofì  banana  erl)yn   byn. 

Y    mae  n    ffrwyth  dymunol,   yn  di- 

sychedu  ac  yn  bur  gynhaliol.    Mewn 

gwlad    boeth    fel    Uganda,    gellìr 

dyfalu  mor  bera  dd  a  hyfryd   yw  y 

ffrwytb  bwn     wedi    cael    aeddfedu 

yn  ei  dynnu  oddìar  y  goeden, 

Ond  nid  bwyta  y  ffrwyth  yn  oer  yn  unig 

'    ^  it:  r     Y  mae  r  cenhadon  Ffrengig  yn  gwneyd 

chwe  pc  h  o  hono   sef  bara  jam,  cwrw,  brandî, 

gw  n  hwdm     Gwelais  tiwdin  wedi  ei  wneyd  o 

hono    n  y  wlad  hon 

Y  m     r  dail  yn  ddefnyddiol  iawn  hefyd.     Dail 
y  pren  banana  yw  toau  y  tai,  a'u  muriau   hetyd. 
ir   y  dail  yn  blatiau,  liwyau,   potelau,   a   ilawer  o 
■  bethau  cyfíelyb.     Gwneír  peîsiau  ohonynt  befyd. 

Deìlen  y  pren  banana  yw  ymbarelo  Uganda.  Dàl  y 
telthiwr  hi  uwch  ei  ben,  a  bydd  yn  ddiddos  ar  gawod  wlaw. 
O  rannau  ereill  o'r  pren  gwneir  pob  math  o  raff,  cortyn,  ac 
edafedd.  Fu  ond  y  dim  i  mi  anghofìo  un  peth  arall.  Pan  d'ysii* 
plentyn  i'w  íedyddio  yn  Uganda,  ar  ddeilen  y  pren  banana  y  L.ygir 
ef.  Ar  ddeilen  y  pren  hwn  y  cychwyna  ar  ei  yrfa,  flrwyth  y  pren 
bwn  yw  ei  fwyd,  y  pren  a'i  ddail  yw  ei  dy.  Yn  sicr,  y  pren  \ 
yw  pren  bywyd  dyn  du  Uganda. 
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F     TSIMWR     BACH    DBWS. 

R  oedd  teìliwr  bach  yn  byw  mewn  tref 

yn  Suabìa^ynt.     Un  eiddìl  oedd, — 

coesau  bach  ceimion,  breichiau  meìn- 

ion  gweìniaid,  trwyn  hir,  lly^ aid  pŵl, 

a  gwetus  yn  crynnu  o  hyd,     "  Snip, 

snip"  meddai   ei  ^swrn   ar  ben  y 

bwrdd   o  hyd.    Nìd  oedd  neb  yn 

meddwl  fawr  o  hono.      Rhyw  greadur 

bach  tila  yr  ystyrrìd  ef  gan  bawb.     "  Y 

dyn  bach  acw,  druwi,"  y  gelwid  ef  gan  ri 

wrtüg  ei  hun. 

Ond  er  lleied  oedd  y  teiliwr,  yr  oedd 
^anddo  ddychymyg  heb  derfyn  iddo.  Yn 
3ml  gwelai  ei  bun  yn  gawr,  yn  gadfridog, 
yn  arwr.  Breuddwydìai  fod  y  siswm  yn 
troi'n  gleddyf  yn  ei  law,  a'r  nodwydd  yn  bicell,  a'r  gwniadur  yn 
darian,  a'r  bwrdd  yn  farch  porthiannus.  Gwelai  ddrws  mawr  rhyw 
gastell  yn  agored  o'i  flaen,  teimlai  ei  hun  yn  marchogaeth  î  mewn 
wedi  cyflawni  rhyw  wrhydri  anhygoel,  a'r  miloedd  yn  tyrru  i'w 
weled,  ac  yn  sibrwd  wrth  eu  gilydd, — "  Dacw'r  arwr  yn  dod." 

Penderfynodd,  o'r  diwedd,  wneyd  gwrhydri  mewn  gwìríonedd. 
A  phan  ddaeth  ei  wraig  ì  mewn  o  chwedleua  ryw  nawn,  dywedodd 
wrthi, — 

•'Margaret,  yr  wyf  wedî  penderfynu  bod  yn  arwr.  Yr  wyf  am 
adael  y  bwrdd  hwn,  a  mynd  i  achub  cam  y  gwan,  ac  i  ladd  llewod  a 
dreigiau,  ac  i  wared  tfwysogesau  swynoL" 

"  By-beth  P "    A  chrynnodd  y  teiliwr  o  ilaen  trem  ei  wraig. 
"  Meddwl  yr  oeddwn,  f'anwylyd,  fod  yr  ystafell  yma'n  glos  braidd, 
a  mìnne  yn  rhyw  sal.     Byddai  tipyn  o  newid  awyr  yn  lles  i  mi." 

"  Dewr  wir  I  Mae  arnat  ofn  dy  gysgod.  Hm  1 "  A  chyda 
golwg  o  ddìrmyg,  aeth  i'r  ardd. 

Bore  drannoeth,  wedî  i'r  wraìg  tynd  allan  i  boll  sut  yr  oedd 
gwraig  y  ty  nesaf,  dihangodd  y  teiliwr  yn  Uechwraidd  o'r  ty,  a 
phedwar  swllt  yn  ei  boced. 

"  Mawr  fydd  ty  ngogoniant  pan  ddof  yn  ol,"  meddai. 

I.    YR   TUDKXCH    GYNTAF. 

Wedi  cerdded  dwy  awr,  daeth  i  gytarfod  hen  fìlwr.  "  Yr  wyf  yn 
mynd  i  ladd  cewri  a  ilewod  a  seirH,"  medd^,  "a  werthwch  eich 
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cleddyf  i  mi  ? "    Yr  oedd  yr  hen  gleddyf  yn  rhydlyd«  a  haciog,  a 
tholciog ;  a  medrodd  ei  brynnu  am  bedwar  swllt. 

Yna  aeth  yn  eî  flaen,  gan  holi  pawb  a  wyddent  am  rywun  mewn 
enbydrwydd  mawr,  iddo  ef  gaél  ei  wared.  Chwarddent  hwythau 
am  ei  ben. 

Ond  o'r  diwedd,  daeth  i  wlad  lle  yr  oedd  anghenfíl  wedi  gwneyd 
ei  hun  yn  ddychryn  i  bawb.  Yr  oedd  un  com  anferth  ar  ei  dalcen» 
ac  nid  oedd  yr  un  gẃr  tarian  feiddiaî  sefyli  o'i  flaen.  Pan  ddaeth  y 
teiliwr  i  lys  y  brenin  i  gynnyg  ei  hun  i  ymladd  â'r  bwystfìl,  ebe'r 
brenin, — 

"  Y  mae  wedi  Uadd  hynny  o  w^rr  cryfíon  oedd  yn  fÿ  mrenhiniaetb, 
peth  rhyfedd  yw  gwel^  eiddilyn  fel  tydi  yn  ei  wynebu.  Ond  dos, 
os  mynnl." 

Aeth  y  teiliwr  i  gwrr  y  goedwig  lle'r  oedd  y  bwystfìl.  Pan 
gafodd  eî  hun  yno'n  unig,  diflannodd  ei  holl  wroldeb  i  gyd. 
"Gobeithio  nad  ydi  o  ddim  yma,"  ebai  wrtho  ei  hun.  Ond»  er  ei 
fraw,  gwelai'r  bwystfìl  yn  dod,  gan  redeg  yn  ffymig.  Safodd  y 
teiliwr  a'i  gefn  ar  goeden,  a  syrthiodd  ei  gleddyf  o'i  law  yn  ei 
ddychryn.  Gwelai  gorn  y  bwystfíl  yn  cyrchu'n  syth  ato;  a  phan 
oedd  y  cora  ar  ei  drywanu,  syrthiodd  i  lawr  mewn  liewyg.  Aeth 
corn  y  bwystfíl  dros  ben  y  teiliwr  i'r  goeden,  a  thrwyddi»  ac  nis 
gallai  ei  dynnu  yn  ol.  Pan  ddadebrodd  y  teiliwr,  gwelai  ei  elyn  yn 
methu  ymryddhau.  **Os  daw'n  rhydd^  mi  lladd  fí  eto/'  meddai. 
Cymerodd  yr  hen  gleddyf,  a  gwanodd  ef  i  wddt  y  bwystfíl.  Yn  d 
ymdrech  olaf,  tynnodd  hwnnw  ei  gorn  yn  rhydd,  ond  syrthiodd  yn 
farw  cyn  y  medrai  ail  ymosod. 

Aeth  y  teiliwr  ymaith  yn  dalog  ddigon,  ac  ebai  wrth  y  brenin, — 
'^Anfonwch  gant  o  ddynion  i  gario  corff  marw'r  bw^rstfíl  adre." 
Ac  wedi  mynd  yno,  rhyfeddai'r  dynion  yn  fawr.  '<  Rhdid  fod  rhyw 
nerth  ofnadwy  ym  mraich  y  dyn  bach/'  meddent>  '*wedi  Uadd  y 
bwystfíl,  gwanodd  ei  gleddyf  trwy  gyfi  coeden  fawr,  dim  ond  o  ran 
chware.    Fe  welsom  nì'r  twil." 

II.    YR    AIL    YMDRSCH 

Er  yr  aur  a'r  clod  a  ddaeth  i  ran  y  teiliwr,  yr  oedd  wedi  pender- 
fynu  na  chwareuai'r  arwr  mwy.  Yr  oedd  wedi  dychrynnu  gormod. 
Ond,  unwaith  yn  arwr,  rhaid  bod  yn  arwr  o  hyd. 

**  Wr  dewr  a  rhyfedd,"  ebe'r  brenin  wrtho  un  diwrnod»  *'  y  mae 
dau  gawr  mewn  cwrr  arall  o'm  brenhiniaeth.  Y  maent  wedi  Iladd 
cant  o'm  milwyr  dewraf,  ac  wedi  anrheithio  tywysogaeth  gyfan. 
Tydi'n  unig  fedr  eu  gorchfygu.  Cymer  farch  newydd,  a  dos,  wr 
nerthol,  yn  dy  fawr  rym." 
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Wedi  arwain  y  teîliwr  i  gwrr  y  wlad  anrheithiedig,  ciliodd  ei 
gymdeithion  oll  yn  ol.  '*  Gobeithio  (od  y  ddau  gawr  wedi  mynd  i 
ryw  wlad  arall,"  ebe'r  teiliwr  crynedig  wrtho  ei  hun,  '*  wn  i  ar  y 
ddaear  beth  a  wnaf  os  gwelaf  un  ohonynt."  Ar  hynny,  gwelaì 
hw/n  dod.  Yr  oeddynt  yn  dalach  na'r  un  ty,  ac  yr  oedd  golwg 
ofhadwy  arnynt.  Syrthiodd  y  teiliwr  bach  yn  swp  i  lawr  wrth  eu 
gweled,  a'r  hen  gleddyf  haciog  yn  ei  law.  Gobeithiai  na  weient 
ef,  ac  yr  oedd  ei  galon  yng  nghorn  ei  wddf  wrth  iddynt  ddod. 

"  Holo  I "  ebe  un,  "  dyma  i  ti  ddyn  bach.  Dyma'r  lleia  weles 
erioed." 

*'  le"  ebe'r  llall,  "un  bychan  bach  ydi  o.  Ond  'does  arna  i  ddim 
llawer  o  eisio  bwyd  heno,  wedi  bwyta'r  tywysog  mawr  tew  hwnnw 
ddoe.  Gwnaiff  y  creadur  bach  teneu  hwn  y  tro  heno  yn  burion. 
Sut  y  gwnawn  ef?" 

"  Ei  ferwî." 

"  Na,  ei  ffrio." 

"  Ei  ferwi,  ebe  fi." 

"  Ei  ffrio,  ebe  finnau  I " 

Ac  ar  hynny  dechreuasant  ymladd.  Peltient  eu  gilydd  â  darnau 
o  greigiau,  tynnent  goed  o'r  gwraidd  i  ymladd  â  hwy.  Dyrnodient 
eu  gilydd  nes  oedd  y  mynyddoedd  yn  adseinio.  O'r  diwedd,  syrth- 
iodd  y  ddau  i  lawr  yn  eu  lludded,  ac  wedi  eu  gorchuddio  â  gwaed. 

Cododd  y  teiiiwr  bach,  a  phlannodd  yr  hen  gleddyf  yng  ngwddt 
pob  un  ohonynt,  ac  erbyn  y  bore  yr  oeddynt  yn  hollol  farw.  Wedi 
clywed  am  yr  ymladd,  daeth  holl  bobl  y  wlad  yno.  "  O'r  dyn  bach 
dewr,"  ebe  hwy,  "  weíwch  chwi  ol  yr  ymladdfa  ofnadwy  y  bu  ynddi? 
Welwch  chwi  fel  y  darniodd  y  cewri  greigiau,  ac  y  tynasant  goed, 
cyn  iddo  eu  lladd  ?    Ac  y  mae  wedi  lliwìo  pob  man  â'u  gwaed." 

III.    YR   YMDRECH    OLAF. 

Daeth  y  teiliwr  i'r  dret  yn  twy  na  gorchíygwr.  Nid  oédd  terfyn 
ar  ei  glod,  a  rhyfedd  yr  aur  a  roddwyd  iddo.  Erbyn  hyn  yr  oedd 
yn  ddigon  dewr  i  un  peth, — ^yr  oedd  wedi  penderfynu  mynd  adre. 
"  Cawn  i  fy  siswrn,  a  lle  diogel  ar  ben  fy  mwrdd,  eled  clod  ac  aur 
i'r  lle  y  mynnont,"  ebë  ef. 

"  Wr  rhyfeddol,"  ebe'r  brenin,  "  cei  dy  gaîs  ond  i  ti  ladd  un  gelyn 
eto.  Ar  dy  ffordd  adref  y  mae  baedd  gwyllt  ofnadwy.  Ni  fedr 
neb  o'm  deiliaid  i  ei  ladd;  ond  medri  di  yn  hawdd.  Ac  yr  wyf 
fìnnau  am  ddod  gyda  thi,  i'th  weled  yn  lladd  y  baedd." 

"  Wel,  wel,"  ebe'r  teiliwr,  "  dyma  hi  ar  ben  arnaf  o'r  diwedd." 

Ond  wedi  dod  at  gyffiniau'r  goedwig,  darbwyllodd  pobl  y  llys  eu 
brenin  i  beidio  mentro  ei  fywyd  drwy  ddilyn  y  gŵr  dewr  i  wyneb  y 
baedd.     Ofn  am  eu  crwyn  eu  hunain  oedd  arnynt. 
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Felly,  aeth  y  teiliwr  i'r  goedwig  ei  hun,  mewn  ofn  mawr. 
Gobeithiai  íedru  mynd  drw/r  goedwig  heb  weld  y  baedd,  a  dianc 
adre.  Ond,  er  dychryn  mawr  iddo,  clywai  rwncian  digofus  ỳ  baedd 
gwyllt,  a  gwelai  ef  yn  dod.  Trodd  ar  ei  sawdl,  a  rhedodd  am  d 
fywyd,  a'r  baedd  ar  ei  ol.  Yn  y  goedwig  honno  yr  oedd  capel 
mynach,  gyda  drws  cul  ac  un  fienestr  uchel.  Ni  chafodd  y  teiliwr 
ond  cael  y  drws  a  neidio  i  ben  y  ífenestr  nad  oedd  y  baedd  ar  d 
warthaf.  Oddiar  y  ffenestr  gwelai  y  baedd  yn  chwilìo  am  dano,  ac 
wrth  chwilio  cauodd  y  drws.  Aeth  y  teiliwr  allan  trwy'r  ffenestr, 
chwiliodd  am  ei  gleddyf,  ac  aeth  yn  ol  at  y  brenin. 

'<  Nid  wyf  wedi  lladd  y  baedd  gwyllt/'  meddai,  ''  ond  yr  wyf  wedi 
ei  gau  yng  nghapel  y  mynach,  er  mwyn  i'ch  mawrhydi  weled  eich 
gwyr  dewrion  yn  ei  ladd."  A  deallasant  oddiwrth  ei  sẅn  erchyll 
fod  y  baedd  yn  y  capel. 

Daeth  y  teiliwr  adre  ar  farch  ardderchog,  gan  dy wys  dau  farch 
arall  llwythog  o  olud.  Yr  oedd  ef  ei  hun  mewn  diilad  costfawr 
hefyd.  Dywedai  pobl  bethau  gwahanol  am  dano.  "Y  mae'n 
rhaid  ei  fod  yn  gyfoethog  iawn/'  ebe  pawb.  **  Mae  mwy  ynddo 
nag  a  feddyliech/'  ebe  ei  gyfeillion.  "  Mae'n  amlwg  mai  nid  efe 
wnaeth  ei  ddillad/'  ebe  ei  elynion.  "Yn  wir/'  ebe  ei  wraig,  "y 
mae  rhywbeth  ym  mhen  y  dyn  bach  acw,  druan,  wedi'r  cwbl." 

Am  y  dyn  bach  ei  hun,  y  mae  wedi  penderfynu  na  bydd  yn  arwr 
byth  mwy. 


-•^' 
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AM  anwyl  hen  Walia,  fy  nghalon  hiraetha^ 
A  thristwch  sy*n  Úanw  ty  nwyfron ; 
Mae  meddwl  am  Gymru  yn  wir  yn  fy  llethu, 
Ac  o  na  bawn  i  yno  yr  awrhon. 

Mae  hen  wlad  y  Brython  yn  llawn  o  brydfeithion, 

Ni  welaf  le  tebyg  i  Gymra ; 
Ei  chedym  fynyddoedd,  a*i  heirddion  ddyfErynnoedd, 

Sy'n  gwneuthur  i'm  calon  hìraethu. 

Mae  myrdd  o  adgofion  yn  llenwì  fy  nghalon, 

Nes  ydwyf  yn  iflel  f y  ysbryd ; 
A*m  gruddiau  sy*n  wlybion  o  ddagrau  tryloewon, 

Wrth  feddwl  am  lennyrch  fy  mebyd. 

O  Gymru  anwylgu !    Yr  wyf  yn  dy  garu, 

Ehedwn  i*th  fynwes  pe  gallwn ; 
Cawn  yno  ddyddanwch  a  gwared  o*m  tristwch, 

Ac  iechyd  i'm  calon  a  gaffwn. 

llanfairfechan.  E.  Joxe6. 
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JRHyPBDDODAU'R     UOJR. 

VIII.     ADAR   T   CEFNFOH. 

"W^MYSG  rhyfeddodau  mwyaf  y  mòr,  y  mae  y  miliynau  o  adar 
\  sydd  yn  byw  ar  ei  ehangderau  mawr  ac  yn  nythu  ar  e!  lennydd 
^  ystormus.  Y  mae  eu  Iraed  wedi  eu  cyfaddasu  at  nofìo,  eu 
pìg  at  ddal  pysgod,  eu  hadenydd  Giyíìon  at  aros  ar  eu  haden  am 
fòrdeithiau  hirion.    Gwyr  Uongwyr  yn  dda  am  yr  albatross,  y  petrel, 
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ac  aderyn  y  dymhestl.    Nofîant  yn  yr  uchèlderau  tawel  uwch  ben 
y  üong,  fel  pe  na  bae  eu  hadenydd  gwynion  mawr  byth  yn  blino. 

Aderyn  llwydgoch  yw'r  petrel  cawraidd.  Ei  gartref  yw  dibynnau 
glan  y  Môr  Tawel,  yn  y  cylch  tymherus,  ac  yng  nghylch  rhewllyd 
pegwn  y  de.  Llwyd-ddu  yw'r  llygad,  Uwydwyn  yw  ei  big,  a  blaen 
coch.  Pan  yn  ieuanc,  y  mae'n  llwydwyn  drosto,  a'i  lygad  yn  oleu. 
Y  mae'n  aderyn  gwancus  iawn  Dyweá  rhai  ei  fod  yn  lladd  adar 
ereiü,  ac  yn  bwyta  eu  calon  yn  unig.  Pan  tydd  llongau  yn  chwilio 
am  forioi,  dilynir  hwy  gan  y  petrel ;  a  phan  fydd  y  morwyr  wedi 
blingo'r  morlo,  disgyn  y  petrel  o'r  awyr  i  wledda  ar  y  gelain. 

Y  mae  gan  y  petrel  bach  ddull  rhyfedd  o  amddifTyn  ei  hun.  Pan 
ewch  at  y  nyth,  teifl  olew  drewllyd  o'i  geg  i  bellder  o  saith  troed- 
fedd  neu  wyth ;  a  bydd  yn  edifar  iawn  gennych  i  chwi  fynd  mor 
agos. 

ALI^ORAU     RHYBnDD. 

PAN  oedd  y  fyddin  Brydeinig  yn  Lhasa>  medrodd  gohebjfdd  y 
Tt'mes  fynd  i  le  na  bu  yr  un  Ewropead  ynddo  erioed,  sef 
Cysegr  Sancteiddiolaf  Buddha.  Cafodd  y  lle  yn  liawn  o  hen 
allorau,  ac  eilun  uwch  ben  pob  allor,  a  phob  un  yn  seimlyd  gan  yr 
ymenyn  losgir  fel  aberth  beunyddiol.  Lle  trymaidd  tywyll  ydyw  y 
Cysegr,  ac  y  mae'r  lampau  aur  crog  yn  gwneyd  i'r  gwyil  ymddangos 
yn  dduach. 

Yng  nghanol  y  Cysegr,  gwel  y  llygad  beth  rhyíedd  iawn.  Yn 
eistedd  yno  y  mae  delw  aur  gawraidd  Gautama>  syifaenydd 
Buddhiaeth.  Haerir  mai  yn  wyrthiol  y  gwnawd  y  ddelw.  Y  mae 
coron  aur  enfawr  ar  ei  phen,  a  chadwyni  peri  am  ei  gwddf.  Y 
mae'n  hen  iawn,  gwyddis  ei  bod  yno  o  leiaf  er  y  seithfed  ganrif. 

Y  mae  allorau  i  dduwiau  bŷn  yno  hefyd.  Y  mae  un  dduwies 
ddychrynllyd  wedi  ei  choroni  ag  esgyrn  pennau  dyno),  medd  dri 
llygad  a  dannedd  gloewon.  Derbynnir  ailorau  newyddion  hefyd; 
dywedir  fod  allor  yno  i  Yictoria,  ac  i'r  Czar.  Ond  pan  ddaw 
Crist  yno»  rhaid  i'r  lieill  ymadael  i  gyd. 


CI^ORIAN    RHYFJ^DDOI,. 

TJn  o'r  cloriannau  perffeithiaf  yn  j  byd  yw  ji  un  sydd  yn  y  Bank  of  Eugland. 
Y  mae  tua  saith  troedfedd  o  uchdwr,  ac  yn  pwyso  tua  dwy  dunnell.  Y  m&e 
teimladrwydd  ei  fantol  mor  gjrwir  a  tbyner  lel  y  gall  bwjso  gronyn  o  Iwch; 
a  chyda'r  un  cywirdeb  gall  bwyso  i  fyuy  hyd  400  pwys  o  aur.  Pe  dodid 
postage  stamp  arno,  symudai  y  mynegfya  {index)  chwe'  modfe&d.  Pe  dodid  arno 
bwysau  tuhwnt  i'w  allu,  canai  gloch  drydau,  gan  wrtjiod  y  goichwyl. 
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ING^R. 

IV.  CYDYMDBIMLAD  PLBNTYN  BACH. 

RA.  mor  falch  ag  erioed,  teimlaì  Inger  ei 
bod  yn  fudr  iawn  wedi  dod  i  lawr  trwy'r 
gors.  Yr  oedd  nadroedd  yn  ei  gwallt, 
yr  oedd  llyífant  du'n  crawcian  o  bob 
plyg  yn  ei  gwisg,  yr  oedd  gwybed  di- 
aden  yn  ymlusgo  dros  ei  gwyneb.  Ond 
ni  fedrai  symud  liaw  na  throed,  yr  oedd 
fel  delw.  "  Hy  1 "  meddaî  yn  ysgornliyd, 
**y  mae  pawb  sydd  yma  mor  fudr  a 
minnau." 

Toc,  dechreuodd  deimlo  eisiau  bwyd. 
Wrth  gofío,  yr  oedd  torth  dan  ei  throed.  Ceisiodd  estyn  ei  llaw 
ati,  ond  ni  fedrai ;  yr  oedd  ei  braich  fel  carreg  wrth  ei  hochr.  Yr 
oedd  yr  eisieu  bwyd  wedi  troi'n  newyn.  Dioddefai  Inger  arteithiau 
newyn,  a  gwelai'r  dorth  dan  ei  throed.  Teimlai  ei  bod  mewn 
gormod  o  boen  i  íarw.  Bob  yn  dipyn  teimlai  dân  y  newyn  yn  difa 
y  tu  mewn  iddi  o  hyd.  O'r  diwedd,  teimlodd  ei  bod  íel  pibell  wag, 
ac  i'r  bibell  honno  deuai  pob  gair  ddywedid  am  dani  ar  y  ddaear 
uwch  ei  phen. 

Yr  oedd  rhyw  fugail  wedi  ei  gweled  yn  rhoi'r  dorth  dan  ei  throed, 
ac  yn  suddo  i'r  llaid.  Bu  ei  mam  yn  galaru  ar  ei  hol  am  flynydd- 
oedd,  a  dywedai, — 

'*  O  Inger  fach,  bu  dy  falchder  yn  ddinistr  i  ti." 
"  'Doedd  arna  i  'ddim  ond  eisio  cadw  'nhroed  yn  Iftn,"  ebe'r 
eneth  anedifeiriol. 

Bu  farw  ei  mham,  a  dywedai  mamau  hanes  Inger  wrth  eu  plant. 
'*  Geneth  fach  falch  oedd/'  meddent,  "  a  'doedd  ryfedd  iddi  suddo 
i'r  llaid."  Canodd  rhywun  gerdd  am  dani,  ac  yr  oedd  pawb  trwy'r 
wlad  yn  ei  medru. 

"'Doedd  dim  bai  arna  i/'  ebe  Incfer,  wrth  glywed  eu  lleisiau. 
*' O  mae*n  gas  gen  i  bawb  I"  A  íH ichiai  tân  o'i  llygaid.  " Pam 
rhaid  i  mi  ddioddef  cymaint  am  beth  mor  fach  ?  Mi  gânt  hwythau 
ddioddefy  mae  eu  pechodau  hwy  yn  fawr.  Mi  chwerthaf  wrth  eu 
gweled  yn  cael  eu  tafíu  i  ganol  yr  eliyllod  acw." 

Pan  adroddid  ei  hanes  i  blant,  dywedent, — "  Da  iawn  1    Yr  oedd 
eisio  iddi  gael  ei  chospi."    Ond  ryw  ddiwrnod  dywedwyd  ei  hanes 
wrth  eneth  fach  dyner-galon.    Pan  glywodd  hi  am  gosp  Inger  falch 
galon-galed,  torrodd  i  wylo. 
'<  ChaiíT  Inger  byth  ddod  i  fyny'n  ol  ? " 
**  Na  chaiff  byth.    Mae  hi'n  rhy  fálch  i  ofyn  am  faddeuant." 
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"  O  mi  rown  dŷ  ty  noli  am  i  Inger  ddod  yn  ol." 

Teimlai  Inger  yn  rhyfedd  iawn  wrth  gfywed  plentyn  badi  yn 
wylo  o  gydymdeimlad  ft  hi,  ac  yn  gweddio  drostì.  Ond  ni 
edifarhaodd. 

Bu'r  eneth  fach  fyw  i  fod  yn  hen  wraig.  Pan  ddaeth  dydd  ei 
marwolaeth,  cofíodd  am  Inger  yn  ei  gweddi  olaf.  ''  O  fy  Nuw," 
meddai,  '^  oni  fethrais  innau  dy  ddeddfau  dan  fy  nhraed,  fel  Inger  ? 
Oni  cherddais  hyd  y  ddaear  a  balchder  yn  fy  nghalon  ?  Ond  ni 
adewaist  imi  suddo.  Cynhalìaist  fy  ngherddediad.  O  na  thynn  dy 
law  oddiwrthyf  yn  yr  awr  hon." 

Ac  wrth  iddi  esgyn  i'r  nefoedd,  disgynnodd  deigryn  i  lawr,  i  lawr 
ar  wyneb  Inger.  **  O,"  meddai  Inger,  "  y  mae  un  o  angylion  glàn 
Duw  yn  wylo  drosof.  O  mor  edifar  gennyf  fod  yn  falch  a  chreulon. 
O  Dduw,  maddeu  i  mi." 

Tywynnodd  pelydryn  o  oleuni  o'r  nefoedd  ar  yr  eneth  anedwydd. 
Syrthiodd  y  clai  budr  oddiar  ei  gwallt  a'i  diUad.  Teimlai  burdeb  ac 
iechyd  yn  glanhau  ei  henaid.  Rhyddhawyd  ei  throed  oddiar  y 
dorth.  Teimlai  ei  hun  yn  peidio  bod  yn  garreg,  ac  yn  mynd  yn 
ysgafnach,  ysgafhach.  Ac  ar  noson  o  flaen  rhyw  Nadolig,  gwelid 
aderyn  bychan  gwyn  yn  cyrraedd  y  ddaear. 


■^m 


ODDEUTU  hanner  canrif  yn  ol,  ar  fore  braf  ym  Medi,  aeth  trí 
o  weision  amaethyddol  mewn  cwch  allan  i'r  mor  i  geisio  dal 
mecryll.  Cyn  iddi  orílen  dyddio  yn  llawn,  gwelent  dftn  yn  y 
gorwel,  ac  wrth  sylwi  arno,  gwelent  long  yn  ymddadblygu  o  hono, 
ac  yn  dynesu  tuag  atynt.  Yr  oedd  yn  liestr  tair  hwylbren.  Gwnaeth 
ei  gyrfa  o'r  gorwel  at  greigîau  Llanddwyn,  ar  farr  Caernarfon, 
mewn  oddeutu  deng  munud,  a  diílannodd  ar  y  creigiau.  Llawer  o 
siarad  fu  am  y  weledigaeth  am  ddeuddydd. 

Ond  ar  y  trydydd  dydd  daeth  yn  dymhestl  o'r  fath  fwyaf.  Ac  er 
syndod  i'r  gymydogaeth^  daeth  llong  o'r  un  desgrifíad  ag  un  y 
weledigaeth  o  fíaen  y  dymhestl,  ac  aeth  yn  ddrylliau  ar  greigiau 
Llanddwyn,  a  boddodd  yr  holl  ddwyiaw.  Gallaf  sicrhau  fod  yr 
hanes  uchod  yn  ffaith.    Beth  yw  yr  esboniad  ? 

Dol  Pandy,  Glyn,  W.  Williams. 

«►-^» 

CYSTAI>I,MVAMTH     YR     MNWAU    ABAR. 

Bhennir  y  wobr  rhwng  Eleanor,  May  G^riffitlis,  Un  o  odre  Cader  Idris,  a  Swithin 
Bach.  Anfonent  eu  henwau  i  H.  Morgan,  Tr  Ysgol,  Llanarmon  yn  lal, 
Wyddgrug  {Mold),  Daw  beimiadaeth  lawn  a  dyddoiol  ar  yt  holl  ymgeiswyr,  a 
phigion  o*u  gwaith,  yn  rhifynnau*r  flwyddyn  nesaf. 
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DAMHMOIOHI     OYMRU. 

IX.     DAMSG    TR    ADARWR    a'r    CTLCHWR. 

ADARWR  a  chylchwr  a  aethant  i  goed,— yr  adarwr  i  gyffyloca^ 
a'r  cylchwr  i  gynnuU  íiyn  cylchau.  A  gwedi  myned  ohonynt 
nepell^  o  gerdded,  a  phob  un  a'i  lygad  am  a  geisiai,  ebe'r  adarwr, — 

**  Mi  a  welaf  gyífylog  I " 

**  P'le  mae  ? "  ebe'r  cylchwr. 

"Dacw  Ue  mae,  o'th  flaen  yn  gymwys^"  ebe'r  adarwr,  "ym  mon 
y  llwyn  gwem*  acw,  ile  gweli'r  Ue  goferllyd  acw^  ar  ei  bwys. 
Dacw  fe  I " 

«•Y  Uwyn  gweml'  'y  Ue  goferllydl'"  ebe'r  cylchwr,  "aiger- 
llaw'r  ffon  cylch  acw  y  mae  ? " 

" '  Y  ffon  cylch  I '  pa  le  mae  dy  '  ffon  cylch '  di  ? "  ebe'r  adarwr. 

"  Dacw  Ue  mae,  ar  fon  prysgoUen,^  a  weU  di  yn  union  o'th  flaen 
acw,"  ebe'r  cylchwr. 

"  Ni  welaf  ddim  o'th  '  gollen/  na'th  <  ffon  cylch/  "  ebe'r  un. 

"Na  minnau  na'th  'gytfylog'  na'th  'lwyh  gwem/'  ebe'r  llaU. 

Ac  tel  hynny  y  mae  ymhlith  pob  ryw  ddynion ;  y  mae  Uygad  pob 
dyn  o'r  byd''  bob  amser  yn  bwrw^  o'i  amgylch  am  a  chwennych  ei 
gael ;  ac  ebrwydd  iawn  y  gwei  a  fo  debyg  i  hynny,  Ue  nas  gwel  na 
fo  fawr  iddo/^  er  amlyced  y  bo.    A  gwir  yw'r  diarhebion,  sef, — 

**  Crafl  pob  Uygad  a  gais/'  a  '*  Hawdd  y  gwel  Uygad  chwanog/' 
a  "Llygad  di-chwant  nis  gwel,  er  amlyced  y  peth/'  a  "Llygad 
ceisiad  a  wel  yngrafl/'  fel  yr  adarwr  a'r  cylchwr  yn  y  coed. 

Chwi  welwch  oddiwrth  yr  hanesyn  bach  damhegol  yna  mor 
gelfydd  oedd  yr  hen  bobl  gynt  i  weled  gwirionedd  yn  y  weithred, 
ac  i  dynnu  addysg,  a  distyll  doethineb,  o'r  digwyddiadau  distadlaf 
o'u  hamgylch  Wrth  sylwi  yn  graff  ar  bethau  o'u  cwmpas,  ar 
ddeutu  Uwybr  dyddiol  a  chyffredin  bywyd,  a  myfyrio  yn  ystyriol 
uwch  eu  pennau,  wrth  wneyd  felly  casglent  drysorfeydd  helaeth  o 
ddoethineb  fuddiol  ac  ymarferol. 

Yn  wir,  bum  yn  synnu  ganwaith  at  gallineb  gafaelgar,  at  ddoeth- 
ineb  ddofn  ac  athronyddol  eu  hymadroddion  a'u  sylwadau  ar  bethau 
cysyUtiedig  â  bywyd  ac  ymarweddiad.     Yr  oedd  hir  arsyllu  ar 

^I  ddal  cyffylogod,   woodeoehs.      "^  Not  far,     3  Yn  unioii,    ttraight,    direet, 
Alder  bush.    ^  Dyfrllyd,  manhy,    ^  Llwyn  o  goed  cnau,  hazel  bitsh,    ^  Sydd  yn  y 
byd.    ^  Taflu,  teithio,  peeringy  easting  about,    ^  Buan.    i^Na  fo  ganddo  unrhyw 
ddyddoideb  ynddo,  what  doea  not  interest  or  coneern  one. 


342  CYMRUR  PLANT. 

gyílym  ehediadau  gwennol  y  Gwehydd  Mawr  yn  íHachio  ol  a  blaen 
rhwng  ystof  ac  arwe  brethyn  bywyd  yn  gwneyd  doethawr  mewn 
duwìnyddiaeth  naturiol  o  bob  un  ohonynt  Byddsd  gan  fy  mam  a  fy 
nhaid  rhyw  ddywediadau  minîog,  blaenllym,  treiddgar,  adfachog, — 
byddai  gwynt  eu  melltenog  rawd  yn  rhoddi  tasgfa  a  thaw  disyfyd 
arnaf,  a  than  barlysiad  eu  brathiad.  syrthiwn  yn  swp  i'r  Uwch  cyn 
medru  codi  bys  mewn  hunan-amddifllyniad.  Yr  oedd  yno  ryw  rym 
egr-nerthol,  rhyw  uniongyrchedd  anysgoawl,  ^rn  eu  dyrnod,  sydd  wedi 
coUi  yn  iân  oddiar  dafod  melfedaidd  merchetaidd  yr  oes  tarw  hon. 

Ond  o  dan  y  ffyrnigrwydd  ewingraíf,  esgudlym,  yr  oedd  yno 
ddynoliaeth  uniawn,  gyfíawn  a  gonest  ^rn  mud-gynneu ;  ac  feliyy  fel 
y  *<  fwled  fain  "  yna,  aent  drwoch  heb  eich  Uadd,  ond  nid  heb  eich 
ilorio,  a  thynnu  pob  owns  o  ymladd  o  honoch.    Bum  yn  synnu 

fílwaith  sut  yr  oedd  nhaîd  C »  a  fewyrth  Ll ,  a  modryb 

M ,  yn  gallu  dweyd  geiriau  mor  frathog  wrthyf, — yn  taro  mor 

drwm  ar  iiprin  iiwydfain  na  wnaethai  ddrwg  erioed  iddynt,  nac  i 
neb  o'r  teulu. 

Yr  oedd  yno  ryw  osgo  fílwraidd,  herfeiddioi,  ar  eu  cerddediad. 
Gwario  i'r  gwynt,-^fei  hen  dderwen  gymalgam  Penraiit, — oedd 
ystum  feunyddioi  eu  cyrfi.  Goiwg  bastynaîdd,  caied  a  gwydn, 
oedd  ar  yr  hirffon  a  giudent  i  bobman,  ffair  a  marchnad ;  rhybuddid 
chwi  am  eu  dynesìad  o  beil,  gan  fei  y  grymus  darawent  ei  blaen 
haearnaidd  ar  giawr  y  ffordd. 

Oedd,  yr  oedd  eu  dwrn  yn  galed  íei  y  dur,  ond  ciedr  eu  deheuiaw 
yn  dyner  fei  calon  merch.  Oedd,  yr  oedd  trem  eu  iiygaid  yn  iiym 
dân-beiydrog  fei  trem  hen  Eryr  Gwernabwy,  ond  eu  mynwes  yn 
ilawn  tosturi  a  chymwynasgarwch.  ''A'r  gair  garwa'n  mlaenaf'' 
oedd  eu  hanes  bob  amser.  Nid  oeddynt  erioed  wedi  dysgu  gwisgo 
y  faneg  sidan  i  íradguddio  y  dwrn  dur;  na'r  wén  deg  i  guddio'r 
gwenwyn.  Gwir  mai  to  o  welit  digon  ilwyd  geid  ar  y  tŷ,  neu'r 
bwthyn;  ond,  ceid  croesaw  cynnes,  haei,  a  dirwgnach  y  gaion 
Gymreig  ar  eu  haeiwydydd  clyd,  giân,  a  sirioi.  Digon  garw,  di- 
addurn,  ac  anghymesur  oedd  y  ddiwyg  o  frethyn  cartref ;  ond,  yr 
oedd  wedi  ei  gordeddu  o  wlan  glân  pur  trwyddo,  ac  yn  wisg  dda 
ddihafal  i  ddyn  oedd  yn  ddyn  pur  trwyddo.  Fei  *'gof  pentret" 
Longfellow' 

"  He  looked  the  whole  world  in  the  face  ; 
For  he  owed  not  any  man." 

Nid  gwir  i  gyd,  l>ob  amser,  yw  y  syniad  mai ''  gweii  y  newydd 
na'r  hen;"  er.  yn  ddiau^  mai  at  i  fyny  y  mae  rhawd  a  chyrcfa 
Datbiygiad.    £to>  er  mai  ymddyrchoi  ydyw  y  ilanw>  ceir  ar  fìnion 
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ei  ystlysau  lawer  adlif  sydd  a'u  tynn  a'u  sugn  tua  thraethellau 
peryglus.  Ar  lawer  ystyr,  yr  ydym  ni  yn  y  dyddiau  hyn  wedi  ein 
dyrchafu  ar  warr  gorllanw  tra  uchel,  fel  cenedl  ac  fel  ymherodraeth. 
Ond,  yr  Hwn  bia'r  mor^  ac  a'i  dyrchodd  yn  llanw  o  Iwyddiant  oddi- 
tanom>  Efe  hefyd  bia'r  Euroclydon,  y  ddeufor  gyfarfod,  a  chreigiau 
Melita. 

'*  Adarwr  a  chylchwr  a  aethant  i  ^oed, — ^yr  adarwr  i  '* i  beth  ? 

"  a'r  cylchwr  i " î  beth  ? 


••^- 


FPARM     RYFJ^DDOl,. 

YN  ddiau,  yr  ydym  ar  drothwy  cyfnod  newydd  ar  y  ddaear.  Y  mae 
dyn  o'r  diwedd  wedi  rhoddi  y  **  Seven  League  Boots "  am  ei 
draed ;  ac  am  yr  hen  ddaear  ei  hun,  y  mae  fel  wedi  deflfro  o  gwsg 
3nr  oesoedd.    Yng  ngeiriau  Tennyson,  ein  teimlad  yw, — 

**  Not  in  yain  the  dìstance  beacons, 
Forward,  forward  let  us  range  ; 
Let  the  great  world  spin  f or  ever 
Down  the  riugìng  grooves  of  change." 

Dydd  mawr  oedd  dydd  dal  y  gwy  nt  i  wneyd  gwaith  dyn ;  dydd  mwy 
oedd  dydd  ffrwyno'r  ager ;  a  dydd  mwy  fyói  yw  y  dydd  hwn,  pryd  yr 
ydys  yn  cyfrwyo  y  tryidan.  Dyma'r  hyn  ddarllenwn  heddyw  yn 
canlyn. 

Y  mae'r  ffarm  ryfeddaf  yn  y  byd  yn  Canada ;  yr  hyn  a'i  nhodwedda 
yw,  y  fiaith  fod  pob  gwaith  arni  yn  cael  ei  weithio  gan  y  trydan. 
Trwy  yr  ystad  rhed  afon  fawr,  ar  yr  hon  y  mae  dau  bistyll  mawr, 
un  yn  60  troedfedd  o  uchder,  a'r  llall  yn  180  troedfedd.  Gwneir  i'r 
ddau  ddyfr-gwymp  hyn  droi  peiriannau  i  gynhyrchu  trydan,  ac  i'w 
grynhoi  yno  wrth  droed  y  pistyli.  Oddiyno  trosglwyddir  ef  ar  hyd 
gwifrau  pwrpasoi  i  bob  rhan  o'r  ffarm.  Y  mae  gan  y  corddwr,  a 
phob  offeryn  arall  arferir  yn  ac  oddeutu  y  tŷ,  gronell  drydan  yn 
gydiedig  wrtho.  Y  mae  cronell^  o  nerth  deg  ceffyl  yn  gweithio  y 
peiriant  medi,  un  arall  yn  gweithio  y  felin  lifìo,  tra  y  tŷ,  yr  ysgub- 
orìau,  yr  holl  feudai,  yn  ogystal  a  holl  ffyrdd  y  ffarm,  yn  cael  eu 
goleuo  gan  drydan.  Dywed  y  perchennog  ei  fod  yn  safío  £500 
mewn  cyflogau  bob  blwyddyn. 

Yn  ddiau,  yr  ydym  ar  drothwy  cyfnod  newydd  ar  y  ddaear, 
oblegid  danfonwyd  gwys  i  Natur  ddod  i  Runnymede,  nid  i  gofnodi 
ei  diorseddîad,  ond  i  godi  Dyn,  a'i  osod  yn  deyrn  cyfurdd  ar  yr  un 
orsedd  a  hîthau.  H.  Brython  Hughes. 


*  Motor  accumulaior. 
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DDLL    CTFAIÍCH    THIBETIAD. 
>i  datod  Hlan  jn  ei  bjd,  a  throi  e!  ddwf  fand  ì  fyaj." 
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THIBJ^T. 


/^  WLAD  eang,  fynyddig,  a  dieithr  iawn  yw  Thibet  Tr  de  y  mae 
\jÇ  mynyddoedd  cawraidd  yr  Hìmalaya  yn  ei  gwahanu  oddiwrth 
wastadeddau  breision  India;  i'r  gogledd  y  mae  Mynyddoedd  Luen 
yn  ei  gwahanu  oddiwrth  ddiífeithdiroedd  eang  Mongolia.  Y  mae, 
hyd  yn  hyn,  yn  sefyll  yn  gadarn  yn  ei  noddfa  uchel,  ac  yn  gwrthod 
gadael  i  neb  edrych  ar  ei  phryd  na  dweyd  ei  hanes.  Bu  trafaelwyr 
ynddi,  ar  berygl  eu  bywyd,  ond  ychydig  fedrasant  ddweyd  am  dani. 
Ni  wyddid,  hyd  yn  oed  ai  o  honi  hi  y  rhedai'r  Bramapootra,  un  o 
afonydd  mwyaf  India. 

Ond  eleni,  rhwygwyd  y  llen  oddiar  wyneb  Thîbet  bell,  fynyddig, 
feudwyol.  Y  mae  Prydain  a  Rwsia  yn  brasgamu  i  gyfaríod  eu 
gilydd  ar  fynyddoedd  mawrion  a  gwastadeddau  canolbarth  Asia. 
Daeth  y  si  fod  Rwsia  yn  dechreu  cynilwyn  yn  Thibet,  er  nad  yw  ei 
theríynau  eto  wedi  ymhestyn  o  fewn  mii  o  íìlltiroedd  ati.  Aeth 
byddin  Brydeinig  fechan  yno,  gyda  chennad  China,  i'r  hon  y  mae 
Thibet  dan  ryw  fath  o  warogaeth.  Cyrhaeddodd  y  fyddin  y  brif- 
ddinas  ryfedd  a  neillduedig,  sef  Lhasa,  wedi  peth  ymladd.  Ac  o 
hyn  allan,  bydd  raid  i  Thibet  adael  ei  neillduedd,  a  dod  i  adnabod 
cenhedloedd  ereill  y  ddaear. 

B  heolwr  y  wlad  yw  y  Lama  Mawr.  Tybia'r  Thibetiaid  nad  yw 
ysbryd  y  Lama  Mawr  byth  yn  marw,  ond  ei  fod  yn  preswylio  yng 
nghorff  pob  un  o'u  penaethiaid,  y  naill  ar  ol  y  Uali.  Oherwydd 
hynny,  y  mae  dylanwad  ysbrydol  y  Lama  yn  fawr  iawn,  a  dylanwad 
yr  offeiriadaeth. 

Pan  fydd  y  Thibetiad  farw,  rhoddir  ei  goríf  i'r  oífeiriaid  i'w  losgi 
yn  lludw,  a'i  gyflwyno  i'r  afonydd,  Os  lleddir  dyn  gan  ddyn  arall^ 
rhwymir  y  liofrudd  wrth  gorff  marw'r  Uofruddiedig,  a  theílir  ef  felly, 
yh  rhwym  wrth  **gorû  y  farwolaeth/'  i'r  afon  i  foddi. 

Dull  rhyfedd  iawn  sydd  gan  y  Thibetiaid  o  gyfarch  eu  gilydd. 
Est^rnnant  eu  tafod  allan  yn  ei  Uawn  hyd,  a  throant  fodiau  eu  dwylaw 
ì  fyny.  Pan  oedd  ein  byddin  yn  Lhasa,  rhannwyd  llawer  o  ddarnau 
arían  i  dlodion  y  dref ;  cafodd  pob  un,  yn  wr  a  gwraig  a  phlant, 
ddernyn  arian.  Cydnabyddai  pob  un  ei  dderbyniad  yn  yr  un 
modd, — trwy  estyn  ei  dafod  allan  yn  ei  hyd,  a  throi  ei  ddwy  fawd  i 
fyny. 

Y  mae'r  Thibetiaid  yn  bobl  gryflon  a  dewr;  ond  beth  allasent     «^ 
wneyd  gyda'u  magnelau  croen  a'u  bwa  saeth,  yn  erbyn  dryll  y     ^^ 
Sikh  tal,  neu'r  Ghurka  cyflym  ?    Pwy  wyr  na  fÿdd  y  wlad  fÿnyddig 
hon  yn  gaffaeliad,  ryw  dro,  i  fywyd  y  byd  ? 
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DADI,     F     GTMDmTHAS     Ll^NYDDOI,. 

AELOD  0*R  GTHDSITHAS  A  BACHGEN  PENRHYDD. 

MARY.    Sut  yr  ydych  chwi  heno,  William  ? 
WiLLiAM.    Da  iawn,  da  iawn,  wel  di.    Ffasiwn  hwyl  sydd 
arnat  ti  rwan,  Mary  ? 

M.  O,  yr  ydwyf  fì  mewn  hwyl  iawn  o  hyd.  Yr  ydych  yn  dweyd 
eich  bod  yn  ''dda  iawn."  Nid  wyf  yn  meddwl  eich  bod  yn  <'dda 
iawn  "  mewn  mwy  nag  un  ffordd,  William. 

W.  Mi  'rydw  i  yn  "  dda  îawn  "  mewn  llawn  cymaint  a  thithau, 
ngeneth  i ;  a  phaid  a  meddwl  fod  pawb  yn  ddrwg  ond  chdi. 

M.  William,  WiUiam,  peidiwch  bod  mor  angharedig  fel  yna. 
Nid  oeddwn  yn  meddwl  clwyfo  dim  ar  eich  teimlad,  gwyddodì  fy 
mod  wedi  arter  bod  yn  hyf  gyda  chwi  bob  amser,  a  hynny  am  y 
rheswm  eîn  bod  wedi  ein  magu  gyda'n  gilydd. 

W.    Gwn  hynny  ^m  eitbaf  da. 

M.  Felly,  WiUiam,  yr  wyf  yn  defnyddio  fy  hyfdra  i  siarad  i  chwi 
am  beth  o  bwys,  os  caniatewch  i  mi  siarad  ft  chẁi  ar  y  mater. 

W.  Caniatau,  gwnaf  siwr  iawn.  Wrthodais  i  ddìm  i  neb  erioed 
siarad  hefo  mi. 

M.  Nid  w^rf  yn  dweyd  dim  am  hynny,  ond  yr  wyf  wedi  meddwl 
lawer  gwaith  erfyn  arnoch  ufuddhau  i  mi  am  unwaith  yn  eich  hoes. 
Mae  eich  gwaith  yn  dilyn  y  cwmpeini  sydd  gennych  yn  achosi  Uawer 
iawn  o  bryder  meddwl  i  mi  am  eich  dyfodol. 

W.  0>  mi  wela  i  'rwan.  Aros  di  dipyn  bach,  yr  wyt  tì  braiddyn 
mynd  yn  /iŷ  'rwan.  Beth  sydd  gen  ti  na  neb  araU  i  ddweyd  am  y 
cwmpeîni  sydd  gennyf  fì  ? 

M.  Oes,  WiUiam,  mae  Uawer  i  ddweyd  am  danynt.  Mae  dilyn 
cwmpeini  fel  WilUam,  Ty  Mwd,  a  John,  Tan  y  Bryn,  yn  sicr  o  ddenu 
pob  d^n  ieuanc  i  drueni  yn  bur  fuan,  oherwydd  mae  eu  hiaith  a'u 
harferion  o  fynychu  y  tafarnau,  a'r  chwareuon  sydd  ganddynt,  yn 
g)rwilyddus  mewn  ardal. 

W.  Mae'rhen  Wîl  yn  elthgif  òoy,  ac  y  mae  Jac,  Tan  y  Bryn,  yn 
un  go  lew,  ond  ei  fod  yn  mynd  i  Rail  Road  ambeU  dro. 

M.  le,  WiUiam,  dyna  un  drwg  mawr,  myned  i  leoedd  tel  y  Rail 
Road  ambell  dro.  "  Aml  i  gnoc  a  dyrr  y  garreg."  CoRwch,  yn  y 
fan  hon  mae  perygl  i  chwithau  fyned  i'w  canlyn,  a  rhoddi  eich  hunan 
yng  nghafael  y  dinistrydd  mwyaf  a  ddaeth  i'r  byd  erioed.  Ond  cawn 
siarad  ar  hyn  eto.  Yr  oedd  arnaf  eisiau  eich  gweled  gyda  golwg 
ar  beth  arall. 

W.    O  felly.    Be  ydi  hwnnw,  tybed  ? 
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M.  Mae  arnaf  eisiau  i  chwi  ymaelodi  yn  y  Gymdeithas  Lenyddol 
sydd  gennym. 

W.    Felly'n  wir.    Ffasiwn  le  ydi  hwnnw  tybed  ? 

M.  Cyfarfodydd  ydym  yn  eu  cynnal  er  gwella  ieuenctyd  mewn 
meddwl,  darllen,  a  siarad  yn  gyhoeddus. 

W.  O  mi  wela  i,  rhywbeth  mae  y  bobl  yma,  sydd  eisiau  dangos 
eu  hunain,  wedi  godi  ydi  hwnna. 

M^  Nage  o  gwbl,  mae  wedi  ei  sefÿdlu  gan  ddynion  goreu  ein 
heglwys;  a  llywyddir  ein  cyfarfodydd  gan  ein  parchus  weinidog. 
A  pheidiwch  a  synied  mor  isel  am  danom.  Y  mae  pawb  yn  cael 
dangos  ei  hun,  os  felly  yr  ydych  yn  ei  alw,  yn  y  Gymdeithas. 

W.  Wel  wir,  Mary,  ddo  i  ddim  yno,  fedra  i  wneyd  dim  yno,  ac 
i  be  do  i  fan  honno  i  eistedd  fel  penbwl,  na  wn  i  ddim  byd  be  fydd 
ganddynt  dan  sylw. 

M.  Wel  wir,  William,  byddai  yn  llawer  gwell  i  chwi  ddod  yno  i 
eistedd  heb  wneyd  dim,  na  sefyllian  ar  bennau  y  ffyrdd  yma,  a  dilyn 
y  bechgyn  penchwiban  yna.  Mae  y  cyfarfodydd  hyn  wedi  eu  sefydlu 
yn  hollol  er  ein  budd  ni,  yr  ieuençtyd,  yn  lle  treulio  ein  horiau 
hamddenol  ar  bennau  y  ífyrdd. 

W.  O  mi  wela  i,  rhywun  o'r  capel  yna  sydd  wedi  dy  roddi  ar 
waith  heno.  Nos  dawcb,  heno,  mae'n  rhaid  i  mi  fynd  'rwan,  neu  mi 
gat  fwy  o  anwyd.    Mae'r  hpgia  yn  galw. 

M.  Arhoswch,  Willìam,  peidiwch  mynd  yn  awr»  heb  yn  gyntaf  i 
chwi  addaw  dod  i'r  Gymdeithas  nos  yfory.  Nid  oes  neb  wedi  fy 
rhoddi  ar  waitb,  ond  fy  hunan ;  ac  }nr  oedd  eich  gwaith  yn  dilyn 
y  bechgyn  yna  yn  fy  mlìno  yn  ddirfawr.  Gwnewch  addaw  dod  nos 
yfory,  William. 

W.  Na,  ddo  i  ddim  yno,  wir,  i  gyboli  fy  mhen  hefo  chi.  I  be  doi  i 
le  felly,  lle  yr  ydych  fel  rhyw  hanner  byddigiwns  yno  i  gyd  ? 

M«  Mae  yn  ddrwg  gennyf  eich  cíywed  yn  siarad  fel  yna  am 
danom,  WiUiam.  Nid  oes  yno  neb  yn  dod  ond  bechgyn  a  genethod 
cyffredin  fel  chwithau,  ac  os  y  gwnewch  addaw  dod,  sicrhat  chwi  na 
fyddwch  ar  eich  colled.  Cewch  fwy  o  bleser  o  lawer  yn  y  cyfarfod- 
ydd  hjm  nag  a  gewch  ar  bennau  y  ílyrdd  yna.  Dowch  yno,  Wìlliam 
bach,  nos  yfory  i  ddechreu,  ac  felly  cewch  weled  drosoch  eich  hun. 

W.  Wel,  mi  ddo  i  yno  nos  yfory,  Mary,  gan  dy  fod  mor  daer. 
Mi  'rydw  i  yn  credu  mai  ti  sydd  yn  iawn.  Pwy  amser  mae  y 
cyfarfod  yn  dechreu  ? 

M.  Am  saith  o'r  gloch,  William.  A  diolch  yn  fawr  i  chwi 
am  eich  addewid,  gobeithio  y  cedwch  at  eich  gair. 

W.  O  mi  fydda  i  yn  siwr  o  ddwad  ar  ol  i  mi  addaw.  'Toes  dim 
peryg  i  mi  dorri  fy  addewid.    Pe  baswn  i  cystlad  am  bopeth  ac  ydw 


348 


CYMRU'R    PLANT. 


i  am  gyflawni  f'addewid,  mi  faswn  i  yn  foy  %q  lew,  weldi.  Nos 
dawch,  Mary,  yr  ydw  i  am  fynd  rwan.     {Yn  mynedymaith), 

M.    Nos  dawchy  Wiliiam. 

Mary  {wrthi  ei  hun), 

Wel  wír,  dyma  fì  wedi  llwyddo  i  gael  'rhen  Wil  i  symud  rhyw- 
faint  'rwan  gobeithio.  Pe  buasai  mwy  o  ysbryd  cenhadol  ynnom 
fel  aelodau  y  Gymdeithas,  buasai  mwy  o  lewyrch  ar  ein  cymdeithasau 
o  lawer,  mi  gredaf.  Wrth  hîr  boeni  'rhen  Wil  addawodd  o'r 
diwedd,  a  gobeithio  y  caiíf  bleser  yno  wedi  dod. 

Carmel.  W.  G.  Roberts. 


^m 


rW     BBAB1,IJEÍN     YN     DDIFYFFR. 

DYDD  da  i  chwi  Arglwydd  Buller  o  Ladysmith  yn  Lìyn  Ogwen 
mae  brithyllod  ac  esgobion  a  duciaid  yn  Nh/r  Arglwyddi 
ger  chwarel  Bethesda  gwelir  Bwlch  y  Benglog  beddrod  Henry 
Rees  sydd  wrth  bont  ar  Fynach  mae  pont  bren  yn  Nolgellau  a 
Llangollen  ceir  pontydd  bwaog  ar  asynod  a  merlynod  yn  mardiog- 
aeth  i  ben  y  Wyddfa  yn  yr  haf  ceir  gweled  y  l>oneddwÿr  Yaughan 
Davies  a  Lloyd  George  a  Mabon  sydd  Gymry  glân  yw  golwg 
Conwy  neu  Cynwy  neu  Cainwy  ar  lan  Teifí  a  Thywi  mae  goly^ydd 
ar  Lyn  Paran  a  Llyn  Perís  mae  adar  y  Wyddfa  ^mg  Nghastell 
Caemarfon  ganwyd  tywysog  yn  nechreu  yr  ugeinfcä  ganríf  yr 
ydym  yn  awr. 

Çynon,  Ceredigion.  David  Llotd  Davixs. 


I'Ä     LAN,     rR     LAN. 


I'R  lan,  l'r  lan,  awn  oll  jnffhyd, 
G-an  adael  y  gwastadedd, 
I'r  lan,  i*r  lan,  goruwch  y  bjd, 

Ei  dlodi  a'i  hoU  Ijgredd ; 
Hae  blodau  gobaith  ar  bob  gris 

I  lonni  bron  y  teithydd  ; 
A  Babel  Bywyd  a  yn  is 
Mewn  adgof  am  j  wawrddydd. 


I'r  lan,  i'r  lan,  mae  gwynfa'r  saat 

T'mroydd  yr  ucheledd, 
I'r  lan,  i'r  lan,  lle  chwerj  tant 

Hen  delýn  anr  gorfoledd, 
Tu  hwnt  i  lenni  nos  7  llawr 

CTfeirìa  rhodfa'r  engyl ; 
Lle  chwardda  bywyd  f el  y  wawr 

Wrth  dorri  drwy  y  cymyl. 


I'r  lan,  i'r  lan,  aeth  oewri'r  nef 

Oyn  derbyn  eu  coronau, 
I'r  lan,  i'r  lan,  aeth  gosgordd  gzef  , 

'Eol  gaduel  traed  y  bryniau ; 
Cyd-yfwn  o'r  ffynhonnau  byw, 

Anadlwn  yr  awelon, 
Tn  gwenu'n  glaer  mae  ser  ein  Duw 

Fel  byddin  o  gysuron. 
Lletty,  HenfeddaUf  Fenfro, 


T.  R.  Datibs. 
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MORDAITH     CAPTBN     COOR. 

(cn'KES  NBWTDD, — T  DBYDBDD.) 
XI.   T   WAREDI6ASTH. 

IFOR.  Yr  oedd  y  Uongwyr  mewn  enbydrwydd  mawr  fy  nhad, 
pan  adawsoch  hwy. 
Tad.  Wedi  cael  ar  ddeall  nad  oedd  mwy  o  ddwfr  3^  dyfod  drwy 
yr  hollt  na  phan  oedd  y  Uestr  ar  y  graig,  yr  oedd  ganddynt  obaith 
gwan  am  ddiangfa.  Ond  oherwydd  bod  y  ffrwd  yn  goUwng  mwy  i 
mewn  nag  oedd  y  sugnedyddion  yn  ei  daflu  allan,  }nr  oeddent  yn 
ofni'r  gwaethaf.  Yr  oedd  ar  waelod  y  Uong  dair  troedfedd  a  naw 
modfedd  y  pryd  hwn  o  ddwfr,  ond  yr  oedd  yr  hoU  ddwylaw  ar  eu 
hegni  eitlíaf  i  gael  y  dwfr  aUan.  Ar  ol  oriau  maith  o  weithio  mor 
galed,  yr  oeddent  agos  wedi  difa  eu  hoU  nerth,  fel  nas  gaUent 
weithio  ond  tua  phum  munud  cyn  cwympo  ar  y  bwrdd  i  orwedd  i 
ddadflinOy  er  bod  tair  modfedd  o  ddwfr  yn  Uifo  dros  wyneb  y  Uong 
oddiwrth  y  sugnedyddion.  Wedi  bod  felly  am  bed»r  awr  ar 
hugain,  tybiasant  fod  y  dwfr  yn  enniU  yn  gyílym  amynt.  Ond  cam- 
gymeriad  oédd  hynny.  Ac  wrth  iddynt  ganfod  nad  oedd  y  perygl 
gymaint  ac  yr  oment  ar  y  dechreu,  calonogwyd  hwy  yn  fawr,  nes 
perí  adnewyddiad  nerth  iddynt ;  a  chan  eu  bod  erbyn  hyn  gerUaw  y 
tir,  cododd  eu  teimlad  i  fesur  uchel  o  lawenydd.    Erbyn  wyth  o'r 

Sloch  y  bore,  yr  oeddent  wedi  Uwyddo  i  leihau  y  dwfr  hyd  h&nner  y 
yfnder  yr  oedd  ynddo  y  prydnawn  blaenoroL  Pwnc  mawr  yr  ym- 
ddiddan  beUach  oedd  gweithio  y  Uong  i  ryw  borthladd  cyfleus,  i 
gael  ei  hadgyweirio,  a  chan  y  gelUd  hebgor  nifer  o'r  dwylaw 
oddiwrth  y  sugnedyddion,  gosodwyd  hwynt  i  godi'r  angorau.  Gorfu 
iddynt  dorrí  y  gadwyn,  a  gadael  un  ohonynt  yn  y  dyfoder,  oherwydd 
methu  ei  rhyddhau.  CoUasant  amryw  o  bethau  ereiU ;  ond  am  fod 
ganddynt  bopeth  anhebgorol  at  gael  y  Uong  i  dir,  nid  oeddynt  yn 
cyfríf  y  pethau  a  goUwyd  ond  fel  teganau  dibwys.     Gosodasant 

Er  hwyUau  i  fyny,  a  daeth  awel  o'r  môr;  a  thebyg  eu  bod  yr  adeg 
onno  yn  hwyUo  dan  ganu,  tua  chyfeiríad  y  tir.  Ond  er  hynny,  nid 
oeddent  allan  o  berygl ;  oblegid  yr  oedd  y  ffrwd  yn  parhau  i  ddyfod 
i  mewn  yn  ddiatal,  a  hwythau  heb  ddarganfod  yr  hoUt.  Wrth  weld 
eu  sefyUfa,  galwodd  Mr.  Monkhoi$^e  sylw  Capten  Cook  at  un 
amgylchiad  tebyg,  pan  yr  arferwyd  dyfais  a  fu  yn  foddion  i  gadw 
Uong  fasnachol  rhag  suddo.  Yr  oedd  ei  dwfrhoUt  yn  goUwng  y 
feth  swm  o  ddwfr  i  mewn  ag  oedd  yn  jg^wneyd  pedair  troedfedd  yr 
awr  o  ddyfhder,  ond  trwy  y  cynUun  atahwyd  y  dwfr  agos  yn  Uwyr,  a 
Uwyddasant  i  hwyUo  y  Uong  yn  ddiogel  o  Yírginîa  i  Lundain. 


3S0  CYMRU'R    PLANT, 

Boddlonodd  y  Capten  i  wneyd  prawf  o'r  ddyfais,  a  rhoddM^  yr 
holl  ofal  o  gario  hynny  allan  yn  Uaw  Mr.  Monkhouse,  yr  hwn  a 
ddecbreuodd  ar  y  cynllun  yn  ddioedi.  Cymerodd  ddarn  eang  o 
hwyl,  a  chymysgcidd  swm  mawr  o  gwrach  a  gwlan,  ac  a'u  pwythodd 
yn  ysgahi  ar  }nr  hwyl,  a  thaenodd  drosto  yr  hoU  dail  defaid  oedd  ar 
gael,  a  llu  o  bethau  ereill  oedd  yn  ateb  y  diben ;  a  thrwy  gymorth 
rhaffau,  te  oUyngwyd  y  Uen  fawr,  oedd  yn  cynnwys  y  fath  amrywiaeth 
o  bethau  glân  ac  aflan,  i  lawr  o  dan  waelod  y  Uestr,  gan  ei  sicrhau 
yn  dynn  ar  gyfer  y  man  yr  oedd  y  dwfr  yn  firydio  i  mewn  A  throdd 
y  ddyfaìs  aUan  yn  Uwyddiant  hoUol ;  erbyn  hynny^  yn  Ue  bod  y  ffrwd 
3m  ennill  ar  y  tri  sugnedydd,  yr  oedd  un  ohonynt  yn  drech  na'r 
flírwd  o  ddigon.  Yr  oedd  boddhad  a  Uawenydd  y  cwmni  wedi  codi 
erbyn  hyn,  yn  ddiamheu,  i'w  radd  uchaf.  Rhoddodd  y  Capten  y 
ganmoUaeth  uchaf  i  bob  un  oedd  ar  y  Uong  am  eu  gwroldeb  a'u 
hymdrech  digyflelyb  drwy  yr  amgylchiad  dychrynUyd,  caled,  a  bUn. 
Ar  y  i4eg,  canfyddasant  gilfadh  gyfleus  i  fyned  a'r  Uong  iddi.  Drwy 
yr  holl  fordaith,  ni  weMd  ein  morwyr  }nr  un  portUadd  a  fuasad 
cystal  a  hwn,  o  dan  yr  amgylchiadau  yr  oeddent  hwy  ynddjrnt  ar  y 
pryd.  Yng  nghanol  eu  Uawenydd,  wrth  hwylio  i'r  gilfach,  nid 
anghofìodd  ein  morwyr  mai  cudyn  o  wlân  a  f u  yn  offerynol  i'w  cadw 
rhag  dinystr  trychinebus.  Yr  adeg  yma  darfu  i'r  scuroy  bUn  wneyd 
ei  ymddanghosiad  ar  ddau  neu  dri  o'r  cwmni,  yr  hyn  a'u  rhwystrodd 
i  fyned  i'r  gilfach  hyd  fore  y  i^eg;  ac  ar  gefn  y  Uanw,  aethant  i 
mewn  jrn  weddol  ddirwystr ;  tuag  un  o'r  gloch  y  prydnawn  yr  oedd  ein 
morwyr  wedi  ymsefydlu  ar  y  man  mwyaf  cyfleus  jrn  eu  hafan  dynàunol. 
^  Ifor.  Fy  nhad,  i  mi,  y  dam  diweddaf  o'r  hoU  hanes  o'r  dechreu 
yw  y  mwyaf  difrifol.  Rhywfodd,  rhwystrodd  fy  neimladau  i  mi  ofyn 
unryw  gwestiwn  i  chwi,  oblegid  yr  oeddwn  wedi  fy  Uenwi  â  dychryn. 
Onid  gwyrth  oedd  y  fath  waredigaeth,  fy  nhad  ? 

Tad.  Wrth  osod  yr  hoU  waredigaethau  o  beryglon  a  gymerodd 
le  o'r  cychwyn,  nis  gallaf  lai  na  chredu  maí  gwyrth  oedd  y  ddiweddaL 
Defhyddiwyd  y  dydd  canlynol  i  osod  i  fyny  ddwy  babeU,  er  symud 
iddynt  bopeth  a  ellid  o'r  Uong,  i'r  diben  o  gael  lle  dirwystr  i'w 
hadgy weirio.  Yn  y  cyfamser,  esgynnodd  y  Capten  i  ben  y  mynydd 
uchaf  o'r  rhai  oedd  gerUaw,  a  bu  h^mny  yn  fantais  arl>ennig  iddo; 
oblegid  cafodd  olwg  ar  gylch  eang  o'r  wlad  dros  fìUtiroedd  lawer,  i 
bob  cyfeiriad.  Gwelodd  fod  gwastadeddau  yr  afon  oedd  yn  arUwys 
i'r  portbladd  Ue'r  oedd  y  Uong,  wedi  eu  gorchuddio  â'r  mangroves; 
ac  yr  oedd  y  dwhr  hallt  yn  Uifo  i  mewn  rhwng  y  coedydd  byn  ar  bob 
^llanw.  Yr  oedd  agos  yr  hoU  ucheldiroedd  a  ganfyddodd  yn  noeth- 
ion  ac  yn  greìgiog. 

Dinas,  Rhondda,  Williah  Jahss. 
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NOSON     BRYDBRUS. 

II.   YMLÂDD    AM    FYWYD. 

YN  i'r  haul  fachlud  bron  y  noson  honno,  yr  oedd 
Ivan  a  Sophia  yn  paratoi  i  fynd  i'w  gwelyau. 
Tybient  y  byddai  arnynt  lai  o  hiraeth  a  llai  o 
ofo  os  medrent  gysgu.  Yr  oeddynt  wedi 
rhoi  barrau  ar  ddrws  y  caban  coed.  Yr 
oeddynt  wedi  enhuddo  y  tftn  heiyd ;  hynny 
ydyw,  rhoi  Uudw  ar  y  marwor  yn  y  fath 
fodd  fel  y  mud-losgû  trwy  y  nos.  Yna, 
dringodd  pob  un  i'w  wely;  a  chyn  hir  yr 
oeddynt  yn  cysgu'n  drwm. 

Rywbi^d  yng  nghanol  y  nos,  deSrôdd 

Ivan.     Yr  oedd  yn  dywyll  iawn,  ac  yn 

ddistaw  fel  y  bedd.    Er  hynny,  tybiai  ei 

fod  yn  clywed  rhywun  yn  cerdded  yn  araf 

a  gochelgar  yn  yr  eira  y  tu  allan.    Tybiai 

hetyd  ei  fod  jrn  clywed  rhywun  yn  anadlu.    Ond  y  mae  rhy wun  yn 

fwy  ofnus  nag  y  dylai  fod  yn  y  nos ;  ac  wedi  clustfeinio  ychydig  yn 

ychwaneg,  rhoddodd  Ivan  ei  ben  i  lawr,  a  chysgodd  drachefn. 

Ymhen  hir  a  hw^nr,  deffrowyd  ef  gan  waedd  frawychus  Sophia, — 

*^  O  Ivan,  mae  rhywun  jrn  y  caban  I " 

Cododd  ar  ei  eistedd  yn  ei  wely,  a  chlywai  ryw  swn  dieithr.  Ar 
lawr  y  caban  yr  oedd,  ac  yn  un  o'r  cornelau.  Curai  ei  galon  yn 
gyflym  iawn. 

**  Aros  di  yma/'  ebai  wrth  Sophia,  '<  gofala  beidio  mynd  i  lawr." 
Yna,  gafaelodd  mewn  trosol  bychan  oedd  gan  ei  dad  yn  gwasgu*r 
coed  at  eu  gilydd.    Sylweddolodd,  er  cysur  iddo,  mai  allan  jnr  oedd 
y  neb  oedd  yn  gwneyd  y  swn.    Ond  yr  oedd  yn  amlwg  ei  fod  yn 
treio  dod  i  mewn. 

Aeth  Ivan  i  lawr^  a  gwelai,  er  ei  fraw,  fod  un  o'r  estyll  wedi  ei 
thynnu  ymaith.  Gwelai  hefyd  ben  yn  ymwthio  i  mewn  Tarawodd 
y  pen  hynny  fedrai  ft'r  trosoi.  Tjrnnwyd  y  pen  yn  ol,  gyda  hanner 
cyfarthiad,  hanner  rhuad 

Arth  Iwyd  oedd  yno  yn  sicr.  Yr  oedd  wedi  arogli'r  planti  ac  yn 
ceisio  dod  i  mewn  i'w  bwyta.  Gwyddai  Ivan  y  medrai'r  arth  dynnu 
ystyllen  arall,  a  gwyddai  y  medrai  ddringo  at  wely  Sophia,  wedi  ei 
fwyta  ef. 

''Tyrd  i  lawr,  Sophia,"  meddai.  ''Paid  a  dychrynnu  dim.  Hen 
arth  sydd  yma.  Mi  rhwystrwn  ni  hi  i  fewn.  Ac  os  deil  i  stelcian 
o  gwmpas  tan  y  prydnawn,  mi  gaiíf  ei  saethu  gan  fy  nhad." 


352 


CYMRU'R    PLANT. 


.  Cynheuodd  Sophia  y  tân  yn  íilam.  Ceisiai  Ivan  roi  ystyllen  arall 
ar  y  twll,  a  dyrnodiai  ben  yr  arth  pryd  bynnag  y  cai  gyfle.  Rhodd- 
odd  y  trosol  yn  y  tân,  nes  aeth  ei  ben  yn  wynias.  Yna,  rhoddodd 
ef  ar  drwyn  yr  arth  pan  geisiodd  ymwthio  i  mewn.  Neidiodd  yr 
arth  3rn  ol  gyda  rhuad  arswydus.  Ond  ymffyrnigodd  yn  waeth. 
Taflai  ei  hun  yn  erbyn  y  caban,  gafaelai  ft'i  dannedd  yn  rhai  o  goed 
y  caban,  a  chlywai  ỳ  plant  hi  yn  eu  malu  yn  ei  chynddaredd. 
Torrodd  y  bore,  ond  yr  oedd  yr  arth  yno  o  hyd,  jrn  ceisio  rhwygo 
astyllen  i  ffwrdd  yn  y  fan  yma  ac  yn  y  fan  acw.  Ond  cadwai  Sophia 
y  tftn  yn  eirias  o  hyd,  a  dyrnodiai  Ivan  ben  yr  arth,  neu  seriai  ei 
thrwyn,  Ue  bynnag  yr  ymddanghosai.  Aeth  y  frwydr  ymlaen  am 
oriau.  Gwnaeth  yr  haiam  poeth  ei  waith, — yr  oedd  }nr  arth  wedi  ei 
dallu,  ond  yr  oedd  }nr  hen^arth^ddall  gynddeiriog  yn  ymosod  ar  y 
caban  o  hyd. 

Rywbryd  yn  y  prydnawn,  aeth  ymaith.  Yn  union  wedyn,  clywai'r 
plant  ergyd.  Ymhen  ychydig  funudau,  clywent  lais  eu  mam  yn 
gwaeddi, — 

**  Ivan,  Sophia,  fy  mhlant  anwyl  i,  a  ydych  yn  fyw  ? " 
Ydym,  lle  mae  nhad  ? " 

Mae  o  draw  yn  y  fan  acw^yn  gorflen  Jladd  yr  arth  fwyaf  a 
welsoch  erîoed." 

'<  O  mam  bach/'  ebe  Sophia,  "  mi  welais  i  ei  llygaid  hi  rhwng  y 
coedy  ac  yr  oeddwn  wedi  ofni  y  buasai  wedi  bwyta  Ivan  a  minnau 
cyn  y  deuech  adre." 


€i 


€t 
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SU,  hẅi  Iwli,  anwyl  Wili, 
Cwsg  fy  mab  dinam, 
Ti  jrw'r  unig  gysiür  geni 

Wedi  colü'th  f am  ; 
Cwsg,  anwylyd,  gwnaf  áy  gelu, 
Fel  na  chei  di  gam. 

Su,  hwi  Iwli,  anwyl  Wili, 
•  O  fy  machgen  glân, 
Gwyn  áy  fron  fel  ewyn  heli, 

Coch  dy  foch  fel  tân  ; 
Cwsg,  anwylyd,  Iwli  Iwli, 

Pruddaldd  yw  fy  ngbân. 

Castellnedd. 


8u,  hwi  Iwlî,  wrth  dy  suo 

Llonni'r  yáwyt  fl, 
^gj^  gwynfa  sy*n  dy  wyllo 

Yn  yr  entrych  fry  ; 
Owsg,  anwylyd,  ceisiaf  heno 

Nodded  nà  i  ti. 

Su,  hwi  Iwli,  ni  phryderaf 

Beth  a  fyddi  ^raw, 
Owrendy  Ef  f y  ngweddi  daeraf , 

Ceidw  dì'n  Ei  law  ; 
Cwsg,  anwylyd,  suo  ganaf, 

Mae  y  Dydd  gerllaw. 

T.    H.   JONES. 


mt-  Gyfelriad  y  golygydd  yw,— Owin  M.  Sdwabds,  3,  Cla&e^doit  YUìLAs,  Osfobd. 


ARORAITWTD  A  OHTHOIDDWTD  OAIT  HUOHSS  AHD  SON ,  66.  HOPi:  8TKUT,  eWBMBAH. 
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AIi  T  CwH..   1.  Onld  yw  baneB  pleutTudod 
7T  leau  jú  ddyddOTo^  beb  soa  am  dduwin- 

jddiaeto,  I  bawb  sy'n  taimlo  awyn  bfwjd 
dynoî  Bjml  P  î  mae'r  Hradw,  hyd  yn  oed, 
yn  gweîed  yn  yr  hanea  ddwyfoidel»  plentyn- 
dod  a  dwj^oldeb  Laiuul  mam.  2.  OÓld 
Holmon  Huiit  yw'r  arluDydd  baentlodd 
ddarlun  o  goríE  yr  leau,  pan  yn  gweithio 
yn  ewp  y  saer,  ỳn  tafl«  cyBgoä  y  groes 
tu  ol  Iddo? 

Enid  T  mae  pemirf  amryw  ddarluniau 
plant  wedi  eu  ceiâo  ;n  eu  mysg  rai  o'r 
casglwyT  at  gof  golofn  T.  K,  EUÌB.     Daw 


£.  R.  Y  mae  Uytr  Saesneg  dyddorol  ar 
Owen  6];nd*r  gau  Mr.  A.  Q.  Bradlej.  Y 
mae'n  anodd  ysgrìfennu'r  owbl  am  yi  arwr 
Cymreig  yn  awr,  gan  nod  oes  neb  wedi 
darllen  trwy'i  holl  gtoniclan,  oywyddan, 
iheBlri  maenoi,  &g.,  ey'n  tafln  goleuni  ar 
ei  amBsr  cjifrooB. 

Otmeo  o  GynTAL.  Bjddwch  jn  Uawer  Des  i'r  gwir  oa 
Tell  wedi  aaetbu't  afal,  fod  Joan  oí  Arc  wedi  ei  llosgi,  t 
Chaita  drwy't  oesoedd  yn  ByUaen  ibjddld  Lloegr. 

SuN.  Datlnn  o  gwrr  o  fEatri  Fenmachno  jw'r  wyneb-ddarlun  yn  rbityn 
Medi, — darlnn  o  nn  o'r  gweithwjr  yn  gwen  cẃilt  jn  ol  hen  batrwm  Cymteig 
gyda  gwebydd  a'r  cjnllun  diwedaataf . 


í  Y  On. 
;  (2)  GoaoNwí  Oweh,  Rhan  I.,  1/C ;  (3)  Cahthefi  CTuitc,  1/. ;  (4)  MiBiNOaio», 
1/-;  (5)  ABisGiui'FiTas,  2/-.  Ceir  (1)  o  SwyddtaCTMau.  Caemarfon;  (-2)  oddiwrth 
Ab  Owen,  Llonuwchlljn :  (3)  a  (4)  oddiwrth  y  Mri.  Hughes,  Wreiham  ;  (5)  oddi- 
wtth  J  Mri.  Gee,  Dinbycb.     Bydd  maDylion  l]awn  yn  y  ihUjn  nesaf. 

BioD  enwan  j  buddugwyr  ar  gjrfltadleuaeth  yr  adai  jn  y  ihifyn  neaaf,  a  be^ 
dechrau  llawet  o  beüiau  newjddion.  Bhowch  eich  enwau  ;n  gjnnar  am  ti^n 
lonawT,  a  cbewcb  flwjddj^  newjdd  dda. 
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RHAGFYR,     1904.  Rhif  156. 


OORBA. 
i  MAE  Corea  yn  un  o  hen  wledydd  rbyfeddaf  y  byd. 
Hyd  yn  hyn,  y  mae  wedi  medru  cadw'r  estran  allan. 
Ond  saif  rhwn^  t{ür  gwlad  bwysìg, — Rwsia,  Chína,  a 
Japan.  Pwy  gaiff  roddi  ei  droed  ynddi?  Dyna  y 
cwestlwn  roddodd  fod  i'r  rhyfel  ofnadwy  rhwng  Japan 
a  Rwsia.  Yn  yr  holl  deyrnasoedd  hanner  anìl^noi 
sy'n  rbes  trwy  ganol  Asia,  y  mae  ymryson  rhwnff  Rwsia  a  Japan 
neu  Brydaín  am  ddylanwad  yn  y  brìfddìnas, — yn  Ì'eheran,  C^ul, 
Lhasa,  Pekin,  a  Seoul. 

Y  mae  Corea  yn  taro  ar  y  Môr  Tawel  am  gannoedd  o  lìlltiroedd. 
Y  mae'n  wlad  ffrwytbtawn  a  thymherus  iawn  hefyd.  Ond  ystyrrir  y 
bobi  yn  ddiog  a  diymadferth  iawn.  Y  mae  eu  tai  pridd  yn  druenus 
o  wael.  Y  mae  heolydd  eu  prif  ddinasoedd  yn  debycach  i  ffosydd 
Uawnion  yn  ddigon  aml.  EÎBteddant  ar  risìau  eu  taî  trwy  gydol  y 
dydd,  ac  y  mae'n  anodd  i  rywun  dieìthr  ddeall  paliam  a  pha  fodd 
y  maent  yn  cael  digon  o  fwyd,  Eu  tir  ffrwythlon  sydd  yn  eu  cadw. 
Ond  y  maent  yn  bobl  iach  a  chryf  iawn,  a  dywedìr  y  gatlant  ddod 
yn  ^nedl  enwog  eto.  Y  mae  dau  beth  yn  eu  cadw  ì  lawr, — ofn  a 
gwaseidd-dra  rhù  wedi  eu  gorchfygu,  a  threthi  diarbed  eu 
Llywodraeth. 
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Buddha  yw  duw  y  wlad,  ond  y  mae  Crist  yn  enniU  tir.  Dywedir 
od  gan  y  Wesleyaid  yn  unig  ugain  mil  o  ddychweledigion  yng 
ngogledd  Corea»  ac  y  mae  Eglwys  Loegr  wedi  apwyntio  Esgob 
Corea  ers  blynyddoedd.  Daw'r  plant  yn  Uuoedd  i'r  ysgolion;  a 
dywedir  fod  y  plant,  o  leiaf,  yn  dechreu  teimlo  fod  eu  gwlad  i  fod 
yn  fawr  a  hapus  eto. 

Y  brifddinas  yw  Seoul.  Y  porthladdoedd  yw,  —  Chemulpo, 
Fusan,  Wönsan,  Chinnampo,  a  Mokpo.  Y  mae  aur  lawer  yn  y 
wlad;  ond  ychydig  o  weithiau  mwn  na  gweithfeydd  sydd  yn  Corea 
eto.  Amaethyddiaeth  yw  bron  bopeth ;  Uestri  pres  geirwon  yw'r 
unig  bethau  wneir  gan  greíRwyr  brodorol.  Reis,  ffa,  gwenith,  a 
physgod  yw  prit  olud  y  wlad ;  allforir  gwerth  mwy  na  miliwn  o 
bunnau  bob  blwyddyn.  Prynnir  nwyddau  cotwm  a  nwyddau  haeam 
yn  bennaf. 

Y  mae  golygfeydd  Corea  yn  brydferth  iawn.  Bu  byddinoedd 
Japan  yn  ymdaith  drwyddi ;  ond,  pan  wyf  yn  ysgrifennu,  y  maent 
wedi  gyrru  y  Rwsiaid  o  honi,  ac  yn  ceisio  eu  cilgwthio  o  Manchuria 
ddifrodedig  hefyd. 


M 


ADGOF    AM     YR     HAF. 

OR  fwyn  oedd  cân  yr  hedydd  gynt,      Bu  dail  a  blodau'r  Gwanwyn  gwyrdd 
Pan  lifai'r  wawr  i*w  gwrdd ;  Yn  perarogli*n  gwlad ; 

Mor  dlos  ai'r  wennol  ar  ei  hynt,  A'r  Haf  a'i  fwynder  lanwai'n  ffyrdd 

Ond  denwyd  hi  i  ffwrdd  ;  A'ì  felus  ffrwythau'n  rhad ; 

Mae'r  wlad  a'r  adar  swynai'n  bron,  Ond  teym  y  Gaeaf  ddaeth  mewn  llid 

Yn  wawd  i'r  storom  gref ;  A'i  rew  a'i  eira'n  hy  ; 

O  am  gaf^l  canu'r  anthem  lon  O  am  gael  teimlo  swynion  gwrid 
Sydà  yn  mel>'su*r  nef.  Haf  y  baradwys  fry. 

Yn  hael  rhoed  bendith  gwaîr  ac  yd, — 
Coronau'r  tlws  a'r  da, 
Ar  fron  ein  gwlad  yn  wên  i  gyd, 

Dan  heulwen  hìrddydd  Ha ; 
Ond  daeth  y  dyddiau  byrr,  di-hedd, 

I  dlodi  Anian  dlos ; 
O  am  gael  gweled  heulog  wedd 
Gwlad  na  bydd  ynddi  nos. 
T  Bala.  Bicuaili)  ab  Hugh. 


F     DDWYRYD. 

DwT  af on  dlos  fodrwyog, — a  unodd 
Yn  anwyl  a  serchog ; 
Nod  dirion,  i  Faentwrog, 
Ddwyryd  a'i  llwydd  red  a  Uog. 
Llanrwst,  R.  EvAHS. 
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DAJFrDD    MORGAN,    F    DIWYGIWR. 

MAE  pawb  o  honoch  wedi  clywed  am  Bont  y 

Gẃ^r  Drwg,  yn  sir  Aberteifí,  ddeuddegf  milltir  o 

Aberystwyth.     Rhwng  y  Ìle  rhyfedd  hwnnw 

a  Chwmystwyth,  y  mae  cwm  bychan  unig  ac 

anffrwythlawn,  o'r  enw  Cwm  Bodcoll.    Ar  lan 

y  nant,  ar  waelod  y  cwm,  safai  melin  fiawd 

fechan,  Iwydaidd    }nr  olwg,    tua   phedwar 

ugain  a  deg  o  flynyddau  yn  ol.    Yno  y 

ganwyd  Dafydd  Morgan.    Bum  yn  yr  ardal 

yn  chwilio  ei  hanes  rai  wythnosau  yn  ol,  a 

chefais  sfi^wrs  gyda  hen  ŵr  fu'n  chwareu 

gydag  ef  pan  oeddynt  ìll    dau    yn  blant 

nwyfus,.  heb  íeddwl  am  fawr  ddim  ond  dal 

brithyllod.    Os  gwnewch  ch»iithau  waith  da 

dros  Dduw  a  thros  eich  gwlad,  feallai  y 

bydd  rhywrai,  ymhen  pedwar  ugain  mlynedd^ 

yn  holi  yn  awdius  am  hanes  eich  mebyd,  ac 

am  y  fan  fechan  Ue  y  ganwyd  chwi. 

Cyn  bo  hir,  yr  oedd  y  Uanc  bach  gyda'r 
teulu  yn  byw  mewn  melin  arall  ar  lan  nant 
wyllt  o'r  enw  Cell,  yn  ymyl  y  Ue  y  rhuthra 
i'r  Ystwyth.  Wedi  rhai  blynyddau,  wele  y 
teulu  mewn  meUn  newydd  o'u  heiddynt  eu 
hunain,  tua  hanner  miUtir  yn  nes  i  Ysbytty 
Ystwyth.  MeUn  y  Lefel  y  gelwid  hon,  am 
ei  bod  yn  ymyl  genau  lefel  neu  dwnel  du  hir  yn  rhedeg  i  grombil  y 
mjrnydd  i  ganol  gwythienau  y  mwn  plwm.  Yr  oedd  Dafydd  yn  un 
o  naw  o  blant,  a  dysgwyd  ef  gan  ei  dad  i  wneyd  gwaith  saer  coed 
pan  3m  bur  ieuanc.  Daeth  yn  greí!ìwr  rhagorol,  a  saernio  fu  ei 
unig  waìth  nes  ei  fod  dros  wyth  ar  hugain  oed.  Dechreuodd 
bregethu  y  pryd  hynny,  a  bu  yn  pregethu  am  ddwy  flynedd  ar 
bymtheg  cyn  i  neb  ei  alw  yn  '*  Ddiwygiwr." 

Beth  yw  Diwygiad  ?  Amser  yw  Diwygiad  crefyddol  pan  y  mae 
dynion  yn  dyfod  i  teddwl  yn  ddifrifol  iawn  am  Dduw,  a'u  heneidiau,  a 
byd  araU,  a  byw  yn  dduwiol.  ^  Bu  Diwygiad  mawr  yn  yr  America  yn  y 
blynyddoedd  1857  ^^  1858,*  trwy  yr  hwn  y  daeth  miUwn  o  bobl  o'r 
newydd  yn  ddilynwyr  i  lesu  Grist.  Yr  oedd  Cymro  ieuanc  o'r  enw 
Humphrey  Jones,  o  Dre'r  Ddol,  sir  Aberteifí,  yn  weinidog  mewn 
eglwys  yn  yr  America.  Cafodd  hwn  ei  danio  yn  y  Diwygiad  yno,  a 
rhoddodd  ei  eglwys  i  fyny,  er  mwyn  croesi  i  Gymru,  gan  obeithio  y 
buasai  Duw  yn  peri  i  dân  y  Diwygiad  groesi  gydag  ef.    Hynny  a  fu 
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Cyfarfyddodd  Dafydd  Morgan  ft'r  pregethwr  íeuanc  chwech  ar 
hugain  oed,  a  disgynnodd  y  tân  dwyfol  i'w  galon  yntau.  Pa  le 
bynnag  yr  elai  wedi  hynny,  byddai  y  capel  yn  orlawn, — ei  eiriau 
fel  mellt,  dynion  drwg  yn  edifarhau  am  eu  pechodau,  y  bobl 
grefyddol  yn  canu  ac  yn  bloeddio  ác  yn  gweddio  ac  jm  moliannu  ac 
yn  wylo  yn  y  capeli,  a'r  bobl  ieuanc  a'r  plant  yn  mynd  at  eu  gilydd 
i  weddio  yn  y  capel,  yn  y  tai,  yn  ochr  y  ffordd,  yn  y  meusydd,  ac  ar 
y  bryniau.  Bu  cyífro  rhyfedd  fel  hyn  trwy  yr  oll  o  Grymru  am 
ymron  ddwy  flynedd,  a  dywedir  fod  miloedd  lawer  wedi  eu  hennil 
trwy  y  Diwygiad  i  fod  yn  ddynion  da. 

Un  o'r  pethau  rhyfeddaf  oedd  tod  plant  bychain  mewn  llawer  man 
yn  teimlo  fod  yn  rhaid  idd^mt  hwy  gael  cwrdd  gweddi  gyda'u 
gilydd.  Bydd^  bechgyn  bach  dan  ddeuddeg  oed,  ie,  dan  ddeg,  yn 
gweddio  yn  uchel,  nes  synnu  y  rhai  oedd  yn  eu  clywed.  A  hoffech 
chwi  glywed  pa  fodd  y  gweddient?  D^nna  rai  o'u  gweddiau,— 
''Maddeu  i  ni,  O  Arglwydd;  yr  wyt  yn  maddeu  i  lawer  yrwan, 
maddeu  i  ninnau."  <<0  Arglwydd,  achub  y  Pab,  a  gwna  fe'n 
bregethwr."  **  Cadw  ni,  Arglwydd,  rhag  i  Satan  ein  cael  ni.  Mae 
e'n  cael  gormod  o  lawer,  ac  wedi'n  cael  ni  yn  rhy  hir.  Gwna  iddo 
fynd  ar  hyd  y  ífordd  lydan  ei  hunan,  a  dyro  ras  i  ni  bob  un  i  gerdded 
ar  hyd  y  fifordd  gul ;  mae  pen  draw  honno  yn  y  nefoedd."  Dyma 
weddi  un  bach  chwech  oed, — "  O  dere  ato'  ni,  ein  Tad  anwyl,  dere 
ato'  ni,  a  gad  i  ninne  ddod  dan  dy  gessùl  di."  Mewn  un  oedfa 
gyflrous  yn  Cameddi,  fe  drodd  bachgen  deuddeg  oed  yn  bregethwr, 
ac  fe  waeddodd  ar  y  dorf,-— <' Yn  awr,  bobl  anwyl  am  daniy  tra  bo 
trén  rhad  lachawdwriaeth  yn  rhedeg  trwy  yr  ardal." 

Fe  ddaw  llytr  o  hanes  Dafydd  Morgan  a'r  Diwygiad  allan  yn  bur 
fiian.  Cewch  yn  hwnnw  dìpyn  eto  o  hanes  y  plant  jmglŷn  âr 
ymweliad  rhyfedd  hwnnw  o  eiddo  Duw  ft'n  gwlad. 


GWYI,Z,T     WAI,IA     I     MI. 

EI  chreigiau  ysgythrog,  a*i  brynîau  talgrìbog, 
A'ì  dolydd  ardderchog,  mor  enwog  eu  bri  ; 
Ei  thraethell  ariannaidd,  a*i  lljnnoedd  grisialaîdd, 
A  chartref  gaîff  fod  jng  Ngwyllt  Walia  i  mi. 

Meithrìna  enwogìon,  prif  feirdd,  a  llenorìon, 

A  maga  gantorìon,  wŷr  mawrion  yn  llu ; 
Arlunwyr  a  cherfwyr,  a  dewrìon  ryfelwyr, 

Am  hynny'n  ddibetrus,  Gwyllt  Walîa  i  mi. 

GK>beithio  caf  dreulio  fy  mywyd  oll  trwyddo, 

Ac  yna  cael  huno  mewn  talaeth  mor  gu  ; 
Mi  hoffwn  yng  Nghymru,  ar  ol  i  mi  drengu, 

Gael  bedd  yn  hen  ddaear  Gwyllt  Walia  i  mi. 

Manod. 
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F  WISG  ASWBt^DJG. 
RO  maith  yn  ol,  yr  oedd  tywyso?o'r 
enw  Hygred  Hardd  yn  byw.  Can- 
molodd  eî  feirdd  ef,  a  dywedent  mor 
haidd  oedd.  Credodd  yntau  hwy,  a 
rhoddodd  ei  fryd  yn  hollol  ar  ei 
harddwch.  Ni  tbalai  ddim  sylw  í 
gyllid  na  masnach  ei  deyrnas,  nac 
I  w  byddin  na'i  heglwys,  ni  feddylia! 
am  ddim  ond  am  wisgoedd  drudlawr 
iddo  ef  e!  bun.  Os  clywa!  am  ryw- 
beth  dnitach  na'i  gìiydd  î'w  wisgo, 
mynnaì  y  dîlledyD  newydd  faint 
t^nnag  a  gostiai.  A  gwwth  ei 
swyddogion  pwysîcaf  oedd  chwilio'r 
byd  am  ddîllad  drudfawr  i'w  tywysog. 
Ryw  ddiwmod,  daeth  dau  wr  heibio 
Ilys  y  tywysog.  Yr  oeddynt  yn 
garpiog,  a  golwg  anghenus  iawn  arnynt.  Ond  cawsant  groesaw 
oherwydd  eu  bod  yn  dweyd  mù  teilwriaid  oeddynt.  '  A  haerent 
betb  rbyfedd  iawn.  Haerent  y  medrent  wneyd  diliad  hardd  a 
gwych,  fyddaí'n  anweledìg  i  bawb  ond  y  doeth. 

"Dyna'n  union  y  dillad  sydd  amaf  eisiau,"  ebe'r  brenin,  "Yr 
wyf  wedi  blino  ar  ddangos  ty  harddwch  i'r  yntyd.  Gwnewch  siwt  i 
nu  gynted  y  galloch," 

"  Nld  oes  gennym  wŷdd,"  ebe  hwythau,  "  nac  edeu  sidan,  nac  aur 
ac  arian.  A!ff  llawer  iawn  o  aur,"  ebe'r  gweilcb  cytrwys,  "i'r  siwt." 
"Cewch  wŷdd,"  ebe'r  brenin,"  "ac  aur  ac  arian  faint  y  fynnocb." 
Decbreuodd  y  ddau  dwyliwr  weìthio.  Nìd  oedd  neb  !  gael  eu 
gweied.  Ond  cadwent  ganhwyllau'n  oleu  trwy'r  nos,  a  chredodd  y 
bobl  eu  bod  yn  gweithîo  ddydd  a  nos.  Gofynnid  am  borfíor  ac 
ysgarlad,  am  arian,  ac  yn  enwedig  am  aur,  ac  antonai'r  brenin  bob 
peth  a  ofynnid.  O'r  dtwedd,  dyma  air  oddiwrth  y  ddau  deiliwr  fod 
defnydd  y  wisg  bron  yn  barod.  A  welai'r  tywysog  yn  dda  anfon 
rhywun  i'w  weled  ?    Anfonodd  y  tywysog  un  o'i  wŷr  Ilys  pennat. 

Pan  ddaeth  hwnnw  i'r  adeilad  gytodasid  i'r  teilwriaid,  ni  welai 
ddim  ar  y  gwŷdd, — d!m  ond  gwŷdd  gwag.  Ond  ebe  hwy  eu  dau, — 
"A  ydyu)  yn  eì  hoilì  ?  Onid  yw'r  ysgarlad  bwn  yn  brydfertb  ? 
Onid  yw'r  gwaitb  aur  hwn  yn  gywrain  P " 

"  Beth  sydd  ar  fy  Uygaid  i,  tybed  i" "  ebe'r  gŵr  Uys,  druan,  wrtho 
ei  bun.  "Ni  welaf  n  ddim  o'r  brethyn.  'ì^bed  nad  wyf  ddoeth  ? 
Rhaid  i  mi  beidio  cytaddef  hynny."    Ac  meddai  yn  uchel, — "Y 
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maeün  frethyn  arddercfaog»  bydd  y  tywysog  wrth  ei  fodd.''  Aeth  yn 
oU  a  dywedodd  wrth  y  brenin  fel  y  dywedai  y  ddau  gyfrwÿs  wrtho. 

Ymhen  hir  a  hw^nr,  anfonin^  prif  gynghorwr  y  brenin  i  weled  y 
wisg  pan  oedd  bron  yn  barod.  Daeth  yno.  Canmolai'r  ddau  y 
wisg  fel  o'r  blaen,— ''Onid  yw'r  edafedd  aur  yma  yn  gorwedd  yn 
dlws  ar  y  porfFor?  Onid  yw'r  arìan  a'r  aur  yn  cymhlethu'n 
brydferth  ar  yr  ysgwyddau  ? " 

Ond  ni  welai'r  cynghorwr  ddim.  **  Tybed/'  meddai  wrtho  ei  hun, 
''  mai  un  ynfyd  wyf,  a  minnau  wedi'm  dewis  yn  gynghorwr  oherwydd 
fy  noethineb  ?  O  ran  hynny,  tybiais  lawer  tro  nad  wyf  mor  ddoeth 
ag  y  mae  pobl  yn  meddwl  fy  mod.    Ond  rhaid  i  mi  beidio  cyfaddef." 

"  le/'  ebai  ef  yn  uchel  wrth  y  ddau  gyfrwys,  "  gwisg  ogoneddus 
yw.    Pan  wêl  y  tywysog hi,  helaeth  fydd  eich  clod.' 

Aeth  i'r  llys,  a  dywedodd  wrth  y  brenin  fod  y  wisg  yr  harddaf  a 
welodd  erioed,  ac  y  dywedid  na  welai  neb  ond  y  doeth  hi. 

Dydd  gwisgo'r  wisg  a  ddaeth,  ac  yr  oedd  y  tywysog  i  fynd  ar  dro 
ymysg  ei  bobl  y  dydd  cyntaf  y  gwisgai  lii.  «  Caf  weld  pwy  ohonynt 
fydd  ddoeth/'  ebe  ef.  Daeth  gwei^ion  y  tywysog  at  y  ddau  deiliwr 
i  ddechreu»  i  baratoi  Ile  i'r  tywysog  ymwisgo.  Ni  welai  neb  ddim 
ar  y  gwŷdd,  ond  yr  oedd  pawb  am  yr  uchaf  yn  canmol  y  diUad; 
pawb  yn  ofni  i'r  lleill  ddeall  nad  oedd  yn  eu  gweled,  ac  felly  ganfod 
ei  fod  yn  annoeth. 

Toc,  dyma'r  tywysog  jm  dod.  ''Mae'r  wisg  ardderchog  yn  aros 
y  tywysog,"  ebe  bardaoedd  yno,  '<  gwisg  o  aur  ac  o  arian,  o  borffor 
a  sidan."  Onid  yw  y  wisg  yn  un  ardderchog,  fy  nhywysog  P "  ebe'r 
prif  gynghorwr. 

Safai'r  tywysog  yn  syn.  Gwelai'r  gwŷdd  gwag.  Gwelai'r  ddau 
deiliwr  yn  cymeryd  arnynt  eu  bod  yn  dal  liond  eu  breichiau  o  ddiUad. 

"  Yr  argen  fawr,"  ebe'r  tywysog  wrtho  eî  hun,  «*  tybed  nad  wyf 
yn  gall  ?  Welaf  fi  ddim  byd,  a  dyma  fy  neiliaid  i  gyd  yn  edrych 
ar  rywbeth  a  Uond  eu  Uygaid  o  edmygedd.  Ond  rhaid  i  mi  beidio 
cyfaddef."    Ac  ebai  ef  yn  uchel, — 

*'  Y  mae'r  wisg  yn  edrych  yn  dda.    Gwisger  fì  ynddi." 

Tynasant  ei  ddillad,  ac  yna  cymerasant  arnynt  ei  wisgo.  Cymerai'r 
ddau  gyfrwys  arnynt  estyn  diUedyn  ar  ol  diUedyn,  cymerai  y  gweis- 
ion  arnynt  eu  bod  yn  eu  derbyn,  a  gwisgent  hwy  am  y  tywysog. 
Yna,  cychwynnodd  y  tywysog  noeth  allan.  Cymerai  ei  ddeiliaid  oll 
amynt  eu  bod  yn  gweled  y  wisg,  rhag  eu  çyfrif  yn  anghall. 

'<Hei/'  ebe  rhyw  fachgen  bach  oedd  yn  chware  ar  yr  heoU  ''does 
gan  y  tywysog  ddim  am  dano." 

'<  Taw/'  ebe  rhywun,  rhag  i  bawb  weled  dy  fod  yn  ffol/' 
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MBrFEDDOnAÜ'S     UOR, 

IS.   AURELU  AURITA. 

UN  o  ryieddodau'r  môr  yw  teulu  mawr  y  Medusae,  sy'n  nofìo'n 
daẃel  ac  yn  brydlertíi  yn  ei  ddyfnderoedd.  Maent  yn  ystwyth 
iawn,  a  gallant  wneyd  eu  bunaîn  yn  bob  fTurf  bron.  Ar  lun  glawlen 
neu  lun  clocb  y  maent  pan  wrtb  eu  bodd.  Ond,  os  cyffyrddir  â 
hwynt,  gatlant  fynd  yn  bel  gron.  Weitbiau  troant  eu  bymylon  i 
fyny,  a  byddant  fel  cwpan,  Mae'r  geneu  oddîtanodd,  twll  crwn  yng 
nghanol  yr  anifail. 

Mae'r  creaduriûd  prydfertfa  hyn  bron  yn  dryloew ;  ac  weitbiau  yn 
wyrdd  gwan,  neu  godiwyn,  neu  las.  Mae  rbai  ohonynt  yn  oleu  yn 
y  tywyllwcb. 

Mae  rhai  yn  g^rmtdnt  a  saith  troedfedd  ar  eu  traws;  ond  y  maint 
cyffredin  yw  o  un  droedfedd  i  bump.  Fedair  yw  rhif  y  breiclüau 
fel  rbeol.    Dodwant  lawer  o  wyau,  ac  epîliant  yn  gyflym. 
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1     p  NGYL  ardderchog  !  pam  y  cynhullwch 

TJwch  meusjdd  Bethl*em  fechan  a  thlawd? 
"  O  !  mae  ein  Brenin,  Brenin  Gogoniant, 
Wedi  dod  yna  yn  Geidwad  a  BraWd." 

Cydgan — Awn  ac  addolwn  Frenin  Gogoniant, 

Sydd  i  ni  heddyw  yn  Geidwad  a  Brawd. 

Í2    Addfwyn  fugeiliaid,  pam  y  prysurwch, 

Gyda*r  fath  frys,  mor  aiddgar  eich  trem  ? 
"  Meibion  y  wawrddydd,  ddygodd  y  newydd 
Fod  Crist  yr  Arglwydd  yn  Bethlehem." 

Cydgan — Awn  ac  addolwn  Frenin  Gogoniant,  Ä:c. 


caner — 
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(( 


Seren  brydferthaf !  draw  yn  y  dwyrain, 
Beth  yw  dy  neges  ?  ple  yr  ei  di  ? 

Dangos  i'r  doethion,  lety  anhylon 
Mair,  a*r  Mab  bychan — fy  Nghrewr  i." 


Cydgan — Awu  ac  addolwn  Frenin  Gogoniant,  &c. 

Doethion  urddasol !  pwy  sydd  yn  Salem  ? 
I  swyno  dysg  ac  i  hawlio  moes  ? 
*'  Rhoddwn  anrhegion,  rhoddwu  addoliad 
I'r  Hwn  er  achub  a  ddioddef  groes." 

Cydgan—Awn  ac  addolwn  Frenin  Gogoniant,  &c. 
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TAITU     F/f     ÀSFBJG. 


^^^W^P^^  AITH  drwy  froydd  urAg,  distaw,  poetfa  cantd- 
^  ^^fcfeJ~M"~  barth  AÈfrig,  —  ywn  am  rai  a'l  ewnae  h. 
^^**^^^!  '  Gadewch  i  nî,  mewn  dychymyg,  yn  ein  gwUd 
^^ip^^I!^^      oer  ni,  fynd  gyëa  hwy.   . 

■^  '  '"^^ar— "^  Cycbwynwn  o'r  pentref,  ar  fin  aos,  wedi  haul 

llethol  y  dydd.     Mae'r  lleuad  yn   codì  draw. 
^  Mae  ein  íFordd  am  ychydig  rhwng  pertfai  o 

ddrain  y  wlad.  Yna,  deuwn  i  gaeau  mo/'se  a 
millei,  Wedi  faynny,  cawn  eln  hunaîn  yn  y 
wlad  agored,  a  dîm  byw  yn  y  golwg  ood 
ambell  hydd  pell  clust-deoeu,  Wedi  nos  o 
drafaelio  hyd  wastadeddau  a  bryoiau  Isel, 
dyma  ni  uwchben  dyffryn  dwfn.  Cors  sydd  ar 
ei  waelod,  a  rhaid  croed  bonno. 
Sut  yr  ewch  drwodd?  Tynau  hynny  o  ddillad  sydd  bosibl,  a 
cheisio  cadw  ar  y  Ilwybr,  Hynny  fydd  y  gamp.  Neidiwch  dros  y 
llanerchau  gwyrddion,  Rhowch  eich  traed  ar  wr^ddiau'r  pren 
papurus,  Dyna  chwi  î  lawr  dros  eich  pen  i'r  mwd  du,  fiìaidd. 
Dyna  chwi  i  fyny  eto,  a  mwd  lond  eich  Uygaid.  Beth  yw'r  mwd 
du  ì  Tyfìant  cors,  a  dúl  blynyddoedd  lawer,  heb  galedu  yn  fown 
nea  lo. 

O'r  diwedd,  dyma  ni  drwodd,  a'r  cludyddioa  duon  yn  dod  o  un  ì 
un,  wedi  awr  o  ymgaís  caled  i  glado  eu  iwichiau  trwy'r  gors  feddal, 
fradwrus.  A  dyma  ni'n  awr  ar  ymyl  coedwig.  Mae'n  Ilwybr  yn 
arwaìn  iddi,— a  dyma  ni  yn  ei  gwyll.  Oni  bai  fod  y  wawr  yn  toni, 
bnasai  raid  i  ni  aros  yn  y  gors  i  ddlsgwyl  codiad  haul.  Mae'r  coed 
yn  codí  i  uchder  anhygoet,  ac  i  fyny'n  uchel  udiel  gwelwn  ddtdl,  ac 
feallai  blodau,  ar  eu  pennau,  ac  megis  ar  wyneb  yr  awyr  las. 
Wetthiau  ymhongia  tuswau  ardderchog  o  flodau  rhyw  blanhigyn 
drìngol  oddiar  gyfSon  y  coed.  Dro  arall,  gorchuddir  cyff  rhyw 
goeden  gan  fwswgt  pluog,  cain.  Oes  rhywun  yn  byw  yn  y  goedmg  ì 
Oes,  lawer  iawn  o  loewod  byw,  Ar  ein  Ilwybr  o'n  blaen  y  mae 
cannoedd  o  rai  bychain  gleision,  a'u  hadenydd  yn  cyffwrdd  yn 
y^atn  i'r  mwd.  Yn  eu  mysg  daw  ambell  uo  mawr  purwyn,  lel 
ysbryd,  Y  mae  Uawer  o  rai  ereill  yn  meddu  adenydd  tryloew, 
gydag  yspotiau  dugoch. 

Wedi  awr  o  deitbio  caled,  gwelwn  ben  y  llwybr  drwy'r  goedwig. 
Erbyn  hyn  y  mae'r  haul  yn  gwasgar  cenllîf  o  oleuni  ar  y  bryniau 
moelion  acw.  Yna,  ar  fin  y  goedwig,  codwn  dn  pabeU,  bwytawn 
ein  boreufwyd, — ynte  swper  a  ddytem  ei  ^w, — a  (^ysgwn  hyd  nes 
y  peìdio  gwres  angerddol  y  dydd. 
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FJfHWTH      F      BFDOEDD     PMLl,. 

FE  ddlgwydd  ar  dro  y  deuwch  ar  draws  rhai  nad  ydynt  wedî 
dysgu  sylwi  ar  y  petbau  o'u  hamgylch.  Tybiant  nad  oes  un 
byd  anianyddol  yn  bod  ond  y  byd  bach  y  trigant  hwy  arno;  ac  os 
ar  ddamwain  y  troant  eu  golygon  uwchben,  tybiant  maî  rhyw  fíl  a 
mwy  o  addurniadau  tlws  yw  y  ser,  wedi  eu  creu  i  daflu  min  belydraii 
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i  oleuo  ein  planed  íach  ni.  Ond  mae  darllenwyr  Cymru'r  Plant 
wedi  dysgii  sylwi  ar  y  pethau  o'u  cwmpas,  a  chodi  eu  gólygon  firy 
i  syllu  ar  yr  haul,  y  lleuad,  a'r  ser  yn  troi  yn  eu  cylchau.  Seren  yw 
yr  haul,  a  haul  yw  pob  seren.  Heuliau  yw  y  ser  se^log,  y  rhsû, 
fel  ein  haul  ni,  a  wasanaethant  i  oleuo,  cynhesu»  a  chynnal  cyfun- 
drefnau  o  blanedau  ereill  a'u  planedau  ymddibynnol ;  a  geill  pob  un 
o'r  rhai  hyn  fod  yn  drigfan  i  greaduriaid  rhesymol  ac  afresymol 
hefyd.  Nid  goleuo  ein  daear  fach  ni  yw  diben  y  ser.  Byddai  i 
gymaint  ag  un  leuad  ychwanegol  roddi  Uawer  mwy  o  oleuni  na 
hwynt  holl  gyda'u  gilydd;  yn  enwedig  pe  trefnid  hi  i  oleuo  ar 
amserau  pan  fyddai  ei  chymhares  bresennol  islaw  y  terfyngylch. 
Ni  chrewyd  hwynt  er  ein  mwyn  ni,  canys  y  mae  miloedd  a  miliwnau 
ohonynt  nas  gwelir  heb  gynhorthwy  pellwydr,  ac  y  mae  llawer 
mwy  ohonynt  yn  rhy  bell  i  olygon  dynolryw  byth  eu  cjrrraedd.  Mae 
eich  meddyliau,  gobeithiaf,  wedi  eu  goleuo  yn  rby  dda  i  feddwl, 
megis  ^plantos  yn  bwhwman,  fod  popeth  wedi  ei  greu  er  mwjrniant 
àytì,  Gwyddoch  nad  yw  y  ddaear  y  trigwn  ni  arni  ond  planed  fach 
yn  troi  yn  ddidor  o  amgylch  yr  haul,  a  chyda  hi  y  try  planedau  a 
llu  o  leuadau»  yr  oU  ohonynt,  yn  ol  pob  tebyg,  yn  Ilawn  o  fywolion 
galluog  mewn  gwahanol  ífyrdd. 

Os  trowch  eich  golygon  tua  deg  o'r  gloch  ar  noson  glir  tua'r 
NadoHg,  i  gyfeiriad  awyr  y  de,  i'r  man  lle  y  safai  yr  haul  ganol 
dydd,  chwi  gewch  weled  y  seren  Sirius/ neu  "seren  y  ci"  {-Dog 
S/ar),  yn  disgleirio  yn  ei  gogoniant.  Hi  yw  y  seren  ddisgleiriaf  ar 
y  wybren.  Wedi  i  chwi  ei  chantod,  trowch  eich  gwynebau  ychydig 
i'r  de  oddiwrthi,  a  chwi  gewch  weled  y  cydser  {constellation) 
disgleiriaf  a  ellir  ei  weled,  sef  y  cydser  Orion. 

Darlunnir  Orion  fel  dyn  a  chleddyf  wrth  ei  wregys,  pastwn  yn  ei 
law  ddeau,  a  chroen  Ilew  yn  ei  aswy  law.  Cynhwysa  y  cydser 
ardderchog  hwn  78  o  ser  gweledig,  ac  amryw  ohonjmty  ser  amlycaf 
yn  y  wybren.  Yn  ei  sawdl  y  mae  y  seren  ysblennydd  Rigel,  o'r 
maintioli  mwyaf  {first  magnitude).  Ychydig  i'r  gogledd  ddwyrain  o 
Rigel,  mae  "  gwregys  Orion,"  sef  y  tair  seren  a  adnabyadir  yn 
gyffredin  wrth  yr  enwau  hwyl-Iath,  tri  brenin,  neu  lathen  Fair. 
Ychydig  oddiwrth  y  gwregys,  mewn  cyfeiriad  gogledd-ddwyreiniol, 
sef  ar  ysgwydd  aswy  Orion,  y  mae  Betelgeuse  \ist  mag )  DracheCtiy 
yn  gywir  orllewinol,  set  ar  fynwes  Orion,  mai  y  sercn  ddisglaer 
Bellatrix  {2nd  mag). 

Mae  y  cydser  hwn  wedi  ei  addurno  3^  f «iry  mawreddog  na'r  un  arallt 
ac  mae  jm  sicr  fod  ei  wregys  mewn  mòdd  penodol  wedi  tynnu  sylw 
yr  arsyllwyr  boreuaf;  oblegid,  heblaw  eu  bod  o'r  un  maintióli,  sef 
o'r  ail,  y  mae  eu  cyflead  hefyd  yn  y  wybren  yn  çysylltu  hynodrwydd 


CYMRU'R    PLANT.  367 

Deillduol  ft  hwynt,  sef  bod  y  tair  yn  rhes  union,  a'r  un  pellder  yn 
gymwys  rhjmgddynt. 

Anhawdd  penderfynu  beth  yw  yr  ychwanegiad  a  wnaed  at  Orion 
yn  y  gwahanol  oesoedd,  ond  y  mae  yn  eglur  i  bob  darllenydd  di- 
duedd,  fod  gwregys  neu  rwymau  Orion  i'w  ddeall  am  gydser,  neu 
ran  o  gydser,  yn  ol  hanesion  yr  oesoedd  boreuaf.  Gan  iod  y  Beibl 
3fn  cydnabod  hyn»  y  mae  nid  yn  unig  yn  brawf  o  hynny,  ond  hefyd 
yn  gosod  y  fath  urddas  ar  yr  hyn  sydd  dan  sylw>  ag  i  beri  fod 
ychydig  ymchwiliad  pellach  i'r  hanes  yn  deiiwng  orchwyl  i'r  Cristion 
mwyaf  difrifol  a  goleuedig.  Yn  y  Beibl  cawn  y  Crewr  mawr  yn  holi 
Job  am  ei  wybodaeth  anianyddol,  ac  ymhlîth  yr  amrywiol  ofyniadau 
pwysig  y  mae'n  gofyn, — "  A  rwymì  di  hyfrydwch  Pleîades,  neu  a 
ddatodi  di  rwymau  Orion  ? "  Ac  ychydig  yn  ganlynol  y  mae  yr  An- 
feidrol  ddoeth  yn  gotyn, — "  A  adwaenost  ti  ordeiniadau  y  nefoedd  ? " 
Y  mae  hyn  yn  ddigon  o  brawf  di-rodres  a  di-duedd  mai  treínu 
ser  yn  y  wybren  yw  gwir  ystyr  yr  ymadrodd  '' ordeiniadau  y 
nefoedd ; "  ac  os  felly,  pa  raid  i  neb  wrth  eu  hesbonio  ?  Byddent 
yr  un  fath  yn  hollol  a  phe  byddent  yn  ceisio  egluro  iaith  fatheiniol 
ar  rai  o  hen  adfeilion  yr  Aiíit  a  Chaldea,  pryd  mai  fel  ymadroddion 
seryddol  y  maent  i'w  deall,  ac  o  ganlyniad,  eglurhad  seryddol  sydd 
yn  ofynnol  arnynt  Y  mae  ceisio  egluro  rhannau  anianyddol  y 
Beibl  yn  dduwinyddol,  heb  yn  gyntaf  eu  hegluro  yn  wyddonol,  yn 
gam  i'r  eithaf  ft'r  darllenydd,  ac  yn  ddirdyniad  noeth  ar  y  testyn. 

Gadewch  yr  awenau  ar  warr  eich  dychymyg,  a  gadewch  iddo 
garlamu  cyn  gyílymed  a  goleuni  i'r  seren  ddisglaer  Sirius,  a  chwi 
gyrhaeddwch  yno  ymhen  ugain  mlynedd.  Os  yw  goleuni  yn  teithio 
deuddeg  miiiwn  o  fìlltiroedd  mewn  un  munud,  pa  mor  bell  yw  Sirius  ? 
Wedi  i  chwi  deîthio  hanner  y  fíordd  tua'r  haul  mawr  yna,  trowch 
eich  golygon  yn  ol  tua'n  haul  bach  ni^  a  chwi  gewch  ei  weled  draw 
acw,  yng  nghanol  swp  o  fân  ser,  bron,  bron  a  difìannu.  Wedi  i 
chwi  gyrraedd  yno,  trowch  eich  golygon  i  gyfeiriad  ein  haul  bach  ni 
drachefn,  a  bydd  y  seren  fach  a  welsoch  gynt  wedi  diílannu. 

Wedi  i  chwi  fwynhau  eich  hunain  ddydd  Nadolig,  os  bydd  y 
wybren  yn  glir  y  noson  honno,  ewch  allan  gyda'ch  cyfeillion  i  weled 
Sirius  yn  disgleirio  yn  ei  ogoniant.  Wedi  i  chwi  ei  ganfod,  chwi 
gofìwch  mai  haul  mawr  ydyw  yn  sefyll  gymaint  a  miliwn  o  weithiau'n 
mhellach  oddiwrth  y  ddaear  nag  y  saif  ein  haul  ni  oddiwrthi.  Y 
mae  ugeiniau  o  weithiau'n  fwy  na'n  haul  bach  ni,  ac  fe  wasgara  o'i 
gylch  lawer  mwy  o  oleuni  a  gwres  i  oleuo  a  chj^hesu  planedau  ei 
gyfundrefn.  Ar  y  planedau  hynny  y  mae  bodau  rhesymol  yn 
trigiannu.  Paham  nad  oes?  Os  ydynt  yno,  yr  un  Nadolig  sydd 
ganddynt  hwy  draw  yna  ag  sydd  gennych  chwi  yr  ochr  yma.  Gan 
fod  eu  haul  mawr  hwy  gymaint  mwy  na'n  haul  ni,  fe  barha  ei  oleuni 
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a'i  wres  am  oesoedd  ýn  hwy.  Ymhen  miliynau  ar  fìliynau  o  oesoedd 
eto,  bydd  ein  haul  bach  ni  wedi  mjrnd  i  r^rwle.  &yddSiriusyn 
tywynnu  yn  y  de  y  pryd  hynny.  Pa  le  bydd  plant  Cymru  yr  adeg 
honno  ? 

Blwyddyn  newydd  dda  i'm  darllenwyr. 

SlGMA. 


HWN     F     DD     MAWR. 


DRÂ.W  rhwng  brynìan  gwlad  Judea 
Gwelaf  faban,  gwelaf  frawd, 
Wedi  eì  rwymo  méwn  cadachau 

Tn  7  preseb  ìsel  tlawd ; 
Tmddanghosodd  llu  o'r  nefoedd 

Mewn  gogoniant  ar  y  Uawr, 
Cjhoeddasant  gyda'r  doethion 
A'r  bugeiliaid  llawen  galon 
Am  y  baban; — **  Hwn  fydd  mawr." 

Hwn  fydd  mawr,  er  mewn  cadacbau, 

Er  yn  dlawd  a  gwael  ei  lun. 
Pan  ddaeth  yma  mewn  dinodedd, 

**  Mab  y  saer'*  oedd  **  Mab  y  Dyn;" 
O9  oedd  golwg  dlawdy  resynus, 

Wrth  y  preseb  gwael  yn  awr, 
Fry  hyd  Iwybrau  y  fEurfaf en, 
At  y  Ue  fe  deithiai  seren, 

Gan  gyhoeddi,  — * '  Hwn  fydd  mawr." 

Oerddior,  Beddgelert. 


Pan  ddisgynnodd  o'r  gogoniant, 

Pan  y  daeth  i*n  byd  mewn  cnawd, 
Ca'dd  ei  wrthod  a'i  ddiystyrru, 

Bioddefodd  boen  a  gwawd ; 
Ond  mae'i  deyrnas  fyth  i  Iwyddo 

Dan  belydrau  dwyfol  wawr, 
Pan  ddaw  pobloedd  daear  gyfen 
011  yn  eiddo  iddo*i  hunan, 

Yn  ei  gorlan, — "  Hwn  fydd  mawr." 

Dyma  seinir  gan  seraffîaid 

A  cherubiaid  ag  un  llef ,  [oedd 

**Hwn  ^dd  mawr,"  gan  wychdyrfa- 

Archangylion  nef  y  nef ; 
A  phan  gesglîr  at  eu  gilydd 

Holl  dyrfaoedd  seintiau'r  llawr, 
Wedi  eu  gwneuthur  oU  yn  wynion  ■ 
Ddisglaer  berlau  yn  ei  goron, 

Yn  y  nefoedd,— **  Hwn  fydd  mawr." 

JOHN  E.    HUGHES. 
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*  13  WY'N  caru'r  wlad  lle'm  ganwyd, 

Xlí    A  Chymru  ydyw  hi, 
Paradwys  ar  y  ddaeari 

Tw  Cymru  wen  i  mi ; 
Famt  bynnag  ydyw  gwychder 

A  chyfoeth  gwledydd  pell, 
Fy  nghalon  sydd  yn  sisial 

Fod  Oymru'n  Uawer  gwell. 


'Rwy'n  caru'r  wlad  lle'm  ganwyd, 

Hen  wlad  y  Oymry  fu, 
Hen  wlad  y  bardd  a'r  llenor, 

A'r  cerddor  ydyw  hi ; 
Ehyw  f ôr  o  gân  yw  Cymry, 

Hen  wlad  y  delyn  yw, 
'Does  unman  ár  y  ddaear 

Fel  Cymru  wen  í  fy w. 


Tónt  Rhyd  y  Groes, 


'Rwy'n  caru'r  wlad  Ue'm  ganwyd, 

Hen  wlad  yr  Tsgol  Sul, 
Yn  hon  y  dysga'r  miloedd 

I  rodio'r  Uwybr  cul ; 
Mae  cofio'r  diwygiadau 

A'r  dylanwadau  fu 
Yn  amser  yr  hen  dadau 

Yn  anwyl  iawn  i  mi. 


Ap  Bethbl. 


CYMRU'R    PLANT.  369 

SSNILÍ     CRIST     INDIA? 

11     TR    OCHR  ARALL    i'r    CWESTIWN. 

?kA  y  dengys  yr  Hlndwat^  fawredd  a 
chädernid  ei  grefydd,  o'i  chydmaru  ä 
Christíonogaeth  eiddil  a  dirmygedig 
Indla,  y  mae'r  Crîstíon  yntau  yn  llawn 
eobaith.  Teimla  ef,  os  mai  Brafama 
—  '^        ,  -^  bia'r  gorffennol,    mai   Crist  a   bia'r 

^^^  dyfodol.        y  mae    Crist   uiídi  gwneyâ 

*^^  w.'wy  nag  ennill  India,  dyna  ei  ddadl, 

'^^Ê  !•  Mae'n  ennill  y  byd.     Cristionog- 

^^g^  ^  _^         aeth  yw  crefydd  y  byd  erbyn  heddyw. 

.^^5^    Î^Ẁas.:^'        '^"^  °^^  ^'  ""  grefydd  a  chymaint  o 


ddeiliaid,  ac  ni  fu  yr  un  erioed.  Mae 
un  ran  o  daJr  o  holl  bobl  y  byd  yn  galw 
eu  huaain  ar  enw  Crtst  Sylwch  ar  gyflymdra  ei  chynnydd;  yn 
1800,  pan  oedd  poblogaeth  y  byd  yn  1,000  miliwn,  200  miliwn,  seE 
y  bumed  ran,  oedd  yn  Gristionogion ;  yn  awr,  pân  mae  pobl  y  byd 
yn  i,S44  miliwn  o  nifer,  y  mae  534,  sef  y  drydedd  ran,  dan  faner 
Crist.  Y  mae'n  cynhyddu  ym  mhob  man  hefyd.  O  Greentand  oer 
fynyddig  i  Terra  del  Fuego  ystormus,  o  Madagasgar  i  enau'r  Congo, 
o  Japan  i  Ynysoedd  Mor  y  De,  gwelir  hi'n  ymdaith  yn  amlder  ei 
grym.  Ac  nid  ymysg  anwariaid  yn  unig  y  llwydda,  ond  he^ 
ymysg  cenhedloedd  gwareiddìedig,  megìs  yr  Indiaid,  y  Japanìaid, 
a'r  CÜneaid.     Ni  tedr  yr  un  grefydd  arall  ddangos  hanes  tel  hyn. 

2.  Mae  wedî  gorchfygu  faen  grefyddau  mor  gadarn  a  Hindwaeth. 
Cododd  o  fedd  gŵr  galarus,  croeshoeliedig,  cynefìn  ft  dolur. 
Llafurwr  ac  Iddew  oedd  yr  lesu.  C/merwyd  ef  gan  eí  genedl  ei 
bun,  wedi  tiûr  blynedd  o  waith  cyhoeddus,  a  thraddodwyd  ef  i 
ddwylaw  eu  gelynion,  y  Rhufeiniaid.     Rhoddwyd  ef   ì  farwolaeth 

elldîgedig  y  groes.  Pa  fodd  y  gallasai  crefydd  gychwyn  yn  is  ? 
Ond  ymhen  Hai  na  deugain  mlynedd,  dywed  Tacitus  fod  "  llu  mawr  " 
o  rai'n  dwyn  ei  enw  yn  marw  drosto  yn  Rhutaîn  eì  hun.  Hawdd  y 
gallai  hen  grefyddau  y  byd, — meddwl  diwylliedig  yr  Iddew,  y 
Groegwr,  a'r  hhufeiniwr, — ddirmygu  y  gretydd  newydd  hon.  Ond 
Ue  y  maent  heddyw,~er  eu  cadernid,  er  eu  diwylliant,  er  eu  llen- 
yddiaeth,  er  eu  bod  wedi  ymblethu  ft  meddwl  eu  deilìaid  ?  Yr  un 
^d  tynged  Hindwaeth  he^. 

3.  y  mae  dull  ei  hymlediad  yn  anorchtygol.  Ni  wna  erledigaetb 
ond  prysuro  ei  chynnydd.  Try  wawd  yr  uchelwr  yn  foddion  cynnydd. 
Apelia  at  yr  isel  radd.  Hi  yn  unig,  o  holl  grefyddau'r  týd,  sy'n 
apelio  at  ddyn  fel  dyn,— dysgedlg  ac  anysgedig,  caeth  a  rhydd. 
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Mae'r  Hindwaid  yn  cymeryd  à  dulliau, — ei  bysbryd  cenhadol,  d 
pbreg^u,  ei  hysgolion,  Mae  dysg&wdwyr  yr  Hindwîúd  yn  gweled 
gogoniant  yr  lesu;  dywed  un  fod  gweled  yr  lesu  wedi  rhoi  ysbryd 
newydd,  pur  a  dyrdiafol,  yn  yr  hen  Hindwaeth.  Yr  yspryd  hwnnw 
sydd  anorchfygol,  a  gwna  wyrthiau  yn  yr  Indìa  eto. 


BOBIN     GOCH. 

OBOB  aderyn,  robin  yw  cyfaill  y  plant.  Gwyddant  am  à 
gerddediad  destlus,  am  ei  fron  godi,  am  eì  nyth  yn  isel  i  lawr 
yn  eu  cyrraedd,  ac  am  ei  wyau  metynwyn  ag  yspotíau  cochìon  amynL 

Robín  bach  tedd  y  galon  dynerat  o'r  adar  ì  gyd.  Efe  sydd  fwyal 
Rÿddiogf  hetyd, — daw  i'n  gerddi  ac  at  ein  drysau  heb  ofni  dim. 
Hrys  gyda  ni  trw/r  gauaf,  tra  mae'r  gog  a'r  wennol  wedi  &n  gadad 
am  wlad  fwy  hafaidd. 

Rhoddwyd  dau  robin  mewn  cawell  gyda'u  gilydd  unwaíth,  ac  ni 
wnaent  ddim  ond  ymladd.  Ymladdent  am  bob  briwsionyn  deflid 
iddynt.  Ond,  trwy  ryw  ddamwain,  torrodd  un  ohonynt  ei  goes.  0 
hynny  allan  yr  oedd  y  ddau  yn  ffríndiau  mawr,  gwnai  yr  iach  bopetb 
fedrü  i'r  claf,  ac  ni  chymerai  fwyd  nes  byddai  y  llall  wedi  cael  ei 
ddigoni. 

Rhoddwyd  ciw  Uinos  bach  newynog  yng  ng^awell  robin  unwaitL 
Ebedodd  y  robin  bacb  caredtg  yn  syth,  wrth  weled  ei  newyn,  i 
chwilio  am  fwyd  iddo,  a  daeui  a  bwyd  yno  nes  y  cafodd  y  llinos 
ddigon. 

Cofiwch  am  robin  yn  y  gaeaf.  Yn  yr  baf  bwyty  bryfed  copyn, 
pryfed  genwair,  malwod,  a  chwilod.  Ond  y  gaeaf  y  mae'n  galed 
amo.  Cofiwch  am  eí  drydar  bach  dedwydd,  a'ì  galon  garedig ;  a 
rhowch  fríwsion  tddo. 
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IV.    YR  ADERYN    BACH    GWYN. 

j  ORRAI  bore  Nadolig,  pell  pell  yn  ol,  yn 
{  dawel  a  sanctaidd  ar  wastadeddau  eiraog 
a  chorsydd  rhewedi^  Jutland.  Mewn 
agen  ym  mur  y  bwthyn  lle  trigai  mam 
Inger  gynt,  yr  oedd  aderyn  bychan  gwyn. 
Yr  oedd  ei  blu  çyn  feined  a'r  sidan, 
edrychai  cyn  ysgafned  a'r  gwawn.  Ond 
yr  oedd  ei  hadenydd  yn  íyríon  iawn. 
Lle,  tybedy  y  cai  aderyn  íel  hyn  fwyd  ? 

Toc,  clywai  swn  adar  lawer, — swn 
gorfoledd,  a  mwyniant,  a  mawl.  Ehed- 
odd  o'r  agen  i  fiiarth  ffermdy  gerllaw.  Yno  gwelai  dyrfa  fawr  o 
adar  uwch  ben  ysgub  o  yd.  Byddai'r  ffarmwr  yn  cadw'r  ysgub 
fwyaf  o  yd  heb  ei  dyrnu,  er  mwyn  ei  rhoi  i'r  adar  ar  fore  Nadolig ; 
er  mwyn  i'r  adar,  hwythau,  fod  yn  Uawen  ar  fore'r  dydd  y  ganwyd 
Gwaredwr  y  byd. 

Bore  Nadolig  oer,  ond  clir  a  heulog,  oedd.  Yr  oedd  trydar  yr 
adar  yn  codi  fel  cân  o  fawl  llawen  o'r  fan  yr  oedd  yr  ysgub  o  hyd. 
Ac  ymysg  yr  adar  yr  oedd  Inger,— yn  aderyn  bach  gwyn,  ofnus, 
gwylaidd,  a  charíadus.  Ni  Wyddaì'r  adar  betìi  oedd  eu  cydymaith, 
ond  gwyddent  yn  y  Nef. 

Aeth  y  Nadolig  heibio.  Cydiodd  y  Gaeaf  yn  dynnach  dynnach 
yng  ngwledydd  y  gogledd,  a  daeth  yn  fwy-fwy  anodd  i'r  adar  gael 
bwyd.  Ymysg  yr  adar  mwyaf  diwyd  yn  chwìlio  am  fwyd  yr  oedd  yr 
aderyn  bach  gwyn.  Nid  oedd  yr  un  aderyn  mor  chwim  ei  aden,  ac 
mor  gyílym  ei  lygad.  Pan  daílai  plentyn  friwsion  dros  y  drws^  pan 
daílai  gwas  ychydig  geirch  o'r  ystabl,  yr  aderyn  bach  gwyn  fyddai 
gyntaf  yno.  Ond,  cyn  bwyta  dim  ei  hun,  ai  o  gwmpas  i  ddweyd 
wrth  yr  adar  ereiU.  Dywedai'n  gyntaf  wrth  r^rw  aderyn  fyddai'n 
wan,  neu'n  glaf,  gael  iddo  ehedeg  yn  gyntaf  i  bigo'r  geìrchen  oreu. 
Os  byddai  gweddill,  cymerai'r  aderyn  bach  gwyn  un  geirchen  yn 
unig,  a  byth  fẃy  nag  un. 

Yr  oedd  y  gwanwyn  yn  dod,  ac  yr  oedd  yn  haws  i'r  adar  gael 
bwyd.  Daeth  Uai  o  waith  i'r  aderyn  gwyn  bach  ffyddlon.  Nid 
oedd  raid  iddi  mwy  chwilio  linteli  ffenestri  Ile'r  oedd  plant  bach 
caredig  yn  cysgu,  na  gwylio  Ile  byddai'r  ceüylau'n  cael  Ilith,  na 
dilyn  ol  y  certi  yn  mynd  a'r  ceirch  a'r  haidd  i'r  odyn. 

Yr  oedd  dydd  dioddefaint  yr  lesu  yn  nesu, — y  dydd  ar  gyfer  yr 
hwn  yr  hoeliwyd  ef  ar  y  pren,  y  dirmygwyd  ef,  ac  y  gwaradwyddwyd 
ef  oherwydd  ei  gariad  atom  ni.    Y.  noson  o'r  blaen,  yr  oedd  yr 
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aderyn  gwyn  wedi  casglu  i  adar  bach  gweiniidd  a  chlaf  ddieon  o 
friwsion  i  wneyd  torth  gymaint  a'r  dorth  y  rhoddasai  ei  throea  ami 
gynt,— ond  un  briwsionyn. 

Y  bore  hwnnw  yr  oedd  yr  aderyn  gwyn  wedi  cael  briwsionyn 
daflesid  iddo  gan  eneth  fach.  Cyn  ei  twyta,  gwelai  aderyn  bach 
clwyfedig  a  newynog.  Ehedodd  ato,  a  goUyngodd  y  briwsionyn 
wrth  ei  droed. 

Gydag  i'r  briwsionyn  ddisgyn,  teimlaû  Inger  y  ddwy  aden  wen  yn 
mynd  yn  hwy.  Daeth  rhyw  hiraeth  angerddol  am  ei  mam  drostí,  ac 
am  ]|nr  eneth  oedd  wedi  gweddio  drosti.  Teimlai  fod  rhyw  garìad 
lond  ei  chalon  yn  ei  thynnu  i  fyny  tua'r  haul,  a  gweiìd  hi'n  esgyn, 
esgyn,  nes  oedd  yr  adenydd  gwynion  wedi  coUi  o'r  goiwg  yn 
ysblander  euraidd  yr  haul. 

Rywsut,  daeth  pawb  i  wybod  mai  Inger  oedd.  A  phan  adroddir 
ei  hîanes  ar  ddolydd  rhewedig  Jutland  i  blant  ar  fore'r  Nadolig 
nesaf,  nid  diwedd  Inger  íydd  suddo  o'r  golwg  i  bwU  yn  y  Uaid  a'i 
throed  ar  dorth,  ond  esgyn  i  fyny  i'r  goleuni,  a  llond  ei  chalon  o 
gariad  gostyngedig. 


ANNIM     MARY. 
Merch.  fechan  Kr.  a  Mrs.  Jacob  Fhìllips,  SeTmotir  Street,  Aberdar. 


BEDD  í  dìrìon  flodau  haf  ddydd 
Tw  7  gaeaf  blìa  erioed, 
Crina'r  ddeilen  ar  7  gangen, 
Oartre*  pr^der  7W  7  coed ; 
Hithau*r  lawnt,  fu  g^nt  ^n  flodau 
Tl^sa'r  duwiau,  s^dd  ^n  brudd, 
Wedi  colli'r  neithdar  dw^fol 
Roes  7  tl^sni  ar  ei  grudd. 

Haf  flodeu^n  oedd  d^  fywyá 

Dithau,  Annie  Mar^  fwýn, 
Er  na  fu  ond  un  Mehefin 

Ar  d7  ruddiau'n  rboddi  swtu  ; 
Galwodd  Ohwefrol  a'i  auafw^nt 

Heibio'r  blodau  gyda'r  nos, 
GwTwaist  dith.au.    A !  rh^  g^nnar 

Darfu  iaith  d^  wefus  dlos. 


Fel  7r  w^la'r  lawnt  amddifad 

Am  7  blodau  lonnai*i  bron, 
Ac  7r  w^la'r  galon  unig 

Yn  7  ddr^cin  ar  7  don, 
Fell7'r  w^la'th  riaìnt  anw^l 

Dithau,  Annie  Mar^  fach, 
Am  flodeuTn  goUw^d  Tnnot,— 

Nid  oes  un  a  chalon  iach. 

Sul  7  Blodau, — pan  7  delo 

Yn  7  f^nwent,  — g^segr  hedd, 
Taena  rh^w  garedig  ddw^lo 

"  N'âd  fì'n  anghof  "  ar  d^  fedd; 
Yno'r  w^lant  ^n  hiraethlawn 

Pan  r^dd  adgof  serch  ^n  &am. 
Beth  7w  dagrau  P    Onid  blodau  ? 

Blodau  ccäon  tad  a  mam ! 


CoUff  Bala'Bcmgùr, 


Annie  Mar^  !    Owsg  ^n  dawel 

Yn  7  f^nwent  ar  7  br^n, 
Owsg  lle  daddw^d  Uawer  gobaith 

leuanc  711  ei  flagur  gw^n ; 
Fe  ddaw  angel  g^da'r  wawrdd^dd, 

Ddeng7s  it  ^r  ardal  dlos, 
Lle  mae  blodau  ^n  anf arwol, 

Lle  mae'r  d^dd  ar  ol  7  nos. 


E.   B.  POWBLL. 
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MOSDAITB     CAPT^N     COOR, 


IFOR.    Yr  oeddech  yn  dweyd  fod  y  rhsi  a  anfonwyd  i'r  lan,  Ì 
saethu  colomenod  i'r  cieifìoD,  wedi  llwyddo  i  ^anfod  fhydlif 
rag^rol  o  ddwfr  croew. 

Tad.  Adroddasant  hefyd  am  ryw  anifail  rhyfedd  na  welsant 
ei  fath  o'r  blaen.  Yr  oedd  o  ran  maint,  ffur^  a  lliw,  yn  gyffelyb  i'r 
milgî  cyRiredin,  ac  yn  un  eithafol  o  gyflym.  Ar  fore  y  s^ain,  pan 
oedd  y  Capten  yn  rhodio  ar  y  lan,  heb  fod  ymhell  oddiwrth  y  lìong, 
cafodd  yntau  olwg  ar  greadur  o'r  un  desgrìSad.  Yn  ol  y  darluniad 
a  gafodd  Mr.  Banks  ganddynt  o  hono,  yr  oedd  o'r  fam  nad  oedd  ù 
iywogaeth  yn  adnabyddus  yn  flaenorol.  Erbyn  bod  y  llong  yn 
lürod  l'r  cefnfor  y  tro  hwn,  yr  oedd  yn  cynnwys  profìon  bod  Mr. 
Banks  wedi  cîpîo  gwybodaeüi  go  Iwyr  o  holl  deyrnas  lysieuol  y  byd ; 
a  hynny  drwy  lafur  anghyffredin  o  fawr,  a  pheryglon  enbyd  iawn. 
Er  diogelu  eì  drysorfa  lawn,  amrywiol,  a  cliywr^n,  symudodd  hi  i 
ystafell  ddiogelaf  y  ilong,  lle  yr  oeddid  yn  cadw'r  bara.  Yn  fore  ar 
yr  ail  o  Orllennaf,  anfonodd  y  Capten  y  meistr  allan  yn  y  cwch  i 
diwilio  am  y  Ilwybr  dìogelaf  ì  hwylio  alian  o'r  porthladd  i'r  cyfeiriad 
gogleddol.  Yr  oedd  y  Capten  wedi  bwriadu  myned  allan  í'r  môr  y 
dîwmod  hwnnw,  ond  nis  gallodd  y  meistr  gael  y  Ilwybr  diogel  hyd 
y  dydd  canlynol  Yr  oedd  amryw  o'r  creîglau  corËtl  ar  ochrau  y 
ftordd  yr  oeddynt  i  hwylio  ailan  drwyddi  yn  y  golwg  pan  oedd  y 
lUuiw  yn  isel.  Glaniodd  y  meîstr  ar  un  ohonynt,  a  chanfyddodd  yno 
liaws  o'r  cregin-bysg  cocos,  gwelodd  drì  o  rai  anferthol  o  fawr,  fel 
yr  oedd  un  ohonynt  yn  fwy  na  digon  o  bryd  i  ddau  ddyn.    Yn  ^rr  un 
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man,  aeth  ar  draws  gwahanol  fathau  o  gregin-bysg  rhagorol; 
a  chludodd  gydag  ef  gyílawnder  ohonynt,  dros  ben  digon  o  wledd 
i'r  holl  gwmni.  Ar  y  trydydd  dydd  cod\i7d  yr  angor,  Iledwyd  yr 
hwyliau ;  ond  cyn  myned  o'r  porthladd,  cafwyd  n^  oedd  y  Ilong 
yn  hollol  ddianaf.  Chwiliwyd  hi  yn  Uwyr  o'i  mewn  ac  o'i  hamgylch, 
nes  dyfod  o  hyd  i'r  anaf,  a  gosodwyd  hi  yn  gymwys  i  wynebu'r 
cefnfor,  ac  mewn  byrr  amser  yr  oedd  yr  £ndeavour  ar  gefn  y  weilgiy 
a'r  holl  ddwylaw  yn  gweithio  i  gludo  y  nwyddau  o'r  badau  i  twrdd 
y  llong,  er  ei  gosod  yn  barod  i'w  mordaith.  Cyn  cychwyn,  ar  y 
chweched,  aeth  Mr.  Banlcs,  yng  nghwmni  Mr.  Gore  a  thri  o'r  dwylaw, 
mewn  bad  bach  i  fyny  yr  afon,  gyda'r  amcan  o  dreulio  ychydig  o 
ddyddiau  i  archwilio  y  parth  hwnnw  o'r  wlad  yn  fanylach. 

Ifor.  Beth  oedd  y  lÌeiU  yn  wneyd  hed  nes  y  daeth  yr  archŵilwyr 
yn  ol  ? 

Tad.  Nid  wyf  yn  gwybod;  ond  yr  wyf  yn  tybio  i'r  Capten 
caredig  adael  pawb  at  eu  rhyddid>  rhai  yn  gorffwys,  ereiU  yn  ym- 
bleseru,  a  rhai  yn  siarad  am  y  peryglon  a'r  gwaredigaethau  a 
brofasant  laweroedd  o  weithiau,  rhai  oedd  yn  hawdd  ganddynt  eu 
rhestru  gyda  gwyrthiau  goruwch  naturìoL  Ar  yr  ymweUad  crybwyll- 
edig,  ni  adawyd  dim  i  ddianc  sylw  manwl  Mr.  Banks  a'i  gyfeilUon, 
mewn  perthynas  ftg  hanesiaeth  çnianyddol,  na'r  hyn  a  aUent  ei 
gasglu  o  hanes  y  brodorion.  Cawsánt  brofìon  diamheuol  fod  yno 
rai  o'r  anwariaid  heb  fod  ymbeU  oddiwrthynt  ar  adeg  yr  ymchwiUad ; 
er  na  ddaeth  yr  un  ohonynt  i'r  golwg,  Ar  ei  ymadawiad,  enwodd 
y  Capten  y  porthladd  yn  Endeavour  River. 

Dínas,  Rhondda,  William  James. 
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FFYNNON    CAÌFARIA. 


FE  agorwyd  ffynnon  wiw, 
Ar  GaUaria, 
*R  hon  a  ylch  y  dua*i  lîw, 

Fel  yr  eira ; 
Gwna  y  ffynnon  hon  lanhau 

Yr'aâana, 
Llwyr  faddeuant  am  bob  bai 
A  geir  yma. 


Y  mae'r  ffynnon  ddwyfol  hon, 

Yn  rhìnweddol ; 
I'r  pechadur  du  ei  ẁon, 

Mae'n  iachusol ; 
Ac  er  cymaint  ga'dd  lanhad 

Yn  ei  dyfroedd, 
Bhydd  y  ffynnon  hon  iachad 

Eto  i  filoedd. 


Llanfairfechan . 


Nis  gall  neb  sydd  ar  y  Uawr 

Eiu  gwaredUy 
Oddiwrth  ein  beiau  mawr, 

Ond  yr  lesu ; 
Awn  gan  hynny  ato  Ef, 

.  Am  drugaredd, 
Owrendy'r  lesa  ar  ein  llef, 

Cawn  ymgeledd. 


E.  JONSS. 
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CWSG     HOÍGAR. 

R  y  nos  o  flaen  y  Nadoli^,  rai  blynyddoedd 
yn  ol,  yr  oedd  hen  ŵr  mewn  bwthyn  wrth 
«Iroed  craig  ar  lan  môr  Dènmark  yn 
g'weithio'n  brysur  iawn.  Cerfìwr  pren 
oedd,  a'i  waith  y  nos  honno  oedd  gorffen 
cerfìo  delw  o  bren  i'w  rhoddi  ar  ben 
blaen  llong  newydd.  Llun  pen  gŵr  òedd 
y  ddelw,  a  gwallt  hir  a  barf  laes.  Ac 
odditano  yr  oedd  pais  arfau  Denmark, 
sef  tri  Uew  a  thair  calon.  Yr  oedd  tri  o 
wyrion  bychain  o'i  amgylch,  ac  yn  ei  holi. 
'<  Taid,  beth  ydyw'r  tri  Uew  ydych  wedi 
gerfìo  ? "  ebe  Frederick. 

<<  O,  tri  llew  Denmark.  Wrth  feddwl 
am  y  cyntaf,  byddaf  yn  méddwl  am  y  brenin  Cnut  yn  uno  Denmark 
â  Phrydain;  wrth  edrych  ar  yr  ail,  byddaf  ynmeddwl  am  y  brenin 
Waldemar  yn  uno'r  Daniaid  ac  yn  gorchfygu'r  gelyn ;  wrth  edrych 
ar  y  trydydd,  byddaf  yn  meddwl  am  y  frenhines  Margaret  yn  uno 
Denmark,  Norway,  a  Sweden." 

'<  Am  beth  y  byddwch  yn  meddwl  wrth  weled  y  calonnau,  taid  ?" 
ebe  Christina. 

^'Meddwl  am  Eleonora  Ulfeldt  yiì  ei  charchar  wrth  weld  un, 
meddwl  am  gapten  yr  Hv{ifeld  yn  marw  wrth  weled  yr  ail, 
meddwl  am  y  cenhadwr  £gede  3^  eira  Greenland  wrth  weled  y 
drydedd." 

Nid  oedd  eisiau  esbonio  i'r  tri  phlentyn  pwy  oedd  y  rhai  hyn. 
Nid  yw  plant  Denmark  fel  plant  Cymru,  heb  fedru  hanes  eu  gwíad 
eu  hunain.  Nid  yw  ysgolion  Denmark  fel  ysgolion  Cymru,  heb  son 
am  arwyr  y  wlad  o'u  mewn.  Gwlad  y  rhydd  a'r  dewr  yw  Denmark ; 
y  mae  ar  y  blaen,  er  eì  lleied»  i  holl  genhedloedd  y  byd.  Bydd 
Cymru  felly,  ond  nid  cyn  i'w  hathrawon  ddod  yn  wladgarol. 

"Taid,"  ebe  Hjalmar,  y  Ueiaf  o'r  tri,  "Uun  pwy  yw  y  pen  pren 
yna  ? " 

Chwarddodd  y  ddau  arall,  gan  dybio  fod  cwestiwn  y  bychan  yn 
un  ffol,  ond  edrychai  yr  hen  wr  yn  ddifrìf  iawn. 

"  Feallai,  fy  mhlentyn/'  ebai,  gan  roddi  ei  law  ar  ben  melyn  y 
bachgen  pedair  oed,  ''  y  cei  di  ei  weled.  Ni  chaf  fì  ei  weled  byth 
mwy.    Pen  Holgar  yw." 

''  le/'  meddai  Frederick,  "  mae  yn  cysgu  tan  y  Kronborg  hyd  nes 
y  daw  yr  amser  i  wared  ei  wlad." 

''Ydyw,  dan  y  graig   acw.    Mae'n  eistedd  gta  bwrdd  carreg 
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mawr.  Ac  yno  y  mae  yn  breuddwydio,  breuddwydio  o  hyd.  Y 
maì  e!  farf  laes  wedi  cydip^yn  y  bwrdd  carreg.  Ond,  pnfd  bynna^ 
y  bydd  Denmark  mewi^  perygl,  deffry  Holgar,  a  daw  i  wared  ei 
wlad." 

'' Yr  oeddych  yn  dŵeyd  eich  bod  wedi  ei  weled,  taid." 

"  Do.  Yr  oeddwn  yn  ymladd  ym  mrwydr  Copenhagen,  ar  fwrdd 
y  Denmarh.  Yr  oedd  y  bwiedi  yn  ilnchio  heibio  i  ni  fel  cenllysg,  at 
yr  oedd  Daniaid  dewrion  yn  msf^rsn  wrth  yr  ugeiniau  o  dan  gawod 
dân  ofhadwy  y  gelyn.  Yn  y  cyfwng  hwnnw,  gwelem  hen  wr,  o  gorff 
mawr  a  chadait  n,  a  gwallt  hir  a  barf  laes.  Yr  oedd  yng  nghanol  y 
perygl,  onu  yn  hollol  ddidaro.  Yr  oedd  y  bwledi  fel  pe  buasent 
ofin  cyííwrdd  âg  ef,  ond  yr  oedd  ef  yn  creu  difrod  erchyll  yn  rhengau'r 
gelyn.  Wrth  ei  weled,  cymerasom  galon,  ac  ymladdasom  fel 
Ilewod  dros  ein  gwlad.  Holgar  oedd»  yr  wyf  yn  sicr.  Ac  yr  wyf 
wedi  gwneyd  darlun  o'i  wyneb,  yn  union  fel  y  gwelais  eL  A 
dyma  ef." 

Cyn  i'r  plant  fynd  i'w  gwelyau,  yr  oedd  y  teulu  oll  yn  cyfarf od,  a 
dywedid  wrthynt  hanes  Gwaredwr  mwy  na  Holgar,  anesid  ym 
Methlehem  Judah  ar  gyfer  drannoeth. 

Nid  rhyfedd  fod  parch  Denmark  mor  fawr.  Dysgir  ei  phlant  i 
gredu  fod  Holgar  yn  cysgu  i  aros  yr  adeg  i  wared  ei  wlad ;  a  dysgir 
hi»y  i  gredu  fod  lesu  Grist  yn  eiriol  er  mwyn  gwaredu  dynol  ryw. 


AU    JFOD     CANU     YN     F     NMF. 


CLYWAIS  dderyn  bach  yn  canu 
*N  beraidd  yn  y  goedwìg  werdd ; 
'Koedd  y  blodau  fel  yn  gwenu 

Ac  yn  gwrando  ar  ei  gerdd ;  » 

Holais  i  mewn  dwys  fytyrion 

Am  ba  beth  y  canai  ef ; 
A  daeth  ateb  o  fy  nghalon, — 
Am  f  od  canu  yn  y  nef . 


Gwelais  yr  aderyn  hwnnw 

Eilwaith,  yn  yr  Hydref  blin,    ' 
Pan  oedd  anian  wedi  marw, 

Pan  oedd  dail  y  coed  yn  grin ; 
Eto  cann  wnai'r  aderyn, 

A  PhE  -adwys  yn  ei  lef, 
le,  canu  yn  y  dcbycin, 

Am  f  oà  canu  yn  y  nef . 


Am  wch. 


Diolch  iti,  íwyn  aderyn, 

Tn  dy  ganu  cefais  hedd, 
Bysgaist  imi  sut  i  esgyn 

Heibio'r  byd  a  heibio'r  bedd ; 
Oanu  wnaf  yng  nghanol  gwynfyd, 

Canu,  canu,  fel  'roedd  ef ; 
Canu  wnaf  yn  stormydd  adfyd, 

Am  fod  canu  yn  y  nef . 


H.  H.  Thomas. 


Cyfeiriad  y  goljgyád  yw,— Owbn  M.  Bdwabds,  3,  Clabendon  Yillas,  OxroRD. 
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